சல்‌ வம்‌ வங்கிய 


ர: 


ஸாரீமதே ராமாநுஜாய நம: 


| 

்‌ 
விஷ்ணுசித்தவிஜயக்‌ | 
| 

்‌ 

| 

்‌ 


( இயற்றுியவர்கள்‌ : 


கீர்த்தி மூர்த்தி ஸரீ உ.வே... ஸீநிவாஸய்யங்கார்‌ 
ரீ உ.வே.5. கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார்‌ 
| (ஸ்ர்வைஷ்ணவளாதர்சனம்‌ ஆசிரியர்கள்‌) 


பதிப்பித்தவர்கள்‌ : 


|. நரீ.ரா.ஸ்ரீ. கி.றீநிலாஸ அய்யங்கார்‌ குடும்ப 
தர்மசொத்துக்களின்‌ ஆதரவில்‌ வெளியிடப்பெற்றது. 


வண அரவை ப 


| 

்‌ 

மூரஸ்டிகள்‌ 

“.கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார்‌. 14.411....அட்வகேட்‌ 

5. ராம அய்யங்கார்‌, 7.5௦, 8.1... அட்வகேட்‌ 

்‌ 2. புரவைண்ணவபறரி : | 
214, கீழ உத்தர வீதி (விக்ரமசோழன்‌ திருவீதி) 

திருவரங்கம்‌, கிருச்சி - 620 006. 


டம னைகைகைகைகை க கக கைக கை அண கணை கை 


வேதவேகாந்த நீர்ணயம்‌ என்னும்‌ முதலக்கியாயக்‌ கில்‌ 
முதலிரண்டு பாகங்கள்‌ கொண்ட முதல்பாகத்தின்‌ 
னவிஷயஸ ரசிகை 


சோ ட பிம்‌ மழு 4 


கள்‌ 


னம்‌ ணை 


விட்ட ட. ஸ்ட! 


முதலததியாயம்‌--பவகவேகார்கரிர்ணயம்‌ 
வ்ம்ணுசிக்தனிலயம்‌--ரீடுகை 7-0] 


முதலத்தியாயம்‌--முதல்பாதம்‌ 


அவதரறரிகை 


பூர்வாறுவாகம்‌-மந்திரம்‌- 


நாராயணனே பரப்ரஹ்மம்‌ 10-16 
முதலத்தியாயம்‌--இரண்டாமபாதம்‌ 
௩ாராபணனே ஸர்வகாரண புருஷன்‌ 1/-472 
பீழூகை 17-60 
நாராயமணபனிஷத்தின்‌ நிர்ணயம்‌ 27-24 
. மழேோோரபனிகஷத்தின்‌ யூடிவு 60-20 
வ பாலோபனிஷத்தின்‌ ஸுநரிச்சிதார்த்கம்‌ வட -ப 
புருஷ கக்கத்தில்‌ பரமபுருணநிர்ணயம்‌ 27-114 


21-ப 
(ஸஎஹஸ்ரசீர்ஷா) பிறர்‌ 


ல (புரு ஏவேச.ம்‌]) 47-00 
ம டஎதாவாஈஸ்ய) பீபி 
4 (ற்ரிபாதுடர்ம்‌ வ) பி2-டீக்‌ 
-2 (தஸ்மாத்விரா) (சத வசச்‌] 
- (யத்புருஷேண ) பப-பி9 
7 (றப்தாஸ்யாஸநீ) 2) 
0 [தம்யல்ஞாம்‌) பீதி 
-9 (தஸ்மாத்யல்ஞாக்‌) 70-71 
10 (தஸ்மாற்யல்ஞாத்‌) 77-72 
-7ம (தஸ்மாகூற்வா) ரல்‌ 
-18 (யற்புருஷம்‌) (2 
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ப்‌, 


ரவா நுவாகம்‌-மர்‌இரம்‌- 18 (ப்ரா ஹ்மமோணோேஸ்ய) 7-0 
-14 (சர்‌ ரமா மோ) 70-02 

ட்‌ ரம்‌ (கரப் யா அணித்‌) பிபி] 

- 70 (மேவேசராஹ்மகம்ச்‌ 01-07 

17 [காதா புரஸ்காம்‌) 87-00 

-10 (யல்மிஞா யல்ஷம்‌) 90-09] 


உக்கராறுவாகம்‌ .. ம டீஅடுப்‌ யஸ்ஸம்‌] 21-02 
- வ. (மீிவலுதுூமிமுகும்‌) ப்ரி 
-ீ ரப்ரலாப இறட இ] நிிறிக 
ச (மோட. மேவப்‌,ய:) 905-100 
௮ (ராம்ப்‌, ராஹ்மம்‌) 100-710] 
ம்‌ -0 ட்ஹ்ரீர்சதே) 207-100] 
முடிவுறை 1002-1714 
நாராயணஸாாிக்க மீர்ணயம்‌ 119-100 
அவிகா றிகை ம்ர்விகமி17 
ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ ம்‌ 
விச்வம்‌ ஈரராயணம்‌ மி்‌ 
விச்வ: பரமம்‌ ர்ஜ்கி 
விச்வமேமவேகும்‌ ந்ல்ரி 
பதிம்‌ விச்வஸ்யா ர்ல்ச்‌ 
தாராயணம்‌ மஹா 12 
சாராயண பரம்ப்‌ ரஹ்ம விபி 
நாராயணபமேோரோர ஜ்யோதி: 220 
யச்சகிஞ்சித்‌ 17] 
அர்துர்ப,வூறியாச ர்ப்பி 
அரர்கமவ்யயம்‌ 742 
டட கிமமீகரஸ்‌ ர்4ீர' 
அசேதோரிஷ்ட்யா 


ஹ்ருகூயம்‌ ததி,விஜா 
ஸந்ததம்‌ ஸிராபி.ஸ்.து 
சஸ்யாற்மீத 
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குண்யம ம ரிய மரீ 
மோக பூக்‌ ப்‌ 
ளாந்தாபயதி 

கங்யா ம்‌ மிய மங்கி 
ீலகதோயதமக்‌ யன்‌ ௪ 

ரீவாராறகவரத்‌ ன 
தஸ்யாஸ்ணிதாயா 17972] 
எப்‌ ரஹண்மா 24] 
௬௪ம்‌ ஸத்யம்‌ ம்பி 
ஊர்‌ வமீரதம்‌ 10/4 
விகி்வாதிகளின்‌ பிறட்ப ம்பி “ம்பி 
பிரபாளும்‌ ஒர்‌ பிறுப்சேபே 2760-60 
வளனும்‌ ஒர்‌ ஜீவனே 120-785 
நருிம்ஹகாபிந்பபரிர புதின்‌ மிர்க்காரணம்‌ [பித்‌அத்‌ 
பஹாராராயசே நி க்விசாரம்‌ ௨0௦-204 
மீகாபாலகாபித்ட பறிஷ நிக ரம்‌ ்பதி-2]4 
சசோபறிமத்விசாரம்‌ 14-0௮ 
ஈசாவாஸ்ய உபநின த்தின்‌ ஈன்வாரிர்னாயம்‌ ங்கி 
மககோபறில த்தின்‌ கொள்கை ௮124-2] 
கடோபறநிஷத்தின்‌ சண்டோக்கது க10-210 
ப்ரச்மீசாபறிகத்தின்‌ பாண்மோபமேேசம்‌ ிம்பவ்கயி 
முூண்டசகொபரியத்தின்‌ மூடு வ வ்கி] 


மாண்டுக்யோபனிலத்தின்‌ பாறையபொருள்‌ வ்விரிதவபு 
தைத்திரீமியாபணிஷத்தின்‌ மசேவகாரிர்ணயம்‌ 220-224 
க்மீரயோாபனிஷக்தின்‌ ப்ரஹ்மரிர்க்காரணம்‌ 824-228 
சார்க்‌ மியோாபறிஷத்தில்‌ ஸஎர்வோச்க்ருஷ்ட 
நிர்ணயம்‌ பிஃபிபிபிப்‌ 
ப்ருஹகாரண்யகோடனிண கத்தில்‌ ப்ரஹ்ம 
நிர்ணயம்‌ 04.20 


16... டைங்கிரஹஸ்யச்ருதியில்‌ ப்‌,ரஹ்மரிர்ணயம்‌ 8929-40 
72. மந்திரிசககோபணிஷதக்தின்‌ மாமிவு பிப 40 
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44. பூர்வோக்கஸங்கரஹம்‌ 998390 
15. சிவகாரண த்வசங்காறிராஸம்‌ 899497 
அவதாறரிகை 290-101. 
ச்ம்வகாச்வகர்‌ உபரி விசாரம்‌ 401-422. 
அதுர்வளிரோவிசாரம்‌ ஆதிய அகில்‌ 
அத,ர்வசிகாவிசாரம்‌ 444-407 
10, ப்ரஹ்மல்ஞாறிலில்ஞாளா ஸஎம்வாகம்‌ 127-172. 
(நிவிஷ்ண சித்தளிறுய த்‌ த்கில்‌ 
வ தவேத சந்தநிர்ணயம்‌ என்னும்‌ மூதலத்தியாயத்தில்‌ 
"நாராயணனே பரப்ரஹ்மம்‌” நாராயணனே ஸர்வகாரண புருஷன்‌” 
என்னும்‌ முதலிரண்டு பாக்களின்‌ விஷயஸசிகை முற்றிற்று. 


ஸீ: ப 
ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸுதர்சனம்‌ 


சிறந்த பரூவைஷ்ணவ மாதப்பத்திரிகை 
ஆசிரியர்‌ : 
ஸ்ரீ, கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார்‌, அட்வகேட்‌, 
5, புத்தூர்‌ அக்ரஹாரம்‌, இருச்சி, 
வருடச்சந்தா ரூ. 4-00, 
சோபகிருது மார்கழியிலிருந்து. பதினேழாவது வருடம்‌ 
நடைபெறுகிறது. 

வேதம்‌, ஸ்மிருதிகள்‌, இதிஹாஸபுசாணங்கள்‌ முதவியவற்தி' 
விருந்துஸ்ரீமத்நாராயணனின்‌ பெருமையைவிளக்கும்‌ கட்டுரை களும்‌, 
த்மிழில்‌ கீதாவ்யாக்யானமும்‌, திவ்ய ப்ரப நதங்களுக்கு. எளிய 
வீவரணங்களோடு-ூடிய பூர்வாசார்ய வ்யாக்யானங்களும்‌, கம்ப 
ராமாயண விளக்கங்களும்‌, பெரியாழ்வார்‌ ப்ரபாவமும்‌. விசிஷ்டாத்வைத 


ப்ரமாணகர த்தமான விவரண ஸஹித சாரீரககாரிகாவளியும்‌ விஷ்‌ 
டாத்வைதவிஜயமும்‌ மற்றும்‌ பல விஷயங்களும்‌ வெளிவருகின்‌ றன. 
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ட்‌] ப ன்‌ ம்‌ 3] ்‌ 
டக்‌ ப] ! ய 


ரி 


ஸ்ர 
ஸ்ரீமதே ராமா நுஜாய நம்‌? 


அண்டை மவ்டும்வை ப அவவ அன்றாட அவக பான்‌ 


% 1ஞீவிஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌| % 


பீடிகை. 


"சொன்னால்‌ விரோதமிது ஆகிலும்‌ சொல்லுவன்‌ கேண்மினனோ.”' 

கனியின்‌ கோலாஹலத்தினால்‌ ஸர்வஸமய ஸமரஸக்கொள்கை 
கள்‌ தலைவிரித்துத்‌ தாண்டவ நாத்தனம்‌ புரிகின்றன. பாமரஜனங்‌ 
கள்‌ பீதகவாடைப்பிரானுர்‌ பெருமையைப்‌ பகுத்தணாரவில்கம. 
மஹான்களும்‌ மயங்கி, நாராயணா பரத்வத்தை நினைக்கவும்‌ நடுங்கி, 
சொல்லவும்‌ தயங்கி, பிரஸங்கிக்கவும்‌ பயப்படுகிறார்2ள்‌. வேதாந்த 
மும்‌ “அதிவாதி, பப” என்று எல்லா மணுஷ்யா்‌ 9 எரா யும்‌ நாராயணா 
பரதவ ஸ்தாபனம்‌ செய்து அவனுடைய உ குப்பைப்‌ பெறும்படி 
விதித்தது. அப்படியிருத்தும்‌ இக்காலத்தில்‌, பல்‌ வைஷ்ணாவப்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ இவ்விஷயம்‌. ஆராய்ச்சி செய்யப்படுவது கிடை 
யாது. எம்பெருமானுடைய முகோல்லாஸம்‌ முக்யமா? மனுஷ்யர்‌ 
கணிடம்‌ முகதாக்ஷிண்யமோ, பயமோ பிபரிதா? எவர்‌ எவ்விதம்‌ 
பேபேசிலென்‌? ஏசிலென்‌? முன்னோர்கள்‌ இதற்காக ஸர்வ பரித்யாக 
மும்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. 


வேதாந்த விழுப்பொருளின்‌ மேலிருந்த விளக்கு வாஸு 
தேவனே என்று நாடு, நகரமும்‌ நன்கறியச்‌ செய்வது. உய்ரினும்‌ 
உயர்ந்ததாக தம்மமீோகட்கு உணார்த்துவதற்உன்‌ ரோ பெபரியநம்பி 
கள்‌ படாதபாடுபட்டு, திருக்கணா களையும்‌ கொடுத்து ஆசாரியன்‌ திரு 
வடியடைதந்தார்‌. கிருமிகண்டசோழனுடைய ஸபையில்‌, காபானிகர்‌ 
சாரின்‌ கூட்டங்கள்‌ நடுவே. கரும்‌, உளகும்‌ உணரும்படி, ஒங்கி உல 
களரந்த உத்தமனே பராத்பரன்‌ என்று நிலைநிறுத்தி நம்‌ தா்சனத்திற்‌ 
காகத்தம்‌ தர்சனக்தைத்‌ தந்தபெருமை நம்‌ கூரத்தாழ்வானுக்கள்‌ ரோ. 
மேலும்‌, அரசாங்கத்தின்‌ அக்ரம ஆக்ரமிப்பில்‌ அரங்களிருந்த 
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ன்‌ விஷ௲்ணுசித்தவிஐயம்‌ 


போது அவனுடைய ேவயை அதாவச்யம்‌ எனறு பண்ரஸணா்டாண டி 
கலா பிரிந்து, கனகியிருந்து, இக்காலத்தில்‌. நாம்‌ அனுஷ்டிக்க 
வேண்டிய வழியைக்‌ கூரேசனே காட்டினார்‌, 


இவ்விதம்‌ பரதத்வரிர்ணாயம்‌ செய்தவர்கள்‌ பல்லாயிரவர்கள்‌ 
உளம்‌, அவர்கல்‌ வேதபுருவஷனே மூதலாவான்‌. பண்டை தான்மறை 
விலும்‌ பரப்ரம்மமாகவும்‌, பரமாக்மாவாயவும்‌ உட க்மீ மாஷிக்கப்பட்ட 
வன ஸ்ரீமந்தாராயணனை. எவர்கள்‌ எவ்வித அனர்த்தங்கள்‌ செய்த 
போதிலும்‌ ச்ருதி எதசிரஸ்ஸித்தமான வஸ்து ஈரீதான்‌ என்பதை 
அசைக்கமுடியாது. பிரம ேனே பன்முறை பரந்தாமனுடைய பரத்‌ 
கத்தைப்‌ பரக்கப்‌ பேசியிருக்கின்றனான்‌. விஷ்ணுவின்‌ பரத்வத்திற்கு 
விரோதியாகப்‌ பேசப்பட்ட சிவபிரானும்‌ எண்ணிறந்த இடங்களில்‌ 
கேசவனே தனக்குக்‌ காரண வஸ்து என்றும்‌, தெய்வமென்றும்‌ பிலை 
இிதுத்தி ஸந்தேகங்களைத்‌ தெனிவித்திருக்கிறார்‌. இதனாலன்‌ ர அவர்‌ 
'பிரஹ்மா எம்பு, கூபே" சான்று பாகவகு கோஷ்டியில்‌ சேர்க்கப்பட்டு 
புகழ்பெற்றிருககிறார்‌. வேதத்திலும்‌ புகழ்பெற்று ஸ்வாயம்புவமனு 
தமது ஸ்மிருதி ஆரம்பத்தில்‌ நாராயணனே பரமாத்மா என்றும்‌, 
ரம்மா முதல்‌ பிபீலிகை (எறும்பு) பர்யந்தம்‌ ஜிவாத்மாக்கள்‌ என்றும்‌ 
தெளிவாகத்‌ தெரிவித்திருக்கிறார்‌. மஹா பாகவதோரத்‌ தமனுகிய 
பிரஹ்லாதனோ அஷ்ட மஹா நூரமங்களிஞல்‌ கடிக்கப்பட்டும்‌, அஷ்ட 
திக்கஜங்களினால்‌ குத்தப்பட்டும்‌, மலையிலிருந்து மண்ணிற்கு உருட்டி 
விடப்பட்டும்‌, குன்றனைய கற்டஉளுடன்‌ பிணை த்துக்‌ கட்டப்பட்டு ஸத்‌ 
ரத்தில்‌ போடப்பட்டும்‌, வடவாமுகாக்றிபோல்‌ எரிகின்ற தீக்குழியில்‌ 
தள்ளப்பட்டும்‌, நஞ்‌2 உண்பிக்கப்பட்டும்‌, தாக்ஷிண்யமின் றி, 
அஞ்சாதெஞ்சினஞய்‌ பெற்ற தகப்பன்‌ பகையாவதையும்‌ பாராட்டா 
மல்‌ நாராயணா பரத்வத்னகை இிர்ணாயம்‌ மெய்தான்‌. அவனுக்கு கர்ப்‌ 
பந்தில்‌ உபதேசம்‌ செய்த நாரதமஹர்ஷியைக்‌ காட்டிலும்‌ பாமபாக 
வதனென்று புகழ்பெற்று “ப்ரஹ்லாது நாரத” சான்று வைஷ்ணாவ 
கோஷ்டியில்‌ தலைமைபெற்று பாவான்‌ நாஸிம்மாவதாரம்‌ செய்வ 
தற்கும்‌. காரணாமானான்‌. கீதாசார்யன்‌, 
"நைஈம்‌ சி.ந்த,ந்தி ஈஸ்த்ராணி நைஈம்‌ த_ஹதி பாவக: 
௩ சைநம்‌ கிலத.யந்த்யாப: ௩ வோஷயதி மாருத:” 
“அச்சே,த்‌,யோயம்‌ அத,ாரஹ்யோயம்‌ 
அக்லேத்‌ூயோ அசோஷ்ய ஏவச௪'' 
எனறு ஆத்மா விஷயத்தில்‌ சொன்னது பிரஹ்லாதனுடைய சரி 
ரத்திற்கும்‌ பொருத்தமாயிற்‌ நு 


பீடிகை 2 


ஆதிகாவ்யமாகிற ஸார்மத்ராமாயணா த்தில்‌ வால்மிகிமஹர்ஷி, காண்‌ 
டந்தோறும்‌, நாறாயணா பரத்வத்றதை மிலைதாட்டிளும்‌. புராணா 
ரத்னமாகிய விஷ்‌ நரகர்‌ வில்‌: பராசாமஹா வி பல பாகங்களில்‌ 
பரமாத்மா பத்மநாபனை சான்று நிர்ணயம்‌ பெெய்திருக்கிழுர்‌. “ஸூ 
ஹோவாச வ்யாஸ: பாராசர்ய:"" சன்று வேதத்திலும்‌ பிரஸித்தி 
பபற்று வேதவியாஸமஹர்ஹியும்‌ ஸ்ரீபாகவதம்‌, மணாபாரதம்‌, ஹரி 
வம்சம்‌ முதிய கிரந்தங்களில்‌ பல்‌ இடங்களில்‌ பாவாஸுதேவனோ 
பரனென்று 'பிரணித்தப்படுத்தியதுமன்றியில்‌ கைதூக்கிக்கொண்டு 
கங்கைக்கறையின்‌ கேசவளைக்காட்டினும்‌ மோமானா தெய்வம்‌ கிடை 
யாது என்று கூன்றுதரம்‌ சத்தியம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. நீர்க்க ஸத்ர 
யாகம்‌ செய்யும்‌ காலத்தில்‌ மப்து ரிஷிகளின்‌ சொற்படி பிரம்ம 
புதரராகிய பிருகுமஹார்வஷியும்‌, சிவளைச்‌ சோதித்து, பிரம ப்‌ புமீ 
க்ஷித்து, பாந்தாமணப்‌ பாதகமலங்களினுல்‌ புடைத்து, நாராயணனே 
பரனென்று தநுணிபுணார்த்தினுர்‌, தேவாதிமேதேவனும்‌ தசாவதாரம்‌ 
எடுத்து அதிமானுஷ காரியங்களைச்‌ செய்துகாட்டிக்‌ தம்ரடைய பரத்‌ 
வத்தைத்‌ தாமே திைநாட்டினார்‌. அப்படியிருந்தும்‌ பார ந்தானின்‌ 
பரத்வத்தை, உலகத்தோர்‌ உணாராமல்‌, எதிரம்புமோத்து.. பாப 
ஸ்ருஷ்டியில்‌ ஸர்வ. சக்திதவத்தை வகித்தார்மன்‌.  மரிய/பதியின்‌ 
சாஸனங்காகிறு சாஸத்ரங்களை்‌ மற்ரும்‌ திகள்‌ மதிக்கவில்லை, 
தர்க்கவாதிகள்‌ தப்பர்த்தம்செய்து தன்னஞர்கள்‌. 


“அவஜா நந்தி மாம்‌ மூடா: மாநுஷீம்‌ ததும்‌ ஆச்ரிதம்‌'' 
என்று வெறுப்புற்ற விஷ்ணுவானவர்‌ ஸரீவிஷ்ணுரித்த விப்ரதாரா 
யணா பக்திஸார பராங்குச பரகாலாதிகளை அவதரிப்பித்தருணி அவர்‌ 
கன்‌ பிரபந்தங்களில்‌ பல இடங்களிலும்‌ பாத்வத்தைப்‌ பிரவாசப்படுத்‌ 
தினா. அவரால்‌ நியமிக்கப்பட்டு கூடல்மாநரில்‌ பாண்டிய ராஜ 
ஸபயில்‌ பிருறஸ்பதி முகமிய பரஸமய மதயாகாகள்‌ மண்ணில்‌ 
மண்டியிட, சீரிய சிங்கம்‌ அரறுிவுற்று, கூரி மிமிர்‌ ந்து முழங்கிப்‌ புறப்‌ 
படுமாப்போலை தம்‌ பட்டர்பிரான்‌, குருமுகமாக அத்யயனம்‌ செய்த 
தாலுவேதங்களையும்‌ “அருந்தா வை வேத.?!* என்று குருமுகமாக 
அத்யயனம்‌ பண்ணாத எல்லா வேதங்களையும்‌. அதரம்‌ விடாமல்‌ 
ப்ராண வேதாந்‌ அசேஷாதந்‌* என்கிறபடி வேண்டிய வேதங்‌ 
ஐ.தி விஷ்ணுபரத்வறிர்ணம்‌ செய்ய, தானாகத்‌ தாழ்ந்த பொற்கிழியை 
விரைவாக அறுத்தருளினார்‌. மேலும்‌ யாணை மேல்‌ விஷ்ணுகித்தன்‌ தகா 
வலம்‌ வரும்பொழுது பராத்பரனுகிய பகவான்‌; ஸ்ரீ பூமி ஸமேதஜய்‌, 
கருடாரூடனாய்‌, பஞ்சாயுதங்களை வுணிந்துகொண்டு, விதுிசிவாதி 


ஸ்‌ விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


ஸ்கல்‌ சேவனைக்கள்‌ புடைசூழ, வஸிஷ்ட ஈண்டாளாதி விபாஙம று, 
எல்லோருஷடய களனக்கணாணுக்கும்‌ ப்ரத்யக்ஷ்மாக ஸேவை ஸாதித்‌ 
தனன. காலாதிீதமானா வஸ்து கஹி ஸாம்ராஜ்யம்‌ செய்யும்‌ காலத்‌ 
திலே கண்ணுக்கு இலக்காவதே! என்று விஷ்ணுசித்தர்‌ பொங்கும்‌ 
பரிவாலே மங்களனாமமாஸனம்‌ செய்து பெரியாழ்வார்‌ என்ற பட்டப்‌ 
பெயரும்‌ பெற்ருர்‌, 


'கூரேச விஜயமும்‌” நாராயன பரத்வதிர்ணாயம்‌ செய்ததில்‌ 
விஜயமே. அதிலும்்‌தொகை நின்ற ஐயம்‌ துடை த்ததில்‌ ஐயமேயில்லை. 
ஆனால்‌ சோழ அரசனோ விஷ்ணுக்வேஷி; சாஸ்த்ரங்களுக்குச்‌ செவி 
கொடாத சிலமில்லாச்‌. சிறியன்‌: காபாவிகர்களின்‌ கூற்றுக்குக்‌ 
கொற்றவளுகிய கொடுங்கோலன்‌; வாதத்தில்‌ தோற்றும்‌ விடாக்‌ 
கொண்டஞனய்‌, கூட்டத்‌ திம்ரினுலும்‌, மதத்தினாலும்‌, கட்டாயத்தினு 
லும்‌, கையெழுத்துக்‌ கேட்ட கசடன்‌; கண்ணைப்‌ பறிக்கச்செய்த புழுக்‌ 
கழுத்தினன்‌; பஞ்சமா பாதகன்‌, சபையினரோ மனிதப்பலி கொடுத்து 
ரத்தத்தை உறிஞ்சுகிற கொடும்பாவிகள்‌: பரிவதற்கு ஓரு பூண்டு 
கூடக்கிடையாது. கைப்பிடியாகக்‌ கொண்டுவந்த காவலர்கள்‌ சூழ 
கூர ததாழ்வானும்‌, பெரிய நம்பிகளும்‌ இடிந்த இருப்பு சிறைக்கூடம்‌ 
போலே, வாதத்தில்‌ வெற்றியடை ந்திருந்தபோதிலும்‌ ஐயித்தவர்கள்‌ 
தெகத்துன்பம்‌ அடை ந்தார்கள்‌. பகவத்‌ பக்தர்களோ சோக சமுத்ரத்‌ 
தில்‌ அழ்ந்து கண்டீர்‌ விட்டுக்‌ கதறினார்கள்‌. துஷ்ட நிக்ராஹழும்‌ 
ள்மா து பரித்சாண மும்‌ சேய்ய வேண்டு யவணும்‌ பிரத்யகடிமாக 
வரவுமில்ஸ ச நிரணிக்கவும்‌ இல்லை. பனிரண்டாணருகள்‌ 
பொறுத்திரு ந்தான்‌. 


விஷ்ணூசித்தரோ எம்பெருமான்‌ நியமனத்தின்‌ பேரில்‌ அடியார்‌ 
கன்‌ குழாங்கள்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌. கூடிவர பாதுத்வ நிர்ணயம்‌ 
செசெய்யப்போனாரம்‌. பாண்டிய நாட்டுப்‌ பார்த்திபனே மத்யஸ்தன்‌; 
ஆசாரியர்‌ செல்வரும்பிகள்‌ ஆக்வுப்படி வில்லிபுத்தூர்‌ வேதக்‌ 
கோண்‌ ஸகலமரியாதைகளுடன்‌ எதிர்கொண்டழைத்துத்‌ தகுந்த 
ஆஸனத்தில்‌ அமர்த்தினான்‌. தீர்ப்பும்‌ அரசனுடையதல்ல; அதி 
மானுஷ்‌ காரியத்தினுல்‌ பொற்கிழி தானாகத்‌ தாழ்ந்து தீர்ப்பளித்தது. 
அரசனும்‌, அனவையினரும்‌, எதிர்க்கட்சியனரும்‌ விஷ்ணுசித்தருடைய 
விஜயத்தை ஏற்றுக்கொண்டனர்‌. பாண்டியன்‌ கொண்டாடப்‌ பட்டர்‌ 
பிரான வரந்தானென்று ஈண்டிய சங்கம்‌ எடுத்தாத, புத்கார்க்கோணா 
ஆணைமேமலேற்றுப்‌ பவணி வரும்படிச்செய்து, சிறப்பாக மஷோத்‌ 
ஸவம்‌ நடத்தினார்கள்‌. ஆதிப்பிரானும்‌ அதில்‌ கலந்துகொள்ள 
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பீடிகை ௮ 


ஆசைப்பட்டு, ப்டித்ப௩்ஷி ப்ரமாண ததினல்‌. நிரூபிப்பதற்காக சல்‌ 
லோருக்கும்‌ ஸேவை ஸாதித்தனன்‌. கூடியிருந்த தொண்டர்‌ குழாங்‌ 
கம்‌ “ஒனணாமடோம்‌ உண்டோம்‌ கண்டோம்‌ கண்‌ ுக்கிளியன கணா 
டோம்‌!” என்று ஆடியாடி அகங்கரைந்து இரை பாடிப்பாடி” 
ஆனத்தக்கண்ணீர்‌ மல்லிப்‌ பரமானந்தக்யடலில்‌ ஆழ்ந்தனர்‌. 
பரததவ  நிரணாய மமதேறாத்ணவம்‌, கூடழைகர்‌ கருடாரடாராய்‌ 
ஸேவை ஸாதிக்க, கஜாரூடராய்‌ பெரியாழ்வார்‌ பவணிவர, கூடல்மா 
கமில்‌ சிறப்பாக நடந்தது. கிரந்தங்களிலும்‌, பிரபத்தங்களிலும்‌ 
பரதத்வ நிர்ணாயம்‌ பலா செய்திருந்தபோதிலும்‌, வாதத்தில்‌ 
வென்று, வைஷ்ணாவக்கொடி ஏற்றுவித்து, நிர்ணயம்‌ செய்யப்பட்ட 
நாராயணனை தாடு நகரமும்‌ நன்கறிய நேரில்‌ காட்டின விஜயம்‌ 
வில்லிபுத்தூர்‌ விஷ்ணுசித்தருக்கே இருப்பதினால்‌ இந்தகிர ந்தத்திற்கு 
“விஷ்ணு சித்த விஜயம்‌”” என்று மகுடம்‌ ரூட்டப்பட்டிருப்பது நியாய 
மும்‌ பொருத்தமும்‌ ஆரும்‌. விஷ்ணுவே பரப்ரம்மமென்று அறிந்து 
அவணிடம்‌ தங்கர்டைய புத்தியில்‌ ஆதரம்‌ பெருகினவர்கள்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ விஷ்ணுசித்தர்களே. மறந்தும்‌ புறத்தொழா மாந்தர்கள்‌ 
மனத்தே மறைந்துறைகின்ற மாதவனுடைய விஜயமே விஷ்ணுசித்த 
விஜயம்‌” எனப்படும்‌. 


பேரருளாளர்‌ எம்பெருமானுக்கு அருளிச்செய்த ஆறு 
வார்த்தைகளில்‌ அஹமேவ பரம்‌ தத்வம்‌” என்பதே முதலானதும்‌, 
ரழக்கியமான தும்‌ ஆகும்‌. படி வைஷ்ணாவ ஸித்தாந்தத்தை, ஆமேது 
ஹிமாசல பர்யந்தமாக உள்ள நம்‌ பரதகண்டத்தில்‌, ஸ்ரீ ராமானுஜன்‌ 
பரவச்செய்த காலத்தில்‌ பரதத்வ நிர்ணயம்‌ செய்து ஒப்பற்ற 
பிரபாவம்‌ அடைதந்திருக்கிறார்‌.  தர்க்கச்‌ சமணார்களிடம்‌ வாதம்‌ 
செய்து வென்று யாதவகிரியில்‌ விஷ்ணு ஐயஸ்தம்பம்‌ நாட்டிஞர்‌. 
தாழ்சடையோன சொற்கற்ற சைவரிடம்‌ ராமானுஜனும்‌ வாதப்ரதி 
வாதங்கள்‌ செய்து திருமலை அப்பனுக்குச்‌ சங்காழி அளித்து, கருடக்‌ 
கொடி நாட்டின விவாம்‌ அன ந்தாழ்வான்‌ ஸாதித்தருனின 
“வேங்கடாசல இதிஹாஸமாலா”” என்னும்‌ கிரந்தத்தில்‌ காணலாம்‌. 
ஈசீவரதவித்வம்‌ கிடையாது. பரமாத்மா ஐஓப்பாரு மிக்காருமற்ற 
ஒண்டொடியாள்‌ கேள்வன்‌ ஐருவனே. புருஷஸூக்கத்திலும்‌ “ஹ்ரி; 
ச தேல்ஷம்‌ி. ௪ பத்த்யெள”” என்று அவனுடைய அஸாதாரணா 
லக்ஷணம்‌ கீர்த்திக்கப்பெற்றிருக்கிறது. சிவனும்‌ ஓர்‌ ஜிவனே; பிர 
மனும்‌ ஓர்‌ படைப்பே, ஸித்தாந்த ப்ரவசன காலங்களில்‌ ஒவ்வொரு 
ஆசாரியர்களும்‌ இவை எ அ்தர்பித்துக்‌ கண்டன மண்டனங்கள்‌ 


6 விஷ்ணூசித்தவிஜயம்‌ 


செய்திருக்கிறும்கள்‌.. எங்களாழ்வாறும்‌. விடிறுயுராணா வியாக்‌ 
மானத்திலும்‌, இதா மிரந்தகிாரிவம்‌ விஷ்ணும்‌ வேதக்பிகானா 
சான்று விளங்க வைத்‌ இருக்கிறார்‌. அவருடைய கிஷ்யராகிய நடாகுரா 
அம்மாளும்‌ “*தத்வஸாரத்தில்‌ * பரம்‌ நத்வம்‌ அவளோ என்று டுகள்‌ 
வித்திருக்கின்றார்‌.. ஸுதர்சனா பட்டரும்‌ *க்ருகு பீரகாசிகை'யில்‌ 
ஸஹஸ்ர சாகோபனிஷத்துகளிலும்‌ சீரிய: பதிய வேதப்பெபொருள்‌ 
என்று விசேஷமாக விசாக்கியிருக்கின்றார்‌.  அஆளவந்தாரும்‌ **மகா 
புருஷ திர்ணாயத்திலும்‌”” "ஸ்தோத்ரா தன த்திலும்‌'* க்ண்ணனாலலால்‌ 
செய்வமில்ளை என்று காட்டியருளர்ளுர்‌. ஸ்தோத்ர ரத்ண வியாக்‌ 
யான த்திலும்‌. இதர ஸகல கிரந்தங்ரளிலும்‌, ஸ்ரீமத்‌ பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்சா “நாட்டில்‌ பிறந்தவர்‌ நாரணற்கானன்றியாவரே” சன்று 
உணர்த்தி உண்ணும்‌ சோறும்‌, பருகும்‌ நீரும்‌, தின்னும்‌ வெற்றிலை 
யும்‌ எல்லாம்‌ எம்பெருமான்‌" சான்று ஸித்தாந்தம்‌. செய்திருக்கிறார்‌. 
ஸ்ரீவேதாந்த தேசிகரும்‌, ஸ்தோத்ர ரத்ன பாஷ்யத்திலும்‌. ரஹண்யத்ராய 
ஸாரத்திலும்‌ விசேஷமாகப்‌ பரதத்வ நிரணாயம்‌ பண்ணரியிருக்கிறுர்‌. 
வீரராசவர்‌ செய்த பாகவத வியாக்யானத்திலும்‌, வேதாந்த கெளாஸ்து 
பத்திவும்‌ விஷ்ணுவே பரப்ரம்மமென்று விளாக்கியிருக்கிளுர் யா்‌. 
திருவாங்கத்தமுதனார்‌. திருப்பேரராகிய ஸ்ரீபிள்ளைப்பெருமாளையங்கார்‌ 
பரப்ரம்ம விவேயத்திலும்‌, அஷ்ட ப்ரபந்தங்களினலும்‌, கம்பநாட்டாழ்‌ 
வார்‌ செய்தருள ஸ்ரீராமாயணாத்திலும்‌,  வில்லிபுத்தார்‌ ஆழ்வார்‌ 
பாரதத்திலும்‌, மதுரகமி வாதராஜய்யங்கார்‌ பாகவதப்‌ பாட்டுகளிலும்‌, 
அநந்தபாரதிகள்‌ பாகவத தசம ஸ்கந்த கீர்த்தி களிலும்‌. ஹரிதாஸர்‌ 
“இருசமய விளக்கத்திலும்‌' பரவாஸுதேவனுடைய பரத்வத்தைப்‌ 
பரக்கப்‌ பேசியிருக்கிறார்கள்‌. 


மாத்வாசாரியரும்‌ விஷ்ணு பரத்வத்தைப்‌ பல இடங்களில்‌ பிரகட 
சாப்படுத்தி இருக்கிறார்‌. அற்வைகது றித்தாந்த ஸ்தாபகராகிய 
சங்கராசாரியரும்‌ தம்முடைய வேதாந்த பாஷ்யத்திலும்‌, கீதாபாஷ்யத்‌ 
திலும்‌, இதர கிரந்தங்களிலும்‌ நாராயணன்‌ பரமாத்மா என்பதை 
ஹ்ருதய பூம்வமாக. ஐப்புக்ககொண்டிருக்கிறார்‌. அவருடைய சிஷ்ய 
ராகிய ஸ்ரீதரும்‌ விஷ்ணுபுராணா, பாகவத வியாக்யானங்களில்‌ 
விஷ்ணுபரத்வத்தை ஸ்தாபித்து, சிவன்‌ முதலிய இதர தேவதைகளுக் 
ரும்‌ அவனோ அந்தர்யாமி சான்பைத ஒப்புக்கொண்டிருக்கிளுர்‌. 
ஸ்ரீதேசிகரும்‌ தமது “தாத்பர்ய சந்தரிகையில்‌" சரமச்லோக வியாக்‌ 
யானகுதில்‌ பிசாசரந்தி தேவருப்த சங்கர யாதவப்ரகாச பாஸ்கா 
நாராயஹர்ய்‌ யஜ்ருஸ்வாமி பரப்‌. ருதிகளான நூற்றுக்கணக்கான 
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பாஷியகாரம்ள்‌ தமநுகியந்தள்களில்‌ பவான்‌ ஒருவனே பரம்தத்வம்‌ 
என்றும்‌ அருவாமாசர மகளாய்‌, அவன ஒழுவமையே அரரயிப்பதே 
பரமதாமம்‌ எனதும்‌ மாரமாத்தமாகச்‌ பொல்லியிருப்பதாகக்‌ தண்‌ 
டிருக்கிருர்‌. ராமஸுப்ரமமண்யசாஸ்திரிகள்‌ என்பவரும்‌ தமது "விஷ்ணு 
கிதிவூ ரவாஸ்யம்‌' முதலான கிரந்தங்களில்‌. விஷ்ணு பரத்வத்தை 
நன்றாக ஸ்தாபித்திருக்கிறும்‌. முன்னோர்‌ மொழிந்த முறைப்படியே 
பும்‌ இங விஷிணுபரதந்வதிர்ணாயம்‌ செய்கிறோம்‌, 


“நாட்டினான்‌ ெெய்வமெங்கும்‌”* சான்று பன்னி ௪ ணார்த்தும்‌ 

பிரான்‌. 

“வணங்கும்‌ துறைகள்‌ பலபலவாக்கி மதி விகற்பால்‌ 
பிணங்கும்‌ சமயம்‌ பலபலவாக்கி அவை அவைதோறு 
அணங்கும்‌ பல்பலவாக்கி நின்முர்தஇு பரப்பிவைத்தாய்‌'' 

சான்றார்‌ குருகூர்சாடம்காபனும்‌, புருஷாகள்‌ ராஜும்‌ நாமஸ்‌ குணா 
மூடையவாளை. அவர்கள்‌ யுதிதியும்‌, ருகியும்‌ அதற்கனுகுணாமாக 
இருக்கும்‌, அவர்களுக்குத்‌ தகுந்தபடி மதஸ்தாபகாகளையும்‌, சாஸ்த்‌ 
ரங்ககியயும்‌, “மியா பயோ யாம்‌ யம்‌ துறும்‌ பகுத்யா' என கிறபடி 
தன்னறுடையசாரறுவயவண்குா காங்க டன தெய்வங்‌ கணாயும்‌ பகவான்‌ 
உண்டாக்கி வைத்திருக்கிறார்‌. “அவரவர்‌ விதிவழி அடைய 
தின்றன" என்றே நாமும்‌ நிணத்துக்கொண்டிருக்கியோம்‌. 


""ஆகாசாத்‌ பதிதம்‌ தோயம்‌ யதா க,ச்ச,தி ஸாக;ரம்‌ 
ஸர்வதே,வ ஈமஸ்கார: கேசவம்‌ ப்ரஇ க_ச்ச.தி'' 

என்னுமாப்போல்‌ நம்‌ ஆழ்வாரும்‌, 

"நும்‌ இன்கவிகொண்டு நும்‌ நும்‌ இட்டா தெய்வம்‌ ஏத்தினால்‌ 

செம்மின்‌ சுடர்முடி என்‌ திருமாலுக்குச்‌ சேருமே'' 
எனறு பாடியிருக்கிறார்‌. மற்ற தெய்வங்களை ஆடிப்‌ பாடிப்‌ பணிந்து 
பல மதங்களில்‌ உழன்று திரிந்து, பிறகு பகவா அடைந்துதான்‌ 
பரமபதப்‌ படிக்கட்டுகளில்‌ (ஸோபானங்களில்‌) ஏறலாம்‌, 


பத. 


திருமழிசை ஆழ்வாரும்‌, 

சாக்கியம்‌ கற்றோம்‌ சமண்‌ கற்றோம்‌ சங்கரனார்‌ 
ஆக்கிய ஆகம நூலாராய்ந்தோம்‌--பாக்்‌கயத்தால்‌ 
செங்கட்கரியானைச்‌ சேர்ந்து,யாம்‌ தீதிலோம்‌ 
எங்கட்கரியதொன்‌ றில்‌” 


க்‌ விஷ்ணுசித்தனிஐயம்‌ 


என்று தாம்‌ பல மாதங்ககானும்‌ புகுந்து ஆராய்ந்து உணர்ந்து 
பார்த்து காலத்தில்‌ ஓன்றினும்‌. இரு பரையில்லாததால்‌ அவையக்கி 
ஸ்ைகவிட்டு, 
"நான்முகனை நாராயணன்‌ படைத்தான்‌--நான்முகனும்‌ 
தான்முகமாய்ச்‌ சங்கரனைத்‌ தான்படைத்தான்‌”' 
என்று ஸந்தேகமின்றி அறிவித்தார்‌. கொண்டரடிப்பொடிகளும்‌ 


காட்டினான்‌ திருவரங்கம்‌ உய்பவர்க்குய்யும்‌ வண்ணம்‌'' 
என்று உபதேசித்தார்‌, 


இப்படி நிர்ணயம்‌ செய்வதனால்‌ மதச்சணாடை ஏற்படாதா 
என்று பலர்‌ திலாக்கலாம்‌. அவரவர்‌ தம்தம்‌ மதத்னது அனுவி 
டிப்பதில்‌ நமக்கு யாதொரு ஆகேடிபணணயும்‌ கிடையாது. தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ மெதெய்வங்களேோ உயர்ந்தவை என்று சோல்விககொள்வதஜிலும்‌ 
நமக்கு சாதிர்வாதமே கிடையாது. பல ஐன்மங்கள்‌ அந்தத்த மதங 
களில்‌ இருந்து தம்‌ தெய்வங்களைச்‌ சரியாக உபாஸித்து புத்தி பரி 
பரக்வமடை ந்து காலக்ரமேண கேசவன்‌ தமர்களாக ஆவேணாடுமே 
ஓழிய ஒழேே அடியாக மற்று மதஸ்தாரகள்‌ மாறக்கூடியவர்க ல்ல. 
வைஷ்ணவ மதத்தில்‌ பிறந்து வைஷ்ணவன்‌ என்று பயா பூண்டு 
தங்கள்‌ எித்தாந்தத்தின்‌. கொள்ளைகளை அறியாமல்‌ தியங்கித்‌ 
திரிபவாகளைத்‌ திருத்திப்‌ பணிகொள்வதே இதன்‌ நோக்கமாகும்‌. 


சுமார்‌ நானாறு வருஷங்களுக்குள்‌. இருந்த ஸ்ரீகண்டர்‌, அப்‌ 
பய்ய தீதிதர்‌ இவர்மன்‌ காலம்‌ முதலாகவே ஸம்ஸ்கிருக வித்வான்‌ 
களில்‌ நாராயண பரத்வத்திற்கு எதிர்வாதங்கள்‌ ஏற்பட்டன, 
அதற்குமுன்‌ பிரறித்தமான எதிர்வாதமே கிடையாது. பரீகண்ட 
பாஷயத்திற்கு அப்பய்ய திகுங்தர்‌ வியாக்யானமாகச்செய்த 
சிவார்க்கமணி நிபிகையிலும்‌, சிவதத்வ விவேகத்திலும்‌ ச்ரூதிகளுக்கு 
அபார்த்தம்‌ செய்து சிவபரத்வம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பாரத்து, முடியாமல்‌ 
துரீய வாதத்தையும்‌ தோன்றவைத்துத்‌ திண்டாடி, ஸமத்வத்தை 
யும்‌ ஸமர்த்தளம்‌. செய்யமுடியாமல்‌ ஐக்யமிமன்று வாதாடி வழக்‌ 
கிழந்து, வரதராஜன்‌ விஷயமாக ஸ்தோத்ரமும்‌, ராமரானு ஐ 
ஙித்தாத்த ரீதியாக “தயமருகமாவிகா' என்று ஸ௫ுித்ர பாஷ்யமும்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. அவர்‌ விதைத்து உண்டாக்கின சைவ வைஷ்ணா 
ஸமரஸச்‌ செடியானது இப்போது ஸர்வ ஸமய ஸமரஸமாகிறு 
பெரிய விஷவிருக்ஷமாகி விஷக்களணிகளைக்‌ கக்ருகின்றது. வேதமார்க்‌ 
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கங்களாகிற வைதிக மதங்களுக்கு விரோதிகளும்‌, வேது பாஹ்யங்‌ 
களுமான, பரதேசங்களிவிருந்து இங்கு வந்த கிறிஸ்து, இஸ்லாம்‌ 
முதலிய மதங்களும்‌, நவீன காலங்களில்‌ தோன்றிய இதர மதங்‌ 
களும்‌, மற்ற எம்மதங ரம்‌ சம்மதம்‌ என்று ஸர்வ ஸமய ஸமரஸ 
வாதிகள்‌ ஸ்தாபிக்கிறார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட கொள்கைகளினுல்‌ பல 
றினம்‌ அடை ந்து "ஹிந்து மதம்‌' எனாகிற போலிப்‌ பெயரைப்‌ பெற்ற 
றிந்து மதத்தில்‌ இருப்பவர்கள்‌, தங்கள்‌ மதமே சரி என்கிற 
உறுதி இழந்து மகமதியர்களாகவும்‌, கிறிஸ்தவார்களாகளும்‌' மாறு 
கிராம... அப்படி மாறுபவர்களா “ஸமரஸவாதிகள்‌” தடுக்கவோ 
கண்டிக்கவோ காரணமில்லாமல்‌ பரிதவிக்கிறுர்கள்‌. கிறிஸ்து, 
இஸ்லாம்‌ மதத்தினார்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மதமே சரிடியுன்றும்‌ மற்ற 
மதத்தினாகள்‌ அஜ்நானிகள்‌ என்றும்‌ அவர்களுக்கு சாச்வதமாக 
நல்ல கதி கிடையாமெதன்றும்‌ சொல்லிக்கொண்டு மற்ற மதத்தினர்‌ 
களை நயத்தினாலோ, பயத்தினுலோ, காசினாலோ, கன்னிகைகளாலோ 
தங்கள்‌ மதத்திற்குச்‌ சோப்பது சிறந்த பணி மியன்றும்‌ கருதி அதற 
காக ஸமாஜங்கள்‌ எற்படுத்தி யிருக்கினறனம்‌. ஸர்வ எமய எம்மா ஸ 
வாதிகள்‌ தங்கள்‌ பிரார்த்தணாக்‌ கூட்டங்களில்‌ குராகயயும்‌, பைபிகா 
யும்‌, கீதையையும்‌ சேர்த்து வாசித்துகி தாரணா டும்‌, தாங்கள்‌ 
கறிந்துக்கள்‌ என்றும்‌, எம்மதமும்‌ சம்மதமென்பதே ஹிந்துமத 
மென்றும்‌ சொல்லிக்மிகாண்டும்‌, அனுஞஷ்டித்துக்கொண்டும்‌ வருவ 
தால்‌ இதர மதங்களுக்கு ஏராளமான மத மாறுதல்கள்‌ ஏற்படு 
கின்றன. மோஹன்தாஸராகிய காந்தியின்‌ கொள்கையும்‌ ஸர்வ ஸமய 
ஸமரஸவாதமே. ஆதாரமாகக்‌ காட்டும்‌ கீதையில்‌ *ப,ஜந்தி அவிதிட்‌ 
பூர்வகம்‌” என்று புறந்தொழுகை கண்டிக்கப்பட்டிருப்பதைக்‌ காணுக்‌ 
கணா ஜறுடையவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. இப்படித்‌ தங்களுக்குக்‌. 
தோன்தின தெய்வங்களை உண்டாக்கிக்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிடு 
வது அவர்களுடைய புல்லறிவைப்‌ பொருந்தக்‌ காட்டுகிறது என்று 
திருவாசிரியத்தில்‌ நம்மாழ்வார்‌ நன்கு உபதேசித்திருக்கின்‌ ரர்‌. 
பரமபதநாதனின்‌ பரத்வத்தைப்‌ பபேசிப்பேசிப்‌ பிபொழுதுபோக்கினல்‌ 
கனல்பொறிபட்ட பஞ்சுப்பெபொதிபோல்‌ பகனவிரவு செய்யும்‌ பாவச்‌ 
காடு பற்றி எறிந்றநு பஸ்மமாகும்‌. இதுவே அவனுகந்த கைங்காயம்‌. 


விஷ்ணுசித்த விஜயத்தில்‌ பீடிகை முற்றிற்று, 


பி] 


வி... 


1௦ விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


அத்தியாயம்‌ - 1. 
வேத வேதாந்த நிர்ணயம்‌. 
முதல்பாதம்‌ - நாராயணனே பரப்ரம்மம்‌. 
பட்ட. 
“காராயணபரம்‌ ப்‌,ரஹ்ம த்த்வம்‌ நாராயண: பர: 
நாராயணப$£ரா ஜ்யோதி: ஆத்மா நாராயணா: பர; 
யச்ச கிஞ்சித்‌ ஐக,த்யஸ்மிர்‌ த்‌, ரூச்யதே ச்ரூயதேபி வா 
அந்தர்ப,ஹி: ச தத்ஸர்வம்‌ வ்‌.பாப்ய நாராயண: ஸ்தி,த:" 
[தைத்திரீய உ பரிஷத்‌] 
[பரம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ நாராயணனே, உயர்ந்த உண்மையான வஸ்து 
நாராயணானே; உயர்த்த ஆத்மாவும்‌. நாராயணா பன. இந்த ஆ 1 


கத்தில்‌ தாண்பன வும்‌, பிகட்பனவுமான சாஸ்லா வஸ்துக்கரிலும்‌ 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ நுழைந்து நிறைந்திருப்பவன்‌ நாராயணானே.] 


ப்ரஹ்மம்‌ என்றால்‌ என்ன? பரப்ரஹண்மம்‌ எனருல்‌ என்னா? 
தத்வம்‌, பரம்‌ தத்வம்‌ என்றால்‌ எனன? ஜ்யோதி, பரம்ஜ்யோதி 
என்றால்‌ எனன? ஆத்மா, பரமாத்மா என்றால்‌ என்ன? ஐத்‌ 
என்றால்‌ என்ன? நாராயணானுடைய மற்ற நாமங்கள்‌ யாவை? 


“ப்‌, ரூஹத்வாத்ப்‌,ரம்ஹணத்வாத்‌ ௪ தத்ப்‌,ரஹ்மேத்யபி,த,யதே” 

ப்ரஹ்மம்‌ என்றால்‌ பெரிதாயிருக்கும்‌ வஸ்து; தன்னை அடைந்த 
வாகைத்‌ தன்னைப்போல்‌ பிபரிதாக்கும்‌ வஸ்து. இவ்வுலகில்‌, 
குலக்தினுலோ, விதயையிஞலோ,  தனத்தினலோ, அதிகாரப்பதவி 
களாலோ, ஆசார அனுஷ்டானங்களினாலோ பெரியவர்களை அண்டி 
மனுஷ்யாகள்‌ அந்தந்தப்‌ பெருமைகளை அடைகிருர்கள்‌. பரமலோங்‌ 
சளிலும்‌ இம்மாதிரியே ஆரந்தம்‌, அதிகாரம்‌, சக்தி முதலியவை 
களில்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வுகருடன்‌ பல பதவிகள்‌ இருக்கின்றன. இந்‌ 
தரன, சந்திரன்‌, குபேரன்‌ முதிய தேவதைகளைத்‌ தொழுது 
அவர்களிடமிருந்த, வரம்பெற்று இஹலோகத்திலும்‌, அவரவர்‌ 
அதிகாரத்துக்குட்பட்ட பரலோகங்களிலும்‌ பதவிகளைப்‌ பெறுகிறார்‌ 
கன்‌. ஆயுளிலும்‌, அதிகாரத்திலும்‌, அரநந்தத்திலும்‌, சக்தியிலும்‌ 
சிறந்தவராகிய சிவனை சட பாஸித்‌ து அவருடைய லோகத்தை 
அடைந்து அவருக்கு ஸமானமான குஷாம்‌, வீர்யம்‌, சக்தி, ஆரும்‌ 
தம்‌ முதலியவைகளை அடைந்து அவருடைய சேர்க்கையை அடைகிறார்‌ 
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களா. அவை ச ஐவராகிய பிரம ன. 2. பாணித்து, வர ம்பெற்று 
அவருடைய ஸத்யலோகத்னத அடைந்து பகி, தாஹம்‌ நுகுவிய ஆறு 
சிகாரங்களும்‌ (சனாரமிஃம்‌) இல்லாமல்‌, ராஜஸகுணமடை நீது, 
படைக்கும்‌ அிதாழ்லில்‌ பிரமனுக்கு உட ந்புரிந்துகொண்டும்‌, வேகு 
வதாந்தங் பா விமர்சனம்‌ செய்துகொண்டும்‌. பொழுதுபோக்கு 
கிரான்‌.  அஆனுல்‌. விதிசிவாதிகளுக்கும்‌. அவம்களுடைய ஆயுள்‌ 
வீர்யம்‌, சக்தி, அருந்தம்‌ முதனியவைகளுக்கும்‌, அவரமரடைய உல 
கங்கறுக்கும்‌ காலம்‌ முதலிய சால்லாவகைகாரிலும்‌ அளவு ஏற்பட்‌ 
டிரூக்கினாறது, வேதக்கோனுகிய விஷ்ணுவிற்கோ,. அவருடைய அடல 
கத்திற்கோ, அங்கிருப்பவர்‌ உளுக்கோ ஆயுளிலோ, ஆருந்தத்திபிலா, 
ச்க்தியிலோ அனவு கிடையாது. அவருடைய லோகத்தை அடைந்து, 
ஸமீபத்தையும்‌ சேர்க்கையையும்‌ அடைந்து அவரைப்போல்‌ ரூபத்தை 
யும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ தரித்துககொண்டு அவரைச்‌ சூழ்ந்திருந்தேத்தி 
அச்யுதனடியார்கள்‌ பிரம்மாநந்தத்தை அடைகிறுர்கள்‌, 


பரீராமானுஜீரால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட ஸ்ீபாஷ்யத்தில்‌ பிரம்ம 
சப்தம்‌ நன்கு விவரிக்கப்பட்டிருக்கிற து. 


“ப்‌, ரஹ்மசப்‌,தேந ச ஸ்வபாவதோ நிரஸ்தறிகி,லதே. ரண: 
அவதி, காஇசயாஸங்க யேயகல்யாணகு_ணக,ண: 
புருஷோத்தம: அபி,தீ,யதே” 
இயற்கையாகவே கெட்ட ரணங்கள்‌. இல்லாதவனும்‌, அளவிட 
முடியாத, உயர்ந்த, எணாணரிறந்த மதோஹரமான மங்கள குணக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ உடையவனும்‌ அகிய புருஷோத்தமசனோே ப்ரஹ்மம்‌ 
சானப்படுகிறுர்‌. புருஷ்‌ ஸுிக்குத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறவளே ப்ரஹ்‌ 
மம்‌. அவன்‌ ஐரூவசனோ புருஷன்‌. மற்றவர்கள்‌ ஸ்திரிப்ராயர்களே. 
ஜிவாத்மாக்களெல்லாம்‌ அவனுடைய தேவிகளோ.  இதனுலேயே 
மற்ற தெய்வங்களைத்‌ தொழுபவர்கள்‌ ஜாரஸ்திரீக்கு ஸமானமாகக 
கருகுப்படுகிறாரிவள்‌. 


ஆளுல்‌, சிலர்‌ சுகப்பிரம்மம்‌ என்று தரு மஹார்ஷியையும்‌, சிவப்‌ 
பிரம்மம்‌ சான்று ஒரு தேவனதையையும்‌ குதிப்பிருகிருர்கள்‌. சாஸ்தரங்‌ 
களர்லும்‌ பிரம்ம சப்தம்‌ ஜீவாத்மாவைக்‌ குறிப்பதாகக்‌ காணப்படு 
கிறது. ஏன்‌ என்று ஆராய்வோம்‌. எவரிடத்திலும்‌, பெரியதாயிருக்‌ 
கும்‌ தன்மை, குறையவோ, கூடவோ, அல்பமோ, அதிகமோ இருப்‌ 
பதினுலேயே பிரம்மம்‌ எனகிற சப்தம்‌ அவர்களைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொல்லப்பறுகிறது. 
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1.2 விஷ்ணுசித்தவிஐயம்‌ 


“ப்‌, ருஹத்வம்‌ ச ஸ்வரூபேண கு.ணை: சயத்ர அவதி, காதிசயம்‌ 
௭௦: அஸ்ய முக்‌,ய: அர்த்த, ஸ௪ ஸர்‌ வேச்வா ஏவ 
அதோ ப்‌,ரஹ்மசப்‌,ஈ;: தத்ரைவ முக்‌,யவ்ருத்த: 
தஸ்மாத்‌ அ£யத்ர தத்‌.குணலேசயோகாத்‌ ஒளபசாரிக:...... 
ப்‌,க,வச்ச,ப்‌, தவத்‌” 


ஸ்வரூபத்தினாலும்‌, குணாத்தினாலும்‌ எல்லையற்ற மேன்மையுடைய 
பெரிய தன்மை எவரிடம்‌. இருக்கிறதோ அவரே ப்ரஹ்ம சப்தக்திற்கு 
முக்கியமான உரிமையுடையவர்‌, அவர்‌ ஸம்வேச்வானே. ஆகையால்‌ 
அவரையே பரம்மசப்தம்‌ முக்கியமாகக்‌ கூறுகின்றது. பகவச்சப்தம்‌ 
போல்‌ ப்ரம்மசப்தமும்‌, மற்றவர்களிடத்தில்‌ பேரிதாய்குக்கும்‌ 
தன்மை லவலேசம்‌ இருப்பதால்‌, உபசாரமாக உலைக்கப்படுகிறது. 
வாஸ்தவமாக அவர்கள்‌ பகவானும்‌ அல்ல; ப்ரம்மம்‌ அல்ல, 
அப்படிச்சொல்லும்‌ இடங்களில்‌ மரியாதைக்காகவே சொல்லப்பட்‌ 
டிருப்பதாகக்‌ கொள்ளவேணும்‌. இம்மாதிரி ஸந்தேஹம்‌ ஏற்படா 
மல்‌ இருப்பதற்காகவே நாராயணனைப்‌ பரப்ரஹ்மமென்று வேதங்‌ 
கள்‌ விளம்பின, ்‌ ச 


“ப்‌, ருஹதி ப்‌,ரும்ஹயதி தஸ்மாத்‌ உச்யதே பரம்‌ ப்‌,ரஹ்ம'' 
பெரிதாயிருப்பதாலும்‌, பெரிதாகப்‌ பண்ணுூவதாலும்‌ பரம்ப்ரஹ்மம்‌ 
என்கிற பெயர்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறது. இம்மாதிரி சிவளைப்பற்றி 
பரப்ரம்மம்‌ என்றாவது, பரம்தத்வம்‌ என்றாவது, பரமாத்மா என்று 
வது, பரம்ஜ்யோதி என்றாவது ச்ருதி எங்குமே கூறவில்லை. இரு 
தடவைக்கு ஜன பதுதடவை நாராயணன்‌ பரனென்று சொல்லியும்‌ 
உலகம்‌ உணரவில்ஸயே! இப்படிச்‌ சொல்லியிருப்பதை ஸஹிக்காத 
அப்பையதீகதிதர்‌ “நாராயணாத்‌ பரம்ப்ரஹ்ம” (நாராயணசைக்காட்டி 
ஜூம்‌ பரப்ரம்ஹம்‌ மேலானது) எனறு தப்பர்த்தம்‌ செய்தார்‌. இதே 
ச்ருதியானது மஹோபனிஷத்தில்‌ “நாராயண: பரம்ப்ரஹ்ம::* சான்று 
படிச்கப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌ ஸர்வவேதாந்த ப்ரத்யயந்யாயப்படி 
அம்மாதிரி அர்த்தம்செய்வது கூடாது. மேலும்‌ இந்த ச்ருதிக்குப்‌ 
பிறகு உள்ளும்‌ புறமும்‌ நிறைந்திருப்பவன்‌ நாராயணனே என்று 
தன்கு நவிலப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌ அம்மாதிரி அர்த்தம்‌ செய்வது 
முற்றிலும்‌ பொருந்தாது என்று புலப்படும்‌, பேசநின்ற சிவனும்‌ 
மற்றெவரும்‌ வேதத்தில்‌ பிரதிபாதிக்கப்பட்ட ப்ரண்மரும்‌ அல்ல; 
பரப்ரஹ்மமுமல்ல. பாசுபதாதி மதங்கள்‌ வேதவிருத்தங்கள்‌ என்பது 
இதல்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸித்தாத்தத்திற்‌ 
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சூம்‌, பரவாஸுமேதேவனே பராத்பரன்‌ என்பதற்கும்‌ இந்த உபதிஷத்‌ 
முக்கியமான அதாரம்‌, 


தத்வம்‌ எனறால்‌ உணமையான வஸ்து, அவைகளில்‌ உயர்ந்தது 
பரம்தத்வம்‌. இதிலிருந்து உண்மையான வஸ்துக்கள்‌. அதேகம்‌ 
இருக்கின்றன என்றும்‌ அவையளில்‌ உயர்வற உயர்ந்தவன்‌ நாரா 
யணன என்றும்‌ ஐயந்திரிபறத்‌ தெரிகிறது. தத்வம்‌ ஒன்றே என்கிற 
ஸித்தாந்தங்கன்‌ இதனால்‌ பிடரியைப்‌ பிடித்துப்‌ படுகுழியில்‌ தற்ளப்‌ 
பட்டன. ததவங்களில்‌ உயர்வு தாழ்வுகளும்‌ உண்டு என்பதும்‌ 
உணர்த்தப்படுகிறது. ஜிவாத்ம பரமாத்ம பேதமும்‌ இதில்‌ பகரப்‌ 
பட்டிருஃ்கிறது. தத்வங்கள்‌ மூன்று. அதில்‌ அறிவற்றவை அசேதன 
வஸ்துக்கள்‌. அறிவுடையவன்‌. ஆதிமா.  அஅயர்விளை, அளவிலா, 
அறிவுடையவன்‌ அரும்‌ பெரும்‌ தெய்வமாகிய அச்சுதனே. ஞான 
சக்தி முதலியவைகளில்‌, சேததனுக்கும்‌ பரமசேதநனுக்கும்‌ உயர்வு 
தாழ்வு இருப்பது நியாயமே. இதனால்‌ அத்வைதம்‌, அபேதவாதம்‌, 
மாயாவாதம்‌, மித்யாவாதம்‌ முதலிய மாயமயக்குகளெல்லாம்‌ அடி 
யோடு அழிக்கப்பட்டன. ஆகவே இந்த ச்ருதி விசிஷ்டாத்வைத 
ஸித்தாந்தத்திற்கும்‌ அசைக்கமுடியாத அஸ்திவாரம்‌ ஆகிறது. 


ஜ்யோதி என்றால்‌ ஐஎரி. நக்ஷத்திரங்கள்‌, சந்தரன்‌, ஸூர்யன்‌, 
அகிணி ஆகிய இவைகளே இவ்வுலகத்திலுள்ள ஒனிகள்‌.. ஸுநிர்யன்‌ 
பகலிலும்‌, மற்றவை இரவிலும்‌ இருளை ப்போக்கி நமது கனனக்கண்‌ 
ணாூல்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ பிரகாசத்தைத்‌ தருகிறது. அவைகளிஞல்‌ 
நானக்கண் ணுக்கு உபகாரம்‌ கிடையாது, புறவிருளைப்‌ போக்குமே 
யன்றி அவை மனவிருளை மாற்ற சக்தியற்றவை. மேலை சொன்ன 
இனிகளுக்கு ஒளியைக்‌ கொடுப்பதினாலும்‌, அஜ்ஞானத்தை அடி 
யோடு அழிப்பதினாுலும்‌ பரம்ஜ்யோதி என்று சொல்லப்படுபவன்‌ 
பரமபுருஷனே. அவனே நாராயணன்‌ என்று இந்த உபநிஷத்‌ 
தில்‌ உணர்த்தப்படுகிறது. ஜ்யோதி என்பது ஞானத்தையும்‌ குறிக்‌ 
கும்‌, ஞானஸ்வரூபனுகவும்‌ ஞானகு- ண களாகவும்‌ (ஞானத்தை குணா 
மாக உடையவன்‌) வேதப்பிராண இந்த வாக்யம்‌ வெளியிடுகிறது. 
விஷ்ணுவே ஸ்வயம்பிரகாசமான சோதி. “வேதாந்த விழுப்பொரு 
னின்‌ மேலிருந்த விளக்கு” என்பது ஆழ்வார்களின்‌ அருளிச்செயல்‌. 
மற்ற சோதிகளை பல காரணங்களால்‌ மறைக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ 
முடியும்‌. ஆதியஞ்சோதியாகிய அருமறை பயந்தவளை, அடலாழி 
யாளை, மறைக்கவோ, அழிக்கவோ. முடியாது. அதனாலும்‌ அவன்‌ 
பரம்ஜ்யோதி எனப்படுகிறான்‌. 


வு விஷ்ணுசித்தவிஐயம்‌ 


ஆத்மா என்பவன்‌ தேஹந்தினுள்ளிறுந்து தேஹத்கை நியமிப்ப 
வன்‌. சில இடங்களில்‌ ஆத்மசப்தம்‌ திவாத்மாவையும்‌, மற்றும்‌ சில 
இடங்களில்‌ ஈச்வரணையும்‌ குதிக்கிறது. அப்படி ஸந்ேஹம்‌ ஐ ண்‌ 
டாகாமலிருப்பதற்காக பரமாதமசப்கம்‌ இங்கு பிரயோகிகாப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. ஆத்மசஙப்தம்‌ ஜீவாக்மானவயும்‌, பரமாதமசப்தம்‌ பக 
வானையும்‌ முக்யார்த்தமாகக்‌ ரூறிப்பதாக நிர்ணாயிக்பப்பட்டிருக்கிறு 
தன்ர. தேஹண த்கைக்காட்டிலும்‌ எமடிகஷ்ிமானவன்‌ ஆத்மா. அவளை 
விடஸிஷ்மமானவன்‌ பரமாத்மா. ஊிவாத்மா இரு தேஹத்தில்‌ இருப்‌ 
பவன்‌. பரமாத்மா சேதநாசேதநங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அரீரமாகக்‌ 
கொண்டு இருப்பவனணுதலால்‌ உயர்ந்த ஆத்மா எனப்படுகிறான்‌. 
ஸாதாரணமாக, ஜீவன்‌ ஐரு தேஹத்தையே நியமிப்பவன. சில 
விஷயங்களையே செய்ய சக்தியுள்ளவன்‌. எண்ணிறந்த சாரங்க 
நியமிப்பதினாலும்‌ ஸர்வ சக்தி உடையவளாக இருப்பதனாலும்‌ பரரு 
தாமன்‌ பரமாத்மா எனப்படுகிறான்‌. ஜிவம்னு அறு. பரமனே சபிபு? 
எங்கும்‌ பரந்துளன்‌. அவ்வனகயிலும்‌ அவன்‌ மேலான த்தா. 
ஆத்மா சான்பவன்‌ சான த்தையுடையவன்‌. ஞானா ஸங்கோச விதா 
ஸங் களுக்கு (குறைதல்‌, விரிதலுக்கு] இலக்கானவனண்‌. ஸர்வர்டினான 
படியானும்‌ ஞானத்தில்‌ குறைவு இல்லாதவனுள தாலும்‌. ஸர்வேச்‌ 
வரன்‌ பரமாத்மா எனப்படுகிறான்‌. ஜிவாக்மாக்களுக்கு சேஹம்‌ கர்‌ 
மத்தில்‌ ஏற்படுகிறது. அதுவோ மண்டே ரக்லை, பர்றெ “'அகுமாயு 
மாதோ பஹாத ா விஜாயதே'” எனறு வேதங்கள்‌ அனறைந்தபடு கம்ம 
மடியாகப்‌ பிறப்பற்றவன; தனா ஸங்கல்பமடியாக விஷமான 
அவதார ஐன்மங்களை எடுக்கிரான்‌. அவனுடைய தேணமும்‌ அப்ராக்‌ 
ருதமானது. இதிவிருந்து ஆக்மாக்கள்‌ பல உண்டுடன்றும்‌ அவை 
கணில்‌ உயாவு தாழ்வு உண்டென்றும்‌ ஏற்படுகிறதாம்‌ ஏகாத்ம்‌ 
வாதம்‌ எறியப்பட்ட து. 


ேவேதங்கில்‌ பல்‌ இடங்களில்‌, பல வீதனயகரில்‌, பரப்ரம்மம்‌, 
படிம்தத்வம்‌, பரம்ஜ்யோதி, பரமாத்மா முதலிய ஸாமானய சப்குங்கள்‌ 
பாஸிக்கத்‌ தகுந்தவளைக்‌ குறித்து உபயோகிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
இரந்த சப்தங்களினால்‌ யார்‌ குறிக்கப்படுகின்றார்‌ என்பது சொல்ல 
முடியா து. சப்தங்களேோ யா துப்படையான வை; எவரையும்‌ 
குறிக்கலாம்‌, எமாமான்ய சப்தங்கள்‌ விசேஷ சப்தத்திலேமிய பர்ய 
வஸாதம்‌ (நுடிவு] அடையவேண்டும்‌ என்பது மீமாம்ஸா நியாயம்‌, 
மேற்குறித்த ஸாமாறந்ய சப்தங்கள்‌ விசேஷ சப்தமாகிறு. தாராயணா 
சப்தத்தினால்‌ குறிக்கப்பட்ட பரம்பொருளிடமே போய்ச்சேருகின்‌ ன. 
இதற்காகவே நாராயணா சப்தம்‌. ஓவ்வொரு ஸாமான்ய சப்தத்‌ 
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துடனும்‌ (பொதுப்‌ பெயருடனூம்‌) கூடப்‌ பலதடவை படிக்கப்பட்டி 
ருக்கிறு தூ. அர்த நாராயணான்‌ யார? அனனுடைய மற்று நாம 
தேயங்கள்‌ யாவை? என்பேத நாம்‌ இம்ணயிம்கவேண்டும்‌. 
யெளகிகமாக (ப்தச்சோக்ை யினும்‌) நாராயணா பதந்தை மாரங்க 
எாஈகிறு வாத்மாக்களுக்கு (அயரும்‌) சேருமிடம்‌ என்றும்‌, இவன்‌ 
சிவாரகளுக்குள்‌ உழைகிரறுன்‌ என்றும்‌ அர்த்தம்‌ செய்யப்பட்டிருக்‌ 
கிறது... இப்படி இங்கு யெளாகி,௩மாக. மட்டும்‌ பொருள்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாது. இந்த நாராயண சப்தம்‌ ரூடி, சப்தமாரும்‌. ஒரு குறிப்பிட்ட 
புருஷிணையே காட்டும்‌. யெளகிகமாக அர்த்தம்‌ செய்தால்‌ அது 
ஸாமானய சப்தமே ஆரும்‌. எந்த தெய்வத்தை வேண்டுமானாலும்‌ 
குறிக்கலாம்‌. அப்படியே அப்பைய தீக்ஷிதர்‌ அர்த்தம்‌ செய்து 
சிவனோ நாராயணனென்று எமமாத்தனாம்‌ செய்யப்பார்த்தார்‌. அது 
கீழ்க்கண்ட காரணங்களால்‌ முடியவில்லை. வயெனகிகமாகப்‌ பொருள்‌ 
பிகாண்டால்‌ “நாராய”! என்றே இருக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ இங்கு 
“நாராயண: என்றே காணப்படுவதினுல்‌ இது ரூடிசப்தமே*. ணா 
காரம்‌ யெளகிகமாக அர்த்தம்‌ செய்வதையும்‌ இதர பழய்வங்களுக்கு 
அந்தப்‌ பெயரைப்‌ பொருத்தப்‌ பார்த்ததையும்‌ பாதித்தது. 
அப்பைய திக்ஷிதரின்‌ அக்ரமவாதம்‌ அதனால்‌ அடியோடு அழிக்கப்‌ 
பட்டது. 'ணாத்வாந்தரிகை' முதலிய கிரந்தங்களில்‌ இவ்விஷயத்‌ 
தைப்பறுறி விரிவாகக்‌ காணலாம்‌. காசகருத்ஸ்நர்‌ செய்த தெய்வ 
மீமாம்ஸையிலும்‌ கடைசி” இரண்டு ஸுித்ரங்களில்‌ விஷ்ணுவே 
ப்ரம்மமென்று வின க்கப்பட்டிருக்கிற து. 

'“ஸ விஷ்ணு: ஆஹ ஹி'' 

“தம்‌ பரஹ்மேத்யாசக்ஷ்தே தம்‌ ப்ரஹ்மேத்யா சக்ஷதே'' 
[அவர்‌ விஷ்ணுவென்று சொல்லப்படுகிருர்‌ அல்லவா? அவரே ப்ரம்‌ 
மம்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படுகிற: அவரே ப்ரம்மம்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறார்‌.] விஷ்ணுகாயத்ரியிலும்‌, 

"நாராயணாய வித்‌, மஹே. வாஸுதே.வாய தீமுஹி தந்நோ 

விஷ்ணு: ப்ரசோத,யாத்‌'' 
என்று விஷ்ணுவென்றும்‌ வாஸுேவனென்றும்‌ தாரரய ணா 
வுடைய இதர நாமங்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றன. 
கத்‌ என்பது 


* பூர்வபதாத்‌ கர்க்ஷானாக் வல்‌.” ்‌ என்ற பாணி நிஸூத்ரம்‌ 
காண்க, 


16 விஷ்ணுசித்தவிதயம்‌ 


“ஸ்வரூபத: தர்மதோவா அந்யதராத்வம்‌ க,ச்ச,க்‌ பேோக்்‌,ய 
போக்த்ரு ரூபம்‌ வஸ்துஜாதம்‌'' 
[ஸவருபத்தினாலும்‌, கருணாத்தினுலும்‌ விகாரத்தை அடையும்படியான, 
அனுபலவிக்கப்படுகிற வஸ்துக்களும்‌, அனுபவிக்கிற வஸ்துக்களுமே 
ஐகத்‌ எனப்படும்‌.] சேதநாசேதநங்கள்‌. இரண்டும்‌. நாராயணா 
னுக்கு தேஹம்‌. நம்முடைய சேஹம்‌ அசித்‌ வஸ்து; அந்த சரீரத்தில்‌ 
இருந்து அதை நடத்தி வைப்பவன்‌ சிதவஸ்து. அந்த ஜிவாத்‌ 
மாவினுள்‌ பரமாத்மா அந்தப்ரவேசம்‌ செய்து அந்தாயாமியா 
யிருந்து கொண்டு அதை நியமிக்கிறான்‌. அதனாலேயே அவனுக்கு 
அந்தராத்மா என்றும்‌, சரீரீ என்றும்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்கின்றது. 
ஆனால்‌ ஜீவாத்மா அணுவாயிற்பே: 'அச்சே,த்‌,யோயம்‌' என்று 
கீதாசாரியனல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறதே; ஆகையினால்‌ ஜிவனுக்குள்‌ 
அத்தர்வியாப்தி கிடையாது என்று ஆகே்டைபனோ செய்கிறார்‌ உள்‌. 
அகாரவாசியன்‌ அகடித்கடனறாு ஸாமார்த்யமுடையவன்‌, வேரும்‌ 
அதணேரணரீயாந்‌' என்று ஓதியிருக்கிறது. மேலும்‌, ய அத்மதி 
திஷ்டடந' என்று சொல்லியதோடு திருப்தியடையாத வேதபுரூஷன்‌ 
' அத்மந: அந்தர:' என்றும்‌ சொல்லி வினளங்கவைத்தான்‌. இவ்வீடத்‌ 
திற்கு அர்த்தம்‌ செய்த சுருதப்பிரகாசிகாசாரியர்‌ '*வேத்‌_யாம்‌ அக்நி: 
திஷ்ட,தி'' (யாகமேடையில்‌ அக்நி இருக்கிறது) என்பதுபோல்‌ ஆத்‌ 
மாவின்‌ வெளிப்புறத்தில்‌ அச்யுகன்‌ இருப்பதைக்‌ காட்டியிருக்கிறது 
என்றும்‌, *திலே தைலம்‌ திஷ்ட,தி'” ராள்ளுக்குள்‌ சாண்மணொய்‌ 
இருக்கிறது] என்பதுபோல்‌ ஆத்மானவினுன் ளும்‌ அந்தராத்மா 
இருக்கிறான்‌ என்று காட்டியிருக்கிறது என்றும்‌ விளங்கவைத்திருக்‌ 
கிறார்‌. , “தொட்ட தொட்ட இடந்தோறும்‌ தோன்றுவன்‌* என்றும்‌ 
'அணுவினைச்சதகூறிட்ட கோணரிலும்‌ உளன்‌” என்றும்‌ பிரஹ்லாதன்‌ 
இரணரியனுக்கு உறுதி கூறியதாகக்‌ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ பாடியிருக்‌ 
கிருர்‌. எங்கும்‌ பரந்துளன்‌ எம்பெருமான்‌. "அஸ்மிந்‌ ஐகதி'" 
என்றும்‌ 'தருச்யதே ச்ரூயதேபிவா” என்றும்‌ பலபடியாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறபடியால்‌ ஜகத்‌ முழுதும்‌ உண்மையே என்று ஏற்பரு 
கிறது. ஜகத்‌ மித்யை (பெபொய்‌) என்கிற வாதம்‌ பொய்‌ தின்ற 
ஞானமே. காண்பனவும்‌, கேட்பனவும்‌ தோற்றமே ஒழிய வாஸ்தவ 
மல்ல என்று சொல்லுகிற அத்வைதிகள்‌ வாதத்திற்கு இந்த உப 
நிஷத்தில்‌ லவலேசமேனும்‌ இடம்‌ உண்டோ? ஸ்ரீவைஷ்ணவ 
ஸித்தாந்தத்திற்கும்‌ விசிஷ்டாத்வைத பாதகத்தி வு 
உபநிஷத்‌ இதுவே ஆகும்‌, 
விஷ்ணுசித்தவிஐயத்தில்‌ வேதவேதாந்தநிர்ணயம்‌ என்னும்‌ 
முதலத்தியாயத்தில்‌ “நாராயணனே பரப்ரம்மம்‌' என்னும்‌ 
முதல்பாதம்‌. முற்றிற்று, 
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முதலத்தியாயம்‌ - இரண்டாம்பாதம்‌. 
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இல்டை ப்வ்ாத்‌ 


“யதோ வா இமாநி பூ,தாநி ஜாயந்தே 

யேந ஜாதாநி ஜீவந்தி 

யத்‌ ப்ரயந்த்‌ பபி ஸம்விசந்தி 

தத்‌ விஜிஜ்ஞாஸஸ்வ தத்‌ ப்ரஹ்மேதீ” [தைத்திரீயம்‌] 


[சஎவணிடமிருந்து இந்த பூதங்கள்‌ உண்டாயின வோ, ர வளால்‌ இவை 
க யிருடன்‌. இருக்கின்றனவோ, எவனணிடத்தின்‌ ப்ரனயகாலத்தில்‌ 
சோருகின்‌ றன பவா, ம ॥ க்ஷ ஹி ஸ்‌ சானக்கா அைகின்‌ றன வோ, 
அவளை அறிவாயாக: அவனே ப்ரம்ஹம்‌.] இது வருணன்‌, தன்‌ 
கமாரராகிய ப்ருகுவுக்குச்‌ செய்த உட பிசம்‌, 


இமாரி என்பதினால்‌ இவ்வுலகிலுள்ள வஸ்துக்கள்‌ சட்டிக்மாட்டப்‌ 
படுகின்றன. இவைகள்‌ ப்ரத்யக்ஷப்ரமாணா த்தில்‌ நிரூபி பப்பு 
கின்றன. பூதாரநி என்பது இருக்கும்படியான வஸ்துக்களைக்‌ குறிக்‌ ஐம்‌. 
ம (பருதி), இர்‌ அப்பு), எரி (அக்நி; தேயு), கால்‌ மாயு), வெளி 
(ஆகாசம்‌) ஆகிய பஞ்சபூதங்களையும்‌ ருறிக்கும்‌; ஸகல சேதநா 
சேதநங்களளயும்‌ குறிக்கும்‌. யத: எவளனிடமிருந்து. வை சான்னும்‌ 
சப்தம்‌ அவனுடைய பிரஸித்தியைக்‌ காட்டுகிறது. ஜாயந்தே-உண்டா 
என்றனபவோ, இவர்களுக்குப்‌ பிறப்பு என்பது மீதஹத்துடன்‌ 
சொக்கையே, உத்பதயஸம்பவாத்‌* என்று அதிகரண த்திலும்‌ 
ஜூவாத்மாவுக்கு உத்பத்தி கிடையாது என்பது. சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
அிறுது. ஜீவந்தி-வாழ்கின்றன வோ, ப்ரயந்தி-தளழிதாலத்தில்‌ வயத்தை 
அடைந்து எவகராள்‌ சேருகின்றன வோ. அபி ஸம்விசந்தி-மோக்ஷ£த்‌ 
தில்‌ எவணிடம்போய்ச்‌ சேருகின்றன வோ, தத்‌ விஜிஜ்ஞா ஸ்ஸ்‌ வ-- 
அவண்‌ நன்கு அறிவாயாக; தத்‌ பாஹ்ம-- அவனே ப்ரஹ்மம்‌ 
இத்த ச்ருதி ஜந்மாதயதிடரணாத்திற்கு விஷயவாக்யமாகும்‌. இதி 
விருந்து உண்மையானவைகள்‌ மூன்று என்று ெதெரிகி ற.து. 
1. உண்டாக்கப்பட்ட வஸ்துக்கள்‌ [கார்யம்‌ 7) 2. உண்டாக்குகிறவன்‌ 
காத்தா) 5, ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி லயங்களாகிற முத்தொழில்கள்‌. அவை 
என்‌ ஒன்றும்‌ பொய்‌ ல்ல. ஒன்று. உ ருவெளி த்தோற்றுமாளுலும்‌, 
மற்றவையும்‌ தன்னாடையே தோற்றமாகும்‌. வேதவாக்யமும்‌ பொய்‌ 


பி 


ப ர்‌ ஈர்0://௮07௨07/8.010 


வ விஷ௲ணுசிக்களியைம்‌ 


யாகும்‌, அமையினால்‌ இழு சிருதிமித்யா (மியாவ்‌) வாதத்ை மி யை 
மாக்கிவ்ட்ட நய (ந்த னும்‌ ட க்துபவசனே முதல்வா. 
காறியத்தைக்கெொணாடும்‌. காரைாழ்வைதை அறியலாம்‌. அனுல்‌ சாஸ்த்‌ 
ரத்தைஃ்பொணாடு அறிவரறுகான்‌ நியாயமும்‌ சரியானதும்‌ அரும்‌, 


பர்த்தா 1 இிஷு தில்‌ 
“ஸர்வதா ஸர்வக்ருத்‌ ஸர்வ: பரமாத்மேத்யுத.ா ஹ்ருத.” 


|ாப்போழுதும்‌ எல்றரைவற்றையும்‌ செய்பவனும்‌, எல்லாமாயிருப்‌ 
பவனுமே பரமாத்மா என்று ிசொலளப்படு கிரன்‌ ] என்றா கொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 


“அதாகோ வேத, யத ஆப.பூவ, இயம்‌ விஸ்ருஷ்டிர்‌ பத ஆபபபூவ, 

யதி,வா த.ம்த, யதி, வா ௩, யோ அஸ்யாத்‌/ய௯£: பாமே வ்யோமக்‌, 
ஸோ அங்க; வேத,யதி; வா நம்வத.. கிம்ஸ்வித்‌ வரம்கஉஸவ்ருக்ஷ ஆஸீத்‌, 
யதோ:த்யாவா ப்ருதி,வீரிஷ்டதகதாு; மரிஷீணேம௩ஸா ப்ருச்ச,தேது, தத்‌, 
யதஃத்‌ யதிஷ்ட,தபு,வராரி த௱ாயரக்‌,ப்‌ரஹ்மவரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸவ்ருக்ஷ ஆரத்‌. 
வலையின்‌ வையவவைவவைவரரஹ்மாத யதில்ட த்‌ ய .வராகி தராரயக்‌” 
எங்கிறாத்து. நாமரூபங்கள ஏற்பட்டன? எங்கிருந்து இந்த 
ஸ்ருஷ்டி ஏற்பட்டது? இதை எாவனறுவது பபேஷிக்கிறாுற? அல்லவா? 
எவன்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு அதிபதியாகி உதக்குஷ்டமான 
ஸ்தானத்தில்‌ எழுந்தருணி இருக்கிறான்‌.” அவன்‌ எல்லாம்‌. அறித்த 
வனா? அல்லவா? எவன வருமாலவும்‌, வ்ருகஷிமாமவும்‌ துகிருன? 
எவனிடத்தில்‌ ஆகாச பூமிகள்‌ யோகிகள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌? எவன்‌ 
உலகங்களை தரித்துக்ககொணாடு நியமிக்கிரான்‌?” இவைகளை எவன்‌ 
உண்மையாக அறிவான்‌? ப்ரண்மவித்துக்களே! இதை மன ஸ்ணிஞல்‌ 
ஆர்மய்வீர்கள்‌ ரஜ. ப்ராண்மமேே வதுமாகனும்‌, ப்ர்ஹ்மமே ஷீருக்டி 
மாகவும்‌ இருககிறது. ப்ரண்மமே உலகங்களை தரித்துக்கொண்றும்‌, 
நியமித்துக்கொண்டும்‌ இருக்கிறது. இப்படி வேதம்‌ பல பேேள்வி 
கண்க்கேட்டது. அதுண மாரமாவது? இந்த உலகத்திற்கு உபா 
தானா காரணம்‌ யார்‌ நிமிந்து மாரணம்‌ யார? இவ்வுலகை 
ரக்ஷிக்கும்‌ டந்சுமனா யா? படு மபதத்தில்‌ உ ழுந்தருரியிரப்பவன்‌ 
யார்‌? என்பவைகள்‌. இக்கேள்விகளுக்கு வேதத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பதில்‌: நிமித்த உபாதான காரணாமாயி௫ப்பவன்‌ ப்ரம்மமே? 
உலகத்தை ரக்ஷித்து தரிப்பவனும்‌ பிரம்மமே சான்பது... எல்லா 
விதத்திலும்‌ பெரிதாயிருப்பவனும்‌, தன்னை அடைந்தவர்களை த்‌ 


னள்ணப்ப்போல்‌ பெபரிகார க்‌ க அர்த்தம்‌ ்‌ ்‌ க 
ன்‌ ள்‌ தாக ஆக்துபவனும்‌ பரறறமம்‌ எனப்படுகிறான்‌ 
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ஆகையிஞுல்‌ [ஈஷிப்ா தும்‌, ப்பாணிப்பதுமாகிற மாமியா சதாழில்‌ 4 
செய்பவன்‌ ப்ரைம்‌ இந்துப்‌ பீறபஞ்ராந்திற்கு அதிபதியும்‌ 
வானோ. எல்லா விரு த்திலும்‌ பெரியன தால்‌ நரானததிலும்‌ 
பெரியவன்‌ அவளோ. ஸவனுக்குத்தெரியாத விஷயமேகிடையாது. 
அவா ஸா்வதுன. அவனுடைய குணங்களையும்‌, சல்துயையும்‌, 
நானத்தையும்‌ அனவிட்டு அறிவதென்பது ஒருவராலும்‌ முடியாது. 
பதோ வாசோ நிவர்த்தந்ேதே அப்ராப்ய மஸுா ஸஹ” என்பதி 
விருந்து வேதத்திலும்‌ இவைகடை முழுடைதம்‌ அளவிட்டு அறிய 
முடியவில்லை என்பது தெரிகிறது. 


யஸ்யாமதம்‌ தஸ்ய மதம்‌, மதம்‌ யஸ்ய ந வேத; ஸ: 
அவிஜ்ஞாதம்‌ விஜாநதாம்‌. விஜ்ஞாதம்‌ அவிஜாநதாம்‌'' 
[எவன்‌ பாமாதக்மாவை அளவிட்டு அறியமுடியாது என்று அதிகி 
ரள அவனோ பரமாத்மானவ அறிந்தவன்‌? எவன்‌ ப்ரம்மக்கு 
அழிந்துவிட்டதாக நிணாக்கிறாமீனு அவன்‌ அறுியாதவபனா. பரம்‌ 
பொருள்‌, தன்னா அறித்துவிட்டதாக நஇிர்க்கிறவர்களுக்கு அறியப்‌ 
படாததாகவும்‌, அறியமுடியாது என்று நிளைக்கிறுவாடளுக்‌ ௬ 

அறியப்பட்டதாகளம்‌. ஆடி றது. ] 


றந்து உலகத்திற்கு அதிபதியாகி பாமபதத்தில்‌ எழுந்தரு எரி 
யிருப்பவனும்‌ பிரம்மமே. இப்படி ப்ரண்மத்திற்குப்‌ பலவித அடை 
யானங்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றன. கேவல காரண த்வம்‌ மட்டும்‌ 
இருந்தால்‌ ப்ரம்மமாவதற்கு வேண்டிய குணங்கள்‌ பூர்த்தியாகாது, 
உண்டாக்கப்பட்ட வஸ்து அடுத்த நிமிஷமே அழிவதாயிருந்தால்‌ 
உண்டாக்கி என்ன பிரயோஜனம்‌? உண்டாக்கின வஸ்துவைக்‌ 
காப்பாற்றுவதே பிரம்மத்திற்கு அஸாதகாரவய வர்ஷிாம்‌. அதளு 
பேயே ப்ரஹ்மம்‌ கலகத்தை தரித்துக்கோணாடும்‌. நியமித்துக்‌ 
கொண்டும்‌ இருப்பதாக இங்கு சொல்லப்படுகிறது. ஸரவரகடிகண்‌ 
படிமந்தாராயணாமனை என்பனத எவரும்‌ ஆப்ஷபிக்கருடியாது. 


“விச்வம்‌ நாராயணம்‌ மே,வம்‌ அக்ஷரம்‌ பரமம்‌ ப்ரபு,ம்‌ 
விச்வத: பரமம்‌ நித்யம்‌ விச்வம்‌ நாராயணம்‌ ஹரிம்‌ 
விச்மேவத;ம்‌ புருஷஸ்‌ தச, விச்வம்‌ உபஜீவதி"' 

என்று பெசொல்லுகிறபடி இர்தடசிவஸ்குத்னத நரிப்பவனும்‌, திமமிப்ப 
வம்‌, போஷிப்பவனும்‌ நாராயணனே. பல இடங்களிலும்‌ வேதங்‌ 
க்ளா “குது; விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌, ஸதராபச்யந்திஸிரய:” என்றும்‌ 


20 விஷ்ணுசிக்தவிஐயம்‌ 


“விஷ்மேேர்‌ யத்‌ பரமம்‌ பதும்‌”? சாறும்‌ உந்ோஷிக்கிறுபடியால்‌ 
பரமபதத்தில்‌ எழுந்தருளியிருப்பவன்‌. விஷ்ணு மேவ. அவனை 
பாஜமம்‌ என்பது ஸ்பஷ்டமாகிறது. 


உலகிலுள்ள. ஓவ்வொரு உயிருள்ள வண்துவும்‌ எம்ர த்தையும்‌, 
அதை நியமிக்கும்‌ ஒரு ஜீவாக்மாவையும்‌ அறை இிய்மிக்கும்‌ 
அந்தராதிமாவாகிற பிரண்மத்தையும்‌ உ டைததாயிரப்பதால்‌. அரு 
பரஹ்மவிருகடிம்‌ சானப்படுகிறது. விருக்ஷங்களின்‌ கூட்டமே வனம்‌ 
எனப்படுகிறது. இப்படிப்பட்ட விருகடிங்களின்‌ சதமாகவும்‌ 
பரஹ்மம்‌ இருக்கிறது. இனையே *ஹர்சமம்‌ விஷ்ணுமயம்‌. ஐத்‌”! 
என்மம்‌. 


இத்த சீருதியில்‌ “ப.ஹாஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேய” [நான்‌ பலவாக 
ஆகுக்வட வேன்‌ ] என்று பரமாத்மா தானே பலவாக ஆனா ஸ்ருஷ்டி 
கரமம்‌ சொல்லப்பட்டது. அறிந்தவனு அல்லவா? என்பதிலிருந்து 
அவன்‌ நானம்மட்டும்‌ அல்ல: ஜ்ஞாதாவே என்று ஏற்படுகிறது. 
உலகம்‌ ஐனாறு உண்டென்றும்‌ அதற்கு அதிபதி தரவன்‌ உண்‌ 
டென்றும்‌, அவனுக்கு இருப்பிடமான. மேலாரன இரு ஸ்தானம்‌ 
(வைகு டம்‌) உண்டென்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது, ஆகையினால்‌ 
ஏகத்தவவாதத்திற்கு இங்கு இடமில்லை. 


மணா குட த்துக்கு மண்ணும்‌, ஆபரணாகத்திற்ருத்‌ தங்கமும்‌ உபா 
தான காரணம்‌ என்று சொல்லப்படுகின்றன்‌.. அம்மாதிரியே பர 
மாதமா இந்த ஜகத்திற்கு உபாதான காரணம்‌ ஆிய்ரன்‌.. எப்படி 
யெனில்‌: ப்ரளயகாலத்தில்‌ ஸுூி-ஷ்மரூபமான, நம பம ற்று 
சேதநாசேததங்களை சரீரமாகக்கொ ஊாடிருககிறான்‌.. பரமாத்மா. 
ஸருஷ்டிக்குப்‌ பிறகு ஸ்தூலமான, நாமரூபங்களைா உடைய சித 
சித்துக்களை சரிரமாக உடையவனாக ஆகிருன்‌. ஆகையால்‌ இவ்வுல 
கத்திற்கு இவனே உபாதான காரணாமாக ஆகிறான்‌. மண்‌ 
குடத்தைச்‌. செய்யும்‌ குயவன்‌ அதற்கு நிமித்த காரணம்‌ எனப்படு 
கிரான்‌. இங்கு, பரமாதமாவினுடைய ஸங்கல்பத்தினாலேயே இவை 
உண்டாகிறபடியால்‌ அவனோ இவற்றிற்கு நிமித்த காரணமாகவும்‌ 
ஆகிருன. இந்த சீருதியானது நாரணிம்மபுராணா த்திலும்‌ 


"ஆஜிவயஸ்‌ ஸர்வ பூ,தாகாம்‌ ப்‌,ரஹ்மவ்ருக்ஷஸ்‌ ஸநாதந: 
ஏதத்‌ ப, ரஹ்மவாம்‌ சைவ ப்ரஹ்மவ்ருக்ஷஸ்ய தஸ்ய தத்‌'' 
என்று விவரிக்கப்பட்டிருக்கிற து. 
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காராயணோபறிஷத்தின்‌ நிர்ணயம்‌ 
இப்படி வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கும்‌. ஆதிமாரணா வஸ்து யார்‌? 
அவனுல்கரு எனன பெயர்‌? அவன்‌ எவர்களை ஸ்ருஷ்டித்தான்‌? இந்தக்‌ 
கேள்விகளுக்கு தாமாயனணா உ. பதிஷத்‌ இயந்திரிபற பதிலளிக்கிறது. 


"அத, புருகதோ ஹ வை நாராயகேே அகாமயது பர்ஜாஸ்‌ ஸ்ருஜேயேதி, 
காராயானதத்‌ பராோ ஜாயதே மந்‌ எர்வேந்த்‌,ரியாணிச-க.ம்‌ வாயுர்‌ 
ஜயோ திராப: ப்ருதி,லீ ஸிச்வஸ்ய தாரிணீ.நாராயணாத்‌ ப்ரஹ்மா 
ஜாயதே-நாராயணுத்‌ ரக்ீரா ஜாயதே. நாராயணத்‌ இந்த்‌ ரோ ஜாயதே, 
நாராயணாத்‌ பாஜாபதி: பாஜாயதே, நாராயணாத்‌ த்‌.வாத,சாதி.த்யா ௬ுத்‌.ரா 
வஸ்வஸ்‌ ஸுாவானா்‌ சுந்தராம்ஸி-நாராயகு தேவ ஸழுத்பத்‌,யந்தே, 
நாராயணத்‌ ப்ரவர்த்தந்தே-ராராயணே ப்ரலீயந்தே- 

ஏதத்‌, ௬௧, வேத;சிரோதி,தே, 
சமக கக்க தமிம்‌ க்க்க்கைக கக பரி வபூ தஸ்த; மேகம்‌ லை நாராயணம்‌, 
காரணபுருஷம்‌ அகாரணம்‌ பரம்‌ ப்‌ ரஹ்ூமோம்‌-ஏகத்‌ அத.ர்வசிரோதீ நீத” 

[புருஷுனென்று பிரஸித்திபெற்ற நாராயணா ன்‌ எப்ரஜைகளை 
ஸ்ருஷ்டிக்கக்கடவேண்‌”" என்று எட்ஙிமல யி த்தார்‌, நாராயண னிட 
மிருந்து பிராணனும்‌, மனண்ஸாும்‌ எல்லா இத்திரியங்களும்‌,  அமாச 
மும்‌, வாயுவும்‌, அக்தியும்‌, ஜலமும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ கரிக்கும்‌ பூமி 
யும்‌ உண்டாயின. நாராயணானிடத்திலிருந்து பிரம்மா உண்டாஞனார்‌. 
நாராயணானிடத்திலிருந்து சிவன ௪ ண்டாஜூர்‌. கஇாராயணானிடத்தி 
விருந்து இந்திரன்‌ உண்டானான்‌. நாராயணானிட த்திலிருந்து 
பிரஜாபதி உண்டாஞா்‌. நாராயணானிடத்திலிருந்து பன்னிரண்டு 
ஆதித்யாகளும்‌, ருத்ரர்ககரம்‌, வஸாுக்களும்‌, சால்லா வேதங்களும்‌ 
உண்டாயின. நாராயவனிடத்திலிருந்தே உண்டானுர்கன; தாரா 
யணஞ லையே காப்பாற்றப்படுகிரார்கள்‌. நாராயணானிடமே ஐயத்தை 
அடைகிறார்கள்‌. இது ரக்வேத சிரஸ்ணில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
எல்லா பூதங்களிலும்‌ இருப்பதாகப்‌ பிரணித்தியபெற்ற நாராயணனே 
காரண புருஷன: அவனுக்கு ஐரு காரணாம்‌ கிடையாது; அவனே 
பரப்ரம்மம்‌; ஐங்காரத்திஞல்‌ சொல்லப்படுபவன்‌ அவளோ. இப்படி 
அதாவண சிரஸ்ணில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறது.] 


மேலே சொன்ன வேதவாக்யங்களில்‌ பிரம்மம்‌ என்ற ஸாமா ந்யு 
சப்தமே காரணவஸ்துவைக்‌ குறித்துப்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
இந்தக்‌ காரண வஸ்துவாகிற பிரம்மம்‌ யார்‌ என்பது இந்த 
காராயணா உபநிஷத்‌ நிர்ணயிக்கிறது. இதில்‌ உலக ண்ருஷ்டியும்‌, 
காராயண பரத்வத்துக்கு எதிராகப்‌ பேோநின்ற. சிவன்‌, பிரமன்‌ 
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ப்‌, விஷ்ணுசிக்தவியைம்‌ 


இவர்களின்‌ அத்புத நியும்‌ அ ஏரில்கப்பறுகிறது. இவரை ம்மா 
யணன்‌ ஸி ருஷிடிப்பதும்‌ ஊங்பள்பமாத்ர தந்தாளே... பிரஜபு 
ஊருஷிடியை நாராயன்‌ அவ ல்பிததா, பிரஜைகள்‌ ஸ்ருஷிடிப்‌ 
பதற்கு முன்பு அவர்மள்‌ உட யிகுடன்‌. இருப்பதற்கு. அவச்பாமான 
ப்ராணா ஸ்ருஷ்டித்தாம்‌.. வாழ்வகுற்கு. அவசியமான. மனஸ்‌ 
முதலிய எல்லா இந்திரியங்மளையும்‌ ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. பிரஜைகள்‌ எமர்‌ 
சரிப்பதற்கு அவச்யமான ஆயா எத்னதுயும்‌, தூக்கிவிட அவச்யமான 
வாயுவையும்‌, பார்ப்பதற்கும்‌, பக்வம்‌ செய்வதற்கும்‌. அவர்யமான 
யோ திற்றஸையும்‌,ஜீவிப்பதற்கு அவர்ய மானா கலத்ையும்‌ நம்மைத்‌ 
காங்குவதற்கு அவக்யமானண தர்மம்‌ (பூமியையும்‌ அடியு கநுார்‌, 


பிறகு ப்ரஜைமை ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. அப்படி ஸ்ருஷ்டிக் பப்பட்‌ 

ப்ரஜைகளண்‌ மார்‌? படலலத்துக்பிகல்லாம்‌ பிதாமஹ என்றும்‌, 
படைக்குங்‌ மடவ ௭ ன்றும்‌ ப்ரணித்தி பெற்றவரான பிரமசினா, 
கரராராயணான்‌ முதலில்‌ ஸ்முஷ்டித்தார்‌. இதிலிருந்து பிரம ஜூம்‌ ஓம்‌ 
பைப்பே வான்பது எ்த்தமாலிறுது. இங்கு பிசால்லப்படுபட ஸ்ர நஷ்டி 
ஜீவாத்மஸ்ருஷ்டியல்ை ஜிவாதமா நிதயன்‌; அவனுக்கு உத்பத்தியே 
கிடையாது. கட மியஸம்ப வாம்‌” எண்ணும்‌ அதிகரணமும்‌ இதையே 
சொள்றுகிறது. இதிலிருந்து, படைக்கும்‌ கடவுளைப்‌ படை த்பைடி 
யால்‌, படைக்கும்‌ தொழிலும்‌ நாராயணாளைச்‌ சேர்ந்ததே. எ. ண்‌.நு 
ஏற்படுகிறது, பிரமன்‌, அவருடை மா நியமனத்தில்‌, ுவருக்குப்‌ 
பிர திநிதியாகவே ஸ்ஞுஷ்டி க்கும்‌. 


தாராயணனண்டமிருந்து ருத்ரன்‌ அண்டா, இத்து குரோ 
சிவன்‌ என்று பெயர்‌ பெற்றவர்‌. அப்பையத்கதிகர்‌ ருத்ரன்‌ வேன்‌ 
அம்‌, விவன்‌ வேறென்றும்‌, சொல்லி டத்பந்தி வாகயங்களை, சிவ 
பர தவத்திற்கு பாதகமில்லாமல்‌ செய்யப்‌ பார்த்தார்‌. ஆனால்‌. இதே 
உபநிஷத்தில்‌ யுார்வேத ரிரஸ்ணில்‌ “பாஹண்மா தாராயணா: சிவச்ச 
தாராய்‌ என்று சிவாப்தநும்‌ பிரமீயாகிக்கப்பட்டிருக்கிறபடி 
யால்‌ இம்மாதிரி பேதம்‌ செய்வதற்கு இங்கு இடமே கிடையாது. 
தாராயணானிடத்தனிருந்து உண்டானவே. சிவன்‌ சான்று இதி 
ச்ருந்து ஸ்பஷ்டமாகதக்‌ தெரிகிறது. 


'விருபாக்ஷ£ய ப்‌. ரஹ்மண: புத்ராய ஜ்யேஷ்ட்ட ய ச்ரேஷ்ட்ட,ஈய' 
[முக்கண்ணனும்‌, ப்ரம்மானின்‌ முதல்‌ புத்ரனும ச்ரேோஷ்ட ஜுூமாண 
சிவனுக்கு] சான்று சாந்தேக்யத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட க்கிய து, 
திருமழிசை அம்வாரும்‌, 
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நான்முகண நாராயணன்‌ படைத்தான்‌ நான்முகனும்‌ 
தான்முகமாயச்‌ சங்காளைத்‌ தான்படைத்கான்‌'' 


சான்று. சொள்லியிருக்கிறாஈ.. அப்படியிருக்லை நாராயணானிடத்தி 
விருந்து சிவன்‌ பிறந்தாம்‌ வன்புது பொருத்தமா? என்று கேள்வி 
ஏற்படுகிறது. அமுக்க வாகயத்கில்‌ நபாயபைனிடத்தில்‌ இந்தரன்‌ 
உண்டான தாகச்‌ மொல்லியிருக்கியது. இந்தரமேே காச்யபப்‌ பிரஜா 
பதியின்‌ புதன்‌. ஆலையால்‌, காசியபர்‌ கரலமாக இந்த்ர 
காராயணான்‌ ஐ ணாடாக்கிறார்‌ எண்டே கொள்ளா வேண்டும்‌. இங்கு 
சிவன்‌ விழையக்கிதும்‌ தாராயணான்‌ பிரம்மா கமூலமாக அவரைப்‌ 
11 யர ந்து வாறு பகாள்சாஸ்யாம்‌, வரு வம்ப கில்‌ ப்ரம்மா ரூல்‌ மதப்‌ 
படை த்தாடெொன்றும்‌.. மறிிறுரு கல்பத்தில்‌. ேராகப்‌ படை த்தா 
போன்றும்‌ பொருள்‌ கொள்வது பொருந்தும்‌. 'காராயணாக்‌ ப்ரண்மா 
ாயதேத்‌ என்றும்‌, “நாராயணத்‌ ஸர்னா வளி சிடந்தாம்ணி' என்றும்‌ 
அங்கு சொல்லப்பட்டிருப்பதிலிரு ந்து 


“யோ ப்ரஹண்மாணம்‌ வித,த தி பூர்வம்‌, 

பயோவை வேதரம்ச்ச ப்ரஹிஷணோேதுி தஸ்மை'' 
[சாவா பிரமை முதலில்‌ படைத்தாரோ அவனுக்கு சாவார்‌ வேதங்களை 
உபதேசித்தாரே] சான்று ச்பவேதாச்வதாத்தில்‌ சொல்லப்பட்டவர்‌ 
நாராயணானோ என்பது ஸர்வ வேதாந்த ப்ரந்யய்‌ தயாயப்படி 
ஹித்திக்கிறது. 'நாராயணுே;வ ஸழமுத்பத யந்தே.' என்பதிலிருந்து 
காரண வஸ்து அவன்‌ ஐ.ரு வனை என்பது மிஸ்ஸைந்தேஹமாக 
நிர்ணயிகமப்பதறுகிறுது. 


“அவளணுலேயே வாழ்கின்றன; அவனிடமே லயிக்கின்றன” என்று 
சொல்லப்பட்ட தில்‌. யதோவா இமாதிபூ தாதி என்கிறவாக்யத்தில்‌ 
பிசொலைப்படும்‌ புருஷன்‌ நாராயணனே என்று நிச்சயிக்கப்பறுகிற து. 
இந்த ச்ருதியில்‌ ஸர்வகாரணா வஸ்துவுக்சே ஸாவ ரக்ஷ்கத்வம்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. இவ்விரண்டுமுன்ள வண்துைமே எல்லாம்‌ 
வயமடைகின்றனா என்று காட்டப்பழுகின்றுது. இதனுல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கு 
ரூ தேவரையென்றும்‌, ரக்ஷண த்திற்கு வேறு ஒரு தேவதை என்‌ 
நும்‌, ஸமதறார த்திற்கு மூன்றாவது ஐரு தேவதை என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ பக்ஷம்‌ தள்றண்டது, பிரஸித்தமாக ஸ்ருஷ்டிகா்த்தாவாகச்‌ 
சொல்லப்படும்‌ பிரமனும்‌ தாராயணானுல்‌ ஸ்ருஷைடிக்கப்பட்டான்‌ 
என்றும்‌, ஸம்ஹார்‌ தேவகையாகிய சிவனும்‌: நாராயணானிட த்தி 
சேயே மயமனடைவதாகவும்‌ இதிலிருந்து அறிகிமீறும்‌. இப்படி 
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ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி லயைங்களம்கு ரான சக்தயாதிகஉள்‌ அவசியமாக 
பவண்டியவை. இழிவிருக்ு பரம (ருடன்‌ எமணஸ்தடள்யாணாஞுமைங்‌ 
கண்யும்‌ உடையவன்‌ என்று ஏற்பதுகி யப. இதினவிரு மது முனங்க 
விலை என்கிற பக்ஷமும்‌ புறம்ணிக்கப்பட்டது.. அடு ஈரணா ந்து 
தி மமயைய:” சான்று ச்ருதி சொல்லியிருக்கிறபடியால்‌ இந்தக்‌. காரணா 
வஸ்துவைமேோ உபாஸிக்கவேணாரும்‌ எனபது சொல்லாமலே ஸினளாவ்‌ 
கும்‌. மியா ப்ரஹ்மாணாம்‌ நு தாதி பூர்வம்‌... முழுமஷார்‌ வை 
சரணாமஹம்‌ ப்ரபத்‌ யே!" எனறு உ பழிஷத்‌ உடபதேசிததிருக்கிறபடி 
யால்‌ மோக்ஷத்தை விரும்புகிறவன்‌ பி மராயும்‌ படை த்தவளனுகிய 
இரந்த நாராயண கையே சர்மா அடையவேண்டும்‌ சானா ய! [1 
சால்லப்பட்டதாகிற து. 


றப்பிறப்பாகிற பெருஞ்‌ சுழல்களில்‌ சுழன்று பரிதவிப்பவன்‌ 
கொந்தளிக்கும்‌ அக்கடலிலிரந்து கரையேற, காக்கும்‌ உடவுளாகிய 
சணா ன கழவிகசாயையே கடைப்பிடிக்கவேண்டும்‌?. காப்பாற்றக்‌ 
கையாலாகாத கசைடகண்ட கற்பனைக்‌ அடவுள்களைக்‌ விதா து 
கரையேற விரும்பின்‌ அத்தெய்வங்கள்‌- தங்களால்‌ ஆகாடுதன்று 
கைவிரித்துத்‌ தடங்களும்‌ கரையே றவீவ்லை என்று கண்ணிர்விட்டு, 
இருவரும்‌ கட்டியழவேண்டி பேரிடம்‌. கான கண்டனும்‌, வண்ட 
கர்ணனிடம்‌ மோகடிங்கொடுக்கக்‌ வயாலாகாது என்று கைவிரித்த 
போதிலும்‌, அவனுக்குக்‌ உண்ணா சை ல்‌ கைகாட்டி, சடய்வடதோர்‌ 
உபாயத்தை பம்நரித்தார்‌. மார்க்கண்டேய னுக்கும்‌, மோக மடைய 
மார்க்கமுரைத்து, மக்கபிரான அன்று உய்யக்‌ எண்ட து. தாரா 
யணன அருசராரலேமே. தாராய்‌ சோ ஸாவரகஷகன்‌, விதிரிவாதி 
கள எல்லாரையும்‌ காப்பாற்றுபவன்‌ சேசவனே, பிறவி என்னும்‌ 
எபராபத்தகை உள்ளிட்ட எலவ்ரைக்‌ சட்டங்களிலிருந்தும்‌. தரை 
யேற்றுபவன்‌ கண்ணனே.  அகையால்‌ காக்கும்‌. கடவுளின்‌ 
சழல்களை நாம்‌ பரஸித்து, சரணாம்டைய வேண்டுமென்பது 
எனி தக்‌ கிழுது, 


எல்லா பூதங்களிலும்‌ அந்தராத்மாவாக இருப்பவனும்‌, காரணா 
புருஷனும்‌, பரப்ரம்மமும்‌ ஓங்கார சப்தவாச்ய னும்‌ நாராயரான்‌ 
என்று அதர்வண சிரஸ்ணிலும்‌ சொல்லியிருப்பதாக இந்த உபநிஷத்‌ 
கோஷிக்கிற து. இத்த உபநிஷத்தைப்‌ பாராயணம்‌ செய்ப 
வனுக்கு நாராயணா ஸாயுஜ்யம்‌ திடைடக்‌ இம என்று பலன்‌ 
படிக்கப்பட்டிருக்கிற து. 
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மழஹோபறிஷத்தின்‌ முடிவு, 

“அரு; புரரரவ நாராயணஸ்‌ ஸோர்யக்காமோ மநஸுா த்‌, யாயத-தஸ்ய 
தயா நாந்தஸ்த,ஸ்ய லலாடாத்‌ ஸ்வேதே.ஈபதத்‌--தா இமா: ப்ரத்தா 
ஆப;-தத்தேஜோ ஹிரண்யமண்ட;ம்‌-ததா ப்ரஹ்மா சதுர முகேரஜாயத'' 

[அத்த நாராயணன்‌ மறுபடியும்‌ மனஸ்ஸினுல்‌ ஸங்கல்மித்தார்‌. அசார்‌ 
ஸங்கல்பம்‌ பணி முடிந்தவுடன்‌. பிறற்றியிலிருந்து வேர்வை 
உிழுந்தது. அதுவே இங்கு எங்குருள்ள ஜல்மாக ஆமிற்று: அத்து 
நாராயணானிடமிருந்து ஐஇனிமயமானதும்‌, பொன்மயமான துமான 
அண்டம்‌ உண்டாயிற்று. அதில்‌ நான்ருகளுகிய பிரமன்‌ பிறந்தான்‌.] 


"புநரேவ நாராயணஸ்‌ ஸோந்யத்காமோ மஈஸாத்‌,யாயத- 
தஸ்ய த்‌,யாகாந்தஸ்த,ஸ்ய 
ல்லாடாத்‌ தர்யக்ஷச்‌ சூவபாணரி; புருஷோ ஜாயதே'' 
[மறுபடியும்‌ நாராயணன்‌ ஸஎங்கள்பித்தார்‌. ஸங்கல்பித்ததும்‌ தெற்றி 
யிலிருந்து மூன்று கண்லா உடையவனும்‌, சூலத்தைக்‌ கையில்‌ 
தரித்தவனுமாகிய ஒரு புருஷன்‌ உண்டாளனுன்‌.] 


இந்த வாக்யங்கள்‌ மஜேோபதிஷத்தில்‌ இருக்கின்றன. இவங்வுப 
இிஷத்‌ ஸாம வேதத்திலுள்ள தூ, தைத்திரியத்தில்‌ இந்த மஹோப 
நிஷத்‌ புகழப்பட்டிருக்கிறு. அளவில்‌ ப்ருணதாரண்யகத்திற்கும்‌ 
சாந்தோக்யத்திற்கும்‌ அடுத்தபடியாக விஸ்தாரமாக விளங்குகிறது. 
இவ்வுபதிஷத்‌. பெயருக்கேற்றபடி எல்லா வகைகளிலும்‌ பெரிய 
உபநிஷத்‌ அரும்‌, மனுவும்‌, தம்நூடைய ஸம்ருதி அரம்பத்தில்‌ 
இந்த உபறிஷதந்னத உபுப்ரும்ணாளாம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இதில்‌ 
வீதிசிவாதிகளின்‌ பரீரமன்‌ சிவன்‌ முதலியவர்களின்‌) ஸ்ருஷ்டி 
நாராயண னுடைய ஸங்கல்பத்திவலேையே என்று உத்கோஷிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 'இச்சாமாத்ரம்‌ ப்ரபேபஸ்‌ ஸ்ருஷ்டி” என்கிற 
இயாயப்படி நாராயணன்‌ நினைத்தமாத்ரத்தில்‌ கரன்‌ முகனும்‌ 
சூலபாணியாகிய முக்கண்ணனும்‌ தோன்‌ றிஞர்கள்‌, 


உலகமுணாட ெபருவாயன்‌ குன்‌ வமயிற்றிற்குள்‌. அடங்கி இருந்த 
வேதமோதிய முதல்‌ வேதியனுகிய பிரமை யும்‌, முக்கணா கார்ல்‌ தியை 
யும்‌ வெளிநாடு காணா உண்டாக்கினர்‌. இவர்வைடைய ஸ்ருஷ்டி 
உலகிலுள்ள துபோல்‌ ஸ்திரீபுருஷ ஸ.ம்ஸர்க்கத்தால்‌ அல்ல; ஸங்கல்‌ 
பத்தா லேபிய, இந்த உபநிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
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பஏகோ ஹ வை நாராயண ஆஸீத்‌ 

நப்‌,ரஹ்மா நேசாநோ-நாபோ-நாக்‌ நீஷோமெள 
நேமே த்‌.யாவா ப்ருஇ,வீ-நந்க்ஷந்ராணி-ஈஸ3ர் யோ 
நசந்த்‌_ரமா-ஸ்‌ ஏகாக்‌ நரமேத” 


[ஸ்ருஷ்டிக்கு முன்‌ நாராயணான்‌ தருவரே. இருந்தார்‌ ரமனும்‌ 
'இல்லை; ஈசானனும்‌ இல்லம்‌, ஜலமும்‌ இல்லை; அக்தீஷோமங்கள்‌ 
இல்லை; மாணா றுலகும்‌ இல்லை? விண வறுவ்தும்‌ இல்லை; க்ஷத்ரங்‌ 
கரம்‌ இல்லை; ஸும்யனுமில்லை;. சந்தரணுமிலலை.  தருவராயிரு ந்து 
அவர்‌ ஆருந்தத்தை அடையவில்லை.] என்று கொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது... இதிலிருந்து பிரளய அகாலத்தில்‌ பிரம்மாவும்‌, சங்கரனும்‌ ' 
இல்லை எனறு ஏற்படுகிறது... மற்றவைகளும்‌ அப்போது ஓன்று 
மில்லை. நாராயணன்‌ ஒருவனே கனியாக இருந்தார்‌. தனிமையில 
ஸுக்தோஷமடையாமல்‌ தன்னுடைய சீலைக்காக இவர்களை ஸ்ருஷ்டி 
பசய்தார்‌, இதையே ஸிதாகாரரும்‌ *“சோமவத்து வஸீலா கைவல்யம்‌ 
சான்று சொல்லியிருக்கிறார்‌. இவ்வுபநிஷத்திலேயே 
“ஸர்வதா ஸர்வக்ருத்‌ ஸர்வ: பரமாத்மேத்யுதராஹ்ருத:'' 

[எப்பொழுதும்‌ எல்லாவற்றையும்செய்பவரும்‌ எல்லாம்‌ ஆன வருமே 
பரமாத்மா என்று சொல்லப்படுகிறும்‌, |] சான்று சொல்லப்பட்டிருக 
கிறது. பிரமன்‌, சிவன்‌ முகுல்‌ ஸகல சேததாசேதநங்களையும்‌ 
நாராயணனே. ஸ்ருஷ்டிப்பதாக திரணாயிக்கப்பட்டிருக்கிறுபடியால்‌ 
அவரே பரமாத்மா என்பது அஆகேடியிக்க முடியாதது. உண்டாக 
கப்பட்டவர்களாகய பிரமனும்‌, சிவனும்‌ அப்பதத்திற்கு. அருர்றறா 
கன்‌. அத்த உடபதிஷத்திலலையே 


சிவ எவ ஸ்வயம்‌ ஸாக்ஷாத்‌ அயம்‌ ப்ரஹ்மவி, துத்தம:” 


என்று சொல்லப்பட்டிருப்பதிலிருந்து ப்ரண்மமாகிய நாராய்ணாக 
அறிந்தவரில்‌ சிவன்‌ சிறந்தவரே, ப்ரஹ்மதஜ்ராநியே ஐழிய அவர்‌ 
பிரண்மமல்ல என்று இங்கு பகரப்பட்டிருக்கிறது. 


ஸுபாலோபறிஷத்தின்‌ ஸுநிச்சிதார்த்தம்‌., 


எ மவேணு கிஞ்சந ௮க்‌,ர ஆஸீத்‌, 
அமூலம்‌ அநாத ரா இமா: ப்ரஜா: ப்ரஜாயந்தே, 
இ,வ்யோ தே,வஏகோ நாராயண:” [ஸு உ: 6-வது கண்டம்‌] 
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ஸுபாலோபனிஷத்தின்‌ ஸுநீச்சிதார்த்தம்‌ பதி 


[முதலில்‌ இங்கு ஒன்றும்‌ இல்லை. பரமபதத்திலிருக்கும்‌ தாராயகான்‌ 
ஒருவனணிடமிருந்ேதே இவை உண்டாகின்றன, அவைக்கு இவை 
களுக்கு வேறு காரணமும்‌ கிடையாது; ஆதாரமும்‌ கிடையாது. 


இரந்த அட பநியத்திற்கு. ஸாபாலோபதிஷத்‌ என்று. ஏன்‌ 
பிபயரிடப்பட்டது என்று ஆராய்வோம்‌. இதில்‌ பதினறாருவது கண்‌ 
டத்தில்‌ -ற௱பால பிஜப்ரண்மோபறநிஷத்‌ என்று இறந்த பறிஷத்தின்‌ 
பயர்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறது. பிரஸித்தமாம்‌ “ஸுபாமலோபதிகஷித்‌' 
என்றே சொல்லப்படுகிறது. இதில்‌ பதின்மூன்றாவது கண்டத்தில்‌ 


“பரால்யே ஸ்‌ திஷ்டாடீஸத்‌. பராவஸ்ய பாவ: அஸங்க.. 
நிரவத்‌,யோ மெளகேந பாண்டி,த்யேர நிரதி, காரதயா 
உபலப்‌,யதே”” 


[பாலகாப்போல்‌, அவன்‌ (றஞாநி) இருக்கக்க_ வன்‌, பாாலணுடைய 
தன்மை ஸங்க.மில்லாமனிருப்பத, ஆகையினால்‌ ஞானி குற்றமற்ற 
வளுகவும்‌, மென நியாகவும்‌, பணடிதனாகவும்‌, பிறரை அதிகாரம்‌ 
செசெய்யாதவளுகவும்‌ காணப்படுகிறான்‌.] என்று சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
சிறுது... இப்படிப்பட்டவனோ ஸாுபாலன்‌ (ல்ல பாலன] என்று 
சொல்லைப்படுகிறான்‌.. அவர்களுக்கு பரப்ரம்மத்தைப்பற்றி  உபு 
தேசிக்கிறபடியாலும்‌ அவர்கள்‌ எப்படி இருக்கவேண்டும்‌ என்பதை 
சடபமேேசிக்கிறுபடியாலும்‌ 'ஸுயாலோபநிஷத்‌' சானா ப்‌ படுகிறது 
என்று வபொருள்கொள்ளாலாம்‌.. “ஆலினிலைரீமல்‌ ஒரு பால்கே” 
ஸுபாலண்‌ என்றும்‌ சொல்லலாம்‌.  அவளைப்பற்றிய உ பதிஷத்‌ 
ஆனகயாலும்‌ ஸுபாலோபநிஷத்‌' எண்பது பொருந்தும்‌. பிது 
பாரஹ்மம்‌ என்று படிக்கப்பட்டிருப்பதினுல்‌ ஸகல சேததநாகசேதநங்‌ 
களுக்கும்‌ பிரம்மமே பிஜம்‌ (விதை) என்று ஏற்படுகிறது. கண்‌ 
ஹம்‌ காண்பனவும்‌, காதும்‌ கேட்பனவும்‌, மூக்கும்‌ முகர்வனவும்‌, நாக்கும்‌ 
ரஸிப்பளவும்‌ முதலிய எல்லாம்‌ நாராயணனே ”' சான்று இவ்வுபழிஷத்தில்‌ 
மிசால்லப்பட்டிருக்கிறது. இதனுல்‌ “ஸர்வம்‌ நாராயன மயம்‌ ஐத்‌ 
என்று ஏற்பழுகிறது.. “மயம்‌' என்பது உப்பு மயம்‌ என்பதுபோல்‌ 
ப்ராகர்யத்தைக்‌ [அதிகமாயிருப்பதை] காட்டுகிறது. மற்றவைகள்‌ 
இல்லை என்பது ஏற்படாது. பிரஹ்மமாகிய. தாராயணானேோ உலகி 
வுள்ள எல்லாவற்றிற்கும்‌ பீஜ ஸ்தானத்தில்‌ இருக்கிறான்‌. என்று 
ஏற்படுகிறபடியால்‌. “ஸுாபால பிஜப்ரண்மோபதிஷத்‌' என்பது 
மாரு பொருத்தும்‌. 
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22 விஷணுசித்தவிஜயம்‌ 


இது சுக்ல யஜுர்‌. வேதத்தில்‌ இருக்கிறது... இறுவனாயில்‌ 
சொல்லப்பட்ட கட பதிஷத்துககைசிய ப்போல்‌ இதுவும்‌ எல்லா மது 
சாரியர்களாலும்‌ தப்பும்மோளிளாப்பட்ட பீரணித்தமான ட பதுிஷத்‌, 
பூரவாசாரியர்கள்‌ இலிருந்து அனே ௨ வாகயங்களை மேற்கோள்‌ 
களாக சாடுக்கிருக்கிருர்கள்‌, சருதப்ரகாசிகாசாரியர்‌ இந்த ஜ்‌ பரிஷத்‌, 
துக்குப்‌ பூர்சாமாக பாஷ்யம்‌ செய்திரு ந்தபோதிலும்‌ ச கண்டங்‌ 
களுக்கு மட்டுமே பாஷ்யம்‌ இப்போது இருக்கிறது, பாக்கி பதிஜேரு 
கணாடங்பளுக்கும்‌ பாஷியும்‌ எக்காரணா ததினுலோ ம றந்து பிட்டறு. 
இங்குஎடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ வாக்யங்களும்‌ மூன எடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
வாக்யங்ககளைப்போல்‌ தத்வத்ணரு அர்ணாயிப்பதற்காக அவதரித்‌ 
திருக்கும்‌. பிரணித்தமான. வால்யங்கள்‌. ப்ர சம்ஸர் ப்ரா மறன 
வேப்ப களா அராமப்சம்‌, 


இரந்த உபநிஷத்தில்‌. ருஷ்டி நரமமும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐது. 
(அக்சோ] முன்னால்‌; எதற்கு. மூன்னால்‌? ஸ்ருஷ்டிக்கு. முண்ணால்‌. 
(தவ கிஞ்சரு அமித்‌ இவைகள்‌ ஒன்றும்‌. இல்லை. சாவ கள்‌ 
இன்றும்‌ இல்லை? (இஹ) இங்கு காண்பனவும்‌, கேட்பனவுமாதிய 
ஜனாறும்‌ இல்மை. ॥இமா: ப்ரஜா: ப்ரஜாய ந்தே) இரந்த பாறைகள்‌ 
உண்டானார்கள்‌. எப்படி உணாடானுர்கள்‌? தாறாகலே உண்டா 
ஞாகளா? யாராவது உண்டாக்கினார்களா? இவைகளுக்கு ஆதி 
மூலகாரணம்‌ யார? இவைகளுக்கு ஆதாரமாக தரிப்பவன்‌ யாம்‌? 
காரணாம்‌ ஒருவா? பலரா? அவண்‌ பெயர்‌ என்ன? என்கிற 
சக்சாவிகள்‌ சாழுகின்றல்‌. இவைகளுக்கு ஸ்பஷ்டமாக இரத்த உப 
இத்‌ பதிலணில்கிறுது.. ரீதிவ்யோ தேவ: இவர்கள்‌ தாணு உண 
டாகவிலமை. இவர்கனாப்‌ படைத்தவன்‌. திவ்யாளுனா. ேவண்‌. 
அவனே இவர்களுக்குக்‌ கரரணாமாகளும்‌ தரிப்பவளுகவும்‌ ஆகிருன்‌. 
அவளைத்தவிர வேறு காரணாமும்‌ ஆதாராரம்‌ கிடையாது என்பதை 
(அரநூலம்‌ அதாதாராபி என்று சொல்லிக்காட்டுகிறுது.. . அப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ இருவனே; பல்ரல்ல சான்பதை (ஏகி எனபது காட்டுகிற து. 
ஸ்ருஷ்டிகரு தரு தேவதை என்றும்‌ ஸதிதிக்கு வேறொரு தேவதை 
என்றும்‌ ஸம்வராரத்திற்கு மூன்றாவது. ஒரு சேத வன த என்றும்‌ 
சொல்லுவ வாதத்திற்கு இங்கு இடமே கிடையாது. எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஸம்ஹரித்து நின்ற ஐருவனே ஸ்ருஷ்டி செய்து தரித்து 
ரக்ஷிக்கிரான்‌. என்பது ஸ்பஷ்டமாக ஏற்படுகிறது. அந்த தேவன்‌ 
வேதங்களில்‌ நூற்றுக்கணக்கான இடங்களில்‌ உத்கோஷிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ நாராயணனே என்று (நாராயண: என்னும்‌ பதம்‌ 
காட்டுகிறது. இதிலிருந்து, 
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ஸுபாரலோபறிஷக்கின்‌ ஸுநிச்சிகார்த்தம்‌ 29 


“ஸதே,வ ஸோம்ய இதக.ம்‌ அக்‌,ர ஆஸ்த்‌ ஏகமேவாத்‌,வி௫யம்‌” 


(ஸ்ருஷடிக்குமுன்‌. இது ஸத்தாகவே இருந்தது; ஓன்‌ ர௬கவும்‌ 
இரண்டற்ததாகவும்‌ இருந்தது.] எண்று. ஸத்வித்யையில்‌ “ஸத்‌” 
என்னும்‌ பதக்கினறுல்‌ சொலலப்பட்டிருக்கும்‌ புருஷன்‌ நாராயணனே 
என்பது நிச்சயமாக நிர்னாயிக்கப்பட்ட தாகிறது. 


'"த௲ாாஹாு கிரந்த தாஸீத்‌ தஸ்மை ஸ்ஹோவாச 
௩ ஸர்நாஸந்ந ஸத;ஸதி.தி, தஸ்மாத்‌ தமஸ்‌ ஸஞ்றாயதே, 
தமோ பூதாதி: பூதாதே.ராகாசம்‌, ஆகாசாத்‌, வாயு: 
பாயோரக்‌நி:, அக்‌,ரேராப: அத்ப்‌ ய ப்ரு தி.வீ, 
தத ண்டம்‌ ஸமப, வத்‌, தத்‌ ஸம்வத்ரைமாத்ரமுஷித்வா த்‌,விதா துகரோத்‌ 
அத.ஸ்தாத்‌ பூமிம்‌ உபரிஷ்டாத்‌ ஆகாசம்‌, மத்‌,யே புருஷோ திவ்ய: 
ஸஹஸ்ரசீர்ஷா புருஷஸ்‌ ஸஹஸ்ராக்ஷ்ஸ்‌ ஸஹஸ்ரபாத்‌.ஸஹஸ்‌£ 
பா ஹுரிதி, 
ஸோக்‌,ரே பூ,தாநாம்‌ ம்ருத்யும்‌ .அஸ்ருறத்‌ 
தர்யகஷ£(ா)ம்‌ தரிசிரஸ்சும்‌ த்ரிபாதஃம்‌ கூண்ட;பரசும்‌, 
தஸ்ய கல்ட்‌ பீ கத (அபி. வத; தி), 
ட ஸிலாடாத்‌ க்ரோத, தோ ரத்‌ ரோ ஜாயதே" 
ஸ்‌. 1-வது கண்டம்‌] 


[சிலம்‌ பிராய காலத்தில்‌ என்ன இருந்ததென்று கேட்டார்கள்‌. 
அதற்கு அவர்‌ சொன்னார்‌? ஸத்தும்‌ இலவ்றை; அஸத்தும்‌ இல்லை: 
ஸூதஸத்தும்‌ இல்லை, ஆத்ககக்கு தமஸ்‌ உண்டாயிற்று, தமஸ்ஸி 
விருந்து பூதாதி (அகங்காரம்‌) உண்டாயிற்று பூதாதியிலிருந்து 
ஆகாசமும்‌, ஆகாசத்திலிருந்து வாயுவும்‌, வாயுவிலிருத்து அக்தியும்‌ 
அக்தியிலீருந்து ஜலமும்‌, ஜலத்திலிருந்து பிருகிவியும்‌ உண்டாயின. 
பிறகு அண்டம்‌ உண்டாயிற்று. ஐரு வருஷகாலம்‌ கழித்து அக 
க்ழே பூமியாகவும்‌, மேலே அஆமாசமாகவும்‌ இரண்டாக ஆக்கிளும்‌. 
அதன்‌ நடுவில்‌ திவ்ய புருஷுளை (ப்ரமளை] ஈட ண்டாக்கினுர்‌. அப்படி 
உண்டாக்கினாவன்‌. ஆயிரம்‌. தலைகளையும்‌, ஆயிரம்‌ கண்களையும்‌, 
ஆயிரம்‌ கால்களையும்‌, ஆயிரம்‌ கைகளையும்‌ உடைய புருஷோத்த 
மனை. அவன்‌ முதலில்‌ பூதங்களின்‌ மருத்புவை உண்டாக்கினான்‌. 
அத்த மருத்பு ரூன்று கண்களையும்‌, [மூன்று அக்ஷிரங்களையும்‌) 
மூன்று தலைகளையும்‌, கூன்று கால்களையும்‌, தடிந்த மழுவையும்‌ 
உடையவன்‌. அவணககண்டு பிரண்மா பயப்பட்டார்‌ (மிசான்னார்‌) 
கோபத்தினால்‌. நெற்றியிலிருந்து ரூத்ரன்‌ உண்டாஞர்‌,] 
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ஸத்தாமிற சேதனணையும்‌ அணது சப்தத்தின்‌ சொல்லப்படும்‌ 
அசேதன த்தையும்‌ இரவை சோர்ந்த ஜூ.த்னருயும்‌ காட்டினும்‌ விவவடிலகா 
மாகிய பரமபதத்திலவிருக்கும்‌ பரப்ரம்மத்திடமிரு ந்து தமஸ்ப்மஹான்‌ 
[நதாதி, ஆகாசம்‌, வாயு, அக்கி, மலம்‌, பூமி இனைகாடங்கிய 
அச ட முட்டை (அண்டகோனம்‌) . உண்டாயி ற்று. அண்படோத்‌ 
பத்தி அகாரவாச்யணறாளா நாராயமாஜல்‌ செய்யப்பட்டது. ப்ரஹ்‌ 
மாவினுலும்‌ மற்ிறுவராலும்‌ அல்ல. சேவ வருஷம்‌ ஹனாறுக்குப்‌ 
பிறகு அது இரண்டாக அமிற்று. கீழே பூமியும்‌ மேலே அகாசமும்‌ 
உணாடாக்கப்பட்டன. அதாவது: ழ்‌ ரு லோகங்களும்‌ மேல்‌ 
ஏர. லோகங்ககும்‌ அக பதினையமு லோகங்களும்‌ அடங்கிய ப்ரம்‌ 
மாண்டம்‌ உண்டாக்மப்பட்டது. மத்யே புருமஷோ. திவ்ய?” என்பதி 
னல்‌ மணிநளைக்‌ காட்டிலும்‌ மவேறுமா திவ்ய புுஷளுகிய பிரமனின்‌ 
ஸ்ருஷ்டி சொல்லப்பட்டது. ஜவ்மிவாரு அண்டத்தினுள்ளும்‌ ஒரூ 
பாரண்மா இருப்பதால்‌ பரம்மாணடம்‌ என்று சோல்லப்பறுகிறது. 
அப்ரு௩ கோடி பிரம்மாண்டங்களிருப்பநாக நாம்‌ புண்ட காலங்‌ 
களில்‌ பிசொல்லும்‌ ஸங்கள்பத்திலிருத்தும்‌ ெதரிகிறது.. கரீராட்‌ பூருஷ 
ஹுடைய தேஹத்தில்‌ ஒவ்வோரு மயிர்க்கால்களிலும்‌ ஓய்வோரு 
அண்டங்கள்‌ தொங்குவதாகப்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறது.  பரதத்வ 
இர்சாயம்‌ செய்கு பிபரியாழ்வாரும்‌ திறப்பல்லாண்டில்‌ “அண்டக்‌ 
தலத்துக்‌ சுதிபதியாகி”" என்று அருளிச்செய்து பல அண்டங்கள்‌ 
உண்டென்றும்‌. அதற்கு அதிபதி அச்ியுதனே என்றும்‌ காட்டி 
இருகிறார்‌. 


அந்த திவ்ய புருஷருகிறு ப்ரம்மாவுக்கு அந்தர்யாமியா 
யிருப்பவன்‌ புமுஷ்ணரிக்கத்தில்‌ ஹ்ரீச்சதே ல்க்ஷிமிச்ச பத்ந்வயெளா" 
சன்று சொல்லப்பட்ட லகஷமீநாதனோ. அந்தப்‌ புருஷ்ஸிக்கு 
வாக்யங்கள்‌ இங்கும்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கின்றன.. அவன்‌ முடிகளா 
ய்ரம்‌, கணா கனாயிரம்‌, கால்வணாயிரம்‌, கைகளாயிரம்‌. உடைய 
வளாக இங்கும்‌. கீர்த்திக்கப்பெற்றிறுக்கிறனன்‌ ரோ. இன தயே 
ஆழ்வார்‌ “தோன்மாராயிரத்தாய்‌! முடிகளாயிரத்தாய்‌! துணை மலர்க்‌ 
கணா களாயிரத்தாய்‌! தால்களாயிரத்தாய்‌!”” என்றும்‌, அர்கானன்‌ 
"“ஸஹறணஸ்ரபாதரக்ஷிசிரோருபராணேே”” சான்றும்‌. உரைத்தனர்‌. 
ஆயிரம்‌ என்பதை எண்ணாமுடியாக பலகோடி நாருயிரம்‌ என்றே 
சிகொான்னவேண்டும்‌. பிரண்மாவைகே ஸரஸ்ர சீர்ஷாதி சப்தங்கள்‌ 
காட்டுகின்‌ தன வெள்றுல்‌ இரண்டு தடவைகள்‌ புருஷாப்தம்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பது புநருக்தி (கூறியது கூறல்‌) தோஷத்திற்கு இலக்காகும்‌, 
ப்பு ம்மா அரந்தாயாமியும்‌ அல்ல: ஸாவ வ்யாபகனும்‌. அல்ல. எங்கும்‌ 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


ஸுபாலோபனிஷத்தின்‌ ஸுநீச்சிதார்த்தம்‌ 21 


ட்‌ 


ஆலை கண்‌, கால்‌, மை மூருவியவைசன்‌ செய்யும்‌ காரியங்ககைச்செய்ய 
எமமாத்களுளா திறல்‌ புருஷொத்தாான்‌ இப்படிச்‌ சொல்லப்படுவிருன்‌. 
பிரமனுக்கும்‌ ஆயிரம்‌ தக டைய அமளனுக்கும்‌ ஸ்வரனபுஃயம்‌ 
கிடையாது. ஏசொணில்‌: பரமபுமுடின்‌ மூன்று வண மணயும்‌, நான்று 
தணகசளையும்‌,. மூன்று. கால்களையும்‌. ஐடி ந்‌ ந: முழுவையுமுடைய 
ம்ருக்யுவை ஸ்ருஷ்டித்தகாகவளம்‌ அவனசைக்கணாடு பிரம்மா பயத்த 
காவும்‌ சொல்லப்பட்‌ ருக்கி து. பாமபுகுஷருகிறு. பண்டரி 
காகஷிோே மருத்யுர்‌ தாாவதி பஞ்சு: என்றிறபடு மருத்புவுக்கும்‌ 
பயகாரணாமாகிருன்‌. “1ம்ரூ ஆயர்‌ யஸ்யோபமீண சரம்‌! சாண்று (ணாய 
காலத்தில்‌ விட்ணுவுக்கு ம்ருத்யு கனறுகாய்‌ ஸ்தான றில்‌ ஆனிகுன்‌ 
சானச்‌ சசொல்லப்பட்டிருக்கிழபடியால்‌ விஷ்ணுவைக்கணாடு ம்ருத்யு 
பயப்படுவது நியாயமே. மருத்யுவுக்கும்‌ மருத்புவான மதுஸ்ுி நன 
ஹக்கும்‌ மிருதியுவைக்‌ காடு பயப்படும்‌ பிரமனுக்கும்‌ ஸ்வருபைக்யம்‌ 
எப்படி இருக்கமுடியும்‌? 


அத்து ம்ருத்யுவைக்கண்டு பிரம்மா ஏலா பயப்பட்டார்‌?! ஆயுஷ்‌ 
காலமாகிற மரத்தை நாள்களாக்ற ரம்பங்களால்‌ அறுப்பவன்‌ 
ம்ருத்யு எனப்படுகிறான்‌... பிரமனுக்கும்‌ அவருடைய வருஷத்தால்‌ 
ப்பம்‌ நு றே. கியா தனக்கும்‌ ஆயுள்‌ ருடிவணாடு என்று அறுத்து 
அவணாக்களாடு பயப்பட்டார்‌. கான்று. சொல்லலாம்‌. பமலும்‌, 
படைக்கச்சொன்னா படிமன்‌ அப்படிப்‌ படைக்கப்படும்‌. பிரைம்‌ 
அழிக்க மருகுபுவையம்‌ அ்ருஷ்டி ண்ணிவிட்டாமே! சாண்று பயப்‌ 
பட்டதாகவும்‌ மிகான்னலாம்‌.. தண்‌ பிரதையளுக்கு அறிவு வருவதா 
யிருந்தால்‌ பெற்றதமப்பனா பயப்படுவது ஹைந்தானே. இடிந்து 
மரு எனானும்‌ பதம்‌ நாராயணா னுடைய பககதுா்ககருக்கு அது த்டிழ்த 
மருவே? அர்த பழு அவர்களை இன்றும்‌ மேரய்யமுடியாது என்பனதக்‌ 
காட்டுகிறது. என்‌ தமர்‌ நமன்‌ தமரால்‌ ஆராயப்படார்காண்‌” என்றும்‌, 


திறம்பேன்மின்‌ கண்டீர்‌ இருவடிகன்‌ நாமம்‌ 
மறந்தும்‌ புறந்தொழா மாந்தர்‌--இறைஞ்சியும்‌ 
சாதுவராய்ப்‌ போதுமின்சு சொன்றான்‌ நமனும்‌ தன்‌ 
தூதுவரைக்‌ கூவிச்‌ செவிக்கு'' 
என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறதன் கரோ. யமனுடைய பாசம்‌ அஜா 


மிளான்‌ பேரில்‌ போடப்பட்டபோது விஷ்ணு பாரிஷதர்களால்‌ அறுக 
கப்பட்டதாகச்‌ சொல்றும்‌ ங்ருத்தா ந்தமும்‌ இதையே காட்டுகிறது. 
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பிரமன்‌ கோபத்துடன்‌ இருக்கும்போது அவருடைய நெற்றி 
யிலிருந்து ருத்ரன்‌ உண டாஞர்‌. கோப காலத்தில்‌ பிறந்தபடியால்‌ 
கோபதூர்த்தியாக விளங்குகிறார்‌. ருத்ரன்‌ என்னும்‌ பெயரும்‌ 
அவருடைய க்ரோத குண த்ருக்‌ காட்டுகிறது. கோத, ஐ.” என்பது 
சிவன்‌ பிறக்கும்போதே கரோ தத்துடன்‌ பிறந்தார்‌ என்றும்‌ 
பொருள்படும்‌. *ஜாயதே' என்பதினஎல்‌ அவருடைய பிறப்பு 
பிரணிக்தப்படுத்தப்பட்டது, 


“தாதா விதாதா கர்த்தா விகர்த்தா தி,வ்யோ 

தே, வ ஏக ஏவ்‌ நாராயண: ........... [பப்ப பபப 

உத்ப,வஸ்‌ ஸம்ப,வோ தி.வ்யோ தே,வ ஏகோ நாராயண;, 

மாதா பிதா ப்‌,ராதா நிவாஸச்‌ சரணம்‌ ஸுஹ்ருத்‌ கதிர்‌ 
நாராயண: ' 


[கர்ப்பமாக தரிப்பவனும்‌, ஸ்ருஷ்டியை விதிப்பவ னும்‌, 
உடணடாக்குகிறவனும்‌, மாறுகறையரச்‌ செய்பவனும்‌ வைகுணடத்தி 
விருக்கும்‌ நாராயணன்‌ ஒருவனே...........ஸம்ணார நிவர்த்தகளும்‌, 
பல்‌. அவதாரங்களைச்‌ செய்பவனும்‌ திவ்ய லோகத்திலிருக்கும்‌ 
பூதவனுனா நாராயணா மீனா. காயும்‌, தந்தையும்‌, தன்னுடன்‌ பிறந்‌ 
தோனும்‌, தங்குமிடமும்‌, மேோசே்க்ஷேர பாயமும்‌, மித்திரனும்‌, 
மோக்ஷத்தில்‌ அடையப்படுபவனும்‌. நாராயணா னே.] 


(தாதா) தரிப்பவன்‌: “மமயோதிர்‌ மஹறத்ப் ரஹண்ம, தஸ்மிக்‌ 
கர்ப்பம்‌ தத பாம்யஹம்‌'” [ஐகத்துக்கும்‌ காரண மாயிருக்கும்‌அசேதனா 
ப்ரக்ருதியில்‌ சேதன. ஸகாஹமாகிற காப்பத்தை. நானோ சேர்க்‌ 
கிறேன்‌] என்று கீதாசார்யனும்‌ அருசரிச்செய்திருக்கிறார்‌. லய காலத்‌ 
தில்‌ உலகமுணட பெருவாயன்‌ என்று ஆழ்வாரால்‌. கீர்த்திக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறான்‌. கேசவன்‌. திருமங்கையாழ்வாரும்‌, 


“ செற்றிமேல்‌ கண்ணானும்‌ நிறைமொழிவாய்‌ நான்முகனும்‌ நீண்டநால்வாய்‌ 
ஒற்றைக்கை வெண்பகட்டில்‌ ஒருவனையும்‌ உள்ளிட்ட. அமரரோடும்‌ 
வெற்றிபோர்க்கடலரையன்‌ விழுங்காமல்‌ தான்விழுங்கி உய்யக்கொண்ட 
கொற்றப்போராழியான்‌ குணம்பாவாச்‌ சிறுதொண்டர்‌ கொடியவாறே,”" 


என்று அருளிச்செய்திருக்கிறார்‌. அதன்படி ஈச்வராபிமானிகள ராகிய 
ெதெற்றிக்கண்ணன்‌, மானமுகன்‌, இம்திரன்‌ முதலிய மற்று தேவனது 
களையும்‌ பிரனயஜலத்தில்‌ அமிழ்ந்துபோகாமல்‌ கன்‌ குக்ஷியில்‌ 
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ஸாுபாலோபதிஷத்கின்‌ ஸுநிச்சிதார்த்தம்‌ 24 


வைத்து ரக்ஷித்நகானன்‌ ர எம்பெருமான்‌! அவர்களை "எம்டிபரு 
மான்‌ உண்டுமிற்ந்டி எச்சில்‌ தேவர்‌!" சான்றும்‌. அனும ந்திக்கிறுர்‌. 


(ஊீதாகா) விதிப்பவன்‌? இப்படித்‌ தன்‌ கர்ப்பத்திலுள்ளாவர்‌ 
க்கரக்ரு அவரவர்‌ காமானறுஸாரமாக ஸருஷ்டியை விதிப்பவன்‌. 


"எஅர்‌ பாசந்த்‌ ரமஸெள தாதா யதபூர்வம்‌ அகல்பயத்‌'' 


[ஸூர்ய சந்திரர்களை பகவான்‌ முன்போலவே ஸ்ருஷ்டி செய்தார்‌] 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறதன்்‌ மோ... மரத்த) 0 ௪ய் பவன்‌; 
உங்கத்தை இம்மாதிரி படைத்தவன்‌... **விசித்ரம தே ஹஸம்பத்தி:!* 
சன்கிறபடி தேவ மனுஷ்ய திர்யக்‌ ஸ்தாவர சரீரங்ககரயும்‌ அவை 
கன உட்பிரிவுகணாயும்‌ படைத்தவனை. அவர்கள்‌ வளிக்கத்தகு க்கு 
உலகங்களையும்‌ படைத்தவன்‌. அவைகள்‌ பதினுன் ௬. எனக்‌ கீர்த்தி 
பெற்றிருக்கின்றன. “கர்த்தா காரமிதா ரைவ ப்ரேரகச்சா நுமோ.- 
தக? [செய்பவன; செய்விப்பவன்‌: நூாணடுபவன்‌? மோ திப்பவன்‌ | 
என்னும்‌ நானகு காரியங்களையும்‌. தடத்துபவன்‌ நாராயணானே, 
கர்மாதுகுணாமாகவளன் ஸ்ருஷ்டி; அப்படியிருகம எல்லாம்‌ 
அவனிட்ட வழக்கு என்று எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌? என்னும்‌ மேவ 
ஏற்பருகிறது. ஜிவன்‌ நுரூ காரியம்‌ மிசய்வதற்குக்‌ காரணாம்‌ அதிலுன்ளா 
சியயே. ருசிக்கும்‌ காரணசாம்‌ மனாஸண்மீணே. அந்த மனாஸ்‌ மாதவனிட்ட 
வழக்கே சான பது சாண்தாரணித்தம்‌. “ஸர்வஸ்ய சாஹம்‌ ஹ்ருதி. 
ஸந்திஷீஷ்ட?''  ரஎன்லோருடையா இருகுயக்கிலும்‌. நான்‌. இருக 
கிறேன்‌] சான்று கீதையிலும்‌ “அந்த; ப்ரவிஷ்ட?: சாஸ்தா ஐநாநாம்‌”" 
[உள்‌ நுழைந்து ஜனங்களை நியமிப்பவன்‌] என்று வேதத்திலும்‌ 
கோஷிக்கப்பட்டிருக்கிறது. “தீ மனம்‌ கெடுத்தாய்‌'” “மருவித்‌ தொழும்‌ 
மனமே தந்தாய்‌'” எனறார்‌ மாறனும்‌. கர்மம்‌ கரியாரூபமானா திருல்‌ 
செய்தவுடன்‌ நசி தீதுவிடும்‌, அதனால்‌ அவன்‌ இருவுள்ளாத்தில்‌ 
நில்ரஹா நுகர ஹங்கள்‌ ஏற்பட்டு அவை கின்‌ பணை அறுபனிக்க 
வேண்டி தேமிருகிறது. அவன்‌ நிணாக்கிலோ கொடிய விளை பபோம்‌, 
அவா ஏனென்று. கேட்பார்‌ அருமில்லை. அதறாலேயே என்‌ 
தமர்‌ ஈமன்‌ தமரால்‌ ஆராயப்படார்காண்‌'' என்றனன்‌. எரிரமாய்‌, பர 
திருத்ரணானா ஜீவனுக்கு ஸவகுந்தரகர்த்றுத்வம்‌ கிடையாது, ஆலை 
யால்‌. பரமாத்மாவே ஸ்வதந்த்சகர்த்தா, 


(விகர்த்தா) விகாரமடையச்‌ செய்பவன்‌: கர்மானுகுணாமாக 
வஸ்துக்களை மாறுகலடையச்‌ செய்பவன்‌. விகாரமடைபவன்‌ எண்‌ 
வி 
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34 விஷ்ணுசித்தவிஐயம்‌ 


றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. '' அவிமாளாய”" சான்று புடழ்பெற்றவன்‌ 
விகாரமடைவது எவ்வாறு. பொருந்தும்‌? ஆச்சிதர்‌. துக்கத்தைக்‌ 
கணாடு துக்கிப்பவனன்‌ ர எம்பெருமான்‌. சுறேந்தராழ்வான்‌ கூப்பிட்ட 
போது அரைஞமுலையத்‌ தலைருமைய அயுகமில்லாமல்‌ பரிகரமில்லாமல்‌ 
வாயுவே தேறவேகங்பை யும்‌ மீறி மழுவிலே. குதித்து கஜேத்‌ 
திரக்‌ காப்பாறுறின. விருத்தாந்தம்‌ எல்லோரும்‌. அமிந்ததே, 
துரோபதை கூப்பிட்டவளண்‌ இ அபத்தை நிவர்ததிக்கப்‌ புடவையை 
வனரும்படிச்‌ செய்தார்‌. “நேரில்‌ வா முடியவில்லையே” என்று வருந்தி 
ரய ம்‌ ப்பவ்ருத த மிவ மே” என்று கடன்பட்டார்‌ நெஞ்சம்போல்‌ 
சுலங்குவிேன்‌ என்று சொன்னதும்‌ எல்லோரும்‌ அறிந்தமித. மேற்‌ 
கண்ட ஸிகாரம்‌ பர துக்க. துக்கித வம்‌” என்று மாதவனின்‌ மஹா 
குணங்களில்‌ ஒன்றாக நம்‌ ஆசார்யர்களால்‌ பேசப்பட்டிருக்கிறது. 
ராமாயணத்தில்‌-வ்யஸேேேஃட 1 மதுஷ்யாணாம்ப்‌, ருசம்ப வதிது க்கி, தா" 
[பீற்‌ துக்கமடையும்போது அவர்களிலும்‌ அதிகமாக துக்கமடை 
சிறான] என்று காகுத்தனுடைய ருணம்‌ கீர்த்திக்கப்பட்டிருக்கிற து. 
“விகாத்தா என்னும்‌ திருகாமம்‌. கோபருபமான. விகாரத்ணத 
உடையவன்‌ என்றும்பொருள்‌ படும்‌. “காலாக, நி ஸத்‌.ருகக்ரோதே,”” 
என்றும்‌ “கோபம்‌ அஹாரயத்‌ திவ்ரம்‌" என்றும்‌ உறப்பட்டிருக்‌ 
கிற்தல்லவா? எம்பெடுமான்‌ அவதாரம்‌ செய்து பண்ணினா ஆளைத்‌ 
கொழில்களெல்லாம்‌ பாகவதாபசாரம்‌ பொறுமையே. . “கோபஸ்ய 
வசம்‌ ஏயிவாந்‌!” என்கிறபடி சத்ரு நிரஸனம்‌ பண்ணியும்‌ கோபம்‌ 
தணியாத, பிராட்டியும்‌ கண்டு பயப்பறும்படியான, உக்ர தரணிம்‌ 
ஊாவதாரம்‌ செய்ததும்‌ இங்கு நினைக்கததகக்கது. பெற்ற தகப்பன்‌ 
பசையாக: பிரஹ்லாதாழ்வான்‌. பகவானுக்காகப்‌ படா தன ப்பட்ட 
வரம்‌ முனானாமமே விவரித்திருக்கிறோம்‌. அவனுக்குத்‌ கிங்கு செய்யச்‌ 
செய்ய அச்புதறுடைய கோபம்‌ நெய்யிட்டகியைப்போல்‌ வளர்ந்தது. 
இதனால்‌ கர்மானுகுணமாக வந்த சோகமோ, கோபமோ கோஷமே 
இழிய ஸங்கள்பமடியாக உண்டாகும்‌. இவைகளினறுல்‌. தோடம்‌ 
ஏற்படாது என்று அறிகிபரும்‌. 


(மாதா பிதா) இந்த ஜன்மத்தில்‌ இச்சரிரத்தைப்‌ பத்துமாதம்‌ 
வமிந்தில்‌ ௬ மத்து பெற்றெடுத்து வளர்த்துப்‌ போஷித்தவள்‌ 
தாயெனத்தகருந்தவளன்‌, இந்த சரீரம்‌ உண்டாவதற்ரு முக்யகாரணா 
மானவன்‌ தகப்பனுவான்‌. வேதமும்‌ “மாத்ருதேட வோ பவ,” **மித்ரு 
த்வா ப; வ! எனறு தாய்கதந்தையரை தெய்வத்திற்கு ஸமானமாகப்‌ 
புகழ்ந்திருக்கிறது. “அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ முன்னறி தெய்வம்‌ என்பர்‌ 
தமிழர்‌. இவ்வுலகில்‌ கண்கண்ட தெய்வம்‌ அவர்களோ, 
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ஸுபயாலோபனிஷத்தின்‌ ஸுநீச்சிதார்த்கம்‌ ௨] 


“ய: புத்ர: பிநரம்‌ த்‌, வேஷ்டி தம்‌ வித்‌,யாத்‌ அநர்யராதஸம்‌ 

யஸ்து நாராயணம்‌ த்‌,3வேஷ்டி தம்‌ வித,யாத்‌ அந்தயரேதஸம்‌'' 
[பிதானவை தவேஷிக்கும்‌ புத்ண்‌ அன்யனுடைய ரேதஸ்ஸாுத்ருப்‌ 
பீறந்தவனும அழியலாம்‌. மாராயணாக்சா தமிவஹணிப்பவகசை சண்டான 
னுக்குப்‌. பிறந்தவராக அறியலாம்‌.] என்பதினிஞந்து பித்ரு தவேஷ 
மும்‌ நாராய திவேஷஷமும்‌ கூடாதென்று ஏற்படுகிறது. தாய்‌ 
மக்களுக்கு அவர்கள்‌ இஷ்டப்பட்டதை நல்லதா கெட்டதா என்பதை 
கவனிக்காமல்‌ கொடுப்பவள்‌. பிதாவோ நல்லதாயிருத்தால்தானா 
கொடுப்பான்‌. ஸதயாணிகளும்‌ மாத்ரு காமம்‌ செய்யவேண்டுபிமனால்‌ 
கேள்விப்படுகிறபடியால்‌ மாதாவின்‌ மகிமை நன்கு விளங்குகிறது. 
பீரஜை உண்டாவதற்கு அனவில்லா தோன்பு நோற்பவள்‌ தாய்‌. 
அரசமர ப்ரதக்ஷிணம்‌ செய்தல்‌: பாம்புப்‌ புற்றுக்குப்‌ பால்‌ தணித்தல்‌; 
திருவோணப்‌ பட்டின்‌ (சரவண விரதம்‌) இருப்‌. பது; யாத்திரை 
செய்து பல. திர்த்தங்கள்‌ ஆடுதல்‌: கோவில்களை ப்ரதககமிண ம்செய்‌ 
வது முதலியவைகள்‌ கருத்தரிப்பதற்காகத்‌ தாய்‌ செய்யும்‌ நோன்பு 
கள்‌. காப்பம்‌ தரித்தபின்‌ போறுனுதிகள்ாச்‌ சுருக்கியும்‌, அனுகூல 
மாகப்‌ படுப்பது முதலிய நியமங்கள்‌ அனுஷ்டித்தும்‌ குழந்தையைத்‌ 
தன்‌ வயிற்றினுள்‌ ரகஷிக்கிறுள்‌. 'பிபஸ்வ வேதனையோ நாக வேதனையோ” 
என்று சொல்லப்படும்‌ வேதகளையை அனுபவிக்கிறாள்‌... பிறந்தபின்‌ 
பிரஜையினுடைய மல்ஜலாதிககைத்‌ மிதாட்டு, ஸஹித்திருக்கிறள்‌ 
அன்கள. அதணுடைய ஆமேோரக்கியத்தையே கவனித்து உண்ணாது 
உறங்காது நானொரு சேமேோரியும்‌ பிபொருதோரு வண்ணமுமாய்‌ 
வளர்க்கிறுள்‌.. வயதுவந்தபின்‌ பெற்ற பிள்ளை பரமதுஷ்டஸனாயினும்‌, 
கைசலிக்கத்‌ தாயை அடிக்கும்‌ தடியனுகிலும்‌, பமித்தபோது சோறு 
போடத்‌ தயாராயிருப்பவள்‌ தாய்‌. அவளிட்ட அன்னத்தை உண்ண 
மாட்டேன்‌” எனா று தவேஷிக்ரும்‌ தனயனுக்கும்‌ மைந்துநின்று 
இராமடம்‌. கட்டுவாள்‌ மாதா. 


தந்து பிறுப்பித்தவன்‌. அதுவே அவனுடைய பிரதான மாரி 
யம்‌. இக்காலத்திலும்‌ பிதாவில்லாமல்‌ புத்ரோத்பத்தி பண்ணச்‌ 
சிலர்‌ முயற்சித்தது பயனற்றுப்‌ போயிற்றல்லவா? ஹி.தத்ைதக்‌ 
பசய்யும்‌ அவனுடைய ஏற்றத்தைச்‌ சோல்லும்போது தரிக்கிற தாயின்‌ 
காரியம்‌ தரு பாத்திரத்தில்‌ போட்டுப்‌ பாதுகாப்பதற்கு மானா 
மாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


மாத்ரு வாக்ய பித்ரு வாக்ய பரி்பாலனத்திற்காக ராமபிரான்‌, 
புவனியெல்லாம்‌ பதராக திளைத்துப்‌ புன்சிரிப்புடன்‌ தொலையாத 
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பிபருங்கானம்‌. புகுந்தனனா னோ? பரளாராமனும்‌ பிதிநுவாகய பாரி 
பாலனத்திற்காக  மாதாவையும்‌. கொள்லவில்லையா?  ஜிவதோர்‌ 
வாக்யகரணாத்‌”' என்று உயிருடணிடக்குர்‌ மாதா பிதாக்கணின விருப்‌ 
பங்கள்ைப்‌ முர்திதிமய்வதேே. மக்கணின்‌ கயமையாகும்‌.. பூரு தன்‌ 
யனவளாத்தைத்‌ தன்‌ தயர்பன்‌ யயாதிக்குக்‌ கொருத்து அவனுடைய 
கிழத்தவத்தைத்‌ தான நூற்றுக்மிகாணாடான்‌.  சந்தனுமஹாராதன்‌ 
பரிமளகந்தியைத்‌ திருமணாம புரிவதற்காக, சாங்கேயன்‌ பிரம்மசய 
விரதத்தை ஏற்றுககொளாடு  “பிஷ்மாச்சாரியார்‌”” ஊன்று பட்டம்‌ 
பெற்றான்‌. 


இப்படி, பீோமோமத்தினும்‌, சாஸ்தீரங்களிலும்‌ மாமலாகப்‌ பேசப்படும்‌ 
மாதா பிதாக்களிலும்‌ மேலானவன்‌ மாதவன்‌ என்று இங்கு சொல்லப்‌ 
படுகிறது. முன்‌ “கர்த்தா விகார்த்தா” என்று சொல்லப்பட்ட 
பரமாத்மாவின்‌ லஷனாங்கள்‌ அறிவதற்கும்‌ வடினாமானாை சான்று 
லோகத்தில்‌ எல்லோரும்‌ அறிந்த மாதா, பிதா மூகலானாவர்களை 
நாராயணனுக்கு தருஷிடாந்தமாகக காட்டுகிறது. வேதம்‌, உலகி 
வுள்ள மாதா பிதாக்எளைாக்‌ காட்டிலும்‌. மேலானயன்‌ முரு ந்தன. 
தாய்‌ தத்தையரால்‌ ஏற்பட்ட சரீரம்‌ "இன்று சாதல்‌ நின்று சாதல்‌ அன்றி! 
நிண்டதான்‌ தித்து நிற்பதில்லை. மேலும்‌ இவர்கள்‌ நிலையற்ற 
வர்கள்‌. சாண்ணரிறந்த பிறப்புக்களில்‌ தாயமெரெத்தளைா யோ! தந்தைய 
ரெத்தளாயோ! கநச்சேபனின்‌ தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ அவக பனி 
யிடக்கொடுத்தது. சாமாயணை ததிலும்‌. சொல்லப்பட்டிருக்கிற து. 
அன்று காத்தவனும்‌ மீேவதத்தில்‌ மாதா பிதாவாக கோஷிக்கப்பட்ட 
நாராயணனே. மக்க விலைக்கு விற்கும்‌ மாதா பிதாக்கள்‌ இக்‌ 
காலத்திலும்‌ உணடு, இந்திரனுடைய குமாரனுகிய ஐயந்தன்‌ என 
னும்‌ காகாஸுரனை, அவனுடைய அஸஹ்யாபசாரத்னகுக்‌ கந 
வெறுத்தும்‌, ரகஷிக்கமுடியாது என்கிற நிச்சயத்தாலும்‌, மறைக்க நூற்‌ 
பட்டால்‌ தங்களுக்கு ஆபத்து வருமென்று அஞ்சியும்‌. அவனுடைய 
பெற்பிருர்‌ கைவிட்டுவிட்டார்கள்‌. பிரண்மாதாழ்வானுக்குப்‌ பபற்ற 
தகப்பன்‌ பகையானாது ஸுப்ரணித்நும்‌. காமபரவசச்களாய்‌ முழநுதை 
களை உற்பத்தி செய்தபின்பு அக்குழந்னதைகண்‌ை பேசக வீம்ராதி 
என்று வீட்டுப்போவார்களும்‌ உண்டன ரு. வள்ளுவர்‌, சகுந்தலை, 
திருமழிசையாழ்வார்‌ முதலியோரின்‌ தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ இந்த 
தோஷ்டியில்‌ சேர்ந்தவர்களே. பொருளுள்ளவரை பேசற்றுவார்கள்‌. 
இல்லையேல்‌ கூற்றுவார்கள்‌. “இல்லானை ஈன்றெடுத்த தாயும்‌ வேண்‌ 
டாள்‌” என்றல்லவோ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
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அனணகயால்‌ நமக்கு உண்மையான மாதாவும்‌ பிதாவும்‌ மாது 
வனே. மாகா பிதாக்களிச்‌ சிடறவு செணக்கினாறும்‌ ரூஎமா த்தினுலும்‌ 
புது பந்தம்‌; இவனுடைய உருவு ஆக்மாவினால்‌ வத்த ஸம்பந்தம்‌, 
அவர்கரைறவு காவ்விலங்கு, இவணுறவு பற்தவிோசமம்‌.. அவர்க 
ரூடைய அறவு அசாவுள்ளாது. இவனூறவு அளவற்றது. அவர்க 
சரடைய உரவு அடடித்யமான த. அச்யுகணறுடைய உருவு அனாதியா 
யும்‌ நித்யமாயுமிருப்பது.. நமக்கும்‌ நம்மையுடையவனண்‌ நாராயணா 
னுக்கும்‌. உன்ன றவு இங்கும்‌ அங்கும்‌, இப்பிபாதும்‌ எப்போதும்‌ 
ஒழிக்க ஒழியாதது. அந்த ஸம்பந்தம்‌ நவவிதம்‌ என்று மன்கு 
எ ரைக்கப்பட்டிருக்கிற து, 


மாதானைப்போல்‌ மாதவன்‌ எல்லா திவராகிபணாயும்‌ குகமியில்‌ 
வைத்து ரக்ஷிக்கிறான. சிறகொடிந்த பக்ஷிகள்‌ போல்‌ அசிக்ஸமமாய்‌ 
போக மோக்ஷங்களககு யோக்யதையில்லாமல்‌ கிடக்கும்போது அவர்‌ 
கரநுடைய துர்த்துமையைக்‌ கசடு “ஐயோ”! சான்று இழங்கி கரை 
நளோபரங்களை (இக்திரியங்களையும்‌ தேதேவத்தையும்‌] தந்து தாயைப்‌ 
பபால்‌ வெணிதாடுமாணா விடுபவன்‌ வாஸுதேவன்‌. மாதாயிதாக்‌ 
கள்‌ துஷ்டாகளான்‌ பின்னை களுக்கு. பறைம்வுடின்று. இராமடம்‌ 
கணட்டுவதுபோல்‌ ஒவ்ியாருவர்‌ மனா த்தினும்‌ மன்ணியுறைகின்று 
மாதவன்‌ மறைந்துகின்று அவர்களுக்கு நன்மை சேய்கிறான்‌. இக்‌ 
காரணங்களால்‌ நாராயணானோ நிருபாதிகமான மாதா பிதா' எனப்‌ 
படுகிறுன்‌. இதையே “மிபற்ற தாய்‌ நீயே பிறப்பித்த தந்தை நீ மற்றை 
யாராவாரும்‌ 8: என்றும்‌, தாய்‌ தந்தை யெவவுயிர்க்கும்தான்‌”' என்‌ 
றும்‌ பராங்குசனும்‌ பாடினர்‌, 


பித்ருமாத்ரு ஸுத ப்‌.ராத்ரு தார மித்ராத,யோபி வா! 
எகசைக ப,லலாபாய ஸாவலாபாய கேசவ:|॥” 


[கந்தை, தாய்‌, தனயன்‌, ஸஷோதாரன்‌, மண்வி, நண்பன்‌ முதலா 
மீனா ஒவ்வொரு பிரயோஜினா தனக அடைவதற்காக (ஏற்பட்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌). கேசவனே எல்லா லார்ப த்கூரகுயும்‌ அுடைவதங்காகு 
ஆகிருன்‌.] சான்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறுது. மற்றதைக்‌ கைவிட்டு 
மாற்பால்‌ மனஞ்சுழிக்கவேண்டும்‌. அவளை அடைவதற்கு அவர்கள்‌ 
தடங்கலே. அத்த மாதா பிதாக்களுக்குத்‌ தன்னலம்‌ என்னும்‌ 
தோஷமும்‌, பக்ஷயாதம்‌ என்னும்‌ பைத்தியமும்‌ உண்டு... இருடி 
ணுக்கு இவை யிரண்டுமில்மை. தாயிலுமன்பன்‌ நாராயணான்‌, காட்டிற்‌ 
'பிறத்து மனரிசாக்காகப்‌ படாதனபட்ட பரமன்‌. தே வாநாம்‌ 
காநவாதநாம்‌ சஸாமா நயம்‌ தி தைவதம்‌.” என்று மதேவாகளுக்கும்‌ 


25 விஷ்ணாசித்தனிஐயம்‌ 


அஸுரர்களுக்கும்‌ ஸமானமான தெய்வமானவன்‌.. உள்ளபோது 
உடனிருந்து உஷா டுடுத்தி ஆபத்துக்காலத்தில்‌ அனுபவர்கள்‌ 
அவர்கள்‌. முன்பு மறைந்து மனத்தே கோயில்கொண்டு மற்றவர்‌ 
கயிட்ட அஆபத்துக்காலத்தில்‌ முன்வத்தும்‌ முகங்காட்டியுமுபகரிப்‌ 
பவன்‌ முகுந்தன்‌. **தாயே தந்‌ைத யென்றும்‌ தாரமே: கிளை மக்களென்‌ 
றும்‌ நோயே பட்டொழிந்தேன்‌ '* எனாழுர்‌ பாகால்னும்‌, வாஸ்தவத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ தாயுமல்ம்‌: ததந்தையுமறில. அக்மோத்ிவனத்துக்குத்‌ 
தடங்கமானா பெபருநோய்கமளே அவர்யள்‌. அவர்கள்‌ இவன்‌ சரீர 
பரிக்ரஹம்‌ பண்ண நோன்பு தோற்பார்கள்‌. சரிரத்தைப்‌ பூண்‌ 
கட்டி ஆத்மாவை விலங்கு பூட்டிச்‌ சிறையிலிடுவார்கள்‌. இவ்விடம்‌ 
க நீக்குமபன்‌ நாராயமானோ., ஆகையால்‌ அவர்களை விட்டு 
இவணையே பற்றவேண்டும்‌. இதையே, 


“பிதரம்‌ மாதரம்‌ தராக்‌ புத்ராந்‌ பூந்தூர்‌ ஸகீர்‌ குரூர | 
ரத்நாரி த,நதாந்யாநி க்ஷேத்ராணி ௪ க்‌,ருஹாணி ௪॥ 
ஸர்வத,ர்மாம்‌௪ ஸந்த்யஜ்ய ஸர்வகாமாம்ஸ்ச ஸாக்ஷராந்‌ ! 
லோக விக்ராந்தசரணெள .எரணம்‌ தேவ்ரஜம்‌ விபே |” 


[எம்பெருமானே! பிதா, மாதா, மளைவி, மக்கள்‌, பந்துக்கள்‌, மித்ரா 
கன்‌, பெரியோர்கள்‌, ரத்னங்கள்‌, தனதானயங்கள்‌, வயல்கள்‌, வீடு 
கள்‌, எல்லாவிதமான ஸாதனங்கள்‌, பிரயோஜனங்கள்‌ இவற்றை 
விட்டுத்‌ திருவுலகள ந்தருளன உன்‌ திருவடிகளையே கதியா தப்‌ 
பற்றுகிறேனள்‌.] என்றும்‌, 


“த்வமேவ மாதா ௪ பிதா த்வமேவ தவரேவ பூந்து, ச்ச கு.ருஸ்த்வமேவ ॥ 
தமைவ வித்‌பா தரவிணம்‌ த்வமேவ த்வமேவ ஸ்ர்வம்‌ மற தேவதேவ!” 


[தேவதேவனே! நீயே எனக்கு தீ தாய்‌, தந்‌ைத, பந்து, குரு, 
வீத்யை, பணம்‌ முதலிய எல்லாம்‌.] என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


வேதம்‌ நாரராயமை 2 மாதா என்பது பெபொருத்துமா? தித்யான 
பாயினியான ஸ்ரீமீதவியல்லவோ மாந்தர்களுக்கு மாதா. தவம்‌ 
மாதா ஸர்வலோகாநாம்‌ தே. வதே; வோ ஹரி: பிதா” என்று விஷ்ணு 
புராணமும்‌ விளம்பியிருக்கிறதே. அப்படியிருக்க. இங்கு. நாரா 
யணாளை மாதா எனபது எவ்வாறு பொருந்தும்‌? என்கிற ஸந்தேஹம்‌ 
சராழுகிறது. ஜகத வ்யாபாரவாஜம்‌' எண்ணும்‌ ஸூதரப்படி உலகை 
உண்டாக்கல்‌, ரசுடித்தல்‌, ப.க்ஷித்தலாகிய முத்தொழில்களும்‌ முதல்வ 
கிய நாராயணானுடையதே.ஃதீரயான திருவுக்கும்‌ திருவாகிய 
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செல்வன்‌ தாமோதரனோ. தன்னுடைய தேவிக்குத்‌ தண இச்சை 
யி்‌ தன்னுடைய மாத்ருத்வத்சைக்‌ கொடுத்து தனக்குப்‌ பிரதி 
நிதியாக. ஸ்ரீதேவியை கலருக்குத்‌ தாயாக நியமித்திருக்கிறான்‌. 
ஆகையாலேயே பிராட்டி 'ஈச்வரிம்‌ ஸர்வபூதாநாம்‌' என றும்‌, 
அஸ்மோசாநா” என்றும்‌ ஸர்வலோக மாதா என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படிகிரன்‌. பெரியாழ்வாரும்‌ புருஷேோத்தமனுடைய தாயனபை 


தன்னடியார்‌ திறத்தகத்துத்‌ தாமரையாளாகிலும்‌ சிதகுரைக்குமேல்‌ 
என்னடியார்‌ அது செய்யார்‌ செய்தாரேல்‌ நன்றுசெய்தார்‌ என்பா போலும்‌!” 
என்று பாடியிருக்கிறார்‌. கம்பதாட்டாழ்வாரும்‌ விராதன்‌ ஸ்தோத்‌ 
ரத்தில்‌... 


“தாய்தன்னை அறியாத சுன்றில்லை தன்‌ கன்றை 
ஆயும்‌ அறியும்‌ உலகன்‌ தாயாகினைய! 

நீயறிது எப்பொருளும்‌ அவை உன்னை நிலையறியா 
மாயை இது என்கொலோ? வாராதே வரவல்லாய”' 


என்று நாராயணன்‌ நமக்குத்‌ தாயாயிருக்கும்‌ தன்மையைத்‌ தெளி 
வாகக்‌ காட்டியிருக்கிளுர்‌. விதிசிவாதிகள்‌ முதலான சேதனர்களையும்‌ 
அசேதன வர்க்கத்தையும்‌ படைத்தவன்‌ தாராயணான்‌ ஒருவனே 
யாதலால்‌ வேதம்‌ அவையே மாதாவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறது. 
ஈச்வரத்வித்வம்‌ கிடையாது. ஸ்ரீ பூமி நீளாதேவிகள்‌ அவனுடைய 
பரமாத்மாவாயிருக்கும்‌ தன்மைக்கு எதிர்த்தட்டான வர்கள்‌ ல. 


(ப்ராதா) தனிமையைத்‌ தீர்ப்பவன்‌ தன்னுடன்‌ பிறந்தவன்‌. 
பக்கபலமானவன்‌ பிராதா. இச்சொல்‌ தமையனுக்கும்‌ தம்பிக்கும்‌ 
பொதுப்‌ பெயராக இருந்தபோதிலும்‌ இங்கு தமையன்‌ என்பதே 
பொருந்தும்‌, பரந்தாமன்‌ பிறப்பிலி. அவளை ஸஹோதரன்‌ எனபது 
பொருந்துமோ? என்றால்‌: பிராதாவுக்கு மேற்பட்ட அன்பையுடைய 
வன்‌ சான்பதே இங்கு பொருள்‌. சக்ரவர்த்திததிருமகனும்‌ 


தே,ரே தே,ோ களத்ராணி தேரோ தே,யோ ௪ பாந்த,வா: 
தம்‌ து தேம்‌ ந பங்யாமி யத்ர ப்‌, ராதா ஸஹோதர: 
[மணவிகளும்‌, பந்துக்களும்‌ எந்த தேரத்திலும்‌ கிடைப்பார்கள்‌. 
உடன்‌ பிறந்த ஸஹோதரன்‌ கிடைக்கும்‌ தேசத்தைக்‌ கண்டிலேன்‌ ] 
என்றுபிராதாவின்பெருமையைப்பி கடனப்படுத்தினா. “ஜமயேஷ்ட்டர 
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ப்‌,ராதா பிதுஸ்‌ ஸம:”* என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


40 விஷ்ணுசித்தவிஐயம்‌ 


ஆனால்‌ உலகத்தில்‌ ஸஹோதரார்கள்‌ தாயாதிகளாமச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறார்கள்‌. ஸ்ஷாதிேோ ய்‌] க்ஷ யூ [2 ரூ பயம்‌” எனப்படுகிறது. 
ஸுந்தோபஸாுத்தர்மள்‌ போன்று ஸஸோோதார்களை எங்கும்‌ கண்‌ 
கிறோம்‌. ஆகையால்‌ உண்மையான மிராதா பரந்தாமனே என 
இங்கு பகரப்படுகிறது. லாஷ்மிஸம்பந்நதனை லக்ஷ்மணனும்‌ 


“அஹம்‌ தாவந்‌ மஹாராஜறே பித்ருத்வம்‌ கோபலக்ஷபே 

ப்‌ ராதா பரர்த்தாச ப.ந்து,ச்சு பிதாச மம ராக, வ:"' 
[நான்‌ தசரத சக்ரவர்த்தியி டம்‌ தநதையின்‌ கண்மையைக்‌ காணா 
வில்லை, ராகுவோ வலா க்கு பிர ஈதாவும்‌, சாஜமானாணும்‌, பத்துவும்‌, இப்‌ 
புமாவான்‌] என்று ஸமாமழ்திரன்‌ மூலமாக தசராதருக்குச்‌ சொல்லி 
யனுப்பினா்‌. இதற்கு வியாக்யானம்‌ செய்த கோவிந்தராஜரும்‌, 


“ஏதே௩ பரமைகாந்திபி,: ப்ராக்ருத பித்ராத,ய: பரித்யாஜ்யா:. 
ப,ஈ.வாரேவ நிருபாதி,க பிதா பர்த்தா பந்து, சேத்யுக்தம்‌”' 
[இதனுல்‌ மற்று தெய்வங்களாக்‌ ெதொழுாராமல்‌ மாதவசசாயே 
தொழும்‌ மாண்புடைய மாந்தர்களால்‌ பீோதஹஸம்பத்தமுன்ளா பிதா 
முதலானவர்கள்‌ விடத்தகு ந்தவர்கள்‌. பகவான்‌ ஒருவனே திருபாதி௰ 
மான குப்பன்‌, ஸ்வாமி, பந்து என்று சொல்லப்பட்டது] என்று 

சசால்லிய்ருக்கிறார்‌. 


( நிவாஸ:) எல்லா பூதுங்களிலும்‌ இவன்‌ வசிக்கிராுன்‌; அவைகள்‌ 
இவனிடம்‌. தங்குகினறன. 


“ஸர்‌ வத்ராஸெள ஸமஸ்தம்ச வஸத்யத்ரேதி வை யத: 

ததஸ்‌ ஸ வாஸுதே,வேதி வித்‌,வத்‌;பி,. பரிபட்‌,யதே'' 
[இவன்‌ (பகுவான்‌.) எங்கும்‌ வசிக்கிறான்‌... எல்லாம்‌ இவனிடம்‌ 
வசிக்கின்றன. ஆகையால்‌ அவன்‌ ;(வாஸுதேவன்‌ ' என்று வித்வான்‌ 
களால்‌ சொல்லப்படுகிறுன்‌ ] என்று விஷ்ணு புராணத்திலும்‌, 


“வாஸாாத்‌ வாஸுதே,வஸ்ய வாஸிதம்‌ தே ஐக.த்த்ரயம்‌ 
ஸர்வபூ,த ரிவாஸோஸி வாஸுதே,வ நமோஸ்துதே” 
என்று பாரதத்திலும்‌ விவரிக்கப்பட்ட அர்த்தம்‌ இங்கு ம்ரால்லப்‌ 
படுகிறது. 'உடல்மிசை உயிரெனக்‌ கரந்தெங்கும்‌ பரந்துளன்‌” என்ளுர்‌ 
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ஆழ்வாரும்‌. அந்தர்யாமி பகவான்‌ ஐவ்டிவாரு ஜீவனிடமும்‌ 
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சேர்ந்து வசிக்கிறான்‌... அவணிடம்‌ நாம்‌ பேசும்‌ வழக்கம்‌ பண்ணிக்‌ 
காண்‌ படோமாகில்‌ அவன நுமக்கு உற்று உ டுவினளுகவும்‌, நேசிக்கும்‌ 
நண்பனுமவும்‌ இருந்துகொண்டும்‌ புத்திமதி சொல்லிக்கொண்டும்‌ 
வரப்போகிறது விஷயங்களைத்‌ செெரிவித்துக்கொண் டுமிருப்பான்‌. 


த்வா ஸஈபாணா ஸபுஜா ஸகயா ஸமாரம்‌ வருக்ஷம்‌ பரிஷஸ்வஜாதே 

தயபோரக்ம: பிப்பலம்‌ ஸ்வாது; அத்தி அரசர்‌ அந்யோ அபி, சாகசீதி'* 
(நண்பர்களாலா இருபக்ஷிகள்‌ (ஜீவனும்‌ பானும்‌) ஐரே மரத்தில்‌ 
(மேஹக்தில்‌) இருக்கினாறனர்‌. அவர்களில்‌ ஜருவள்‌ மரத்தின்‌ 
இணியமணியை (விஷயங்க) சாப்பிடுகிறான்‌. மற்றொருவன்‌ ஆனது 
உண்ரமறமல்‌ பிரகாசிக்கிறான்‌] என்று ச்ருதி வாக்யம்‌ இங்கு 
நிண்க்கத்தக்கது. 


(சரணாம்‌) நமக்கு மோக்ஷத்திற்கு உபாயமாகவும்‌ இருப்பவன்‌, 
சரணமடையத்‌ தருந்தவன்‌ நாராயணான்‌ ஐருவனே. எல்லா பூதங்‌ 
களுக்கும்‌ அபயம்‌ கொடுப்பதையே விரதமாக உடைய பரீமானன ரோ 
அவன்‌. அவளிடம்‌ விரோதித்துக்கொண்டவர்ககருக்கு வேறு புக 
விடம்‌ கிடையாது. 'வல்லவனுக்குப்‌ புல்லும்‌ ஆயுதம்‌” என்கிறபடி தரப்‌ 
பையில்‌ பிரம்மாஸ்திரத்தை அபிமந்திரித்து காகுத்தன்‌ காகாஸுரன்‌ 
பபரில்‌ விட, அவன்‌ திறந்து கிடந்த வாசல்கள்‌ தோறும்‌ புகுந்து 
அணா டவா்வளிடம்‌ எல்லாம்‌ கதறி, பதிறாலு லோகத்திலும்‌ காப்பாற்று 
பவர்கணாக்‌ காணாமல்‌ ஈத்ரீந்‌ பலோகாதி ஸம்பரிகரம்யு துமோவ 
சரணம்‌ கத: [மூன்று லோகங்களையும்‌ கற்றி அவளையே ஈரணா 
மடைந்தான்‌] என்று ராகவன்‌ திருவடிகளிலேயே விழுந்தனனன்‌ மோ. 
ஸர்வ சக்தியுடையவனோ சரணாயனுவான்‌. யயாதி தன்னுடன்‌ 
அர்த்தாணனைத்திலிரு ந்ததைப்‌ பொறுக்காத இந்திரன்‌ "கர்ம பூமியில்‌ 
புண்ணியம்‌ செய்தவர்‌ ஆர்‌” என்று அவக்சாக்‌ கேட்க பொய்சொல்ல 
பயந்து என்‌ காலத்தில்‌ என்னைச்‌ சொல்லுவார்கள்‌” என்றான்‌ யயாதி. 
இம்மாதிரி உண்மையைச்‌ சொன்னதையே குற்றமாகக்கொண்டு, 
“தற்புகழ்ச்சி செய்தாய்‌; கீழே .விழக்கடவாய்‌.'” என்று சபித்து பூமியில்‌ 
விழும்படிப்‌ பண்ணிஞஷனன்றோ இந்திரன்‌... அச்யுதளைத்தவிர மற்‌ 
றெவரும்‌ அடைக்கலம்‌ புகத்‌ தகுந்தவர்கனல்ல என்பதைத்‌ தெளி 
வுதுத்துவதற்காகவே இந்த பாக்யானத்தை வேதனியாஸா்‌ பாரதத்‌ 
தில்‌ எழுதினர்‌. '*அஹம்ஸ்மராமி மதப,த்தம்‌ நயாமிபரமாம்‌ கதிம்‌” 
[நான்‌ என்‌ பக்தா (அவன்‌ சாகுங்காலத்தில்‌] திணத்திரு ந்து 
அவளைப்‌ பாமபதத்திற்கு அழைத்துச்‌ செல்லுகிறேன்‌ ] என்று வராக 
கிட 
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4.2 விஷ்ணுசித்களிலயம்‌ 


சரமக்லோகத்தில்‌ உபதேளித்த உத்தமனே உலகத்தார்‌ உய்வதற்க 
உபமயமானவனா. சாருங்காலததில்‌ கல்லையும்‌ உட்டையையும்போல்‌ 
இத்த சமீரம்‌ ஆய்விடுமபோது நாம்‌. அவளை நிசைக்கமுடியாது. 
அப்போரறைக்கிப்போபமித சொல்லி வைத்த அடியவர்களை அந்திய 
காலத்தில்‌ இணனைக்கருளி அவர்களா அர்ச்சிராதிகதிவழியாக அழைத்‌ 
துச்‌ செல்லுகிறான்‌ அச்யுதன்‌. களைவாய்‌ துன்பம்‌ கனையாதொழிவாய்‌ 
சுணாகண்‌ மற்றிலேன்‌'” என்றன்‌ ரோ ஆழ்வார்‌ அருணயிருக்கிறார்‌. 


(சராம்‌... தாராயண ]) நாராயணா நாமமே நமக்கு நலமைத்த 
மில்லதோர்‌ நாட்டை அடைவதற்கு உபாயமாகும்‌. உ த்தரக்ரியை 
களில்‌, இழந்தவர்‌ ளுக்குப்‌ பாத யம்(கட்டுச்சோறு? சட்டிக்கிகொருக்‌ 
கிறார்கள்‌. கேசவன்‌ திமர்களும்குப்‌ பாதேயம்‌ புண்ட ரி உஎ க்ஷ 
காமஸங்கார ததணுர்ருதமே... அக்கரை (பற்று) என்னும்‌ அனர்த்தக்‌ 
கடலுள்‌ அழுந்துபவர்கள்ாக்‌ கரைமேர்விக்க்‌.. விஷ்ணு போதமே 
(விஷ்ணுவாக ஓடமேமே) திறந்தது. “தம: பாரமாப்நோதி தத்‌ 
விஷ்ணே பரமம்‌ பதம்‌" சானப்படும்‌ வைகுண்டத்தை அடைய 
நாராயனளா நாம பாராயணமே மேலான வழியாகும்‌. மார்வமென்ப 
தோர்‌ கோயிளைமத்து அதில்‌ மாதவனென்பதோர்‌ தெய்வத்தை 
தாட்டி, அவளா நாமத்தை மனனம்‌ செய்வே மற்ற பற்றை அறுப்ப 
தற்கு மார்க்கமாகும்‌, இதுவே, 


“நமோ நாராயணாயேதுி மந்தாரஸ்‌ ஸர்வார்த்த, ஸாத,த:” 


[ நமோ 'நாராயணய” என்னும்‌ மந்தாரம்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 
ஸாதிக்கும்‌.] என்றும்‌, 


"நாராயணேதி மந்திரோஸ்தி வாக.,ஸ்தி வசவர்த் தடீ | 
ததி நரகே கரே பதந்தீதி கிமத்‌.பு,தம்‌।!' 
[ "நாராயண? என்னும்‌ மத்தரமிருக்கிறது. வாக்கு வரத்திலிருக்கிறது. 
அப்படியும்‌ கோரமான நரகத்தில்‌ விமுகிராகளென்பது: எவ்வளவு 
ஆச்சர்யகாமானது!] என்றும்‌ மொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
ஆழ்வாரும்‌, 


'நாவாயிலுண்டே நமோ நாரணாவென்று 
ஒவாதுரைக்கும்‌ உரையுண்டே- மூவாத 
மாக்கதிக்கண்‌ செல்லும்‌ வகையுண்டே என்னொருவர்‌ 


தக்கஇக்கண்‌ செல்லும்‌ திறம்‌'' என்று அருளினான்‌ மே, 
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ஸுபாலோபநிஷத்தின்‌ ஸுநிச்சிதார்த்தம்‌ 4.3 


[எப்௩ுகடுரு.. கர்‌ நண பா நல்ல மனாமுடையவன்‌ . பந்து” தா கானா 
ம்‌ சமாஹ்ருது என்போன்‌? உள்ளபொழுது அவசி இண்டி 
அண்டு உடுத்துள்‌. சுற்றியிருப்பகஞூல்‌. கற்றமெனப்‌ பெயர்‌ பெற்று 
ர்க்‌, அவனுக்கு உ தவவேண்டிய காலத்தில்‌ அகலுவாரர்யளா 
எதிரானிகரடனும்‌ சோத்து அபகாரம்‌ செய்வார்கள்‌. அவர்களு 
பைய உதவு தொந்த. இகரனளுலேபயே வேதம்‌ “ஸுஹ்சுத்‌' 
சாண்றுது. பத்துக்கணா விட ஹர த்‌ சரேஷ்டமானவன்‌ என்பதி 
ஹமேயே பகவான்‌. போதாயனர்‌ ஸகாவுக்குப்‌ பிறகு ஜ்ஞாதிகளுக்‌ 
குதீ தர்ப்பணம்‌ செய்யும்படி விதித்தார்‌. உலகிலுள்ள நண்பர்களை 
விட 'மம ப்ராறை ஹி பாணடஃவா?' என்று மாதவனே. பமேலானா 
மித்திரனுவான்‌. மஹாயாா சுத்தில்‌ ஆரண்‌்யபர்வத்தில்‌ 


“யஸ்ய மந்தரீச கேரப்தாச ஸுஈஹ்ருத்‌ சைவ ஜரார்த,ஈ." 
சான்று சொல்லப்பட்டிருப்பதும்‌ இங்கு இிம்ராக்கத்தக்கது. 

(கதி:) அர்ச்சிராதிகதியினல்‌ அடையப்படுபவன்‌.  *செல்கதி' 
என்றும்‌ 'வருநல்‌ தொல்கதி” எண்டும்‌ சிசொல்லப்பட்டிருப்பவன்‌ 
நாராயணன்‌. நலகைதி ட ஆத்மா நுபவமான கைவல்யம்‌ நல்கதி 
யல்ல. போகமனுபவிக்கும்‌ இந்திராதி லோகங்களும்‌ நல்கதியல்ல. 
குணுஷ்டகாவிர்பாவத்தையும்‌, சேஷத்வத்திற்கு. அனுரூபமானா 
அாகர்கரிய பராப்தியையும்‌ அடைந்து பரமபதம்‌ செல்வதே தல்கதி 
யாரும்‌. ““க,திமிச்சே, த்‌ ஐமார்த நாத்‌ எனறு பிரம்மாணாட புராண த 
திலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. செல்வம்‌ விரும்புமவன்‌- ஒருவணைப 
பற்றுவான்‌; புத்ரசாமன்‌ ஒருவனைப்‌ பற்றுவான்‌” எனறு இளரறுக்கு நய 
ராம்‌, பலராய்ருப்பார்கள்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌. எற்பட்டவன்‌ எம்‌ 
பிரானே. தன்‌ னறொடிடாக்க அருள்‌ செய்பவன்‌ தாமோதரனே 
(நாரயண நாமங்களுள்‌ எல்லா விதமான ஏழற்றத்தையும்‌ பூர்த்தி 
யையுமுடையது நாராயன நாமமே. அழ்வார்கள்‌ கோஷ்டியில்‌ 
நாராயணா நாமத்தைத்‌ தவிர வேரொருதிருநாமத்தை நிகளைப்பதில்லை, 
வேதம்‌ வேறு திருநாமத்தைச்‌ சொல்லியிருந்தாலல்லவோ இவர்கள்‌ 
வேறு திருநாமங்களை யாதரிப்பது. எங்கேயாவது மற்று திருநுரமங்‌ 


கச்‌ சொல்லும்போது *பேராயிரம்‌ பற்றல்‌ பட பரி பீடுடையன்‌ 
எனற கணக்கிலேயே சேரும்‌ 1 83 டது 


மற்ற தெய்வயகள்‌ வேதப்ரளித்தமானவர்களல்ல. ரஜோகுண 
மும்‌ தமோகுணா மும்‌ இறைந்தவர்கள்‌, பணுவர்களுக்கு உண்ணமையான 
கடயரவு கிடையாது. வெட்டை த்‌ தலையைக்‌ கூந்தவழகன்‌ என்னுமாப்‌ 
போலே அவர்களைக்‌ குறித்துப்‌ பொன்‌ மொழிகள்‌, புகிவதும்‌ (கட்டு 
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44 விஷ்ணுசிக்தவிறயம்‌ 


வதும்‌) இல்லாத ஈச்வரத்வத்னத ஸம்பாதித்துக்‌ கொடுப்பதும்‌ ஆச்ர 
யிப்பவாகளுக்கே பாரமாகிறது. அவர்ககநும்‌ இவரைப்போல்‌ எங்‌ 
ஸாரிகனமகையாலே அவர்களிடம்‌ இவள்‌ பெறுவதொரு நன்மையு 
மில்லை, "இயுனோ விதியின்‌ வசம்‌. அமாத்வமோ அச்யுதளுவாக 
மவேளடியது'' என்பார்கள்‌. ஜடையைக்‌ காட்டி '*நானணுமுன்ளப்‌ 
"போல்‌. ஒருவளைப்பற்ருயிருக்கும்‌ ஸாத்கன்‌'" என்பார்கள்‌. மாயப்‌ 
பிறவியை மாற்றுவதற்குப்‌ பெடுமாமாயகசோாயன்றி மற்றவரால்‌ 
மூடியுமீமா? நாராயணா னே நமக்கு ஸாரவவித பந்து என்பது பரம 
ரஹஸ்யம்‌. இது இருவருக்குள்‌ சொல்லக்கூடியதல்ல, இதை 
வேதம்‌ வெளிப்படுத்திறிறு. 


இங்கு சொல்லப்படுகிறது. புருகேரோத்தமனாகிற்‌ தாராய்‌? 
அல்லது அவன்‌ திருநாமமா? என்கிற கேள்வி ஏற்படுகிறது. இங்கு 
வ்யக்தியும்‌ நாமமும்‌ இரண்டும்‌ விவக்ஷிதம்‌ எனா று கொள்வதே 
மிகவும்‌ பாரு நதும்‌. இதந்தாமம்‌ திருமந்தாகதையும்‌ குறிக்கிறது. ஐங்‌ 
காரமாகிற ப்ரணாவத்துடன்‌. பிணாக்கவில்லையே? நமஸ்ஸுடன்‌ 
கூட்டவில்ஸையே? “ஆய என்னும்‌ சதுர்த்தியுடன்‌ சேர்க்கவில்லையே? 
இம்மாதிரி தஸைக்ருறைத்தல்‌ இடைக்குறைத்தல்‌ கடைக்குறைத்தலாக 
விளாம்புவானேன்‌? ஆழ்வார்கள்‌. இம்மாதிரி அருளிச்சேய்திருப்பது 
ஸாவாதிகாரமாககுவதற்காக என்று சிலர்‌ சொ ச்்லுகி ர்கள்‌. 
வேதாந்தமும்‌ இப்படிவெளியிடுவதற்குக்‌ காரண தனத அாாய்வோம்‌. 


இத்த நாமம்‌ இருந்தபடியே உத்தேச்யம்‌, இச்சை பிறந்த 
பொழுதே இதைச்‌ சொல்லுவதற்குக்‌ காலம்‌. மிசொல்லுவோமென்று 
.நிணாத்துச்‌ கோல்லுபவனோ அதிகாரி. பலம்‌ பெறுவதற்கு அங்ககு 
துடன்‌ சசொல்லவேோணாடுமென்கிற அவசியமில்லை. இடதினாவன்‌ 
அம்மே” என்னும்போது ஒரு சடங்கு வேண்டாவிறே, இவ்விடியத்‌ 
தில்‌. ஐரு ஐதிஹ்யம்‌ அனுஸந்திக்கப்பட்டிருக்கிறது:-. கஞ்சியர்‌, 
1" அப்ரயதனாய்கடிகாண்டு திருநாமம்‌ செொல்லைபமோ? எ ன்று 
பட்டனாக்‌ கேட்க, ''கங்காஸ்நாநம்‌ பண்ணப்போமவனுக்கு உவர்க்‌ 
குழியிலே தோய்ந்து போகவேணுமமோ? மேலுண்டான நன்மை 
களப்‌ பண்ணர்க்‌ கொடுக்மவற்றானது கீழுள்ள. அகத்தியைப்‌ போக்க 
மாட்டாதோ?". என்று அருளிச்செய்தார்‌. கங்கைக்கு மேலாம்‌ 
பதார்த்தமான ஹரிதாமஸங்கீர்த்தனமாகிற தாத்தமாடுவ தற்கு 
மற கத்தி வேண்டியதில்லை. கால்‌ நியடரும்‌ கிடையாது. பெற்று 
தா ய்கந்தையரிடம்‌ ம்பாகவோ பெயரைச்‌ சொல்லவோ அதிகாரம்‌ 
மீவண்டுமோ? ஸமாவலோரகத்துக்கும்‌ மாதாபிதாவாகிய மாதவா 
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அளடைவதற்கோ பெயரைப்‌ பேருவதற்கோ அதிகாரம்‌ சேணாடாம்‌. 
மருகா சொன்னே மென்று கைவாங்காமல்‌ இயாமல்‌ ஒழியாமல்‌ 
வாயாலே சொல்லலாம்‌, 


**துஞ்சும்போதழைமின்‌ துயாவரில்‌ நினைமின்‌ துயரிலீர்‌ சொல்லிலும்‌ ஈன்றாம்‌ 
ஈஞ்சுதான்‌ கண்டீர்‌ நம்முடை வினைக்கு நாராயணாவென்னும்‌ நாமம்‌” 
சான்றார்‌ திருமங்கையாழ்வார.. அத்மாவக்கு அகாத விஷயங்களைச்‌ 
செய்வதற்கு நாள்‌, நுக்டித்திரம்‌, கிதி, தியாஜியம்‌, லகனம்‌, யோகம்‌ 

முகுவியவைககைப்‌ பார்த்துச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அவைகளுக்கும்‌, 


"ததேவ லக்னம்‌ ஸுதிஈம்‌ தேவ தாராப லம்‌ சந்த்ராபஃ லம்‌ ததே ப 
வித.யாபலம்‌ தை.வபஃலம்‌ ததே,வ லக்ஷமீபதோங்க்‌ ரிபுகூம்‌ ஸ்மராமி”, 
எான்று வாஷ்மிநாதறுடைய திருவடிகளை தினைப்பதே போதுமான 
தன்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறுது. ஆத்மாவுக்கு உண்ணும்‌ சோறும்‌, 
பருகும்தீரும்‌, இன்னும்‌ வெற்றிலையுமான கதாராயணா நாம பாரா 
யணாத்திற்கு இச்சையுணாடான ஸமயமே காலம்‌, யயகண்ட மாரு 
காலங்களும்‌, திதி வார நக்ஷித்திரங்கறம்‌ இதற்குப்‌ பார்க்கவேண்‌ 
டியதில்லை, இவ்விஷயத்திற்குத்‌. தியாஜியகாலம்‌ தயாறுயமாகிப்‌ 
பூஜ்யமாகிறுது. ஸவருபத்திற்கு விரோதமான விஷயங்களைச்‌ செய்‌ 
வதற்கு அதிகாரிநியமம்‌ வேண்டும்‌. இதைச்‌ சொல்ல எல்லாரும்‌ 
தருந்தவர்கள்‌. இருக்கிறவனும்‌. அதிகாரி: போபோகிறுவனும்‌ அதிகாரி, 
பிராம்மணானதும்‌ அதிகாரி; புலை யனும்‌ அதிகாரி. ஸம்ஸாரியும்‌ 
அதிகாரி: ஸத்யாசணியும்‌ அதிமாரி. அப்பொழுதும்‌ (தேதறமுடிவு 
காலத்திலும்‌) இப்பொழுதும்‌ எப்பொழுதும்‌ எவரும்‌ இதைச்‌ 
சொல்லலாம்‌; கேட்கலாம்‌? கர்ண மந்திரமாகவும்‌ கர்ணமிருதமாகவும்‌ 
இருப்பது இரந்நாமமே, 


ச்ருதிசதசிரஸ்றித்தமானதும்‌, அதந்யபரமானதுமான இந்‌ 
நாராயணா நாமமே பகவத்தாமங்களுள்‌ பிரஸித்தியபெற்றது. இந்த 
காமத்தின்‌ சப்தக்தை மட்டும்‌ சொல்லுவதும்‌ ஸ்வரூபம்‌: அர்த்தத்தை 
அதுஸந்திப்பதும்‌ ஸ்வரூபம்‌. உச்சி விடு விடாதே (ஸ்வா தீதுடன்‌) 
சொல்லவேண்டுமென்கிற நியமம்‌ கிடையாது. எப்படிச்‌ சொன்னா 
தூம்‌ இனபம்‌ பயப்பது இத்திருதாமம்‌, அஷ்டாக்ஷரமாகவும்‌ 
சொல்லலாம்‌. சூறைத்தும்‌ சொல்லலாம்‌? ஆழ்வார்களைப்பேபோல்‌ 
'நாரணு! என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. மனத்திற்கு ரம்யமானதும்‌ நாவிற்கு 
அலங்காரமான தும்‌ நாராயணா நாமமே. முக்தர்கள்‌ “ஹா வுஹா 
வுஹாவு'' என்று ஸாமகானம்‌ பண்ணுமாப்போலே முமுக்ஷுக்கள்‌ 
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நாராயணா நாம பாராயணம்‌ இநத்யாநுஸத்தானமாகச்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்று இவ்வுபறிஷதக்‌ உணார்த்தியிருக்கிறது. 


பாற்கடலைக்‌ கடைந்து கிடைத்தது தேவாம்ருகும்‌. அதுவோ 
சேதறாம்ருதம்‌. தேறத்தினால்‌ சாப்பிடப்பட்டு தேற க்தைப்‌ பூண்‌ 
கட்டிச்‌ சிரகாலம்‌ ஜீவிகஈச்செய்வது அது, இது ஆத்மாம்ருதம்‌. 
ஆத்மாவுக்கு என்றும்‌ தேனும்‌ பாலும்‌ அழுதுமாவது இது. ஆத்மா 
வினால்‌ அருந்தப்பட்டு அதை உஜ்ிவிக்கள்‌ செய்கிறது. அது 
ஸமுத்ரத்தைக்‌ கடைந்ததனுல்‌ கிடைத்த உப்பஞ்சாறு. இது நாலு 
வேதங்களாகிறு ஸமுத்ரங்களைக்‌ கடைந்து உணாடானது. அவ்வமிரு 
குத்தை அஎமாரர்க்குக்‌ மொடுக்காமல்‌ தேவர்களுக்கே கொடுத்தான்‌. 
இந்த நாராயணா நாமாம்ருதத்தை நல்லார்க்கும்‌, பொல்லார்க்கும்‌, 
எல்லார்களும்‌ நல்கினான்‌. அந்த அம்ருகுத்தை அருந்தினவாகளுககு 
அழிவுண்டு. இதை அறித்தவர்களுக்கு “அம்ருதத்வம்‌ அச்துதே” 
(சாகாமவிருக்கும்‌ தன்மையை அடைகிறான்‌) ந ௪ புநராவர்த்ததே'' 
(மோக்ஷமடைந்தவன்‌ திரும்பி ஸம்ஸாரத்திற்கு வருவதில்லை] 
என்கிறபடி அழிவு இல்லை, அது பெயரால்‌: மட்டும்‌ அம்ருதம்‌. 
உண்மையிலல்ல. இதுவே௫ணமையானை அம்ருதம்‌, சரவணா ஸமயத்‌ 
திலும்‌, மனானம்‌ பண்ணும்பொழுதும்‌, அறுஸந்தான வேளையிலும்‌ 
அருந்தாவஹமாயிருக்கும்‌ ஆராவமுது இதுவேயாகும்‌. 


பகவானின்‌ வாத்ஸல்யத்தி ற்கு.வாரகமாயிருப்பது இத்திருநாமம்‌ 
என்பதை “*மாதா-நாராயணா:'” என்பதினால்‌ காட்டிற்று. காரணாத்‌ 
வத்திற்கும்‌ வாசகமானது சான்பனத '*பிநா-நாராயணா:”* என்பதி 
ல்‌ காட்டிற்று. புருஷோத்தமனுடைய ஸெளசில்யத்திற்கும்‌, 
எஸனலப்யத்திற்கும்‌ வாரகமானது என்பதை . ப்ராதா...எமாஹ்‌ 
குதி... நாராயணா” என்பதால்‌ காட்டிற்று. பகவானுடைய உபாயத்‌ 
வத்தையும்‌, ப்ராப்யத்வத்தையும்‌ இதில்‌ .அநுஸந்திக்கவேண்டும்‌ 
என்பனத சரணாம்‌...கதிர்‌ நாராயண: என்று வேதம்‌ உணர்த்‌ 
திற்று. வ்யாபகத்வத்தையும்‌ தடாாரகத்வத்தையும்‌ *“நிவாஸ:- 
தாராயணா.” என்பதில்‌ அறுஸந்திக்கவேண்டும்‌. 


இம்மந்திரம்‌ சொல்லுவது சரமமன ேே. அமயுதாக்ஷரியன் றே, 
ஸ்ஹஸ்ராக்டிரீமாலாமந்தரமன் ற.  அஷ்டாக்ஷிரிதானே. இப்‌ 
பெயரைப்‌ பாடுவதே பரமாநந்தமாயிற்றே. பகவாளைப்‌ பெறுவதற்கு 
ப்ர திபந்தகங்களான பாபங்கள்‌ இப்பெயரைப்‌ படித்ததும்‌ பறந்‌ 
தோடிப்போமே, கரும்புதின்னக்‌ கூலியுமிருக்க, இக்கலிகாலத்தில்‌ 
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கால்பிடிக்கவும்‌ வேண்டியிருக்கிறதே! ஸர்வதேச ஸர்வகால ஸர்வா 
வஸ்தைகளிலும்‌ பற்றக்கூடியவை நாராயணன்‌ திருவடிகளே: சொல்‌ 
லக்கூடியது அவன்‌ திருநாமமே. நம்மாழ்வாரும்‌, “திரு நாரணன்‌ 
தாள்‌ காலம்‌ பெறச்‌ சிந்தித்துய்மிளே”' என்று அருணியிருக்கிறும்‌. 
“யத்‌, ப்ரஹ்ம கல்பநியுதா நுப,லேப்யநாச்யம்‌ 

தத்‌ கில்பி, ஷம்‌ ஸ்ருஜதி ஜந்துரிஹ க்ஷணார்த்தே,"' 


[ஜிவன்‌, பல்லாயிரம்‌ பீரஹ்மகல்பங்கள்‌ அனுபவித்தும்‌ நசிக்காத 
பாபத்தை, அரைக்ஷணா நேரத்தில்‌ செய்கிறான்‌] என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட பாபக்கூட்டங்கக£ப்‌ போக்கடிப்பதம்குப்‌ பத்மதாபனின்‌ பாதங்‌ 
களைப்‌ பற்றுவதையும்‌, அவன்‌ திரு நாமஸங்கீர்த்தனம்‌ செய்வதையும்‌ 
தவிர வேறு வழியில்லை, நாமஸங்கீர்த்தனம்‌ செய்யாத க்ருதக்‌, தர்‌ 
கள்‌ பூமி பாரங்களே, பல்லாயிரம்கோடி மனுஷ்யதிர்யக்குகளையும்‌ 
பாவதங்களையும்‌ தாங்கும்‌. தரணிக்கு நாம்‌ எப்படி பாரம்‌ என்ற 
ஸரந்ேதேஹம்‌ ஏற்படுகிறது. 


“ந கிஞ்சித்‌ பர்வதா பாரம்‌, ந பாரம்‌ ஸப்தஸாக.ரம்‌ | 
ஸ்வாமித்‌,ரோஹமித.ம்‌ பாரம்‌ பாரம்‌ விச்வாஸக தகம்‌ |” 


[பூமிக்கு] பர்வதங்கள்‌. பாரமல்ல? ஏழுஸரமுத்ரங்களும்‌ பாரமல்ல; 
ஸ்வாமித்றோ ரகமே பாரம்‌; விச்வாஸமாதகமே பாரம்‌] என்றல்லவோ 
சசொல்லப்பட்டிருக்கிற து. 


“தாக்‌ ம்ருதாநபி கரவ்யாதர: கருதக்‌ நாட்‌ நோபபு,ஞ்ஐதே'' 


[செய்நன்றி மறந்தவர்கள்‌ இறந்தபோதும்‌, அவர்களைக்‌ கழுகுஈள்‌ 
உண்பதில்லை] என்று புராணங்கள்‌ பேசியிருக்கின்றன. தொண்ட 
ரடிப்பொடியாழ்வாரும்‌ இதையே, "புள்சுவ்வக்‌ கிடக்கின்றீரே”" என்று 
அருளிச்செய்தா. 'கவ்வ' எனற. இடத்திற்கு வியாகயானம்‌ செய்த 
பெபெரியவாச்சானபின்ளை ““மாம்ஸபக்ஷணம்‌ பண்ணித்திரியக்கடவ பக்ஷி 
களும்‌, முந்துறக்கவ்வி, பின்னை "கருதக்‌ ன மாம்ஸம்‌” என்று பொகட்‌ 
டுப்போம்‌'” என்று. அருளிச்செய்திருக்கிரும்‌.. “மிண்டர்‌ பாய்ந்துண்‌ 
ணும்‌ சோற்றை விலக்கி காய்க்கிடுமின்‌ நீரே” என்றும்‌ தொண்டாடிப்‌ 
பொடிகள்‌ அருளியிருக்கிறார்‌. நாராயணா ன்‌ நமக்குச்‌ செய்த 
நன்மைகவை நிளைக்காவிடில்‌, நம்மை கருதக்னரென்று சொல்வதில்‌ 
தனடைடியன்ன? 
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நந்த,ந்தயுஇ,த ஆதிடத்யே நந்த,ந்த்யஸ்தமித ரவெள | 
ஆத்மநோ நாவபுத்‌,க்‌ பந்தே மநுஷ்யா ஜீவிதகஷயம்‌'' 
[சாமாயனாம்‌] 

என்கிறபடி ஸூர்யன்‌ அஸ்தமித்து இரள்வந்து பூமியைச்‌ சூழ்ந்த 
வுடன்‌, மனமும்‌ இருளடைந்து, அத்தியர்‌ காணாமல்‌ அபிமதவிஷயங்‌ 
களை.அதுபனிக்கும்‌ மாலம்‌ வந்ததென்று ஸர்தோஷப்படுகிறார்கள்‌.. 
பொழுது விடிந்ததும்‌ பீபோகத்திற்கு அவசியமான திரவியங்கசீள 
ஸ்ம்பாதிப்பதில்‌ உகக்கிறார்கள்‌. சானிலெடுத்த நீர்‌ குறைவதுபோல்‌ 
நாள்‌ செல்லச்செல்ல ஆயுள்‌ அழிகிறதை எவராவது அறிகிறார்கள்‌? 
ஆயுளாகிற மரத்தை நானகளாகிற ரம்பம்‌ அறுப்பதைக்கண்டு 
பயத்து, வைகுண்டத்தில்‌ வாழ்வதற்கு வழ்தேடுகிறுர்களா? 
விஷ்ணு தர்மத்தில்‌, 


"மேருமந்த,ரமாத்ரோபி ராசு: பாபஸ்ய கர்மண: 

கேசவம்‌ வைத்‌,யமாஸாத்‌,ய து.ர்வ்யாதி.ரிவ ஈச்‌:பதி” 
[மேரு; மத்தரமலைகளான வு பாபஸதுதற நும்‌ கேரவகளை அடை ந்தால்‌, 
வைத்யனைக்கண்ட துர்வ்யாதிபோல்‌, நகிக்கிறது.[ என்று சொல்‌ 
லப்பட்டிருக்கிறது. நேசமிலாதவர்களுக்கும்‌. நிணையாதவர்க்கும்‌ ௮. 
யான்‌ நாராயணன்‌. தேழுள்னளவர்க்கும்‌ நினைத்தவாக்கும்‌ எளி 
யான்‌. *நண்ணுவாரும்‌ உண்மடா” என்று நனசயுற்றிருக்கும்‌ நாரா 
யணனுக்கு ஆகாதவரில்லை. தாயையடிக்கும்‌ தனயளணையும்‌ பெற்ற 
தாயால்‌ விடப்போமோ? மாத்ருகா தகனுக்கும்‌ கைகடுந்த காலத்தில்‌ 
ஈஅம்மே”” என்னப்ராப்தியுண்டல்லவா? வெறுப்புள்ள வர்களுக்கு 
வெறுப்பு நீங்கினால்‌ “அப்பனே! அடலாழியானே !”” என்றழைக்க 
ப்ராப்தியுண்டு. அவபீனேடுறவு எவர்க்கும்‌ இங்கும்‌ அங்கும்‌ எங்கும்‌ 
ஒழிக்க தழியாகுது, 


காரணவாக்யங்களாலும்‌, அத்தர்யாமிப்ராம்மணா த்திலும்‌, தாரா 
யணாமந்த்ரம்‌ தமக்கு உபதேசிக்கப்பட்டிருக்கிறது. “தேவோ நாம 
ஸஹஸ்ரவாத்‌ ! எனப்படுமவனுடைய மற்ற. தாமங்களையெல்லாம்‌ 
ஒரு தட்டிலும்‌ இதை மற்றொரு தட்டிலும்‌ வைத்தால்‌ இதை வைத்த 
தட்டு கனத்துத்‌ தாழும்‌. இது ஜ்ராதம்‌, ஆனந்தம்‌, அமலத்வம்‌ 
முதலிய குணங்களைப்போல்‌ ஸ்வரூபத்தை நிரூபித்துத்‌ தரும்‌ நாமம்‌, 
இத்த நாமத்தை மறந்தவர்‌ இறத்தவசே. இதை மறவாதார்‌ பிற 
வாதாரே.. ஆகையினால்‌ தலத்தின்‌ முதற்பெயரை மொழிவது 
முறையய. இந்த நாமத்தின்‌ பெருக்கக்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ 
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' 'குலம்தரும்‌ செல்வம்‌ தந்திடும்‌ அடிபார்‌ படுதுயாயினவெல்லாம்‌ 
நிலந்தாம்‌ செய்யும்‌ நீள்விசுற்பருளூம்‌ அருளொழு பெருநிலம்‌ அளிக்கும்‌ 
வலம தரும்‌ மற்றும்‌ தந்திடும்‌ பெற்ற தாயினுமாபின செய்யும்‌ 
நலம்தரும்‌ சொல்லை நான்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ நாராயணா வென்னும்‌ 

நாமம்‌” 
என்று அருளிச்செய்‌ திருக்கிறார்‌. 


எம்பெருமானுக்கேற்பட்ட ஆத்மாவை வே று தேவதைகளுக்கு 
அடிமையாக்குவது புரோடாசத்தை நாய்க்கிடுவதை ஓக்கும்‌. பிரம 
கண காட்டி. சிவனோ கைகாட்டி. விதியோ வேதபாரகள்‌, புராரியோ 
புறமட்க்கி (தபஸ்ணீ), ககாரவாச்யஜே குசவன்‌.. சிவனோ ஸம்ஹார 
கன்‌, இவர்களும்‌ ஜீவர்களே. பகவாகஎக்கு ித்துத்‌ தவம்செய் து 
அந்தந்த அதிகார பதவிகள்‌ அடைந்தவர்கள்‌, இவர்கள்‌ முனறையே 
ர ஜஸதாமஸருணாமுடையவர்கள்‌. பிரமனுக்கு ஆயுள்‌ மிகுதியின 
லேற்படும்‌ செருக்குண்டு. பதினலு புவனங்களுக்கும்‌. பதி என்னும்‌ 
பபெருமையுண்டு. ஸ்ருஷ்டிகர்த்தா என்னும்‌ கர்வமுண்டு. வேதபாரா 
யணாத்‌ தாலும்‌, அராரா னுஷ்டானங்களாலும்‌ ஏற்றமுடைய ரோமச 
பகவான்‌ “ப்ரஹ்மாக்களென்று நீர்க்குமிழிபோல்‌ மதான்றுவதும்‌ 
மறைவதுமாய்‌ எத்த யோ இருந்திருக்கிறுர்கள்‌ "* எ சாறு சசொல்வி 
பிரமளைப்‌ பங்கப்படுத்திஞா்‌. இதைத்‌ திருமங்கையாம்வார்‌, 


நான்முகன்‌ நாள்மிகத்தருக்கை இருக்குவாய்மை ஈலமிகுகீர்‌ 
உரோமசனால்‌ நவிற்று ஈக்குன்‌ 

ஊன்முகமார்‌ தலையோட்டுண்‌ ஒழித்த எந்தை'* 
என்று அனுஸந்திக்கிறார்‌. சிவன்‌ செருக்கித்திரிவதைப்‌ பாறுக்‌ 
காத பிரமன்‌ ஏன்‌ தலையை அறு" என்று அனுமதிபண்ணி, பின்பு 
தலையைக்‌ கின்னினாவுடன்‌, கோயிக்கைக்கு யோக்யதையில்லா திரு நு 
தும்‌, “தகப்பன்‌ தலையைத்‌ திருகினான்‌! என்று பழியிட்து, “தபாளி 
தவம்‌ பவிஷ்யஸி'' [நீ கபாலியாக ஆகக்கடவாய்‌] என்று சாபமிட்‌ 
டான்‌. பெற்ற தகப்பன்‌ பகையாகிப்‌ புராரியும்‌ பிரமகபாலத்தினுல்‌ 
பிணிப்புண்டான்‌. தலையையிழந்த தாதாவுக்குத்‌ தன்‌ தலையை ஸ்குஷ்‌ 
டி.த்துத்கொள்ள சக்தியில்லை. தன்னைத்‌ தான்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கவில்லையே. 
நாராயணனன்றோ அவளைஸ்ருஷ்டிசெய்சவன்‌. ஆகையினால்‌ கர்த்தா 
என்னும்‌ கர்வம்‌ பங்கமடை ந்தது. கபாலத்தினுல்‌ கட்டுண்ட ஸம்‌ 
ஐறார கர்த்தாவுக்கு அக்கபாலத்தை ஸம்ஹாரம்‌ செய்ய சக்தியில்லை. 
கூறுசெய்த நாட்டிலே குறும்புசெய்து கை விலங்குடன்‌ காணப்படு 
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பவ்மபோலே ஈபாலத்திஞல்‌ கட்டுண்டு பதினான்‌ ரு புவனங்ப ச்ரியம்‌ 
ட்்்ஷாட சாம்‌ ட ய்தும்‌ கபாலம்‌ திறலையாமல்‌ கரரலவரார்விட்டுக்‌ ககுறி. 
வையாது கொடுக்கும்‌ வள்ளாலாகிய வாஸாும்தவளிடம்‌ வணங்கி 
இரந்து, அகடுயமான  பிரயைஷயைப்‌ பெற்றதினால்‌.  கபாலமாகிற 
வைவிலநங்கு எழுனறு எழுந்த வு... ஸம்ணறரகர்த்தாவுக்கு மண்டை 
மோட்டை முறில்கமுடியவில்கபமீய, விருகாஸுானுக்கு (பஸ்மாஸுர 
வுக்கு) வரம்‌ கொடுத்து பஸ்மமாய்‌ விரிவோமோ என்று பயந்து 
பறந்தோடிப்‌ பரந்தாமன்‌ பமாதடமலங்களைப்‌. பற்றிப்‌ பிழைக்கன 
னன்மோோே. ஆகையால்‌ ௬ுகரனும்‌ ராஷ்களால்ல. தனயஞுகிய திரிபுராரி 
யால்‌ தலையறுப்புண்ட படியால்‌ தன்னைரகமிக்துக்கொள்ள முடியாமல்‌ 
பரிதவித்து பிரமனும்‌ ராடிகனல்ல. மதுகைடபர்கள  கையிகைப்‌ 
பட்டுப்‌ பண்டைநான்‌ மறைககளையும்‌ பறிகொடுத்து தனமிழக்தேன்‌; 
சுண்ணிழக்தேன்‌' எனந கதறி மதுஸூதனனிடம்‌ முறையிட்டு மறை 
கா மிட்டுகிகொண்ட பிரமனும்‌ பாதுகாப்பவனல்லை. “தரல 
லணிந்த பூ வாடாமல்‌ காக்கிறேன்‌' என்று சபதம்‌ செய்து சண்டை 
யில்டிபட்டுப்‌ புற துகிட்டு, செற்றிக்கணாணாப்‌ புதைத்துக்கிகாசமாடு 
நழுணி, வாண்மை வேறுங்கை விணானுக்கி, ஆயிரம்‌ மீேதோடரும்‌ 
அறுபடுவதைகக ண்டு அலற, 


"க்ருஷ்ண க்ருஷ்ண ஜகந்காத, ஜாகே த்வாம்‌ புருஷோத்தமம்‌'' 
சான்று ஸ்சோத்ரம்‌ செய்து, தமையறுபடுவதைத்‌ தவாத்தனனன்‌ மோ 
ரகடிணத்திற்கு. இட்டுப்‌ பிறவாகவனன வரு ரிஷபவாணஹனான்‌, 
ஸகப்ரரணரிகள்யும்‌. ஸம்ஹரிக்கும்‌ கொழிலயுடையவளன்‌ சங்கரன்‌. 
பூச்சாணாடியபோல்‌ நெருப்பு நிறவண்ணாஞும்‌, கனல்கக்கும்‌ கண்ல 
ஹய்‌, தவிக்கிறவார்கள்‌ தமயில்‌ தணாமலைக பகொட்டுமாப்போலே 
ஆச்ரிதாகளை்‌ “அருமை மகனை அறுத்துக்‌ தா” என்று கொடுந்தொழில்‌ 
கலச்‌ செய்யும்படி பாசக்ஷிக்கிறவன்‌. திருமழிசையாழ்வாரும்‌, 


“காணிலும்‌ உருப்பொலார்‌ செவிக்கினாத ர்த்தியார்‌. 
பேணிலும்‌ வரம்தர மிடுக்கிலாத தேவர்‌” 


எனறு அருளிச்செய்திருக்கிறுர்‌. ஆகையால்‌ சிவனும்‌ ஸம்ரக்டிக 
னல்லன்‌. விதிசிவாதிகள்‌ ஹிரண்யராவணாதிகளுக்குக்‌ கொடுத்த 
வரங்களாயெல்லாம்‌ விணாக்கினவர்‌ விஷ்ணுவே. தங்களுக்கு வரும்‌ 
ஆபத்துக்களை அதில கருடா அவர்களும்‌ பிறனரப்‌ பேராபத்துக்களி! 
லிருந்து பாதுகாக்கமுடியாதவர்களும்‌ எப்படி ஸாவரக்ஷகர்களாக 


மூடியும்‌” சரண மடைபவாகள்‌ எப்படி சாணாயராக முடியும்‌? 
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"ந ஹி பால௩ ஸாமர்த்‌,யம்‌ ர௬ுதே ஸர்வேசவரம்‌ ஏறரிம்‌” 
[எர்வேச்வரணுனை. ந மியை க்‌ தவிர வேஷெருவரிடமும்‌. ரக்ஷா 
ஸாமரீதீயம்‌ கிடையாது. |] என்கிறபடி நம்மைக்‌ காப்பாற்றுவது நாரா 
யண னுடைய நிலைநின்ற தர்மம்‌ எண்பனக எவரும்‌ அவேஷயிக்‌ உருடி 
யாது. பேவேறு பிெகய்வங்கைப்பற்றி “தர்மா விகர்த்தா.. நகு, 
வி்குபபகா!” எ விழுவது, “மாதா. பிதா, படாது, சற்று த!" சான்று 
யது, நிவாஸ, சரணம்‌, கதி?” என்றாவது, கலை முடுக்குவளணிலாவது 
சபொய்யாகமோழிகளான பண்டை வேதங்கள்‌ பேசியிருக்கின்‌ றன வா? 
பத்மநாபனின்‌ பரத்வக்கிற்கு எதிராகப்‌ பேசப்படும்‌ பிரமனும்‌ ஜர்‌ 
ரி றுிமீய எிவணும்‌ இர்‌ வனா சான்று தெனளிவாமத்‌ தெரிவிழ்தும்‌ 
கரணியிலுள்பளளோர்‌ மி தாாணக கின்று யம்‌ மிதணரியவில்லையே! 
என்பன காலத்தின்‌ கூற்று! கவீயின்‌ கோலாஹலம்‌!! உலகம்‌ பொய்‌ 
என்பது வேதாந்தமாயிருந்தால்‌ நாராய எதர்த்தா, விகர்த்தா'”, 
"காதா, விதாதா”, தட த் பஸ்‌ ம்ப வ? என்பது எப்படிப்‌ 
பொருத்தும்‌? தத்வம்‌ ஒன்ருயிருந்தால்‌ கர்த்தா. கார்யம்‌ என்ப 
பெல்லாம்‌ பிள்ளைப்‌ பேச்சாகாதாரி தத்தை தாயினும்‌ அன்பணான 
அச்யுதனை “மாதா பிதா!” என்று வேதம்‌ வெளிப்படுத்தியிருக் ம, 
காராயவானுக்கு ருணாமில்லை என்பது நிமிஷநோமும்‌ நிற்குமோ? 
அடைவதற்கு வழியும்‌ (சரணம்‌, அடையப்படுபவனும்‌ (கதிப்‌ அருந்‌ 
நனோ கான்று உபழிஷத்‌ ஈட த்பியாஷி த்திருக்க,  ஜீவாத்மாக்கள்‌ 
உணைமையாமக்‌ கிடையாது; பீரஹ்மமே பிரமித்து ஜிவணாமத்‌ 
போதான்றுகிறது”” என்பது கணாப்பொழுதும்‌. நிற்முடியா த. வீணா 
வாதமே. ஒருகால்‌ சொன்னாறுபோல்‌ பதிஜனொென்பது கால்‌ நாரா 
யணசோ பரணனொன்றும்‌, ஸர்வவித பந்துவெள்றும்‌, ஸ்மா ந்தர்‌ 
யாமியென்றும்‌ ஸாபாலச்ருதியில்‌ ஸுப்ரணஸித்தப்‌ படுத்தியிருக்க, 
மாமை, பிரமம்‌, பெபொய்‌ என்று பேசவழக்குண்டோ? நாராயண்‌ 
பர தவத்தையும்‌, விசிஷ்டாத்வைத. வேதாத்தத்தையும்‌ நண்டீக 
திர்ணயித்திருக்கிறபடியால்‌ “ஸுயமலை௱பணிஷத்தின்‌. ஸருதிச்சி 
தார்த்தம்‌'' என்பது பொருத்தமேயாகும்‌. 


புருஷ்ஸக்தத்துல்‌ பாரமபுருஷ்‌ நிர்ண பம்‌: 

புருஷஸ்க்தம்‌ ஸுப்ரணித்தமான து. வேதாந்த விழுப்பொரு 
வான பேமனிருந்த விளக்கை எல்லாருக்கும்‌ நன்கு விளங்கவைப்பது 
இதுவே. இதன்‌ வைபவம்‌ வாசாமகோசரம்‌. இது புருஷோத்தம 
ஹகிற நாராயணா யே யாணிக்கிறது என்று ஸகல ண்ம்ரூ திதிஹாஸ 
புராணங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்டிர௫ுக்கிறது, 


2 விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


"யோநூசாநத்‌,விஐலம்‌ க.த்வா ஹதவாக்‌ அர்த்த,லோப,க: | 

ஸ்‌ படே,த்‌ பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ ஒலஸ்த்த,: சிந்தயந்‌ ஹரிம்‌ ||” 
[எவமினைருவன ஸாங்கமாக வேதாத்யனம்‌ செய்த ப்ராண்மணாசை 
அடைந்து, பணாப்பேயாட்பட்டு அவைக்‌ கொள்றும்னு, அவன்‌ 
ஜலத்தில்‌ நின்றுகொண்டு ஹரியை திைத்துக்கொணெடு புருஷ 
ஸிக்கத்தைப்‌ படிக்கக்கடவன்‌.] என்றும்‌, 


“ஐப்த்வாத, பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ முச்யதே கு.ருதல்பக,:'' 


[குரு பத்தியுடன்‌ சேர்ந்தவன்‌ புருஷ்ஸூக்தத்தை ஜபித்து, அந்த 
மா பாபத்தினின்றும்‌ விழடுபடுலிருன்‌.] என்றும்‌, 


ப்ரஹ்மயத்நொெ த்விஜ: ஸகிக்தம்‌ பெளருஷூம்‌ சிந்தயந்‌ ஹரிம்‌ | 
ஸ்‌ ஸாவாந்‌ ஜபதே வேதார்‌ ஸாங்கேரபாங்காந்‌ தூனிஜோத்தம: |!'* 

[தினந்தோறும்‌ செய்யவேண்டிய பஞ்சமஹாயறல்ஞசூத்தில்‌ இன்னான்‌ 
பரஹ்மயஜரஞத்தில்‌ ஹரியை நினைத்துக்கொண்டு. புருஷ்ிக்குத்‌ 
தப்‌ படிக்கும்‌ பிராம்மணன்‌ ஸாங்கோபாங்கமான எல்லா வேதங்‌ 
கணரயும்‌ ஜபித்தவளுகிறான்‌.] என்றும்‌ ிபரிமீயோார்கள்‌ இதன்‌ 
பெருமையைப்‌ பேசியிருக்கிறார்கள்‌. செனருக: பகவானும்‌ புருஷ 
ஸஇக்குத்தின்‌ ருகிருகளிறுல்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனை ஆராதனம்‌ பண்ண 
வேண்டுமென்று பதேசித்து, “அர்ச்சிதம்‌ ஸ்யாத்‌ ஐ.௰.தி.தம்‌''என்று 
அதினால்‌ மலை லோகங்களையும்‌ ஆராதனம்‌. செய்யப்பட்டதாகிகது 
என்றும்‌ வெளியிட்டிருக்கிறார்‌. மேலும்‌, புருஷ; கமரிக்தத்தின்‌ 
ருக்குகணாக்கோகோண் டு பிநய்யிணால்‌ அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்பவள்‌ 
ஸம்ஸாரத்துக்குக்‌ சகாரணாமான பாபங்கள்‌ விட்டு மோக்ஷத்தை 
அடைவான்‌” என்றும்‌, ஜகத்காரணானாய்‌, திவ்யமங்கள விக்ரஹ த்தை 
ச டையவளும்‌, ஸகல்‌ கல்யாண குணா பூர்ணாஞய்‌, தேவாதி தேவளு 
யிருக்கிற ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌, புருஷஸூக்தத்தினலை தியானம்‌ 
செய்பவன்‌ மோக்ஷத்தையடைந்து, *மோச்நுதேஸர்வாத் காமாத்‌ 
ஸஹ ப்ர ாரஹ்மணா விபச்சிதா'” [முக்தியடை ந்தவன்‌, ஸர்வஜ்ரூனனை 
பரமாத்மாவுடன்‌ கூட அவனுடைய ஸல்‌ கல்யாணகணைங்களையும்‌ 
அனுபவிக்கிருன்‌] என்றபடி ப்ரம்மாநந்தத்தை அடைகிறான்‌ 
சான்றும்‌ இதன்‌ மறிமை விஸ்தாரமாக வெளியிடப்பட்டிருக்கிற து. 
இன்னும்‌ அதேக ர௬ஷிகள்‌ இதன்‌ பெருமையைப்‌ பரக்கப்‌ பேசி 
யிருக்கிறார்கள்‌. வீரிவிற்கஞ்சி விடுத்தோம்‌. 


புருஷ்ஸூக்தத்தின்‌ அர்த்தம்‌ முத்‌ க லோபனிஷத்திலும்‌, அதில்‌ 
எடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ புரவஸம்ஹிதையிலும்‌ நன்கு வெளியிடப்பட்‌ 
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டிருக்கிறது. இந்த உபனிஷத்‌ ருக்வேதத்திலிருப்பதாக ஸ்மார்க்தர்‌ 
அனால்‌ வெளியிடப்பட்டிருக்கிறது. இது நம்‌ பூர்வாசாரியர்களால்‌ 
சமற்கோளாமத ஈடுக்கபபட்டிருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆனாலும்‌, 
ஹரிதாஸமால்‌ வெளியிடப்பட்ட “இருசமய விளக்கம்‌!” எ ன்னும்‌ 
கிரந்தத்தில்‌ எடுக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ அதைப்‌ புருஷுஸுூிக்தத்தின்‌ 
அரத்தகிர்ணயத்திற்காம ஆங்காங்கு எடுத்துக்‌ காட்டுவோம்‌. இந்தப்‌ 
புருடிஸ க்தம்‌ பரமாத்மாவாகிற வாஸுதேவளுல்‌ இந்திரனுக்கு 
௪ பதேசிக்கப்பட்ட தாக முத்கமோாபனிஷத்தின்‌ இரண்டாவதுகண்‌ 
டத்திம்‌ காணப்படுகிறது, புருடழ்ஸடித்தத்துற்கு வீதியாரணாயரும்‌ 
மாத்வரும்‌ பாஷ்யம்‌ செய்திருக்கின்‌ றனர்‌. 


விஷ்ணுபுராணாத்தில்‌, துருவன்‌ பரந்தாமளை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்‌ 
யும்ப்ரகரண த்தில்‌, புருஷ க்க மந்திரங்களை அனுஸரித்து ஸ்தோத்‌ 
ஈம்‌ செய்வதாகக்‌ காணப்படுகிறது. அவ்விடத்தில்‌ ஸகல சாஸ்த்ர 
பாசங்கைரும்‌, “எங்களாழ்வான்‌ '' என்று கீர்த்திபெற்றவருமானா 
ஸஞீவிஷ்ணு சித்தாசாரியர்‌ விசேஷமாக வியாக்யானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 
அதை அனுஸரித்து தாம்‌. இங்கு வியாக்யானம்‌ செய்கிறோம்‌. 


1. ஸ்ஹஸ்ரசீர்ஷா புருஷ: ஸ்ஹஸ்ராக்ஷ: ஸஹஸ்ரபாத்‌ 

ஸ பூ.மிம்‌ விச்வதோ வருத்வா அத்யதிஷ்ட,த்‌ த,சாங்கு,லம்‌ 
[புருஷுசொன்று சொல்லப்படும்‌ நாராயணன்‌ அதந்தமான தலை 
கண்யும்‌, சாணாணாநுடியாத கண்களையும்‌. அஇமீதகம்‌ கால்களையும்‌ 
உடையவர்‌. அவர்‌ பூமியை நான்கு புறுத திலும்‌ வியாபித்து 
அதந்தயோஜனப்ரமாணமான ப்ரம்கராண்டத்தை அஆக்ரமிற்தார்‌.] 


*ஸஹஸ்ரசீர்ஷா இத்யத்ர ஸஹஸ்ரோநந்தவாசக: 

அநந்தயோஜநம்‌ ப்ராஹ த;சாங்கு,லவசஸ்‌ ததா 

தஸ்ய ப்ரதமயா விஷ்ணோர்‌ தே,சதோ வயாப்திருச்யதே'' 
| “ஸஹஸ்ரசீர்ஷா'” என்னுமிடத்தில்‌ ஸஹஸ்ர சப்தம்‌ அருத்தம்‌ 
சான்றும்‌ அர்ததத்னைளர்‌ சொல்லுகிறது. தசாங்குல. பதம்‌. அருந்த 
யோஜணையைச்‌ சொல்லுகிறது. புருஷஸக்தத்தின்‌ முகல்‌ மந்திரத்‌ 
திறல்‌ விஷ்ஜதுவினுடைய ஸாரவதேசவ்யாப்தி சொல்லப்படுகிறது | 
எனறு புருஷ ஸம்தறிதையில்‌ இந்த முதல்‌ மந்திரத்தின்‌ அர்த்தம்‌ 
சொல்லப்பட்டது. 

(ஸஹஸ்ரசீர்ஷா)கணக்கற்ற த தலைகளை உடையவன்‌, இங்கு குஸ்ட்‌ 

19:/ சற்‌ தி (91091 

என்பது எல்லா அங்கங்களை யு ட்டுகிறது. மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, 
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மூக்கு, செவி என்னும்‌ ஜ்ஷானே ந்தரியங்கள்‌ ஐ.ந்னதுயும்‌ உடைத்து 
யிருப்பதால்‌ தலை முதலில்‌ எழுக்மப்படுகிறது. இங்கு சர்ஷப்தம்‌ 
ஜ்ரஞானே ந்த்ரியங்களால்‌ உண்டாகும்‌ ஜ்ரநானத்தைக்‌ குறிக்கிறது. 
ப்ராம்ஹண த்தில்‌ “போரத,த மநந ச்வண ஸ்பர்சந தரசத ரஸரு 
க்‌, ராண ஜ்ஞாதாதி சிருதா நி பவத்தித்யத: சிர: [அறிதல்‌ நிணம்‌ 
தல்‌,மேட்பது, ண்பாசம்‌, பாரிப்பது, ரசிப்பது, முகாவது என்னும்‌ 
ஞானங்கள்‌ இதனால்‌ அறியப்படுவதால்‌ இது சிரஸ்‌ எனறு சொல்லப்‌ 
படுகிறது | என்று “சிரஸ்‌ என்னும்‌ சப்தத்தின்‌ பொருளா மிசால்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறுதன்‌ பற. இதனுள்‌ அபரிமிதமான அறியையுடையஙன்‌ 
அரந்தன்‌ என்று அறிவிக்கப்பட்ட தாயிற்று, இதையே (ஸஜ்றஸ 
ராக்ஷ) என்று விவரித்திருக்கிறது வேதம்‌. '*ஸர்வேந்துரியாணாும்‌ 
நயதம்‌ ப்ரதராதம்‌'” என்பதின்‌ கண்‌ எடுக்கப்பட்டது. இவ்வீடத்‌ 
தில்‌ சுண்‌” என்னும்‌ பதம்‌ ஐந்து ஜ்ஞானே ந்த்ரியங்களையும்காட்டி 
புருஷோத்தமன்‌ அருந்தமான ஜ்ஞான த்தையுடையவன்‌ என்று 
விளக்குகிறது. (ஸஹஸ்ரபாத்‌) அளவற்ற திருவடிஉளா உடையவன்‌. 
இங்கு “பாத்‌' சான்னும்‌ சப்தம்‌ ஐந்து கர்மேந்தரியங்ககாயும்‌ காட்டு 
வதன் மூலம்‌ அளவற்ற சக்தியையுடையவன அச்யுதன்‌ எவறு 121] 
விக்கிறது. இவ்விரணாடு பதங்களாலும்‌ அனளவற்று நானக்‌ தியா 
யுடையவன்‌ பகவான்‌ என்று 5 வரக்பப்பட்டது. 


பராஸ்ய சக்திர்‌ விவிதை, வ ச்ரூயதே 
ஸ்வாப விக்‌ ஜ்ஞாநப,லக்ரியா ௪ 
[ஸரவேச்வரனுடைய சக்தியும்‌, ஜ்நானமும்‌; பலமும்‌, செய்கைகளும்‌, 
ஸ்வாபாவிகமானதாகவும்‌, பலபடிப்பட்டதாகவும்‌, மீமலானதாகவும்‌ 
சொல்லப்படுகிற து.] என்துல்லவேோ உ. பனிஷத்‌ உ த்கோஷித்தது, 


(ஸஹஸ்ரசீர்ஷா...) இதற்கு வேறு வகையாகவும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஸகல ப்ராணிகளடங்கிய ப்ரம்மாணடம்‌ நாராயணா 
னுக்கு சரீரமான தினால்‌ இதற்குள்ளடங்கிய பிராணிகளுடைய தலை, 
கண்‌, கால்‌ முதலியவை இவனுடையவையே என்னத்‌ தட்டில்லை. 
இவ்விடத்தில்‌ வித்யாரணாய பாஷ்யத்தினும்‌ ஸர்வ ப்ராணரிகளும்‌ 
இவருடைய சசிரத்தில்‌ அடங்கினபடியால்‌ அத்த அவயவங்களெல்‌ 
லாம்‌ இவருடைய அவயவங்களாகும்‌ என்று காணப்படுகிறது. ஸல்‌ 
ப்ராணிகளுடைய அவயவங்கள்ாயும்‌ தனக்கு சேஷிமாக உடையவன்‌ 
பகவான்‌ எனப்படுகிறது. அதனாலேயே அவன்‌ ஷ்ருஷிகேசன்‌ 
( இந்தரியங்களை நியமிப்பவன எனப்படுகிறான்‌. தலையால்‌ வணங்‌ 
உப்படவேண்டியவன்‌ அவனே. வாயினால்‌ பேசத்தக்கவனும்‌ 


புருஷஸக்கத்தில்‌ பரமபுருஷநிர்ணயம்‌ ௮௮ 


அவபின.. புத்தியின்‌ அறியப்படவேண்டியவன்‌ ஹரிமே, கண்‌ 
கசரால்‌ பார்க்கக்கக்கவனும்‌ அவனோ. செொரிரளாான்‌ ேட்கவேண்டு 
யது அவனுடைய கீர்த்திகணாயமே. (ஸுறஸ்ரபாதி என்று நம்குடைய 
கார்மேந்த்ரியங்களும்‌ அலைனணுடைய பைன்மர்யம்‌ செய்ய பற்பட்டவை 
511 சானறு உரித்துப்‌ கிற அ .. இவ்விடத்தில்‌, 


“வாய்‌ அவனையல்வது வாழ்த்தாது கை உலகம்‌ 
தாயவனையல்லது தாம்‌ தொழா-.-பேய்முலைஈஞ்சு 
ஊழணாக உண்டான்‌ உருவோடு பேரல்லால்‌ 
காணா சுண்‌ கேளா செவி. 
என்ற பாசுரம்‌ அனுஸந்திக்கத்தக்கது. (ஸஹண்ரசீரஷா) முதலிய 
பதங்கள்‌ அர்ஜுனனுக்கு விச்வருபதாசனத்தின்போது காட்டப்‌ 
பட்டதுபோன்ற அஸாதாரணாமான ஸிக்ரணந்சை வர்ணிக்கின்‌றன 
எனறும்‌ கொள்ளாலாம்‌. ஆழ்வாரும்‌ இதையே, 


“தோள்களாயிரத்தாய்‌! முடிகளாயிரத்தாய்‌! 
துணைமலர்க்‌ கண்களாயிரத்தாய! தாள்களாயிரத்தாய்‌!'' 
என்று வர்ணரித்தாரன்டுரு, 


(புருஷ) இதில்‌ சொல்லப்படும்‌ புருஷன்‌ யார்‌? இது எந்த 
சகுய்வத்தையும்‌ குறிக்கலாமே. புருஷ என்பது ஸாமாந்யசப்த 
சால்லவா? என்து சிலர்‌ கேட்கிறார்கள்‌. 


“ப. கூவாநிதி சப்தேரயம்‌ ததா புருஷ இத்யபி | 

நிருபாதீ, ச வர்த்தேதே வாஸுதே,வே ஸநாதநே || 

ஸ ஏவ வாஸுதே,வோஸெள ஸா௯ஷாத்‌ புருஷ உச்யதே | 

ஸ்த்ரீப்ராயமிதரத்‌ ஸர்வம்‌ ஜகத்‌ ப்‌, ரஹ்மபுரஸ்ஸரம்‌ |” 
| பசகவான, புருஷன்‌ என்னும்‌ இந்த இரு சப்தங்களும்‌ இயற்கை 
யாகவே ஸநாதனனான வாஸுதேவளைக்‌ குறிக்கின்றன. அத்த 
வாஸுபதுவனே ஸாக்ஷாத்‌ புருஷனாகச்‌ சொல்லப்பருகிறான்‌. பிரம்‌ 
மாவை முன்ணிட்ட மற்ற ஸகல ப்ராணிஃளும்‌ ஸ்த்ரிப்ராயர்களே.] 
சான்று பாத்ம புராணத்தில்‌ பேசப்பட்டிருக்கிறது. பகவான்‌, 
புருஷன்‌ எனானும்‌ இவ்கபிரு பதங்களும்‌. மூக்யமாக நாராயண யே 
குறிக்கும்‌. அவன்‌ ஐருவனோ புருஷன்‌. மற்றவர்கள்‌ ஸ்த்ரிப்ராயர்‌ 
கனை. ஸ்த்ரீ புருஷ விம்மால்‌ ஜாரஸ்த்ரீயாவதுபோல்‌ இதர 
தெய்வங்களைத்‌ தொழும்‌ ஜிவனும்‌ அப்படியே கருதப்படுகிறான்‌. 
புருஷன்‌ என்றால்‌ ஸகல சேதநாசேததங்களிலும்‌ வியாபித்து 
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நிறைந்து நிற்பவன்‌ என்று பொருள்‌, இது ரக னுக்கே 
அஸாதாரணாமான ரகுராம்‌, ஸுபாலோபதிஷத்தில்‌ எமவறு எம 
சீர்ஷா...”” என்னும்‌ மந்த்ரத்தைப்‌ பரமபுருஷனைக்‌ கசூறித்து ப்ர 
யோகம்‌ செய்து அவனே ஸாவபூதாந்தராத்மாவான நாராயணன்‌ 
சான்று நிர்ணாயம்‌ செய்திருப்பதால்‌ இந்தப்‌ புருஷ சப்தம்‌ நாரா 
யணையே குறிக்கிறது என்பது ஸரவவேதாந்தப்ரதயயர்யாயப்படி 
ஸித்திக்கிறது. கீதாசார்யனும்‌, 


“யஸ்மாத்‌ க்க்ரமதீதோஹம்‌ அக்ஷராதஃபி சோத்தம: | 
தஸ்மாத வேகே. ச லோகே ச ப்ரதி,த: புருஷோத்தம: || 


[ஜ்ஞானத்தில்‌ ஏற்றத்தாழ்வுகளுள்ளா ஸம்ஸாரி புருஷனை அதில்ர 
மித்தவளுகவும்‌, ஜ்ஞானத்தில்‌ ஸங்கோசவிகாஸமத்றவனுன முக்‌ 
குணாக்காட்டிலும்‌ மமலானவளுகவும்‌ நான்‌ இருப்பதால்‌ லோதத்‌ 
திலும்‌, வேதத்திலும்‌ புருஷோத்தமன்‌ என்று பிரணித்தி பெபற்றிருக்‌ 
கிறேன] என்று கீதையில்‌ அருளிச்செய்‌ திருக்கிறார்‌, 


(ஸ:]) இப்படி வேதத்தில்‌ ப்ரஸித்திபெற்றவரான அந்த நாரா 
யணான்‌. (பூமிம்‌) “பூமிர்‌ பூம்தா ' என்று பூஸூிக்கத்தில்‌ சொல்லிய 
படி பரப்பை உடைத்தாயிருப்பதால்‌ பூமி எனப்படுகிறது. இங்கு 
பூமி என்பதிறனுல்‌ பதினாலு புவனங்களும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
(விச்வதோ வ்ருத்வா...) இப்படிப்பட்ட கீமழேழமு மேலேழு லோகங்‌ 
களையும்‌ தான்குபுறமும்‌ வியாபித்து, அவருடைய அங்குலத்தில்‌ பத்து 
அங்குலம்‌ ப்ரமாணமுள்ள ப்ரஹ்மாண்டத்தை ஆக்ரமித்தார்‌. இந்த 
ப்ரண்மாணடம்‌ அவருடைய ஸ்வரூபத்தில்‌ ஐரு மூலையில்‌ அடங்கி 
விட்டது என்று பொருள்‌. (தசாங்குலம்‌) என்பதற்கு விஷ்ணுசித்தா 
சரரியர்‌ “த,சகுணம்‌' என்று பொருள்கூறி மஹாப்ரமாணமான இந்த 
அண்டம்‌ என்று விளக்கியிருக்கிறார்‌. புருஷஸம்ஹறிதையிலும்‌ இந்த 
அர்த்தமே. ஆதரிக்கப்பட்டது. மாதவர்‌ பிரஹ்மா முதலிய ஹஜீவர்‌ 
களுடைய பத்தங்குலம்‌ அளவுடைய ஸ்ருதயகமலத்தில்‌ அந்தர்‌ 
யாமியாயிருக்கிறார்‌ என்று அர்த்தம்‌ செய்தார்‌. நாபிக்கு மேல்‌ பத்தங்‌ 
குலத்திற்கு. மேற்பட்டிருக்கிற ஹ்ருதயத்தில்‌ வளணிக்கிறார்‌ என்றார்‌ 
மஹிதார்‌. வித்யாரணாயர்‌ பத்து என்பதற்கு ஆதேேகம்‌ என்று 
பொருள்கொண்டு அண்டத்திற்கு வெளியிலும்‌ வியாபித்திருந்தார்‌ 
என்று சொல்லியிருக்கிளார்‌. 

“யோயமுத்த: ஸ புருஷ்‌ நாமத்புத்காந்கோசரம்‌ ஸம்ஸாரிணாம்‌ 


780௦ல்‌ 


அதிது ரஜ்ஜேயம்‌ விஷயம்‌ விஹாயக்லேசாதி.பி,: ஸங்கலிஷ்ட- 
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சேவாதி.ஸஞ்ஜிஹீர்ஷயா ஸஹஸ்ரகலாவயவகல்யாணம்‌. த,ருஷ்ட- 
மாத்ரேண மோக்ஷதம்‌ வேஷம்‌ ஆத;தே,தேந வேஷேண பூம்யாதி., 
வோகம்‌ வ்யாப்ய அருந்தமயோஜநம்‌ அத்யதிஷ்டடத்‌."” [இங்கு சொல்‌ 
லப்பட்ட புருஷன்‌ நாமரூபங்களை அறியும்‌ அறிவிற்கு எட்டாததும்‌, 
ஸம்ஸாரிகளுக்கு மிகவும்‌ அறியமுடி யாததுமான பகவத்ஸ்வரபத்தை 
விட்டு க்லேசம்‌ மூதவியவைகளால்‌ வருந்தும்‌ தேவமநுஷ்யாதிகளைக்‌ 
காப்பாற்றுவதற்காக ஸஹஸ்ரகலைகளுள்ள .அவயவங்களால்‌ அழ 
காயிருப்பதும்‌, பார்த்தவுடன்‌ மோகஷ்ஷத்தைத்தருவதுமான வேஷத்தை 
எடுத்துக்கொண்டார்‌. அந்த வேஷத்துடன பூம்யாதிலோகங்களை 
வியாபித்து அருந்தயோஜனமுள்ள அண்டத்தை ஆக்ரமித்தார்‌.] 
என்று இந்த முதல்‌ ௬ுக்கின்‌ அர்த்தம்‌ முத்கலோபனிஷ த்தில்‌ அழ 
காக வெளியிடப்பட்டிருக்கிற.து. 


இதனால்‌ பரமபுருஷனுக்கு தேசபரிச்சேதம்‌ (தேசத்தினால்‌ அளவு 
பட்டிருத்தல்‌) இல்லை என்று மெசொல்லப்பட்டது. அங்கும்‌ இங்கும்‌ 
எங்கும்‌ பரந்துளான்‌ புருஷோத்தமன்‌. இங்கு ஸர்வவ்யாபகத்‌ 
வத்தைக்கொண்டு இவன்‌ விஷ்ணுவே. என்று காட்டப்பட்டது. 
"விசதிதி விஷ்ணு: என்று எங்கும்‌ நுழைந்திருப்பதால்‌ விஷ்ணு 
எனப்படுகிருனன ரு. இவ்விடத்தில்‌ பகவான்‌ ஜ்ஞானம்‌, சக்தி 
முதலிய கல்யாண குணங்களை உடையவளனெொன்றும்‌, ஸகலலோகங்‌ 
கணையும்‌ வியாபித்து அவைகவை சரிரமாகக்கொண்டிருக்கிறான்‌ 
என்றும்‌, அஸாதாரணமான அப்ராக்ருதசரீரத்தை உடையவனென்‌ 
அம்‌ தெனளவாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌, "பூமி பொய்‌'” என்‌ 
னும்‌, **குணமில்லை ரூபமில்லை'” என்றும்‌ சொல்லும்‌ அத்வைதவாதங்‌ 
கள்‌ அடியோடு அகற்றப்பட்டன. 


2, புருஷ ஏவேத,ம்‌ ஸர்வம்‌, யத்‌, பூதம்‌ யச்ச பவ்யம்‌ 
உதாம்ருதத்வஸ்யேசா ந:, யத,ந்நே நாதிரோஹதி, 
[சாந்த ஐகத்தானது முன கல்பத்திலிருந்ததேோ, எந்த ஐகத்தான து 
பின்வரும்‌ கல்பத்தில்‌ உண்டாகப்போகிறதோ, எது இந்தக்‌ கல்பத்‌ 
திளிருக்கிறதோ, எந்த ஐுகத்தானது அந்ருத்தினால்‌. மறையாமலிருக்‌ 
கிறதோ இந்த ஸமஸ்தமான ஜகத்தும்‌ புருஷணாகிற நாராயணனே. 
மேலும்‌, மோக்ஷித்துக்கு ப்ரபுவும்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனே. | 


த, விதியயா சாஸ்ய விஷ்ணோ: காலதோ வயாப்திருச்யதே'' 
விட ஈ்ர்்௦://2௦௮௫/௨.௦10 
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[இரண்டாவது மதந்தீரத்தினல்‌ இந்த . விஷ்ணுவுக்கு ஸர்வகாலத்‌ 
திலும்‌ வ்யாப்தி சொல்லப்பட்டது. ] என்று இந்த ருக்கின அர்த்தம்‌ 
புரூஷஸம்ஹிதையில்‌ ஸங்க்ரஹிக்கப்பட்ட து.” 


(புருஷ......? போகின்‌ றயாலங்கள்‌ போயகாலங்கள்‌ போகு 
காலங்கள்‌” எனப்படும்‌ மூன்று காலங்களிலும்‌ இருக்கும்‌ வஸ்துக்க 
ளெல்லாம்‌ புருஷனே என்று சொல்லப்படுகிறது. “முன மந்தரத்‌ 
தில்‌ பரமபுருஷனா எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கிறான்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்டது. ஆகாசம்போல்‌ அியாபித்திருப்பதுமட்டுமல்ல; எல்லா 
வற்றையும்‌. சரீரமாகவும்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ பரமாத்மா என்பதை 
இது காட்டுகிறது." என்று விஷ்ணுசித்தர்‌ வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌. 
“இதஃம்‌ ஸர்வம்‌” என்றதிஞல்‌ புருஷோத்தமனுக்கு வஸ்துபரிச்சே,தம்‌ 
(வஸ்துவிஞல்‌ அளவுபட்டிருத்தல்‌) இல்லை என்று காட்டப்பட்டது. 
அவனில்லாத வஸ்துவே இல்லையன்றோ. “யத்யூகும்‌...பூவ்யம்‌” என்‌ 
பதினால்‌ காலபரிச்சேதமில்லாதவன கேசவன்‌ என்றுகாட்டப்பட்டது. 
ஆதிமத்மாந்தரஹறிதனன்றோ அதந்தன்‌. முன்‌ காலத்திலிருந்தான்‌; 
இப்பொழுதில்லை.” முதலிய குறைகள்‌ .அவளைப்பற்றிச்‌ சொல்ல 
முடியாது, எல்லாம்‌ அவன்‌' என்பதினால்‌ ஸர்வம்‌ விஷ்ணு மயம்‌ 
ஐக.த்‌” என்று தெரிவிக்கப்படுகிறது.  அதளுல்‌ மற்நவைகளில்லை 
என்று ஏற்படாது. மற்றவைகள்‌ அவனுக்கு சரீரமென்றும்‌, அவை 
களுக்கு அவன்‌ அந்தர்யாமி என்றுமே ஏற்படும்‌. சரீரத்திற்குப்‌ 
பெயரான கிருஷ்ணன்‌, ஸ்ரீநிவாஸன்‌ முதவியவைகள்‌ ஆத்மாவையும்‌ 
குறிக்கின்றன. அம்மாதிரியே இவ்வுல்‌கத்தையெல்லாம்‌ சரீரமாகக்‌ 
கொண்ட புருஷனை 'எல்லாம்‌ அவனே' என்று. சொல்வது பொருநீ 
தும்‌. “இந்தக்‌ டம்‌ கருப்பு என்று சொன்னால்‌ “குடம்‌' எனறு 
சொல்லப்படும்‌ வஸ்துவும்‌ கருப்பு' என்று சொல்லப்படும்‌ வஸ்‌.து 
வும்‌ இன்றாகிவிடுமோ? கருப்பு நிறமானது பிரிக்கமுடியாதப்டி குடத்‌ 
தில்‌ ஒன்றி நிற்கிறது என்றே ஏற்படும்‌. அம்மாதிரியே “புருஷனே 
இவ்வுலகம்‌' என்று சொற்னுல்‌ இவ்வுலகமானது பரமாத்மாவை 
விட்டுப்‌ பிரிக்கமுடியாதபடி அவனுடன்‌ ஒடுங்கி திற்கிறது என்றே 
பொருள்படும்‌. இவ்விஷயத்தை : அந்பச்ச ராஜர்‌ ஸ்‌ பர: ததராக்ய: 
பஞ்சவிம்சக: தத்ஸ்த,த்வாத,நுபச்யந்தி * ஹ்யேசு. எவேதி .ஸாத;வ:'' 
(ராஜனே! பாமாதீமா வேருனவன. இருபத்தைந்தாவது: ததவமான 
ஜீவன்‌ வேரானவன்‌. அவனுக்குள்‌ அந்தர்யாமியாக இருப்பதால, 
ஸாதுக்கள்‌ ஒருவனென்றே நிணைக்கிறார்கள்‌-] என்று வ்யாஸரால்‌ 
மோக்ஷ்தர்மத்தில்‌ சொல்லப்பட்ளதுு கீதையில்‌ அர்‌ ஜானனும்‌ 
“ஸர்வம்‌ ஸமாப்நோஷி ததோஸி ஸர்வ:”” [நீ எல்லாவற்றினுள்ளும்‌ 
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நிறைந்திருப்பதால்‌ எள்லாமாக இருக்கிறாய்‌. ] என்று கண்ணத்‌ 
துதித்தான்‌. இங்கும்‌ புருஷோத்தமன்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கிறான்‌ 
என்று சொன்னபின்பல்லவோ புருஷனே எல்லாம்‌' என்று 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. ஆழ்வாரும்‌. அவனே மற்றெல்லாமும்‌ 
அறதிந்தனமே'” என்றும்‌, “வருங்காலம்‌ நிகழ்காலம்‌ கழிகால 
மாய்‌ உலகை ஒருங்காக அளிப்பாய்‌” என்றும்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. 
(யத்‌ அக்நேர அதிரோஹதி) எந்த உலகமானது அந்ருத்தினால்‌ 
நசிக்காமவிருக்கிறதோ” என்று ஆர்த்தம்‌. உலகத்திற்கு ஆஹா 
ரத்தை அளித்து அவைகளை அழியாமல்‌ 'காக்கும்‌ இயல்வினன்‌ 
கண்ண பெருமான்‌”, இங்கு “அத்தம்‌” என்பது இந்திரியங்களால்‌ 
அனுபவிக்கப்படும்‌ விஷயங்களைக்‌ குறிக்கும்‌, தாமார்த்த காமங்க 
ளாகிற இஹ லோகபுருஷார்தீதங்களாக்‌ கொடுப்பவன்‌ பகவான்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிறது. (உதாம்ருதத்வஸ்ய ஈசாந:) மோகடிபுரு 
ஷார்த்தத்தையும்‌ கொடுப்பவன்‌ பகவானே என்று சொல்லப்படு 
கிறது. இது பகவானுடைய அஸாதாரணாமான லக்ஷணம்‌, இதர 
புருஷார்த்தங்களைக்‌ கொடுப்பதற்குப்‌ பலதேவதைகளை்‌ நாட்டிவைத்‌ 
திருக்கிரான்‌ நாராயணன்‌. ஆனால்‌ மோக்ஷ்த்தையும்‌ கொடுப்பவன்‌ 
முகுந்தனோ. *அம்ருதத்வம்‌ அச்நுதே” என்று வேதங்களில்‌ கோஷிக்கப்‌ 
பட்ட மோக்ஷத்திற்கு ப்ரபு தாராயணனே. வித்யாரண்யர்‌ ““முக்காலங்‌ 
களிலும்‌ உள்ள ஜகத்‌ எல்லாம்‌ விராட்புருஷனே. ... கல்லாக்காலங்‌ 
களிலுமுன் ன ஸஃலப்ரசாணிகளுடைய தேஹங்களும்‌ விராட்புருஷ 
னுடைய அவயவங்களே. ப்ரஹ்மா, இந்திரன்‌ மூதலியவர்களும்‌ 
அவரை ஆச்ரயித்தே தங்களுடைய ஸ்தானங்களையடைகிறார்கள்‌”” 
என்று அர்த்தம்‌ செய்தார்‌. மேலும்‌, “தங்கக்கட்டி, குண்டலம்‌ முத 
வியஆபரணாமாக ஆனாலும்‌, அத்தக்‌ குண்டலம்‌ முதலியவை உண்டா 
வதற்கு முன்னும்‌ அழிந்ததற்குப்பின்னும்‌ காணப்படாமையால்‌ 
வாஸ்தவமாகாது. தங்கம்‌ எப்போதும்‌ காணப்படுவதால்‌ உண்மை 
யயணதாகக்‌ கொள்கிறோம்‌. அதுபோல்‌ இந்த உலகமும்‌ முன்‌ 
இல்லாமலிரு ந்து இப்போது தோன்றி சில நாளைக்குப்பின்‌ அழிந்து 
போகிறபடியால்‌ உண்மையல்ல. விராட்புருஷ னுடைய (ஸ்வரூபம்‌ 
எப்போதுமிருப்பதால்‌ உண்மையானது. , அவரே, ஜிவுத்மாக்க 
ளஞூடைய புண்யபாபங்களுக்குத்‌ தருந்தபடி அவர்களுக்குப்‌ பலன்‌ 
கொடுப்பதற்காகதி தன்னுடைய நிஜஸ்வரூபத்தை 'விட்டு இந்த 
ஜகத்ருபமாய்‌ ஆகியிருக்கிறார்‌.” என்றும்‌ செல்லிழிருககிறுர்‌.. இது 
சரியன்று. உண்டாவதற்கு. முன்னும்‌ அழிந்ததற்குப்‌ பின்னும்‌ 
காணப்படாததால்‌ உலகம்‌ மாறுபாப்டையுடையது' என்றும்‌; 
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அதித்யமானது (நிலையற்றது) என்றும்‌ ஏற்படுமே யொரழியப்‌ 
பொய்யானது என்று ஏற்படாது. இந்த ருக்கில்‌ இதம்‌" என்று 
சேதனு சோ தனங்கள டங்கிய ஜகநத்தைக்காட்டுகிறது. புருஷினென்று 
பரமாத்மா சொல்லப்படுகிறான்‌. ஜகத்‌ பொய்யான வஸ்துவாளுல்‌ 
பொய்யான வஸ்துவைப்‌ புருஷன்‌ என்று சொல்லுவது அர்த்தமற்ற 
பேச்சு, *இதம்‌” என்றும்‌, 'புருஷ:” என்றும்‌ தனித்தனியாக எடுக்கப்‌ 
பட்ட இரண்டும்‌ ஸத்யமானது என்றே ஏற்படும்‌. “யத்‌ பூதம்‌...... ்‌ 
என்று நூனறு காலங்களும்‌ சூறிக்கப்படுவதால்‌. காலம்‌ என்னும்‌ 
தத்வமும்‌ உணைமையானது என்று உணார்த்தப்படிகிறது. அம்ரு 
தத்வமென்றும்‌ அதற்கு ஈசானனென்றும்‌ இரண்டு சொல்லப்படு 
்‌ கின்றன. அம்ருதத்வம்‌ (மோக்ஷம்‌) என்று இனறிருந்தால்‌ அதை 
அடைகிற வஸ்துவும்‌ இரு ந்தேயாகவேண்டும்‌- ஜகத்‌ பொய்யானுல்‌ 
'அது அத்தத்தினால்‌ நாசமடையாமலிருக்கிறது* என்பது அஸம்பா 
விதம்‌, ஆகையால்‌ இங்கு அத்வைதவாதத்திற்கு அணுவளவும்‌ 
அவகாசமில்ஸ்‌, இத்துடன்‌ அத்வைதமஹாரண்யமான வித்யா 
ரண்யருடைய வாதங்களின்‌ கண்டனங்களை இங்கு நிறுத்திக்‌ 
ிகாள்ளுகிறோம்‌, இதந்த மந்தரத்தின்‌ அர்த்தம்‌ 


"புருஷோ நாராயண: பூ,தம்‌ பவ்யம்‌ ப,விஷ்யச்ச ஆஸீத்‌ 
ஸ ஏஷ ஸர்வேஷாம்‌ மோக்ஷத,ச்ச ஆஸீத்‌” 
[புருஷனாகிற நாராயணன்‌ சென்றவைகளும்‌, வருமவைகளும்‌, 
இருப்பவைகளுமாக ஆனார்‌. அவர்‌ எல்லோருக்கும்‌ மோக்ஷத்தைக்‌ 


சொடுப்பவராகவும்‌ ஆஞார்‌.] என்று முத்‌, கலோபனிஷத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டது. 


3, ஏதாவாற்‌ அஸ்ய மஹிமா, அதோ ஜ்யாயாம்ச்ச பூருஷ: 
பாதேரஸ்ய விச்வா பூ,தாறி, தரிபாதஃஸ்யாம்ருதம்‌ திவி, 
[இந்தப்‌ புருடினுடைய பெருமை இப்பேர்ப்பட்டது. ஆகையால்‌ 
புருஷோத்தமன்‌ மேலானவன்‌. எல்லா பூதங்களும்‌ இவனுடைய 
இருபாகம்‌, போக்யமாயிருப்பதான மூன்றுபாகம்‌ இவனுடைய பரம்‌ 
பதத்திலிருக்கிறது.] 


"ஏதாவாநிஇ மந்த்ரேண வைபவம்‌ கதி,தம்‌ ஹரே: 


[“ஏதாவா நீ... ்‌' என்னும்‌ மந்தரத்திறல்‌ ஹரியினலுடைய பெருமை 
பேசப்பட்டது] என்று புருஷ்ஸம்ஹிதையில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
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(ஏதாவாந...... இந்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ தேசத்தினாலும்‌, 
காலத்தினாலும்‌, வஸ்துவினுலும்‌ அளவிடமுடியாதவன்‌. - போக 
மோக்ஷங்களைத்‌ தருபவன்‌ முகுந்தன்‌. இப்படிப்பட்டது அவனுடைய 
மஹிமை, ஆனகையால்‌. அவனே மேலானவன்‌, (ஏதாவாட்‌ அஸ்ய 
மஹிமா?...) என்று வைத்துக்கொண்டு “இவ்வளவுதானே அவன்‌ 
மஹிமை: இதைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனன்றோ புருஷன்‌” என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. “ஸோ அங்க, வேத, யதி.வா ந வேத,'* [(தன்‌ 
பெருமையை, அவனே அறிவஜனே? அறியானோ?] என்றது பேதம்‌. 
“தனக்கும்‌ தன்‌ தன்மை அறிவரியாளா"" என் ரு.க்‌ நம்மாழ்வார்‌. 
““யஸ்யாமதம்‌ தஸ்ய மதம்‌'* [எவன்‌ பரமாத்மா வ அளவிட்டு 
அறியமுடியாதவனென்று நிளைக்கிருனேோ அவனே அதிந்தவளு 
அறுன.] என்று மறைகள்‌ முறையிட்டன. ஆயிரம்‌ நாவு படைத்த 
ஆதிசேஷனாலும்‌, *ஸஹஸ்ரசீர்ஷா' வான எம்பெருமானாலும்‌. அப்‌ 
பெருமையைப்‌ பேசமுடியாது. எவ்வளவு வர்ணித்தாலும்‌ அதற்கும்‌ 
மேலானவறாகவே இருப்பான்‌ அதந்தன்‌; 


(பாதோஸ்ய..... )இவ்வூலகிவிருப்பவைகளொல்லாம்‌ இவனுடைய 
ஏகதேசத்தில்‌ அடங்கிவிடுகின்‌்றன. 


“யஸ்யாயுதாயுதாம்சாம்சே விச்வசக்திரியம்‌ ஸ்தி,தா”” 
[எந்தப்‌ பரமாதமாவினுடைய பல்லாயிர தீதில்‌ ஐரு பாகத்தில்‌ இந்த 
லீலாவிபூதியானது அடங்கிவிடுகிறதோ....௨]. என்று பராசரர்‌ 
விஷ்ணுபுராணத்தில்‌ விளக்கினார்‌. (தரிபாத்‌) அளவற்றதான இந்த 
ஸீலாவிபூதியைக்காட்டிலும்‌ பன்‌ மடங்கு அளவற்றது நித்யவிபூதி. 
இங்கு “மூன்று என்பது அநந்தம்‌” என்பைதக்‌ சுறிக்கும்‌. 
இதனாலேயே பரமபதத்தை *த்ரிபாத்விபூதி' என்கிறோம்‌. (ம்ருதம்‌] 
அழியாதது. "நச புஈராவர்த்ததே'” [மோக்ஷமடைந்தவன்‌ மறுபடி 
திரும்பிவருவதில்லை.]என்று வேதம்‌ கோஷித்தது. புணாக்‌ கொடுக்‌ 
கிலும்‌ போகலொட்டான்‌” என்றார்‌ ஆழ்வார்‌. ஏறவிட்டு ஏணி 
வாங்குபவனன்றோ எம்பெருமான்‌, இந்தப்‌ பரமபதத்திற்கும்‌ அதி 
லுள்ளார்க்கும்‌ அழிவு கிடையாது. 'இணனிமையானது”என்றும்பொருள்‌ 
மெகொள்ளாலாம்‌. **தனியைக்‌ கரும்பினின்‌ சாற்ற க்‌ கட்டியைத்‌ 
தேனை அமுதை'' எனப்படும்‌ ஆராவமுதாகிய அச்யுதளை அனுப 
விக்கும்‌ பாரதேசமாகையால்‌ “அம்ருதம்‌” எனப்படுகிறது. **மஸாச்‌ 
நுதே ஸர்வாக்‌ காமாம்‌'” என்கிறபடி பகவத்குணங்களை அனுபவித்து 
ப்ரஸண்மான ந்தமடையும்‌ இடமன்றோ அது. (திவி) ப்ரகாசிக்கும்படி 


திரு. ௨௮௦௨/8.010 


யான பரமபதத்தில்‌ இருக்கிறது. 
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“அத்யர்காரலதீடப்தம்‌ தத்‌ ஸ்தராரம்‌ விஷ்ணோர்‌ மஹாத்மஈ:” 
[மஹாத்மாவான விஷ்ணுவினுடைய ஸ்தாநமானது ஸூரயன, 
அக்னி முதவியவர்களின்‌ ஓனியை அதிக்ரமித்த தேதஸ்ஸை ௪.டை 
யது,] என்றல்லவோ பாரதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற து. 


வித்யாரண்யர்‌ இதற்கு ப௱ஷ்யம்‌ செய்யும்போது மஹிமை 
என்றால்‌ ஸாமர்த்யம்‌ என்றும்‌ ஆகையால்‌ இது வாஸ்தவமனறு 
என்றும்‌. சொல்லியிருக்கிறார்‌. அப்படியென்றால்‌ இது இந்தீரஜால 
மென்றே ஏற்படும்‌. இது ஸாஹஸமேயொழிய வேறல்ல, 'மஹறிமை' 
என்பது பெருமையைக்‌ காட்டுகிறது. *ந தத்ஸமச்ச அப்‌யதி,கச்ச 
த்ருச்யதே'” என்கிறபடி ஒப்பாரும்‌ மிக்காருமற்றவன்‌ மாதவன்‌ 
என்றேபொருள்படும்‌. அவனைவிடத்‌ தாழ்ந்த வஸ்துக்களில்லாவிடில்‌ 
பெருமையே ஏற்படாது. : பெருமையென்று சொன்னாலும்‌ கேளிக்‌ 
கூத்தாகும்‌. பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ இன்றையொன்று அபேக்ஷித்‌ 
திருக்கும்‌ வார்த்தைகளன்றோ. மேலும்‌, பகவான்‌ உ பயலவிபூதி 
நாயகன்‌ என்று சொல்லப்பட்டபடியால்‌ அத்வைத வாதத்திற்குச்‌ 
சிறிதும்‌ இங்கு இடமில்லை, 


ுஸச ஸர்வஸ்மாந்மஹிம்ரகோ ஜயாயாந்‌, 

தஸ்மாந்ந கோபி ஜ்யாயாந்‌ 
[அவன்‌ எல்லா மஹிமைகளைக்காட்டிலும்‌. உயரந்தவன்‌. அவளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ உயர்ந்தவனில்லை.] என்று முத்கலோபனிஷித்தில்‌ இத்த 
மந்திரத்தின்‌ பொருள்‌ உரைக்கப்பட்டது. 


4, தரிபாதூ.ர்த்‌, வஉதைத்‌ புருஷ; பாதேரஸ்யேஹாப,வாத்புஈ; 
ததோ விஞ்வங்‌ வ்யக்ராமத்‌ ஸாசகாநசநே அபி, 

[ பரமபதத்திலிருக்கும்‌ பரமபுருஷன்‌ மூனறு அவதாரத்தை உடைய 

வளனாகி ஸங்கல்பித்தார்‌ இவருடைய ஓரு அவதாரமான (அதிருத்தன்‌) 

இவ்வுலகத்தில்‌ அவதரித்தார்‌. அதற்குப்பின்‌ எல்லாப்பக்கத்திலும்‌ 

ஜிவன்‌ ஜடம்‌ இவர்களைக்‌ குறித்து (அவதாரம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌) 

வியாபித்தார்‌.] | 


“தரிபாதி,த்யஈயா ப்ரோக்தம்‌ அநிருத்‌,த,ஸ்ய வைப, வம்‌'' 


[த்சியாத்‌...” என்னும்‌ மந்தரத்தில்‌ அதிருத்த தாராயணானுடைய 
வைபவம்‌ விளக்கப்படுகிறது.] என்று புருடுஸம்ஹிதை சொல்லிற்று. 
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ப்த்ரிபாத்‌......ு பரம்பதத்திலிருக்கும்‌ பாவாஸுதேவன்‌ ஸங்கர்‌ 
ஷான்‌, அதிருத்தன்‌, ப்ரதயும்நன்‌ என்னும்‌ மூன்று வ்யூஹங்களை 
உடையவராயிருக்கிறார்‌. இந்த வ்டூஹங்கள்ைப்பற்றிப்‌ பாஞ்சராத்‌ 
ரத்தில்‌ அஹிர்புத்த்ய ஸரம்ஹிதையில்‌ விசேஷமாக வர்ணிக்கப்பட்டி 
ருக்கிறது. பதைக்‌) “இவ்வுலகைபியல்லாம்‌ ரக்ஷிக்கக்கடவேன்‌* 
என்று ஸங்கல்பித்தார்‌. (அஸ்ய பாத; இவருடைய இரு அவதார 
மான அதிருத்தன்‌. (இஹ அபவாத்புரு:) மறுபடியும்‌ இங்கு விஷ்ணு 
வாகத்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ அவதரித்தார்‌. (ததோ...வ்யக்ராமத்‌) அதன்‌ 
பிறகு அயோத்தி த்வாரகை முதளிய தஇிவ்யநகரங்களில்‌ ராமக்ருஷ்‌ 
ணதிகளாக அவதரித்தார்‌. அவைகளுக்கும்‌ பிற்பாடரானவர்கள்‌ 
உய்விப்பதற்காகத்‌ திருவரங்கம்‌, திருப்பதி முதலிய திவ்யதேசங்‌ 
களிலும்‌, கிராமங்கள்கோறும்‌, பக்தர்களுடைய கிருஹங்கள் தோறும்‌ 
அர்ச்சாமூர்த்தியாக அவதரித்தார்‌. “விஷ்வக்‌ என்றதால்‌ எண்ணி 
றந்த இடங்களில்‌ அ] ப இரர ம்‌ செய்திருப்பது தோதிறுகிறது, 
ஸ்வரூபவ்யாப்தி முதல்‌ மத்தா த்‌ திலேயே சொல்லப்பட்டதால்‌ இங்கு 
"வ்யக்ராமத்‌' என்பதற்கு அவதாரம்செய்து வியாபித்தார்‌ என்றே 
பிபரருள்கொள்ளவேண்டும்‌. இவர்‌ எதற்காக இப்படி அவதாரம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ எனில்‌: (ஸாசநாநசதேநே அபி) உணவருந்துபவர்‌ 
களான தேவர்‌, மனுஷ்யர்‌ முதவியவர்களையும்‌, உண வருந்தாமல்‌ 
பாறை முதவியவையாய்க்கிடக்கும்‌ சேதனர்களையும்‌ உய்விப்பதற்கே 
இப்படிப்‌ படாதனபடுகிரான்‌ பரமபுருஷன்‌ என்று சொல்லப்படு 
கிறது. “உயிரளிப்பான்‌ எந்நின்ற யோனியுமாய்ப்‌ பிறந்தாய்‌! இமை 
யோர்‌ தலைவா!” என்றார்‌ ஆழ்வார்‌. ""அஜாயமாநோ படிஹுதா விஜா 
யதே'” [பிறப்பினியான பஃவான்‌ பலதடவை பிறக்கிறான்‌] எனாறுது 
வேதம்‌. (புற்பற முதலாப்‌ புல்லெறும்பாதி. ஒன்றின்‌ தியே' நல்ல 
கதிக்கு அமைத்துச்‌ செல்லவன்ரோ அவதாரம்‌ செய்கிறான்‌ அச்யுதன்‌. 
சேதநாசேதநங்களெல்லாம்‌ அவனுடைய உடைமைகளாயிற்றறே. 
உனடனமையைப்பற்றிய கவலை உடையவனுக்கல்லபவா உணடு. 
விபவாவதாரங்கள்ைப்பற்றி ராமாயணாம்‌, பாரதம்‌, பாகவதம்‌ முத 
சியவைகளில்‌ விஸ்தாரமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது.  அர்ச்சாவ 
தாரமாஹாத்ம்யங்கள்‌ பாஞ்சராத்ரவைகானஸ ஸம்ஹினத்களிலும்‌, 
வாராஹம்‌, ப்ரஹ்மாணடம்‌ முதலிய புராணங்களிலும்‌ கீர்த்திக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. . ஆழ்வார்கள்‌. அருளிச்செயல்களிலும்‌ அனுப 
விக்கிடீறும்‌. 


இப்படி அவதாரம்‌ செய்தது ஸ்ரீமத்‌ நாராயணானே. (வேறு 
தெய்வங்களல்ல. பரித்ராணாய ஸாதூ,ரநாம்‌” என்கிறபடி லோக 
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6்சீ விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


ஸம்ரக்டஷிணா தீதிற்காகப்‌ பல பிறப்புகளெடுத்திருக்கிறான்‌ பர ந்தாமன்‌. 
உலகத்தைக்‌ காப்பதற்காக மற்ற தெய்வங்கள்‌ அவதாரம்‌ செய்த 
தில்லை. அவர்கள்‌ அவதாரம்‌ செய்ததாகச்‌ சொல்லுவதும்‌ அல்ப 
காரியங்களுக்கே. தாயில்லாப்பெண்‌ ப்ரலவவேதசனைப்படும்போது 
தாயும்‌ ஆகி *தாயுமானவர்‌' என்று பெயர்‌ பெற்றதாகச்‌ சொல்லு 
கிறார்கள்‌. இப்படிச்‌ சில விருத்தாந்தங்கள்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 
அவதாரங்கள்‌ செய்து மஹத்தான கீர்த்தியடை ந்தவன்‌' மாதவனே. 
வியூஹங்கள்‌ தேவர்களுக்குக்‌ கூப்பிடு கேட்குமிடங்கள்‌, நம்மால்‌ 
அணுகமுடியாதவை. விபவாவதாரங்களோ அக்காலத்திலிருந்த 
பாகயவான்களுக்கே. புல்லாய்ச்‌ சிலையாய்க: கிடந்திலமே கழல்‌: 
திண்டுகைக்கே” என்றே நாம்‌ நினைக்கவேண்டியிருக்கிற து. 
அவைகளைப்பற்றி இதிஹாஸ புராணங்களில்‌ கேட்டே ஆநந்த 
மடைகிறோம்‌. அவை ஒருகாலத்திலோடும்‌ பெருக்காறு போன்றவை. 
அவற்றில்‌ தேங்கின மடுப்போலே. சொல்லப்பட்ட அர்ச்சாவதாரமும்‌ 
வத்நிவிட்டதோ என்று தோன்றுகிறது. அவைகட்கு யாதொரு தீங்‌ 
கும்‌ ஏற்படாதென்று மனோரதித்திருந்தோம்‌. அவைகளும்‌ ஸமாப்தி 
யடைந்தனவோ என்றேங்கும்படி இருக்கிறது இப்போதிருக்கும்‌ 
தலைமை. கூரத்தாழ்வானையும்‌ பட்டரையும்போல்‌, கல்கிஅவதாரத்தை 
இப்போதே எடுத்துச்‌ சீர்திருத்தும்படி பிரார்த்திப்பதைத்தவிர 
வேறு வழியில்லை, 


5, தஸ்மாத்‌, விராட, ஜாயத விராஜோ ௮2,பூருஷ: 

ஸ ஜாதோ அத்யரிச்யத பச்சாத்‌ பூ,மிமதே புர: 
[அத்த விஷ்ணுவிடமிருந்து ப்ரஹ்மாண்டம்‌ உண்டாயிற்று. ப்ரஹ்‌ 
மாண்டத்தில்‌ பிரமன்‌ உண்டானான்‌. அத்த தானமூகன்‌ பூமியைப்‌ 
பக்கங்களிலும்‌, கீழும்‌, மேலும்‌ ஆக்ரமித்தனன்‌. ] 


"தஸ்மாத்‌, விராடி,த்யநயா பாத.நாராயணாத்‌ ஹரே: 
ப்ரக்ருதே: புருஷஸ்யாபி ஸமுத்பத்‌இ: ப்ரதர்சிதா” 


[('தஸ்மாத்‌ விராட்‌..." என்னும்‌ மந்தரத்தினால்‌ நாராயண னுடைய 
ஓர்‌ அவதாரமான ஹரியினிடமிரு ந்து ப்ரக்ருதியினுடையவும்‌, பிரம 
னுடையவும்‌ உத்பத்தியானது காட்டப்பட்டது.] என்று புருஷஸம்‌ 
ஹிதையில்‌ இதன்‌ பொருள்‌ உரைக்கப்பட்டது. (தஸ்மாத்‌...) இப்‌ 
படிப்‌ பலவிதமான அவதாரங்களைச்‌ மிெசய்த மஹாவிஷ்ணுவிட 
மிருந்து மூட்டை வடிவமான ஐருஃஅண்டம்‌ உண்டாயிற்று, 
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“அயம்‌ லோகஸ்து வை ஸம்ராட்‌ அந்தரிக்ஷம்‌ விராட்‌ ஸ்ம்ருதம்‌” 

[இந்த லோகம்‌ ஸம்ராட்‌ என்றும்‌, அந்தரிக்ஷம்‌ விராட்‌ என்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌.] என்று வாயுபுராணக்தில்‌ 'விராட்‌' என்பது 
அர்தர்கடித்தை மட்டும்‌ குறுிப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டாலும்‌ இங்கு 
எல்லா லோகங்களுமடங்கிய ப்ரண்மாண்டத்தையே குறிப்பதாகக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. (விராஜோ..) அந்த அண்டத்தை ஆச்ரயித்து பிரமன்‌ 
- உண்டானுன்‌. அண்டத்திற்கு அதிகாரிபுருஷனுகிற பிரமன்‌ உண்டா 
றான்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. ஸு௩பாலோபனிஷ த்தில்‌ “அண்‌ 
டம்‌ ஸமப,வத்‌” [அண்டம்‌ உண்டாயிற்று.] என்றும்‌, *மத்‌,யே புருஷ?" 
[மத்தியில்‌ பிரமனுகிற புருஷன்‌ உண்டாளுன்‌.] என்றும்‌ இவ்‌ 
விஷயமே சசாலலைப்பட்டபடியால்‌ இப்படி ஸ்ருஷ்டித்தவன்‌ நாரா 
யணனே என்று அதிகிறோம்‌. இதிலிருத்து அண்டஸ்ருஷ்டி, அனாதி 
புருஷனும்‌, அகாரவாச்யனுமான அநந்தனுடையதே என்று அறிவிக்‌ 
கப்படுகிறது. இப்படி உண்டாக்கப்படும்‌ அண்டங்கள்‌ இன்றி 
ரணடல்ல. ப்ரஹ்மாக்களும்‌ அப்படியே. இதையே பெரியாழ்வாரும்‌ 
'அண்டகருலத்துக்கதிபதியாகி' என்றுர்‌. பிரமன்‌ தன்காத்தான்‌ 
ஸ்ருஷ்டிக்கவுமில்லை. தான்‌ இருக்குமிடத்தை ஸ்ருஷஞ்டிக்கவுமில்லை, 
அண்டஸ்ருஷ்டி அவனுடைய சக்திக்கு மிறினது. ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியே 
அவன்‌ வல்லமைக்குட்பட்டது.. அதுவும்‌ அச்யுதனுடைய அருளி 
ஞலும்‌, நியமனத்தினாலும்‌ ஏழ்படுவது. அப்படி பரஜுஸ்ருவ்டி 
பண்ணின காலத்தில்‌ ப்ரஜைகள்‌ 'இட்டகால்‌ இட்டகைகள ய்‌” 
செயலற்று இருந்தன. . பிறகு பிரமன்‌ மாதவனிடம்‌ முறையிட்ட 
தாகவும்‌, அவன்‌ ஸர்வேந்த்ரியங்களிலும்‌ வியாபித்து அவை 
களுக்குக்‌ கார்யம்‌ செய்ய சக்தி கொடுத்ததாகவும்‌ அறிகிரோம்‌. 
முற்கூறிய பல உபணிஷத்துக்கணலும்‌ சொல்லப்பட்ட நாராயணனே 
இப்படி ஸார்வலவிதத்திலும்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்கிறான்‌ என்று ஏற்படுகிறது. 
(ஸ ஜாதோ...) அந்தப்‌ பிரமன்‌ பூமியை, நான்கு பக்டங்களிலும்‌, 
கிழும்‌, மேலும்‌ வியாபித்ததாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. *பச்சாத்‌' என்‌ 
றதனுல்‌ எல்லா தவிபங்களிலும்‌, 'அதப' என்பதால்‌ பாதாளத்திலும்‌, 
புர: என்பதினுல்‌ ஸ்வாக்கம்‌ முதலியவைகளிலும்‌ வியாபித்தான்‌ 
என்று ஏற்படுகிறது. பிரமனுடைய ஸ்வரூபம்‌ அணுவானபடியால்‌ 
ஸ்வரூபத்திஷலை . இவைகளை வியாபிக்க முடியாது. . ஆகையால்‌ 
ஞானம்‌, சக்தி முதலிய குணங்களால்‌: வியாமித்ததாசவே இகாள்ள 
வேண்டும்‌. தன்னுடைய ஞானத்தினால்‌ பதினுலு உலகங்களிலும்‌ 
நடக்கவேண்டியவைசளை அறிந்து, சக்தியினால்‌ ஸ்ருஷ்டிசெய்வதால்‌ 
சபி ஸ்ட வ்ணு ௨௭௫ 


66 விஷ்ணுசிக்கவிறயம்‌ 


“இவ்வண்டத்திலுள்ள எல்லா உலகங்களிலும்‌ ஞானத்திறாலும்‌, ்‌ 
சக்தியிலும்‌ வியாபித்தான்‌ என்றே பிகொள்ளாவேண்டும்‌. 
ஸ்ரீவிஷ்ணுசித்தர்‌ தன்னுடைய பிரஜைகள்‌ நூலமாக வியாபித்தான்‌” 
என்றும்‌ பொருள்கொண்டார்‌.  பெபரிய சரீரத்தில்‌ வியாபித்த 
தாகவும்‌ சொல்லலாம்‌. 


“ஸ்‌ சு பாத,நாராயண: ஐக,த்‌ ஸ்ரஷடும்‌ ப்ரக்ருதிம்‌ அஜநயத்‌” 
[நாராயணனின்‌ அவதாரமாகிய அந்த விஷ்ணு உலகை ஸ்ருஷ்டிப்‌ 
பதற்காகப்‌.. பிரம ஸ்ருஷ்டித்தார்‌.] என்று இத்த மந்திரத்தின்‌ ' 
பொருள்‌ முத்கலோபனிஷ த்தில்‌ உரைக்கப்பட்டது. இங்கு "ப்ரக்ருதி 
சப்தம்‌ ப்ரஜைகளுககுக்‌ கரண ழு தரன பட்டதை குறிக்கிறது 


6. யத்புருஷேண ஹவிஷா, தேஃவா யஜ்ஞமதந்வத 
வஸ்ந்தோஸ்யாஸீத.£ஜ்யம்‌, க்ரிஷ்ம இத்‌,மச்‌.ஈரத்‌,த,வி: 
[தேவர்கள்‌ (நித்யஸூிரிகள்‌) சதுர்‌ முகளுகிறு ஹவிஸ்ணினுல்‌ 
ஸ்ருஷ்டியைத்குறித்துச்‌ செய்த (தியானரூபமான ) யாகத்திற்கு 
வஸத்தருது தெய்யாகவும்‌, கீரிஷ்மருது ஸமித்தாகவும்‌, சரத்ருது 
புரோடாசமென்னும்‌ தறவிஸ்ஸாகவும்‌ ஆயிற்று] 


“யத்‌ புருஷேணேத்யநயா ஸ்ருஷ்டியஜ்ஞஸ்‌ ஸமீரித:” 
[யத்‌ புருஷேண* என்னும்‌ மந்த்ரத்தினுல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்காகச்‌ 
செய்யப்பட்ட :-யஜ்ஞம்‌ சசொல்றப்பட்பது] சா ட்‌ புருஷ்ஸம்‌ 


ஹிதை சொல்லிற்று. 


இதந்த மந்தரத்திலிருத்து ஷம்‌ யைக்‌ குறித்து யஜ்ஞம்‌ மெல்லப்‌ 
பட்ட விஷயம்‌ விவரிக்கப்படுகிறது. பிரமனுக்குப்‌ பிறந்தபோதே 
ஸ்ருஷ்டிசக்தியில்லை என்பது. இதிலிருந்து. ஏற்படுகிறது. : தாண்‌ 
முகனுக்குப்‌ படைக்கும்‌ 'சக்தி' உண்டாவதற்காக எம்பெருமாளைக்‌ 
குறித்து யஜ்ஞம்‌ செய்தார்கள்‌ என்றும்‌. ஏற்படுகிறது. (யத புரு 
ஷேண...) இந்தப்‌ பிரமஞ்கிற புருஷனை அத்த யஜ்ஞூததில்‌-ஹோமம்‌ 
செய்யப்படும்‌. பகுவாகக்‌' (ஹவிஸ்ஸாக்‌) கல்பித்தனர்‌ என்று' ஏற்படு. ்‌ 
கிறது. யார்‌” "கல்பித்தார்கள்‌? (தேவா) தேவர்கள்‌. ' யார்‌ ந்த. 
தேவதைகள்‌ ? என்னும்‌ விசாரணை உண்டாகிறது. இத்த்ராதிதேவர்‌ 
களோ வெனில்‌" ஸ்ருஷ்டிசக்தியை. அடைந்த பின்பு பிரமனால்‌ படைக்‌ 
கப்பட்ட கசிய பப்ரஜாப்திக்கு அதிதியிடம்‌ பிறந்த புத்திரர்கள்‌. ஆகை ்‌ 
யால்‌ இங்கு சொல்லப்பட்ட தேவர்கள்‌ : அவர்களாக இருக்கமுடியாது. 
ஆகையால்‌ பிரசர்சிக்கும்படியானதும்‌ பரமாகாசமென்று புகழ்‌ பெற்‌ 
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ற்துமான ஸ்ரீவைகுண்டத்திலிருக்கும்‌ நித்யஸிரிகளே இங்கு சொல்‌ 
லப்படும்‌ தேவர்கள்‌ சான்று கொள்ளவேண்டும்‌. (யத்‌ யஜ்ஞம்‌ அதத்‌ 
வத அஸ்ய) பிரமளைப்‌ பசுவாகக்கொண்டு எந்த. தியானரூபமான 
யஜ்ஞ த்தைச்‌ செய்தார்களே அந்த யஜ்ரூத்திற்கு. (வஸந்த: ஆத்‌ 
யம்‌ ஆணித்‌...) வஸத்தருதுவானது நெய்யா கம்‌, க்ர்ஷ்மருது ஸமித்‌ 
தாகவும்‌, சரத்ருது புரோடாசம்‌ எனப்படும்‌ ஹவீண்ஸாகவும்‌ ஆயிற்று. 

இந்தயஜ்சம்‌ பரமபுருஷனைக்‌ குதித்து ஸ்ருஷ்டிக்காகச்‌ செய்யப்பட்ட 
தியானரூபமான யழ்ரூமாகும்‌. ஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ காலம்‌. அவசியமா: 
வேண்டியபடியால்‌ அது இம்மாதிரி உபகரணாங்களாயச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. புருஷேண ஹவிஷா” என்கிற இடத்தில்‌ பிரமன்‌ 
யாகபசுவாகிற ஹலிஸ்‌ ஆகிரான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. *சரத்‌ 
ஹவி:' என்ற இடத்தில்‌ சரத்காலம்‌ புரோடாசம்‌ எனப்படும்‌ ஹவிஸ்‌ 
ஆகிறது என்று கொள்லப்படுகிறது.. அரிசியின்‌ மாவினால்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு ஹோமம்‌ பண்ண்ப்பறிகிற அடை புரோடாசம்‌ எனப்படும்‌. 
நித்யஸூரிகளன்‌ பிரஹ்மாவை ஸ்ருஷ்டிக்கு முக்யமான உடபகரணா 
மாகவும்‌ காலதனது கணகாரியாகவும்ப்காணாடு ப்ரஜாஸ்ருஷ்டிக்காக 
பகவாண தியாணித்தார்கள்‌ என்று இதன்‌ பபாருள்‌. அப்படி அவர்‌ 
கன்‌ செய்ததற்குக்‌ காரணம்‌ பகவதந்தியமனாமே என்று நாம்‌ ஊாஹிக்க 
வேண் டியிருக்கிறது. 


இங்கு. சொல்லப்பட்டி ருக்கிற ஸ்ருஷ்டி “படிஹுஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேய' 
[நான பலவாக ஆகக்கடவேன்‌.] என்ற ஸங்கல்பத்துடன்‌ நிமித்தோ 
பாதானகாரணமான நாராயணானுல்‌ சஎெசெய்யப்படும்‌ ஸமஃஷ்டி ஸ்ருஷ்டி 
யல்ல, இது வ்ய்ஷ்டி ஸ்ருஷ்டி எனப்படும்‌ ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியே... இம்‌ 
இம்மாதிரியான சக்தி. தித்யர்களுக்கு பர்வ ப்தற்றுப்‌ பல 
அத! ரங்களிருக்கின்றன. விஷ்வக்ஸேனருடைய மந்த்ரத்தில்‌ விச்வ 
ஸ்ருஜே”” [உலகத்தை ஸ்ருஷ்டிப்பவருக்கு] என்‌ று, சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கிற்து.. நாரதியமெனறு. ப்ரஸித்தமர்ன.. ஹரிபக்திஸதோதயத்‌ 
ஜில்‌ ஐந்தாவது. அத்யாயத்தில்‌: தேஹி-குர்யுர்‌ யதீச்சூக்தி' ஐகத்ஸர்க்க, 
ல்யென ஸ்வயம்‌, ்‌ [.தித்யஸ இமிஈள்‌ விரும்பிஞுர்‌ க்ளாகில்‌ ஜக த்ஸ்ருஷ்டி 
ஸம்ஹாரங்களைத்‌ தாமே செய்வார்கள்‌.] என்று செர்ல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது, அஇளவர்தார்‌ “த்வயா நிஸ்ருஷ்டாத்மப,ரேண”'| உன்னுல்‌ வைக்கப்‌ 
பட்ட 2உ.பயவிபூதி நிர்வாறபாரத்தையுடைய (விஷ்வக்ஸேனரால்‌/] 
என்று: பகவாள ஸ்தோத்ரம்‌ செய்திருக்கிறார்‌... ஸ்ரீராமா நுஜர்‌, 


“ஸ்வஸங்கல்பமாத்ராவக்லுப்த ஐகற்ஜூமஸ்‌ தி,தித்‌,லம்ஸா தி.சு 
ஸ்ரீமதி விஷ்வக்ஸேகே க்யஸ்த பரக காகமாலாயம்‌ 


919151917289146] 
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[தன்னுடைய ஸஎங்கல்புத்தால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஐகத்ஸங்ருஷ்டிஸ்திதி 
சா்ம்திராரங்களையுடைய பமிவிஷ்வக்கணேனரிடம்‌ வைக்கப்பட்ட தன்‌ 
வுடைய எல்னை ஐ ச்வர்யங் களையும்‌. உடையவளை[ என்று 
ஸரவைகுண்டகதயத்கில்‌ அருளிச்செய்திருக்கிறார்‌. பிரமனுகிற ஜீவ 
னுக்கு இச்சக்தியிருக்கும்போது அவரைக்காட்டிலும்‌ பல்லாயிரம்‌ 
மடங்கு பெரியவா்களான  நிகார்களுக்கு இச்சகதியிருப்பது அதிசய 
மல்ல, இந்த யாகத்தினால்‌ பிரமனுக்கு ஸ்ரூஷ்டிசெய்யும்‌ சக்தி 
கிடைக்கிறுிதன்றும்‌, அந்தப்பீரமனை நிரித்தமாத்ரமாகக்கிகொண்டு 
அவர்‌ மூலமாக நித்ய யிகள்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்வபிக்கிருர்களென்றும்‌ 
ஏற்பரறுகிறது.. முத்கலோபனிஷகத்கில்‌ இதன்‌ பபொருள்‌ (வேறு 
வகையாகள்‌ சோல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


*ஸ ஸம்ருத்‌த,காயஸ்‌ ஸர்‌ ஸ்ருக்டிகர்ம ந ஜஜ்னாவார்‌,ஸ: அகிருத,த, 
நாராயண: தஸ்மை ஸ்ருஷ்டிம்‌ உபாதி சத்‌:- ப்‌ ரஹ்மந்‌ தவ இந்தறியாணி 
யாஜகாரி தஙாத்னா கோசபூ கும்‌ தட கரந்திடம்‌ க்லாம்‌ வனீர்‌ 
த,யாத்வாமாம்‌ ஹயிர்புஜம்‌ தீயாத்வா வஸந்தகாலம்‌ ஆள்யம்‌ த, யாத்வா 
க,ரீஷ்மம்‌இத்‌மம்‌ த்‌. மாதவா சரந்ருதும்‌ ரஸம்‌ த்‌,யாத்வா ஏவம்‌ அக்‌,நெள 
ஹாுத்வா அங்கஃஸ்பாசாத சுலேவர: வஜ்ரம்‌ ஹீஷ்யதே, தத: ஸ்வகார்யாக்‌ 
ஸ்ர்வ ப்ராணிதிவார்‌ ஸ்ருஷ்ட்வா பச்வாத்வா; ப்ரா து ர்புவிஞ்பக்தி, தத: 
ஸ்தாவரஜங்க;மாகுமகம்‌ ஐக.த்‌ பவிஷ்பதி'* 


[பபரிய சோகத்தை உடையவரான அப்பிரமளன்‌ ஸ்ருஷ்டியை: அறிய 
பில்ஸ்‌, அர்த அதிருத்த நாராங்ணாணன்‌ அவருக்கு ஸ்ருஷ்டியை 
உட பமேதேசித்தா:.. *நிரமேோ! உளண்ணறுடைய இந்திரியங்ககர யாகம்‌ 
செய்பவர்களாகவும்‌, சரீரத்தை ஹவிஸ்ஸாகவும்‌, என்னை அந்த 
தறவிஸ்ணஸை உண்பவளுகவும்‌, வஸந்தகாலத்தை நெய்யாகவும்‌, 
க்ர்ஷ்மருதுவவ ஸமித்தாகளும்‌, சரதருதுவைட்ஹோமம்‌ செங்யப்படும்‌) 
ஷ்ட்ரஸமாகவும்‌ தியானித்து, இம்மாதிரியாக அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ 
சசய்து, அதன்‌ ஸ்பாசத்தினால்‌ உ ணானுடைய) சமிரம்‌ யஹ்ரம்மிபால்‌ 
(ஸ்ருஷ்டி செய்ய ஸமர்த்தமானதாக) ஆகிவிடும்‌... பிறகு தங்களிட 
மிருந்து உண்டாகும்‌ கர்வப்ரரணிகளையும்‌. உண்டாக்கிக்பிகாண்டு 
பசு முதலியவை உணடாகப்போகின்றன. . அதன்‌ பிறகு ங்காவர 
ஜங்கமங்கனடங்கிய ஐத்‌ உண்டாகும்‌] இதிலிருத்து பிரமன்‌ 
ஸ்ருஷ்டி செய்ய ஞானமும்‌, சக்தியுமில்லாமல்‌ திகைத்ததாகவும்‌ 
பகவான்‌ ஸ்ருஷ்டு செய்ய வமியை உபதேசித்ததாகவும்‌ அறிகிறோம்‌. 
“மஹாதேடவஸ்‌ ஸர்வமேதே, மஹாத்மா ஹுத்வாத்மாகம்‌ தே, வதேடிலோ 
பர்‌ [மறறராத்மாவான மஹாதேவா. (சிவன ு ஸரவமேதயாகத்தில்‌ 


புருஷஸு்க்கத்தில்‌ பரமபுருஷநிர்ணயம்‌ 69 


தன்னை நேறாமம்‌ செய்து தேவர்களுக்மில்லாம்‌ போதேவராஞா்டிளன்பது 
போல்‌ பிரமனும்‌ பகவாளைக்குறித்‌ தூ ஆத்மஸமமாப்பணமாகிற யாகுதி 
தச்‌ மெய்து ஸ்ருஷ்டி சக்தியை அடைந்தார்‌ என்று எற்பறுகிறது. 
7, ஸப்தாஸ்யாஸக்‌ பரித ய, தரிஸ்ஸப்தஸமிக : கருக. 
தேவா யத்‌,யஜ்ஞும்‌ தர்வாரா: அப,த்‌ ஈந்‌ புருஷம்‌ பசும்‌. 
[இத்த யஜ்ஞத்துக்கு ஏழு வஸ்துக்கள்‌ பரிதிகளாக ஆயின. இருபத்‌ 
பிதாரு வஸ்துக்கள்‌ ஸமித்துக்களாகள்‌ செய்யப்பட்டன; பற்ருத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ தேவர்கள்‌ நான்ருகளுகிற புருஷ (ஹோமம்‌ : செய்யப்‌ 
படும்‌) பசுவாகக்‌ கட்டினார்‌ உண்‌, ] (ஸப்தா...பரிதய:] யாகம்‌ செய்யவும்‌ 
போது அக்ணிக்குத்‌ தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு திக்குஈளிலும்‌, உத்தர 
வேதிக்குத்‌ தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு இக்குகளானும்‌ அ றுதண்டங்‌ 
கன்‌ (பலாசம்‌ முதவிய மரங்களின்‌ கொம்புகள்‌] வவக்கப்படுகின்‌ மனா, 
கிழக்கு திக்கில்‌ வங்ர்யளைச்‌ சேர்த்து ஏழு பரிதிகளாகக்‌ கணாக்கிடப்‌ 
படுகின்றன... இறந்த ஸ்ருஷ்டி யற்ஞுத்திலும்‌ ஏழு பரிதிகள்‌ ஏற்பட்டன 
என்து சொல்லப்படுகிறது. அவையாவன .ப்ருதிவி, ஜலம்‌, அக்னி, 
வாயு, காச ம்‌ எனப்படும்‌ ந்து பதங்ககநம்‌, அதறங்காரமும்‌ 
பாதழானும்‌.. ரதரிஸ்‌...கருதாஃ்‌ ல்க இருபத்தோரு மமித்துக்கள்‌ 
அக்னியில்‌ ஹோமம்‌. செய்வதத்காகக்‌ களல்பிக்கப்பட்டன... அளவ 
யாவன்டப்ருதிவி முதிய தந்துபூதங்கள்‌: இவைகளுக்கு முறையே 
கரரணாமான. கற்ததன மாதரை, ரண்தன்‌ மாத்ரை, ரூபதணமா திரை, 
ஸபர்சதனமாத்ரை, சப்ததனமாத்ரை எனப்படும்‌ ஐந்து தன்மாத்ரை 
கள்‌: கணை, க௱து, நாக்கு, மூக்கு, கோல்‌ எனப்படும்‌ ஸ்‌ ந்து ஞான ந 
திரியங்கன்‌, வாய்‌, கமல்‌, லை, ஆன்‌ பென குறிகள்‌, அணனைவாய்‌ 
எனப்படும்‌ தந்த கர்மேந்திரியங்கள்‌? மனஸ்‌, ஆசு இந்த இருபத்‌ 
தொரு துத்வங்களும்‌ ஸமித்துக்களாகக்‌ கல்பிக்கப்பட்டன.  ப்ரனஜ 
களை ஸ்ருஷ்டிப்பதற்கு இவைகள்‌ உபகரணங்களாகையால்‌ ஸ்ருஷ்டி 
யத்ரத்திற்கு. ஸாமக்ரிரளாகச்‌. சொல்லப்படுகின்றன. நதேவா... 
பகம்‌) இப்படி யஜ்ஞும்‌ எசெய்பவர்களானா நித்ய ரிகள்‌ யஜ்ரூத்‌ 
தில்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌. பசுவான பிரம ப்ர க்ருதியாகிய 
பபஸ்தம்பத்தில்‌ கட்டினார்கள்‌. அடுத்த மந்திரத்தில்‌ படர்ஹிஷியல்ளும்‌ 
ப்ரெள்க்ஷரந்‌” [நூனப்ரகருகியிறுவ்ன. பிரமா ப்ரோகமித்தார்கள்‌ [ 
என்று வருவதால்‌ இங்கு தூல்ப்ரகிருதியாகிய பூபண்தம்பத்தில்‌ 
கட்டினார்கள்‌. என்றே நொள்ள வேண்டும்‌. 


8. தம்‌ யஜ்ஞம்‌ பர்ஹிஷி ப்ரெள்க்ஷர்‌, புருஷம்‌ ஜாதம்‌ அகத: 
தேந தேவா அயறந்த,.ஸாத்‌.யா ர௬ஷயச்ச மே. 
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[முதலில்‌ உண்டானவனும்‌ வத்ரூத்தில்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்பட 
பவனும்‌,குலப்ரக்ருதியில்‌ உட்டப்பட்டவனுமான பிரமனாகிற புருஷ 
ப்ரோக்ஷித்தார்கள்‌. ஸாத்யர்களென்று சொல்லப்படும்‌ நிக்யஸ ரி 
களம்‌, ரிஷிகளும்‌ (முக்தர்களும்‌) அப்பசுவைக்கொண்டுயற்ளும்‌ செய்‌ 
தனர்‌.] (தம்‌ யஜ்ஞம்ர்‌ யஜ்ருந்தில்‌ றே £மம்‌ எெசெய்யப்படுபவளாுன அப்‌ 
பிரமனை, (பர்ஹிஷி) பாஹி" என்னும்‌ பெயரையுடைய கூலப்ரக்குதி 
யில்‌ முன்சொன்ன படி கட்டி, (பிரானா க்ஷ ந்‌! ப்ரோக்ஷணாம்‌ சானாணுர்ம்‌ 
ஊம்ஸ்காரத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. (புருஷம்‌ ஜாதம்‌ அக்ரத;] முன்னால்‌ 
பிறந்தவகணுன அந்தப்‌ பிரமனுகிறு புராடினை ப்ரோக்மித்தாம்கள்‌. 
ப்ரஹ்மா தேஃவாகரம்‌ பரத;மஸ்‌ ஸம்பபூ,வ” [பிரமன்‌ தேவர்களுள்‌ முத 
ஈபில்‌ உண்டான்‌ ]. என்று முண்டீகாபனிஷ த்தில்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கிறபடியால்‌ இங்கு சொல்லப்படும்‌ புருஷன்‌" பிரமனே எனறு நிச்ச 
யிக்கப்படுகிறுது. [கேந அயதத்கி அப்பிரமளைப்‌ பகவாகக்க்கொண்டு 
யாகம்‌ செய்தார்கள்‌. இரு தரவயதக்னத ரு தேவதையை உத்ங்தசித்‌ 
துக்‌ சிகாடுப்பது யாமமெனப்படுகிறது. இங்கு நான்முகளுகிய 
ஹஊவிஸ்ணமை அதிருத்து நாராயணானுகிய அக்தியில்‌ வஹோமம்செய்வ 
தாகிய யஜ்ருத்றைச்‌ செய்தார்கள்‌ என்று தாத்பர்யம்‌. எவர்‌ இம்‌ 
மாதிரி யாகம்‌ செய்தாரகளொளில்‌: ர(னாத்மா தேவா; ணாத்யர்க 
ளென்று பரித்தரான திக்யஸியிகசோ இப்படி யாகம்‌ செய்தவர்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிறது. . இப்புருஷஸுூக்தத்தின்‌ பூர்வானு 
வத்துகில்‌ கடைசி, மந்திரத்தில்‌ “யத்ர பூர்வே ஸாத்‌,யாஸ்‌. ஸந்தி 
தே; ஹா”: [எந்தப்‌ பரமபதத்தில்‌ பழைமையான வர்களும்‌ ஸாத்யா்கள்‌ 
சக்த கொொன்னய்விமவச்குவிம்ள்‌ சேவர்கள்‌ இருக்கிறுர்கசோ ர... | 
என்று கொல்லப்பட்ட தால்‌ இங்கு சொல்‌எப்பழும்‌ தேவர்கள்‌ பிறப்‌ 
பற்றுவர்களான நித்யஸரிக்ளோ என்று திஸ்ஸ ந்தேஹமாக நிர்ணா - 
மிக்ஃப்படுகிறுது. (ரூஷயச்சமயேப்‌ முக்தர்காரம்‌ இந்த யஜ்சூத்தில்‌ 
கலந்துகொண்டார்கள்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது. பிரமனுக்கு 
ஸ்ருஷ்டிசக்கி கிடைத்தபின்பு ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டவர்ளான அத்ரி, 
பிருகு, வணிஷ்டார்‌ முதலிய ரிஷிகள்‌ இங்கு சொல்லப்படும்‌ ரிஷிகளாக ' 
ஆகமுடியாது, அன்கயால்‌ முக்தர்களேோ இங்கு சொல்லப்படுபவர்‌ ' 
கண்‌, பஷ த்தமண்‌ த்யானம்‌ பாண்ணுவதையே தங்களுக்கு உண்‌ 
அதும்‌ சோறுபர்‌, பருகும்‌ நீரும்‌, தின்னும்‌ மிவற்றிலையம் கக்‌ பொண்‌ 
டிருக்கும்‌ முக்கர்கக£ மிஷிகள்‌ என்று சொல்லத்தட்டில்லை, 


8. தஸ்மாத்‌, யற்ஞாத்‌ ஸர்வஹ*த:. ஸம்ப்‌ ரதம்‌ ப்ருஷத௲ாஜ்யம்‌ 
பசூம்ஸ்தாம்‌-ங்சக்ரே வாயவயாம்‌. ஆரண்யாக்க்‌,ராம்யாச்சயே 
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ட ம 


[எல்லாவற்றையும்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட அப்பிரமனிடாிரு நீது, 
தயிருடன்‌ கூடிய நெய்‌ பம்கக்காரணபூரமான வீர்யம்‌) உண்டா 
யிற்று. அந்த நான்முகன்‌ வாயுமார்க்கத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌. பக்ஷி 
கணையும்‌, காட்டில்‌ ஸஞ்சறிக்கும்‌ எதுக்க கிராமத்திவிருக்கிறு 
பிருகங்களையும்‌. பட த்தனான்‌.] 


“தஸ்மாதி,தி ச மந்த்ரேண ஜகடத்ஸ்ருஷ்டிஸ்‌ ஸமீரிதா” 

[ "தஸ்மாத்‌..." என்னும்‌ மந்தரத்திறால்‌ ஐகத்ஸ்ருஷ்டிமானது சொல்‌ 
சமப்பட்டது.] என்று புருஷஸம்ஹினதைமில்‌ சொன்ல ப்பட்டது. 
“ச காரத்தினால்‌ இதுமுதல்‌ எழு மந்திரங்களில்‌ ஜக த்ஸ்ருஷ்மு சொல்‌ 
ல்ப்படுகிறகேன்று அதியப்படுகிறது.  (ஸரிவஹுத;. தண்மாத்யஜ்‌ 
ராத்‌) தன்ணாயுள்ளிட்ட எல்லாவற்றையும்‌ சேறாமம்‌ செய்விக்கப்‌ 
பட்ட அப்பீரமனிடமிருந்து. திதயஸ ரிகளால்‌ பகவானிடம்‌ அதம 
ஸமாப்பணம்‌ செய்விக்கப்பட்ட அந்த தாண்ருகணிடமிருந்து. 
ப்ருஷிகால்யம்‌ ஸ்ம்ப்‌ ரதம்‌) தயிருடன்‌ கூடிய மிநய்‌ உண்டாயிற்று. 
இங்கு ப்ருஷிகாஜுயம்‌' சான்று ஜூதி ண்ருஷமுக்குக்‌ காரணாமானார 
வீர்யம்‌ சொல்லப்பழுக்றது,  (பரூம்ஸ்தாந்‌...] வாயு வஞ்சிக்கும்‌ 
படியான ஆகாசத்தில்‌ பறக்கும்‌ பக்ஷிககாயும்‌, காட்டில்‌ ஙஞ்சமில்கும்‌ 
புவி, கரடி மூதமிய பராசாரிகளையும்‌, கிராமங்களில்‌ திரியும்‌ பூக 
மூதவிய ப்ராணர்களையும்‌ அத்த நான்றுகள்‌ ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. 


10, தஸ்மாத்‌; யஜ்ஞாத்‌ ஸர்வஹுத: ரூசஸ்‌ ஸாமாஙி ஐஜ்ஞிரே 
ச,ந்தாம்ஸி ஐல்னிரே தஸ்மாத்‌, யஜுஸ்‌ தஸ்மாத, ஜாயத. 
[எல்லாவற்றையும்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட அப்பிரமனிடம்ருந்து 
ருக்வேதங்க ளம்‌, எமாமமவேதுங்காம்‌ உண்டாயின்‌. அர்த நண்டுக்‌ 
அிடமிருந்து சந்தஸ்ஸாுக்கள்‌ உண்டாயின பதுவே கமும்‌ 
அவளிடமிருந்து உ ணடாயிற்றுப்‌ 
_ பிரமனுடமிருந்து ரூக்யஜுஸ்ஸாமவேதங்களும்‌, காயத்ரீ 
முதிய ச நகஸ்ஸாக்களும்‌ உணடாயினவவெனள்றுசொல்லப்பநுகிறு து. 
“யோ ப்‌, ரஹ்மாணம்‌ வித,க.£இ. பூர்வம்‌ 
“யோ வை வேதாம்ச்ச ப்‌, ரஹிணேதி தஸ்மை" 
[எந்தப்‌ பாம்ரத்மாவானவர்‌ ஸ்ருஷ்டிகாலத்தில்‌ பிரமனைப்‌ படைத்து 
அவனுக்கு வேதங்களை உபதேசிக்கிருரோ...] என்று ப்ப்த் ஷு 
பட்டிருக்கிறபடியால்‌ பரமபுருஷனிடமிருந்து உபேதசம்‌ பெபற்து 


72 ்‌ விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


வேதங்களை வேதன்‌ (பிரமன்ர்‌ வெளிப்படுத்தினர்‌ என்றே கொள்ள 
வேண்டும்‌. “தஸ்ய ஹவா ஏதஸ்ய மஹதோ பூ,தஸ்ய நிச்வஸிதம்‌ ஏத்த, 
ருக்ட்ேவதே. ர யஹுர்வேத;ஸ்‌ ஸாமவேதே...'” [ருக்‌ யஜுஸ்‌ ஸாமம்‌ 
முதலிய வேதங்களெொல்லாம்‌ பரமாத்மா னுடைய நூச்சுக்காற்றுகள்‌.] 
என்று மாயுருாடினுறைய நூர்கக்காற்றாகச்‌ 8 சொல்லப்பட்ட 
அபெளருஷேயமான வேதங்களைப்‌ பிரமன்‌ பிரகாசப்படுத்திஷன்‌ 
என்று ஏற்படுகிறது. 


11, தஸ்மாத,ச்வா அமாயந்த ஏகேசோப,யாத_,த: 

காவோ ஹ ஜன்ஸிரே தஸ்மாத்‌ தஸ்மாத்‌ ஜாதா அஜா வய: 
[அத்த நான்முகனிடமிருந்து குதிரைகளும்‌, ஒரு பக்கத்தில்‌ பற்களை 
யுடைய எருமை முதலிய ப்மாணரிகளும்‌, இரண்டுபக்கத்தில்‌ பற்களை 
புடைய கழுதை முதலியவை ளம்‌ உ ண்டாயினா. அவரிடமிருந்து 
பசுக்களும்‌ உாடாயின.] ்‌ ்‌ 


(காவோ ஹூ...) ஒருபக்கத்தில்‌ பற்களையுடைய மருகங்களில்‌ 
பசுக்களும்‌ அடங்கினபோதிலும்‌ அவைகளின்‌ மேன்மையை முன்‌ 
னிட்டு அவை தனியாகச்‌ கொல்லப்படுகின்றன என்று விஷ்ணு 
சித்தாசாரிவா வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌. புருஷோத்தமனுடைய ஆரா 
தனமாகிய யஜ்ஞத்திற்கு உ ப்மயோகப்படும்‌ பரல்‌, தவிர்‌, நெய்‌ முத 
ஸவியவை பசுக்களிடமிருந்தல்லவோ கிடைக்கிறது. 


12. யத்‌ புருஷம்‌ வ்யதடது,: கதித.ா வ்யகல்பயங்‌ 

முகம்‌ கிமஸ்ய கெள பராஹ, காவூரு பாதராவுச்மய தே, 
[பிரமனாகிய 'புருஷணைப்‌ (பசுவாகச்‌) செய்தபோது, எவ்வளவு வித 
மாகக்‌. கல்பித்தார்கள்‌? இந்த பாரஹ்மானினுடைய மூகம்‌ எதுவாக 
ஆயிற்று? கைகள்‌ எவர்களாக ஆயின? துடைகளும்‌ திருவடிகும்‌ 
எவராகளாகச்‌ சசொல்லப்படுகின்‌ றன ?] 

யஜ்சூத்தைச்‌ செய்பவர்சகளான பராஹ்மணார்‌ முதகியவர்களின்‌ 
ஸ்ருஷ்டியை இம்மந்தரமும்‌ அடுத்த மந்தமும்‌ சொல்லுகின்றன. 
இந்த.ருக்‌ கேள்வியாகவும்‌ அடுத்த ரக்‌ பதிலாகவும்‌ இருக்கின்‌ றன, 
நிதியஸுநிரிகள்‌ா பிரமணாப்‌ பகுவாகக்‌ கல்பித்தபோது அவருடைய 
அவயவங்கள்‌ எத்தளனைவீதமாகக்‌ கல்பிக்கப்பட்டனவேன்றும்‌ எத்‌ 
தெந்த அவயவங்களினின்றும்‌ எ ந்தெந்தப்‌ பதார்த்தங்கள்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டன பெவெள்றும்‌ சேட்டப்படுகிறது. விசேஷமாக மூகம்‌, கைகள்‌, 
துடைகள்‌, பாதங்கள்‌ இவைகளிலிருந்து எவர்‌: உண்டானார்கள்‌ 
என்றும்‌ கேட்கப்படுகிறது. 


ட! 
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13. ப்‌. ராஹ்மணோஸ்ய முக,மாஸீத்‌ பராஹ ராஜந்ய: கருத: 

ஊரூ தத,ஸ்ய யத்‌ ,வைச்ய; பத்‌,ப்‌,யாம்‌ சூத்‌,ரோ அஜாயத. 
[ப்ராண்மணான்‌ இவருடைய முூகமானான்‌. கைகள்‌ சடித்ரியனுகச்‌ 
செய்யப்பட்டன. : அப்சிபாழுது. துடைகள்‌ வைச்பனாக ஆயின. 
இருவடிகளிலிருந்து சூத்ரன்‌ உண்டாளறான்‌.] 

(ப்ராஹ்மணேஸ்ம...) முகம்‌ ப்ராஹ்மணானாக ஆயிற்று என்று 
சொல்லப்படுகிறது. 'பாதங்களிலிருந்து ரூ. தீரன்‌ உண்டானான்‌' 
என்று கடைசியில்‌ சொல்லப்படுகிறபடியால்‌ இங்கும்‌ முகத்திலிருந்து 
ப்ராண்மணான்‌ உண்டானுன்‌ சான்றே தாத்பர்யம்‌. ப்ராண்மணான்‌ 
அதிகமான ரான தைத உடையவனுாதலால்‌ ஞானேத்தரியங்க 
மினலலாவற்றையும்‌ உடையதான முகத்தினின்றும்‌ அவளைப்‌ படைத்‌ 
தார்‌. (பாத நி...க்ருத) அகைளிலிருந்து கடித்ரியன்‌ சஉண்டாறான்‌. 
யுத்தம்‌ செய்வதைத்‌ தொழிலாக உடைய கடித்ரியனுக்குத்‌ தோன்‌ 
வலிமையும்‌ கைவன மையும்‌ அவச்யமாதலால்‌ ப்டாஷ்மேதேவன்‌ 
அவசசாத்‌ தன்‌ ஸைகசரினிருந்து ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. ளு, வைச்யபு 
உழுதலையும்‌ வியாபாரத்தையும்‌ தொழிலாகவுடைய வைச்யனுக்குத்‌ 
துடைபலம்‌ முகியமாதலால்‌ நான்முகன்‌ அவளைக்‌ தனா துடைகளி 
லிருந்து படை த்தார்‌. ட்பதப்யாம்‌...) பாதங்களினின்றும்‌ நான்காவது 
வர்ணத்தைச்‌ சேர்த்த சூதரன்‌ உண்டானான்‌.. முதல்‌. மூன்று வர்‌ 
ஊத்தவச்களுடைய . ஏவல்களைச்‌ செய்வதே ஸ்வதர்மமாகவுடைய 
சூத்ரனுக்குக்‌ கால்வன்மை அவச்யமாதலால்‌ பிரமன்‌. தன்‌ கரல்களி 
விருத்து அவளைப்‌ படைத்தார்‌. 

இதிஹாஸ புராணங்களில்‌ பலவிடங்களில்‌ நாராஙணானுடைய 
முகம்‌, கைகள்‌, துடை, திருவடி முதவியவைகளிலிருத்து நான்கு 
வாணாத்தவர்களும்‌ உண்டானதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்க இங்கு 
நான்முகளின்‌ அவயவங்களிலிருந்து அவர்கள்‌ உண்டானதர்கச்‌ 
சொல்லுவது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? என்ற ஸ.ந்தேஹம்‌ ஏற்படுகிறது. 
பிரமை சரிரமாகக்கொண்ட புருஷோத்தமனே இப்படிப்‌ பனடைப்ப 
தாலும்‌, நாண்முகறுடைய அவயவங்கள்‌ நாராய்ணானுடைய அவ 
யுவங்கசோயாகையாலும்‌ இதில்‌ ஐரு விரோதமுபில்லை. 


இந்தப்‌ புருஷஸிக்தம்‌ முழுவதும்‌. தைத்திரீய ஆரண்மகத்தில்‌ 
மூன்றாவது ப்ரச்நத்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறது. ஆகையால்‌ நான்கு 
ஜாதிகளும்‌ ஸ்ருஷ்டிகாலத்திமலேயே தனித்தனியாகப்‌ படைக்கப்பட்‌ 
டனவென்று வேதத்தினிருந்தே அறிகிறோம்‌. நவீனகாலத்தில்‌ சிலம்‌ 
விர 
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வேதங்களில்‌ ஜா தி சொல்லப்படவில்லைபியன்றும்‌, புராணாங்‌ உரி 
சேம்மய ஜாதிப்பிரிவீக மெொல்லப்பட்டிருக்கியதென்றும்‌ கட்டுரைகள்‌ 
எழுதுவது இதனுல்‌ நிராகரிச்கப்பட்டது. கீதையிலும்‌ பகவான்‌, 


“சாதுர்வர்ண்யம்‌ மயா ஸ்ருகடம்‌ கு ணகசர்மவிபஈாக,௪:” 


[குணம்‌, தொழில்‌ முதலியவைகளில்‌ பேதங்களுடன்‌ கூடிய நான்கு 
வாணங்களும்‌ என்‌ ரல்‌. ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டண,] என்று அருளிச்‌ 
மிசய்திருக்கிளுர்‌, 


ஜனக துறை த்திறுடைய முகண்தானமாயிருக்கும்‌. ப்ராண்மணா 
ஜாதி பிரமணறுடய முகத்கினின்றும்‌ உண்டாயிற்று. முகத்தில்‌ 
ஞானே ந்தரியங்களான கண்‌, கக்கு, நாக்கு..செவி, மேய்‌ (தோல்‌) 
என்னும்‌ ஐ ந.தும்‌ இருக்கினறுளா. *எரவேர்த ரியாணாம்‌ ஈப்ஈம்‌ ப்ர 
கஈம்‌'” எனறு கால்மா இந்தரியங்களிதும்‌ முக்கியாரான தாகச்‌ ரல்‌ 
ல்ப்படும்‌ கண்ணினாலேயே படைக்கப்பட்ட எல்லைப்‌. பொருவ்உளை 
யும்‌ பார்க்கிபிறாம்‌. கண்ணாள்‌ பார்க்கப்பட்ட ப்ரத்பக்ஷ்ப்ரமாணா 
மாகிறது. படைக்கப்பட்ட பொருள்களைப்‌ பார்ப்பதிவிருந்து அவை 
கணை நியமிக்கும்‌ திவளையும்‌, படைப்பவளுளா ஈச்வரணையும்‌ அறி 
கிரோம்‌, அம்மாதிரியே ப்ராஹ்மணார்களும்‌. தீர்க்கதர்சிகனாகவும்‌; 
மாதம பரமாத்மதத்வஜ்நானிகளாகவக்‌ உலகர்‌ திற்ருக்‌ கண்‌ 
போன்றும்‌ விளாங்குகிறார்கள்‌. கண்ணிற்கு அடுத்தபடியான 
மமேன்மைவாய்ந்தது காது. சப்தராசியான வேதமும்‌ சர்ணா பரம்பரை 
யாவே வந்தது. “பஹுநா சருதே௩'” என்கிறபடி பலரிடம்‌ கேட்டுப்‌ 
பரமாதமற்நானததை அடைவதற்கு ஸாதனாமாயிருப்பலு இது. 
ரஸ்னே நீதிியம்‌ ருசிப்பதாகிற ஞகானதனத அறிகிறது. ஞானத்திற்கு 
ஆதாரமான தேஹத்தைப்‌ சரஷிப்பதுற்கும்‌ மணமோ ந்திரியம்‌ அவச 
யம்‌, “ஸ்வகே; ஹம்‌ ஆத்ஃயம்‌ கலு தரமஸாத ஈம்‌” | தன்னுடைய தஹ 
மல்லவோ தாமத்திற்கு முதன்மையான ஸாதனம்‌.] என்று சொல்லப்‌ 
ட்டிருக்கிறது. அச்யுகனுக்கு அளிக்கப்பட்ட ப்ரணாதங்களை ரூசிப்‌ 
பதற்கேறுற்பட்டது நாக்கு. கராணே ந்திரியம்‌ (மூக்கு? புருஷோத்த 
ம்னுக்கு ஸமாப்பிக்கப்பட்ட புஷ்பம்‌, சந்தனம்‌ முதனியவைகளை 
முகர்வதற்கு ஸாதனமானாது, சீவாஸம்‌ சீடுவதற்கும்‌. தூக்கு. உடபு 
யோகமாமிருக்கிறது. மிெதொடுவதினுல்‌. ஏற்படும்‌ உணர்ச்சியை அறி 
விப்பது தவல்‌ (தோல்‌) என்னும்‌. இத்தரியம்‌. 


'"உடுத்துக்களைக்த நின்‌ பீதகவாடை உடுத்துக்‌ கலத்ததுண்டு 
தொடுத்த துழாய்‌ மலர்‌ சூடிக்‌ களைந்தன. சூடும்‌ இத்தொண்டர்களோம்‌'” 
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என்பதுபோல்‌ தம்முடைய ஞானேத்தரியங்களை வெல்லாம்‌ புரு 
ம்ஷாத்தமன்‌ விஷயத்தில்‌ ஈடுபடுத்துபவர்களாகையால்‌ ப்ராஹ்‌. 
மாணர்கள்‌ முகத்தினின்றும்‌ உண்டாளுர்கன்‌. காமேந்த்ரியங்களில்‌ 

ப்ரதானமான வாயும்‌ முஈத்திலிருக்கிறது. இது ப்ராம்ஹணார்களிகா 
வாக்குவன்மையையும்‌ சாபானுகர ஹறஸாமர்தயத்தையும்‌ காட்டுகிறது. 
வாயினால்‌ “தடல்‌ சூழ்ந்த மண்றைலகம்‌ வாழ”” என்றும்‌, *ஸர்வேறநா; 
ஸுுகி,நோ பவந்து” என்றும்‌ அச்யுதனுல்‌ படைக்கப்பட்ட அவனியி 
வுன்ளேசர்‌. எல்லோரும்‌ ஸுமமாயிருக்கவேண்டுமமென்று வாழ்த்து 

வது ப்ராண்மணனுடைய தொழில்‌ என்று உணார்த்தப்படுகிறுது. 

வேதாத்யயனத்திற்கும்‌. வேத த்ை த துவிப்பதற்கும்‌ யஜ்ரும்‌ 
முதவியவைபண்ப்‌ பணாணினவப்பதற்கும்‌, வாய்‌ உபயோகப்படுவ. 
தாகையால்‌ இவைகள்‌ அவனுடைய தொழில்மன்‌ என்றும்‌ தெரிவிக்‌ 
கப்படுகின்றன. முகம்‌ புத்தி (கூணை)யையும்‌ தேஜுஸ்ஸையும்‌ உடைய 
காதலால்‌ பராஹ்மணான்‌ புக்திமாணாமவும்‌, பீ்ரஹ்மதேஜஸ்ஸணை. 
உனடையஙவளணாுகவறம்‌ இருப்பான்‌ என்று தெரிவிக்கப்படுகிறது. ப்ரஹ்ம 
இிரானியாகையால்‌ ப்ரா ஹ்மணான எனப்படுகிறுன்‌. ராஜாக்‌ 
களுக்கு மந்தரியாகவும்‌ ஆசார்யனுகவும்‌ இருந்து புத்திமதியும்‌ உப 
தேசமும்‌ செய்பவல ப்ராஹ்மணான்‌, இவ்வளவு கார்யங்களையும்‌ 
செய்வதற்கேற்பட்ட ப்ராஹமணன்‌ பிரமனின்‌ முகத்திலிருந்து 
உண்டானான்‌. பி ராதஹ்மணார்களுடைய கேஹகுடும்பஸம்ரக்ஷண்ங்‌ 

கள்‌ ராஜாக்களால்‌ நன்கு கவளரிக்கப்பட்டு வந்ததால்‌ முன்காலத்தில்‌ 
அவச்கள்‌ தங்கள்‌ தொழிலை சரியாகச்செய்துவந்தார்கள்‌. ஆசார்‌ 
யர்கள்‌ காலத்தின்‌, ராஜாங்கம்‌ பரதேசிகள்‌ கயல்‌ அகப்பட்ட 
போதிலும்‌, ப்ராஹண்மனசார்கள்‌ உஞ்சங்குத்தி செய்தாவது தங்கள்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்துவந்தார்கள்‌. கலியின்‌ கோலாஹலத்தினலும்‌, பல 
வித அஸைளகர்யங்களாலும்‌, இப்போது ப்ராஹ்மணர்கள்‌ தங்கள்‌ 
சேதொழிலைவிட்டுப்‌ பல தொழில்களிலும்‌ புகும்படி தேரிட்டிருக்கிறுது. 
சில பாக்யவான்கள்‌ இக்காலத்திலும்‌ வைதிகமார்க்கத்திலிருந்து 
கொண்டு பணப்பேயாட்படாடில்‌ முறைதவருல்‌ இருந்துகொண்டு 
வருகிறாம்கள்‌. 


கர்மேந்தரியங்களுள்‌ வலிமை வாய்ந்ததான கையிலிருந்து 
தோளாண்மையுடைய க்ஷத்ரியன்‌ பிறந்தான்‌. தேஹம்‌ கையினுடைய 
பலத்தினேயே ரக்ஷிக்கப்படுவதுபோல்‌ ஐஜனஸகூஹமும்‌ க்டித்ரிய 
னுடைய தோள்வலியினால்‌ ரக்ஷிக்‌ஃப்படுகிறது. ராஜாக்மளில்லாவிடில்‌ 
உலகம்‌ அராஜஐமாகி அழிந்துவிடும்‌. அதனாலேயே அரசனுக்குத்‌ 
திருமாலின்‌ அம்சம்‌ உள்ளதாமக்‌ கூறப்படுகிறது. 
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எல்லாரும்‌ உண்டு ஜிவிப்பதற்கு: அனச்யமான உணவுப்‌ 
பொருள்கள்‌ உண்டாக்குவதையும்‌ பலருக்கு வினியோகிப்பதையும்‌ 
தொழிலாகவுடைய வைச்யளா துடையிலிருந்து உண்டாக்கப்பட்‌ 
டா்ளா்‌,.. வைள்யனுடைய தாணாண்மயினறாலேயே பேவேண்ாணாமை 
தடங்கிறதன்‌ போ... சால்லாருடைய தேஹத்தையும்‌. போஷிப்பது 
வைச்யனுடைய மிதாழில்‌, 


இம்குவர்ணாத்தார்க்கும்‌ வேண்டிய உ பகரணாங்ககள ஏமம்‌ 
பாதித்துக்‌ கொடுப்பதற்காக அடி ஐடித்‌ திரிந்து நடந்து காரகம்‌ 
பிசய்யவறைகயால்‌ சூதரனா கானினிருந்து படைக்கப்பட்டான்‌. கால்‌ 
கள: சமீரததைத்‌ தாங்குவுதுபோல்‌ அவன்‌ இம்மூவர்ணாக்தாரையும்‌ 
தாங்குகிறாமா. காவினிருத்து உண்டான தால்‌ ஒருவிதமான தாழ்வும்‌ 
கிடையாது. எம்பெருமானுடைய திருவடிகளே எல்லோருக்கும்‌ 
பங்கும்‌ துறையாகும்‌. மற்ற வரை த்தார்க்குள்ள நியமநிஷ்டை 
கள்‌, ஆராரவ்யவதஹாரங்கள்‌ முதலிய சஞ்டங்கள்‌ இவாகளுக்குக்‌ 
கிடையாது. சொனனதைச்‌ செய்வதில்‌ பாபமும்‌ கிடையாது? பொறுப்‌ 
பும்‌ கிடையாது, அவர்களுக்கு தம்கதியடைவது மிகவும்‌ ஹும்‌ 
மாரும்‌. பிறுப்பினுவேமே அவர்களுக்கு ழைச்யரும்‌, அணங்கார 
மமகாமமில்லாமையும்‌ ஏற்பட்டிருக்கின்றநன்‌. அ சர ர்யர்‌ களம்‌ 
ச யாநத வாளசாத்தாரக்குப்‌. பிறுப்பிறுவேர்பழும்‌ அணங்கார மாம 
காரங்கள்‌ அழியவேண்டுமென்று உபதேசித் திருக்கிறார்கள்‌. “தொரு 
மினீர்‌ கொருமின்‌ கொண்மின்‌” என்று அவர்சகளிடமிருந்‌.து 
நானா த்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்வலிலும்‌, அவர்களுக்கு ஜான த்தைகி 
கொடுப்பதிலும்‌ தடையில்மை மன்று தொண்டாடிப்பொடியாழ்வாரும்‌ 
அருளியிருக்கிறும்‌. போதம்‌, ர ண்தச்சரரபம்‌, ப்பாஷாம்‌, ப்ஸ்்வ கம்‌ 
என்பவை நுணறையே நான்கு வர்ண த்தாருக்கும்‌ தொழிலாகும்‌. ஐங்‌ 
மீவாருவரும்‌ மற்ற வர்ணாத்தார்க்காக உழைக்கிறார்கள்‌. நால்வரும்‌ 
பகவானுடைய அவயவங்களே. அவர்களுக்குள்‌ ஏற்றத்தாழ்வு கிடை 
யாது, அவர்கள்‌ இருவர்க்கொருவர்‌ சண்டையிடுவது சரீரத்தின்‌ அவ 
யவங்கள்‌ இன்றுக்ககொள்று சண்டை யிடுவதையொக்கும்‌. வயிறுடன்‌ 
மற்ற அவயவங்கள்‌: சண்டையிட்ட கதை எல்லோரும்‌ அறிந்தது. 


நமது ஸநாதன வைதிக தம்மமாகிற பாண்டபத்தைத்‌ தாங்கும்‌ 
தூண்கள்‌ கந்து. நடுத்துரண்‌ சருதிஸ்ம்ருசிதிஹாஸ புராணாங்கள்‌ 
முதலியவையும்‌ அவைகளில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ தெய்வங்களின்‌ 
கோவில்களுமேயாகும்‌. ஜாதி, ஸ்த்ரிகள்‌, சொத்து, சுதந்திரம்‌ ஆகிய 
கான்கும்‌. மற்று தூணகளாகும்‌. இனவகளைக்‌ காப்பாற்றுவதே 
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அசசாகளின்‌ கடமையென்று பாரதத்தில்‌ ராஜதகர்மக்கின்‌ பரக்கப்‌ 
பேசப்பட்டிருக்கிறுது. ச்ருதிஸ்ம்ருநிகளில்‌ இணவைகண்ப்பற்றி ஏம்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ சட்டதிட்டங்களை மாற்ற அரசனுக்காவது, அவனுடைய 
மத்தரிகளுக்காவது, ஜனப்ரதிறிதி வனபைக்கானது அதிகாரம்‌ கிடை 
யாதென்பது ஸா்வளணித்தமாக ஏற்பட்டிருந்தது. இளக மாற்று ப்ர 
யத்னம்செய்த. வேளனமறறாராஜன்‌ அடைந்த கதியை ஹரிவம்சம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ நன்கு காணலாம்‌. இக்காலத்தில்‌ அந்த 
நியமத்திற்கு “ஏட்டிக்குப்‌ போட்டியாக” மாற்றமுடியாதது ஓன்றும்‌ 
கிடையாது என்ற கொள்கையைக்‌ கொண்டிருக்கிரார்கள்‌.. முண்பு 
அியமிக்கப்பட்டதெல்லாம்‌ பிசச்கன்றுகொண்டு அவைகளுக்கு தேர்‌ 
மாருக ஆக்கவேண்டுபிமன்று சட்டம்‌ பிய்கிறார்கள்‌. சகாயில்க 
ளே ற்பட்ட தத்வத்திற்கு விரோதமாகச்‌ சட்டங்களே ற்படுத்தி தெய்வ 
எபாந்தித்யத்தைச்‌ சிதைத்தது தேசமெங்குமறிந்ததே. பிறப்பையும்‌ 
புத்தியிருப்பதையுமே  குற்றமாகக்கொண்டு உத்பயோகங்க க்கு 
உள்ளே விடாமலும்‌, பாடசாஸைவறில்‌  படுக்கனிடாமலும்‌ ப்ராண்‌ 
மாணார்கள்‌ா தவேஷிப்பது எல்மீலாரும்‌ அமிந்ததே. ப்ராஹ்மணாம்‌ 
கன்‌ க்ருஷ்ணாணசையே சுதியாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌. கருஷ்ணானும்‌ 
ப்‌, ராஹ்மமணே மம தேவதா'” [பிராண்மணான்‌ என்னுடைய தேவதை] 
எண்‌ 1] அரகுனிச்செய்‌ தார. ூகயான்‌ பராஹ்மலசா தவேஷமானா து 
தெய்வதவேஷுத்திலேயே முடியுமென்று எல்லோரும்‌ பமந்துகொண் 
டிருந்தோம்‌. அம்மாதிரியே ப்ராணஹ்மணாத்வேஷத்தில்‌ அரம்பித்த 
துரு சாரார்‌ தெய்வத்வேஃஷத்திற்குக்‌ கொடிகட்டிக்கொண்டு சுதறு 
ல்ஜாகள்‌. ஜாதியெனாபது அவரவள்‌ கர்மானுகுணமாக பகவத்‌ 
கியமனப்படி ஏற்பட்டது... சொத்து அவரவர்‌ பண்ணிய புண்ய 
பாபத்தின்‌ பவபனையாகும்‌.  “மேவைத்தவத்தள வேயாகுமாம்‌ தான்பெற்ற 
செல்வம்‌. குல்த்தள வே யாகும்‌ குணம்‌'* சான்றல்லவோ பசெசொல்லப்பட்‌ 
முருக்கிறது. ஆங்கிலேயர்களும்‌ பணாத்தினுளும்‌. அதந்தஸ்‌ தினுலும்‌ 
பேதம்‌ ஏற்பருத்தியிருக்கிறார்கள்‌. சமதர்மக்கொள்கை பேகம்‌ ருஷ்மா 
பிதசத்திலும்‌ அதிகாரப்பதவியினறால்‌. வித்தியாசங்களிருக்கின்‌ றன. 
அம்மாதிரியான வித்தியாசங்கள்‌ இங்கு கிடையா. பேதமென்பது 
இயற்கையின்‌ சட்டமாகும்‌, அதை ஐழிப்பமெதன்பது மனிதனால்‌ 
முடியாத முயற்சியே. இருவிதமாசு ழிக்நப்பார்த்தால்‌. மற்றொரு 
விதமாக மூக£ரக்கும்‌. பழைய பேதத்திற்குப்‌ பழகியிருக்கிறோம்‌. 
'அ்பதம்‌' என்பதிறாலேற்படும்‌ புது பேபதங்கள்‌ படுவிஈடத்தைக்‌ 
கக்குபேப்யாழிய வேறொரு மணமும்‌ சாணாக்கிடைக்காறு. ஸ்தாகன்‌ 
மனுஷ்யவாக்கத்திற்மீச தாயாயிருக்கும்‌ கஇளரிப்பெருமையுடைய வா 
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கர்‌ அவர்கள்‌ அதற்காகவே பிறுப்பிக்கப்பட்டவர்கள்‌... அஇதர்களு 
குணாமாகளே அவர்ரநறைடய கல்வியோ, ஆச்சார ம்மா, செயலா 
இருக்கவேண்டும்‌. அவைகளை அழிக்க பெயன்றால்‌ மாண்ட எட்வாஹமே 
முறைகெட்டு திலை கலங்க. அழித்துவ்டும்‌..  குடும்பமேன்பது 
இதும்னபையாய்கிழும்‌. கருஹணமெனாபது ருட்டிச்சுவராய்விடும்‌, கற்பு 
கிஸ்யெேன்பது அழிந்து, கல்யாண அனபது இழிந்து உய்ர்வபாழவ 
க்ற்கோர்‌ தோக்கமுமில்லாமல்‌ உலகம்‌ சடுகாடாய்விடும்‌, இண்‌ 
பார்சுக்ரமம்‌ மாறிப்‌ மிபண்மலையாளாமாகிவிடும்‌, சொத்து: க்ஷ 
யத்தைப்பற்றிள்‌ கிம்‌ உண்ணமைகள்‌ உரைக்கவேண்டியிடுக்கிறது. 
உழைப்பின்‌ கூலியில்‌ எெெலவழித்ததுப்பாக மிகுந்ததைச்‌ சோத்து 
வவத்கசேே சொத்தாகும்‌. அன்ரு அரிக்‌ க முயற்கித்தார்காாகில்‌ 
உணழப்பதற்குத்‌ தூணாருப்கோபல இல்லாமல்‌ பிபாய்விரும்‌, என்லோ 
ரும்‌ சோம்பேறிகளாகக்‌ கிரியார்கள்‌. மீகாக்னத அபறறரிக்கச்‌ சட்டம்‌ 
பசய்வது பமல்கொள்வைரக்கு மமானமாகும்‌. ஏழையளுக்கு என்னா 
கதி? என்று நிகைக்கலாம்‌. அவர்களுக்கு உடைக்க. வேலையும்‌, 
உண்ணா உணவும்‌, உடடுக்க அடையும்‌ கிடைக்க ஏற்பாடு செய்ய 
மேவண்டியது. முற்காலல்திலும்‌ ராஜுதர்மமாகள்‌ சகொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. செய்வதம்கு வழிகளும்‌ சொலைப்பட்டிருக்கின நன. சொத்து 
என்னும்‌. தத்வமழிந்தால்‌, காவன்‌, மனவி என்னும்‌ ஸம்பந்தமும்‌, 
தாய்‌, தகப்பன்‌, பின்னா, பெண்‌ என்னும்‌. ஸம்பந்தமும்‌ அழித்து 
விழும்‌... குடும்பமிமன்பது உடும்பு பிடுத்தவன்‌. வகயேோலாகிவிடும்‌. 
இவைகளெல்லாம்‌ போனுல்‌ சுதழ்திரமும்‌ பபெரும்பாறும்‌ தானாகவே 
போய்விடும்‌, பேச்சு கதத்திரம்‌, கார்ய சுறுந்திரம்‌, முனா சேனர்‌ 
மமாழிந்த முனறப்படி வாழும்‌ சுதந்திரம்‌, மத சுகந்திரம்‌ முதலியவை 
கை இழப்போமாகில்‌ தாம்‌ நடைபிணாமாகவயே. கருதப்படும்‌, 
உயிர்‌ வாழ்வதற்கு ஓர்‌ நோக்கமும பலனும்‌ இல்லாமல்‌ போய்விடும்‌. 
ஆகையினால்‌ சீர்திருத்தக்காரர்கள்‌ முன்‌ இருப்பதை மாற்றுவதற்கு 
முன்‌ பின்வரும்‌ சகெறுதலங்கள்ப்பற்றி தீர்க்காலோசம்ரா செய்ய 
வேண்டும்‌.  இணைப்பற்றிப்‌ பரங்கப்பேசில்‌ பாரதமாம்‌. விரிவிற்‌ 
சஞ்தி இத்துடன்‌ விடுத்மேதாம்‌. 

14, சந்தரமா மநோ ஜாத:, சகேகாஸ்‌ ஸர்யோ அலாயது 

முகரது,ந்தறச்‌ சாக்‌றிச்ச, ப்ராணாத்‌, வாயுரஜாயத, 

[மனத்தில்‌ நின்றும்‌ சந்திரன்‌ உண்டானுவ்‌. காணரியிரு நீது 


ஸுாயனா உண்டானான்‌. முகத்திலிருந்து இந்தானும்‌, அக்னியும்‌ 
ஸுனித்தார்கள்‌.. ப்ராணாரிவிருந்து. வாயு உ ணாடானுன்‌.] 
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இத்த மற்தரத்தில்‌ ஸரீவலோகோபகார சமாண ஸ்ருஷ்டியைச்‌ 
சொல்லுகிறது. (சந்தரமா...ஐஜாத:) சந்திரன்‌ ்ளாத்திலிருந்து உண்‌ 
டானுளா. பூன மனஸ்ணிலிருந்து சந்திரன்‌ உண்டாகவேணும்‌? மற்ற 
அங்கங்களிலிருந்து ஏன்‌ உண்டாகக்கூடாது? பிரமா சரீரமாக 
ககானாட பகவாறுடைய மனஸ்ிற்கும்‌, ௪ நீதிரணுமக்கும்‌. சவ்விகு 
மான ஓற்றுமை இருக்கிறது? உலகிலிருப்பவர்களுடைய மனஸ்ஸிற்கு 
ஸந்தோஷத்தைத்‌ தருபவனாதலால்‌ சந்திரன்‌ மனஸ்ணிவிருந்து 
படைக்கப்பட்டான்‌. அவன்‌ 8. லகத்திதுள்ளா உயிர்களுக்கும்‌, பயிர்‌ 
சரக்கும்‌ குளிர்ச்சியையும்‌. வந்க்தோாஷத்தையும்‌. உண்டாக்குபவன்‌, 
அவனுடைய கிரஎங்களே பமிர்களுக்கு உயிர்கொடுப்பவை. சத்‌ 
தரனில்லாவிடில்‌ உலகம்‌ காய்ந்து திய்ந்துவிடும்‌. கேசுவனும்‌' 
னி ந்த உர்்றானர பனா த்தையுடையவளன்‌. அப்படிப்பட்ட பான த்திளுள்‌ 
எல்லோரும்‌ வாழ்வதற்கு ஸங்கல்பித்து, அத்வேஷத்தை. உண்‌ 
டாக்கி, ஆபிமுகயத்தைவளர்த்துகானப்பயிரை விருத்திசெய்கிருன்‌. 
மேலும்‌ சந்திரன்‌ மனத்திற்கு அதிதநேவதையாகவும்‌ இருக்கிறாள்‌, 
இக்காரணங்களால்‌ சந்திரன்‌ புருஷோ ததமனுடைய மன ததினிரு ந்து 
உண்டானான. (சகேடாண்‌...] கடலமத்திற்குக்‌ கண்ணாயிருப்பவனும்‌, 
வெளியிருளை விரட்டுபவனுமான ஸறர்யன்‌ அஞ்ஞான மாகிய 
இருளப்போக்குகிற, மண்ணுக்கும்‌. விண்ணுக்கும்‌ சுண்ணாகிய 
கண்ணனுடைய கண்ணிவிருந்து உண்டானுன்‌. உலகத்தைப்‌ பார்க்‌ 
கும்படி செய்வது க. ஸரிர்யனும்‌ பராரப்பதற்கு வதலாமாயிருக்‌ 
கிரானா. எங்கிர்யனா கண்சதுக்கு அதிதேவதை, கண்ணரின்‌ ஜோகங்‌ 
கள்‌ சறஙிரிய நமஸ்காரம்‌ செய்வதிணல்‌ (31 சாக்கப்படுவ்காகச்‌ பெசொல்‌ 
லப்படுகிறது. ஸுூரயநமஸ்மாரம்‌ வேதத்திலும்‌ ஐஉடரைக்கப்படுகிறது. 
ஸுிர்ய நமஸ்காரந்திறும்‌. “தநியயஸ்ஸத.ா ஸவித்ரு மண்டல்‌ மத்ய 
வர்த்தி நாராயண: என்று செொல்சப்ப்பட்ட, தரமரைக்கணா ணா னான 
நாராயணனே தமவ்கரிக்கப்படுபவன்‌. ஸூர்யன்‌ தன்‌ கிரணாங்‌ 
களால்‌ பாற்யாந்தகாரக்கைப்‌. போகாடித்து, பணிகளுக்கு 
உஷ்ணாத்தைக்கொடுத்து ஜீவிக்கும்படி செய்கிருன்‌.. கேசவணறுணைய 
அண்ணளிலிருந்துஉண்டாகும்‌ கடாகடித்தினல்‌, ஜீவர்கள்‌ அஜ்ஞசானம்‌ 
நகிக்கப்பெற்று ஞானமடைந்து மோக்ஷம்‌ பெறுகி ர்கண்‌.. ஆதித்‌ 
யன்‌ தேஜோமயமானவன்‌. அச்யுதனும்‌ தேஜோமயமானா தாமரை 
சபான்ற கண்ணேையடையவன்‌. “தஸ்ல யதா சுப்யாஸ்ம்‌ புண்டரீகமேவ 
மகதிணி ” [அந்தப்‌ பரமபுருஷதுக்கு ஊலரியளுல்‌ குல்‌ தாமரை 
போன்று இரு கணாகளிருக்கின்றன.] என்றுல்லவோ பரப்ரஹ்ம 
க்ஷம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறுது. இக்காரணங்களால்‌ பரந்தாம 
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வுடைய கண்களிலிருந்து பாஸ்கரன்‌. உண்டான்‌. ரமூகாத்‌..] 
மூகம்‌ அதிபதயத்கையும்‌. மேதுஸ்னைையம்‌ தாட்டுகிறுது. அையான்‌ 
தேவர்களுக்கு அதிபதியானவனும்‌, தேஜோவானுமாமிருக்கும்‌ இந்‌ 
திரன முகத்திலிருந்து உண டாறான்‌. தேதோமயமாளா அக்கியும்‌ 
முகத்திலிருந்து உண்டாறான்‌. "அக்றிமுக வை தேவதா?” [தேவத 
கள்‌ அக்ணியை முகமாக உ ளடயவர்கள்‌.] என்கிறபடி தேவர்களுக்கு 
முகமாயிருக்கும்‌. அக்கர முகக்கினிருத்து உண்டாவது நியாயமே. 
(பராம்‌ வாயுரஜாயற) பீராணானினிருந்து. வாயு உண்டானான்‌. 
ப்ராணன்‌ தரு வாயுவிசேோஷமே. அதிவிருந்து வாயு உண்டாயிற்று, 
எல்லோருக்கும்‌ ப்ராணருயிருக்கும்‌ வாயு ப்சாணானினிகு த்து உண்‌ 
டாவது பொருத்தமுடையது. வாயுவில்லாவிடில்‌ சீ விக்கநுடியாது. 
அனுமான்‌ வதராயுகுத்தினுல்‌ அடிபட்டபோது வாய ஸ்தம்பித்தது 
உள்கமிமல்மாம்‌ திண்டாடினது எல்லோரும்‌ அறித்ததே.. இம்மா திரி 
யாக உலகத்திற்கு உ பகாரகமானா வஸ்துக்கள்‌ உ ண்டாக்கப்பட்டன. 


1உரரப்‌,யா ஆஸீ த.ந்தரிக்ஷம்‌. சீர்ச்டணே த்‌, யெளஸ்‌ ஸமவர்த்தத 

பத்‌,ப்‌,யாம்‌ பூ,மிர்‌ தி,சச்‌ சரோத்ராத்‌, த௲ா லோகாக்‌ அகல்பயந்‌ 
[நாபியிவிருந்து ௮ ந்‌ கரிகடிம்‌ உண்டாயிற்று. தலையிலிருந்து 
ஸ்வர்க்கம்‌ உண்டாயிற்று. ப௭தங்களினின்றும்‌ பூமி உணைடாயிற்று. 
திக்குார்‌ காதிலிருந்து உணாடாயினா. அப்படியே லோகங்களளை 
சியல்லாம்‌. பிரமன்‌ படைத்தான்‌.] 


இதிவ்‌ அல்கங்கரைடைய ஸ்ருஷ்டி. சொல்லப்பதுகிறது. 
(நாப்யா... தேஹத்தினா நடுவிவிருக்கும்‌ நாபியிலிருந்து பூமிக்கும்‌ 
மேனுலகங்களுக்கும்‌ தடுவிலிருக்கும்‌ அர்தரிக்ஷம்‌ உண்டாயிற்று, 
(சீர்ஷ்ணே...) மேலேயிருக்கும்‌ தலையிலிருந்து மேலேழுலோகங் 
களும்‌ உண்டாயின. இங்கு 'த;யென:” என்னும்பதம்‌. மேலேழு 
உலகங்களையும்‌. உணரர்த்துகிறது.  பபதிப்யாம்‌ பூமி) பாதங்களி 
லிருந்து பூம்‌ உண்டாயிற்று. திருவடிகளிலிருந்து பிறந்ததா 
லன்றோ “பிபாருவில்‌ சீர்ப்பூமி' என்று ஆழ்வாரும்‌ புகழ்ந்திருக்கிறார்‌. 
மேஹத்தைத்‌ தாங்குவது திருவடி, எல்லோரையும்‌. தாங்குவதால்‌ 
தரணீயென்று பெயர்பெற்றது பூமி. கேசவநம்பிறைக்‌ கால்பிடிக்‌ 
கும்‌ பேறறுக்குப்பிறந்தவள்‌ பூமிம்தாமி, 


“கிடந்திருந்து நின்றளந்து கேழலாய்க்‌ கீழ்ப்புக்கு 
இடந்திடும்‌ தன்னுள்‌. கரக்கும்‌ உமிழும்‌ 


புருஷஸூக்தத்கில்‌ பாமயுருஷநீர்ணமம்‌ 8] 


தடம்‌ பெரும்‌. தோளாரத்தமுவும்‌ பாரென்னும்‌ 

மடந்தையை மால்‌ செய்கின்ற மால்‌ ஆர்‌ காண்பாரே” 
[கேழல்‌- வராஹம்‌, இடந்திடும்‌-ரக்தி எடுக்குர்‌. தன்னுள்‌ கரக்கும்‌- 
தன வயிற்நினுன்‌ மறைத்து வைக்கும்‌, பார்‌ பூமி. மால்‌- 1, திருமால்‌, 
வட ளாயு.] எனறு ஈம்மாழ்வாரும்‌, 


“அரவாகிச்‌ சுமத்தியால்‌ அழிசலையிற்றின்‌ ஏந்துதியால்‌ 
ஒரு வாயின்‌ விழுங்குதியால்‌ ஒரடியால்‌ ஒளித்தியால்‌ 
இருவான நிலமகளை”' 

என்று சும்பகாட்டாழ்வாரும்‌ அருளிச்செய்கபடி பகவானுடைய ஸர்வா 
வயவங்களாலும்‌, விசேஷாாகத்‌ திருவடியினுும்‌ திண்டப்பிெபற்ற 
வளன்றோே தரி. இக்காரணங்களாலும்‌, மண்‌ எறுலகில்‌ மாந்தர்கள்‌ 
2ய்வதற்கு உபாயம்‌ நாராயணனுடைய திருவடிகளே ன்று 
காட்டுவதற்கும்‌ பூமி திருவடிஈணிலிருந்து படைக்கப்பட்டது. இங்கு 
பூமி கீழிருக்கும்‌ எழுலோகங்களையும்‌ காட்டும்‌. கழே ழமுலோகங்ககரும்‌ 
தருவடிகளினிரு ந்து படைக்கப்பட்டன என்று கொள்ள வேண்டும்‌. 
(திசள்‌ ச்ரோத்ராத்‌) காதுகளினின்றும்‌. திக்குகள்‌ படைக்கப்பட்டன. 
சப்தத்திற்கு ஆதாரமான திக்குகள்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்கும்‌ இந்திரிய 
மான காதுனிருந்து படைக்கப்பட்டன. ததா...) அப்படியே இவ்‌ 
வண்டத்திதுள்ள மதிற உலகைங்களையும்‌ பரத்தாடகள அத்தர்யாமி 
யாககககொரண்ட பிரமன்‌ படைத்தான்‌; “அுகல்பயங்‌” சான்று. பன்மை 
யாகச்‌ சொல்லியிருப்பது சாந்தஸம்‌ என்று கொள்ள வேணடும்‌; 
அல்லது பிரமை உ புகரணாமாகள்‌ கொண்ட கா்‌ தம்ணதுரிகள்‌ 
படைத்தனர்‌ என்றும்‌ மிகான்னாலாம்‌. 


18. வேதாஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ 
ஆதி,த்யவர்ணம்‌ தமஸஸ்து பாரே 
ஸர்வாணி ரூபாணி வீசித்ய தீர:, 
நாமாறி க்ருத்வாபி வத்‌ யதஸ்தே. 
/சால்லா சரீரங்களாயும்‌ உண்டுபண்ணி, பெயர்களைல்‌ கொடுத்து 
அவைகளை உச்சரிததும்‌ கொண்டிருப்பவரும்‌, ஊிசாரமற்றவரும்‌, 
ஸூர்யன்‌ போன்‌ றவர்ண த்தையடையவரும்‌,ப்ர க்ருதிமணா டதைதிற்கு 
அப்பாலவிறருப்பவரும்‌ ால்லாவி தித்திலும்‌: மியரியவருமானா இ ்தப்‌ 
_ புருஷனை, (வேதபுருஷனாகிய], நான்‌ திலி சம்‌. 
“மேதராரஹமித மந்த்ராப்‌, யாம்‌ வைபவம்‌ கதி.தம்‌-ஹரே:”. 
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[*வேதாஹம்‌...” என்னும்‌ இரண்டு மழ்தீரங்களாலும்‌ ஹரியினுடைய 
வைபவம்‌. வெளியிடப்பட்டது.] என்று புருஷஸம்ஜினதையில்‌ இந்த 
மந்திரமும்‌, அடுத்த ருக்கும்‌, ஹரியின்‌ வைபவத்கைச்‌ சொல்லு 
கின்றனவென்று ௪.ரைக்கப்பட்டது. வேதபுருஷன்‌ மஹாபுருஷனின்‌ 
மஹிமையை மகிழ்ந்துரைக்கும்‌ பாசுரங்களிவை. இந்த மந்திரத்தின்‌ 
முதலடி ஸ்ரீராமாயண த்தில்‌ '"அஹம்வேத் மி மஹாத்மாநம்‌ ராமம்‌ ஸத்ய 
பராக்ரமம்‌*” [நான்‌ உண்மையராளா பராக்ரமத்தையுடையவனும்‌, 
மாத்மாவுமான ராமை அறிவேன்‌,] என்ற விச்வாமிதரவாக்யத்‌ 
தினால்‌ உபப்ரும்ணணாம்‌ செய்யப்பட்டது என்று பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளை அருசாச்செய்திருக்கிறார்‌. பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளையின்‌ வியாக்யானத்தை அனுசரித்து நாம்‌ இங்கு விவரிக்‌ 
கிரோம்‌. ராமாயண த்தில்‌ உபப்ரும்ணணம்‌ செய்யப்பட்டதால்‌ இந்த 
ச்ருதி ராமனும்‌ அவதாரம்செய்க நாராயணனையே குதிக்கிறது என்‌ 
பது தெளிவாகிறது. இத்த மத்த்ரத்தின்‌ முற்பாதி ச்வேதாச்வதரத்தி 
லும்‌ சிறிது வித்தியாசத்துடன்‌ படிக்கப்படுகிறது. இதிலிருந்து ஸர்வ 
வேதா நதப்ரத்யய நீயாயப்படி, ச்வேதாச்வதரத்தில்‌ சொல்லப்படுப 
வனும்‌, இங்கு சொல்லப்படுபவனும்‌. ஸ்ரீமத்தாராயணானே என்று 
ஸித்திக்கிறது. அங்கு வியாக்யானம்‌ செய்த ரங்கராமா நுலமுனியும்‌, 


"பரக்ருதே: பாரஸ்தாத்‌ ஜ்யோதி: மஹாபருஷம்‌ தமேவ நாராயணம்‌ 

விதி,த்வா ம்ருத்யுசப்‌,திதம்‌ ஸம்ஸாரம்‌ அதிக்ராமதி" 
[பரக்ருதிக்கு மேற்பட்டவனும்‌, ஜியோ திர்மயமானவனும்‌, மறற புரு 
ஷனுமான தாராயணாணாயே அறிந்து ம்ருத்யு என்று சொல்லப்படும்‌ 
ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டுகிறான்‌.] என்று பொருளுரை ததிருக்கிளார்‌. 


(அஹம்‌ வேத) நான்‌ அறிகிறேன்‌... இங்கு (நான* என்று 
சொல்லுபவன்‌ வேதபுருஷன்‌. பரமாத்மரவை அறிவதிஞலும்‌, பிறரை 
அறியச்செய்வதிறாலும்‌ வேதமென்றே பிபயரும்‌ புகழும்‌ பெற்று நான்‌ 
அறிகிறேன்‌. நிதயனறுன நான்‌ அறிகிறேன்‌... அபெருஷேயளனை 
நான அறிகிறேன்‌. பரமம்‌ (தவருக நினைத்தல்‌), விப்ரலம்பம்‌ (வஞ்‌ 
சனை) முதலிய ருறைகளில்லாக நான்‌ அறிகிமறன்‌. “வேத.ஈம்‌* “உபா 
ஸம்‌” என்னும்‌ சப்தங்களால்‌ சொல்லப்படுவதும்‌, அதல தாரையைப்‌ 
போல்‌: இடைவீடாததும்‌ பார்ப்பதற்கு ஸமானமானதுமான பக்தி 
ரூபமான ஞானமே இங்கு வேத,” என்று சொல்லப்படுகிறது, வாக்‌ 
யத்திறால்‌ ஏற்படும்‌ அர்தஜ்ரநானம்‌. மட்டுமல்ல, ப்வேத) அறி 
கிறேன்‌. '*ந சக்காஷா கருஹ்யதே'' [பரமாத்மா கண்ணால்‌ காணப்‌ 
படாதவன்‌.] என்றும்‌, “'மரஸா து விசுத்‌தே,௩'" [சுத்தமான மன த்தி 
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லேயே (அறியத்தக்கவன்‌)] என்றும்‌, **என்றேனும்‌. கட்குண்ணால்‌ 
காணாத அவவுருவை ெஞ்சென்னும்‌ உட்கண்ணேல்‌ காணும்‌ உணர்ந்து” 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடி வேதபுருஷன்‌ தன்னுடைய நானக்கண்‌ 
ல்‌ கண்டு பிசொல்லுகிறரான்‌.. மேதி நேதி!" [ப௱தாத்மா இப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ அல்லன்‌; இப்படிப்பட்டவன்‌ இருவணுமில்கை.] என்றும்‌, 
"க இத்த கேத, யதா ஸ்‌: பரமாத்மா இப்படிப்பட்‌ வன்‌ என்று 
யார்‌ அறிவாா?] என்றும்‌ ப்ரமாணபூதமானா வேதத்திலும்‌. பாம 
புருஷன்‌. அறியமுடியாதவன்‌ என்று கீர்த்திக்கப்பட்டிருக்கிற து. 

ட எப்‌. ரஹ்மருக்‌,ரேந்த்‌ ரபூ.சாதாம்‌ மநஸாமப்யகே௱சரம்‌” 
[ப்ரண்மா, ருத்ரன்‌, இந்திரன்‌, சாவ்னும்‌ இயர்களருடைய மனத்திற்‌ 
கும்‌ எட்டாதவன்‌ ] என்றும்‌, "நான்முகன்‌ செஞ்சடையான்‌ என்றிவர்கள்‌ 
எம்பெருமான்‌ தன்மையை யாரறிகிற்மார்‌?'* என்றும்‌ ப்ர்மாதாக்களான 
அறிவுடையவர்களான) ப்ரஹ்மருதராதிகளாலும்‌ அச்யுகளை அறிய 
முடியாதென்று அறுிவ்க்கப்பட்டிருக்கிறுது. “நீஸா அங்க, வேத யதி. 
வார வேத; [கன்‌ பெருமையை). அவனே அறிவே? அறியாே?] 
என்றும்‌, “தனக்கும்‌ தன்‌ தன்மை அறிவரியாளை'” என்றும்‌ புருஷேரத்த 
மன்‌ தானும்‌ தன்‌ பெருமையை அரியமாட்டான்‌ என்று சொல்லைப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அள்வுபட்ட நாண த்தையுடைய ப்ரண்மாருத்ரா திகள்‌ 
அறியாதது நியாயமே, *யஸ்௭ர்வள்ளு: ஸர்வளித்‌'* “ஸ்வாப௱்விக 
ல்ர£ாந பல்கரியா ௪!" என்னும்‌ பரமாளங்கள்‌ா நம்பி ஸார்ஜிஞ்யம்‌ 
கொண்டாடு ரூ ஆசாரிமாணமக்கல்‌ அடிபணிந்து அறியாமையால்‌ 
அவனும்‌ அறியான்‌, வேசம்‌ அற்ரநுதபடி எப்படி என்னில்‌: (பாற ந்‌ 
தம்‌) அளவிடமுடியாதவனென்றே அறிந்தது. “அறிந்தன வேதவரும்‌ 
பொருள்‌ நூல்கள்‌ அறிந்தன கொள்க அரும்பெபொருளாதல்‌"” என்றும்‌, 
எயுஸ்யாமதம்‌ தமை மதம்‌” [எவனுக்கு 'பரமபுருஷனை ரனுணவிட்டு) 
அறியருடியவில்லமையோ அவன்‌ அறிந்தவளுகிறான்‌.] என்றும்‌ 
பெசொல்வியபடி அள விடமுடியாதவன்‌ என்று அறிகைபமே. உள்ளபடி 
அறிவது. வேதாஹம்‌”' என்பதை ராமாயணாத்தில்‌ "அணும்‌ வேத்மி'” 
என்பது விவரிக்கிறது. இங்கு "மவத” என்பது அங்கு “வேதமி' சான்றும்‌, 
இங்கு அஹம்‌' என்பது ஆங்கு அஹம்‌” என்றும்‌ கொல்லப்படுகிற து. 


(ஏதம்‌ மத; இப்படி ப்ரஸித்தமாணவளளை அறிகிறேன்‌. ர்வ 
காரண புருஷிுயிரு ந்தம்‌, மனிசர்க்காகப்‌ படாதனபட்டு என்நின்ற 
ீயாணியுமாய்ப்‌ பிறந்த இவள அறிகிறேன்‌. அவதார மெனலப்‌ 
யத்னதக்‌ காட்டுவது இந்த ஏதச்சப்தம்‌. இங்கு ஏதம்‌" என்பனத 
அங்கு *ராமம்‌' என்று அவதாரதிர்சேசம்‌. செய்கிறது. பபுருஷம்‌] 


4. விஷ்ணசித்தனிலயம்‌ 


அவனி இருவனோ புருஷன்‌ எனத்தருந்தவன்‌. மற்றவர்கள்‌ ஸ்தா 
ப்மாயர்களே.. கல்‌ தல்யாகாகுணங்களாலும்‌ பூர்ராமானவன்‌ புரூ 
டூனா, இங்கு சொல்லய்படும்‌ மெசரியவிர்யாதிருவா ங்கள்‌. ராமா 
யை ததில்‌ ஸஙத்யபராக்ரமம்‌' சான்று மபசப்படுகின றாண.. “புரி சேந்த” 
என்று வ்யுத்பத்தியிய படி வைகுண்டத்தில்‌ அதுசேஷாம்மல்‌ பல்னி 
கொட புருஷின்‌ சான்றும்‌ பொருள்ங்கான்னலாம்‌. ஏதம்‌ புருஷம்‌ 
“அங்குஸுட்ட மாதர: புருவஷோஈதராதமா ஸதா ஐநாநாம்‌ ஹ்ருதய ஸந்நி 
விஷ்ட,” [கட்டைவிரல்‌ பரிமாணாமுவ்னா வனும்‌, அந்தர்யாமியுமான 
புருஷன்‌ ஜனங்களுடைய ஹ்முதயத்துல்‌ எப்பபாதும்‌ இழுக்கிறாள்‌] 
சான்று சொல்லுகிறபடி எல்லா ஜனங்களுடைய ஹ்ருதயபுரத்திலும்‌ 
வசிப்பவன்‌ புமுடின்‌ சான்றும்‌ அபசருளாமிகொன்னலாம்‌. தேசாந்தரத்‌ 
நம்‌ எட்டியிராமல்‌ அருகில்‌ அத்தர்யாமியாயிருப்பதால்‌ “இந்தப்‌ 
புருஷன்‌” என்று சொல்லப்படுக்ரன்‌. அவன்‌ பரவண்துவாயிற்றே 
யன்று நாம்‌ மப்ப்பவோன் மட தகிடு அருவருக்கும்படியான 
தோொோடங்கறறக்கு இவாகளண்‌ வரு கொள்களமாயிற்றே என்று அவன்‌ 
அகல ிற்காமாட்டான. அவனிடம்‌ நாம்‌ முறறையிடும்போது முன்வருவ 
தற்காக அருகிலேயே அமர்‌ நுதுருப்பவன்‌.  (மாறந்தம்்‌ இனகு 
அனுஸரித்து ஸ்ரீராமாயை த்தில்‌ மஹாத்மானம்‌" எனப்படுகிறது. 
மிகவம்‌ பெரியுவனென்று அறிவேன்‌. ஸ்‌ உ ச்ரேயாட்‌ பவதி ஜாய 
மாந:”' [அந்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ பிறந்தபின்‌ பே பெெரியவளுகிறுனா. 
சான்று தாழ்ற்தார்க்கு மூகங்கிகொறுக்கைக்காகம்‌ பல அவறாரங் 
சு மிரய்தபினபு அவைப்‌ பிபய்யவொன்று அறுதியறேன்‌. எல்லா 
யிதத்தினும்‌ பெரியவன்‌ பரமபுரூஷன்‌.. (மஹ ந்தம்‌! ஸிவருபத்தில்‌ 
பெரியவன்‌ இடுண்‌ ஒருவனோ. ஏங்கும்‌ பரந்துளன, (மாறாந்தம்‌) 
குரைங்களா ம்‌ பெரியவன்‌. கால்கற்று கல்யாணாகுணாங்களை புடை 
யவன்‌. நவ்வொரு கேமராமூம்‌ சாகப்டமுடியாகுது. அசை நுதருகமாம்‌ 
ணனறைமட்டும்‌ அன விடப்பார்த்த வேதம்‌ “யதோ வாசோ நிவர்த்‌ 
த்ந்தே'* சான்று கைவிட்டுத்‌. திரு ம.பி வந்ததல்லவோ? “எல்லையில்‌ 
ஞானத்தன' கன்று ஆழ்வார்‌ அரு ஸஹ்ச்பிசய்‌ தபு இவாவற்று 
ஞானாத்தையுடையவன்‌ ; பலத்தில்‌ பெரியவன்‌? ஐர்வர்யத்தில்‌ பெரிய 
வன்‌? வீர்யத்தில்‌ விஞ்சியன்‌; சக்தியில்‌ சிறந்தவன்‌; தேஜுஸ்ஸில்‌.. 
மிக்கவன்‌: பிதருடைய துக்கத்தைக்கணாடு ஐபீயாரவெள்று இரக்கும்‌ 
தயையையுடையவள்‌, அடியார்களின்‌ தோஷத்தை அறியாதவன்‌. 
தன்னடியமர்களின்‌ தோஷங்களை குணங்கடாகக்‌ மொகொள்ளும்படி 
யான வாத்ஸல்யத்தையுடையவன்‌. “செய்த ரேல்‌ நன்‌ நுசெய்தார்‌' 
சானற்ல்லவோ அவன்‌ வாரத்தை அயம்‌ ஸர்வபூ தேப்‌,யோத,தாம்யே 
தத்‌ வரதம்‌ மம்‌'' [ட எனம. சரணா மடை ந்தவனுக்கு] எல்லா பூதுங்த 
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எிடமிருந்தும்‌ அபயமணக்கியேன்‌.. இதுவே என்னுடைய வீரதம்‌.] 
என்று சொல்லி ஆபத்தில்‌ அகப்பட்டவர்களை அஞ்சுெண்து 
அரிக்கும்‌ அயிய மபரிய விறபாவத்தைய/டையவன்‌. பெரிய விரோதி 
களையும்‌ புழுப்பூச்சிகளா நாக்குவதுபோல்‌ நகங்கவல்ல பராக்ரமத்தை 
யுடையவன்‌,  ஐயிப்பரோ? தோற்பரேோ?” என்னும்‌ ஸந்த்தஹம்‌ 
இவருள்டங்‌ பராக்ரமயிஷயத்தில்‌ கிடையாது. “நாவிரித்ய நிவாத்ததே. 
என்றும்‌ “சென்று கொன்று வென்றிக்கொண்ட'' என்றும்‌ செல்லுகிற 
படி புறப்பட்டால்‌ பரப்‌ விரோறிககயும்‌ பராஜயப்படுத்தித்‌ தலை 
யறுத்தர்லது மீனார்‌. பமா நீதம்‌) பெபருமையள்ள சரீர ததையுடை 
யவன. “மாசூணாச சுடருடம்பாய்‌'” என்றும்‌, ௩ தஸ்ய பராக்ருதா 
மூர்த்தி: மாம்ஸ்மேதேோஸ்தி, ஸம்ப,வா”' அந்த மவுாபுருஷுணுக்கு மாம்‌ 
ஸங்களாலும்‌, கொழுப்பினுலும்‌, எலும்புகளானுமான ப்றாக்ருதசரீரம்‌ 
கினா யாது.] என்றும்‌, “*நித்யம்‌ நித்யாக்கு திகம்‌” [ நித்யமானவனும்‌ , 
தஇிதியமான திவ்யமங்கள வில்ரண த்தையுடையவனும்‌] என்றும்‌ சொல்‌ 
ப்பட்ட நித்ய நிரவதய மிரதிசய தனாஜவல்யமுடைய ஸான்றும்‌ 
குற்தமற்றுதும்‌ ஒப்பற்ற ஜாரியையுடையதுமானா] சரி த்தையுடைய 
வன்‌. எல்லா அண்டங்களிலுமுள்ன ஸகல சேதனுசே தனங்களையும்‌ 
சரமாக உ டையவன்கலாம்‌ மபரிய சரீர த்தையுடையவன்‌ என்றும்‌ 
பபாருள்‌ கொள்ளலாம்‌. [மாதா ந்தம்‌] புற மாத்மாவாயிருப்பவளன்‌. “யஸ்‌ 
மாத்‌ பாம்‌ நாபரமஸ்தி கிஞ்சித்‌” [எவைக்மாட்டுனும்‌. பெரியவஸ்து 
பவெைரன்றும்‌ கிடையாதோ.] என்றும்‌, "ந தத்ஸமக்ச அப்‌,யதிடகக்ச 
தருச்யதே'” / அவனுக்கு ஸமானமானவனும்‌, மமேளானவனும்‌ காணப்‌. 
படவில்லை. ] சானறும்‌, “"தமிச்வராணாம்‌ பரமம்‌ மஹேச்வரம்‌, தம்‌ தேவதா 
நாம்‌ பரமம்‌ ௪ தை;வதம்‌'* [ஈச்வரரகளுக்கும்‌ மேலான ஈச்வரனணும்‌, 
மீகுவணத்க ளுக்கும்‌. மரஸானா சதேவனதயுமானா அவளை] எனறும்‌, 
“ஒத்தார்‌ மிக்காரை இையாய மாமாபா?” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடி 
மீதுவாதுிதேவனும்‌, அ திமூமமாய்‌, அந்தர்யாமியாயிருப்பவன்‌. 


(ஆதி,தியவம்ணம்‌) ஸலரயணைப்போன்ற இவனியையுடையவன்‌. . 
கோடி ஜர்யபாரா காசத்தையுபடைய பழ ஞ்ச திக்கு அலவ்பப்ர 
வாசத்தையுடைய  அரற்தயகளா உ பமானமாகச்‌. சொல்லலாமோ? 
எமில்‌: நாம்‌ கண்டதும்‌ காணும்‌ ஜமயோ திண்ண களுக்குள்‌ சமடுர்யு சோ 
மிருந்த தனியுடையவனுக்‌ காணப்படுவதால்‌ அவகோ உபமானா 
மாகச்‌ சொல்லப்பட்டான்‌. "ய ஏ அற்தாராதித்யே ஹிரண்மய: புருக:”” 
ர்றிர்யனுக்கு நடுகல்‌ வாராம்‌. போனா ஒணியையுடைய 

ரன்‌] என்று பரமபுருவின்‌ வர்ணர்க்கப்பட்டானவ் மீறு, இந்த 
மஹாபுருஷளை மே. “வனிதுர்‌ வரேண்யம்‌” சான்று காயத்ரியில்‌ அனு 


36 விஷ்ணாசித்தவிறயாம்‌ 


சந்திக்கிறோம்‌. **மலர்சுதிரின்‌ ச௬டருடம்பாய்‌'" என்று ஆம்வாரும்‌ 
அருளிஞர்‌.... வேதங்களும்‌, வைதிகபுருஷர்களும்‌ இவகப்போப்‌ 
புக்கால்‌ ஸா யனுக்கு ஒப்பான ஒணளியையுடையவளன்‌ சான்றே பாகர 
ம்டுகிறார்கள்‌. (தமஸண்து பாரே). தமஸாக்கு அக்கரையிலிருப்பவன்‌. 
"தமஸ்‌: பரமோ தாதா. சங்கசகாக; தாகா” என்று மண்டோதரியால்‌ 
சொல்லப்பட்ட சக்ரபாணிமேயே இவன்‌, “தம்‌” என்பது கதப்ரக்ரு தி 
யைக்‌ குறிக்கிறது. பரக்ருதி மண்டலத்திற்கு அப்பாலிருப்பவன்‌ 
என்று பொருள்‌. *தம:' என்பது! அஞ்ஞான த்தையும்‌ கம்மாரத்‌ 
ஊதயும்‌ குறிக்கும்‌. '*ஹோத்‌ வந; பாரமாப்கோதி தத்‌, விஷ்ணே: பரமம்‌ 
பதம்‌” [அவன்‌ ஸமம்ஸாரத்திற்கு அக்கரையை அடைகிரன்‌. அுதுவே 
வீஷ்ணுவினுடைய பரமபதம்‌] என்று கடேோபனிஷத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருப்பதிலிரு ந்து இங்கு சொல்லப்பட்டதும்‌ ்ப்ஷ்ணு விண டைய 
பிரமப் தேமே சன்று மிஸ்ஸந்தேஹமாக நிச்சயிக்கப்படுகிற து. 
(ஸர்வாகணி... ம்சதனார்கள்‌ “லூ[நபகச இவாண்ட,ஐ;” சான்று சிரு 
அகாரடிந்த பகஷிப்போல்‌ அசித்மமரசய்‌, கரணாகளேபரமற்று போக 
மோக்ஷரூத்யராய்‌ இருக்கும்படியான எனிவரவைக்கண்டு தயை 
. இடைய மனஸ்ஸையுடையவளும்‌ அவர்கள்‌ தன்னை அடைவதற்காக 
சரீரங்களாக்‌ கொடுத்து தாமருபங்களை ஏற்படுத்தினான்‌. (ஸர்வாணி 
ரூபாலாரி விசித்பர தேவர்‌, மனுஷ்யர்‌, திர்யக்‌ மனாவன) ஸ்தாவரம்‌ 
எனப்படும்‌ நானருவிதமானா சரீரங்கசிளயும்‌ சத்படுத்தி, (தரமா நி 
கருத்வா...?) அவர்களுக்கு நாமங்களைக்கொடுத்து அவற்றை 
உச்சரித்துக்கொண்டு எந்தப்பாமாதமா இருக்கிருரோ அவரை 
அறிவேன்‌,  ““அறுப்ரவிச்ய நாமமுபே வ்பாகாவாணி*' ட்இிவற்னரு 
வியாபித்து நாமரூபங்களாக்‌ சகொழுக்கக்கடவேன்‌] என்றது பரமு 
புருஷிள்‌ ஸங்கல்பிப்பதாகர்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறதனண்றோ. (கீர 
இம்மாதிரியாக இவற்றை வியாபித்து இவ நிறுக்கு தாமரூபங்‌களைக்‌ 
சகொடுத்தபோதிலும்‌ அவற்றின்‌ விகாரங்கள்‌ தன்மேல்‌ படாதபடி 
யிருப்பதால்‌ புருஷோத்தமன்‌ தீரா” என்று சொல்லப்படுகிருன்‌. 
புத்தியை ரமிக்கச்செய்பவனா சான்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
'யத்‌* என்கிறவிடத்தில்‌ தபும்மனிங்கம்‌ சாந்தஸம்‌, 


இதிலிருந்து உண்மையான தத்வமான வேதம்‌ இணஙிருக்கிற 
சதன்று அறிகிரோம்‌. “புருஷம்‌" என்பதிலிருந்து மரமாத்மாவுக்கு 
குணங்களிருக்கின்றனவென்று ஏற்படுகிறது. மஹுரந்தம்‌' என்பதி 
லிருந்து அவனுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டவர்கள்‌ உளர்‌ என்று உணர்த்தப்‌ 
படுகிறது. *ஆதிடத்யவர்னாம்‌” என்பதிலிருந்து அஸாதாரணமான 
திவ்யமங்களன விக்ரஹத்தையுடையவன்‌ எ ன்‌ தும்‌. தெரிவிக்கப்‌ படு 
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கிறது. '*தமஸஸ்து பாரே" என்று அப்ராக்ருதமான திவ்யதேசத்தில்‌ 
இகழ்கின்றான. தாடோதான்‌. என்றும்‌ ஏற்படுகிறது, அதேக 
சேதளார்கள்‌ உண்மையாக இருக்கின்றனரென்றும்‌. அவர்களுக்கு 
நாபரூபங்கள்ாக்‌ கொறுநக்கான்‌. என்பதும்‌ அறியப்படுகிறது. இன்ப 
களை ஒப்புக்கொண்டால்‌ அத்வைதம்‌ அழித்துவிடும்‌ என்னும்‌ 
பயத்தினுல்‌ வேதம்‌ வாஸ்தவமல்லபிவன்றும்‌, புருஷோத்தமனுக்கு 
ரூபமில்லை, குண மில்லை. ஸ்தானமில்லை என்றும்‌ சேதனுசேததங்கள்‌ 
உண்மையல்லவென்றும்‌, மாயையிறால்‌ ஏற்படும்‌ மதாற்றமே 
அியண்துக்‌ மாசால்னும்‌ மாயாவாதிக்ன்‌ மதம்‌ முழுவதும்‌ இங்கு 
மறுக்கப்பட்டது. 


17. தாதா புரஸ்தாத்‌, யமுதாஜஹார 
சக்ர: பரவித்‌, வார்‌ பரஇ, சச்சதஸ்ர: 
தமேவம்‌ வித்‌,வாந்‌ அம்ருதஇஹப, வதி 
நாந்ய: பந்தா: அயராயவித்‌ யமக. 
[எவனை முன்‌ பிரமதேவர்‌ தியாரித்தாமரா, பரமாத்ம தராணியானா 
இத்திரன்‌. எவரை உணக்கு. ஏட்டு திக்பாலகர்களும்‌ 
(குஷிகளும்) எவரை தியானம்‌ சேய்தனரோ அரு்தப்பரமபுருஷளை 
இம்மாதிரியாக அறிபவன்‌ இந்தஜன்மத்திலேயே முக்தியடை கிரன்‌. 
சமோகடித்திற்கு வேறு வழியில்லை.] 


வேதபுருஷன்‌ தன்சோத்தவிர மற்றும்‌ சிலரும்‌. இந்து மஹா 
புகுஷணை அறிந்தள்ளார்களெொன்று வெளியிட்டு அவரை இம்மாதிரி 
அதிவதே மோகேஷோபாயம்‌ என்‌.நு. திர்ணயிக்கிறான்‌. (தாதா... 
முதலில்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட பிரமன்‌ மறாபுருஷ£ளை தியானித்தார்‌ 
என்று சொல்லப்படுகியது. ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்‌ ஸ்ருஷ்டிசெய்ய வழி 
தெரியாத நான்முகன்‌ பகவாளை நோக்கி தியானம்‌ செய்தாடிரன்று 
இதிலிருந்து ஏற்படுகிறது. 


“யுக,கோடி ஸஹஸ்ராணி விஷ்ணுமாராத்‌,ய பத்‌;மபூ: 
புஸ்‌ தரைலோக்யத £த்ருத்வம்‌ ப்ராப்தவாறிதி சுச்ரும;"” 
1 பரமன்‌ ஆயிரங்கோடியுகங்கள்‌ விஷ்ணு அராதித்து, அடுத்த 
கல்பத்திலும்‌ ப்ரண்மபட்டத்தை அடைந்தான்‌ என்று கேள்விப்படு 
கிமரோம்‌.] என்று சொல்லப்பட்டபடி தன்‌ பதவிக்காகச்‌ சென்ற 
கல்பத்திம்‌ பிரமன்‌ புருஷோத்தமனைத்‌ தியானித்தார்‌. என்றும்‌ 
மிபொாருன்கொள்ளலாம்‌, (சக்ர... நூறு அச்வமேதுயாகங்கள்‌ செய்து 
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பகவா அராதித்து இத்திரப்பதவியை அடை ந்தான்‌ இந்திரன்‌. 
அடுத்து மன்வந்றாத்தில்‌. இந்திரப்பதனிமை அனடயப்பேபோகும்‌ 
மணாபலியும்‌ அம்மாதிரி பாகவாக்சா உபாணித்திருக்கிறும்‌. ம்பி 
திச...) சதஸ்‌ர?' என்று கிழக்கு முதலிய நான்கு திக்குகளும்‌ பர திச: 
என்று தென்கிழக்கு முதலிய விதிக்குகளும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
இத்த எட்டுக்‌ திக்குகளுக்கும்‌ பாலர்களும்‌, இந்த தி திக்குகளிலுள்ளா 
ரிஷிகளும்‌ இய்பதங்களால்‌ உணர்த்தப்படுகின்‌ றனர்‌. அவர்களும்‌ 
புருஷோத்தம உபசஸஹிக்கிருர்களொன்று ஏற்படுகிறது. ஈசான்ய 
திக்கிற்கு அதிபதியும்‌ அங்கு வாஸம்‌ செய்பவருமான சிவனும்‌ இத்தப்‌ 
பரம்புகுஷைப்ய்‌ உபாஸனா பிெய்கிறார்‌ என்றும்‌. ஏற்படுகிறது. 


நம்மாழ்வாரும்‌ இதையே, 
“கள்வா! எம்மையும்‌ ஏழுலகும்‌ நின்‌ 
உள்ளே தோற்றிய இறைவ! என்று 
வெள்ளோறன்‌ நான்முகன்‌ இத்துரன்‌ வானவர்‌ 
புள்ளூர்இுகழல்‌ பணிந்து ஏத்துவரே' 
[வெள்ளேறன்‌--வெரத்த காளையை வாஹனமாகவுடைய சிவன்‌, 
புன்ளுர்தி-கருடவாறனன்‌.]. என்று அருளிர்செய்தார்‌. அதிரி, 
ப்ருகு, காச்யபர்‌, கர்தமர்‌, கதா, விக்டர்‌, காரகர்‌, வால்மீகி, பராசரர்‌, 
வியாஸர்‌, சுகர்‌, செளராகர்‌, யாறநவல்கயர்‌ நுகுரிய நிஷிகளும்‌ இந்த 
இருமி யே ஏத்துகிறார்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 1 தம்‌) 
இப்படிப்பட்ட ப்ரணித தமான பாமாத்மாவானா நாமாயாகை, 
வம்‌ வித்வாத்‌] இரம்வாதில்மாக அறிபவன்‌... ஸர்வகாரணனா பூது 
மிளான்றும்‌, . ஸர்வர்க்ஷ்கினான்றும்‌,  எமஸ்தகல்யாணாகுறைத்மக 
சென்றும்‌, ப்ரிவைகுண்டவாணனைன்றும்‌, அஸமாதாாாணாமான இவ்யு 
மங்கா விக்ரஹரநுடையவளொன்றும்‌, பசேேசனர்சறுக்கு நாமருபங்‌ 
சணாயும்‌, கணா கனேபரங்கணயும்‌ கொடுப்பவொன்றும்‌,. பிரமன்‌, 
ருத்ரன்‌; இந்திரன்‌. முகலியவர்களாள்‌ பூஜிச்சப்படுபவமினானாறும்‌ 
அறிபவன்‌. இங்கு அறிவு” சாண்பாது தியானருபமான அறிவையே 
காட்டுகிறது. டஅம்சுத...) * இத்த ஜன்மத்திலேயே பிறப்பிறப்பாதிற 
* பராரப்தகர்மம்‌ எந்த ஜன்மத்தில்‌ முடிகிறதோ, அந்த ஐன்‌ 
மத்திலேயே மோஃடிம்‌ என்பது சாஸ்திரார்த்தமாயிருக்க, “இத்த 
ஐன்மத்தியலேயே” என்றுது எப்படியெனில்‌: ஏதம்‌ புருஷம்‌” என்று 
அவதாரத்தைக்காட்டுகைய யம்‌, அதா? மணஸ்யல்ா ந தமேதாடு 
கூ ய பத்‌.தியாலே இத்த ஜிண்மத நிபிவய மோசுடிமடைகிரானா 


என்பது '“புநர்ஜந்ம நைதி” [கதை] நுதமாலா பிரமாகசாங்களில்‌ 
உணார்த்தப்பட்டதானையாே. விம்ரோ தமில்கம்‌, | 11: இ 
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ஸம்ஸாரஸாகரத்தைத்‌ தாண்டுகிறான்‌. இத்த உலகத்திலேயே முக்த 
ஹூக்கு ஸமானாமாக ஆகிறான்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. நம்‌ 
மாழ்வாரும்‌, “பிடித்தேன்‌ பிறவி கெடுத்தேன்‌ பினரி சாரேன்‌”” என்று 
பரந்தாமனின்‌ பாதங்கக£ப்‌ பிடித்தவுடன்‌ பிறப்பு இறப்பு மு.தனிய 
சகல்‌ துக்கங்களும்‌ நீங்குகின்றன என்றல்லவோ அருளிஞர்‌. நாரா 
யணனணை அடிபணிந்து, பல்லாண்டுபாடி, ஆனந்தவாகரத்தில்‌ 
அமிழ்ந்து “அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்டேன்‌" என்று சொல்லுபவர்‌ 
குண முக்தர்கள்‌ என்று சொல்லத்‌ தட்டில்லை. அவர்கள்‌. கலிகன்னாக்‌ 
கடக்கப்‌ பாய்ந்தவர்களே.. (நாந்ய....ுஐஜ௮ மோக்ஷமடைவதற்று 
சேவளராரு. மார்க்கம்‌ கிடையாது. “அயநாய” என்றவிடத்தில்‌ பாம 
பதமடைவதற்கு என்றா சவேதாச்வதரோபநிஷத்பாஷ்யத்தில்‌ 
சங்கரர்‌ வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌. இன்விடத்தில்‌, ்‌ 


"நாயமாத்மா ப்ரவசநேக லப்‌,ய: ந மேதயா ௩ பஃஹுகா ச்ர௬ுதேந 
யமேவைக வ்ருணுதே தேர லப்‌,ய: தஸ்யைஷ ஆத்மா 
விவ்ருணுதே தநூம்‌ ஸ்வாம்‌'' 
[ இந்தப்‌ பரமாத்மா (பக்தியில்லார ச்ரவணா மனன தியானங்களால்‌ 
அளடையத்குக்கயமால்்‌ பன்‌? சாவக்கா இப்பரமபுர௬ுடின்‌ வரிக்கிறானு 
அவனுக்கே தன்‌ ஸ்வருபத்தைக்‌ காட்டுகிறான்‌. 


“ந கர்மணா ஈநப்ரஜயா த,மரந த்பயாகே,௩ ஏகே அம்ருதத்வமாநக:” 
ரகர்மத்தினாலும்‌,  பரனஜ்யினானும்‌, கனாத்திறுனும்‌, மோசுடிமடைய 
முடியாது... நீயாஸயித்மயை (சரணாகதி யினுலேபய (பலர்‌) மோக்ஷ 
மாடை ந்தனர்‌. ] என்னும்‌ சீருதிவாகியங்கள்‌. அனறுஸநர்திக்கத்தக்‌ களர்‌. 
கீதாசார்யனும்‌, 


“நாஹம்‌ வேதைர்‌ நதபஸா ஈ தநேந ௩ சேஜ்யயா 

சக்ய ஏவம்விதேர தாஷ்டும்‌ த்‌. ருஷ்டவாகஸி மாம்‌ யதா 

பக்த்யா தவரந்யயா சத்ய: அஹமேவம்‌ விதே ரது ந 
[அர்ஜுனா ட என்னிடத்தில்‌ பக்தியற்ற) வேதாத்யயன த்தாலும்‌, 
தபஸ்ஸு௩களாலும்‌, தானத்தினாலூம்‌, யாகத்தினாலும்‌, நீ என்னைக்‌ 
கண்டதுட்பாள்‌, நான்‌ (வாவராலும்‌! காண த்தச்கவனல்லன்‌. அனன்ய 
ப்ர்யோஜனமான பக்தியிறாவேயேயே சகாணாத்தக்கவன்‌.] என்று 
அருளிச்செய்தார்‌ றோ. ்‌ 
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இரந்த மந்தரத்தில்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌ முதலிய பலர்‌ பரமாத்‌ 
மாவை உபாஸிப்பதாகச்‌ சொல்லப்படுவதிலிருந்து ஜிவாத்மாக்கள்‌ 
பலருண்டென்பது ஸித்திக்கிறது. தம்‌ ஏவம்‌ வித்‌; வாக்‌" என்பதி 
விருந்து அறியப்படுபவன்‌, அதிவு, அறிகிறவன்‌ என்னும்‌ தூன்றும்‌ 
உண்டென்று உணர்த்தப்படுகிறது. 'எவம்‌' என்பதிலிருந்து மேலே 
சொன்னபடி ஸமஸ்தகல்யாணரகுணஸம்பன்னனென்றும்‌, விக்ரஹ 
க்பூழி விசிஷ்டனெொன்றும்‌ அறியவேண்டும்‌ என்று அறிவிக்கப்படு 
கிறது. 'விக்ரணமில்லை; விபூ தியில்லை: குணா மில்லை" என்பவருடைய 
பிடரியைப்‌ பிடித்துப்‌ புறக்கணிக்கிறது இவ்வாக்கியம்‌, *எவம்‌ வித்‌, 
வார்‌” என்பனத கீதாசார்யன்‌. 'ஏவம்விசே ர தகரஷ்டும்‌' [இம்மாதிரி 
காண்பதற்கு] என்றும்‌, 'ப,க்த்யா' என்றும்‌ விவரித்தபடியால்‌ இங்கு 
சொல்லப்படும்‌ அதிவு காண்பதற்கு ஸமானமான பக்தியே என்று 
ஏற்படுகிறது. ஆகையால்‌ வாக்யார்த்தஜ்ஞான த்தில்‌ மோக்ஷ 
மடையமுடியாதகென்றும்‌ ஸீத்திக்கிறது. "அம்ருதோ பவதி என்பதி 
ஜிருத்து ஸம்ஸாரி, முக்தன்‌ என்னும்‌ பேதமுண்டேன்றும்‌ தெரி 
க்கப்‌ படுகிறது. 


18, யஜ்ஞேந யஜ்ஞமயஜந்த தேவா: 
தாநி த.ர்மாணி ப்ரக,மாந்யாஸந்‌ 
சகே ஹ நாகம்‌ மஹிமாநஸ்‌ ஸசந்தே 

யத்ர பூர்வே ஸாக்‌,யாஸ்‌ ஸந்தி தேஃவா:. 
ர்தித்யஸூிரிகன்‌ பிரமனை உபகாணமாகக்கொண்டு ஸ்ருஷ்டிரூப 
மானா யர்ஞூத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. அந்த யற்ரம்‌ முதமிய தர்மங்‌ 
கள்‌ முக்யங்களாக ஆயின. இவ்விதமாக அறிபவர்கள்‌ மஹிமை 
யூடையவர்களாய்‌ பழைமையானவர்களான நித்யணைரிகள்‌ வாஸம்‌ 
மாசய்யும்‌ பரமபதத்தை அடைகிருர்கள்‌.] 


இத்த மத்த்ரத்தின்‌ பூர்வார்த்தத்தில்‌ இத்த அனுவாகக்தில்‌ 
சொல்லப்பட்ட ஸ்ருஷ்டிப்ரகாரமும்‌ பின்‌ பாதியில்‌ வேதம்‌! 
என்னும்‌ இரண்டு மந்தரங்களிஷலை சொல்லப்பட்ட பகவதுபா 
எனாமும்‌ அதின்‌ பலமும்‌ சொல்லப்படுகின்றனவெள்று வித்யாரண்யர்‌, 
நாராயணம்‌” என்று பரஸித்தமான புருஷஸூக்தத்தின்‌ பூர்வானு 
வர்கம்‌ இத்த ருக்ருடன்‌ முடிவடைகிறது. (யஜீரேத...) யஜீரூத்‌ 
திற்கு முக்ய ஸாதனமான பிரமனாக்கொண்டு திதயஸூிரிகள்‌ 
ஸ்ருஷ்டிரூபமான பஜ்ரூத்தைச்‌ செய்தனர்‌. (தாதி...) அதுமுதல்‌ 
அந்த யஜ்ஞூம்‌ தானாம்‌ முதலிய தர்மங்கள்‌ முகுயமானானவையாக 
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ஆமினா. தர்மார்த்த காமமோக்ஷம்‌ எனப்படும்‌ நான்கு புருஷா£ர்த்‌ 
தங்களுக்கும்‌ ஸஎாதனாமாயிருக்கின றுனா. கீதையில்‌, 


“ஸஹ யஜ்ஞை: ப்ரஜாஸ்‌ ஸ்ருஷ்ட்வா புரோவாச ப்ரஜாபதி: 
அரோ ப்ரஸவிஷ்யத்‌, வம்‌ ஏஷ வோஸ்த்விஷ்டகாமது,க்‌'' 
[யஜ்ரங்களுடன்‌. கூட, ப்ரஜைகளை முன்‌ ஸ்ருஷ்டித்து, பகவான்‌ 
பினவருமாறு சொன்னார்‌. இந்த: யஜ்ரூத்தைக்கொண்டு வருத்தி 
யடையுங்கள்‌. இது நீங்கள்‌ விரும்பியதையெல்லாம்‌ கொடுக்கக்‌ 
கடவது.] எண்று சொல்லப்பட்டது இங்கு அனுஸந்திக்கத்தக்கது; 
(தேஹ...) இந்த ஸ்ருஷ்டிரூபமான யஜ்ஞத்தை அறிந்து அர்தத்‌ 
துடன்‌ அனுமத்திப்பவர்கள்‌, ஸனாகனிகரான ஸாத்யர்களென்னும்‌ 
பெயரையுடைய தஇித்யஸூரிகள்‌ வாழும்‌ வைகுண்டத்தை மஹிமை 
யுடையவர்களாய்‌ அடைகிறுர்கள்‌. (நாகம்‌) நாகஸ்ய ப்ருஷ்டே,' 
சான்று நாராயணவல்லியில்‌ சொல்லப்பட்ட வைகுண்டமே இங்கு 
சோல்லப்படுகிறது. (மஹிமான....) ஜ்நானஸங்கோசமில்லாதவர்‌ 
களாக அன நதகருடவிஷ்வக்ஸேறாதிகளிருக்கும்‌ பரமபதத்ைத 

அடைகிறார்கள்‌, 


"ஒளிக்கொண்ட சோதியமாய்‌ உடன்‌ கூடுவதென்றுகொலோ...? 

அளிக்கின்ற மாயப்பிரான்‌ அடியார்கள்‌ குழாங்களையே" 
என்று ஆழ்வாரால்‌ பீரசர்த்திக்கப்பட்ட பலத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, 
அதிலிருந்து ஸாத்யதேவர்களொன்று சிலர்‌ இருக்கிறுர்களென்றும்‌ 
அவர்கள்‌ இருக்குமிடத்தையடைவதே மோச்டிமென்றும்‌ ஏ பது 
கிறது. ஸாத்யரா்‌.ப்ராப்யர்‌, ்‌ 


உத்தராணுவாகம்‌, 
1. அத்ப்‌ யஸ்‌ ஸம்பூ,த: ப்ருதி,வ்யை ரஸாச்ச 
விச்வகர்மணஸ்‌ ஸமவர்த்ததாது, 
தஸ்ய தவஷ்டா வித,த,த்‌; ரூபமேதி 

தத்புருஷஸ்ய விச்வமாஜா நமக்‌, ரே. 
(உலகம்‌ ஜலத்தினின்றும்‌ உண்டாயிற்று. பூமியிலுள்ள அன்னா 
ரஸத்தினுல்‌ விருத்தியடை ந்தது. : பரமபுருஷனிடத்திலிருத்து உண்‌ 
டாயிற்று, புருஷோத்தமன்‌ அதை தரித்துக்கொண்டு வியாபிக்கிறான்‌. 
ஆகையால்‌ இவ்வுலகமெல்லாம்‌ மஹாபுருஷனுக்கு சேஷமாயிருப்பது 
என்று முன்னமே அறித்தேன்‌.] 
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(அதப்யஸ்‌ ஸம்பூத:) உலகம்‌ நீரிவிருந்து உண்டாயிற்று என்று 
சொல்லப்படுகிறது. மஹோ.பணிஷித்தில்‌, 


அத, புகரேவ நாராயணஸ்‌ ஸோர்யம்‌ காமம்‌ மஈஸா த்‌,யாயீத 
தஸ்ய தயாராந்தஸ்த,ஸ்ய லலாடாத்‌ ஸ்வேதேராபதத்‌ தா இமா 

ஆப: தத்‌ ஹிரண்மயமண்ட_மப,வத்‌'* 
[பிறகு, நாராயணன்‌ மற்றொரு ஸங்கல்பத்தை மனத்தினால்‌ செய்தார்‌: 
ஸங்கல்பம்‌ செய்தவுடன்‌ அவருடைய நேநற்றியிலிருந்து வேர்வை 
வீழுந்தது. அதுவே இங்கு காணப்படும்‌ தண்ணீர்‌, அதில்‌ ஹிரணா 
மயமான அண்டம்‌ உண்டாயிற்று] என்று சொல்லப்பட்டது இங்கு 
உணார்த்தப்படுகிறது. இதுவே “அப ஏவ ஸஸர்ஜாதெ.ள...தத௲ண்ட, 
மப,வத்‌ ஹைமம்‌* [நாராயணன்‌ தணாணரீரை முதலில்‌ படைத்தான்‌. 
அதில்‌ பொன்மயமான அண்டமுண்டாயிற்று.] என்று மனுஸ்ம்ருதி 
யிலும்‌ உரைக்கப்பட்டது. ஆழ்வாரும்‌ *தானோர்‌ பெருநீர்‌ தன்னுள்ளே 
தோற்றி” என்று அருளிச்செய்தார்‌. (ப்ருதிவ்யை ரஸாச்ச ஸம்பூத:) 
பூமியிலிருந்து உண்டான அன்னரஸங்களரினால்‌ வ்ருத்தியடை ந்தது, 
(விச்வமர்மணா வ... பரமாத்மாவினிடமிருத்து இவை உண்டாயின, 
இலத்திலிருந்தும்‌ பூமியிலிருந்தும்‌ தானாக மேவே உண்டாகவில்லை 
என்று உணர்த்துவதற்காக உலகத்தை உண்டாக்கிய அ.த்தமனால்‌ 
கர்மானுகுணாமாக உயர்வுதாழ்வுகருடன்‌ உணாடாக்கப்பட்டன 
வென்று ச.ரைக்கப்படுகிறது, மஹோபனிஷத்தை அனுஸரித்து, 
இங்கு சொல்லப்படும்‌ 'விச்வகாமர” முதலிய சப்தங்கள்‌ நாரா 
யணனளையே ருறிக்கின்றனாவென்று அறிகிறோம்‌, (தஸ்ய...) ஸர்வேச்‌ 
வரன்‌ அந்த உலகத்தை தரித்துக்கொண்டு வியாபிக்கிறான்‌. தாதா. 
நாராயண: என்றல்லவோ ஸுபாலோபனிஷ த்தில்‌ இம்மஹாபுருஷன்‌ 
கிர்த்திக்கப்பட்டான்‌. (தத்புருஷஸ்ய விச்வம்‌) ஆகையினால்‌ இவ்வுல்‌ 
கம்‌ புருஷனுடையதே. உலகம்‌ உடமை. உடையவன்‌ புருஷோத்‌ 
தமன்‌. 'க்ருஷ்ணஸ்ய ஹி கருதே பூ,தமித.ம்‌ விச்வம்‌ சராசரம்‌' [சராசர 
மான ஜீவராகசிகளெல்லாம்‌ கருஷ்ணனுடையதன்றோ?] என்னும்‌ 
ஸ்ம்ருதிவசனம்‌ இதந்த ச்ருதியை விவரிக்கிறது. (ஆராதம்‌ அக்ரே) 
"பகவானுக்கு சேஷபூதமானது இவ்வுலகம்‌ என்பதை நான்‌ முன்‌ 
னமே அதிந்தேன்‌' என்று வேதபுருஷன்‌ வெளியிடுகிறான்‌. பகவான்‌ 
உலகத்தை உண்டாக்கி, தரித்து, வியாபிப்பதாகச்‌ சொல்லுகிற 
படியாலும்‌ உலகத்தை உடையவன்‌ என்று உரைக்கிறபடியாலும்‌ 
விசிஷ்டாத்வைதவேதாந்தமே வேதத்தின்‌ உட்பொருள்‌ என்பது 
நன்கு விளங்குகிறது. 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


புருஷஸூக்தத்தில்‌ பாரமபுருஷறிர்ணயம்‌ 93 


௮. வேதா ஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌, ஆதிஃத்யவர்ணம்‌ தமஸ: பாஸ்தாத்‌ 
தமேவம்‌ வித்‌ வார்‌ அம்ருத இஹ ப,வதி, கார்ய: பந்தா வித்‌ தேபநாய 
'அண்டக்குலத்துக்கதிபதியாகி, அண்டத்திற்கு அப்புறத்தி 
லுள்ள  சுத்தணத்வமயமான ஸ்ரீவைகுண்டத்தில்‌ கோடிஸூர்ய 
ப்ரகாசத்துடன்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ இந்த மஹாபுருஷளை நான்‌ 
அறிகிறேன்‌? அவனோ உபாயமும்‌, உபேயமும்‌ என்று அறிபவண்‌ 
இந்து இன்மத்திலேயே மோக்ஷிமடைகிறான்‌. மோக்ஷத்திற்கு வேறு 
மார்க்கமில்லை' என்னும்‌ இந்த ரஹஸ்யார்த்தத்தை வேதம்‌ அஆதராதி 
சயத்தினால்‌ மறுபடியும்‌ உ த்கோஷிக்கிறது, இதன்‌ பொருள்‌ பூர்வானு 
வாகத்தில்‌ விசேஷமாக விவரிக்கப்பட்டது. பூர்வானுவாகத்தில்‌ 
98-வது மந்தரத்தின்‌ முற்பாதியும்‌, 37-வது மந்தரத்தின்‌ பிற்‌ 


பாதியும்‌ காண்க, 


3. ப்ரஜாபதிச்‌ சாதி க.ர்ப்பே, அந்த:, அஜாயமாகோ பஃஹுதா விஜாயதே 
தஸ்ய தீரு: பரிஜாஈர்றி யோறிம்‌, மரீசீநாம்‌ பதஃமிச்சந்தி வேத: 
ர்ப்ரமபுருஷன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ அத்தாயாமியாய்‌ ஸஸஞ்சரிக்கிறான்‌. உத 
பத்தியில்லாத புருஷோத்தமன்‌ பலபடியாகப்‌ பிறக்கிறான்‌. அவ 
ஹதுடைய அவதாரங்களை தீரர்களே அறிகிருர்கள்‌. (அவர்கள்‌) பரம 
புருஷன்‌ வாழும்‌ நிதயஸுிரிகளின்‌ நாட்டை விரும்புகிறார்கள்‌.] 


ததோ விக்வங்‌ வயக்ராமத்‌ ஸாசநாநசநே அமி," என்று பூச்‌ 
வானுவாகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அவதாரவைபவம்‌ இங்கு அனுப 
விக்கப்படுகிற து. 


*விஷயஸ்யாதிபூமித்வாத்‌ ஜ்ஞாரதெ.ளஸவ்கர்யசங்கிகாம்‌ 
அவதாரேண ஸெளலப்‌,யம்‌ தரிஷ்டுபேக்தம்‌ த்ருதீயயா'” 
[பகவத்ஸ்வரூபமானது அறிவிற்கெட்டாதபடியால்‌, அவளை அறிய 
முடியாது என்று ஸந்தேஹிப்பவர்களுக்கு, மூன்றாவது மந்திரத்தில்‌ 
அவதார ஸெளலப்யம்‌ சொல்லப்பட்டது.] என்று மணவாளமாமுனி 
களின்‌ பரமாண ததிரட்டில்‌ எடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ "நாராயண முனி” 
என்பவரின்‌ வியாக்யானத்தில்‌ இந்த மந்தரார்த்தம்‌ ஸங்க்ரஹிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. முத்தின மந்தர த்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை அறிவதிணயலேயே 
மோக்ஷம்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. இங்கு அவதாரங்கள்‌ பல 
செய்திருக்கும்‌ ௮ச்யுதனை அறிவது எளிது என்று காட்டப்பறுகிறது. 
(ப்ரஜாபதி:...அர்த?) ப்ரறைகளைக்‌ காப்பாற்றுபவணனை. ஸா்வேச்‌ 
வரன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ அந்தர்யாமியாகஸஞ்சரிக்கிறான்‌. இந்த வாக்யம்‌ 
தாராயணவவல்லியிலும்‌ சாணப்படுகிறது. அதனால்‌ நாராயண னே 
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இங்கு பரஜாபதி சப்தத்தினால்‌ சொல்லப்படுகிறருன்‌ என்று திர்ணா 
யிக்கிரோம்‌. மேலும்‌, ஸர்வதிவர்களையும்‌ காப்பது விஷ்ணுவுக்கே 
அஸாதாரணாமானது. *பதிம்‌ விச்வஸ்ய' என்று சொல்லப்பட்ட 
அவனே உலகிற்கெல்லாம்‌. ஸ்வாமியாவான்‌. ஆத்மாவிற்கு நிலை 
தின்ற புருஷார்த்தமாகிற மோக்ஷத்தை மற்றவர்களால்‌ கொடுக்க 
இயலாது. நசிக்கக்கூடிய சிற்நின்பப்‌ பலன்களாகிய, அர்த்தகாமங்‌ 
கலவையும்‌, படயாணிடமிருந்து வரம்ெபெற்ேே கொடுக்கிறார்கள்‌. 
மஹாபாரதத்தில்‌, 


"ராஜாதி, ராஜஸ்‌ ஸர்வேஷாம்‌ விஷ்ணுர்‌ ப்‌ ரஹ்மமயோ மஹாங்‌ 
ஈச்வரம்‌ தம்‌ விஜாரீம: ஸ பிதா ஸ ப்ரஜாபதி:'' 
[எல்லா அரசர்களுக்கும்‌ மேலான அரசராயிருப்பவரும்‌, பெரிய 
வரும்‌, ப்ரஹ்மஸ்வரூபியுமானவர்‌ விஷ்ணு. அவரை ஈச்வாரென்று 
அறிகிறோம்‌. அவரே (எல்லோருக்கும்‌) தந்தை, அவரே ப்ரஜாபதி, ] 
என்று சொல்லப்பட்டபடியால்‌ ப்ரஜாபதிசப்தத்தினால்‌ குறிக்கப்‌ 
படுபவன்‌ சகேசவனே. -அணத்‌(இல்லாதவை]திலிரு ந்து வேறுபட்ட 
எல்லா வஸ்துக்களுக்கும்‌ ஸ்வாமியாகவும்‌, ரக்ஷகராகவும்‌ இருப்பவர்‌ 
ப்ரஜாபதி'' என்று நாராயணயதி ஷீயாகயானம்‌ செய்தார்‌, (கர்ப்பே 
அத்த: சரதி) ஹருதயத்தில்‌ அந்தர்யாமியாயிருக்கிறாள்‌. இப்படி 
அரத்தர்யாமியாமிருப்பதற்குக்‌ சாரண மென்ன?ப்ரயோஜன மென்ன? 
துஷடதிக்ரஹசிஷடபரிபானைங்கள்‌ காரணமல்ல. இவனுக்குத்‌ 
தன்னிடம்‌ அதிவேஷத்தை. உண்டாக்கி, ஆபிமுக்யத்தை வளர்ப்ப 
தற்காக. அந்தர்யாமியாயிருக்கிறுள்‌ அகுத்தன்‌.  போகஸாக்ஷாத்‌ 
காரம்‌ கைவ ந்தவர்களுக்கு சம்ருதயகமலத்தில்‌ ஸேவை எமா திக்கிறான்‌. 
தினந்தோறும்‌ உறங்கும்போது ஜீவாகளை ஆலிங்களம்செய்து 
கொண்டு ஸகலச்ரமங்கள்£யும்‌ போக்குகிறான்‌. ஐன்மம்‌ கழியும்போது 
மரணுவஸ்தையின சரமத்தைக்‌ குறைக்கிறான்‌. பமமோக்ஷிமடைபவர்‌ 
களான ஜீவாத்மாக்களுக்கு ஸ௩ஷாம்னு. தாடியைக்‌ தெரியும்படி 
செய்து அதன்வழியே ப்ரஹ்மா ந்தரத்தை பேதித்துக்கொண்டு போக 
அனுக்ரஹம்‌ செய்கிறான்‌. 


அற்‌; தர்யாமியை அறிவது மிகவும்‌ கடினம்‌. பூத (பூமிக்குள்‌ 
இருக்கும்‌) ஜலத்திற்கு ஸமானமானது ௮ தீதர்யாம்யவஸ்தை என்று 
ஆசாரியர்கள்‌ அருளியிருக்கிறார்கள்‌. மண்ணைத்‌ தோண்டியெடுத்து 
அவசியமானுல்‌ பாதையையும்‌ உடைத்து பூமியிலிருக்‌ கும்‌ ஜஐலத்தைத்‌ 
தெடிக்‌ கணடுபிடிக்குமாப்போலே மாம்ஸசரிரமாகிற மண்ணரிஞல்‌ 
மறைக்கப்பட்டதும்‌, செஞ்சாகிறு பாறையிஞல்‌ நூடப்பட்டதுமான 
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அத்தர்யாமியை அறியமுடியாதென்றே பூககஜலத்தை உவமை 
யிட்டார்கள்‌. அம்மாதிரியான அருமையில்லாமல்‌, எல்லாருடைய 
உஊனக்கண்ணாூக்கும்‌ இலக்காகும்படியான அவதாரங்களை அடித்த 
படியாக அறிவிக்கிறது. அப்படி அவதாரம்‌: செய்வதற்குக்‌ கர்மம்‌ 
காரணமன்று. அனுக்ராஹமே காரணம்‌, கிணாற்றில்‌ விழுத்த 
குழந்தையை எடுப்பதற்குத்‌ தாயும்‌ கூடக்குதிக்குமாப்போல்‌ ஸம்‌ 
ஸாரஸாகரத்தில்‌ அமிழ்ந்து அவஸ்தைப்படும்‌ சேதனர்மை அக்‌ 
கடலினின்றும்‌ கறையேற்துவதற்காக நாட்டில்‌ பிறந்து மனிசர்க 
காகப்‌ படாதனபடுகிறான்‌ நாராயணன்‌. துஷ்ட திக்ரஹசிஷ்டபரி 
பாலனம்‌ செய்வதற்காகப்‌ பிறக்கிருன்‌ பரவாஸுதேவன்‌. இத்திரி 
யங்களுக்கு எட்டாத தன்னை ஸம்ஸாரிகள்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோன்றும்‌ 
படி செய்கிழுன்‌. வேண்டினவற்றையெல்லாம்‌ தன்னடியார்களுக்கு த்‌ 
கருகிருன்‌. குளிரக்கடாகஷிப்பது, பேசுவது, கேட்பது, சிரிப்பது, 
ஆலிங்களம்செய்வது, இப்படிப்‌ பலவிதமாக அவர்களை ஆட்‌ 
மிகான்ளுகிருன்‌. **ஹஸிதம்‌ பராஷிதம்‌ சைவ” [கிரிப்பதையும்‌, பேசு 
வதையும்‌] என்றார்‌ வால்மிகி, ராமனுடைய அலிங்கனத்னத நிளைத்து 
அனுமானும்‌ **பாவோ நார்யத்ர கூச்ச,தி"” [என நிக்வு வேபிறங்கும்‌ 
செல்லாது.] என்றும்‌. '*ஸம்ஸ்ப்ருசியாக்ருஷ்ய ஈ ப்ரீதயா ஸுகாட,ம்‌ 
பரிஷஸ்வஜே' [க்ருஷ்ணன்‌ அக்ரூரகோாத்தொட்டு, இழுத்து, ப்ரிதியுடன்‌ 
நன்கு தழுவிக்கொண்டார்‌.] என்றதும்‌ இங்கு திளைக்கத்தக்கது. 


விபவாவதாரகாலங்களில்கசைமல்‌ இழந்தவர்க்கும்‌ அவ்விழவு 
தருவதற்காக எடுக்கப்படும்‌ அர்ச்சாவதாரமூம்‌ இங்கு சொல்லப்‌ 
படுவதாகக்‌ கொள்ளலாம. இரு மாலத்திலேபடும்‌. சாட்டாறு 
போன்றது விபவாவதாரம்‌.  அஜில்‌ தேங்கின மடுப்போன்றது 
அர்ச்சாவகசரம்‌. பாஞ்சராதா வைமானாஸ்‌ ஆகமங்களில்‌ மசான்ன 
படி ஸுத, சி முதலியவைகளால்‌ செய்யப்பட்ட ரூபங்களில்‌ 
| ஆவாஹனம்‌ செய்யப்பட்டு சாண்தரவச்யஞயும்‌ அர்ச்சகபராதின 
ஞயும்‌ இருக்கிரான்‌ இருடிகேசன. எல்லா ஜனங்களுடைய கனக்‌ 
கண்ணுக்கும்‌ தன்னை விஷயமாக்கிக்கொண்டு. ஸர்வாபேக்ஷிதங்‌ 
கண்யும்‌ கொடுக்கிறாள்‌. 


_.. (அஜாயமாநோ பஹாுதா விஜயாதே) 'பிறப்பில்லாகவறாயிரு ந்‌ 
தும்‌ பலவிதமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌" என்கிற து வேதம்‌, **அஜோமி 
ஸ்‌-ஸம்பவாமி'" [பிறப்பற்றவளுயிருந்தும்‌ பிறக்கிரறேனா.] என்று 
கருஷ்ணபகவான்‌ கீதையில்‌ அருளினான்‌, பிறப்பில்‌ பல்பிறவிப்‌ 
பெருமான்‌” என்றுர்‌ வேதம்‌. தமிழ்‌ செய்த மாறன்‌. (அஜாயமாந: 
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"ஜநிறராதி, ஸகலது.ரித தூ" [பாபபலமான ஜன்மம்‌, கிழத்தனம்‌ 
முதவியவைகள ந்றவன்‌.] என்று வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌ நாராயண 
யதி. இங்கு. "பிறப்பு என்பது, கிழத்தனம்‌, இறப்பு முதமிய ஆறு 
வீசாரங்களையும்‌ காட்டுகிறது. (பாதா விஜாயதேர்‌ எத்மின்று 
யோனியுமாய்ப்‌ பிறந்தான்‌. *பூஹூிறி மே: வயதீதாறி: ஜந்மாநி'* 
[எனக்குப்‌ பல பிறப்புகள்‌ கடந்துவிட்டன. ] என்று தன்‌ ஐன்மத்‌ 
தைத்‌ தானே சொன்ன அவனும்‌ பிரஞ்சு உருக்கியிறே இருப்பது. 
ஆழ்வாரும்‌ *சன்மம்‌ பலபல்‌ செய்து” என்றார்‌. (பஹுதா) தேவர்‌, 
திர்ய்க்‌, மணுஷ்யா, ஸ்தாவாம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ எல்லா 
கவோண்மாரிலும்‌ பிறந்தான்‌. வயுஹம்‌, விபவம்‌, அர்ச்சை எனப்படும்‌ 
எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌ -அவிரப்பவித்தான்‌ என்றும்‌. பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. பிறக்கைக்கு கேறதுவான கர்மம்‌ இல்வாாமலிருந்தும்‌ 
கர்மவச்யரும்‌ பிறவாத ஜன்மங்களிலும்‌ பிறந்தான்‌. காமவச்யன்‌ 
பிறவிக்கு சல்ஸமை காணக்மோம்‌. அகர்மவச்பன்‌ (கர்மத்திற்கு வசப்‌ 
படாதவன்‌) பிறவிக்கு எல்லம்‌ காணவில்லை. கர்மத்திற்கு எல்லை 
யுண்டு, அனுகி றாஹத்துக்கு எல்லையில்லை. (விஜாயமத? பலவித 
மாகப்‌ பிறக்கிறான்‌” என்றும்‌, 'விமோஷமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌. என்றும்‌ 
எபாருள்‌ கொள்ளலாம்‌. “தேவர்‌ முதிய ஒவ்வொரு ஜாதியினும்‌ 
பலவிதமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌" என்று நாராயணமுனி. (விேசேடுஷ்ணா 
ஜாயதே) விசசஷமாகமப்‌ பறக்கிறான்‌. அப்ராக்ருக சரீரத்தை இதர 
ஸஜாதியமாக்கிப்‌ பிறக்கிறான்‌. சங்கொடுசக்கரம்‌ வில்‌ ஒண்மை 
யூடைய உலக்கை ஒள்வாள்‌ தண்டு கொண்டு” பிறக்கிறான்‌. தன்‌ 
ஐுச்வர்யசக்திகளில்‌ இன்றும்‌ குணறயாமல்‌ பிறக்கிறாள்‌... அவதார்‌ 
ரஹஸ்யத்தை அறிந்து அனுஸந்தித்தவர்கள்‌ ஜன்மம்‌ அறும்படி 
பிறக்கிருன்‌. பிறந்தபின்பே மேன்மையடைகிறுன்‌. வேதத்திலும்‌ 
“யுவா ஸுவாஸா: பரிவீத ஆகத்‌ ஸு உ சீரேயார்‌ பவதி ஜாயமார: தம்‌ 
தீராஸ; கவய உந்நயந்தி”” [மயெளாவன ததையுடையவளுகவும்‌, அழகிய 
பீதாம்பரத்னத தரித்தவளுகவும்‌, நித்யஸூரிகளால்‌ சூழப்பட்ட 
வளுகவும்‌ புருஷோத்தம பிறுக்கி முன்‌, அவன்‌ பிறந்தபின்பே 
சமன்மையுடையவளாகிறான்‌. அவளை தீராகளாளா கவிகள்‌. தியானிக்‌ 
கிருர்கள்‌.] என்றல்லவோ பசொல்லப்பட்டது. (விஜாயதே) கர்ம 
வச்யார்களைப்போன்ற சரீரத்துடன்‌. பிறக்கிறான்‌. அவர்கள்‌ பத்து 
மாதம்‌ வயிற்றிலிருந்து பிறந்தால்‌ இவன்‌ பன்னிரண்டு மாதம்‌ 
கார்ப்பவாஸம்‌ செய்து பிறக்கிறான்‌. “ததக்ச த வாதே மாமே" 
[பணிரண்டாவது மாதத்தில்‌] சான்றும்‌, பன்னிரு திங்கள்‌ வயிற்றிற்‌ 
கொண்ட'' என்றுமல்லவோ சொலலைப்பட்டிருக்கிறது. அவர்களுக்கு 
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ஆபத்தேற்படும்‌ காளத்தையே தனக்குப்‌ ரிடுக்கைக்குக்‌ காலமாகக்‌ 
மகாண்டு பிறக்கிறான்‌. அவர்களுடைய ஸம்ரகஈடிண த்தையே ப்ர 
யோஜனமாகக்கொண்டு பிறக்கிறான்‌. ஆவிர்பூ,தம்‌ மஹாத்மநா'” 
[மஹாதமாவான நாராயன்‌ ஆவிர்பவித்தான்‌.] என்ற வால்மீகி 
மஹரிசதி அவதரித்ததிறுவ்‌ தோஷமில்லை சான்பதைக்‌ காட்டுவதற்காக 
'அவிர்ப்பவித்தான்‌” என்று. உரைத்தார்‌. ஆசீரிதர்க்காக்‌. தர்ப்ப 
வாமம்‌ புணனினா மறாரகுளாத்ததை இழக்கலாகாது சான்று வேகும்‌ 
“பிறந்தான்‌” என்கிறது. ஆழ்வாரும்‌ “தோன்றினாவாறும்‌* என்று 
சொல்லாதே *பிற.ந்தவாறும்‌” என்றல்லவோ பாழுனுர்‌. ஸா்ஸாரி 
களுக்குப்‌ பிறக்கப்‌ பிறக்க ஞானம்‌ மழுங்கும்‌, ரத்காத்தைத்‌ 
தேய்க்கத்‌ தேய்க்க இனி அதிசமாமாப்போலே அவதாரம்‌ செய்யச்‌ 
செய்ய இவனுடைய மஹாரகுணங்கள்‌ பிரகாசிக்கும்‌, ராமாவதாரத்‌ 
தக்‌ காட்டிலும்‌ கருஷ்ணுவதாரத்தில்‌, பாண்டவகுதனுயும்‌, 
பார்த்தஸசரதியாயுமிருந்து தன்‌ பெருங்குணங்களை வெளியிட்டா 
னான்போ? தானே சொல்லும்போதும்‌ '"ஐந்ம கர்ம ௪ மே திஃவ்யம்‌'” 
(என்னுடைய ஜன்மங்களும்‌, சேஷ்டிதங்களும்‌ அப்ராக்குதமானவை] 
சானாது மதிப்புடன்‌ ரோ சொன்னன்‌. 


(தஸ்ய தீரா: பரிஜாநந்தி பயோநிம்‌). அவனுடைய அவதார 
ரசஹஸ்யத்தை திரர்கே அறிகிருர்கள்‌.. நதீராவி புத்திமான்கள்‌. 
'தரர்களான கவிகள்‌” என்று மற்றொரு ச்ருதியில்‌ சொல்லப்பட்ட, 
வாகன்‌. பராங்குச பட்டநகாது பரகாலாதிகளே: இவன்‌ பிறப்பின்‌ 
இபருமையை அழிவார்கள்‌. (தீரா:) கலங்காதவர்கள்‌ என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. ச்ருதிகளை அறியாதவர்கள்‌ புருஷோத்தம 
னுடைய அவதாரமஹிமையை அறியாமல்‌, பரப்ரஹ்மத்திற்கு ஜன்ம 
முண்டோ” எண்று எத்தேறாப்பட்டுக்கொண்டு “இவன்‌ மனுஷ்‌ 
யுஷே?” என்று கலங்குவார்கள்‌. அம்மாதிரியான. கலக்கமில்லாத 
வர்கள்‌, நிதா புதீரோண பித்ருமாந்‌ யோரிபோடுகள நாவேதூவிந்மநுகே 
தம்‌ ப்‌ஃருஹந்தம்‌'” [ஒவ்வொரு அவதாரத்திதூம்‌ ஸர்வளோகயிதா 
வான தாராயணான்‌ தன்னால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட தருவளைத்‌ தனக்குத்‌ 
தகப்பனாகக்கொண்டு பிறக்கிறான்‌. வேத்தனத அறியாதவன்‌ அவனே 
பரமாத்மாவேன்று அறியமாட்டான்‌.] என்றல்லவோ மறைகள்‌ முனற 
யீட்டன.. (தஸ்ய யோ றிம்‌ பரிஜாதற்தி) அவனுடைய அவதாரத்தை 
நன்கு அறிகிறார்கள்‌. (பரிஜாதந்திரி திரும்பத்திரும்ப அறிகிருர்கள்‌. 
ஸுகல சேஷ்டிதங்களையும்‌ அறிகிறுர்கள்‌. அதைவிட்டுப்‌ பாரத்வத்‌ 
திஜும்‌ மனம்‌ செலுத்தமாட்டார்கள்‌.. பாலோ நாங்யத்‌ கூச்சூதி"' 
னை (0௫ ்‌ 
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என்பார்கள்‌. *அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்டேன்‌'' எண்றிருப்பார்கள்‌. 
கம்மாழ்வார்‌. ஸர்வேச்வரன யசோதையால்‌ உறுவில்‌ உட்டுண்டு 
ஏங்கிய எணிவை அனுஸந்தித்தவடன்‌. எத்திறம்‌!'* என்று ஆறு 
மாதம்‌ மோஹித்துக்‌ கிடந்தாரன்‌ ரோ, மறுபடியும்‌ '*பிறந்தவாறும்‌'* 
என்று பரமபுருஷனுடைய பிறப்பை அனுஸத்தித்து ஆறுமாதம்‌ 
மோதஹிந்துக்‌ கிடந்தார்‌ என்று நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ அருளிச்செய்வர்‌ 
கள்‌. அவனுடைய பிறப்பின்‌ பெருமையை அறித்தவர்களை "தீரர்‌ 
கள்‌" என்றுது வேதம்‌? அறியாதவர்களை "மூடாகள்‌!” என்றான்‌ 
கண்ணன்‌. 'யோரிம்‌' என்றது சிருதி; 'மாநுஷீம்‌ தநும்‌ ஆச்ரிதம்‌” என்‌ 
ரான்‌ மாதவன்‌. அறிந்தவர்களை “பரிஜாகந்தி என்றது மறை; அறி 
யாதவர்களை *அவஜாநந்தி' என்றான அச்யுதன்‌. 


எதற்காக இத்த அவதார ரஹஸ்யத்தை அநிகிருர்கள்‌? எணில்‌: 
(மாசிநாம்‌ பதமிச்சத்தி வேத) சோதிமயமான தித்யஸுிரி 
அடைய பரமபதத்தை அடைவதற்காக என்று சொல்லப்படுகிறது. 
(மரீசிதாம்பதம்‌... வேதஸ:)' நித்யஸிரிகளின்‌ தாடு' என்று சொன்ன 
பின்‌ அப்ரதாரன மாக. பரமபுருஷுுடைய தேசம்‌. என்றும்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. நம்மாழ்வாரும்‌ '*வாளாவர்‌ நாடு! எ ன்ற்ல்லவோ 
அருளிச்செய்தார்‌. .அவர்களிட்ட வழக்காயிருப்பதால்‌. அவர்‌ 
களுடைய பரமபதம்‌ என்றுஉரைக்கப்படுகிறது. * வானவர்‌ தாட்டை 
யும்‌* என்னுமிடத்தில்‌ வீயாக்யானத்தில்‌ நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ குடி 
யிருப்பாரோபாதியாயிற்று பரமபதத்தில்‌ ஸ்ரவைகுணாட நாதனுக்கு 
(இருப்பு). ப்ராப்திசோேசம்‌ நித்யஸ நரிகள்‌ இட்டவழக்காயிருக்கும்‌."” 
என்று அருளிச்செய்தது இங்கு அனுஸந்திக்கத்தக்கது. அவதார 
ரஹஸ்யத்தை அறிவதால்‌ மோக்ஷமடைவார்களென்பது, 


“ஐர்ம கர்ம ச மே இ.வ்யம்‌ ஏவம்‌ யோ வேத்தி தத்த்வத; 
த்யக்த்வா தே;ஹம்‌ புநர்‌ ஜந்ம நைதி மாமேதி ஸோர்ஜுந!"! 
[அர்ஜுனு! என்னுடைய அப்ராக்ருதமான ஜனமத்துயும்‌ மேஷ்டி 
தங்களையும்‌ இம்மாதிரியாக எவன்‌ உண்மையாக அறிகிடுஜனே அவன்‌ 
மேஹத்தை விட்டு மறு ஐன்மதனதயடைவதில்கம, என்னையே 
அடைகிறான்‌.] என்று. கீதாசார்யனால்‌ சொல்லப்பட்டது. இம்மாதிரி 

யான அவதார வைபவம்‌ மற்ற தேவதைகளுக்குக்‌ கிடையாது, 


4, யோ தே,;வேப்‌,ய ஆதபதி, யோ தே,வாராம்‌ புரோ ஹித: 
பூர்வா யோ தே,வேப்‌,யோ ஜாத:, நமோ ருசாய ப்‌,ராஹ்மயே. 
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[சா ந்தப்பரமபுருஷன்‌ நித்யஸூரிகளுக்காகப்‌ பிரகாசிக்கிறாோ௱. 
எவர்‌ மித்யஸிரிகளுக்கு அனுதிகாலமாக ஹிதத்தைக்‌ கொடுப்‌. 
பவே, எவர்‌. நித்றணாதிரியளக்கும்‌ நூதல்‌ வராயிருக்கிறருரோ.. 
பீராகாகிப்பவரும்‌, பரப்ரம்ஹணஸ்வருபியுமான அவருக்கு நமண்காரம்‌.] 


இந்த மத்திரத்தில்‌ புருஷோத்தமன்‌ நித்யஸூரிதிர்வாஹகளன்‌ 
என்னும்‌ விஷயம்‌ பெசொல்மப்படுகிறது.  இனதையே பேதம்‌ தமிழ்‌ 
சசய்த மாறனும்‌, 


“வானவராதியயென்கோ? வானவர்‌ தெய்வமென்கோ? 
வானவா போகமெென்ம்கா ? வானவர்‌ முற்றுமமெண்கோ?” என்று 
தருவாய்மிமாழியில்‌ திருவாய்மலர்‌ நதருளிஞர்‌. 


(யோ தேவேப்ய அதபதி “எந்தப்‌ பாமபுருஷன்‌ நித்யம்‌ 
களுக்காக அதியஞ்சோதியுருவுடனும்‌, எ்மண்தகள்யாணரகுணங்க 
டனும்‌ பிரகாசிக்கிறுரோ” என்று சொல்லப்படுகிறது. ஜிதந்தே 
ஸ்தோதாத்தினும்‌, “பக்தாராம்‌ தவம்‌ ப்ரகாசஸே'” [பக்தாரகராக்காகவே 
நி பிரகாசிக்கிறராய்‌] என்றல்லவோ- சொல்லப்பட்டது. நம்மர்ழ்வார்‌ 
இதை வானவர்‌ தெய்வமென் மோ?" என்றார்‌. மமீயோ தேவாதாம்‌ 
புரோஹிது எந்தப்‌ பரமாத்மா தித்யஸூரிகளுக்காக அனதிகால 
மாக ஹிதத்தைக்‌ கொடுக்கிறாரோ. அவர்களுக்கு உண்ணும்‌ சோறு 
பருகு தீர்‌ தின்னும்‌ ெெற்றிமையுமான பகவத்கைங்கர்யத்தைக்‌ 
கொ ௫க்கிறுர்‌ என்று தாத்பர்யம்‌, “தத்‌ விப்ராணோ விபந்யவோ” 
என்று சொல்லுகிறபடி பகவாளைச்‌ சூழ்ந்திரு ந்தேந்துவதாகிற ப்ரஹ்‌ 
மான தந்தத்தை அவர்கள்‌ அனுதிகாலமாக அுபவிக்கிறார்கள்‌. கைங்‌ 
கர்யமே உண்மையான ஹிதம்‌? இவ்வுலகிலுள்ள ஐ்வா்யங்களும்‌ 
ஹிதமல்ல. கைவல்யநிஷ்டர்ககடைய அஆக்மாதுபவமும்‌ உண்மை 
யான ஹிதமல்ல. ப்ரகார த்தன வில்‌ நிற்கும்‌ அத்மானுபவமா தரத்தி 
வண்றிக்கே ப்ரகாரியளவும்‌ ல்லு ம்‌. பரமபுருார் த்தைன 
மோக்ஷமே ஹிதமெனத்தருந்தது. சடகோபன்‌ இனை வானவர்‌ போக 
மமன்கோ”. வானவர்‌ முற்றுவோன கோ? சான்று அருணிஞர்‌, 
(பூர்வோ...ஜாத) எவர்‌ தித்யஸூிறி களுக்கு முதல்வராயிருக்‌ 
கின்றாரோ. *வானவராதமயென்கோ?” சான்றார்‌ நம்மாழ்வார்‌. நித்ய 
கத்ரிகளுக்கு நிர்வாணகன்‌.- அவர்வளுளைய த்காதக்கு (இருப்‌ 
புக்கு] கார பமாயிருப்பவன்‌. அவர்கள்‌ தித்யராயிருக்கும்போது 
அவர்களுக்கு ஸஎத்தாஹேதுவென று எப்படிச்சொல்ல முடியும்‌? அவர்‌ 
களுடைய நிதயத்வம்‌ அவனுடைய நித்யேச்சையாலே இருக்கிற 
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படியால்‌ அவர்களுக்கு ஸத்தாஹேதுவென்று சொல்லலாம்‌. இந்த 
இச்சை அழிந்தால்‌ நித்யதவமும்‌ மாள வேண்டிவருமன்‌ ரோ? (சாய) 
திவ்யமங்களவிக்ரஹத்துடன்‌ ப்ரசாசித்துக்கொண்டிருக்கும்படியான 
பரமபுருஷனுக்கு, 'ஜனிமணரிவண்ணன்‌" என்று சொல்லப்பட்ட அவ 
னுடைய சோதிவடிவு இங்கு உணார்த்தப்படுகிறது. (ப்ரரண்மயே 
நம) பரப்ரஹ்மமாயிருக்கும்‌ ஸ்ரீமத்தாராயணானுக்கு நமண்காரம்‌. 
"நாராயணாய ஈம:' என்று தவயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது இங்கு 
உணார்த்தப்படுகிறுது.  ப்ராஹ்மயே” என்னுமிடத்தில்‌ நான்காம்‌ 
வேற்றுமையால்‌ கசைங்காயம்‌ பிரார்த்திக்கப்படுகிறதென்றும்‌, "நம" 
எனறு “அந்தக்‌ கைங்கர்யத்தினால்‌. வரும்‌ ஆனந்தமும்‌ என்னுடைய 
தல்ல; பகவானுடையதே' என்று சொல்லப்படுகிறென்றும்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. இத்த மந்திரத்திலுள்ள. தேவசப்தங்களை ப்ரஹ்மாதி 
சகேவபரமாகவும்‌ அசாசியர்களன்‌ பொருள்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
, 

4. ரசம்‌ ப்ராஹ்மம்‌ ஐரயந்த: தேஃவா அக்‌;ரே தத.ஃப்‌.ருவர்‌ 

யஸ்த்வைவம்‌ ப்‌. ராஹ்மணே வித்‌;யாத்‌ தஸ்ய தே,வா அஸக்‌ வசே. 

[பரப்ரஹ்மத்தினுடைய ப்ரீதியை உண்டுபண்ணும்‌ நித்யஸுூிரிகள்‌ 
புருஷோத்தமனுக்கெதிரில்‌ நம:' என்னும்‌ அச்சொல்லை உரை த்தனர்‌. 
ப்ரஹ்மற்ரூரளியான ஒருவன்‌ உம்மை இப்படி அறிந்தாளனுகில்‌, 
அவனுக்கு பரஹ்மாதி தேவர்கள்‌ வசத்திலிருப்பார்கள்‌. ] 

(ரசம்‌ ப்ராஹ்மம்‌ ஐதயந்த: தேவா...) புருஷோத்தமனுடைய 
ப்ரீதியை உண்டுபண்ணும்‌ தேவர்களான தித்யஸுிரிகள்‌, அவ 
னுக்கு எதிரில்‌ (நம:” என்னும்‌ சொல்லைக்‌ கூறுகின்றனர்‌. இதி 
விருந்து பகவானுடைய முகோல்லாஸத்திற்காகக்‌ கைங்கர்யம்‌ செய்‌ 
யப்படுகிறதேயொழிய, நம்முடைய ஆன த்தத்திற்காகவல்ல என்று 
உணாரத்தப்படுகிறது. அவனுகக்கிரானென்பதற்காக. நாமுகந்து 
செய்யவேண்டுமேயொழிய நம்‌ உகப்புக்காகக்‌ கைங்கர்யம்‌ செய்ய 
ஸாகாது, *நழ:” என்னும்‌ பதம்‌ '"தஅுஹமபி ருமம ப,க,வத ஏவாஹமஸ்மி'” 
| தானும்‌ எனக்குரிமயயேனல்லேன்‌. பகவானுக்கே நான்‌ உரியவன்‌.] 
என்னும்‌ பொருளையுடையதன்றோ, "நம இத்யேவ வாதி.௩:"" [*நம:" 
என்றேசொல்லுபவர்கள்‌ நித்யஸூரிகள்‌.] என்றல்லவோ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. *பூவிஷ்டராம்‌ தே நம உக்திம்‌'" என்கிறபடி *தடி:! 
என்னும்‌ சொல்லை. மிகப்பெரிதாகவன்றே நினைத்து உகக்கிறுன்‌ ' 
மாதவன்‌. (யஸ்த்வைவம்‌...] எவன்‌ இம்மாதிரி பகவ த்கைங்கள்யமே 
பரமபுருஷார்‌ த்தமென்‌ திருக்கிறாஜனோே அவனுக்கு ப்ரஹ்மாதி தேவர்கள்‌ 
வசத்திலிருக்கிறார்கள்‌. விஷ்ணுபுரானா த்தில்‌, 
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"ஸ்வபுருதமபி வீய பாசஹஸ்தம்‌ வததி பம: கில தஸ்ய கர்ணரூலே . 

பரிஹா மது,ஸுூத ஈப்ரபந்காக்‌ ப்ரபு ரஹமர்யந்ருணாம்‌ ஈ வைக்ணவாகாம்‌"! 
[யமன்‌ பாசத்ளதக்‌ மையில்கொண்ட தன்‌ தூதளைப்பார்த்து, அவன்‌ 
காதினுள்‌ பின்வருமாறு சொல்லுகிறாள்‌: - *மதுஸுிிதனளை சரனா 
மடைதந்தவர்களை அணுகாதே,. நான்‌ மற்றவர்களுக்கே பிரபு: 
வைஷணவர்களுக்கல்ல.] என்றல்லவோ யமன்‌. கூறியதாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டது. 


திருமழிசையாழ்வாரும்‌, 

“திறம்‌ பேன்மின்‌ கண்டீர்‌ இருவடிதன்‌ நாமம்‌ 
மறந்தும்‌ புறந்தொழா மாந்தர்‌--இறைஞ்சியும்‌ 
சாதுவராய்ப்‌ போதுமின்களென்றான்‌ ஈமனும்‌ தன்‌ 
தூதுவரைக்‌ கூவிச்‌ செவிக்கு. 


என்று இதையே அருளிச்செய்தார்‌. தொண்டாடிப்பொடியாழ்வார்‌ 
“நாவலிட்டுழி தருகின்றோம்‌ நமன்‌ தமர்‌ தலைகள்‌ மீதே" என்று அருளிச்‌ 
செய்தாள்‌. திருமங்கையாழ்வாரும்‌ “வள்ளலே! உன்‌ தமர்க்‌ கென்றும்‌ 
நமன்‌ தமர்‌ கள்ளர்போல்‌"' என்று அருளினுர்‌. “என்‌ தமர்‌ நமன்‌ தமரால்‌ 
ஆராயப்படார்காண்‌'' என்றும்‌, “நமன்‌ தமர்‌ என்‌ தமரை வினவப்‌ பெறுவா 
ரலர்‌'” என்றும்‌. அபயமனித்தான்‌ அசியுகன்‌. பகவாளைப்‌ பற்றின 
வுடன்‌ எத்தேவர்‌ வாலாட்டும்‌ ஐழியும்‌. “பிஞ்சசன்‌ தன்னோடும்‌ எதிர்‌ 
வன்‌ அவன்‌ எனக்கு நேரான்‌”” [பிஞ்சூகன்‌-சிவன்‌ ] என்றல்லவோ 
திருமழிசைப்பிரான்‌ அருளிச்செய்தார்‌, 


6, ஹ்ரீச்ச தே லஈ்ஷமீச்ச பத்ந்யெள, அஷஹோராத்ரே பார்ச்வே 

நக்ஷத்ராணி ரூபம்‌ அச்விரநநெள வயாத்தம்‌ 

இஷ்டம்‌ மநிஷாண அழும்‌ மநிஷாண ஸர்வம்‌ மநிஷாண, 
[உனக்கு பூமிதேவியும்‌, ஸ்ரீதேவியும்‌ பத்திகள்‌. . பகலுமிரவும்‌ 
பக்கத்தினிருக்கிறார்கள்‌. உண்‌ உருவம்‌ நதக்ஷ்த்திரங்கள்போன்‌ 
(தளியுள்ள தாய்‌) இருக்கிறது. அச்வீநீிதேவர்கள்போல்‌ (உம்முடைய 
திருமுகம்‌) அழ காயிருக்கிறது. இஷ்டத்தைக்கொடும்‌. இந்தக்‌ 
கைங்கர்ய த்தக்‌. கொடும்‌. எல்லாவற்றையும்‌ கொடும்‌.] 


முன்‌ இரண்டு மந்த்ரங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்ட கைங்கர்யம்‌ 
எம்பெருமானும்‌ பிராட்டியுமானா சேர்த்தியிலேயே செய்யப்பட 
வேண்டும்‌ என்று கோஷிக்கிறது இந்த ரக்‌. இதுவரையில்‌, விக்ர 
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்த்தாளும்‌, குணாங்களாலும்‌, ரிக ரங்களாவம்‌ [நமா]: நண நானா 
யிக்கப்பட்டான்‌. புருஷு்ஸூிக்கதமின்‌. கடைசி மந்தாமான. இதில்‌ 
அவனுக்கே அஸறாதாரணாமான பிராட்டிகளை க்கொண்டு நிச்சயிக்கப்‌ 
படுகிறான்‌. பட்டரும்‌, 


_ “வேதாந்தா? நத்வசிந்த ரம்‌ ரபி, துணி யத்பாத, சிந்களைளஸ்‌ தாந்தி”” 


[வேதமந்தங்கள்‌, முராரியின்‌ மார்‌ ப்ல்‌ எந்தப்‌ பிராட்டியின்‌ 
திருவடியடையாளத்தைக்கொண்டே, பர தத்வவிசாரத்டைத 
முடிக்கின்றன வோ] சன்று இவ்வபடியத்தை அழகாக அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. போதும்‌, ்‌ 


ஈஷ்டே கச்சித்‌ ஜகத இதி ய: பெளருவே ஸ-அக்த உக்த: 

தம்‌ ௪ தவத்கம்‌ பதிமது,ஐகவுத்தரச்சா நுவாக:'' 
[்புருஷாறக்கத்தில்‌ உலகத்திற்றிவல்லாம்‌ நாயகனறாகள்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவை, உன்னுடைய (லஷஷ்மியினுடையர்‌ பதியென்று உத்தரானு 
பாகம்‌ உத்கொகஷித்தது.[ என்றும்‌ அருசரிச்பிசய்தார்‌. திருவின்‌ 
தாயகன்‌, நிலமகள்‌ நண்பன்‌, அயாமடமகள்‌ அன்பன்‌, அச்யுதனே 
இங்கு அறிவக்கப்படுகிறான்‌. நமக்கு உபாயோபேயங்கள்‌ சீரிய 
பதியே ஐழிய ப்ரஹ்மசாரிநாராயணனால்ம்‌ என்னும்‌. ப்ரீவைஷ்மசைவ 
சங்த்தாந்தம்‌. இங்கு வெளியிடப்‌ பட்கிறது. 


(தேத உமக்கு, 1. தமைகளாயிரம்‌, கண்களாயிரம்‌, தான்களா 
யிரமுடைய உம்க்கு, 2 ஸ்கலசராசரங்நசளையும்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ 
உமக்கு... 8. “ஸர்வம்‌ விஷ்ணுமயம்‌ தக,த்‌” என ப்படும்‌ உமக்கு, 
4. தேோசகாலவஸ்து பரிச்சேதமில்லாத உமக்கு, 9, மோகத்திற்கு 
ப்ரபுவானா உ. மக்னா, ப்‌, ஸ்ரீவைருணா ட யாகியான கிடமல்கு.” ம்‌. அசா 
டத்தை உண்டாக்கின உமக்கு. 8. நாண்முகள£ப்‌. படைத்த நாரா 
யபகா்ஞனா உமக்கு. 4. பரகிருதிமணா டலத்திற்‌ப்பாள்‌. சோதியுருவா 
யிருக்கும்‌ உமக்கு, 19, நாமருபங்களைக்‌. கொடுத்தருளிய உமக்கு, 
74, ப்ரஹ்மருற்ரேந்தராகளால்‌ தஇியரணிக்கப்படும்‌ ச மக்கு. 
32, உம்மை உபாஸிப்பதைந்தவிர வேறு மோகேடோபாயமில்லை' 
என்னும்‌ சீர்த்திபெற்ற உமக்கு... 14, பாற்கடலில்‌ புதனிகொண்ட 
பரமஜய்‌ அந்தர்யாமியாயிருக்குமூமக்கு, 24. பிறப்பில்‌ பல்பிறனிப்‌ 
பெருமாறாயிருக்குமுமக்கு. 19. அனகா ரஹஸ்யத்தை அறிந்தவர்‌ . 
களால்‌: அடையப்படும்‌ உமக்கு. 76. நிதயம்ரிகளுக்கு தாதையும்‌, 
அலரகளால்‌ வணங்கப்படுபவயுமிருக்கும்‌. உமக்கு. இ: ங்‌ ரு 
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பசான்ன ஏற்றங்களுக்கெல்லாம்‌ மேளான ஏற்றத்தை அடுத்தபடி 
யாகச்‌ சொல்லுகிறது. (ஹ்ரீச்ச ஐரஷ்மிச்ச பத்நயெள]) பூதேவியும்‌, 
ஸ்ரீதேவியும்‌ உமக்குப்‌ பத்ணிகள்‌. இரண்டாவது 'சகார'ததிஜல்‌ 
தீளாதேவியும்‌ உணார்த்தப்படுகிறாள்‌. ஆழ்வாரும்‌ “குழற்கோவலர்‌ 
மடப்பாலையும்‌ மண்மகளும்‌ திருவும்‌!” என்று அருளிஞர்‌. **ஆச்ரிதர்‌ 
குற்றத்தைப்‌ பொறுப்பிக்கும்‌ பிராட்டி; குற்றம்‌. காணபானென்‌? 
பொறுப்பானென்‌?' என்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டி; நப்பின்னப்‌ 
பிராட்டி க்ரமைதான்‌ ஒரு வடிவாயிருக்கும்‌. பெரியபிராட்டியார்‌ 
இவனுக்கு ஸம்பத்தாயிருக்கும்‌; அது விளையும்‌ தரை (பூமி); அதனை 
அனுபவிக்கும்‌ போக்தாவாயிருக்கும்‌ நப்பின்னை; என்‌ ற. பெரிய 
வாச்சான்பிள்ளையின்‌ ஸ்ரீஸிக்தி இங்கு அனுஸத்திக்கத்தக்கது. “௩ 
கச்சிக்‌ நாபராத்‌ யதி'” [குற்றம்‌ செய்யாதவர்கள்‌ இருவருமில்லையே. ] 
என்பாள்‌ ஸ்ரீதேவி. "குற்றமே இல்லையே! என்று காணுக்கண்ணிட்‌ 
டிருப்பான்‌ பூமிதேவி. *க்ஷமமா ப்ருதிவீஸம:'* [(்ரீராமன்‌) பொதுமை 
யில்‌. பூமிக்கு ஸமாணமானவன்‌.] என்றல்லவோ சொல்லப்பட்டது. 
பூமிப்பிராட்டிக்கு நாம்‌ செய்யும்‌ குற்றங்களுக்கோர்‌ கணக்கில்லை, 
அவள்‌ நமக்குச்‌ செய்யும்‌ நன்மை ளுக்கோ எல்லையில்லை. நாம்‌ 
உண்டாவதற்கு உதவுகிறாள்‌. நாம்‌ நடக்கும்போதும்‌. கிடக்கும்‌ 
போதும்‌ தம்மைத்‌ தாங்குகிறாள்‌. நாம்‌ உயிருடனிருப்பதற்கு வேண்டி 
யவைகளைக்‌ கொடுத்துக்‌ காப்பாற்றுகிறுள்‌. தாம்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ 
அவளை வேட்டுகிோேம்‌; கூரிய ஆயதங்களினுல்‌ குத்திக்‌ கீறிக்‌ கிழிக்‌ 
கிஜேம்‌: மலஜலாதிகளை விட்டு அசுத்தம்‌ செய்கிறோம்‌. பூமியின்‌ 
புத்ரர்களானா நாம்‌ இருவர்ககொருவர்‌ தவேஷிப்பதன்‌ தூலமும்‌, 
தூஷிப்பதன்‌ மூலமும்‌ முக்கரண ங்களாலும்‌ முடிவில்லாத துன்பங்கள்‌ 
சேய்வதன்‌ மூலமும்‌ நம்‌ தாயாகிய பூமியைத்‌ அுன்புறுத்துகிறோம்‌. 
பொறுமையாகிய பரை நமக்கு ஊனட்டின தாயின்‌ வழி நாம்‌ நடக்க 
வேண்டாமா? பொனையின்‌ மக்கள்‌ குனற கூறலாமோ? பொறுமையில்‌ 
மிக்கவனாகையாஞனும்‌, பூமியில்‌ பிறந்து வனர்ந்த நமக்கு இஹபர 
புருஷார்த்தங்களை. அடையச்‌ செய்பவள்‌ இவளசோயாகையாலும்‌ 
முதலில்‌ “ஹ்ரீ:” என்று பூமிதேவி சொல்லப்பட்டாள்‌. தேசபக்தியென்‌ 
பது தாயிடம்‌ அன்பே, ஆனல்‌ அந்த மாதவியோ மாதவனுடையவள்‌. 
அவளிடம்‌ பக்தியென்று பெயர்பூண்டு அவளியாள்‌ தாதனின்‌ 
ஆதஜ்னஞைகளை மீறுகிறார்கள்‌ சிலர்‌, பூமிதேவி அவர்களைப்‌ பொறுக்‌ 
காமல்‌ பாரமாகவே கருதுவாள்‌, புருஷோத்தமனிடமிருத்து பூமியைப்‌ 
பிரிப்பவர்கள்‌ தகப்பனை விட்டுத்தாயைப்‌ பிரிப்பவர்களாகக்‌ கருதப்‌ 
படுவார்கள்‌. பிராட்டியை பகவானை விட்டுப்‌ பிரித்த ராவணான 
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தலையறுப்புண்டான்‌: பிரிக்கப்பார்த்த சூர்ப்பணகை மூக்கறுப்புண்‌ 
டாள்‌” என்று நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ அருளிச்செய்திருப்பது இங்கு அனு 
ஸந்திக்கத்தக்கது, 


(லக்ஷ்மீ) திவ்யலக்ஷணாங்கள்‌ பொருந்தியவளாதலால்‌ 'லக்ஷிமி' 
என்று கீர்த்திபெற்றிருக்கிறார்‌ பெரியபிராட்டியார்‌. தேவர்‌, மனுஷ்‌ 
யர்‌ முதலிய எல்லாராலும்‌ பிரார்த்திக்கப்படுபவளாதலால்‌ லக்ஷ்மி" 
என்றுரைக்கப்படுவதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. பகவானுக்கு ஜ்ரானா 
ளா த்தாதி குணங்களைப்போல்‌ ஸவரூப திரூபகபூனதையாயிருப்பவன்‌. 
மற்ற எல்லா மஹிஷிகளுக்கும்‌ தலைவியாயிருப்பவள்‌, ஜீவர்களுக 
கெல்லாம்‌ புருஷகாரமாயிருப்பவள்‌.  உலகிலுள்ளா ஐச்வர்யங்கசிவ 
யெல்லாம்‌ கொடுப்பவன்‌ ஸ்ரீதேவி. ஐச்வர்யங்கள்‌ எட்டு வகைப்‌ 
படும்‌: 3. தங்கம்‌, வெள்ள, முதலியவைகள்‌ (தனலக்ஷ்மி/. 2. தான்‌ 
யங்கள்‌ (தான்ய லக்ஷ்மி), 8. புத்பெளத்ராதிகள்‌(ஸ.த்தான ல்ஸ்ஷ்மி/. 
4, ரதகஜதுரகபதாதிகளையுடைய ராஜ்யலக்ஷ்மி. 9, வீர்ய (பராக்ரம 
லக்ஷ்மி. 0, விஜயலக்ஷ்மி. 7. துஷ்டி, புஷ்டி முதவியவற்றைத்தரும்‌ 
ஸெளபாக்ய லக்ஷ்மி, 4. மோக்ஷல-ஷஷ்மி. இவற்றையெல்லாம்‌ 
கொடுப்பவள்‌ ஸ்ரீதேவி, 


,. [தறரீச்ச லக்ஷ்மிச்ச] ஸம்பத்தாமிருப்பவள்‌ ஸ்ரீதேவி; ஸர்வ 
ஸம்பத்துகளுக்கும்‌ விளை திலமாயிருப்பவள்‌ நிலமகள்‌: பெருமை 
யுடையவள்‌ பூமகள்‌; பொறுமையுடையவன்‌ பூதேவி. குணமுடைய 
வன்‌ ஸ்ரீதேவி: மணாமுடையவன்‌ மண்‌ மடத்தை, கோஷிப்பிப்பவள்‌ 
ஸ்ரீதேவி; போஷிப்பவள்‌ பூமிதேவி, அழகுடையாள்‌ இலக்குமி; 
புகழுடையாள்‌ பூேேவி. அதாமுடையவள்‌ அலர்மேல்மங்கை. 
ஆதாரமானவள்‌ அவளனியாள்‌. 


(பத்ந்யெள]) இப்படிப்பட்ட கீர்த்தியையுடைய இவர்கள்‌ பரம 
புருஷனுக்குப்‌ -பதீனிகள்‌ என்று உரைக்கப்படுகிறது. பதிம்‌ நயதி'' 
என்னும்‌ வ்யுத்பத்தியின்படி ஸர்வேச்வரனைக்‌ கண்காட்டிய இடத்‌ 
தில்‌ காரியம்‌ செய்யச்செய்பவன்‌ என்று பொருள்கொள்ளலாம்‌. 
யஸ்யாவீக்ஷ்ய முகம்‌ ததி;ங்கி,த பராதீ,கோ வித,த்தேகிடலம்‌'' [எ ந்தப்‌ 
பிராட்டியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து அவளுடைய முகபாவத்திற்கு வசப்‌ 
பட்டு ஸர்வேச்வரன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ செய்கிராஜனோே...] என்‌ ற்ல்‌ 
லவோ ஆழ்வான்‌ அருளிஞர்‌. ப்ரஜைகளை பகவானிட த்தில்‌ அழைத்‌ 
துச்‌ செல்லுபவன்‌” என்றும்‌ பொருள்பிகொள்ளலாம்‌, இதனால்‌ இவ்‌ 
விருவரும்‌ புருஷகாரமாயிருக்கிறார்களென்று அறிவிககப்படுகிறது.. 
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கிறது, “லகம்‌: புருககாரத்னே நிர்தி,ஷ்டா பரமர்ஷிபி?!* [லக்ஷ்மி 
புருஷிகாரம்‌ (சிபார்சு) செய்பவன்‌ என்று பரமரிஷிகளால்‌ இிர்ண 
யிக்கப்பட்டிருக்கிறாள்‌.] என்ற பாஞ்சராத்ரவசனம்‌ இங்கு. அனு 
ஸ.நீதிக்கத்தக்கது. பூதேவியும்‌ புருஷ்காரத்வத்தை உடையவளொன்‌ 
பது * விஷணுசுராக்தே வஸுந்த ரா...தயா ஹதேஈ பாபேஈ கச்சாமி பா 
மாம்‌ க,திம்‌'* [விஷ்ணுவினால்‌ (தரிவிகரமாவதாரத்தில்‌) அளக்கப்‌ 
பட்ட பூமியே... அவளால்‌ பாபம்‌ தீஙகினவனுகி பரமபதத்தை அடை 
கிறேன்‌.] என்று வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. “பத்யுர்‌ நோ யஜ்சூ 
ஸம்யோகே,”* எனகிற பாணினிஸதாரத்தின்படி ஆச்ரிதர்களை 
ரக்ஷிப்பதாகிற யற்ருத்தில்‌ ஸஹைதர்மசாரிணியாயிருப்பவள்‌ என்றும்‌ 
பத்னீசப்தத்திற்குப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. ஹரி. என்று 
லஜினைக்கு அபிமானி தேவதை: *லாஷிமீ:" என்று ஐச்வர்யத்துக்கு 
அபிமானி தேவதை" என்றார்‌ வித்யாரண்யர்‌. 


எவ்வுகைத்திலிருப்பவரும்‌, எம்மதத்திலிருப்பவரும்‌ விரும்பும்‌ 
இஹபுருஷார்த்தங்கள்‌ தனம்‌, தான்யம்‌, ஸெளகயம்‌ என்பவையே 
யாம்‌. இவைகளைக்‌ கொடுப்பவர்கள்‌ ஸ்ரீபூமி தீளாதேவிகளே, 
இவர்கள்‌ கூவருக்கே *ஸ்ரீஸூக்தம்‌' பூஸூிக்தம்‌" *நீனாஸூிக்தம்‌” 
என்று மூன்று ஸுிக்தங்கள வேதத்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
இவைகள்‌ நாராயணா ஸூிக்தத்திற்குப்‌ பின்‌ விவரிக்கப்படும்‌. 
ப்ரீஸிக்தம்‌. ல-ஷ்மினயச்‌ சொல்லுவதென்பதை சைவாகளுட்பட 
எல்லோரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிறுர்கள்‌. ஸ்ரீதேவியினுல்‌ கொடுக்கப்‌ 
படும்‌ ஐச்வாயங்களும்‌, பூமியில்‌ விளையும்‌ நவதானயங்களும்‌, காய்‌ 
கனிகளும்‌, அதிலிருக்கும்‌ மண்‌, தீர்‌, அக்னி, வாயு, ஆகாசம்‌ 
எனும்‌ பஞ்சபூதங்॥ ரமில்லாமல்‌ மனிதர்களோ மற்ற பிராணிகளோ 
உயிருடனிகுக்கமுடியுமோ? இஹலோகஸுகஸாதனங்களான தெய்‌, 
பால்‌, தயிர்‌, உண்தறும்‌ சோறு, பருகுநீர்‌, தின்னும்‌ வெற்றிலை 
நுதலிய பதார்த்தங்களை வீரும்பாதார்‌ யாவரே இவ்வுலகிலுள்ளார்‌? 
இந்த ஸ்ரீஸடிக்த, பூஸூக்த, நினாஸடக்தங்களைப்‌ படிப்பதளுல்‌ 
இஹ லேோக புருஷார்த்தங்களெல்லாவற்றையும்‌ அடையலாம்‌. 
இவற்றைத்‌ தருவதுடன்‌ நில்லாமல்‌ பரமபுருஷார்த்தமாகிய பகவக்‌ 
கைங்கர்யத்தையும்‌ பாந்தாமனுடைய பத்னிகள்‌ கொடுக்கிருர்கள்‌. 
புருஷோத்தமன்‌ தன்‌ பத்ணிகள்‌ மூலமாக இவற்றைத்‌ தருகிறான்‌. 


(அஹோராத்ரே பார்ச்வே) ப கலுமிரவும்‌ பரந்தாமன்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ இப்பத்னிகளிருக்கிறாரசள்‌. அகலகில்லேன்‌ இறையும்‌ என்றிருக்‌ 
யி-- 14 
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கிரார்கன்‌. நம்மாழ்வாரும்‌, உடனமர்‌ காதல்‌ மகளிர்‌ திருமகள்‌ மண்‌ 
மகள்‌ ஆயர்‌ மடமகள்‌ என்றிவர்‌ மூவர்‌'' என்றும்‌, ''நிழல்‌ போல்வளர்‌'' 
என்றும்‌ அருளிச்செய்தார்‌. எதற்காக இப்படி இருக்கிறார்களென்றுல்‌, 
"சஞ்சலம்‌ ஹி மந:'' [மனது சருசலமானது.] சான்றும்‌, "நின்றவா 
நில்லா நெஞ்சு” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே சேதனச்கள்‌ மிகவும்‌ 
திஸலையற்ற கெஞ்சையுடையவர்களாதலால்‌, அவர்களுக்கு பகவத்‌ 
விஷயத்தில்‌ ரசி ஏற்பட்டவுடன்‌ அவர்‌ பகவானிடம்‌ சேர்த்து 
விடவேண்டும்‌ என்றே அச்யுதனின்‌ அருகிவிருக்கிறுர்கள்‌. மேலும்‌, 
இருவருமான சேர்த்தியே உத்தேச்யம்‌. '“தேவிமாராவர்‌ திருமகள்‌ பூமி 
எவ மற்றமார்‌ ஆட்செய்வார்‌'” என்று தித்யஸூரிகளும்‌. இவர்களுடைய 
சேர்த்திய்ல்‌ ஏனினதை எடுத்துக்‌ கை நீட்டுபவார்களொன்று சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அவர்கள்‌ ஏவலைக்கேட்பதே பரமான ந்தமாகும்‌. 
சேஷனான இளையபெருமாள்‌ “க்ரியதாமிதி மாம்‌ வத;'[செய்யப்படட்டும்‌ 
சான்று என்னை அஜ்ஞாபிப்பாயாக.] என்று இதையே விரும்பினர்‌. 
"ரம்மாண வரே தாரய:'' [மூவரும்‌ வனத்தில்‌ ரமித்தார்கள்‌,] என்று 
சொல்லப்பட்டபடி ஜீவன்‌, எம்பெருமான்‌, பிராட்டி என்னும்‌ மூவர்‌ 
கரரடைய சேர்த்தியே பரஸ்பரம்‌ ஆன த்தத்தைத்‌ தருவதாகும்‌. 
வில ராமர்களுக்குப்‌ பரஸ்பர ஸம்ச்லேஷத்திறாலேற்படும்‌ ஸந்‌ 
தோஷம்‌, இளையபெருமாளுக்கு (ல-ஷ்மணானுக்கு) இருவருமான 
சேர்த்தியை ஸேவிப்பதஞல்‌ ஏத்பட்டதன்றோ. இங்கு பிராட்டிகளும்‌ 
பகவானும்‌ வேவ்வேறு தத்வங்கள்‌ என்பதும்‌ காட்டப்படுகிறது. 


“ராமஸ்ய த,க்ஷிணே பார்ச்வே பத்‌,மா ரீஸ்ஸமவஸ்த்தி,தா 
ஸவீயே து ஹ்ரீர்‌ விசாலாக்ஷ்‌” 
[ராமனுடைய வலது புறத்தில்‌ தாமரையாளாகிற ஸ்ரீதேவி இருந்‌ 
தான்‌; இடது புறத்தில்‌ விசாலமான கண்களையுடைய பூதேவி 
இருத்தாள்‌.] என்னும்‌ ஸ்ரீராமரயணா வசனத்தாலும்‌ “த. ரணிதேஃவீ 
திணேதரகரா ததா [பூமிதேவி இடது புறத்திலிருப்பவள்‌; | என்‌ 
னும்‌ பாதமபுராணா வசனத்தினறாலும்‌ இத்த மந்திரம்‌ விவரிக்கப்‌ 
பட்டது. இத்தால்‌ '*திருவில்லாத்‌ தேவரைத்‌ தேறேன்மின்தேவு'” என்று 
திருமழிசையாழ்வாரால்‌ சொல்லப்பட்டபடி, மற்ற தெய்வங்களிற்‌ 
காட்டிலும்‌, மாதவனின்‌ மேன்மை உரைக்கப்பட்டது. ' மற்றிகுத்திர்‌ 
கட்கறியலாகா மாதவனென்பதோர்‌ அன்பனுகிய அச்யுதனுக்கு 
"தே,வ்யா காருண்யரூபயா'" என்று ப்ரணித்தமடை ந்த வேரி(வாஸளை) 
மாறாத பூமேலிருப்பவளான ஸ்ரீதேவியும்‌, மாதவியாகிய பூதேவியும்‌ 
பத்ணிகளாயிருந்தகொண்டு சேதனர்களை ஸ்ருஷ்டிக்கும்படியும்‌, 
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மோக்ஷத்தை அடையும்படியும்‌ செய்கிருர்கள்‌. இம்கூவரும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு ஐருவா்க்மமொருவர்‌ மச தன ரிடம்‌ அன்புகாட்டுவதில்‌ 
போட்டி போடுகிறார்கள்‌, 


"தன்னடியார்‌ திறத்தகத்துத்‌ தாமரையாளாகிலும்‌ சிதகுரைக்குமேல்‌ 
என்னடியார்‌ அதுசெய்பார்‌ செய்தாரேல்‌ ஈன்று செய்தார்‌ என்பர்போலும்‌"" 
என்று அருளிச்செய்தார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌. 


இம்மாதிரியாக பகவானுக்கே ஸ்ரீ, பூமி, நீண்‌ என்று மூன்று 
பத்னிகள்‌ பரதிவாவஸ்தையிலும்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது, 
அவர்‌ புத்ரணான பிரமனுக்கும்‌ ஸாஸ்வதி, காயத்ரி, ஸாவித்ரி என்று 
கூன்று பத்ணிகளிருப்பதாக அறிகிறோம்‌. அவருடைய பெயரளனுகிய 
ஸுப்ரண்மண்யனுக்கும்‌ வள்ளி, தேவேனை என்று இரு பத்ணிகளிருப்ப 
தாகப்‌ புராணங்களில்‌ பேபேசப்பட்டிருக்கிற து, புருஷோத்தமனுடைய 
விபவாவதாரங்களிலும்‌ க்ருஷ்ணுவதஈரத்தில்‌ அஷ்டமஹிககட 
னிருந்தது எல்லோரும்‌ அதித்ததே. யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ இரண்டுபத்னி 
களையுடைவடிரன்பது வேதப்ரஸித்தம்‌. வைஷ்ணவ ஆசார்யச்ரேஷ்‌ 
டர்களான பட்டர்‌, நஞ்சியர்‌, நம்பிள்ளை சான்னும இம்மூவரும்‌ இரண்டு 
பதனிஃக உடையவர்களென்று படித்திருக்கிபிரும்‌. இப்படி புண்ய 
பூமியாகிய பாரததேோசத்தில்‌ நாம்‌ வணங்கும்‌ தெய்வமும்‌, ரிஷிகளும்‌, 
ஆசாச்யர்களும்‌. அனேக பத்னிகளை உடையவர்களாக இருந்திருக்‌ 
கிரர்கள்‌.. ஸ்ம்ருதிசளிலும்‌ பலதாரங்களை மணம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
புருஷர்களுக்கு அனுமதி கொடுத்திருக்கிறது. பலகோடிக்‌ மணக்‌ 
கான வருஷங்களாக இருந்துவரும்‌ இவ்வழக்கத்தை கிறிஸ்தவ மதக்‌ 
கொள்கையைக்‌ காரணமாகக்கொண்ட ஐரோப்பியரின்‌ அனுஷ்‌ 
டானத்தைக்கொண்டு மாற்ற சட்டம்‌ ஏற்படுத்தப்‌ பார்க்கிஞுர்கள்‌ 
அப்படிச்‌ செய்வது நமது நாட்டுக்கும்‌ அதன்‌ மக்களுக்கும்‌ அதில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ மதங்களுக்கும்‌ பெருத்த தீங்காகும்‌, 


(தக்ஷத்ராணரி ரூபம்‌) உம்முடைய திருவுருவம்‌ நக்ஷத்ரங்கள்‌ 
போல்‌ அழகாயிருக்கிறது. அஆதித்யளைப்போன்று துணியையுடைய 
வன்‌ என்று முன்‌ சொன்னதில்‌ தருப்தியில்லாமல்‌ கணக்கற்ற நக்ஷத்‌ 
ரங்களைப்போல்‌ அழகியதாயிருக்கிமது உன்‌ சோதியுருவம்‌ என்று 
சொல்லப்படுகிறது. சங்கசக்ரங்கள்‌, திவ்யாபரணங்கள்‌, அறிரண்ய 
வர்ணையான பிராட்டி பீ தாம்பரம்‌ முதலியுவைதளுடன்‌ கூடிய 
திவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌ நக்ஷத்ரங்களுடன்‌ கூடிய நீலமேகம்போல்‌ 
விளங்குகிறதன் றே. ரு. - 


%. 
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*தாராரூபாணி த்‌.ருச்யந்தே யாந்யேதாகி ஈபஸ்ஸ்த,லே 
மம ரூபாணி தாந்யேவ்‌” 

[ஆகாயத்தில்‌ காணப்படும்‌ நகஷத்ரரூபங்களெல்லாம்‌ என்னுடைய 

உருவங்களே.] என்று மஹாபாரதத்தில்‌, ஆரண்யபர்வத்தில்‌ பச 
வான்‌ மார்க்கண்டேயரைக்‌ குதித்துச்‌ சொன்ன வசனத்தை அனு 
ஸரித்து நக்ஷித்ரங்கள்‌ பகவானுடைய சரீரங்களே என்றும்‌ பபாருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. (அச்வீதெள வ்யாத்தம்‌] அழகில்‌ மிக்க உம்முடைய 
திருமுகமண்டலம்‌. அச்வினி தேவர்சன்போல்‌ விளங்குகிறது. 
“அழகனே! காப்பிடவாராய்‌"” என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌. ' கண்டவா 
கும்‌ மனம்‌ வழங்கும்‌ அழகுடையவனன்றோ இவன்‌. அச்வினிதேவர்‌ 
களைக்காட்டிலும்‌ அழகிய உருவமுடையவர்‌ லீலாவிபூதியில்‌ இல்‌ 
லரமையால்‌ இவர்கள்‌ உபமானமாகச்‌ சொல்லப்பட்டனர்‌. இவர்‌ 
களும்‌ பகவானுடைய திருமுகமணடலத்திற்கு ஐப்பாகார்கள்‌. பட்டரும்‌ 
ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்தில்‌ 


"விஹர துமயி ரங்கி,ணச்சூலிகாப்‌, ரமரகதிலகோர்த்‌,வபுண்ட்‌,ரோஜ்ஜ்வலம்‌ 
முகஃமம்ருததடாகசந்த்ராம்பு ஐஸ்மர ஹரசுசி முக,தமந்த;ஸ்மிதம்‌'” 
[திருமுடி, திருநெற்றியில்‌ அலையும்‌ திருக்குழல்‌, திலகம்‌, திருமண்‌ 
காப்பு, இவற்றால்‌ பிரகாசிப்பதும்‌, அம்ருததடாகம்‌, சந்திரன்‌, 
தாமரைப்பூ, இவற்றின்‌ கர்வத்தைப்‌ போக்கடிப்பதும்‌, வெண்மை 
யான, அழகிய புன்முறுவலை உடையதுமான ஸ்ரீரங்கநாதனுடைய 
முகம்‌ என்னிடம்‌ விஹாரம்‌ செய்யக்கடவது.] என்று பகவானுடைய 
திருமுகத்தை ஓப்பற்றதாகவன்றோ பேசினர்‌. 


இதற்குமேல்‌ வேதபுருஷன்‌, இப்புருஷஸக்தத்தை அனுஸந்‌ 
தித்தவர்களுக்கு இஹலோக புருஷார்த்தங்களையும்‌, பகவத்கைங்கர்‌ 
யத்தையும்‌ கொடுக்கும்படி புருஷோத்தமளைப்‌ பிரார்த்திக்கிறான்‌. 
இங்கு கைங்கர்யப்ரார்த்தனை செய்யப்படுகிறதென்பது கருணைக்கட 
லான பெரியவாச்சான்பிள்ளையால்‌ பரத்தரஹஸ்யத்தில்‌ அருளிச்செய்‌ 
யப்பட்டது. (இஷ்டம்‌ மதிஷாண) இவர்கள்‌ விரும்பின எல்லாப்‌ 
புருஷார்த்தங்களையும்‌ கொடும்‌. இதனால்‌ ப்ரயோஜனாந்தரபரராக 
மாட்டார்களோ என்ற ஸத்தேஹம்‌ எழுகிறது. புருஷோத்தமனிடம்‌ 
மற்ற பலன்களை தமக்காக விரும்பினால்‌ ப்ரயோஜனா ந்தரபரராவோம்‌. 
ப்ரீவைஷ்ண வர்களுக்கு இவ்வுலகிலுள்ள எல்லா ஸம்ருத்திகளும்‌ 
உண்டாகவேண்டும்‌ என்று பிரார்த்திப்பது தோஷமன்று.. ஆழ்வார்‌ 
களும்‌ “நன்மக்களைப்‌ பெற்று மகிழ்வரே” என்றும்‌, **நல்ல்‌ பதத்தால்‌ 
மனைவாழ்வர்‌ கொண்ட பெண்டிர்‌ மக்களே'' என்றும்‌, 
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“விடுமால்‌ வினை வேண்டிடில்‌ மேலுலகம்‌ எளிதாயிடும்‌ அன்றி 
இலங்கொளிசேர்‌ 
கொடுமாகடல்‌ வையகம்‌ ஆண்டு மதிக்குடை மன்னவராய்‌ அடி கூடுவரே'' 
என்றும்‌ அருணிச்செய்தனாரன் றோ. 


(அழும்‌ மதிஷாண) முன்‌ மந்திரங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட கைங்‌ 
கர்வம்‌ 'அமும்‌' என்று காட்டப்படுகிறது, நிதியஸூரிகள்‌ செய்யும்‌ 
னகங்கர்யத்தையும்‌ கொடும்‌; பரமபுருஷார்‌ த்தமாகிற பகவதது 
பவத்தைக்‌ கொடுப்பிராக, பிராட்டியும்‌ நீருமாயிருக்கிற சேர்த்தியில்‌ 
அடிமையை அருளுவீராக. (ஸர்வம்‌ மநிஷாணா]) எல்லாவற்றையும்‌ 
கொடும்‌. வேண்டிற்றெல்லாம்‌ தருபவனன்ரோ தாமோதரன்‌. 


“சாய்கொண்ட இம்மையும்‌ சாதித்து வானவர்‌ நாட்டையும்‌ 
நீ கண்டுகொள்ளென்று வீடும்‌ தரும்‌ நின்று நின்றே” 


எனரறுர்‌ நம்மாழ்வார்‌. 


இரந்த ர௬ுக்கில்‌ அச்யுகதனுடைய அன்பெனும்‌ அவியாவிளக்கை 
ஸ்ரீபூமிகள்‌ தாண்டுகிறார்களொன்றும்‌, புருஷோத்தமன்‌ அன்புமய 
மானவனென்றும்‌, சோதிவடிவானவனென்றும்‌, அழகமர்சுழொனிய 
னென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 


-ஹர்வம்‌ ஐகு,ந்மம ப,வேதி,தி ஸஞ்சிந்தயந்‌ முநி: 
த்‌,யாயேத்‌ புருஷஸுக்தேஈ ப்ரதிபாத்‌,ய ஜஐரார்த்த,ஈம்‌ 
விஷ்ணு: புருஷஸூக்தார்த்த, இதீயம்‌ வைஇ,கீ ச்‌: 
புருஷஸ்ப ஹரேஸ்‌ ஸூக்தம்‌ ஸர்வபாபப்ரணாசநம்‌'' 

[*இவ்வுலகெல்லாம்‌ எனக்காகட்டும்‌' என்று நிளைத்துக்கொண்டு, 

முனியானவள்‌, புருஷஸூக்தத்தினல்‌ ஜனார்த்தன னை ச்‌ சொல்லி, 

தியானிக்கக்கடவன்‌. விஷ்ணுவே புருஷ்ஸூக்தத்தினுல்‌ சொல்லப்‌ 

பழுபவனெேன்று வேதத்தில்‌ உரைக்கப்பட்டது, ஹரியாகிற புருஷ . 

னுடைய ஸூக்தம்‌ எல்லாப்‌ பாபங்களையும்‌ போக்கடிப்பது.] என்று 
கார்க்கசெளகமஹரிஷிகளால்‌ புருஷ்ஸூக்தம்‌ தாராயணாளைச்‌ 
சொல்லுவதென்று உரைக்கப்பட்டது. போதாயனரும்‌, 


**அதைஈம்‌ ருக்‌ யஜுஸ்ஸாமபிஸ்‌ ஸ்துவந்தி த.ருவஸகிக்தம்‌ ஜபித்வா 
புருஷஸஙிக்தம்‌ ௪ அர்பாம்ச்ச வைஷ்ணவார்‌ மந்த்ராக்‌”” 

[இத்த நாராயணனை, த்ருவஸநிக்தத்தையும்‌, புருஷஸ9க்தத்தையும்‌ 

மற்ற வைஷ்ணாவ மந்திரங்களையும்‌ ஜபித்து, ருக்யஜுஸ்ஸாமவேதங்‌ 
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களால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கிறுர்கள்‌.] என்று விஷணுவிதுடைய 
ஆராதனத்தில்‌ புருஷஸ்‌ிக்ததுபம்‌ செய்ய விதித்திருக்கிறா. 
“ஏஷா வைஷ்ணளீ நாமஸம்ஹிதா, எதாம்‌ ப்ரயுஞ்ஜர்‌ விஷ்ணும்‌ ப்ரீணா தி'' 
[இது விஷ்ணுவீனுடைய நாமஸம்ஹறிதை: இதை ப்ரயோகிப்பவன்‌ 
- விஷ்ணுவை பரிதியடையச்‌ செய்கிறான்‌.] என்று ஸாமவிதிப்ராஹ்‌ 
மணத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. அதர்வணத்திலும்‌, மோபதப்ராஹ 
மணாத்தில்‌, "வைஞஷ்ணவயா புருஷஸூக்தம்‌”” என்று உரைக்கப்பட்டது. 


“புருஷஸ்ய ஹரேஸ்ஸூக்தம்‌ ஸ்வர்க,யம்‌ த,ந்யம்‌ யசஸ்கரம்‌... 
்‌ ச்ருதிஷு ப்ரபடலா மந்த்ராஸ்‌ தேஷ்வப்யத்‌,யாத்ம வாதி.ஈ: 
தத்ராபி பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ ஈ தஸ்மாத்‌, வித்‌,யதே பரம்‌'' 
[புருஷனளுகிய ஹரியின்‌ ஸூக்தம்‌ ஸ்வர்க்கத்ைத்‌ தருவது 
மேலானது: கீர்த்தியைக்‌ கொடுப்பது. வேதங்களில்‌ மத்தரங்கள்‌ 
மேலானவை: அவைகளிலும்‌ பரமாத்மாவைச்‌ சொல்லுபவை கிறது 
தவை, அவற்றிலும்‌ புருஷ்ஸுக்தம்‌ பெருமைவாய்ந்தது, அதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலானாதில்லை.] என்று செளாருக ஸ்ம்ருதியில்‌ புருஷ 
ஸுிக்தத்தின்‌ பெருமை பேசப்பட்டது. வியாஸ ஸ்ம்ருதியிறும்‌, 


“ந விஷ்ண்வாராத ராத்‌ புண்யம்‌ வித்‌;யதே கர்ம வைஇ,கம்‌ 
தள்மாத,நாதி, மத்‌ யாந்தம்‌ நித்யமாராக,யேத்‌ ஹரிம்‌ 
தத்‌; விஷ்ணோரிது மந்தரேண ஸுக்தேோ பெளருஷேண ச 
ரைதஸ்ய ஸத்‌,ருசோ மந்த்ர: வேதே,ஷுூக்தச்‌ சதுர்ஷ்வபி'" 


[வீஷ்ணுவை ஆராதிப்பதைக்காட்டிலும்‌ புண்யமான வைதிசகரமம்‌ 
கிடையாது. ஆகையால்‌ '*தத்‌., விஷ்ணே: பரமம்‌ பத.ம்‌'” என்னும்‌ மத்‌ 
திரத்தாலும்‌, புருஷ்ஸூக்தத்தாலும்‌, ஆதிமத்யா ந்தமில்லாத ஹரியை 
தினந்தோறும்‌ ஆராதிக்கக்கடவன்‌. இதற்கு ஸமானமான மந்திரம்‌ 
தான்கு வேதங்கணிதூம்‌ சொல்லப்படவில்லை, ]. என்று உத்கோஷிக்‌ 
கப்பட்டது. விஷ்ணு ஸம்ருதியிலும்‌ *வாஸுதே,வம்‌ ஸமர்ச்சயேத்‌"* 
[வாஸுதேவளை அர்ச்சனை செய்யவேண்டியது,.] என்று ஆரம்பித்து 
“ஏவமப்‌,யர்ச்ய து ஜபேத்‌ ஸுிக்தம்‌ வை பெளருஷம்‌ தத:”' [ இம்மாதிரி! 
ஆராதித்து புருஷூக்தத்தை ஜபிக்கவேண்டியது.] என்று சொல்‌ 
லப்பட்டது. வாதூல ஸுஇித்ரத்தில்‌. “யத்ர யத்ர கர்மப்ரோஷோ ஜாயதே 
ததர தத்ர புருஷம்‌ த,யாயற்‌ புருஷ்ஸூக்தம்‌ ஐபேதஃர்ச்சவேத்‌ பூர்ண்த்வாத்‌ 
புருஷ:'' [காமப்ரம்சம்‌ உண்டாகும்போது, புருஷனை தியானித்து, 
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புருஷஸுூக்கத்தை ஜபித்து ஆராதிக்கவேண்டியது; பூர்ணானறகை 
யாள்‌ பக்தா அட்டா! ] என்று புருஷஸஙிக்தத்தின்‌ சிறப்பு 
சொல்லப்பட்டது இம்மா திரியாகப்‌ பல்லாயிரக்சகணக்கான இடங்‌ 
களில்‌ புருஷ லத்தை தளத்‌ ப்ர திபாதிக்கப்படுமவன்‌ நாராயணனே 
சான்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இதிஹாஸபுராரங்யளிலும்‌ பல 
பலவிடங்களில்‌ இது பகவத்பரமென்று பேசப்பட்டிருக்கிறது. ஸார 
மான சிலவற்றை எடுத்துக்‌ காட்டுவோம்‌. மஹாபாரதத்தில்‌, 
மமோக்ஷிதா மத்தில்‌, 


“பஹ: பருஷா ராஜந்‌ உதாஹோ ஏக ஏவது। 

கோஹ்யத்ர புருஷ: ச்ரேஷ்ட்ட,! கோ வா யோரிரிஹோச்யதே॥” 
[ப்ராண்மனணாரே! புருஷர்கள்‌ பலரா? அல்லது தருவை (பலரானுல்‌] 
இவாச ன்‌ எந்தப்‌ புருஷன்‌ மேலானவன்‌? எவன்‌ மற்றவர்களுக்கு 
காரணாமாயிருப்பவன்‌?] என்று ஜனமேஜயர்‌ வைசம்பாயனரை வினவி 
னர்‌. வைசம்பாயனரும்‌ தாம்‌ சொல்லப்போகும்‌ விஷயம்‌ அதிரஹஸ்ய 
மானதானகையால்‌. தன்‌ குருவான வியாஸரை நமஸ்கரித்து, 


“பூஹவ: புருஷா ராஜர்‌ ஸாங்க்‌,யயோக.விசாரிணாம்‌ | 


- க நததிச்சந்தி புருஷம்‌ ஏகம்‌ குருகுலோத்‌,வஹ | 

ப,_ஹூநாம்‌ புருஷதாணாஞ்ச யதை,கோ யோரிருச்யதே | 

ததா தம்‌ புரூஷவ்யாக்‌,ரம்‌ வ்யாக்‌,யாஸ்யாமி கு,ணாதி,கம்‌ | 

இத.ம்‌ புருதஸ்ுக்தம்‌ ஹி ஸர்வவேதே,ஷு பார்த்து,வ। 

ரதம்‌ ஸத்யம்‌ ௪ விக,யாதம்‌ ர௬விஸிம்ஹேோ ௫ிந்திதம்‌ |” 
[குருகுலச்ரேஷ்ட்டனனை அரசனே! நானிகளும்‌ யோகிகளும்‌ புருஷர்‌ 
கள்‌ பலரேன்ற நிர்ணாயித்திருக்கிறுர்கள்‌.. இருபுருஷன்‌ என்பதை 
அவர்கள்‌ அங்கீகரிக்கமாட்டார்கள்‌. பல புருஷர்களுக்கும்‌ காரணா 
மானவனும்‌, குணங்களில்‌ சிறந்தவனுமான புருஷச்ரேஷ்டளைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌, ரிஷிச்ரேஷ்ட்டரால்‌ ஸா-ஷாத்கமிக்கப்பட்ட இந்தப்‌ 
புருஷஸ நிக்தம்‌ எல்லா வேதங்களிலும்‌ உண்மையை உணர்த்துவது 
என்று கீர்த்தியெற்றிருக்கிறது.] என்று அத்வைதநிரஸனம்‌ செய்து 
புருஷஸுக்தமேகாரண புருவஷூளைக்‌ கூறுகிறது என்று உரைத்து, 
புருஷோத்தமன்‌ யாரென்பதை நிர்ணயம்‌ செய்ய ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ 
குத்ரனுக்கும்‌ நடந்ததான பின்வரும்‌ ஸம்பாஷணாயைச்‌ சொன்னார்‌: 
பீபி 


மூன்‌ ஒரு காலத்தில்‌, . பாற்கடலின்‌ நடுவிலுள்ள வைஜஐயந்த 
மென்னும்‌ பர்வதத்தில்‌ பிரமன்‌ தவம்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ 
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பாது, சிவபிரான்‌, தன்‌ தகப்பனானா பிரமனை அடிபணிந்து பன 


புருஷர்களை ஸ்ருஷ்டிசெய்யும்‌ நீர எந்தப்புருஷ்சை தியாணிக்கிறீர்‌? 
என்று கேட்டார்‌. அதற்கு பிரமன்‌ 


 *சிருணு புத்ர யதா ஹ்யேஷ பருக: சாச்வதோவ்யய:... 

௩ ஸ்‌ ஈகியஸ்‌ த்வயா த்‌,ரஷ்டும்‌ மயாந்யைர்வாபி ஸத்தம.. 

மமாரீதராத்மா தவ ச யேசாந்யே தே,ஹிஸம்ஜ்ஞிதா:... 

விச்வமூர்த்த,£ விச்வபு. ஐ: விச்வபாதாசக்கிநாஸிக:... 

மஹாபுருஷசப்‌,த,ம்‌ ஸ.பி.பர்த்யேகஸ்‌ ஸ.நாதந:... 

ஸ்ஹி நாராயணே ஜ்கேய: ஸர்வாத்மா பருஷோ ஹி எ." 
(குழந்தாய்‌! நித்யனைவனும்‌. அழ்வற்றவனுமான புருஷளைப்பற்றிக்‌ 
சேட்பயாயாக, அவரை உட சானுலும்‌, சானனாலவும்‌, எவராலும்‌ காணா 
மூடியாது, அவன்‌ உனக்கும்‌ எனக்கும்‌, எல்லோருக்கும்‌ அந்தர்‌ 
யாமி, அவன்‌ முடிகளாரமிரம்‌, அடிகசராயிரம்‌, கைகளாயிரம்‌, கண்‌ 
களரயிரமுடையவன்‌. பழைமையான அவனே மஹாபுருஷிசப்தத்தை 
வஹிக்கிரான்‌. அவளை நாராயணனென்று அறிவாயாக! ஸர்வாத்தர்‌ 
யாமியான அவனன் புருஷன்‌.] என்து புருஷுகிக்தத்தால்‌ 
சொல்லப்படுபவன்‌ பரமாதமாவான நாராயணனே என்று தெளி 
வாகத் தெரிவித்தார்‌. விஷ்ணுபுராண த்தில்‌ துருவன்‌ இவ்விஷயத்தை 
விளக்கினான்‌. மேலும்‌, நறரிவம் சத்தில்‌ கைலாஸயாத்ரையின்பயோது 
குதீரன்‌, உமையுடன்‌ கூடியிருந்து கைகூப்பி, பகவாளைக்குறித்து, 


"ஸஹஸ்ரசீர்கா புருஷஸ்‌ ஸஹஸ்ராகஸ்‌ ஸஹஸ்ரபாத்‌ 
ஸ்ஹஸ்ரோதஃரபராஹுச்ச ஸஹஸ்ராத்மா தி,வஸ்பதி:..."” 
முதலிய சமலாகங்களால்‌ ஸ்தோதரம்‌ செய்ததாலும்‌ புருஷஸூக்தம்‌' 
பேசநின்ற சிவனுக்கு நாயகளுன நாராயணனையே சொல்லுகிற: 
சென்று ஸித்திக்கிறது. மோகடிதாமத்தில்‌ முப்பத்துகன்றாவது 

அத்யாயத்தில்‌ பீஷ்மரை யுதிஷ்டிரன்‌ 


"நாராயணம்‌ ஹ்ருஷீகேசம்‌ கேரவிந்த,மபராஜிதம்‌ 
த்த்வேந ப,ரதசீரேஷ்ட்ட, சரோ துமிச்சாமி கேசவம்‌" 
[புரதகுலத்தில்‌ பிறுந்தவருள்‌ சிறந்தவரே! ஐயிக்கப்படா தவணும்‌, 
கோவிந்தன்‌, ஹ்ருஷீகேசன்‌, கேசவன்‌ என்னும்‌ பெயர்களையுடைய 
வனுமான தாராய்ணாளை உண்மையாக அறிலவிரும்புகிறேன்‌. [ 

சன்று கேட்க, 


புருஷஸூிக்தத்தில்‌ பரமபுருஷநீர்ணயம்‌ 113 


“கேசவா பாதச்ரேஷ்ட்ட, ப.க,வா நீச்வர: ப்ரபு, 
புருஷஸ்‌ ஸர்வமித்யேவ ச்ரூயதே ப,ஹுத.£ விபு, 
ப்‌; ராஹ்மணாகாம்‌ சதம்ஜ்யேஷ்ட,ம்‌ முகாத,ஸ்யாஸ்ருஜத்ப்‌ ர்பூ, 
[பாதச்ரேஷ்ட்டனே! பர்புவும்‌, கவா ணுான மீக்சுவளோ ஸாபவேச்‌ 
வரா. ஸர்வஙவ்யாபியான அந்தப்‌ புருஷனே எல்லாடமென்று பல. 
விதமாகச்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌. ப்ரபுவான இவ முகக்கிவிரு ந்து 
உயாற்தவாகளான தாழா ப்ராண்மணார்களை ஸ்ருஷ்டி நீதான்‌..] 
முதலிய ச்லோகங்களாலும்‌ இவ்விஷயம்‌ தன்கரு வினக்குப்பட்டது. 
ராமாயணத்திலும்‌, பாகவகுத்திறும்‌, கீதையிலும்‌, ய்ற்று புராணங்‌ 
கரினும்‌ புருஷஸூிக்கம்‌ மாரா ளையயே. பாரமா த்மாவெள்று டத்‌ 
கோஷிக்கிறதென்பது சொல்லப்பட்டது. இதைப்‌ பன்னியுரைக்குள்‌ 
காலி பாரதமாம்‌. ஆதலால்‌ இத்தடன்‌ நிறுத்திக்‌ மாளாகிபரம்‌, 
கூரத்தாழ்வான்‌ ஸ்ரீவைகுண்டஸ்தவக்கில்‌, 
யம்பூ தபவ்யப வத சமரீசமாஹு: அந்தஸ்ஸமுத்ராரிலயம்‌ யமநந்‌ தர்பம்‌ 
ய்யை தரிலோகஜரநீ மிஷ்‌ ௪ லக்ஷம்‌: ஸாக்ஷாத்‌ ஸூ எவ புருஷோஸி 
ஸஹஸ்ர மூர்த்தா 
ஸ்ர்வச்ருதிஷவ்வறுக.தம்‌ ஸ்திரமப்ரகம்பயம்‌ ஈாராயணுண்வயத,ரம்‌ 
தவமிவாநவத்‌ஃயம்‌ . 
ஸூக்தம்‌ து பெளருஷமிசேக்க.த்பவிதரம்‌ தவாமுத்தமம்‌ புருஷம்ச 
முதா தஹார” 
[முக்காலங்களிலுள்ளவற்றிற்கு ஈசணனென்றும்‌, தனாக்பிகாரு ௬௪ 
ஊில்மாதவனென்றும்‌.  பாற்கட்ளில்‌ பன்னிகொண்டவளென்றும்‌, 
அபரிமிதமான அவதாரரு பங்ககாயுடையவனென்தும்‌, தூவுனகிற்றும்‌ 
தாயாகிய லக்ஷ்மியைப்‌ பத்ணியாகவுடையவனொண்‌ இம்‌. சொல்லப்‌ 
பட்ட நீயே ஆயிரம்‌ தமையையுடைய புருஷனுகிரும்‌, உன்களைப்‌ 
பால்‌, எல்லா ச்ருதிகளிலும்‌ உத்கோஷிக்கப்பப்‌ இம்‌, நிகயாலா 
தும்‌, அளாக்கமுடியாததும்‌,. நாராயகளம்‌? எனறு பெபயரையுடைய 
தும்‌, குற்றமற்றதும்‌, உலகையெல்லாம்‌ புளிதமடையச்செய்வதுமான 
புருடிஸபிக்கம்‌, உ ண்சணைே மேலாக புருஷனுக்வும்‌, எச்வரணா கவும்‌ 
சொல்லிற்று] என்று புருஷ ிக்நுத்தினன பெருமையையும்‌; 
பொருளையும்‌ ஸங்கரஹித்தார்‌. பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையும்‌ திருவாய்‌ 
மொழி வியாக்யானாத்தின்‌ கடை தியில்‌ 'ந்மானனா நாராயனணானே 
பீராப்யமும்‌ பிராபகமும்‌ என்று இவர்க்ருப்‌ பக்ஷமென்னுமிடம்‌ 
தோத்திற்று, இன்வர்ததம்‌ உபநிஷத்‌ ப்ரணித்தமும்‌; அகுந்யபர 
வி--18 ்‌ 
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மான்‌ நாராய நுவாகத்திலே, நாராயணாசப்தத்தாளே கர்வாதி, 
காச்சொல்கி, *ஹ்ரீச்ச தே லக்ஷமீச்ச பத்ந்பெள”* சன்று உத்தர 
நாராயணாதற்தே சொல்லிற்று" என்று அருனிச்செய்தார்‌. 


இந்தப்‌ புருநஸுிக்தத்தில்‌, ஸ்ரீபூமிதாதனைனை நாராயனணாளோ 
பராத்பரனென்றும்‌. அவமே நான்நுகளைப்‌ படைத்தானென்றும்‌, 
அவமசேனே கர்வகாரணா பூதமினொன்றும்‌, ஸர்வாந்தர்யாமியென்றும்‌, 
லோகஸம்ரசுடிளணாத்தம்‌. பல்‌ அவதாரங்கள்ச்‌ செய்தானென்றும்‌, 
இத்யனிபூதிநாயநனென்றலும்‌ நதிர்ணயிக்கப்பட்டிருக்கிறது. புருஷ 
ஈமிக்கம்‌ சான்‌ ஜும்‌ பெபயரிலிரூந்தே ங்தோதாவாகியு ஜீவாத்மா 
உண்டுடன்றும்‌, அ்தவப்சியனாகியா மமாபுருஷன்‌ உண்டுடன்றும்‌, 
ஸ்தோத்ரம்‌ உ ண்னமயென்றும்‌. உணர்த்தப்‌ படுகிறது. இளுாதா, 
ஜெயம்‌, ஜ்ஞானம்‌. என்னும்‌ மூன்று. இல்லை என்று சொல்லும்‌ 
அத்னவைதவாதம்‌ இங்கு ஒப்புக்கொள்ள ப்படனில்லை. உலகம்‌ பொய்‌ 
பிெயென்கிற ப்ரமவாதத்திற்கு. இங்கு. விவரமாகச்‌. சொல்லப்பட்ட 
எட்ருஷ்டி கீரமத்தில்‌ இடமுணடடேோ? பரமபுருஷணனுக்கு அயிரம்‌ தண்‌ 
சு, ஆயிரம்‌ தலைகள்‌ என்றும்‌, அதித்யவர்ணமானவனெொன்‌ நபம்‌, 
நுஷத்ரங்கள்‌ போல்‌ உருவமுடையவொன்றும்‌, அச்விணிதேவம்கள்‌ 
பபால்‌ ௮அழுகானவன்றும்‌ சொல்லப்பட்டதால்‌ ரூபமில்லை என்னும்‌ 
பாதம்‌ வீண்வாதமிான்று ஈிளங்குகிறுது, சேதனாகள்‌,. நித்யர்‌, 
முக்தர்‌, பத்தர்‌ என்று நூன்றுவிதமானவர்களென்றும்‌, மோக்ஷத்னத்க்‌ 
பிகாடுப்பவன்‌ முருந்தவமே என்றும்‌ காட்டப்படுகிறது. காலமும்‌ 
வருங்காலம்‌, நிகழ்காலம்‌, கழிகாலம்‌ என்னும்‌ கான்று மீபதத்னது 
உ னைையதென்று தெரிகிறது. புகஷோத்தமணுடையமறிமை வாக்குக்‌ 
ரும்‌ மனத்திற்கும்‌ எட்டாதென்று அமறிவிக்கப்படுகிறது. புருஷோ த்த 
மன்‌ ஸமஸ்தகல்யாணாருணங்கள்‌. நிறைத்தவனென்றும்‌, ஜஹேேய' 
குணம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாதவனென்றும்‌, ஸுலபமாக. ஆராதிக்கத்‌ 
தக்கவனென்றும்‌ உத்கோஷிக்கப்பட்டதிலிருத்து முணாமில்லை சான்‌ 
னும்‌. கட்சிக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ இடமில்லை. பிரக்ருதிக்கு. அப்பாற்‌ 
பட்டதும்‌, “விஷ்ணேர்‌ யத்‌ பரமம்‌ பதம்‌”* என்று சொல்லப்பட்டது 
மான ஸ்தானவிசேஷம்‌. இருக்கிறதென்றும்‌, அதை அடைவதே 
பீமாக்டிமியன்றும்‌. வீரித்துரைக்கப்பட்டிருக்கிறது. பகவத்‌ கைங்கர்‌ 
யமே பரமபுருஷார்த்தமென்றும்‌ அதுவும்‌ இருவருமான சேர்த்தியில்‌ 
செய்யப்படபீவண்டும்‌. என்றும்‌ மெசொல்லும்‌ பரிவைஷ்ணாவணித்தா ந்‌ 
தம்‌ தப்புக்கிகொள்ளப்பட்டிருக்கிறுது. யிசிஷ்டா தீவைதமே மவேதாந்‌ 
தத்தின்‌ விழுப்பொருள்‌ என்னும்‌ ஸித்தாந்தம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டது, 
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நாராயணஸுக்க நிர்ணயம்‌. 


இது யஜுர்வேதத்தில்‌, தைத்திரிய உபனிஷ இதில்‌ படிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. தைத்திரீய நாராயணாவல்லியில்‌ இது ஐரு அனுவாக 
மாகும்‌. இத்த நாராயணாவல்லியில்‌ ""அத்‌ஃப்‌,யஸ்‌ ஸம்பூதோ ஹிரண்ய 
காப்ப, இத்யஷ்டெள"' என்று *அத்‌;ப்‌,யஸ்‌ ஸம்பூ ஐ:” சான்று ஆரம்பிக்கும்‌ 
புருஷிஸிக்தத்தின்‌ உத்தரானுவாகம்‌ படிக்கப்படவேண்டுமென்று 
விதிக்கப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌, அங்கு சொல்லப்பட்ட ஸ்ர்பூமிதாத 
ன புருஷன்‌ நாராயணனே என்று இங்கு நிர்ணயிக்கப்படுகிறது. 
புருஷ்ஸூக்தத்தில்‌ புருஷெொன்‌ று சொல்லியிருந்தபோதிலும்‌, 
ஸ்ரீபூமிநாகனொன்று உத்மகோஷிந்திரு ந்தபோதிலும்‌, அவனுடைய 
அஸாதாரணாமான பெயராகிய நாராயண நாமத்தைச்‌ சொல்லாத 
குறையுண்டு. அக்குறை இங்கு தவிர்க்கப்படுகிறது, இதற்கு முத்தின 
அனுவாகத்தில்‌ தஹரவித்யை சொல்லப்பட்டது. அகன்‌ முடிவில்‌, 


"யத்‌,வேதாதெ,ள:ஸ்வர: ப்ரோக்த: வேத.ரந்தே ச ப்ரஇஷ்ட்டி ,த: 
தஸ்ய பாரக்ருதிலீநஸ்ய ய; பரஸ்‌ ஸ மஹேச்வர; 
[வேதத்தின்‌ ஆதியில்‌ எந்த ஸ்வரமானது சொல்லப்பட்டதோ, 
வேதத்தின்‌ அத்தத்திலும்‌ எது திலைதிற்கிறதோ, தன காரணமாகிய 
அகாரத்தில்‌ ஐடுங்கின அந்த ஐங்காரத்திற்கு அர்த்தமாயிருப்‌ 
பவனே ஸர்வேச்வரன்‌.] என்று அகாரவாச்யனணான அச்யுதனே 
ஸா்வேச்வரன்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. இத்துடன்‌ தருப்தியடை 
யாமல்‌ புரப்ரண்மத்தினுடைய ஓப்புயர்வற்ற பெயரைச்சொல்லி 
திச்ணயிக்கிறது இங்கு, மேலும்‌, வேதத்திலே பல வித்யைகளில்‌ 
பரவஸ்றுவைக்‌ குறித்து சிவனென்றும்‌, சம்பு என்றும்‌, ஹிரண்ய 
கர்ப்பனென்றும்‌, பரப்ரஹ்மமென்றும்‌, பரமா தமாவென்றும்‌, பரஞ்‌ 
ஜ்யோதியென்றும்‌, பரதத்வமென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட சப்தங்கள்‌ 
தாராயணணையே குறிக்கின்றன என்று இங்கு கோஹஷிக்கப்படுகிறுது. 
இதையே '*வேதைச்ச ஸர்வை: அஹமேவ வேத்்‌ய:” [எல்லா வேதங்‌ 
களாலும்‌ தானே அறியப்படுபவன்‌ ] என்று கீதாசார்யன்‌ அருளினன்‌, 


“ஓதுவார்‌ ஓத்தெல்லாம்‌ எவ்வுலகத்தெவ்வெவையும்‌ 
சாதுவாய்‌ நின்புகழின்‌ தசையல்லால்‌ பிநிதில்லை” 
என்று ஈம்மாழ்வாரும்‌ அருளிச்செய்தார்‌. மறையாய தால்வேதத்துள்‌ 
தின்ற மலரச்சுடர்‌ மாதவனேயாவான்‌. தாஸ்திகரசயும்‌, துஷ்ப்ரக்ருதி 
களாயும்‌, பாஹ்யர்சனாயும்‌, குத்ருஷ்டிகளாயும்‌ இருப்பவர்களுக்குத்‌ 
தன்‌ பொருளை மறைக்கிறபடியால்‌ மறை என்‌ று சொல்லப்படுகிறது 


140:/8௨௦8௫/௨.010 


176 இ. விஷ்ரைசித்தனிஜயம்‌ 


வேதம்‌, அவ்வேதம்‌, ஸத்‌, ப்ரண்மம்‌, ஆத்மா, இறந்தான்‌, சம்பு, 
சியலா, ருத்ரன்‌, ப்ரஜாபதி முதிய ஸாமானய சங்தங்களைமிட்டுப்‌ 
பரமபுருஷளைச்‌ சில இடங்களில்‌ சொல்லுவதன் மூலம்‌ முற்கூறிய 
வர்கக£ர மயக்குகிறது. அதனுல்‌.சிலர்‌ பரக்குதிதான்‌. ஜகத்காரணா 
மன்‌ ய! மயங்குகிஞர்கள்‌? ம்‌ ம்‌ சிலர்‌ பிரஹண்டமிருத்மே நீத்ராதிகள்‌ 
தான்‌ பரவஸ்துவோ என்று கலங்குகிறுர்கள்‌. அர்த அசேதனப்ரக்‌ 
ரூதியும்‌, ப்ரஹ்மருத்சேந்த்ராதிகளும்‌ நதாராயணனிடத்திலிருத்தே 
க ணாடாயினாரன்று மீேவதத்தில்‌ உத்மீகோம்க்கப்பட்டிருப்பதை, 
பகவானுடைய மாயையினால்‌ மயக்கப்பட்டு, அவர்கள்‌ அறிவதில்லை. 


“மபாற்றி மற்றோர்‌ தெய்வம்‌ பேணப்‌ புறத்திட்டும்மை இன்னே 
தேற்றி வைத்தது எல்லீரும்‌ வீடு பெற்றால்‌ உல்கில்லையென் றே” 
எனறு நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்தார்‌... புருஷோத்தம யே. சரணா 
ராகப்‌ பற்றின மான களுக்கு உண்மைப்‌ பெபொருக்‌்‌ உணாரத்து 
ங்தன்குலம்‌ வேதமென்னும்‌ கிர்த்தியைப்‌ பெற்றது. மறை, 


*தை.வீ ஹ்யேஷணா கு.ணமமீ மம்‌ மாயா துரத்யயா 

| மாமேவ யே ப்ரபத்‌,யந்தே மாயாமேதாம்‌ தரந்தி தே 
[ஸ.த்வரஜஸ்தமோகுணமுடையதும்‌, சான்கனாச்‌ சோந்ததுமானா 
மாயை (ப்ரக்ருதி தாண்டமுடியாதது; என்னய சரணாமடைந்த 
வர்கள்‌ இந்த மாயையைக்‌ தாண்டுகிருர்கள்‌.] என்ருச்‌ கிருஷ்ணா 
பகவான்‌. மஹானகள்‌ முற்கூறிய மமாமானாய சப்தங்கள்‌ விசேஷ 
௪ப்தமாகிய நாராயணா சப்தத்திலேயே முடிவடையுமிமன்பதை அறி 
வார்கள்‌. அத்த பாஹண்மா, இந்தான்‌, சிவன முதலிய சப்தங்களும்‌ 
புருஷோத்தமனுடைய பெயர்களே. அவன்‌ தன்னுடைய பிெபயர்க 
ளாகிய அவற்றைத்‌ தன்னால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட சிலருக்கு அளித்தத 
ஜல்‌ அவர்களைச்‌ சொல்லுகிறதோ என்‌ ஐ ஸந்தேஹம்‌ சிலருக்கு 
சாற்படலாம்‌. அந்த ந்ம்தஹறத்தை நிக்குவகற்காக, இங்கு எட்டு 
தடவை நாராயண தாமத்னதத்‌ திரும்பத்திரும்பப்‌ படித்ததோடன்றி 
யில்‌, அவணுகந்தமல்ற பெயர்களாகிய ஹரி, அச்யுதன்‌, அன ந்தன 
என்னும்‌ பெயாகளும்‌ படிச்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன, 


“ந து நாராயணா£,நாம்‌ நாம்நாமந்யத்ர ஸம்ப,வ: 
அந்யநாம்ரநாம்‌ கதிர்‌ விஷ்ண்‌: ஏக ஏவ ப்ரகீர்த்இத; 
ருதே நாராயணாதீநி நாமாநி புருஷோத்தம: 
ப்ராதராதடந்யத்ர பகவாந்‌... 


நாராராணஸஙஹமக்க நிர்ணயம்‌ 717 


[நாராயன்‌ முதலிய மிெபயர்கள்‌ மற்ற பெதெய்வங்களைக்‌ குதிக்க 
மாட்டா... மற்ற கெய்வங்களின்‌ பெயாகளுக்கும்‌, விஷ்ணு. ஒருவனை 
சசருமிடமாகக்‌ கீர்த்தி பெபற்றிருக்கிறான்‌.. நாராயணன்‌. முதலிய 
சிபயர்களாத்தவிர மற்ற பெயர்கள்£ப்‌ புருஷோத்தமன்‌ பிறருக்குத்‌ 
ததந்தருளினன்‌.] என்ற வாமனபுராணவசனம்‌ இங்கு அனுஸந்திக்கத்‌ 
தக்கது. இம்மாதிரியாக நாராயணதோ பரமாத்மா சானாறு திர்னை 
வயித்து அவன்‌ பெபருனமாயைப்‌ பேசுவ்றபடியால்‌ இது “நாராயன 
ஸறித்தம்‌” சான்று கீர்த்திபெற்றிருக்கிறது... புருஷுுத்தத்தில்‌ 
ஸ்ருஷ்டிக்றமம்‌. சொல்லப்பட்டது. தாராயணாஸ இக்தத்தில்‌ ரக்ஷமசா 
கரமராம்‌, உட பாஸறணுக்ரறமம்‌, அவனுடைய மேண்னமியும்‌, அவ னா 
யர்வாந்தரியாமியாயிருககும்‌ நஉன்னைமய ம்‌ சொல்லப்படுகின்ற. 
விங்கயூயஸண்திவாதிகரண த்தில்‌, விமாளரும்‌, ஸர்வபரவிதிமைகளரிலும்‌ 
உபார்க்கப்படுபவன்‌ தாராயணானே என்று இங்கு நிர்ணயிக்கப்‌ 
வதாக ஸித்தாந்தம்‌ செய்திருக்கிறுர்‌. 


ஸ்ஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ தேவம்‌ விச்வாக்ஷம்‌ விச்வசம்பு வம்‌ 

விச்வம்‌ நாராயணம்‌ மத,வமகரம்‌ பரமம்‌ ப்ரபு,ம்‌, 
[ஆயிரம்‌ தணககாயுடையவனம்‌, பாகாசிக்கின்றவதும்‌, எங்கும்‌ தண 
கணா உடையவனும்‌, உலகத்திற்பிகல்லாம்‌. நன்மையைச்‌ செய்பவ 
னும்‌, உலகமாயிருப்பவனும்‌, (அப்படியிருந்தும்‌) கதோஷங்கள ற்ற 
வனும்‌, அழிவற்றவதும்‌, மோலானவனும்‌, ஸ்வாமியாறிருப்பவனும்‌ 
நாராயண மே. ] 

இங்கு ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ நூதவிய சப்தங்களில்‌ முதல்வேற்றுமை 
யின்‌ பொருளில்‌ இரண்டாவது வேற்றுனம ப்ரமயோகிக்கப்பட்டிருப்ப 
தாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இங்கேயே '*விச்வமேேதம்‌ புரந்த"! 
என்றும்‌, “நாராயண: பா:”' என்றும்‌ பலவிடங வரில்‌ முதல்வேமிறுளம 
யிலேயே படிக்கப்பட்டிருக்கிறதன்‌ பீரு. இவ்விஷயத்தைப்பம்றி வீங்க 
பூயஸ்த்வாதிகாணா பஸ்ரீபாஷியத்திலும்‌, சீருகுப்ரகாகிகையிறும்‌ அரி 
வாசுகி காணாலாம்‌. (ஸதஹஸ்ரசிர்ஷம்‌) ஆயிரம்‌ தஸ்ககையுடையவளா. 
இங்கு தலையென்பது கால்‌, கை முதவிய மற்றவைகளுக்கும்‌ உபலலடி 
ணாம்‌.. இதனால்‌. அளந்தமானா. ஜுரானா சக்திகண்யுடைவன னா று 
சொல்லப்படுகிறது. கீதையில்‌ விச்வருபதர்சன த்தில்‌ காட்டப்பட 
டதுபோன்ற மிவ்யமங்களனவிக்ரஹத்தையுடையவன்‌. என்றும்‌ 
பிபாருள்கொள்ளலாம்‌. இத்தால்‌ புருஷ த்தத்தில்‌. சொல்லப்‌ 
பட்டவனே இங்கு தாராயணனென்று திர்ணாமிக்கப்படுகிருனென்று 
விளங்குகிறது. (தேவம்‌) பிரகாகிப்பவன்‌. 
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“முடிச்சோதியாய்‌ உனது முசுச்சோதி மலர்ந்தது வோ? 
அடிச்சோதி நீ நின்ற தாமரையாய்‌ அலர்ந்ததுவோ? 
படிச்சோதிு ஆடையொடும்‌ பல்கலனாய்‌ நின்‌ பைம்பொன்‌ 
கடிச்சோதி கலந்ததுவோ? திருமாலே! கட்டுரையே" 

[படிச்சோதியாடை -- இயற்கையான ஒனியையுடைய ஆடை, பல்‌ 
கலன்‌ பல ஆபரணங்கள்‌. கடிச்சோதி-- திருவரையின்‌ தனி] 
சான்று ஈம்மாழ்வாரால்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட இண்மயமானா உருவத்னத்‌ 
உடையவன்‌. (தேவம்‌) உலகத்தை. உண்டாக்கி, ரக்ஷித்து, ஸம்‌ 
கருரிப்பதை பிளையாட்டாக உடையவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. (விச்வாக்ஷம்‌) ஸஹஸ்ராக்ஷ்‌ சான்று புருஷ்ஸநிக்‌ 
தத்தில்‌ சொல்லப்பட்டதை நினைக்கிறது. எல்லாவற்றையும்‌ அறி 
பவனா என்று தாதபாயம்‌, 


“உள்ளுவாருள்ளிற்றெல்லாம்‌ உடனிருந்தறிது யென்றே 
வெள்கிப்போய்‌ என்னுள்ளே நான்‌ விலவறச்‌ சிரித்திட்டேனே'” 
என்றார்‌ தொண்டாடிப்பொடியாழ்வார்‌, 


*விச்வதச்‌ சக்ஷாுருத விச்வதோமுகேர 
விச்வதோ ஹஸ்த உத விச்வதஸ்பாத்‌” 


எங்குச்‌, கணாகளையும்‌, முகங்களையும்‌, கைகளையும்‌, கால்களையும்‌ 
உடையவன்‌.] என்று நாராயணாவல்லியில்‌ முதலனுவாகத்தில்‌ 
படிக்கப்பட்டது இங்கு அனுஸந்திக்கத்தக்கது. எங்கும்‌, கண்‌, 
முகம்‌, ளை, கால்‌ முதகியவை செய்யும்‌ காரியங்களைச்‌ செய்ய சக்தி 
யுன்ளவன்‌ என்பது இதன்‌ ஸாரார்த்தம்‌. (விச்வாக்ஷம்‌) உலகிற்‌ 
மிகல்லாம்‌. கண்‌ முதனிய ஸகலேத்தரியங்களாகவுமிருப்பவன்‌ என்‌ 
றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, “சகஷார்‌ தே வாநாமுத மர்த்யாநாம்‌””' 
[தேவர்களுக்கும்‌ (நித்பஸ ிரிகளுக்கும்‌) மனுஷ்யர்களுக்கும்‌ கண்ணா 
யிருப்பவன்‌.] என்று வேதம்‌ உத்கோஷித்தது. *கண்ணாவான்‌ 
என்றும்‌ மண்டேர்‌ விண்ணோர்க்கு'' என்றார்‌ வேதம்‌ தமிழ்‌ செய்த 
மாறன்‌, கண்ணரில்லாவிடில்‌ எப்படிக்‌ காரியம்‌ செய்வதரிமீதா; 
அப்படியே, தித்யஸஙிரிகளோடு நித்யஸம்ஸாரிகளோடு வாகிய, 
இவணில்லாவிடில்‌ இன்றும்‌ பிெய்யமுருயாது. நம்‌ கண்ணன்‌ 
கண்ணல்லது இல்லையோர்‌. கண்ணோ, 


[விச்வசம்புவம்‌) அலகத்திற்கு எல்லாவிதமான நன்னம்யையும்‌ 
கொடுப்பவன்‌. இத்தால்‌ “சம்பு” என்று அதரவகிகையில்‌ சொல்லப்‌ 
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பட்டவனும்‌ இவளே சான்று சாட்டப்படுகிறது. விச்வ சம்பவம்‌” 
என்றதிதுல்‌ சம்பு எண்று உலகில்‌ பீரணித்தமான சிவன்‌ இவ்வுல 
கில்‌ சிலாக்கு சில. நன்மைககைத்‌ தருபவன்‌: இவஜனோே எல்லா 
கஉளகினா்க்கும்‌ எல்லாவிதமான நன்மையையும்‌ தருபவள்‌ என்று 
உணர்த்தப்படுகிறது. பரமயுருஷார்த்தமாகிய மோகடித்தை இவளை 
யன்றி வேறு எவரால்‌ கொடுக்கமுடியும்‌? "மம மாயா துரத்யயா”* 
[சான்‌ மாயை தாண்டமுடியாதது.] சான்று அவளுல்‌ சொல்லப்பட்ட 
மாயையை அவளையன் றி வேறு யாரால்‌ தாண்டுவிக்கமுடியும்‌? இரு 
குருவி பிணனைத்தபினையலை நம்மால்‌ அவிழ்க்க முடியவில்லை? ஸர்வ 
சக்தி பிணை த்த பிணாயலமை நம்மால்‌ அவிழ்கிகப்பபோமோ? அவையே 
உபாயமாக அடைந்தாலதான்‌ பிறவியியன்னும்‌ பெபுருங்கடலைத்‌ 
தாண்டி அச்கரையேறலாம்‌. “அத; ஸோபயங்ககீதா பவதி" [பின்‌ 
இவனா பயம்‌ நீங்கினவளுக அகிறுன்‌.[ என்றது வேதம்‌. “துப்யம்‌ 
ஸர்வபூதேப்‌,யோ த,தராம்யேதத்‌, வரதம்‌ மம''[ எல்லா பூதங்ககரிடமிரு ந்‌ 
தும்‌ அபயபரிக்கியேேன்‌? இதுவே என்னுடைய வ்ரதம்‌. என்றான்‌ சகர 
வர்த்தித்திடுமள்‌. உடையவளனன்‌ மீட உடைமையை மிடமாட்டாத 
புற்ிறுடையவஜயிருப்பான்‌. பேேறுறுமனாம்‌ பிந்தன்ோே? நம்‌ அரங்க 
வை பித்தளைப்‌ பெற்றும்‌ அந்மீதா! பிறனியுள்‌ பிணங்குமாறே!”' எண்டார்‌ 
கொண்டாடிப்பொடிகள்‌. அந்த வாத்ல்யத்திஞுலே. நமக்குக்‌ 
க்ரணாகளோயரங்களாக்‌ கர டுத் து, சாஸ்தரத்தை அருளார்‌, பல 
அவதாரங்களைச்செய்து, நம்மைத்‌ திருத்திப்‌ பாணிகொள்ளப்‌ படா 
தனபடுகிருன்‌.. அனால்‌ நாம்‌ “பிவ்கராமனாம்‌ கல்லு" என்பதுபோல்‌ 
நஇரும்பும்பால்‌ வலியபிதெஞ்சம்‌ படைத்து, மானமாகிறு த௲னவை அவன்‌ 
நும்மை அணுகாதபடி அடைத்துவைத்து, பன்மாமாயப்பிறவியில்‌ 
கிடந்து உ ழல்கின்பிரும்‌. அப்பொழுதும்‌ நமக்குக்‌ நருந்த தண்டனை 
கணை அசரிப்பதன் மூலம்‌ நமக்கு நன்மையே செய்கிறான்‌ ஸ்ர்தான்‌. 
இவ்விஷயத்தை நம்மாழ்வார்‌ 


"ஏ பாவம்‌ பரமே! ஏழுலகும்‌ 

ஈ பாவம்‌ செய்து அருளால்‌ அளிப்பாரார்‌? 

மாபாவம்‌ விட அரற்ருப்‌ பிச்சைபெய்‌ 

கோபாலக்‌ கோளரி ஏறன்றியே”' 
[ஈபாவம்‌ செய்து- பாபத்தைப்‌ போக்கடி த்து, அளிப்பார்‌-ரகுஷிப்பவர்‌, 
அரற்கு-சிவனுக்கு. கோபால...எறு--கோபாலர்களுடைய மேலான 
ஸிம்ஹம்‌.] என்று அருளிச்செய்தார்‌. இப்படி தமக்காக அவன்‌ 
படரதினபடுவதற்குக்‌ காரணத்தை அடுத்தபடியாகச்‌ சொல்லுகிறது? 
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(விச்வம்‌) இவ்வுலகையெல்லாம்‌ சரிரமாக உடைத்தாயிருப்பதால்‌ 
“உலகம்‌' என்றே சொல்லப்படுபவன்‌.. தன்‌ சரீரத்தை தோக்காத 
சரிரியும்‌ உண்டோ? *ஜிச்வம்‌ தவய்யபி மத்யஸே ஜகடிதி,கே கேகாத்‌ஃவிதீ 
யஸ்‌ தத:'" [உலகையெல்லாம்‌ நீ தானாகவே அபிமாணிக்கிறாய்‌. அத 
ஜல்‌ உலகத்தைக்காட்டிலும்‌ வேறுபடாதவரகைச்‌ சொல்லப்படு 
கிறாய்‌, ] என்றார்‌ வேதாந்தாசார்யரான பட்டரும்‌. ஸுஹஹஸ்ரதாமத்‌ 
திலும்‌ முதல்‌ திருநாமம்‌ விச்வம்‌ என்பதே, அங்கு 'விச்வம்‌ விஷ்ணு:"' 
என்று சொல்லப்பட்டது. இங்கு "விச்வம்‌ நாராயணம்‌” என்கிறது. 
சரிரத்தைச்‌ சொன்னபின்பல்லவோ சரீரியைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
(நாராயணம்‌ தேவம்‌) “ஸஹ ஸ்ஈசீர்ஷம்‌ தேவம்‌! என்று சொல்லப்‌ 
பட்டவன்‌ யாரென்று திஸ்ஸந்தேஹமாக நிர்ணயித்துத்‌ தருகிறது, 
(நாராயணம்‌) நரஸகமூஹங்களுக்கு இருப்பிடமாயிருப்பவன்‌ என்றும்‌ 
நரஸமூஹங்களை இருப்பிடமாக உடையவனென்றும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. இத்தால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தரிப்பவனென்றும்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ வியாபிப்பவனென்றும்‌ ஏற்படுகிறது. “அயத 
சப்தம்‌' ப்ராப்யத்தையும்‌, உ பாயத்தையும்‌ குறிக்ருமாதலால்‌, சேதன 
வர்க்கத்திற்கு, மோகஷித்தில்‌ அடையப்படுபவளா£வும்‌, மோகேஷோ 
பாயமாகவுமிருப்பவன்‌ என்றும்‌ பொருள்படும்‌. "சரணம்‌ கதி: நாரா 
யண:'என்றல்லவோ வேதம்‌ விளம்பிழ்று. 


“நாரசப்‌,தே௩ ஜீவாராம்‌ ஸமூஹ: ப்ரோச்யதே பு,தை,: 
க,திராலம்பஈ,ம்‌ தஸ்ய தேர நாராயணஸ்‌ ஸ்ம்ருத:” 
[“தாரசப்தத்‌' தினை ஜிவர்களின்‌ ஸூம்‌, பெரியோர்களால்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. அதற்கு உபாயமாகவும்‌, உபேயமாகவுமிருப்‌ 
பதினுல்‌ தாராயணனென்று சொல்லப்படுகிரான்‌.] என்ற ப்ரமாணம்‌ 

இங்கு அனுஸத்திக்கத்தக்கது. 


“ஆபோ நாரா இதி ப்ரோக்தா: ஆபோ வை நரஸுூநவ: 

தா யத.ஸ்யாயரஈம்‌ பூர்வம்‌ தேர காராயணஸ்‌ ஸ்ம்ருத:” 
[ஜலம்‌ நாரமென்று சொல்லப்படுகிறது. ஐலம்‌ நரனாகிற பரமா த்மாவி 
னிடமிருத்து உண்டானதன்றோ? அந்த ஜலம்‌ ப்ரளயகாலத்தில்‌ 
இவனுக்கு இருப்பிடமாயிருந்ததால்‌ நாராயணானென்று சொல்லப்‌ 
படுகிருன்‌.] என்‌ று மனுஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லியபடியும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌, 


“ஈராஜ்ஜாதாறி தத்வாரி சாராணீதி ததோ விது,: 
தாங்யேவ சாயஈம்‌ தஸ்ய தேக நாராயணஸ்‌ ஸ்ம்ருத:"' 
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[நாஞ்கிற. ஸர்வேச்வரனிடமிருந்து உண்டானவை! எல்ல ஈப்‌ 
பொருள்சளும்‌ ஆகையால்‌ அவற்றை தாரங்களென்று சொல்லு 
கிராகள்‌. அவற்றையே தனக்கிருப்பிடமாக உடையவனாதலால்‌ 
தாராயணனென்று ஸர்வேச்வான்‌ சொல்லப்பட்டான்‌.] என்கிற 
வசனத்தின்படியும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. இவையெல்லாம்‌ 
அபாரகருணுஸாகாரான பெரியவாச்சான்பிள்ளையால்‌ பரந்தாஹஸ்‌ 
யத்தில்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றன.. இவற்கால்‌ நாரர 
யணன எல்லாவற்றையும்‌ தரிப்பவனென்றும்‌, ஸர்வவ்யாபியேன்‌ 
றும்‌, ஸாவகாரணானென்றும்‌, ஸகலசே தனர்க்கும்‌ உபரயோபயேயமா 
யிருப்பவனென்றும்‌ ஏற்படுகிறது. (தேவம்‌) இவ்வுலகையெல்லாம்‌ 
தன சரிரமாகக்கொண்டு வியாபித்திருந்தபோதிலும்‌, இவற்தின்‌ 
மலங்கள்‌ தன்மேல்‌ படாததோடன்றியில்‌ இவற்றை மியமிப்பதா 
லுண்டாகும்‌ புகரை உடைத்தாயிருப்பவன்‌. முதலில்‌ தேவம்‌” 
என்பதினால்‌ அவள்‌ அழகன்‌ என்று கடரைக்கப்பட்டது. இங்கு 
அவன்‌ அமலனென்று சொல்லப்படுகிறது. “விச்வசம்புவம்‌" என்‌ 
றதிஞல்‌ அன்பன்‌ என்று உ.ணார்த்தப்படுகிறது. “அழகள்‌' என்றூர்‌ 
பெரியாழ்வார்‌; *அமலன்‌" என்றார்‌ திருப்பாணாழ்வார்‌; ்‌ *தமக்கும்‌ 
பூவின்மிசை நங்மைக்கும்‌ இன்பன்‌* எனறார்‌. நம்மாழ்வார்‌. அழகளாயும, 
அன்பளுயும்‌, அமலனயுமிருப்பவன்‌: அச்குகன்‌ என்று அருமறை 
அறிவிக்கிறது. அப்படியிருந்தபோதிலும்‌ விதிசிவாதிகளைப்போல்‌ 
அழிவுள்ளவ்றாயிருப்பானே என்னும்‌ ஸந்தேஹத்தை நிவர்த்திகெய்‌ 
கிறது அடுத்த பதம்‌, (அக்ஷரம்‌) அழிவற்றவன்‌. தன்னுடைய 
ஸ்வரூபத்திற்கோ, குணங்களுக்கோ அழிவுண்டோ என்று ஸத்‌ 
தேஹிப்பதற்கும்‌ இடமில்லாதவன்‌. ஆனால்‌ தித்யஸுூிரிகளைப்போல்‌, 
அழிவில்லாதவனயிரு த்தும்‌ தனக்கும்‌ மேலான ஒரு ஈச்வரளை உடைய 
வளுயிருப்பனோ எனில்‌: (பரமம்‌). தனக்கு மேலானவரில்லாதவன்‌, 
“மிகுதரை இலனே” என்றும்‌ ஆழ்வார்‌. 


“தமீச்வராணாம்‌ பரமம்‌ மஹேச்வரம்‌ 

தம்‌ தே,வதாநாம்‌ பரமம்‌ ச தை,வதம்‌'' 
[ஈச்வரர்களுக்கும்‌ மேலான்‌ ஈச்வரணானவனும்‌, தேவதைகளுக்கும்‌ 
மேலான தேவதையாயிருப்பவனுமான. அவளை.] என்று ச்வேதாச்வ 
நாத்தில்‌ சொல்லப்பட்டவன்‌ இவனே என்று உணர்த்துகிறது 
வேதம்‌. அப்படியிருந்தும்‌ காமம்‌ முதனியவற்றிற்குப்‌ புதந்த்ரனா 
யிருப்பானோ எனில்‌: ( ப்ரபும்‌) பன்ச்‌ அட்ட வகு எல்லோரையும்‌ 
னை (1 
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தியமிப்பவன்‌. கர்மத்தில்‌ பிறரைல்‌ கட்டுப்படுத்துபவன்‌.. தாண்‌ 
கர்மபந்தத்திறால்‌ பிணைக்கப்படமவன, 


(பரமம்‌ பிரபும்‌ நாராயணம்‌) மேலான ப்ரபுவாயிருப்பனன்‌ 
நாராயணனே. இத்தால்‌ உலகமெல்லாம்‌ தாராயணனுக்கு சேஷ 
மென்றும்‌, அவன்‌ சேஷியென்றும்‌ உணார்த்தப்படுகிறது. இதையே 
ஆழ்வார்‌ *மால்‌ தனில்‌ மிக்கதோர்‌ தேவும்‌ உளதே” என்று அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. பரமம்‌) ஸஊர்வைச்வரறஸம்பன்னன வசஃ்ரீ நாதனுக்கு 
இரு விஷயத்தில்‌ தாரித்ர்யமுணடு. ஸமாதி கதளித்ரன்‌ இவன்‌. 
இதை வேதங்கள்‌ *ந தத்ஸமச்ச அப்‌,யதி, கச்ச த்‌.ரூச்யதே'' [அவனுக்கு 
ஸமானமானவரும்‌ மேலான வரும்‌ காணப்படவில்லை! என்று 
ம்காஷித்தன..  *ஒத்தார்மிக்காரை இலையாய மாமாயா!”* என்றார்‌ 
ஆம்வார்‌. “பரமம்‌ பாபும்‌” என்றதினால்‌. இவனுக்கே நாம்‌ தாஸர்க 
ளொன்றும. இவையே பூஜிக்கவேண்டுமென்றும்‌, மறந்தும்‌ புறத்‌ 
சகொழக்கூடாது என்றும்‌ உார்த்தப்பருகிறது. நம்மாழ்வாரும்‌, 


“தேவும்‌ எப்பொருளும்‌ படைக்கப்‌ பூவில்‌ நான்முகளைப்‌ படைத்த 
தேவன்‌ எம்பெருமானுக்கல்லால்‌ பூவும்‌ பூசனையும்‌ தகுமே?'' 
என்று அருளிச்செய்தார்‌. சிக்குத்தலையனுக்குப்‌ பூத்தகாது, பிச்சை 
யுண்ணைக்குப்‌ பூசை தகாது,” மமசானவாணிக்குப்‌ பூத்தகாது. 
திர்வாணிக்குப்‌. பூசையும்‌. தகாது. கிரீடதாரிக்குப்‌. பூத்தகும்‌; 
வடையாது கொழுக்கும்‌ வள்ள லுக்குப்‌ பூசையும்‌ தரும்‌. 
(மிவைகுணடவாஸிக்குப்‌ பூத்தகும்‌. பிதாம்பரதாரிக்குப்‌ பூசையும்‌ 
தகும்‌. பூத்‌ தருவது.ஸுஈருமாரனுக்கு; பூஜை தருவது ப்ரபுவுக்கு”, 
மஹாபாரதத்தில்‌ ராஜஸூயயாகத்தில்‌ அக்ர பூஜ ரூ 
அரஹதையுள்ளவர்‌ யாரென்று மேள்வி பிறந்தபோது பீஷ்மர்‌ 
“௭ ஏஷ ப்ருது, தீ ர்காக்ஷஸ்‌ ஸம்பந்த்‌, தே ஜாார்த்த,ந: 
சன்று *ச்ருதியிலே “தஸ்ய யதா கப்யாஸம்‌ புண்டரீகம்‌ ஏவம௬தினர்‌'* 
சான்று சொல்லப்பட்டவனன்றோ உங்களுக்கு உறவினனுய்ப்‌ பிறந்‌ 
திருக்கிறான்‌” எனறு சொல்லி க்ருஷ்ண னுடைய பரத்வத்தை ஸாதித்‌ 
தார்‌. புதந்தநொழா வைராக்ய நிஷ்டறனான ஸஹதேவன்‌ 
'"தமிமம்‌ ஸர்‌ வஸம்பந்நம்‌ ஆசார்யம்‌ பிதரம்‌ கூரும்‌ 
அர்சயமர்ச்சிதும்‌ இச்ச£ஈம: ஸர்வே ஸம்மந்துமர்‌ ஹத," 
[எல்லாம்‌ திறைந்தவனும்‌, ஆசாரியனும்‌, தந்தையும்‌, பெரியோனும்‌, 
பூஜிக்கத்தகுந்தவனுமான இந்த க்ருஷ்ணா நர்ச்சிக்கவிரும்பு 
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மிரோம்‌. எல்லாரும்‌ ஸம்மதிப்பிர்களாாக.] என்று கிருஷ்ணானுடையா 
சமெலானமாயைலய்‌ கூறு, 


தஸ்ய மூர்த்‌ நி ஸுவிந்யஸ்தம்‌ ராஜ்ஞூ: ஸவ்யம்‌ பதம்‌ மயா” 
(ராஜாக்களுக்குள்‌ எவறொருவன்‌ இனத ஸதறிக்கவில்லையோ, அந்து 
அரசனுடைய தலையில்‌ என்னுடைய இடதுகால்‌. வைக்கப்படும்‌.] 
சான்று தண காரமக்காட்டினான்‌. 


“மா நிநாம்‌ ப,லிகாம்‌ ராஜ்ஞாம்‌ மத்‌,யே ஸந்தர்‌ரிதே பதே. 
ததோப,வத்‌ புஷ்பவருஷடி: ஸஹதே.ஃவஸ்ய மூர்த்த நி'' 
[அபிமானத்தையுடையவர்களான அரசர்களின்‌ நடுவில்‌ பாதம 
காட்டப்பட்டவடன்‌ ஸஹறைதேவணின்‌ தலையில்‌ பூமாரி பொழிந்தது.] 
என்கிறபடியே மற்றவாகளுக்குப்‌ பாரத்வமில்லையியன்றும்‌ அதை 
ஸஹிக்காதவர்கள்‌ தலையில்‌ எண்‌ இடதுகாலை வைக்கிறேன்‌ என்றும்‌ 
சொன்னவுடன்‌ அவன்‌ அலையில்‌ புஷ்பமாரி பெய்தார்கள்‌, ரானி 
யாகிற பீஷ்மர்‌ தலைய்ல்‌ பூமழை. பொழியவில்லை, இதர தேவதா 
விஷயமான பற்றுறுக்கையாகிய பரமனவராக்யத்தையுடைய பரமை 

காந்தியான ஸஹதேவன்‌ தலையிலேயே மலர்மாரி பொழிந்தது. 


மேலான ப்ரபு யாரென்று இங்கு பல. அடையாளங்களைக்‌ 
மகொண்டு நிர்ணாவ்க்கப்படுகிறது.' ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ தேவம்‌" எனற்தினால்‌ 
முடிச்சோதி, முகச்சோதி முருவியவைகளையுடையவபமனே. முதல்வ 
ளெனப்பட்டது. (விச்வாக்ஷம்‌' எனறு அவன்‌ ஸாவஜ்ருனொன்று 
சொல்லப்பட்டது. ஸ்ரீமத்‌ நாராயணனே ஐஜகத்‌தூருஷ்டி யென்‌ று 
உளரக்கப்பட்ட து. மற்றவர்கள்‌ மாலைக்கண்‌”, பிலிக்கண்‌” எனத்‌ 
தருந்தவர்களே, "விசவசம்புவம்‌' என்று ஸர்வரக்ஷிகத்வம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. ஆபத்திற்காப்பவனும்‌, பாபத்தைப்போக்குபவனும்‌ 
இவனே என்று உணர்த்தப்பட்டது. 


௩ ஹி பாலஈஸாமர்த்‌,யம்‌ ரூ ஸர்வே வரம்‌ ஹரிம்‌' 


[ரக்ஷிக்கும்‌ திறமை ஸர்வேச்வரனுகிய ரிகயத்தவீர வேறு 
எவரிடமும்‌ இல்லையன்றோ.] என்றல்லலோ சொல்லப்பட்டது. 
“விச்வம்‌' என்று ஸாவசரிரியாயிருக்கும்‌ தன்மை சொல்லப்பட்டது. 
"கேதவம்‌” என்று அமலத்வம்‌ உடனாக்கப்பட்ட து. "அக்ஷரம்‌ என்று 
அழிவற்ற தன்மை அறிவிக்கப்பட்டது. இந்த குணங்வையுடைய 
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வளுன நாராயணனே மேலான ப்ரபு என்று விதிக்கப்பநுகிற து. 
இதுவே ஸ்ரீராமாயணா த்தில்‌ 


"அதி,கும்‌.மேறிரே விஷ்ணும்‌ தே,வாஸ்‌ ஸர்ஷிக,ணாஸ்‌ ததர” 
[நிஷிமணங்களுடன்‌ கூடிய தேவர்கள்‌ விஷ்ணுவை ஸ்ர்வாாஜிகளுக 
இர்ணயிந்தார்கள்‌.] என்று கோஷிக்கப்பட்டது. 


விச்வத: பரமம்‌ நித்யம்‌ விச்வம்‌ நாராயணம்‌ ஹரிம்‌ 

விச்வமேவே.,தம்‌ புருஷஸ்‌ தத்‌, விச்வமுபஜீவதி 

பதிம்‌ விச்வஸ்யாத்மேச்வரம்‌ சாச்வதம்‌ சிவம்சயுதம்‌ 

நாராயணம்‌ மஹாஜ்ஜோயம்‌ விச்வாத்மாஈம்‌ பராயணம்‌, 
[எல்லாவற்றைக்காட்டிவும்‌ மேலான வனும்‌, ஸிதியமானவனும்‌, 
எல்லாமாயிருப்பவனும்‌ நாராயணானாலிஐ ஹரியே. இவ்வலகேல்லாம்‌ 
புருடினே. ஆகையினுலேயே இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ ஜிவிக்கிறது. உலகிற்கு 
நாயகம்‌, ஆத்மாக்களுக்கு ஸ்வாமியும்‌, ஜனனமரணா பற்றுவணும்‌, 
மங்கா சகரமானவனும்‌, தன்னை அடைந்தவர்களை நழுவவிடாத 
வனும்‌, முக்கியமாக : அறியத்த்கிகவனும்‌, உலக்ற்கேல்லாம்‌ ஆத்மா 
வும்‌, மேலான உபாயமும்‌ நாராயணனே,] 


(விச்வத: பரமம்‌) சேதறுேதனங்கள ங்கிய *உலகத்தைக்காட்‌ 
முலும்‌ மேலானவன்‌. “அர்பதே;வ தத்‌; விதி,தாத்‌ அதே, அளிதிஃதாத்‌ 
அதி,'[அ.ந்தப்‌ பாவஸ்து நம்மால்‌ அறியப்பட்டகான அசேதன தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேருவாது: நம்மால்‌ - அதியப்படாத ஆத்மாவைக்காட்‌ 
டிலும்‌ மேலானது.] என்றது வேதம்‌, *பே,தவ்யபதே.சாச்சாக்ய:' [சரிவு 
னுக்கும்‌ பரனுக்கும்‌ பேதம்‌ சொல்லப்பட்டதால்‌ பரமாத்மா வேளுனா 
வன்‌] என்று வியாஸர்‌ ப்ரண்மிஸூத்ரத்தில்‌ திர்ணாயித்தார்‌. இல்ல 
தும்‌ உள்ளதும்‌ அல்லது அவனுரு'' என்று மாறக்கூடிய அசேோதனாத்‌ 
தயும்‌, மாருத கி வளையும்வீட விலக்ஷ்ண்மானது பகவத்ஸ்வரூபம்‌ 
ராறு ஆம்வார்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 

''அற்யச்ச ராலந்‌ ஸ்‌ பர: த௲ரந்ய: பஞ்சவிம்க:'' 
[அரசனே பரமாத்மா பவருனவன்‌/ இருபத்தைந்தாவது தத்வமான 
ஜீவன வேரறுனவன்‌.] என்று மணாபாரதம்‌ முறையிட்ட து. இத்தால்‌ 
பரமபுருஷனுக்கும்‌ மற்றவைகளுக்கும்‌ ஸவருபைக்யம்‌ சொல்லூம்‌ 
பக்ஷங்கள்‌ தள்ளுண்டன. ஸர்வரக்ஷகணாுனா இவனுக்கும்‌, .இவளுல்‌ 
காப்பாற்றப்படும்‌ மற்றுவைகளுக்கும்‌ எப்படி ஐக்யம்‌ சொல்ல 
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தேடியும்‌? காரணாபூ, தனை இவனும்‌ இவனால்‌ படைக்கப்‌, (இம்‌ 
பாறிற்னவையும்‌ இன்றாகருடியுமோ? உலகும்‌ தேவும்‌ மற்றும்‌ படைத்த 
சாம்பரமகராத்தியன ரோ இவன்‌, 


இரவ இவ்வுலகைக்காட்டி இக்‌ மேலானவன்‌ என்பதை எப்படி 
அறிவது எனில்‌: (நித்யம்‌) நித்யமாயிருப்பவன்‌,. இவ்வுலகிலுள்ள 
அசேதனங்கள்‌. ஸ்வரூபத்திலும்‌ குணங்களணிலும்‌. மாாறுபறுபவை. 
சேதனர்கள்‌. ஸ்வரூபத்தில்‌. மாறுபாடில்லாதவர்களாயிரு நதாலூம்‌, 
கர்மம்‌ கர ராணா மாது, ரநானுதிகுணாங்களில்‌ ஏற்ற த்தாழ்வை 
உடையவர்கள்‌. இவை இரண்டுமற்றவளன்‌ இவன்‌. ்‌ 


(விச்வத। பரமம்‌... விச்வம்‌)எல்லாவற்றைக்காட்டிலும்‌ அத்யந்த 
விலகடிானுமிரு ந்தபோதிலும்‌ எலலாமாயிருப்பவன்‌. *கூவராகிய 
மோ திதியை முதல்‌ மூவர்க்கும்‌ முதல்வன்‌ தன்னை"! சானாரார்‌ ஆழ்வார்‌. 
இது. எப்படி முடியும்‌ என்றால்‌: (நாராயணம்‌) இவன்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ வியபித்துக்கொண்டும, தர்த்துக்கொண்டுமிருப்பவ 
னன்மே. ஆகையால்‌ இவளை எல்லாமென்று சொல்லலாம்‌ என்று 
உணர்த்துகிறது வேதம்‌, எஸர்வம்‌ எ்மாப்கோஷி ததோணி ஸாவ:” 
[நீ எல்லாவற்றையும்‌ வயாபித்திருக்கிறாய்‌; ஆனகயால்‌ சால்ஸா 
மாகிரும்‌.[ என்றான்‌ அர்ஜுனன்‌. “அவஸ்திதேரிதி காசக்ருகஸ்ர:”" 
[பரமாத்மா ஜிவணிடத்தில்‌ வியரா$த்திருக்கிறபடியால்‌ இருவரும்‌ 
னற எனச்சொல்லப்படுகிறுர்களென்று காசக்குத்ஸ்னார்‌ சொன்‌ 
ஈறர்‌.] எனறு வியாஸர்‌ ப்ரண்மஸித்ரத்தில்‌ ஸித்தாந்தம்‌ செய்தார்‌. 
்‌'தத்ஸ்த,தவாத.நுபச்யந்தி ஹ்யேகு எவேதி ஸாத,வ;”* [பரமாத்மா ஜிவ்‌ 
எடைமிருக்கிறுபடியால்‌ தருவனென்றே ஸாதுக்கள்‌ பார்க்கி ராக்‌. ] 
என்றது மறறாபாரதம்‌. (நாராயணம்‌) உலகினர்‌ ஸத்ீதஹம்‌ 
அங்குவதற்மாக இப்படி அடிக்‌ கடி நாராயணாசப்தப்ரபியாயம்‌ 
பண ுலிறது. “ஸத்யம்‌ மத்யம்‌ புநஸ்‌ ஸத்யம்‌'* எண்று வியாஸரும்‌ 
சேசவனே பரவஸ்துவென்று மூன்று தடவை ஸத்யம்‌ செய்தாரன்‌ 2. 


“கிம்‌ ததர ப,ஹுபிர்‌ மந்த்ரை: கிம்‌ தத்ர படிஹுபிர்‌ வ்ரதை: 
௩மோ நாராயணாுயேதி மந்த்ரஸ்‌ ஸர்வார்த்த,ஸாத,க:'” 

[பல மந்திரங்களாலும்‌, விரதங்களாலும்‌ என்ன. ப்ரயோஜனம்‌? 

'நமோ நாராயணாய” என்னும்‌ மத்திரமே எல்லா அர்த்தங்களையும்‌ 


துவது. ] என்று புகழப்பட்ட நாராயணா தாம்பாராயணாத்தின்‌ மதி 
அமயை உணர்த்துவதற்காகச்‌ சொல்லுகிறதென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌, 
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(ஹரிம்‌) "நாராயணாம்‌' சான்று ஸாவகாரவை னும்‌, ஸாவரக்ஷிக 
னும்‌ இவனே ஈன்று திர்ணமிக்கப்பட்டது. இவ்கு ஸச்வஸம் ஹர 
னும்‌ இவனை சன்று கோஷிக்கப்படுகிறது. 


"ப்‌, ரஹ்மாணம்‌ இந்த்‌ ரம்‌ ௬த்‌,ரம்‌ ச யமம்‌ வருணமேவ ௪ 
நிக,ருஹ்ய ஹரதே யஸ்மாத்‌ தஸ்மாத்‌ ஹரிரிஹோச்யதே'' 


[ பிரமணையும்‌, இந்திரனையும்‌, ர௬த்ரளையும்‌, பமசையும்‌, வருணாையும்‌ 
ஸம்ஹரிப்பதினால்‌ 'ஹரி” என்று சொல்லப்படுகிரன.] என்றல்லவோ 
உனர க்கப்பட்டிருக்கிறுது. “ஹரிர்‌ ஹாதி பாபாநி ஐந்மாந்தர க்ருதாரி ௪”" 
என்கிறபடியே. ஸகல பாபங்களையும்‌ போக்கடிப்பவின ன்றும்‌ 
பொருள்‌ மெகொள்ளலாம்‌.  “குமானார்‌. தாதை துன்பம்‌ துடைத்த 
கோவிந்தனாரே' என்றார்‌ ஆழ்வார்‌. ருத்ரன்‌, தன்‌ தந்தையாகிய பிரம 
னின்‌ தஸையைக்‌ கிள்ளினதினால்‌ வத்த பெரும்‌ பாபத்தைக்‌ தவிர்த்த 
வன்‌ இவனன்றோ. (ஹரிம்‌) இது பகவான்‌ ௪.கந்தருனிய பெயர்களில்‌ 
ஒன்று. வேதப்ரதிபாத்யன்‌ இவனே என்று காட்டுவதற்காக, 
வேதத்தின்‌ ஆதியிலும்‌, அரந்தத்திலும்‌ ஹரி: ஓம்‌” என்று படிக்கப்‌ 
படும்‌ பெயர்‌ இதுவேயாகும்‌. '*விச்வரூபம்‌ ஹரிணம்‌'' சான்று ப்ரச்‌ 
ஹேபனிஷ த்தில்‌ படிக்கப்பட்டவன்‌ இவனே என்று: 2ஃணார்த்து 
கிறது வேதம்‌, 


இவன்‌ ஸர்வவ்யாபியாயிருப்பதனுலவேயே எல்லாம்‌ இவன்‌ * 
என்று சொல்லப்படுகிறான்‌ என்பதை நன்கு மனத்தில்‌ பதியனவப்ப 
தற்காக மறுபடியும்‌ சொல்லுகிறது. (விச்வமேவேதம்‌ புருஷ:) இவ்‌ 
வுலகெல்லாம்‌ பரமபுருஷனே.  "பூர்ணத்வாத்‌ புருஷ.'* என்கி படியே 
எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கி உவனுகையாலே புருஷினென்று சொல்லப்பறு 
கிருன்‌. அதனாலேயே எல்லாம்‌ இவன்‌ எனப்படுகிறான்‌. ஆழ்வாரும்‌, 


“தானேயாகி நிறைந்தெல்லா உலகும்‌ உயிரும்‌ தானேயாய்‌ 

தானே யானென்பாளாகி'” 
என்று திருவாயமலர்‌ ந்தருளிஞா.. *தான்‌' என்னும்‌ சொல்லுக்குள்‌ 
எல்லா உலகங்களும்‌ அடங்கும்படியாயிரப்பவன்‌. வேதம்‌ “ஸர்வம்‌ 
கல்‌.,வித.ம்‌ ப்ரஹ்ம தஜ்ஜலாந்‌'” [ பாஹ்மத்தினிடமிருந்தே உண்டாவ 
தாலும்‌, அதனாலேயே ரக்ஷிக்கப்படுவதாலும்‌, அதனிடமே லயிப்ப 
தாலும்‌ இவையெல்லாம்‌ பரஹ்மமே,] என்று சொல்லிற்று. (இதம்‌ 
விச்வம்‌ புருஷ்‌ ஏவ) இவ்வுலகெல்லாம்‌ புருஷனே. காரணாவஸ்தை 
யிலும்‌, கார்யாவஸ்தையிலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ சிதசித்விசிஷ்டமாக இடந்த 
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பொழிலும்‌, எேஷியமான ப்ரணு மே ப்ரகானமாகையாலே, 
பரஹ்டமே. உ பாதானகாரணம்‌ என்றும்‌ விகாராதிகள்‌ விசேஷண 
க தங்கள்‌ சானறும்‌ சொல்லப்படுகிறது. ஸ்வாபாவிகமான சரீரசரீரி 
ஸம்பந்தக்காலை. வஸ்து. இன்றே என்னத்தகுத்ததாயிருக்கிறது. 
சீவன்‌ அநாதிகானமாக அசித்தில்‌ வியாபித்து அத்தோடே நூகம்‌ 
பழகிப்போத்தவன்‌. சேதனமுஃமாக அசேதன த்கிலும்‌, குந்தி அடி 
யிட்டு நிற்கிருண்‌ நாராயணன்‌. பகவானுக்கு சரீரம்‌ ஆக்மவஸ்து. 
அவனுக்கு சரிரமாகையாலே. அசேதனமும்‌ தாரரயணானுக்கு சரீர 
மாகிறது. “அரே ஜிவேக ஆந்மநா அனுப்ரவிச்ய'” [என்கிற அந்தர்‌ 
யாம்யாமக்கொண்ட ஜீவனை க்கொண்டு வியாபித்து. [என்றல்லவோ 
டிசாலாப்பட்டது. இப்படி எங்கும்‌ வியாபிக்கையாலே இவளை *விச்‌ 
வம்‌” எனனாத்‌ தட்டில்லை, (தத்‌ விச்வமுபதிவதி) இவன்‌ அந்தரத்‌ 
மாவாய்ருப்பதாலேயே உலகெல்லாம்‌ இவை யடைந்து ஜீவிக்கிறுது. 
இதிலிருந்தும்‌ விச்வத்திற்கும்‌, வாஸுதேவனுக்கும்‌. ஸ்வருபைக்ய 
மில்லையென்று ஸித்திக்கிறது. (தத...) “மதக விகா தருணமபி ந சல்தி'” 
'அவளன்றி ஒாணுவும்‌ அசையாது” எான்றள்£ப்வா சொல்லப்படு 
கிறது. இதில்‌ அவனுடைய ரக்ஷ்கத்வம்‌ காட்டப்படுகிறது. 
*நானறுன்னையன்றியிலேன்‌ கண்டாய்‌ நாரணனே! நீ என்னையன்‌ றியிலை'' 
எண்டார்‌ திருமழிசை ஆழ்வார்‌. 


"தானே உலகெல்லாம்‌, தானே படைத்திடந்து 

தானே உண்டுமிழ்ந்து. தானேயாள்வானே' 
என்றார்‌. நம்மாழ்வார்‌. இவ்வுலகைப்‌ படைத்தும்‌, ப்ரனயஜலத்தி 
விருந்து எடுத்தும்‌, ப்ரளயாபத்திலே உண்டும்‌, பிறகு உ.மிழ்ந்தும்‌; 
இப்படி ஸர்வவிதமான ரக்டிணாங்களளையும்‌ செய்பவன்‌. இவனே 
முயன்று இங்கு காட்டப்படுகிறது. அடுத்தபடியாக இப்படி ஸர்வா 
விதரக்டிணாங்களையும்‌ செய்யும்‌ இவனுடையதே இங்வுலகெல்லாம்‌ 
என்று உத்தோஷிக்கிறது உபனிஷத்‌: (பதிம்‌ விச்வஸ்ய) எல்லா 
வுலகிற்கும்‌ ஸ்வாமியாயிருப்பவன்‌, இத்தால்‌, சேஷசேஷிஸம்பந்தம்‌ 
சால்லப்படுகறது. 


"உண்டும்‌ உமிழ்ந்தும்‌ கடந்தும்‌ இடந்தும்‌ கிடந்தும்‌ நின்றும்‌ 
கொண்டகோலத்தொடு வீற்றிருந்தும்‌ மணம்‌ கூடியும்‌ 
கண்டவாற்றால்‌ தனதே உலகென நின்றான்‌” 


என்று ஆழ்வார்‌ இவ்வர்த்தத்தை அனுஸத்தித்தார்‌. தருவன்‌ இரு 
கெஷதிரத்தை (வயலை) திருத்துவது, எருவிடுவது, கருஷிபண்ணுவ 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


128 ப வீஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


தாக நின்றால்‌ இது இனனாது சான்று அறியளாமீபிற'* என்று நம்‌ 

ஆசார்யர்கள்‌ அரிச்செய்தனம்‌. (அத்மேச்வரம்‌) இவர ளுக்கு 
ஸ்வாமியாயிருப்பதோடன்றியில்‌, இவர்களை நஇியமிப்பவன்‌. இங்கு 
ஆத்மசப்தம்‌ அசேதனத்துக்கும்‌ உபலாடிணம்‌, (அதக்மேச்வரம்‌] 
தனக்குத்தானே ஈ்வரளாமிருப்பவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ வொள்ள 
ஸாம்‌. இவர்களுக்குத்தான்‌. ஈச்வாளுமிருப்பதுபோல்‌, தனக்கு இரு 
எச்வரணில்லாதவன. (சாசிவதம்‌) ஆதியும்‌ அ.த்தமுமில்லாமலிருப்ப 
வன. இத்தால்‌ அழிவுள்ளவர்களானா பிரமன்‌, ருத்ரன்‌ முதியவர்‌ 
கலாக்காட்டிவும்‌ இவனுடைய வற்றும்‌ சொல்லப்படுகிற. ரகிவம்‌ர 
மங்கள கரமாயிருப்பவனா. இத்தால்‌, அதர்வசிசையிலும்‌, எவேதாச்‌ 
வதரத்திலும்‌ சிவசப்தத்திறால்‌ சொல்லப்பட்டவன்‌ இவனோ என்று 
உணா௱ரத்தப்பழுகிறது. (சாச்வதம்‌ சிவம்‌) எப்பொழுதும்‌: பரிசுத்தமா 
யிருப்பவன. இத்தால்‌ சிற்சில காலத்தில்மட்டும்‌ புரிசத்தனுமிருக 
கும்‌ சிவனல்ல இவன்‌ சான்று உ ணார்த்தப்படுகிறுது. அத்த சிவன்‌ 
பிறக்கும்போதே *அரபஹ்தபாப்மா வாஹம்‌*” [நான்‌ பாபம்‌ உ] 
காதவளுக இருக்கிறேன்‌] என்று தன்‌ தந்தையாகிய பிரமனிடம்‌ 
கூறினான்‌. பக்வானுடைய பெயர்களாகிய சிவன்‌ முதலிய நாமங்‌ 
களைப்‌ பெற்றபின்பே பரிசுத்தனுனான்‌ என்று கோஷிக்கிறது. ப்றுஞு 
தன்‌ தந்தையாகிய பிரமனின்‌ தலையைக்கின்ளி அபரிசகத்தனுறுன்‌. 
வேதம்மாதிய முதல்வேதியனின்‌ தலையைக்‌ கிள்ளினதிஞஷல்‌ ப்ரஹ்ம 
ஹத்தி தோஷத்தை அடைந்து, கபாலத்தால்‌. பீடிக்கப்பட்டும்‌. பரி 
தவித்தான்‌. அப்பொழுதும்‌ அவளைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்தியவன்‌ 
அச்யுதனோயன்றோ? 


'யச்செ.ளச நிஸ்ஸ்ருதஸரித்ப்ரவரோத,கேந 

தீர்த்தே மூர்த்நி வித்‌ ருதேக ஸிவ்பசிவோபூ,த்‌” 
[எவனுடைய திருவடிகளை விளாக்கின கங்காஜலத்தைத்‌ தலையில்‌ 
தரித்ததிறால்‌ சிவன்‌. பரிகத்தனக ஆயினஜோ.] என்று பாகவதகத்‌ 
தில்‌ பேசப்பட்டது. ஈடிகாட்டுச்‌ சாம்பலைப்‌ பூசிக்கொண்டு, கபால 
மாஸ்மை தரித்துக்கொண்டு, சமசானவாணியாய்க்‌ திரியவளைப்‌ 
பரிகத்தமானவனென்று எப்பழடுச்‌ மசால்வைடியும்‌? முதன்‌ 
பெயரைச்‌ சொன்னவுடன்‌ இன்றும்‌ ஜலத்தைத்‌ தொட்டுப்‌ பரிசு த்தப்‌ 
படுத்திக்கொள்ளுகிறோம்‌. யஜ்ரூ௰ம்‌ செய்பவனுக்கு ருத்ரணுடைய 
அம்சம்‌ உண்டு. அலையால்‌. பிரமணறுனணா ய தலையைக்‌ கின்ணினா 
பவிதரவிரல்‌ அசுத்தமாகிறது. அர்த அசுத்தத்தைப்‌ போக்கவே 
நாம்‌ இன்றும்‌ பவிதீரம்‌ தரிக்கிறோம்‌. சிவசப்தம்‌ வீஷ்ணுஸ்ஹஸ்ர்‌ 
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நாமத்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருப்பதால்‌. அது ிஷ்ஹுலைக்‌ ரூறிக்கு 
பிமனாறு. தெரிகிறது... புரிராமா பானசாத்திலும்‌ *பாரவநஸ்‌ ஸர்வலோகா 
நாம்‌ தவமேவ ரகு ரந்த" [ராகவா நதியே எல்ல 2 லனகயும்‌ பரகத்‌ 
தப்படுத்துபவன்] என்று. கோஷிக்கப்பட்டதன்றோே, (அச்யுதம்‌) 
தன்னை அமைந்தவர்கள்‌ நழுவவிடாதவன்‌. ஆபதறுக்காலத்தில்‌ 
அக்துபவள்‌ அசியுகளுவாளே? சிவசப்தம்‌, உலகில்‌ ப்ரணித்தமான 
சிவகைக்‌ குறிக்கவில்லை என்று வீளக்குவதற்மாக முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
அச்சிவனுல்குள்‌. சிறிதும்‌. பொருந்தா பெயர்களைப்‌ படிக்கிறது 
பண்டை மறை, தன்ன அடைந்த வாண ஆபத்துக்காலத்தில்‌ 
மையிட்டு அமண்றவனான் ரோ ருத்ரன்‌. 


'மோடியோடி லச்சையாய சாபமெய்தி முக்கணான்‌ 
கூடுசேனை மக்களோடு கொண்டு மண்டி வெஞ்சமத்து 
ஓட வாணனாயிரம்‌ கரம்‌ கழித்த ஆதிமால்‌'' என்று 

திருமழிசைப்பிரான்‌ அருளிச்செய்தது. இங்கு அணுந்திக்கத்தக்க து: 


(நாராயணம்‌ மஹாஜ்மேேயம்‌) அதியத்தக்கவர்களுன்‌ பெரிய 
வன நாராயணரா ோ. தன்னை. அடைந்தவர்களை நழுவவிடாதவன்‌ 
இவனேயா கமால்‌ இனனே அறியத்தக்மவன்‌ என்று உணர்த்தப்‌ 
படிகிறது. இவனிடம்‌ பக்தியில்லாதவர்கள்‌, 


“விஷ்ணுப க்திபரோ தே;வ: விபரீதஸ்‌ ததர ஸுர:'' 


| அஷிணுபக்தியுடையவனே தேவன்‌: அதில்லாதவன்‌ அஸுரன்‌ ] 
என்றும்‌, 


“ய: புத்ர: பிதரம்‌ த்‌,வேஷ்டி தம்‌ வித்‌,யாத்‌ அந்யரேதஸம்‌ . 
யஸ்து நாராயணம்‌ த்‌,வேஸ்டி தம்‌ வித்‌,யாத்‌ அந்த்யரேதஸம்‌” 
[பிதாவை தவேஷிக்கும்‌ புத்திரனை மற்றொருவனுக்குப்‌ பிறந்தவனுக 
அறியலாம்‌. நாராயணாளை தவேஷிப்பவளை சண்டாளனுக்குப்பிறந்த 
வக அறியலாம்‌.] என்றும்‌ அிர்திக்கப்பட்டிருக்கிறார்களல்லவோ? 


(மஹாறுேேயம்‌) அதர்வசிகையில்‌ காரணம்‌ து த்‌,யேல:! என்று 
சொல்லப்பட்டவன்‌. இவ ேோ என்றது காட்டப்படுகிறது. சேதன 
சேகனங்களைக்காட்டி ஜூம்‌ முக்கியமாக அறியத்தக்கவன்‌, சருதி, 
ஸ்ம்ருதி, இதிறராஸம்‌, புமாணம்‌ முதலிய எல்லாவற்றிலும்‌ பெரியோ 
ஐ அறியத்தக்கவன்‌. ஸூலவை திஈக்ரியைகளிலும்‌ ்றியத்தக்கவன்‌. 
வீ--17 ? 
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தாநயஜ்ஞகு வீவாஹேவு ஸமாஜேஷா மஹத்ஸு ௪ 

ந த,ரக்ஷயாம புநர்‌ ஜாது தார்மிகம்‌ ராமமந்தரா" 
[தானங்மணிலம்‌, யஜ்ருங்கணியம்‌, பிக தங்களா்றாாம்‌, பெரிய கூட்டங்‌ 
கணிலும்‌ தார்மிஹனைனை ராமன்சத்தவிர வேறு ஒன்றையும்‌. நாங்கள்‌ 
பார்ப்பநடிவை,.] என்றல்லவா சொல்லைப்பட்ட து. (மஹாகுலம்‌) 
இவரை அமிந்தால்‌ எல்லாம்‌ அறிந்ததாக ஆமிறகன்‌ ரோ. சாத்‌ 
தோக்ய உ பணிஷ த்தில்‌ ரவேசசேதுவைப்பாாத்து அவனுடைய பிதா, 


“யதா ஸோம்ய ஏகே ம்ருத்பிண்டே. ௩ ஸர்வம்‌ மருண்மயம்‌ 
விஜ்ஞாதம்‌ ஸ்யாத்‌...எஏவம்‌ ஸோம்ய ஸ ஆதே,வயோ பவதி” 
[குழத்தாய்‌! மணா உருண்டையை அதித்தால்‌ எப்படி மணை 
லானனைவயயெல்லாம்‌ அறியப்பட்டதாருமோ, அப்படியே ஆந்த ஸர்‌ 
வச்வரணும்‌ அகிருன்‌.[ என்று சொல்லிய வாத்யம்‌ இங்கு அணு 
ஸுத்திக்கத்தக்கது. மல சேதனுாசேதன. விரிஷ்டனுள்‌. புருஷோத்த 
மரா அறுந்தால்‌ எல்லாம்‌ அறிந்ததாகுமன்‌ 3௫. அதகனுலேயே இங்கு 
'மஹாற்ஜேயம்‌” சான்று சொல்லப்படுகிறான்‌.. "அதியருடியாதவன்‌” 
சானாறு வேதங்களில்‌ சொல்லியிருக்க இங்கு எப்படி அறியத்தக்கவ 
னென்று சொல்லலாம்‌? எனில்‌: அளவுபடுத்தி அறியமுடியாகவன்‌ 
சான்று அறிந்தால்‌ இவை அறிந்ததாகும்‌. "மேலை வானவரும்‌ அறி 
யார்‌” என்றும்‌, *ப்‌,ரண்மாபி ந வேத; நாராயணம்‌ பாடும்‌'' என்றும்‌ 
மி சால்லப்பட்டதல் உவா” 


இதிலிருந்து 'ஜ்ஞாதா', “ஜ்ஞாகம்‌', *ஜ்ஜேயம்‌' என்று மூன்றுவகை 
யானா உண்மையான வஸ்துக்கண்ருக்கின்றனா என்று சேளிவாகிறது, 
மஹாஜ்ேயம்‌' எ பதிலிரு நீது ஓவ்வொரு வரையிலும்‌ பல 
வண்துக்களிருக்கின்றனாவெள்று ஏற்படுகிறது. ஜரானாமாத்ரம்‌ 
சான்று சொல்லுமிடங்ககா 'தத்குஸாரத்வாத்‌ து தத வ்யபதே;௪:”” 
[ஜ்ஷானகுணம்‌ முக்யமாக இருப்பதால்‌ ஜஇராளாமமென்ேறே ஆத்மா 
சொல்லப்பருகிறது.] என்ற ஸங்தாத்தில்‌ சொன்ன வழியில்‌ பொருள்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. “யஸ்ஸர்வற்றுஸ்‌ ஸர்வவித்‌'” என்று இவை 
ஜ்நாதாவாகவும்‌ சொல்லிற்று ர? ஆகையால்‌ இவன எல்லா 
வற்றையும்‌ அறிவ தால்‌ ஜஞாதாவாகவும்‌, ஜிரானஸ்வருபனு 
யிருப்பதால்‌ ஜ்ஞானபிமென்றும்‌, ஞானிகளால்‌  அறியப்படுவதால்‌ 
“வேேயம்‌' என்றும்‌ செொல்லப்படுகிறுன்‌. 


(வீச்வாத்மாரும்‌) 'இவ்வுலகெல்லாம்‌ புருஷ£னோ' என்று முன்‌ 
பிசால்லப்பட்டதின்‌ காரணத்தை இங்கு தெளிவாக்குகிறது. உலகிற்‌ 
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சிமல்லாம்‌ அக்மாவாயிரடுப்பவனுகையால்‌.. உலகம்‌! என்றே சொல்‌ 
ப்தகு தந்தவன்‌, *ஓருயபிரோர யா! உல்கங்கட்கெல்லாம்‌'” என்றார்‌ 
ஆழ்வார்‌. "பதிம்‌ விச்வஸ்ய ஆத்மேச்வரம்‌'” என்றும்‌, “விச்வத: பரமம்‌"? 
என்றும்‌ சொல்லி பேதச்ருதிககாயெல்லாம்‌ காட்டுகிறது. வேதம்‌, 
“னிச்லம்‌”” சான்றும்‌, “விச்வமேவேதம்‌ புருஷ: சான்றும்‌ அபேத 
ச்ருதி உணர்த்துகிறது. “விச்வாத்மாகம்‌"" என்று இவ்விரணாடு 
விதமான ச்ருதிடளையும்‌ ஸமாஸப்படுத்தும்‌ கடகச்ருதிகளைக்‌ குறிக்‌ 
கறுது. வேதவாக்கியங்களை தான்று வலையாகப்பிரிக்கலாம்‌. “நித்யோ 
நித்யாநாம்‌ சேதநச்சேதநாநாம்‌'' :[நித்யரானா அதேக அவர்களுள்‌ 
தருவான்‌ நித்யமாயிருக்கும்‌ பரமாத்மார்‌ என்றும்‌, “ப்ருத;கரத்மாகம்‌ 
ப்‌ோரிதாரம்‌ ச மத்வா'' [ஜிவணையும்‌ எச்வரணையும்‌ வேறாக அறிந்து...] 
எவறும்‌, "தலா ஸுபர்ணா ஸயுறா... * என்றும்‌ பல்லாயிரக்கணா க்கான 
வேத வாக்கியங்கள்‌, பரமாத்மாவும்‌, சேதனுசேதனங்களும்‌ மிகவும்‌ 
வேறுபட்டவை என்று முனறையிடுகின்றன. இனவகளை பேதச்ருதிகள்‌ 
என்கிப்றும்‌. “தத்‌ தவமஸி'' [நீ அதுவாகிறாய்‌.] “ஸர்வம்‌ கல்வித.ம்‌ 
ப்‌ ரஹ்ம” [இவையெல்லாம்‌ பாஹ்மமல்லவோ.] முதவியகில வேதவாக்‌ 
யங்கள்‌ பரமாத்மாவும்‌ மற்றவைகளும்‌ ஒன்று என்று கூறுகின்‌ றன, 
இவைகள்‌ அபேசச்முதிலள்‌ எனப்படுகின்றன. “ய: ப்குதினிமந்தரே 
ஸஞ்சார்‌ யஸ்ய பருதி வீ சரீரம்‌ யம்‌ ப்ருதி,வீ ௩ வேத," (எவன்‌ ப்ருதிவியி 
னுள்‌ ஸஞ்சரித்துக்கொண்டிருக்கிறுேே, எவனுக்கு ப்ருதிவிசரீர மேச, 
எவ ப்ரதி அறியவில்லையோ...] “ய ஆத்மநி திஷ்ட்டக்‌ இத்‌ 
மா அந்தர: மாதமா ந வேத; யஸ்யாத்மா சரீரம்‌”” [எ வண்‌ ஆத்மா 
வில்‌: நிற்கிறானே, ஆதிமாவினுள்‌ இருக்கிறாமீனு, எவை அத்மா 
அதியவில்கலையோ, எவனுக்கு ஆத்மா சரிரமோ...] “ஏஷ ஸர்வ 
பூ. தாந்தராத்மா அபஹதபாப்மா தி.வ்யோ தே. வ. ஏகோ நாராயண;"* 
[இவனே ஸர்வபூ தங்‌ கரக்கும்‌ அற்கர்யாமியாயிருப்பவனும்‌, தோஷ 
மந்றவனும்‌, வைஞுண்ட த்தில்‌ ப்ரகாகிப்பவனுமான நாராயணன்‌.] 
முதலிய ச்ருதிகள்‌ நாராயணன்‌ ஸர்வவ்யாபியாயிருப்பதாலேயே 
ஸர்வசப்சவாச்யனுகிறான்‌ என்று காட்டுவதன்ரூளம்‌ பேதச்ரு திகளுக்‌ 
கும்‌, அபேத்சிரு திகளுக்கும்‌, மேலெழுந்தவாரியாகப்‌ பார்க்ளும்போது 
ஏற்படும்‌ விரோதத்தைப்‌ போக்கடிக்கின்றன. இவைகளையே கூடக 
ச்ருதிகள்‌ எனாகிமோோம்‌.  இம்மூன்றுவிதமான சருதிகண்யும்‌. இங்கு 
படித்ததின் முலம்‌ விசிஷ்டாத்வைதமே பேேதாந்தத்தின்‌ உட்பொருள்‌ 
என்று உணர்த்துகிறது வேதம்‌. அத்வைதிகள்‌ அபேதச்ருதிகளை 
மட்டும்‌ எடுத்துக்கொண்டு மற்ற ச்ருதிகளை துர்ப்பலமானவை என்று 
தள்ளிவிடுகிறார்கள்‌. சிலர்‌ பேதச்ருதிகளை. மட்டும்‌ மூக்கியமாகக்‌ 
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கொள்ளறாகிருர்கள்‌,. எல்லா பவேசுவாக்யஙகசைரக்கும்‌ பொருந்தும்படி 
யான அர்த்ததுதைம்‌ சொல்லும்‌ விசிஷ்டாத்வைதமே வேதத்திற்கு 
உகந்தது என்பதை நிஷ்யகடியாகிகள்‌ நன்கு காணலாம்‌. 


(பராயணாம்‌) மேலான உ பாயமசகவும்‌, போலான ப்ராப்யமாகவம்‌ 
இருப்பவன்‌, நாராயளாப்தத்தின்‌ அர்த்தத்தை விவரிக்கிறது 
வேதம்‌, யுதிஷ்டிரன்‌ பீஷ்மரை கிம்‌ வாப்யேகும்‌ பராயணம்‌"" என்று 
ப்கட்ட போது அவர்‌ “பாமம்‌ ய: பரர்யணம்‌"" என்று ஐகன்னாகனுன 
கிருஷ்ணனைக்‌ காட்டினர்‌, (பமாயணாம்‌) மேலான உ. பாயமாயிருப்‌ 
பவன்‌. இவ்வுலகிலுவிளாவர்கள்‌ மொகஷமடைவதத்காகப்‌ பல பல 
வழிக்‌ காட்டியிருக்கிருன்‌ வாஸுதேேவளன்‌. அனவகசேோ மோகேடா 
பாயங்களெனப்படுகின்‌ தன, 


“கர்மணைவ ஹி ஸம்ஸித்‌,திமாஸ்த்தி,தா ஜநகாத;ய:;" 
[கர்மத்தினுவலேயே ஜுனாகர்‌ முதுவியவர்கள்‌ ஹித்தியடை ந்தனர்‌. ] 
சான்று சொல்லப்பட்ட கர்மமேே கரும்‌, 


“ஜ்ஞாராக ரிஸ்‌ ஸர்‌வகர்மாணி ப,ஸ்மஸாத்‌ குருதே ததர 
[ஜிஞானமாகிற அக்னியும்‌ அப்படியே எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ சாம்ப 
லாக்குகிறது.] சானப்பட்ட ஜரஞானணாயோகரும்‌, "படத்தயா தவரக்யயா 
சக்ய: " என்று கீர்த்திக்கப்பட்ட பகதியோகரும்‌, அவதார ரஹஸ்ய 
ஜ்ரானாரும்‌, புருபிீஷோத்தமவீத்யையும்‌, புண்யேஷ தரவாஸமும்‌, 
திருநாமஸங்கீர்த்நளம்‌ முகுவியவையும்‌ மோ க்ஷாபாயமாக சாஸ்த 
ரங்கரில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கின்றன. அவைகளெல்லாவற்றறைக்‌ 
காட்டிலும்‌ இவன்‌ மேலான உபாயம்‌ என்று இங்கு உத்கோணஹிக்கப்‌ 
படுகிறது. அத்த அ. பாயங்களைக்காட்டிலும்‌. இவனுக்குப்‌ பலவித 
ஏற்றங்கள்‌ உண்டு, அனையன்‌ சாரமஸாத்யபமானவை?: இவன்‌ அரித்த 
மாயிருப்பவன்‌. அவைகள்‌ உடனோ நசிப்பவையாகையாலும்‌ 
அசேதனமாகையாலும்‌ பலம்‌ கொடுக்க இயலாதவை; இவன்‌ தித்ய 
னுகவும்‌, பரமசேதனானாகவும்‌, பலப்ரதஷயும்‌, இருப்பவன்‌. கர்ம 
ஜி ராறாதிகள்ப்‌ பற்றுவதற்கு சிலருக்கே அதிகாரமுண்டு; இவளைப்‌ 
பற்றுவதற்கு எல்லோருக்கும்‌ அதிகாரமுணாறி, அவைகள்‌ பலவித 
மான அங்கங்கள்‌ அபேசுஷிப்பவவ, . இவண்‌ ஸகஷாயாத்தர நிர 
பேேக்ஷன்‌. கர்மல்ஞானதிகள்‌ அத்திமஸ்ம்ருதியை அபேசக்ஷிப்பவை. 
இவளைப்‌ பற்றினவர்களுக்கு அத்திமஸ்ம்ருதி அவச்ய மில்‌ லை, 
அனவைகள்‌ இத்த ஜன்மத்திலேயே மோக்ஷம்‌ கொடுக்கும்‌ என்னும்‌ 
திச்சயமில்கை. இவர்ளப்பற்றினவர்கள்‌ இப்பிறவியிலேயே முக்தி 
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யடைவார்மள்‌. ஸ்வயதனத்தால்‌ ஸாதிங்வப்படும்‌ அவை அத்யந்த 
பரதத்தரறுனா. இவனுடைய ஸ்வருூபத்துக்கு கிமுத்தமான வை. 
இவளைப்பற்றுவது. ஸ்வர பனு பமாரனா து. இதனாலேயே 
அடா யாரிவடி த்தில்‌, 


புருஷா ந்‌ ந பரம்‌ இஞ்சித்‌ ஸா காஷ்ட்டரா ஸா பரா க,தி:"' 
[புருஷ்சாக்காட்டிலும்‌ மேலான தில்லை. அவனே மேலானா உபாய 
மும்‌, உபபேயமுமாவான்‌.] என்று உ த்கோஷிக்கப்பட்டது. இங்கு 
நாாரயலமாவல்லியிலும்‌, 


“ந காாமணா ௩ பாஜயா த.தே தயாகே,௩ எகர அம்ருதத்வமாநசு:'” 
(காமத்தினுலும்‌, பரஜையினாலும்‌, தனத்தினுலும்‌ அவளை அடைய 
முடியாது ஆத்மாவை அவனிடம்‌ ஸமாப்பிப்பதினஞலேயே 
பமாகடித்சத அடை ந்தார்கள்‌.] என்று சொல்லப்படுகிறது. “ஸர்வ 
லோகசரண்யாய ராக,வாய மஹாத்மகே'' என்று ராமாயணா த்திலும்‌ 
உரைக்கப்பட்ட து. 


அவகத்தவிர மற்றவைகள்‌ “உபாயம்‌ என்று சொல்லுவதற்ரும்‌ 
அர்ணகையற்றவைகள்‌. இவைகள்‌. பலத்தைக்‌ கொடுப்பதற்கு 
அவளணாமயே எதிர்பார்த்திருக்கின்றுன.. ஸர்வேச்வானுன.. இவன்‌ 
பவேரொுன்றையும்‌. எதிர்பாராத்தோடன்றியில்‌ நாம்‌. விரும்பின 
தற்குமேல்‌. ஜன்று பத்து நாறுயிரமாகப்‌ பலன்களைத்‌ தருகிருன்‌. 
அவ்வளவும்‌ கொடுத்தும்‌ “துன்றும்‌ செய்யப்‌ பெற்நிலோமே' என்று 
ஏங்குக்ருன்‌. 


“கேரவிந்தே,தி யநக்ரந்த,த்‌ க்ருஷ்ண மாம்‌ தாரவாஸிஈம்‌ 
ருணம்‌ ப்ரவ்ருத்‌,த,மிவ மே ஹ்ருத,யாந்‌ நாபஸர்ப்பது'' 
[கோகிந்தா! என்று, வெகுதூரத்திலிருந்த என்னா தரெளபதி 
கூப்பிட்ட கூக்குரல்‌, விருத்தியடைந்த கடன்‌ போலை, என்னுடைய 
ஹஊ்நுதயத்தினின்றும்‌ நிங்கவில்றலை.] என்று கலங்கினவனன்‌ மரு 
அவன்‌,  *ரகுடிகராக பரணித்தரான பர்த்தாக்கள்‌ ஐவரிருக்க, 
நம்மையே ரக்ஷ்களறுக நிணைத்துக்கூப்பிட்டும்‌. நான்‌ அருகிலிருக்கப்‌ 
பற்றியே சே " என்று கொதந்துகொண்டான்‌.. தவன்‌ தனக்கு 
அடுக்கும்படி செய்தான்‌? நாளா அவதரித்தும்‌ அவதாரப்ரயோஜன 
மமான்றும்‌ பெற்றிலேன்‌!" என்று வருந்தினான்‌.  தர்மபுத்ாரனா தலை 
யிலை முடியையும்‌ வைத்து, இவளுடைய மயிர்முடியையும்‌ மூடிப்‌ 
பித்து, விரோதிவர்க்கங்களை்‌ அழித்துப்‌ பரமபதம்‌ செல்லும்போதும்‌ 
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“நாதிஸ்வஸ்த்த,மரநா யயெள”” என்று மனண்ணமாதானமில்லாமலே 
சென்றதாகவன் றோ பெசொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


உபாயாந்தரங்கள்‌ வெருகாலம்‌ கழித்துப்‌ பலத்தைக்‌ கொருப்‌ 
பவை, இவன்‌ அடியார்களின்‌ ஆர்த்ததாதம்‌ செவிப்பட்டவுடன்‌ 
அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய ஓடிவந்து ஆபத்தைத்‌ தவிர்ப்பவன்‌. 


“பரமாபத_மாபந்ந; மநஸா௫ிந்தயத்‌ ஹரிம்‌ 
ஸ்‌ து நாக,வரச்‌ ஸ்ரீமாந்‌ நாராயண பராயணா:" 
[ புரமாபத்தை அடை ந்தவ னும்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணாவத்வமாகிற ஸ்க்டிமிறய 
உடையவனும்‌, நாராயண கையே மேலான உபாயமாகப்‌ பற்றின 
வனுமான அந்த கழஜேந்தராழ்வான்‌ மனத்திலே ஹரியை நிசத்‌ 
தான.] என்கிறபடியே ஸ்ரீயஜேந்தராழ்வான்‌ ஸ்வயத்னாத்தைக்‌ 
கைஃிட்டு “அ திமுலமே"! சானு ஆலறினவுடன்‌, திருவடி நிலைகளை 
(பாதுகைகளை) அணிந்துகொள்ளாமல்‌, வெறுந்தறையிலே பத்தெட்‌ 
டடியிட்டு, பின்னா வாஹன பரிஷ்காரமில்லாமல்‌ பெரிய திருவடி 
ய்ன்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு வாயுவேகமனோவேஃங்களுடன்‌ 
தோன்றினவனன்‌ ஜே? 


“மழுங்காத வைர்நுதிய சக்கரஈல்வலத்தையாய்‌ 
தொழுங்காதல்‌ களிறளிப்பான்‌ புள்ளூர்ந்து தோன்றினையே'” 
[கணிறு--யாகசை; புள்‌-கருடன்‌.] என்று ஆழ்வாரும்‌ 


''அதந்த்ரித சமூபதி ப்ரஹிதஹஸ்தம்‌ அஸ்வீக்ருத 

ப்ரணீதமணி பாது,கம்‌ கிமிதி சாகுலாந்த:புரம்‌ 

அவாஹரபரிஷ்க்ரியம்‌ பதக,ராஜம்‌ ஆரோஹத: 

கரிப்ரவர ப்‌,ரும்ஹிதே ப,க,வதஸ்த்வராயை ஈம:'' 
[கஜேந்தரணின்‌ கூக்குரல்‌. செவிப்பட்டவுடன்‌; சொணழுதளியார்‌ 
கொடுத்த கைலாக்கை மதியாமலும்‌;, கொண்டுவரப்பட்ட மணி 
பாதுகையை அணைியாமலும்‌, “இதுக்குக்‌ காரண மொன்‌?' சான்று 
திவ்யமஹிஷிகள்‌ திகைக்வவும்‌, வாஹனபரிஷ்காரமொன்றும்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ கருடனமீதேறின பகவானுடைய வேகத்திற்கு நமஸ்காரம்‌, ] 
என்று பட்டரும்‌ இதில்‌ ஈடுபட்டனர்‌. 


பகவானே மோக்ஷோபாமமாகில்‌ அவள்‌ என்றும்‌ ஊித்தனும 
இருப்பதால்‌ எல்லோருக்கும்‌ உடனே மோக்ஷம்‌ உண்டாக 
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வேண்டுமே? அவன்‌ சிலருக்கே மோக்ஷம்‌ கொடுத்தாளுகில்‌ பக்ஷ 
பாதருவ்ளாவண்‌, தனயயத்றவன்‌ என்றும்‌ தொடிங்களா வருமே? 
என்னும்‌ ஸரந்தேறைம்‌ சிலருக்கு ஏற்படலாம்‌. ர௬்தயாபேச்ஷாம்‌ 
ப்ரதீ்க்ஷதே"' [ரக்ஷிக்கப்படுபவர்களின்‌ அபேகைஷியை எதிர்‌ பார்க்‌ 
கிருன்‌.] என்கிறபடியே அவரிடம்‌ அதிவேஷமழும்‌, ஆபிழமுக்யமும்‌ 
உன்னா வர்களும்‌, அவளையே உபாறுமாகப்‌ பற்றினவர்களுமான 
சேதனர்களை்யே அவன்‌ ரக்ஷிக்கிராணுகையால்‌ முறுகூறிய சதோஷங் மன்‌ 
கூற்படா.. அப்படியாகில்‌ அந்த அத்வேஷம்‌, ஆபிமுகியம்‌ முகுவி 
யவைகளையும்‌ உபாயமாகக்‌ கொள்ளாவேண்டாமோ எண்ல்‌: அளை 
கள்‌ உபாயமாகமாட்டா. பகவான்‌. நம்மை ஸ்ருஷ்டிப்பது, கரண 
களைபரங்களைக்‌. கொடுப்பது, நம்மைத்‌ திருத்துவதற்காகப்‌ பல 
அவதாரங்கள்‌ எடுப்பது முதவிய காரியங்களைச்‌ செய்ததினுலேயே 
ருமக்கு அர்த அத்வேடம்‌ முதனியவை உண்டாகின்றன. ஆகலை 
யால்‌ நாம்‌ அவைகளை உட பாயமாகக்‌ கருதலாகாது. அதிகாரி 
விசேஷணமாகவே எண்ணவேண்டும்‌. “க்ஷுத்து (பசி) அன்னத்‌ 
துக்கு ஸாதனமாம்னா நிற. இந்த ஸ்வீகாரத்துக்கு ஸா.தன தவரான 
டாவது."" என்று பரம்காருணிமரரன பெரியவாச்சான்பிள்ளை பரந்த 
ரஹஸ்யத்தில்‌ அருளிச்செய்தார்‌. பகியுன்ள வர்களுக்கு தரு ப்ரபு 
அன்னமிட்டுவந்தால்‌ பசிதான்‌ அன்னத்திற்கு ஸமாதனமென்று 
சொல்லைமுடியுமோ? அன்னமிடுபவன்‌ ப்ரபுவன்றோ?. அம்மாதிரியே 
சரணாமடைந்தவனுக்கு மோக்ஷம்‌ தருவேன்‌ என்று பகவான்‌ 
ஸங்கல்பித்திருப்பதைக்கொண்டு சரணுக தியை உபாயமென்று 
சொல்லமுடியாது, 


“வனத்திடரை ஏரியாம்வன்ணம்‌ இயற்றுமி துவல்லால்‌ 
மாரியார்‌ பெய்கிற்பார்‌ மற்று'' 


என்றுர்‌ பூதத்தாழ்வார்‌. நாம்‌ ஏரி வெட்டினறைக்கொண்டேடே மழை 
பெய்துவிடாது. அகவே மழைக்கு ஏரி வெட்டுதல்‌ உபாயமாக 
மாட்டாது. ஆயினும்‌ மழையெய்யும்போது அதைத்‌ தேக்கிவைக்க 
ஏரிவெட்டுக் றோம்‌, அம்மாதிரியே பகவத்ப்ராப்திக்கு ஸாதனமாகா 
விடிலும்‌, பமலவான்‌ நம்மை விடியிகரிக்கும்போது அவனுடைய 
கிருபைக்குப்‌ பாத்திரமாவதற்காக நாம்‌ நம்மைதுத்வேஷாதிகளாலே 
சீர்திருத்தி வைத்துக்கொள்ளுகிபறும்‌, 


( பராயணம்‌ ந) கர்மாதிகனளைப்போல்‌ அசேதனமாயில்லாமல்‌, 
சேதனர்களாயிறருந்தபோதிலும்‌, அசக்தார்களாகையாலே பிரமன்‌, 
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சிவன்‌ முதுரியவா்களும்‌ உபாயமல்லர்‌. சிவன்‌ மார்க்கண்டேயன்‌ 
உயயக்கொண்டதும்‌ நாராயணானருளாலேயன்ோ. நம்மா ழ்வாரும்‌, 


“புக்கடிமையினால்‌ தன்னைக்கண்ட மார்க்கண்டேயனவனை 
நக்கபிரானும்‌ அன்றுய்யக்கொண்டது நாராயணனருளே” 
என்று அருளிச்செய்தார்‌, 


(பராயணாம்‌) ப்ராப்யங்களரில்‌ (அடையத்தகுந்த வண்துக்களில்‌] 
மேலானவனுயிருப்பவள்‌. ஐச்வர்யம்‌ அல்பமாயும்‌, நிலையற்றுதாயு 
மிருக்கையால்‌ ஹேயமானது, ஆத்மலாபம்‌, பக வத்ப்ராப்திணயைவிட 
அல்பமாயும்‌ நிஸையானதாயுமிருக்மையால்‌ கீழானது. இவ்விஷ 
யத்தை ஆழ்வார்‌, 


“குறுகா நீளா இறுஇ கூடா எனையூழி 

சிறுகா பெருகா அளனளில்‌ இன்பம்‌ சேர்ந்தாலும்‌ 

மறுகாலின்றி மாயோன்‌! உனக்கே ஆளாகும்‌ 

சிறு காலத்தை உறுமோ? அந்தோ! தெரியிலே” 
[குறுகா 8ீளா--ஸ்வரூபத்தில்‌ ஸங்கோசலவிகாஸமின்றியே. இறுதி 
கூடா-முடிவுமின்றியே, களவிலின்பம்‌-சைவல்ய மோ க்ஷம்‌. மறுகா 
லின்றி-மறுபடியல்லாமல்‌. தெரியில்‌- நிரூபித்துப்பார்த்தால்‌.] என்று 
அருளிச்செய்தார்‌. ஸமஸ்தகல்மாண குணுத்மகளுயும்‌, ஸர்வாபேச்ஷி 
தங்கக£யும்‌ கொடுப்பவஞயும்‌.. ஆதிடீத்யாந்த ரஹிதயுமிருக்கும்‌ 
இவணயடைவதே மேலானதாகும்‌, இதை 'ஐரு தாயகமாய்‌* என்னும்‌ 
திருவாய்மமொழியில்‌ ஆழ்வார்‌ விரிவாக உபதேசித்தருளினார்‌. 


நாராயணபரம்‌ ப்‌,ரஹ்ம தத்த்வம்‌ நாராயண: பர: 

நாராயணபமரா ஜ்ம்யோாதிராத்மா நாராயண: பர: 

யச்ச கிஞ்சித்‌ ஐக.,த்யஸ்மிந்‌ த,ருச்யதே ச்ரூயதேபி வா 

அந்தரா்ப,ஹிச்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயணஸ்‌ ஸ்தி,த: 
[நாராயணனே பரப்ரஹ்மம்‌: நாராயண னே பரதத்வம்‌; நாரா 
யணனே பரஞ்சோதி: நாராயணனே பரமாத்மா. இவ்வுலகில்‌ காண்‌ 
பனவும்‌, கெட்பனவுமாகிற எல்லாவற்றையும்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ 
நாராயணன்‌ வியாபித்து நிற்கிறான்‌.] 


இந்த சிருதியின்‌ பொருளை கூரத்தாழ்வான்‌, ஸு நீவைகுண்ட 
ஸ்தவத்தில்‌, 
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ஐ யோதி: பரம்‌ பாமதக்வமகேர பராத்மா 

ப்‌ ரஹ்மேதி ௪ ச்ருதிஷு யத்‌ பரவஸ்த்வதீ தம்‌ 

நாராயணஸ்‌ ததி; தத்‌, விசிநஷ்டி காசித்‌"! 
(சே தஙவயால்‌, பரஞ்ோதியென்றும்‌, பர நந்வமென்றும்‌, பரமாத்மா 
வென்றும்‌, ப்புணாமமென்றும்‌ படிக்வப்பட்ட பவண்று நாராயணனே 
வன்று ஒரு வேதவாக்யம்‌ வின கருகிறது.[ என்று அருளிச்செய்தார்‌ 


பரஜுறஸுரயுத்தத்தில்‌ புறாமுநுகிட்டோருன புராரியும்‌' கிருளு 
ச்சா கோரக்‌ குறித்து ஸ்தோத்ரம்‌ ்ய்காமின்‌, 


்‌ கருஷ்ண க்ருகண மஹாபாஷஹோ ஜா த்வாம்‌ புருகஷோத்தமம்‌ 
பரேும்‌ பரமாத்மாநம்‌ அநாதி.நித, நம்‌ பரம்‌'' 

[நீண்ட ணாையுடைய கிருஷ்ச!. உன்னைப்‌ புருஷ தகுமா 

அமிகியறேன்‌. மேலானவர்களுக்கும்‌ எசனுகவும்‌, ஆதிய த்தமற்றவுா 

வும்‌, மேலானவளணுகவும்‌, பரமாதமாவாகவும்‌ அறிகிறேன்‌.] என்றும்‌, 


“தவம்‌. ஹி ப்ரஹ்ம பரம்‌ ஜ்யோதி: கூட்டம்‌ ப்‌ ரஹண்மணி வாங்மயே”" 
[நீயே வாங்மயமான வேதத்தில்‌ செபாதிந்துள்ள பரப்ரண்மாதம்‌, 
பரருசெொதியுமாலிழும்‌. |. என்றும்‌ கூறி இலை விளக்கினார்‌. இறந்த 
பாரதிகளா£ல்‌ இயற்றப்பட்ட பின்வரும்‌ கார்த்த இங்கு. அனு ந்‌ 
இிக்கத்தக்களது: 


பல்லவி 
பரஞ்சோதி நீரே பரப்பிர்மம்‌ 
பரஞ்சோதி நீரே. 
அனுபல்லவி 
பரஞ்சோதி திரன வே 
இரைஞசோதிக்‌ கூவும்‌ வேதம்‌ -- பரஞ்‌ 
சரணம்‌ 
சோதிகளைாமெயெல்லாம்‌ தானோ 
சோதிபெறச்‌ செய்துவைக்கும்‌ - பரஞ்‌ 
(நாராயணபரம்‌ ப்ரண) “பிரஹ்ம வா இத மக்‌ ர ஆண்த்‌'” [இது 
முதலில்‌ ப்ரஹ்மமாகவே இருந்தது.] என்‌ ரூ சொல்லப்பட்டவன்‌ 


இவனே என்று காட்டுகிறது. “தவம்‌ ப்ராஹ்ம ஹி ப்‌.ருஹணதி ப்‌.ரும்ஹப 
சயி-. 14 
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தீதி தஸ்மாத்‌” என்கிறபடியே பெரிதான தாஜூம்‌, அச்ரிதா்மனைப்‌ 
பெரிதாகச்‌ செய்வதாலும்‌. தாரா யை பரப்ரஹ்மமாகிறான்‌ 
அளவற்ற ஸவருபருபகுணவிபூ திக யு/டைய இவனோ பரப்பண்ா 
மென்று மொல்லுக்குரியவள்‌. ம மேனும்‌ நன்னையடைந்தவர்களை த்‌ 
தனக்கு அமானமாகச்‌ செய்கிற ன்‌ 0 பனியபத்‌, “பரமம்‌ எாம்ய- 
முபைதி” [மேலான ஸாம்யனைத அடைகிறுன்‌.] என்றது வேதம்‌, 
“மம ஸாதர்ம்யமாக தா: [எனக்கு சமானமான நூணங்ளையுடைய 
வர்கள்‌] என்றுன்‌ வாஸநதேவன்‌. '“தன்னுகவே கொடு” என்றார்‌ 
நம்மாழ்வார்‌. “தம்மையே ஐர்க அருள்செய்வர்‌"" என்றார்‌ திருமங்கக 
மன்னன்‌. ஸீ வ பண்பு த்வம்‌, ஜூ க்ங்ளாபாமம்‌, வகஷமிபதித்வம்‌ பூரு 
பியவைககத்கவிர மற்று அம்சங்களில்‌ அவளைப்போலாகிருள்வள்‌ 
முக்தாகள்‌. ஸ்வளருபகுணாவங்களில்‌ கிறுது சபோண்மையுடைய தவர்‌ 
தரம்‌, நூலப்ரல்கு இயம்‌, இத்பனிபூதியும்‌, நித்யநுக்தாகளும்‌. சில 
விடங்களில்‌ பார ஹம ாப்கக்தால்‌ சொல்லப்படுகின்்‌றணர்‌. துவர்‌ மண்டர்‌ 
காட்டினும்‌ மோலானவளுமையால்‌ பரப்ரஹ்‌ மென்று மசாரலைப்படுவ 
தகவம்‌ மெகொள்ளாலாம்‌. 

(தத்வம்‌ நாராயமை பா) நாராயணானே பரதக்வம்‌. வேதம்‌ 
படிதுந்வநிர்கா யம்‌ பண்ணுகிறபடி காண்மின்‌. போலான 2டண்றமயா 
யருப்பவன்‌ தாயை னே. இகிளிருந்து அண்மையான வஸ்துக்‌ 
கன்‌ அத்ுெசமிமன்றூம்‌ அவற்றுள்‌ மேவானவளனுயிருப்பவனிவனொன்‌ 
நும்‌ சோல்லப்பறுகிறது. அசேதனம்‌ மாறுபடக்கூடியதானஃயாலும்‌ 
உயிரற்றதாகையானவும்‌.. மேலால்‌. உஹ்மையன்று. சேதனர்மள்‌ 
ஜ்நானா ௪ தில எல்‌ ஏற்றத்தாத்வையுடையவர்களா கையால்‌ 
ம்மமான்‌ எ ண்னமையம்வம்‌, கிழ மூன்‌ தாரகம்‌ அவனுக்குப்‌. பர 
தர்ரர்ரணாாலையாலே. படிதுத்வமலிலம்‌. 


(தாராயுணிபரேோ திமியாதி;) நாராயணனே மீமலான ஜ்யோதி, 
“ஏஷ ஸம்பாஸாத. அஸ்மாச்சரீராத்‌ ஸஎழுத்தாய பரம்‌ ஜயோதிருபஎமம்‌ 
பதய ஸ்வேஈருபேண அபிிஷ்பத்‌யதே”' | இத்தளிவன்‌ இந்தகரிரத்தில்‌ 
அன்றும்‌ கிளாம்பிப்‌ பரஞ்சோதியை அடைத்து ஸ்வஸ்வரூபப்ராப்தி 
யடைகிறான்‌.] என்று வேதவாக்ய த்தில்‌ மிசொல்லப்பட்ட பரஞ்சோதி 
இவனே என்று காட்டப்படுகிறது. -ீகெளஸ்துபம்போலே 
தமக்குப்‌ பரமயபோக்யமான .துதமவஸ்துவை அடையப்பெற்றோ மே” 
சான்னும்‌ அனஙந்தத்திறுல்‌ பரமபுருஷனுடைய திரு மேனியில்‌ 
உண்டான புகை பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்‌ ய” என்று வாக்யம்‌ வெளி 
யிருவதாக நம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அருளியுள்ளார்கள்‌.. ஆழ்வாரும்‌ 
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சாரைகணா பாராருமைக்கு பரதந்கடாச்‌ பீமாதிக்ம" எண்டும்‌... பரம்‌ 
இம்யாதி.” என்று புவ ணுடைய தன்யமங்கள்‌ விக்ரக கத்தினா இனி 
காட்ட ப்படுகிற அ. 


“ந தத்ர ஸுூிர்யோ பாதி ந சந்த்‌ ரதாரகம்‌ 
தமா வித்‌ூயுதோ பாந்தி குதோயமக்‌, நி: 
அ ச ட்‌ 

தமேவ பாந்தமநுமாகி ஸர்வம்‌ 

தஸ்ய பாஸா ஸா்வமித,ம்‌ விபாது” 
[ அப்பரமபுருஷணிடத்தில்‌ ஸயர்யனும்‌, சஈத்தானும்‌, நகடிக்ரங்களும்‌ 
பர்காகிக்கராட்டா. அக்ணிையையப்பறிறிச்‌ சொல்லவும்‌ போவண்டுமோ? 
அவனை அனுைரித்தே. எல்லாம்‌. பிரகாசிக்கின்றன... அவனுடைய 
ஓஹ்யீைவலேயே இவைபியல்லாம்‌. பீரகாரிக்கின்‌றன.] என்றல்லவோ 
சொல்லப்பட்டது. ருகமாப,ம்‌”' [ தங்கம்போன ம ஜனியையுடையவன்‌.] 
சான்றும்‌. “அதித்யவர்ணாம்‌'” சான்றும்‌ புருவேரோத்தமம வாரணளிப்ப 
செல்லாம்‌. இவறுடைய ணியில்‌ லவ வேகத்தை த அவைன 
உடைத்தாயிறுப்புதா வேயே, 


“பரஞ்சோதி நீ பரமாய்‌ நின்னிகழ்ந்து பின்‌ மற்றோர்‌ 
பரஞ்சோதி இன்மையின்‌ படியோவிநிகழ்கின்ற 
பரஞ்சோதி நின்னுள்ளே படருல்கம்‌ படைத்த எம்‌ 
பரஞ்சோதி கோவிந்தா! பணபுரைக்க மாட்டேனே.” 

[நின்ணிழ்நது உன்காத்துவிர, படி மூவி இகழ்கின்‌ ம. உ பமானாமில்‌ 
ஸாதபடிமிருக்கிற,] என்று வேதம்‌ தமிழ்செய்க சடகோபன்‌ 'பரம்‌ 
ஐம்யாதி” ச௪ப்தார்த்தத்னைத விளக்கினார்‌. ஸ்வாபாமிகமாகவே 
ஜ்மயோதிஸ்ஸைவரபளுயிருக்கும்‌ நாராயணன்‌ பிராட்டியுடன்‌ மேத்தி 
யால்‌ பரஞ்சோதியாகிறான்‌. திருவாழியாழ்வானுடன்‌.. சேர்க்கை 
யர்‌ பரஞ்சோதியாகிறுன்‌. உ ல்கங்களப்‌ படைத்துப்‌ பரா ச்சோதி 
யாகிறான.. அவதாரங்கபினடுத்துப்‌ பாஞ்சோதியாகிறுன்‌. 


(நாராயணா பரம்‌ ஜ்யோதிப்‌ நாராயண ைக்காட்டிலும்‌ மேலானா 
ப்ட்‌ றர தக ட்மி ண. ப சில்பா ்டட்ரி ஏ ரிக தடட டி 
சொதி கிடையாது. “மிருருமிசாதி மமேலரிவார்‌ யவ?" எாண்ருர்‌ 
ஆழ்வார்‌. "ஸ்வாபானிகாநவதி கா திசபேசித்ருத்வம்‌ நாராயண! த்வயி 
நம்ருஷ்யதி வைதிக: ௬.” [நாராயாண னே! இயற்கையானதும்‌, எல்லை 
யற்று மேண்மையையுடை யதுமானா 2 [21 தற ச்வைரிய தக்கு ன்ப திகு 
யிருக்கும்‌ எவன்‌ ஸதறிக்கமாட்டான?] எனறு ஆளவந்தார்‌ அழுனிஞர்‌, 
அகருத்யபரமான தாராயதைனுவாகாதிகள மே பாரதிபாதிக்கப்பட்ட 
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1.40 விஷ்ணுசித்தனியைம்‌ 


னவையவத்னதுயுளடய ௪. பக்களீமேே பெபொருமை கொண்டாடியிருப்‌ 
பானா ஓரு வைழியறுசைா டோ? உணடாகில்‌ அவண்‌ அவைதிகளு 
மித்தகா'* வ்று நம்பின்னளை அருள்செய்த. 


“விஷ்ணுப,க்தி விஹீர்நா யஸ்‌ ஸர்வ பாஸ்த்ரார்த்த, வேத்‌,யபி 
ப்‌, ராஹ்மண்யம்‌ தஸ்ய நப,8வத்‌ தஸ்யோத்பத்திர்‌ நிரூப்யதாம்‌'' 


ர/ஸ்கலசாண்தரங்கள நித்தவளுகிலும்‌. அிஷ்ணுபக்றி. இல்லாதவள்‌ 
ராரா ம்மை ஜுஈமாட்டானா. அவனுடைய அட தபத்தியை திர பிக்க 
ாம்‌.] என்றும்‌, 


“யண்து நாராயணம்‌ த,வேஷ்டி தம்‌ வித்‌.யாதந்த்யம தஸம்‌'' 


[சாவ்ன்‌ நாராய தவேஷிக்கிருஹே. அவளைச்‌ எணாடாளனும்‌ 
தப்‌ பிறுந்தவமை அரியலாம்‌.] என்றுமல்லோ சொல்லப்பட்டது. 


(அத்மா நாராய: பா.) *1'அத்மைவேத.மக்ர அளித்‌ புரஷனித,'* 
[இவ்வுலகம்‌ முதலில்‌ புருஷாகாரனுனா ஆத்மாவாக இருந்தது.] 
என்ற பிருஹதாரணயக வாக்யத்தில்‌ மிசால்லப்பட்‌.. ஆத்மா 
இவனே என்று காட்டுகிறது. அத்மாவினுன்ளும்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ 
அத்தராதமாவாதலால்‌ “பரமாத்மா' என று சொல்லப்படுகிறுன்‌ . 
பத்தர்‌, முக்தர்‌, இத்யர்‌ என்னும்‌ முூன்றுவகையான அத்மால்‌ களைக்‌ 
வாட்டுலும்‌ மேலானவன்‌, 


“பரமாத்மா ௪ ஸா்ம்வகாம்‌ ஆதார: பரமேச்வர: 

விஷ்ணுநாமா ஸ வேதே.ஷா வேதராந்தேஷா ௪ கீ.யதே" 
[பரமாதமாவாயும்‌, எல்லாருக்கும்‌ அதுாரமாயும்‌, பரமேச்வர னயும்‌, 
விட்று வென்னும்‌ பெயரையுடையவளுயுமிருக்கும்‌ அவன்‌, எல்லா 
வேதங்களிலும்‌, வேதா ந்தங்களிலுயம்‌ காரத்திக்கப்படுகிறுன்‌. | சான்று 
இது விவரிக்கப்பட்ட து. 

இழ்து நாராயணஸூக்தார்த்தத்தைப்‌ பராசரமஹரிஷ்ி, 

“அவிகாராய பாத்‌ தாய நித்யாய பரமாத்ம$ந'' 

[விகார மற்றவனும்‌, சத்தனும்‌, நிதயனும்‌, பரமாத்மரவுமானா 
(ஸீஷ்ணுவுக்கு)] என்று உபப்கும்றணாணாம்‌ செய்தார்‌. “அணிகரர௱ாய 


என்று “அக்ஷரம்‌! என்றாதை வீளக்கிஞுர்‌, இத்தால்‌ அசேதன த்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வித்தியாசம்‌. சொல்லப்பட்ட து, "தேவம்‌ என்‌ பை த 
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ந 5] ய" ரான்‌ ய ம்வாிந்தாா ல்‌ இக்கல்‌ விமாரமருவமா க்்ர யிரு நறுமா 
அசத்தி ளன பனா எமம்ஸாரிகளளாக்காட்டுணும்‌ வியா வ்ருத்தி புமில்து 
யாசம்‌) சொல்லப்பட்டது. “நிதியம்‌ எண்பணது இித்பாய்‌ சான்று 
க ணரைத்கார்‌.. இதல்‌ நிதயக நதர வள ல்லாத முக்கார்கண்க்காட்டிலும்‌ 
போலானவ சென்று சொல்லப்பட்டது. பர? ஆற்மா' என்னும்‌ 
பதத்ை “பரமாத்மதேர்‌ என்று அனுஸந்தித்தார்‌. இத்தால்‌ நித்ய 
கத்தம்காரனா. திதயஸிரிகரிலும்‌ மேலானவலா பட மயுரு ஷன்‌ 
எணாறுைக்கப்பட்டது. *அுகிகாராய...” எானாதும்‌ ஷிபு 31 ந 
சலோகறந்கிற்கு சான்களாழ்வானண்‌ அுருரிக்சேய்த வியாக்யானா 
ஸரீலைக்திரன்‌. இவ்விடத்தில்‌ அனுஸந்திக்கத்தக்கன. 


பயச்ச...நாராயணஸ்‌ ஸ்திதட்‌ இவ்வுலகில்‌ காணபனவும்‌, பஸ்ட்‌ 
பாயுமா சால்லா னையும்‌ நாராாயனான்‌ உன்றநம்‌ புறமும்‌ 
வியாபித்து நிற்கிறான்‌. “ிதங்னை நயனா எம்‌ ஆவியுன்ளரும்‌ அர்ஸ்‌ 
புற்த்தினூன்ளும்‌ நீக்கமின்றி எங்கும்‌ நின்றுய்‌!'” என்றும்‌, “முற்றக்‌ 
கரந்தொளனித்தாய்‌!'' என்றும்‌ இவ்வர்த்தத்தை. ஆழ்வார்‌. அருளின்‌ 
செய்தார்‌. விச்வாதமாரம்‌' எனறு முன்‌ செகொன்ன து இங்கு 
ிவரில்கப்படுமிறுது, 


ட்காராயண 2) வேதம்‌ நாராயணா நாம பாராயணம்‌ பிசய்வதைப்‌ 
பாரீர்‌. ஷ்ட, ர ஈடர த்தில்‌ ப்ரதானமான. நாராயணா சப்குஞ்ணகு 
சப்தம்‌ அட்டாவ்ருத்தி (எட்டுந்தநடவை) ஐதுகிறது. ஒப்புயரிவற்றுதும்‌ 
அருந்யபரமுமான (வேறு எவரையும்‌ சூறிக்காத) திருநாம 
மாண்டு. இறு. 


*பமம்ப்ரஹ்ம” என்றதினறால்‌ புருஷோத்தமனின்‌ பெருமையைக்‌ 
காட்டுகிறது. பரம்‌ தத்வம்‌' என்றாள்‌ நதவத்ர யங்களில்‌ மோரலான்‌ 
வன்‌ அவனே என்று உணார்ததுகிறது. பரம்‌ ந்யோதி” என்பதி 
ஹல்‌ ஒப்புயம்வற்று அழுனமயுடையதும்‌ தணிமயமான துபானா திவ்ய 
மங்களா விக்ரணத்னத. உடையவளெொன்று உரைக்கிறது. பரமாத்மா” 
யன்று ஸகல அசேதனர்களைல்காட்டிலும்‌. உயர ந்தவ ொன்று 
உணார்த்துகிறுது. இப்படிப்பட்ட நாராயணன்‌ உலனகையெள்லாம்‌ 
உன்றரம்‌ புறமும்‌ வியாபித்திருக்கிருன்‌ என்று உ த்கோஷிக்கிறுது. 
வீஷ்ணுசித்தவிஜயத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌. இந்த மந்திரத்திற்கு விவ 
ரணாமாக வெளியிடப்பட்ட சில அர்த்த வீமிஷங்களும்‌ இங்கு 
அணுஸ ரந்திக்கத்தல்கவை. 
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14.2 வீஷ்ணுசித்கனீறயம்‌ 


அநற்நமவ்யயம்‌ கனிம்‌ ஸழமுத்‌,ரேந்தம்‌ விச்வசம்பு,வம்‌ 
நண முடுயாத அவதார ரூபங்களை கடடை யாவதும்‌, (ம்படி 
அவதாரம்‌ செய்தும்‌) குனறவரற்றவனும்‌, அறலாமப்‌ பேசுவதும்‌, 
பாதிகடல்‌ நழுவில்‌ பன்னிமொண்டவனும்‌,  உலமிற்கெல்லாம்‌ 
நனண்னமயைச்‌ மிசய் வனும்‌. நாராயணப்‌ ] 


முன மற்திரகலில்‌ பரப்ப ம்ஹம்‌! “பரம்‌ தத்வம்‌” முதுவிய சப்த 
களால்‌ பாரத்வானுபவம்‌ செய்தது வேதம்‌. இற்கு அர்ச்சாவதார 
பம்யந்தமான அவதாரங்களை அணுபனிக்கிறது.. புழிவைலுண் 
தாதன்‌ பரமபதுத்திலே பகல்வினக்குப்போலே  பிரகாசிக்கிறுன்‌. 
அஜுநானம்‌ நிறைந்த இவ்வுலகில்‌ அவதாரம்‌ செய்து இருட்டி 
லேற்றின. விளக்குப்போப்ல விளங்குகிறான்‌... தொண்டரடிப்பொடி “ 
யாழ்வாரும்‌ “இமமரேற!” என்று பரத்வத்தை அனணுமநத்தித்று 
"ஆயர்தம்‌ எெகொழுந்மீநரா என்று. அனகுக்மாட்டிலும்‌. மீமேலான 
எஸைளலப்யத்தை அருளிச்பெய்காரன்‌ மோ? 

“கண்ணாவான்‌ என்றும்‌ மண்ணோர்‌ விண்ணோர்க்குத்‌ 

கண்ணார்‌ வேங்கட விண்மஷோோர்‌ வெற்ப” 
பக்ஷ செத்‌ இித்யஸதிரிகளும்‌, ஸர்வாஸ்மாதபரன்‌ தன்னைத்‌ 
தாழவிட்டு நிற்கும்‌ இதந்த நிலையைக்‌ காண்பதற்காக இங்கு வருவதா 
வன்மோ சொல்லப்பட்டிருக்கிறுது. நம்‌ ஆழ்வார்களும்‌, அளார்யா்‌ 
கரம்‌ அர்ச்சாவதார ஏம்பெருமாகப்‌ பமபதறா தனில்‌ விபூதியட்ப 
நிணாத்திருகமமமட்டார்கள்‌. ப மீவைகுண்டதநாதகை மே றுர்ச்சாதுர் ததி 
யின்‌ விபூதியாக அருளிச்செய்தருக்கிறார்கள்‌. 


்‌ (ரீமத்‌, வயோமந௩ஸீம வாங்ம௩ஸயோஸ்‌ ஸர்‌ வ5வதாரா:க்வசித்‌ 
காலே வீச்வஜநீநமேததி;தித்‌, ஸ்ரீரங்கத ாஈமந்யத, 
ஆர்த்தஸ்வாக,திகை: க்ருபாகலுஷிதைராலோகிதைரார்த்‌,ரயக்‌ 
விச்வத்ராணவிமர்‌-1ஈஸ்க,லிதயா நித,ராஸி ஜாகூர்யயா” 
[பரமபதம்‌ வாக்குக்கும்‌ மன த்துக்கும்சட்டாதது: விபவாவதாரங்கள்‌ 
ஏதோ தரு ஸமயத்திலே நடந்து முடிந்தவை, அர்ச்‌ சாவதாரமே 
ஸர்வ நதறிரமானாது' என்று திருவுள்சளாங்கொண்டு திருவாங்கத்‌ 
ஜில்‌, வ வருந்தினாவர்களுக்கு நுல்வார வு கூறுபவையும்‌, தயையிஞுல்‌ 
கலங்கிக்‌ கிடப்பவையுமான மடாக்ஷங்களால்‌ ஸம்ஸாரிகளைக்‌ குளிரச்‌ 
பேசெய்து நிற்கும்‌ தேவரிர்‌ ஐகதாகடிணாகிந்தையுடன்‌ கூடி விழித்துக்‌ 
கொண்டே கண்வளார்ந்தருளுகிறீர்‌.] என்ற பட்டரின்‌: ஸ்ரீஸூக்தி 
இற்கு அணுணந்திக்கத்தக்க து, 
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(அகுத்தும்‌) ணக்கற்ற அவதாரரூபங்யளை யுடையவன்‌, அருந்த 
நபம்‌ என்று முறளனுவாகத்தில்‌. எிசான்னனகு உார்த்துகிறுது. 
'“அர்தஸ்ணமுத்‌ ரறிலயம்‌ யமரந்தருபம்‌”” | பாற்ரடலில்‌ பன்னி காண்டவ 
ணும்‌, அவற்று நபஙாண்யுடையவனுமான எவ்ள. ] என்று கூரத்‌ 
தாழ்வான்‌. இந்த மத்தராசாத்தக்தை எங்கரஹித்தார்‌. “இஜாயமாகோ 
ப ஹுதா விதாயமந” [பிறப்பரிறவ ஜயிருந்தும்‌ பல்டி யாதப்‌ பீற்‌ 
கிருன்‌.] என்றது வேதம்‌, “பிறப்பில்‌ பல். பிறவிப்‌ பெருமான்‌ 
சான்றும்‌, சன்மம்‌ பலபல செய்து” என்றும்‌ ஆழ்வார்‌. அருணிச்‌ 
செய்தார்‌. ''படஹகிறி மே வ்யதீதாகி ஐர்மாறி''[ எனாக்ருப்‌ பல ஜன்மங்கள்‌ 
கடதாான.] என்று ஸாவேச்வரனும்‌. உணரத்தான்‌... இவனுடைய 
அவ தாமறி கனாக்கற்றுவையன் மற... மில்கபல்‌ மாயங்களால்‌ 
விகிருதம்‌ செய்து வேண்டும்‌ உருவ கொளிடவனன்‌ மு. இவண்‌, 
உயிரளிப்பான்‌ எந்தின்ற யோனியுமாய்ப்‌ பிறந்த பெருமானன்‌ ரு 
இவன்‌. ராமக்குஷ்ணதி சூபத்துடன்‌ அவகரித்துச்‌. சேரன்‌ பகா 
கஉயவிஃகிறான்‌. அக்காலத்திலும்‌ இழ த்நவர்மளை அர்ச்சாவதாரமாம 
விருந்து ஆட்கொள்ளுகிறான்‌.. “ஹ்ருத.ர மல்ஷா மரஸாபி,க்லுப்த:' 
[ நிச்சஞ்சல்மாயும, பக்தியுடன்‌ கூடியுமிருக்கும்‌ னத்தில்‌ கல்பிக்கப்‌ 
பட்டவன்‌. சான்று இரங்க நாராயணாவல்ியின்‌ ராதலனுவாகத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்ட அர்ச்சாவதாரு மும்‌ இங்கு. அருந்தம்‌' சான்பதினுல்‌ 
உணாத்தப்படுகிறது.. அங்கு வியாக்யானம்‌ செய்கு நாராயணாயதி 
யும்‌, “யத்‌. ஸ்வரூபோ யத்ரூபோ யத்‌,கு,ணே யத்‌,விய)திகோ யத்ப்ர 
மாணல்காயத்‌ தரல்யோயம்‌ ஸர்வேச்வா? கல்ப்யதே, ஸ த௲ா ப. வேதி; தி 
பாவ: எப்படிப்பட்ட ண்வருபத்தையுடையவறாகவும்‌ எந்தரூபத்தை 
யுடையவளுகவும்‌, எல்குளைங்களராயுடையவளுவசிமம்‌, சாந்த ஐசரி 
யத்தையுடையவலுவும்‌, எந்த அள வையுடையவளனுகவும்‌,. எந்த 
தரவயத்தையுடையஎ:னாகவும்‌, ஸர்வேச்வரவ்‌ அகல்பிக்கப்படுகிருமினு 
அவன அப்படியே அகிறான்‌.] என்று அர்ச்சாவதாரபரமாக விவரித்‌ 
காரணமோ. இவ்வர்த்தத்தை கீதாசார்யன்‌ 


“யே யதா மாம்‌ பரபத்‌,யந்தே தாம்ஸ்தத,வ ப.ஜாம்யஹம்‌"' 


[சாவார்கள்‌ எப்படியாகவேணுமென்று சன்னா பஜிக்கிரார்களோ, 
அவாமனக குறித்து அப்படியே அடைவதற்குக்‌ நருந்தபடி நான்‌ 
என்னை ஆர்கி வைக்கி$றேன்‌.] என்று அருளிச்செய்தார்‌. ஆழ்வார்‌ 
களூம்‌ “தமருகந்ததெங்வுருவம்‌ அவ்வுருவம்‌ தானோ” என்றும்‌; 
“மிநஞ்சிறால்‌ நினைப்பான்‌ யவன்‌ அவனுகும்‌ தீன்கடல்வண்ணானேோ”” 
சான்றும்‌ அருணிச்செய்தனர்‌. இப்படிக்‌ கிராமங்கள்தோறும்‌, கிருஹவ்‌ 
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சன்தோறும்‌ அர்ச்சாவதாரமெடுத்து. எரரந்தருியிருக்கிறான்‌. எண்‌ 
பதை அருந்ரும்‌. சாண்ணும்‌ பதம்‌ கட்டுற நட 


“ஆஸ்தாம்‌ தேரு, ணராபரிவத்‌, கு,ணபரீவா ஹாத்மநாம்ஐக்மகாம்‌ 
ஸங்க்‌,யா. பெளமகிகேதரேஷவபி குடீகுஞ்ஜாந ரங்கே ச்வர 
அர்ச்பஸ்‌ ஸர்வஸஹிஷ்ணுரர்சசகபராத்‌ ராக,லாத்ம ஸ்திதி: 
ப்ரீணீே ஹ்ருகஙாலுி,ஸ்‌ தவ ததச்ரீலாஜ்ஜடீபூ,யதே” 

[ஸ்ரீரங்கநாதரே! கஉம்நுடைய ருண துங்‌ வஊருக்குப்போல்‌ அக்‌ 
குணங்களுக்குப்‌ போக்குவிடான அவதாரங்ககருடைய எண்‌ ணிக்லை 
கிடக்கட்டும்‌. உலகிலுூ்கா அலயங்களிலும்‌, கிருறங்களிலும்‌, ஆச்‌ 
ங்களரிலும்‌ ஆராதிக்கத்‌ தருந்தவாாமவும்‌, சதையும்‌ ஸஹிப்பவராக 
வும்‌, அர்ச்சகா்ககரல்கு என்றை நி கணிலும்‌ பரதற்தாளாகளம்‌ 
இருந்துவாண்டு உக்கிறிர்‌. அப்படிப்பட்ட சீலகுணாத்தால்‌ ஊர 
தஸ்‌ சின்க்‌ (ஆ ழ்வா ரக்ா. மேர ஐறுக்கிறுர்‌கள்‌.] ன்ன நர நட்ட 


ரருணிச்செய்தது இங்கு அணுஸ ந்திக்கத்தக் கறு. 


'அதரந்தம்‌' முகிய பதுங்க பாத்வத்ணதமயோ குறிப்பதாகவும்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. (அதுந்தம்‌) தேசத்திலும்‌? காலத்திலும்‌, 
வஸ்துவினாலும்‌ அள வுபடாதவன்‌. “நித்யம்‌” சான்று காலபரிச்சேத 
மில்லாமை அனுஸத்திக்கப்பட்டது. “விச்வம்‌! என்று வஸ்து பரிச்‌ 
மசதமில்லாமை உரைக்கப்பட்டது. *யச்ச கிஞ்சித்‌...ஸ்தி.த."" என்று 
மிதசத்தினல்‌ அன வுபட்டிருத்தலில்லைமயன்று காட்டப்பட்டது. இம்‌ 
சமேனறுமபிதமான அளணவுமில்லாதவனொனறு. அளவை. இங்கு 
தருங்லே அனுஸந்திக்கிறுது. 


( அதத்தம்‌) “ஸத்யம்‌ ஜஞாநமநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” சான்று வேதவாக்கி 
யத்தில்‌ பெசொல்லப்பட்டவன்‌ நாராயணனே என்று நிர்ணா யித்துக்‌ 
தருகிறது. (அருந்தம்‌) பகவான்‌ உ கந்தருளிய திருநாமங்களில்‌ 
இதுவுமோன்று.. ஸத்யஜ்ஞானாதிகளைப்போல்‌ ஸ்வருபதிரூபகமான 
திருநாமமன்றோ இது, 


(அவ்யயம) கதறையற்றுயன. இப்படிப்‌ பலபிழப்பும்‌ என்‌ யாடுத்‌ 
தும்‌ சிறிதும்‌ குறைவில்லாதவன்‌. மற்றவர்களுக்குப்‌ பிழக்கப்பிறுக்க 
கானம்‌ மழுங்கும்‌. இவன்‌ பிதக்கப்பிறக்கப்‌ பெருமை பெறுகிகான்‌. 
“னிதாயதே'” [விசேஷமாகப்‌ பிழுக்கிறுன்‌. ] என்றும்‌, “ஸு உ சீரேயாக்‌ 
பவதி ஜாயமா௩:'' [அவன்‌ பிறந்தபின்‌ ப. மேலானவளுகிறுன்‌.] 
எனறும்‌ மறைகள்‌ முறையிட்டன. நிலை வரம்பில்‌ பல பிறப்பாய்‌ ஒளி 
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வருமுமுலம்‌'” சன்று ஆழ்வார்‌ அருசரிச்செய்தாம்‌. '*ஐந்ம கரம்‌ ச௪.மே 
திவ்யம்‌ ' [சான்றுடைய அவதாரங்களும்‌, சேஷ்டிதங்கரும்‌ அயராக்‌ 
ரகுமானை. | சான்று அவனும்‌ மதிப்புடனன்மோரு பேசினுன்‌, 


(கவிம்‌] நன்றாகப்‌ பேசுபவன்‌. அவதாரம்‌ எடுத்தபின்‌ செய்யும்‌ 
காரியத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. இங்கு பேச்னாச்‌ சொன்னாது சிரிப்பது, 
குணிர நோக்குவது, அணைப்பது முதவியவைகளுக்றும்‌ உ பலகடிரை ம்‌, 
“ஹிதம்‌ பாிதம்‌ சைவ” [சிரிப்பதும்‌, பேசுவதும்‌.] என்று வால்‌ 
மீசிமுனிவரும்‌ இவைகளில்‌ ஈடுபட்டாரன்்‌ ரோ. “நின செங்கனிவாயின்‌ 
ரன்வப்பணிமொழி தினை டிதாறும்‌ ஆவி வேமால்‌'" என்று புரு 
கேோத்தமனுடைய பேச்சிலே ஆம்வாரும்‌ அழங்காற்பட்டார்‌. “௩. 
வதி, கதயாவஸென ஹார்த்தாநுராக.காப்பாவலோக காலாபாம்ருதை: 
விச்வமாப்யாயயரக்‌'' [எல்லையற்த தயையையும்‌, தல்லெண்ண த்தையும்‌, 
பிரீ தியையும்‌ உடையவையும்‌, அம்ருதம்போன றனவவையுமான பார்வை 
யினும்‌, பேச்சினாலும்‌ உலகையெல்லாம்‌ கடஜ்ிவிக்கச்செய்‌ து 
கொண்டு.] என்று ஸரீபாஷ்யகாரர்‌ அருளிச்செய்தார்‌." நசயா யதி. 
வா ராம: புச்‌ சப்‌, தாபயேதி,தி'” எனகிறுபடிமே மறுபடியும்‌ ஸ்ரீராம 
பீரானுடைய இனிய குரசீலக்‌ கேட்கப்பெறுவேவனோே என்று ஸுமல்‌ 
திரன்‌ ஆசைப்பட்ட பேச்சன ரோ இவனுடையது., 


(கவிம்‌) அபி, வதூர்‌ யதாஸ்தே' என்று புருரஷஸூகததக்தில்‌ சொல்‌ 
வியபடி எல்லா சப்தங்களையும்‌ அடர்கரிப்பவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ 
சிகாொள்ளாலாம்‌. 


“யோ ப்‌ ரஹ்மாணம்‌ வித,கரதி பூர்வம்‌ 

யோ வை வேதாம்ச்ச ப்ரஹிணோகு தஸ்மை 
[சாந்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ பிரமனை முதலில்‌ படைத்தானோ, எவன்‌ 
அவனுக்கு வேதத்தை உபதேசித்தானோ.] என்கிறபடியே வேதத்தை 
முதலில்‌. உச்சரித்தவன்‌ என்றும்‌ கொள்ளாலாம்‌. '*பண்ணார்பாடல்‌ 
இன்கவிகள்‌ யானறாய்த்‌ தன்னைத்தான்பாடி'' என்கிறபடியே, ரிஷிகள்‌, 
ஆழ்வார்கள்‌ முதலியவர்களை நிமித்தமாதீரமாகக்ககொண்டு தன்னை த்‌ 
தானோ கீர்த்தித்துக்ககொண்டவளன்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌,. 
கிக்கு விஷயமாயிருப்பவனா என்றும்‌ பொருள்‌ சககொள்ளலாம்‌, 
எவரைப்பற்றிக்‌ கீ பாடிறு லும்‌ அது. வஸ்துஸ்வபாவத்தாமே 
இவளைமே சொல்லுமன்றேோ.. ஸர்வசப்தவாச்யன்‌. இவனேோயன்்‌ ரோ. 
இணையே அழ்வாரும்‌, 
வி-.19 
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நம்‌ இன்கவிகொண்டு நும்நும்‌ இட்டாதெய்வமேத்தினால்‌ 
செம்மின்‌ சுடர்முடி என்‌ திருமாலுக்குச்‌ கேருமே'' 
எண்று அருளிச்செய்தார்‌, 


அடுத்தபடியாக முற்கூறிய அவதாரங்ககரக்கு காஸ்மாயிருக்கும்‌ 
அவதாரமான கூஷிராப்திநாநனைச்‌ சொல்லுகிறது: (ஸமுக்ரே ந்தம்‌) 
திருப்பாற்கடலில்‌ கண்வளர்‌ ந்கருளுபவன்‌. அந்த?” என்னும்‌ சப்தம்‌ 
ஸ்தானத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. 


ஏஷ நாராயண்‌ ஸ்ரீமாந்‌ க்ஷீரார்ணவஙிகேதரஈ: 
நாக.பர்யங்கமுத்ஸ்ருல்ய ஷ்யாக,கோ மது,ராம்‌ பரீம்‌” 


[திருப்பாற்கடலில்‌ எண்வளார்ந்தருறும்‌ ஸ்ரீமந்நாராயணானோ ஆதி 
பசஷணுகிய படுக்கைய விட்டு மதுரைக்கு ஸ்ரீகிருஷ்ணா வந்‌ 
இருக்கிறான்‌] என்றறலவோ சொல்லப்பட்டது. இரந்த நாராயணா 
வல்லியில்‌ ஆரம்பத்திலும்‌ !"தும்ப,ஸ்பபாரே'” எனறு க்ஷீராப்தி 
நாகளைப்பற்றிப்‌ பேசப்பட்டது. நடுவில்‌ '*மமத்தஸ்‌ ஸழமு ரே சகுவ்யோ.- 
வயந்தி'' [எந்தப்‌ பரமபுருடிளைத்‌ திருப்பாற்கடவிலுள்ன வளுகக்‌ கவி 
கள்‌ அறிகிறார்களோ.! என்று இணைதயேயே உரைத்தது. இங்கும்‌ 
ஸழமுத்‌ ந்தம்‌” என்று வேதம்‌ உத்கோவஷிக்கிறது. ஸாவேள்வானு 
யிருப்பவன்‌, தன்கை அடைந்தவர்கள்‌ ரகஷிப்பதற்கும்‌, ஆச்ரித 
விரோதிகளை அழிப்பதற்கும்‌. தன்னால்‌. ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட பிரம 
னுக்கும்‌, சிவனுக்கும்‌ நடுவில்‌ ஸாமாந்யர்கள்‌ அவர்கமீ்ணோடிடாரு 
வக நிணைக்கும்படி அவரதரித்திறுகிகும்‌ நிடமையை அணுநுதித்து 
வாய்வெருவுகிறது வேதம்‌... ஆழ்வார்களும்‌ இத்த நீர்மையை நீளத்‌ 
தல்ல்வோ கூடீராப்திநாதண்டம்‌ எஈடுபட்டார்கள்‌.  நாகமேறி நடுக்‌ 
கடலுள்‌ துயின்ற நாராயணனே!” என்னு நம்மாழ்வார்‌, “பாற்கட 
வுன்‌ பையத்துமின்று பரமன்‌" என்று ஆசணாடாள்‌ அருரிச்செய்‌ தாள்‌, 
“பயரவினணைப்‌ பாற்கடலுள்‌. பள்ளி கொள்கின்ற பரபரூர்த்தி!"* 
என்றார்‌. பெரியாழ்வார்‌. 


(ஸுத்ரே ந்தம்‌]. “குனறவில்‌ தடங்கடல்‌'' சான்று ஆம்வாராலே 
புகழப்பட்ட ஸமுத்ரத்தினுள்‌ இருப்பவன்‌. யசோதைப்‌ பிராட்டி 
க்ருஷ்ணாளைத்‌. தன்‌. மடியில்‌ வைத்து ஸந்தோஷித்ததைப்போல, 
ஸாவேச்வரத்‌ தன்னுள்ளே இட்டுக்கொண்டு அத்தாலே. உகந்து 
குறைவற்றிருக்கும்‌ கடல்‌, பிராட்டியின்‌ பிறப்பிடமாகையாலே 


எம்பெருமானுக்கு ச்வச்ருக்ருறணமன ரோ இது. “ச்வச்ருக்‌, ௩ுஹோ 
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ஸ்வர்க்க,துல்யோ நராணும்‌'” என்கிறபடியே எம்பபேருமான்‌ உத்‌ 
நுடுளிய தேம்‌, 

(ஸமுத்டேந்தம்‌ வீச்வசம்புவம்‌) திருப்பாறிகடலவிலிரு ந்து 
கொண்டு உலகத்திற்கு. நன்மையைச்‌ செய்பவன்‌. “சரபமுள்ளன 
நிக்குவாகளை த்‌. தடங்கடல்‌ கிடந்தான்‌. தன்னை” எண்டார்‌ அழ்வார்‌. 
இவற்றுக்கு. ஆபத்து வருங்காளத்தில்‌. நம்மைத்‌ தேடித்திரிய 
சவாணாணது என்று இக்கடவிலே படுத்துக்கிடப்பவன. கூப்பிடு 
மய்ட்குமிட மன்மேோு இது, (ஸமுதோந்தம்‌ விச்வசம்புவம்‌]) 1 குறைவில்‌ 
கடங்கடல்‌ கோளரபவேறித்தன்‌. கோலச்‌ ௪ நிதாமரமைக்கண்‌ அனறு 
பவன்போலே ஐர்‌ யோருபுணர்ந்த இளிமணரிவண்ணன்‌”” என்டர்‌ 
ஆஹ்பார்‌. எல்லா ருறுக்தகரம்‌ நம்மை அடைத்து உய்யும்வழி 
ஏக்தா" என்றுசிந்தைமேய்‌ துொண்டமீட படுத்திருப்பவன்‌. உறங்கு 
வதுஎனறு போய்‌ ஐகத்ரகடிணா சிந்து மெொொய்பவளன, ரகஷ்ணோேபாய 
சி ந்தையினால்‌ நாக்கு உலரும்போது “இத்மாரம்‌ வாஸுகே வாக்யம்‌ 
சிந்தயந்‌** என்கிறபடியே தவ்னைத்தானேோ தியானிப்பன்‌. (விச்வ 
சம்புவம்‌ அநந்தம்‌) இப்படி தியாணித்தவடன்‌ அவதாரம்‌ செய்வதே 
இதற்கு வழியென்று தோன்றும்‌. உடனோ பல அவதாரங்களை 
எடுப்பவன்‌. இங்கு சொல்லப்பட்ட அவதாரங்கள்‌. இதிஹாஸ 
புரை ங்களில்‌ விரிவாக. வர்ணரிக்கப்பட்டிருக்கிளா றனா. அம்ச்சாவ 
தாரத்தைப்பற்றி பாஞ்சராத்ரம்‌, வைமானாஸம்‌ முகுவிய அ கமங்கள்‌ 
பரக்கப்பேசுகின்‌் றன. சங்காரும்‌ பஞ்சமவேதமான பாஞ்சராத்ர ஆக 
மத்தை ப்ரமாணமாம ஐப்புக்கொண்டிருக்கிறார்‌. அதில்‌ ஜிவோத்‌ 
பத்தி சொல்லப்பட்டிருப்பதா க உப்ரமித்து, அதைமட்டும்‌. இப்புக்‌ 
மகொள்ளாவில்ஸை என்றும்‌ மற்ற விஷயங்கள்‌ பிரமாணமானவை 
யென்றும்‌ பிசால்லியிருக்கிறார்‌.  இம்மாதிரியாகப்‌ பண்டைமறை 
பகவானுடைய அவதார வைபவத்தை இங்கு அனுபவித்தது. 

பத்‌. மகோசப்ரதீகாறம்‌ ஹ்ருதயம்‌ சாப்யதேமுக.ம்‌ 
அதே ௱நிஷ்ட்யா விதஸ்த்யாம்‌ துஈாப்‌,யாமுபரி திஷட்ட,தி 
ஹ்ருக.யம்‌ தத்‌. விஜாரீயாத்‌.. விச்வஸ்யாயதஈம்‌ மஹத்‌ 
ஸந்ததம்‌ ஸிராபி,ஸ்து லம்பத்யாகோற ஸத்ரிப,ம்‌ 
தஸ்யாந்தே ஸுஷிரம்‌ ஸக்ஷமம்‌ தஸ்மிரந்‌ ஸர்வம்‌ 
ப்ரஇிஷட்டி,தம்‌ 
தஸ்ய மத்‌,யே மஹாகக்‌,நிர்‌ விச்வார்ச்சிர்‌ விச்வதோமுக,: 
ஸோக் புக்‌, விப,ஐர்‌ திஷட்ட,௩்‌ ஆஹாரமஜர: கவி: 
ஸந்தாபயஇ ஸ்வம்‌ சே,ஹமாபாத,கலமஸ்தகம்‌. 
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[கழுத்தின்‌ மூலத்திற்றுக்‌. கீமிழயும்‌,  பிதொப்புளுக்கு மேலேயும்‌, 
கட்டைவீரலளாவில்‌, தாமரை மிெமொக்கைப்போல்‌, தமைகீழாம இருகுயம்‌ 
இருக்கிறது. அந்த ஹருதயந்தை உலகத்திற்கு ஆத்மாவாயிருக்கும்‌ 
நாராயணனுக்குப்‌ பெரிய கோயிலாக அறியவேண்டும்‌. கொஞ்சம்‌ 
மலர்க தாமரை பிமாக்மை ஒக்கும்‌ அத்த இருதயம்‌ எப்பொழுதும்‌ 
குரம்புகளுடன்‌ பிதொங்குகிறுது. ருது: இருதயத்தின்‌. நடுவில்‌ 
நுட்பமான துவாரமானது இருக்கிறது. அந்து நுவார த்தில்‌ 
ஸுர்வாத்மாவான நாராயணன்‌ இருக்கிறான்‌. அதன்‌ நடுஷின்‌, எல்லா 
கிடங்களிலும்‌ பாவிய ந வாகையுடனும்‌.. சால்லாவிடத்திலும்‌. பரவியு 
மிருக்கும்‌ பெரிய ஜாடராக்தி இருக்கிறது. அந்த அக்ணியான து, 
அலவீயாததாகவும்‌, தலித்துக்கொண்டும்‌, சாப்பிட்டப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, சாப்பிட்டதை முதலில்‌ சாப்பிட்டுகசிகாண்டும்‌ ருந்து 
கொண்டு தன்னுடைய தேஹத்தை உள்ளங்கால்‌ முதல்‌ தலை 
வரையில்‌ சூடுபடுத்துகிறது. ] 


அவஙதாமவைபவத்ை அனுஸந்தித்கபிமா. அத்தர்யாம்ய 
வஸ்சதையை அனுபவிக்கிறது அருமறை. முதலில்‌ பாத்வம்‌ அனுப 
விக்கப்பட்டது. அது இவ்வுலகிதுளள வாகளால்‌ கிட்டநுடியாதது, 
அதனுல்‌ அடுத்தபடியாக வ்டுஹவிபவார்ச்சாவதாரங்கள்‌ விவரிக்கப்‌ 
பட்டன. ங்யூற மோ ஸனகஸன ந்தனுதிகள் போன்ற மஹணாத்மாக்‌ 
களுக்கே கிட்டக்கூடியது, வ்பவாவதகாரங்கமினா. அக்காலத்தி 
விருந்த அர்ஜுன விபிஷாுதிகள்£ப்‌ போன்று அத்ருஷ்டசாலிகளா 
லேமே அுடையப்பட்டது. -ஸஅர்ச்சாவதாரரும்‌. ஸேேசாலப்யத்திற்கு 
எல்கம்‌ திலமாயிருந்தபோதிலும்‌, கன்னக்கண்ணுக்கு இலக்காயிருத்த 
போதிலும்‌, இருவகையான அஆபத்துக்களுக்கு இலக்காகக்கூடியது. 
கிருமிகண்டன்‌, தில்லை கோவிந்தராதரின்‌ மூலவிகாற கத்தைக்‌ துகள்‌ 
துகளாக இடித்துக்‌ கடலில்‌ கொட்டிறானால்லவா?. மிலைச்சர்களும்‌ 
அம்மாதிரி செய்திருக்கிறார்கள்‌.. இது அர்ர்சைகளின்‌ உடலுக்கு 
வத்த அபத்து, சாஸ்தரவிருத்தமாகக்‌ காரியங்களைச்செய்து ஸாத்‌ 
இதயத்தைப்‌ போக்கடித்தது உயிருக்கு வந்த ஆபத்து. அந்தர்‌ 
யாம்யவஸங்தையில்‌ மேலேகண்ட அஆபத்துக்களுக்கு இடமில்லை, 
தீட்டு என்னும்‌ தோஷமே தோன்றாது. அதனால்‌ அது கடைசியில்‌ 
்்ரிவாக்‌ அனுபவிக்கப்படுகிறது.. ஆழ்வார்‌. “கினரொளியினமை' 
எனானும்‌ திருவாய்மொழியில்‌ பகவாணுடைய திருக்கோயிலான 
மாவிருஞ்சோலையை மனமகிழ்ந்து அனுபவித்ததைப்போல்‌, 
அச்யுகன அமர்ந்துறையுமீடமான இருதயத்தை விரிவாகப்‌ பேசு 
கிறது வேதம்‌. மறைமுடிதேடிக்காணா மாதவன்‌ மனத்தே மன்னி 
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யுறைகின்‌ ருனொன்று உ தகோஷிக்கிறது உபனிஷத்‌.  இதற்ரு முன 
எல்லாப்பாவித்னயமணிலும்‌ உ பாணிக்கப்படுபவன்‌ நாராயவாகேோ 
சன்று நிர்ணயித்தது. இங்கு முன்‌ அறுவாகத்தில்‌ ரொல்லப்பட்ட 
தற வித்யையிலூம்‌ உபாணிக்கப்படுபவன்‌ அவனே என்று திர்ண 
யிக்கிறது. “ஹ்ருதி, திஷ்ட்ட,தி யோகி,நாம்‌'' [யோகியின்‌ இருதயத்‌ 
தில்‌ நிற்கிறுன.] என்று்லவயோ சசொல்லப்பட்து, 


ட்பத்ர கோசப்ரதீகாசம்‌ ஹ்ருதயம்‌ தாமனா மிமொக்கைப்‌ போலி 
ருக்கும்‌ எற்ருதயம்‌, இதுவே. பெரியாழ்வாரால்‌ 'போதில்‌ சமல்‌ வள 
னெஞ்சம்‌” என்று அனுஸந்திக்கப்பட்டது.. ரீஅதோழமுகம்‌) தலை 
கீழாயிருக்கும்‌ ஹ்ருதயம்‌. ருதோ நிஷ்ட்யா...திஷ்ட்டதி) கழுத்தின்‌ 
மூலத்திற்குல்‌ கீழும்‌ நாபிக்கு மேலும்‌ கட்டைவிரலள வுள்ள. இந்த 
ஹ்ருதயமிருக்கிறுது.. அங்குஷ்ட்ட மாதர: புருஷ:"! ரகட்டைவிரல்‌ 
பரிமாண முள்ளா புருஷன்‌.] என்று பல வேதவாக்யங்களில்‌ போப்‌ 
பட்டதை நிளாக்கிறது. (ஹ்ருதயம்‌ தத்‌ விஜாநியாத்‌ விச்வஸ்யாய 
கீதம்‌ மஹத்‌? அத்த ஹ்ருதயத்தை உலகிற்கெல்லாம்‌. தருமிரான 
நாராயண னுடைய பேரிய கோயிலாக. அறியவேண்டும்‌, 


(ஆய நும்‌ மகறத்ர்‌ ஸா்வவ்யாபியான பகவாறுக்குக்‌ கட்டை 
கீரல்‌ அன வள்ள இந்த இருதயத்தைப்‌ பெரிய கோயிலாகச்‌ சொல்லி 
யிருப்பது பொருந்துமோ என்ற. ஸந்தேஹம்‌ ஏற்படுகிறது. புரு 
வோத்தமன்‌ வைருண்டத்தையும்‌, திவ்யதேசங்களையும்விடத்‌ தன்கை 
அடை நீதவர்களின்‌ நெஞ்சையே மிகவும்‌ உகக்கிராணாகையால்‌ இங்கு 
அது பெரியகோயில்‌ எனப்படுகிறது. நம்மாழ்வாரும்‌ “நெஞ்சமே 
நீன்ஈகராக இருந்த'' என்றும்‌. பெரியாழ்வாரும்‌. 


“வடதடமும்‌ வைகுந்தமும்‌ மடள்‌ துவராபதியும்‌ 

இடவகைகள்‌ இகழ்ந்திட்டுஎன்பால்‌ இடவகைமிகொண்டனையே” 
என்று அருஎரிச்செய்தார்‌. (ஆயதனம்‌ மஹத்‌) ஸ்ரீவைருண்டத்த 
யும்‌, வ்யூறவிபவார்ச்சாவதார ஸ்தலங்களையும்விட பகவான்‌ மிகவும்‌ 
உைகந்தருளிய இடம்‌. 


“கல்லும்‌ சனைகடலும்‌ வைகுந்தவானாடும்‌ 
புல்லென்றொழிந்தனகொல்‌? ஏ பாவம்‌!--வெல்ல 
நெடியான்‌ நிறம்‌ கரியான்‌ உள்‌ புகுந்து நீங்கான்‌ 
அடியேனது உள்ளத்தகும்‌'' என்றார்‌ நம்மாழ்வார்‌. [கல்‌ திருமலை] 
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“நிற்பதும்‌ ஒர்‌ வெற்பகத்து இருப்பும்‌ விண்கிடப்பதும்‌ 

நற்பெருந்திரைக்கடலுள்‌ நானிலாத முன்னெலாம்‌ 

அற்புதன்‌ அனந்தசயனன்‌ ஆதிபூதன்‌ மாதவன்‌ 

நிற்பதும்‌ இருப்பதும்‌ இடப்பதும்‌ என்‌ நெஞ்சுளே” 
என்றுர்‌ திருமழிசைப்பிரான்‌, கம்பநாட்டாழ்வாரும்‌, “சிற்குணா த்தம்‌ தெரி 
வரு நன்னிலை” என்று அருளிச்செய்தாரனண்டோ. (ஆயதரும்‌ மணத்‌) 
'இச்மசதனை த்‌ தருத்தலாகுமோ? -சான்னும்‌. ஆசையால்‌ ஸர்வ 
சதாஷங்களுக்கும்‌ இருப்பிடமான இனத யே பரா்யோக்ய வாஸ 
ஸ்தானமாகக்மொண்டு இருக்கிறாணாுமையால்‌ வாத்ஸல்யருணாம்‌ பிர 
காசிக்கும்‌ இடம்‌, '*அருச்நட்‌ அந்யோ அரிராகசீதி'” [பரமாத்மா 
கர்மபலன்ககை புஜிக்காமல்‌ பிரகாசிக்கிறான்‌.] என்‌ றல்லவேவேோ 
பேவேதம்‌ விளம்பிற்று. 


(ஆயததம்‌ மஹம்‌) உபாஸகர்கள்‌ புருஷோத்தமராப்‌ பலஸ்தா 
னங்களிலிருப்பவனுக. உடபாணிக்கிறார்கள்‌. அத்த ஸ்தானங்களில்‌ 
மமலானது ஹ்ருதயம்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. 


“உத, ரமுபாஸ்தே ய ர௬விவர்த்மஸு கூர்ப்பத்‌ருச: 

பரிஸரபத்‌,த,திம்‌ ஹ்ருதயமாருணயோ த,ஹரம்‌ 

தத உத,கராத,நந்த தவ தாம பபிர; பரமம்‌ 

புநரிஹ யத்‌ ஸமேத்ய ந பதந்தி க்ருதாந்தமுகே,” 
[அதத்தனே! அடபாஸனமார்ககங்களில்‌ ஸுக்ஷ்மத்ருஷ்டிகணான 
அருணவம்சத்தில்‌ பிறந்த சிலர்‌ .ஹ்ருதயாகாசத்திலிருக்கும்‌ உன்ன 
உபாஸிக்கிருர்கள்‌. சிலர்‌ வயிற்திலுள்ள உன்சளை உபரணிக்கின்‌ ஐனம்‌, 
சிலர்‌ சுற்றிலும்‌ வீயாபித்திருப்பதும்‌, உள்ளை உபாணிக்குமிடமமகிய 
தலைவரையில்‌ நீண்டிருப்பதுமான ஸுஷும்னா நாடியில்‌ உடபாஸிக்‌ 
கிருர்கள்‌. இந்த உபாஸகர்களொல்லாம்‌. இந்த ஸுஷும்னாநாடியை 
அடைத்து மறுபடியும்‌ ஸம்ஸாரத்தை. அடைவதில்லை.] என்று 
ஸ்ரீபாகவதத்தில்‌ ச்ருதிக்தையில்‌ சொல்லிய பல உபாஸனஸதாளங்்‌ 
காரில்‌ மேலானது இந்த ஹ்ருதயாகாசம்‌ என்று தாத்பர்யம்‌, இத்த 
ஹ்ருதயத்திலன் பீரு பகவான்‌ தன்னுடைய அஸாதாரணாமான திவ்ய 
மங்கள விக்ரஹத்துடன்‌ கோயில்கொண்டுடழுந்தருளியிருக்கிருன்‌. 


(ஆயததம்‌ மஹத்‌) ஸர்வவ்யாபியான ஸர்வேச்வரனுக்கு. உ 
செல்லாம இருப்பிடமமேயாயினும்‌ இங்கு திவ்யமங்களாவிகாஹக்‌ 
துடன்‌ திகழ்வதால்‌ இது விசேடமான இருப்பிடமாகச்‌ சொல்லப்‌ 
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படுகிறது. இங்கு சாழுந்தருளியிருக்கும்‌ நாராயணன்‌ யோகஸாக்ஷாத்‌ 
காரம்‌ வந்தவர்களுக்கு மேோகை சமாதிக்கிறுன்‌... ஸகல ப்ராணளி 
உரம்‌ தித்திரை செய்யும்போது அவர்களை அளாத்திருந்து அவர்‌ 
கள்‌ பலனில்‌ பட்ட சிரமங்களையெல்லாம்‌  கீர்க்கிரன்‌.. தன்னை 
அடைந்தவர்களுக்கு, செரெஞ்சிறனுள்‌. இருந்துமிகாண்டீேட, ஸநமார்க்‌ 
கத்தை உணர்த்துகிறாள்‌. இழக்கும்‌ காலத்தில்‌ மரறைவணற்தையைக்‌ 
ுறக்கிறான்‌. மோகடிமடைபவர்களுக்கு ஸாுடிரம்னு தாடி யை அறி 
வித்து அதன்‌ வழியாக வைகுண்டம்‌ செல்ல அனுக்ரஹிக்கிறான்‌. 
இப்படி அவன்‌ செய்யும்‌ பல உ பமாரங்களையும்‌ நினைத்து அவ 
ஹுடைய இருப்பிடமான இந்த ஹீருகுயமமலத்தை பெரியகோயில்‌” 
என்று பழமனறு புகழ்கிறது. 


(ஸந்ததம்‌...ஸத்நிபம்‌) சிறிதலாரத்த தாமரையை ஒக்கும்‌ அத்த 
ஹ்ருதயம்‌ எப்பொழுதும்‌ நரம்புமளோறு. தொங்குகிறது. தரம்பு 
களால்‌ நன்றுகச்‌ ரூழப்பட்டதாய்த்‌ தொ ங்ளுகிறு து சான்றும்‌ மிபாருளா 
கொள்ளலாம்‌. நீனுகோசஸந்நிபம் சிறிதவர்ந்த நாமரையபோன்‌ 
ற்து. கமலாணணி கேள்வனுகையாலேை இருதயகமலத்தை விரும்‌ 
பிறன்‌ போலும்‌, 


(தஸ்யாத்தேஸுஷிரம்‌ ஸூக்ஷ்மம்‌) அந்த இருதயத்தின்‌ நடுவில்‌ 
நுட்பமான தரு துவாரமிருக்கிற து. (தஸ்மித்‌ சர்வம்‌ ப்ரதிஷ்ட்டி தம்‌) 
அதில்‌ ஸர்வாதக்மாவான நாராயணன்‌ நிலைநிற்கிறான்‌. ஸர்வேச்‌ 
வரன்‌ ஸல தோஷங்களுக்கும்‌ இருப்பிடமான இவ்விடத்தில்‌ 
கந்து எழுந்தரூயிருக்கிற இரந்த மதாகுணா த்தைக்கணாடு வாய்‌ 
வெருவுகிறது வேரும்‌. (ஸர்வம்‌) “ஸர்வம்‌ ஸஎமாப்நோஷி ததோஸி 
ஸ்ர்வ:”” [எல்லாவற்றையும்‌ வியாபித்திருப்பதால்‌. எல்லாமாகிளும்‌, ] 
என்று அர்ஜுனன்‌ கீதையில்‌ சொல்லியபடியே ஸர்வாந்தர்யாமி 
யாகையால்‌ ஸர்வம்‌' என்று சொல்லப்படுகிறுன்‌.. அழுந்தபடியாக, 
புருஷோத்தமன்‌. ஹருதயத்திலிருந்துகொண்டு செய்யும்‌ மற்றொரு 
உ ப்காரதனதப்‌ பேசுகிறது ஐ பணிஷத்‌. 


"அஹம்‌ வைச்வாஈரோ பூத்வா ப்ராணிராம்‌ தேஃஹமாச்ரித: 
ப்ராணா ாநஸமாயுக்த: பசாம்யங்ஈம்‌ சதுர்வித,ம்‌" 
[நான்‌ ஜாடராகளியின்‌ அந்தராத்மாவாயிரு ந்தகொண்று, ப்ராகரி 
கின்‌ தேஹத்தை ஆச்ாரய்த்தவளும்‌, ப்ராணபானங்களுடன்‌ கூடின 
வளனும்‌, நான்ருவிதமான அன்னத்தையும்‌ பக்வம்‌ செய்கிறேன்‌.] 
என்றுல்லவோ கீதாசார்யனால்‌ கீர்த்திக்கப்பட்ட து. 
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(தஸ்ய மத்யே...விர்வதோருக:] அந்த ஹ்ருதயத்தின்‌ நடுவில்‌ 
எங்கும்‌ பரவியிருப்பதும்‌, எங்‌ ரும்‌ ஜ்வாணையுளளதுமான பெரிய 
அக்னி (ஜாடராக்கி) இருக்கிறது. (கோகரபுக விபஜந்‌...] அது 
ஆஹாரத்னத மூன்றுவிதமாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு அகை முதனின்‌ 
சாப்பிடுகிறது. தான்‌ அதை ஜீர்ணாம்‌ செய்தபிறகு கெறைந்கிற்குத்‌ 
தருகிறது என்று தாத்பர்யம்‌, (அரப) எப்பொழுதும்‌ இந்த அக்னி 
விழ்த்திருக்கிறுது. (கவி). சாப்பிபாழுதும்‌ சப்தமிட்டுக்கொண்டிருக் 
கும்‌ இத்த அக்னி. (ஸரந்தாபயதி ஸ்வம்‌ ேதறம்‌ ஆபாததல்மண் தமம்‌] 
உன்‌ எாங்கால்முதல்‌ தலைவரையில்‌, தேஹத்தை இதுவே சூடுபடுத்து 
கிறது. ஆழ்வார்கள்‌. திருமலையில்‌ அருவிகக்யும்‌, மரம்‌, செடி, 
கொடிகளையும்‌ அனுபனிப்பதைப்போல்‌, அருமறையும்‌, ஆதராதிச 
யத்தாலே அரச்யுதிறுடைய இருப்பிடமாகிய இருதயத்திலிறுக்கும்‌ 
இந்த அக்னியையும்‌ விரிவாக அனுபவிக்கிறது. 


தஸ்ய மத்‌,யே வந்ஹிசிகரா அணீயோர்த்‌,வா வ்யவஸ்தி,த: 

நீலதோயத,மத்‌,யஸ்தா வித்‌.யுல்ம்லகே,வ பாஸ்வரா 

நீவாரறஅதவத்‌ தந்வீ பீதாபா ஸ்யாத்‌ தநூபமா. 
[அந்த ஹ்ருதயத்தின்‌ நடுவில்‌ பிமல்லியதாயும்‌, மேல்மேோோக்கினா 
தாயுமிருக்கும்‌ வநர்தறிகிகை இருக்கிறது. அது திலமேகத்னது 
நடுவில்‌ கொண்ட மின்னல்கொடிபோல்‌ ஜாரியுடனும்‌, ஜெல்‌ நுனி 
போல்‌ மெல்லியதாகவும்‌, மஞ்சள்‌ நிறமானதாகவும்‌, ஓப்பற்றுதாக 
வும்‌ இருக்கிறது.] 

இம்மந்திர த்திற்கு ஸ்ர்நாராயணயதியின வியாக்யானம்‌ ஈட்டின 
பிரமாணத்திரட்டில்‌ எ௫ுக்கப்பட்டுள்ளது. இந்த மந்திரத்தில்‌ உபா 
ஸிக்கப்பறுபவனனை நாராயணனின்‌ திவ்யமங்களவிகாஹத்தை 
வாணரிக்கிறது வேதம்‌. திவ்யமங்களவிக்ரஹமே தியாணிக்கத்தகுந்த 
சுபாச்ரயமாகும்‌. பகவானுடைய ஸ்வரூபம்‌ சுபமாயிருந்தபோதிலும்‌ 
இந்திரியங்களுக்கு எட்டா தாகையால்‌ ஆச்ரயமாகாது. பிரஹ்மாதி 
களின்‌ சரீரங்கள்‌ இந்திரியங்களுக்கு எட்டக்கூடியதாயினும்‌, ,அசுபங்‌ 
களாகையால்‌ சுபாச்ரயமல்ல, ஆகவே, பலவானுடைய திவ்யமங்கள 
விக்ரஹமமே உபாஸகாகளால்‌ தியானரி்க்கத்தக்க சுபாச்ரயம்‌ சான்று 
ஸ்ரீபாஷ்யாதிகளில்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்டிருக்கிறது. அது இங்கு 
வர்ணிக்கப்படுகிறது. வேதார்த்த ஸங்காரறத்தில்‌ ்ரீபாஷ்யகாரரும்‌ 
இந்த மந்த்ரார்த்தத்தை ஸங்காரதறமாக அருளியிருக்கிறாம்‌. 
( தஸ்ய மத்யே) “தஹரபுண்ட.ரீகமத்‌,யஸ்கா காசவர்த்திரீ” [ஹ்ரு 

தயகமலத்தின்‌ நடுவிலுள்ள ஆகாசத்திலிருப்பது.] என்று ஸ்ரீபாஷ்ய 
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காரர்‌ அருணிச்செய்தார்‌. (தஸ்ய...ங்யவஸ் தித:) ஹ்ருதயாகாசத்தின்‌ 
நுழ்வில்‌ மெல்வியநாயும்‌, மேல்லோநோக்கின தாயுமிருக்கும்‌ வர்தறிரிை 
இருக்கிறது. (வரந்தறிசிகா) '"உக்தம்‌ தத்த்வஜா தம்‌. ஆத்மதயா ஸ்திடத்வா 
வளணுதி தாரயதீதி வர்ஹி; பரமாத்மா? தஸ்ப சிசுரா வட்ஹி சிக.” [மானா 
சொல்லப்பட்ட தத்வஸமூறறத்தை. அதக்மாவாக நின்று வஹிக்கிறவ 
ண கையால்‌ வர்ஹியென்று பரமாத்மா சொல்ைலைப்படுகிறான்‌. அவ 
ணுடைய சிகை வந்ஹிசிமை.] என்று தாராயணயதி வியாக்கியானம்‌ 
மசய்தார்‌. நூன்‌ சொலலைப்பட்ட ஹ்ருதயத்தையும்‌, ஜட ராகி! 
முதனியவைகளையும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ நின்று தரிக்கிழயவளுகையால்‌ 
வந்ஹியென்று பரம்புர௬ுஷின்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌. அவனுக்கு 
சிகையைப்போலவிருப்பதால்‌ திவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌ வந்தரிசிகை 
பென்று சொல்லப்படுகிறது. அகணி கிகையானாது மிகவும்‌ பிரகாச 
முள்ள தாயிருக்கும்‌, அம்மாதிரியே புருஷோத்தமனுடைய விக்ர ணு 
மும்‌ ஓப்பற்று பிரகாசத்தை உடைத்தாயிருக்கும்‌, அக்ணிசின உ அனத 
விட்டுப்பிரியாமல்‌, அது செள்லுமிடமெல்லாம்செல்லும்‌, அம்மாதிரியே 
பகவானின்‌ சரீரமும்‌ பகவானை விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ அவனுக்கு வசப்‌ 
பட்டு நிற்கும்‌. ஆகையாவலேமயே அது கிகையெனப்படுகிறது. 'வ்யவ 
ஸ்த்தி,த:” என்பதில்‌ புல்லிங்கம்‌ சாந்தம்‌. ॥ நிலிதாயதமத்பஸ்த்தா 
விதயுல்லேகேவ பாஸ்வரா) அ௮.ந்‌.த திவ்யமங்களாவிக்ரஹம்‌ நீல 
மேகத்தை நடுவில்கொண்ட மின்னல்கொடிபோன்ற இனியுடன்‌ இருக்‌ 
கிறுது, ஸ்வாந்தாறிஹிதரீல்தோயத ப பாமாத்மஸ்வருபா ஸ்வாந்தர்‌ - 
நிஹிகநீலதோயத. வித்‌ூயூதி,வ ஆபாதித்யர்த்த;.'" [தனனுட்கொள்ட 
நிலமேகம்போன்ற பரமாத்மாவின்‌ ரூபத்னதையுடையதாய்‌, நீல 
மேகத்தையுட்கொண்ட மின்னல்போல்‌ பிரகாசிக்கிறது. என்று 
பொருள்‌, என்று எம்பெபருமாளுா அருளி ச்செய்தாம்‌.இவகுஸ்வருபசப்‌ 
தம்‌ ரூபத்தைக்‌ ருறிக்கிறுதென்று ச்ருதப்ரகாசிகாசாரியர்‌ அரு எரர்‌. நீல 
மேகம்போன்ற பகவானுடைய திருவுருவை எப்படி மின்னல்போன்ற 
தாகச்‌ சொல்லலாம்‌ எனில்‌: பிராட்டியுடனும்‌, சங்கசாகராதி இவ்யாயு 
தங்களுடனும்‌, பிதாம்பரம்‌ முதலிய ஆபரங்களுடனும்‌ கூடியிருக்‌ 
கும்‌ திருமேனியின்‌ ஐளி திருமேனியின்‌ நிறுத்தைக்காட்டிலும்‌ விஞ்சி 
ய்ருக்கிறதாகையால்‌. அதை 'நீலமேகத்தை உட்கொண்ட மின்னல்‌ 
போன்ற ஓனியுள்ளாது' என்று சொல்லத்தட்டில்லை,. திருமேனி 
யானது வெண்மையும்‌, கறுப்பும்‌. கலந்து மயில்‌ கழுத்துப்போல்‌ 
பிர காசிக்கிறதென்று தாத்பர்யம்‌ 'நிலதோயதமத்‌ பஸ்த்தாா” என்னும்‌ 
பதம்‌. இங்கு பஹுவ்ரீறறிஸமாஸமா மக்‌ சகாள்ள ப்பட்டது. 
வி-20 
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மத்‌ யஸ்ச்சு; நீல்தோயகா" என்றுள்ளா எானிருப்பது சாத்தஸம்‌, இணறுரு 
க்க்புருரஷ்மாஸமாமக்கொண்டு  முற்டுிறுருவிதுமாகலபும்‌ பெரருன்‌ 
கொள்ளலாம்‌. (நீலதோயதுமத்மஸ்த்தட.. பாஸ்வரா?்‌ திலே த்தின்‌ 
டு ச்யியிருல்‌ ரபி பக ஊான்ங்‌! கரடு ப்பான்‌ 10 ப்தி ையுடையது ட உபர்‌ 
விக்ரஸம்‌ என்று பொருள்‌. இப்பொழுது திருமேணியின்‌ ச்யாமளா 
வர்ணம்‌ திருமேனியின்‌ ஒணியைக்காட்டிலும்‌ கரஞ்சியிருக்கி ற தன்று 
தாதிபாயாம்‌, பிவி விர வரா ப அர்துவ்தகை யாம்‌ காட்டும்படிய௱க “நில 
மாண்ட மின்னன்ன. பமேனிப்பெருமான்‌"* [நிலம்‌ நிலமேதம்‌, 
மின்னன்ன-- மின்னல்‌ போன்ற.] சன்று வேதம்‌ தமிர்செய்த மாறன்‌ 
வெளியிட்டிருக்கும்‌ அழசை என்னென்று சொல்வது! *திலமுண்ட 
ய்ன்சானனாயமமான்‌” எண்ணும்‌. தொடர்‌ “திலபோகத்றை கமிங்‌ கினா 
மின்னள்போன்று திருமேணி* எனா றும்‌. நிலமேகம்‌  விழுங்கினா 
மின்னல்போன ம இருமமேணி' என்றும்‌. பொறருன்படுவதக்ைக்‌ காண்‌ 
மின்‌. மூகுலர்ந்தத்தில்‌ பகவானுடைய திருமேணியில்‌ வெருரப்பு 
விஞ்ியிருகதுமென்றும்‌, இரணாடாமர்த்தத்தில்‌ கறுப்பு அதியமா 
யிருக்குமென்றும்‌ ஏற்படுகி மறு... இப்படி இரணாடுவிரமாட எப்பட 
இருக்கக்கூடும்‌ சான்று ஸருதேஹம்‌. ஏற்படலாம்‌. இதற்கு ஸமா 
தானத்தை பிரிந்தபோது “மின்னிலங்கு திருவுரு சான்னும்படியாம்‌, 
கலத்தயோது "கருமுகிலொப்பர்‌'. என்னும்படியாயிழே. இருப்பது”? 
என்று பரமரணிரான  பெரியவாச்சான்பிள்கா அருண்ம்சய் திருக்‌ 
திருய்‌ . சேதனலாபமும்‌ அலாைபருமன் பரு எச்வானுக்குப்‌ பேருதகவும்‌ 
இழவரகவும்‌ இருக்கிறது... இச்மோதனகப்‌. பெருதுபேது புரு 
ப்ஷாத்தமன்‌ உடம்பு பவேருக்கிரன்‌ என்பதை முதல்‌ அத்தம்‌ 
காட்டுகிறது... சேதனனைப்‌ பெற்றபோது ஏற்படும்‌ இயற்கையான 
நீலமேகச்யாமனவரணாத்தை. இரண்டாவது அர்த்தம்‌ காட்டுகிறது. 


(நீவாரருகவத்‌ தரி) நெல்துனிபோல்‌ சிறிதாயிருக்கிறது இந்த 
திவ்யமங்களா விக்ரம்‌, (பிதாபா) மஞ்சன்‌. நிறமான இளியுடன்‌ 
கூடியது. உருக்கினா தங்கம்போல்‌ ப்ரகாசிப்பது. வடிவின்‌ நுற்து 
கைம்‌ கட்டிலும்‌ இனியே அதிகமாயிருக்குமென்று தாத்பரீயும்‌, 
“எந்தேஜஸாம்‌ ராசிம்‌'” வன்றல்லவோ சொல்லப்பட்டான்‌. ணிரண்ய 
வரணும்‌” [தங்க ம்மிபான் று வர்ணா தனதயுடையவள்‌.] சான்று 
ப்ரிஸுக்தத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட பிராட்டியுடன்‌. சோர்த்தியால்‌, 
மஞ்சள்‌ இறுமாக திவ்யமங்களா விக்ரஹம்‌ விளங்குகிறது. என்றும்‌ 
போருள்பகொள்ளலாம்‌. *"பிதாயா” என்றது ஸ்வதேஜுண்றை விக்ர 
ஹநூரான்‌. பானம்பாண்ணாரிக்‌ கொண்டிருக்குமென்றபடி'" எனறும்‌ 
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நம்பிள்ளை அறுரிச்செய்தாம்‌.. மிதாபாா” என்பதற்கு எவயர்ப்ர காச 
மானது” என்று. ரங்கராமானுறமுனி வியாக்யானம்‌. எரய்குமர்‌. 


(அறா பமா எயார்‌] இம்மா நரியா னா அமை அம்மு விம்ரறறகு 
இங்கு உபமானமாகளாம்‌” எலாறு நசராயணயதி ியாமயானார்‌ 
பெெய்தார்‌. “ஸ்யாத்‌' (ஆசலாம்‌) என்றதால்‌ வாக்குக்கும்‌ மனத்திற்கும்‌ 
எட்டாத பிரகாசகுதையுடைய அத்சு நிவ்யமங்களா விக்ரணாக் திற்கு 
இதுவும்‌ சரியான உ ப்மானா மாமாது என்னும்‌ அத்ருப்தியைக்‌ 
மாட்டுகிறுது. 


“திடிவி ஸகிர்யஸ்ஹஸ்ரஸ்ய ப,வேத்‌யுக, பதுக்க நா 
யதி, பாஸ்‌ ஸத்‌.ரூரீ ஸா ஸ்யாத்‌ பாஸஸ்‌ தஸ்யமஹாத்ம௩." 
[ஆயிரம்‌ ஸர்யரகளின்‌ ஒனி தே ஸமயத்தில்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
தோன்திற்றாகில்‌, அது அந்த மஹாத்மானினுடைய இனிக்‌ ரூ 
ஸமானாமா? ஆகலாம்‌.] என்றல்லவேோ ரொல்சப் பட்டது. 
(தராபமா] உபமானமற்றது என்றும்‌ பொருள்கொள்னலாம்‌, 
அப்பிபாழுது “ஸ்யாத்‌” என்பதை இருக்கிறது. என்று பொருள்‌ 
கொள்ளா வேண்டும்‌. இவ்வர்க்கக்றை ஆழ்வார்‌ 


கட்டுளரைக்கில்‌ தாமனா நின்‌ கண்‌ பாதம்‌ கை4யொவ்வா 
சுட்டுரைத்த நன்போான உல திருமேனணியொளி ஒவ்வாது” 
என்று அருளிச்பிய்‌ தார்‌. 


தஸ்யாச்‌ சிகராயா மத யே பரமாத்மா: வ்யவஸ்இ,த: 

ஸ ப்‌ ரஹ்மா ஸ்‌ சி௨ஸ்‌ ஸேந்த ரஸ்‌ ஸோக்ஷர: பரமஸ்ஸ்வராட்‌. 
[அத்த:சிகையின்‌ (திவ்யமங்களவிக்ரஹத்தின்‌]) நடுவில்‌ பரமாத்மா 
எழுந்தருரியிருக்கிறுன்‌. அவன்‌ பிரமனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; அவன்‌ 
சிவனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; அலவன்‌ இந்திரனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; 
அவன்‌ கம்மத்திற்று வசப்படாதவனும்‌, மேலானவனுமான மூக 
காத்மாஷீற்கும்‌ அந்தர்யாமி,] 


(தஸ்யாச்‌ சிகாயா...) அந்த திவ்யமங்கள்‌ விரதத்தின்‌ 
கழுவில்‌ பரமாத்மா சாழுந்தருளியிருக்கிறுர்‌. ப்பராமாத்மா] ஆத்மா 
காராயண:பா:'' என்று சசொல்ைளைப்பட்ட நாரயணன்‌. (வயவண்கித:- 
விமசம்ஷணை அவண்தித:! விரேஷமாம எழுத்தருண்மிருக்கிறன்‌. 


வாத்ஸல்யம்‌ முதலிய குண்‌ பவவெணிப்பருத்திககொண்டு எழுரு 
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திருளியிருக்கிறான்‌... கர்மபலன்‌ எனிஞுல்‌. கட்டுப்படாதவக எழுத்‌ 
தழுரியிழுக்கிறான. 


“தவா ஸுபற்ணா ஸயுஜா ஸகராயா ஸமாரம்‌ வ்ருக்ஷம்‌ பரிஷஸ்வஜாதே 
தயோரங்ய; பிப்பலம்‌ ஸ்வாத்‌, வத்தி அரச்நந்‌ அந்யோ அபி,சாசுசீதி'” 
[அழகிய இறுக்ன கய (கானத்தை) கடையவையும்‌, தரே 
குண திதையுடையவையும்‌, நண்பர்களுமான இரு பக்ஷிமன்‌ (திவ 
ணும்‌, பரமாத்மாகம்‌] ஓரே மாத்தில்‌ (தணத்தில்‌) சே்ந்கிருக்கின்‌ 
றன்‌. அவைகளில்‌ தன்று (ஜீவன்‌ பழுத்தகணியை ர்கர்ம்பலளை] 
புஜிக்கிறது. மற்றொன்று (பரமாத்மா) அப்பழத்தைப்‌ புசியாமல்‌ பிர 
காசிக்கிறது.] என்றல்லவோ வேதம்‌ றர ந்தது. (வ்யவண்தித:்‌ 


“ஈசவரஸ்‌ ஸர்வபூ,தாராம்‌ ஹ்ருத்‌,தேஃடோரர்ஐுந திஷ்ட்ட,தி 
ப்‌ ராமயந்‌ ஸர்வபூ,தாஙி யர்த்ராரூட,ஈகி மாயயா"" 


[அர ஜு ற! ஸாவவேச்வரன்‌. எல்லா ஜி வராமிகளின்‌ இருதய ப்ர 
தேசத்திலும்‌ இருந்துகொசண்டு, பிடிலிருதியாகிய யத்திரத்திவருக்கும்‌ 
அவைகள்‌, ஸத்வராஜுங்தமோகுணங்களாகிய மாயையிஷல்‌ ஆட்டி 
வைத்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌.] என று கீதையில்‌ சொல்லியபடியே 
ேதனர்களை தியமிப்பதால்‌. உண்டான புகருடன்‌ எழுந்தருளியிருக்‌ 
கிறானா சான்றும்‌ ெபொருள்கொள்ளாலாம்‌. (வ்யவஸ்திக9. உபாஸன 
ப்ரகாணமாகையாலே சேதன லாபத்தாலே புகாெபெத்று எழுந்தருளி 


யிருக்கிறான்‌. என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 


அடுத்தபடியாக உலகில்‌ ஜஇரான சக்திகளை அதிகமாக. உடை 
யவர்களான ப்ரஹ்மருத்ரேந்தரர்களும்‌, முக்தாதமாவும்‌ இந்தப்‌ 
பரமாத்மாவிறனுடைய விபூதிகளோ என்று உளரக்கப்படுகிறது. . (ஸ 
ப்ரஹ்மா...) அந்தப்‌ பரமபுருஷ£னே பிரமனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; 
அவனா சிவனுக்கும்‌ அதுதர்யாமி; அவன்‌ இவர்களாக்காட்டிலும்‌ 
பமலானாவனும்‌, அகர்மவசியனுமான மக்தாத்மாவுக்கும்‌ அந்தர்‌ 
யாமி. இவ்வர்த்தத்தை, 


“அவனே அவனும்‌ அவனும்‌ அவனும்‌ 
அவனே மற்றெல்லாமும்‌ அறிந்தனமே” 


சான்று. ஆழ்வார்‌ அருளிச்பிசய்தார்‌, இங்கு எம" * எம்‌," எனறு படித்‌ 
ததை ஆழ்வாரும்‌ அவன்‌" அவன்‌” என்று உணார்த்துவதைக 
சாணமின்‌, ஆளவந்தார்‌ இவ்வாக்யத்னதை, 
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“ப்‌ ரண்மா பாபி வுஹ்‌ பாதமக,: பரமஸ்‌ ஸ்வராடி._த்‌--- 
யேதேஃபி யஸ்ய மஹிமார்ணவ விப்ருஷஸ்‌ தே" 


[பிரமன்‌, சிவன்‌, இந்திரன்‌, முக்தாத்மா எனப்படுபவர்களும்‌ 
உனனுடைய ஐச்வாயக்கடலில்‌ இரு தாரியாகிறார்கள்‌.] என்று விவரித்‌ 
தார்‌. இங்கு எல்லாராலும்‌ ஜீவாகளாக ஓப்புக்கொள்ளப்பட்ட இந்‌ 
திரனுடனும்‌, முக்தாத்மாவுடனும்‌, பிரமனையும்‌, சிவனையும்‌. கூடப்‌ 
டித்ததினிருந்து அவர்களும்‌ ஜீவர்களேடியன்று உணர்த்தப்படுகிற 
துனாறு பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்பிள்ளை ஸ்தோத்ரவ்யாக்‌ 
யானத்தில்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 


(ஸ ப்ரஹ்மா) ஜூகத்ஸ்ருஷ்டி செய்பவாகப்‌ பிரணித்தறுன பிர 
மானும்‌ அவனே. அதாவது? அவன்‌ அத்தாயாமியாயிருப்பகால்‌ 
தன ஸஙந்தையைப்‌ (இருப்பைப்‌) பெற்றவன்‌ பிரமண்‌ சான்று தாது 
பாயம்‌. ஸாபேச்வரன்‌ பிரமனுக்கு அர்தர்யாமியாயிருந்தகொண்டு 
ூகத்ஸ்ருஷ்டி செய்கிருண்‌, இருந்துபடைக்கும்‌ ஆஸனம்‌ போன்று 
வனே பிரமன்‌. மதறான்‌,. அஹங்காரம்‌, பஞ்சபூதங்கள்‌. முதிய 
அசேதனங்களை சரிரமாகக்கொண்டு ஸ்ருஷ்டிசெய்கதைப்பபோல்‌ பிர 
மாயும்‌ சரிரமாகக்கொண்று ஸ்ருஷ்டிசொங்கிறான.. சரீரத்டைதச்‌ 
சொல்லும்‌ பதங்கள்‌ ஆத்மானவயும்‌ சொல்லுகின்‌றன்வெள் பதை 
நாம்‌ வேகுத்தினும்‌, கவோகத்திலும்‌ காணாகிமறோம்‌. அந்த நியாயத்‌ 
தாமல்‌ இங்கு ப்ரஹ்மா” என்னும்‌ பதம்‌ பிரமணச்‌ சரீரமா சக்கொண்ட 
நாராயணானணைக்‌ காட்டுகிறது. 'ஸ ப்ரஹ்மா” என்பது இந்த இருதய 
கமலத்தில்‌ வசிப்பவனோ பிரமா சரீரமாகக் கொண்டவன்‌ என்று 
பொருள்படுகிறது. (ஸ: சிவ;) சிவனும்‌ அவனோ. ஸம்ஹாரம்‌ செய்‌ 
பவறுகிய சிவனுக்கும்‌ அவளோ அந்தர்யாமி. சிவம்சயுதம்‌' என்றா 
படத்தில்‌ சிவசப்கும்‌ மங்களமானவன்‌ என்னுமர்த்தத்தைக்‌ குறிப்பு 
தாகையால்‌ அச்யூதாமேே குறிக்கும்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. 
இங்கு சிவனுகரகு அந்தர்யாமியான நாராயளரானளைக்‌ குறிக்கிறது. 
"விஷ்ணுராத்மா ப.க; வத: சிவஸ்ய'” [சிவப்பிரானுக்கு ஆத்மா 
விஷ்ண.] என்றல்லவோ பாரதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 


(ஸ ப்ரஹ்மா ஸ சிவ) சிவளுய்‌ அயனும்‌" என்றார்‌ ஆழ்வார்‌. 
(மேத்தா) தேவர்களுக்குப்‌ பதியான இந்திரனுக்கும்‌. அவனே 
அந்தர்யாமி. (மஸோகஷர...்‌. இவர்களைக்காட்டினும்‌. மேலான முக்‌ 
தாதிமாவுக்கும்‌ அவனோ அந்தர்யாமி. (பரமு ப்ரஹ்மருத்ராதி 
களைக்காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌ முக்காத்மா, இதற்குக்‌ காரண ந்தை 
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'ஸ்வராட்‌' சான்று ய வாரிகம்‌ இறு... (ஸ்வராட்‌] கர்மிற்துற்று வாப்பாடாரு 
வன்‌. பிரமன்‌, வியார நூருவியவர்கய்‌ கம்கற்காம்‌ கட்டுப்பட்டவர்‌ 
கன்‌. இரண்‌ அப்படுப்யட்டவானால்க ஏ. புஸ்டாட்டு எம்‌ ஸ்வராட்‌ 
ப,வதி” [அவன்‌ ஸ்வத ந்திரணாகிறுன.] சான்று பேருந்தில்‌ ஒருப்பட்ட 
நூக்தாத்மாவை நிகக்மிறுது... இங்கு ஸவராட்‌ சான்னும்‌ பதத்திற்கு 
“தர்மத்திற்குவரப்படாதவன்‌' எவ பொருள மயோன்னா வேண்டும்‌. 
சச்வரபாரதந்தரியம்‌ அரிமவஸ்றுவுக்கு ஸ்வ ப்ர யக்குமாற நால்‌ 
அது இங்கு இயம்‌ த ப்படுவா படக ில்னக்கூடா து, (அக்ஷர:] 
ஞானத்தில்‌ ஸங்்‌ே போசவியாள மற்றை முக்தாத்மா. ஆக்‌ இத்தால்‌ 
பிரமன்‌, சிவனா, இரரம்றிரன்‌ காவ்று ப்ரணித்திமபறுவுவார்களும்‌, அவர்‌ 
களிலும்‌ உயர்த்து முல்துனும்‌ பகவானுடைய விபூதிகளே சான்று 
சொல்லப்பட்டது. பவர்கிளைளில்‌ பபவானணுடைய விபூதியை (ஐச்‌ 
வர்யத்சை) வர்ணிக்கும்‌ அத்தியாயத்தில்‌. ருத்ராணும்‌ சங்கரச்‌. 
சாஸ்மி'" [முத்ராம்‌ ௭ வ்‌ பரணுயிருக்கிேன்‌. ] தே.வாநாமஸ்மி 
வாஸ” [தேவர்களுக்குள்‌ இந்தானாயிருக்கிறேன்‌.] முதலிய ச்லேப 
கங்களால்‌ கண்ணபிரான்‌: இத்த மற்திரத்தை விவரித்தார்‌. 

இங்கு பிரமன்‌, சிவன முகுவியவர்ககுரக்கும்‌. நாராயணனுக்கும்‌ 
ஸ்வரூபைக்யம்‌ சொல்லுவதாக சிலர்‌. பீரமிப்பார்கன்‌. அம்மா தீயி 
மிபாருள்கோள்வது. சால்லா சேபதங் கரக்கும்‌, இதிறாஸபு ணங்‌ 
களுக்கும்‌ மிகவும்‌ வருத்தமான நு, “விச்வத? பரமம்‌” “பரமம்‌ பரபும்‌' 
பரமாத்மா” முகுவிய இங்கு படில்பப்பட்ட அப்தங்களுக்கும்‌ விருத்த 
மானது. '"நாராயரத்‌, ப்ரஹ்மா ஜாயதே, நாராயணத்‌. ருத்ரோ ஜாயதே, 
நாராயணாத்‌ இந்த ரோ ஜாயதே'' [நாராயணாவிட ந்திவிருந்து பிரமனா 
உண்டாகிறுன்‌.  நாராயணனிடக்தினலிறத்து. ருத்ரன்‌ உண்டா 
கிருன்‌. நாராயணானிடத்திலிருந்து இந்திரன்‌ உணாடாகிறான.] 
முதவிய பவேதவாக்கியங்களிவிருந்து பரஹ்மருத்ரேந்தராதிகள்‌ 
நாராயணானால்‌ படைக்கப்பட்டவர்களென்று ெணிவாக விளங்கு 
கிறது. அப்படியிருக்த அவர்களுக்கு எப்படி ஸவருபைக்யம்‌ சொல்ல 
முடியும்‌? பேறும்‌, "ஏகோ ஹ வை நாராயண ஆஸீத்‌, ௩ ப்ரண்மா 
கேரளா ந:”" [ப்ரா யுகாலத்தின்‌) நாராயளானா ரவா இருந்தான்‌. 
பிரமனுமில்றை: சிவணுமில்லை.] என்னும்‌ உபணனிஷத்வாக்யமும்‌ 
விரோதிக்கும்‌. மோதனார்‌, அசேதனம்‌, ஈச்வரன்‌ என்னும்‌ இம்காவ 
முக்கும்‌ பாஸ்பரபேதத்தைச்‌ சொல்லும்‌ பல்லாமீரக்கணக்கான.வேத 
வாக்யங்கள்‌ பொய்யாகும்‌. சேகுனுசேதனாங்களுக்கு அச்யுகும்னா 
அர்தர்யாமியெனறு சொல்லும்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கான ப்ரமாணங்கள்‌ 
அர்த்தமாற்றவையாய்விரம்‌. 
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ர] மனு பண்டை பவேதங்களிளா இழுத்து, ரர கரிம நம்தன, 
கனமிழதக்கேன்‌” என்று களவூணி டம்‌. கண்ணரீமவிட்டுல்‌ கதறி, 
அவக க்கொண்டு அருமறையத்ற பிட்டுக்்‌ வொண்டவன்‌. புராரியும்‌ 
(நற்மாஸா யிட மிரு நீது பயந்கோ 4, பமுத்தாரானின்‌ பாதங்களில்‌ 
வீருக்து அப்பேராபத்திவிருந்து. பீனழைத்தான்‌. இராவணன்‌, மஹா 
பலி, நாகாஸுரன்‌ முதவியவர்களான்‌ துன்புற்ற. இக்திரனும்‌ இருடீ 
கணை க்ரஹ மடை நீதேே 11 ॥ ததும்களா | ததப் ப்மப 1 ற்ரான்‌. இம்‌ 
மாதிரியாக ரகடிகணுமப்‌ பிரஸி 1 ந்பபெற்ற பாமபுகுஷினுக்கும்‌ அவ்ள்‌ 
ரசுழிக்கப்பறும்‌ பிரமன்‌, ருத்ரன்‌, இந்திரன்‌. முதவியவர்‌ களுக்கும்‌ 
சத்யம்‌. மசான்னருடியுமா? 


கர்மத்திற்கு வாப்பட்டவர்களா ரான ப்ழம்ஹருத்ராதிக நும்‌ அகர்ம 
வச்யனுனா சேசவனும்‌. தன்று என்று உரைக்க வழியுணாடோ? 
"மஹாதேஃவஸ்‌ ஸர்வமேகே, மஹாத்மா ஹுத்வாத்மாநம்‌ தே வதே;வே 
பயூவ”' [மணாத்மாவான மதறாதேவர்‌ ஸர்வமேதயாயத்தில்‌ தன்னா 
யும்‌ சேமம்‌ செயது தேவறேவாராஞர்‌.! என்று பர துத்‌ தில்‌ 
சொல்லப்பட்டது. பிறக்கும்போதே சிவன்‌ “அநபஹுதபாப்மா வாஸும்‌” 
[கான்‌ பாயம்‌ மங்கா லப அடர கிருக்திேோேன்‌.] பய தா] ராமரிடம்‌ 
முணறையிட்டதாக வேதம்‌ மிளம்பிறுறு. புரிராமாயணாத்தில்‌ பிரமன்‌ 
விவரணை மேதவர் ப கறக்குக்‌ நவா நியமித்ததாகள்‌ சசொல்லப்பட்டிருக்‌ 
அகிழுது. ஸவருபைக்ய பகடித்தில்‌ இவையள்‌ சிறிதும்‌ பொருந்தா. 


ருத்ரன்‌ விஷ்ணுவுடன்‌ சாதிரம்புகோகு்து, புரு த்தமணுடைய 
க்றுங்கா ரத்தில்‌ எற்‌ சற யடை நு வகருகுகா 2111 ர்ற்பாட்‌ யரா த்தில்‌ 
விரிவாக கரைக்கப்பட்டிருக்கிறது. படணும்‌ யுத்தத்தில்‌ பரந்‌ 
தாமணுல்‌ புடைக்ப்பட்டுப்‌. புறமுதுகிட்டோடி. இரும்றிகமணக்காப்‌ 
புதைத்துக்கொண்டு நழுவி, வாணாக்‌ா வெறுங்கைவினானுக்கின 
கதை வஷ்ணுபுாணத்தினும்‌, பாகவத த்திலும்‌ விரிவாகக்காணாலாம்‌. 
இந்திரனும்‌ கோவர்ந்தனதாரியானா ம காப ரல னால்‌ கர்வபங்க 
மடைந்த கதை கர்த்தியபெற்றது.  நாமாஸாரக்சா வதைத்த ப 
காரத்தையும்‌ இண்யாமல்‌, தரு பூச்ெெடியைத்‌ பபரிஜாத 
வ்ருகடித்தை) தர. இசையாமல்‌, கிருஷ்ணானுடன்‌. சண்டையிட்டுத்‌ 
தோற்றோடினவனன் ரு தேவேந்திரன்‌. ஜயிக்கப்பட்டவர்களு சூர்‌ 
ஐயித்தவனுக்கும்‌ ஐக்யம்‌ சொல்லுவது எப்படிப்பொருந்தும்‌? 


புருஷோத்தமன்‌ திரிவிக்ரமாவதாரமெடுத்து உலகைமெல்லாம்‌ 
ஈரடியால்‌ அனந்தபபோது பிரமன்‌ அப்பெருமானுடைய பாதமமலத்‌ 
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வரத்‌ கன்‌ கமானண்டது இல த்தால்‌ கழுவினான்‌. அத்த தங்கா 
ஜலத்சதைத்‌ தன்னுடைய பாபங்கள்‌. அகலுவதற்வாகத்‌ தண்‌ தலையில்‌ 
தரித்தான்‌. திரிபுராரி. திருவடி வினாக்கப்பெற்றவனும்‌, இருவடி 
விளக்கினவனும்‌, திருவடி விளாக்கின இட்த்தற்தைம்‌ தலையிலே 
தரித்தவனும்‌ ஒருவனோ என்று விவேகிகள்‌ சொல்லுவார்களா? 
“யஸ்யப்ரஸாதாாத;ஹமசயுதஸ்ய பூத: ப்ர ஜாஸ்ருஷ்டிகரோந்தகார்‌ கரோ 
காச்ச ௬த்‌ா:'* [எந்த விஷ்ணறுவினுடைய ப்ரஸாதத்திறுல்‌ நான்‌ 
ப்ரஜாஸ்ருஷ்டி செய்கிய்றோே, எவருடைய க்ரோதாம்சத்தினுல்‌ 
ருத்ரன்‌ எம்ஹரிக்கிராரோ....] என்று பிரமளுல்‌. சொல்லப்பட்ட து. 
பாணுஸுர யுத்தமுடிவில்‌ ஈச்வரோஹம்‌' சானனும்‌ ரத்ரனும்‌ “வயம்‌ 
சஸர்வேப,வதாநுபாவிகா விாவயாமோ பு,வநாநி ஸப்த''[நாங்களொல் 
லாரும்‌ உண்ணுல்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்டவர்களாகக்ககொண்டு ஏழுலகங்கள்ை 
யும்‌ காப்பாற்றுகியோம்‌.] என்றும்‌, “அஹம்‌ ப்ரஹ்மா ச விபு கா முநயச்‌ 
சாமலாசபா;, எர்வாதமநா ப்ரபந்நாஸ்த்வாம்‌”” [தானும்‌, பீரபாணும்‌, 
தவர்களும்‌, ஸாத்விகர்களான முனிவர்களும்‌ உனக்‌ எல்லா 
விதத்திலும்‌ சரணாமடை நமதோம்‌.] என்றும்‌ வாஸு.மீ தவை 
ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்‌. ஸ்மீதாதரம்‌ செய்யப்படுபவனும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ 
பிசய்பவார்களும்‌ இருவரே சன்று சாப்படிச்‌ சொல்லமுடியும்‌? சரண 
மடைபவர்களுக்கும்‌ சராண்யனுக்கும்‌ ஐக்யம்‌ ஸித்திக்குமோ? இதைப்‌ 
பன்னியுரைக்குங்கால்‌ பாரதமாம்‌, மேலும்‌, *விச்வத: பரமக்‌” எனற 
விடத்திலும்‌ விச்வம்‌” சாண்றவிடதந்திலும்‌ *விச்வமேவத;ம்‌ புருஷ." 
என்றவிடத்திலும்‌ வியாக்யானம்‌ மெசெய்கையில்‌ இம்மாதிரி தரே 
வேற்றுமையில்‌ ஸாவேச்வரகையும்‌ மற்றுவர்கண்யும பெசொல்லுவதற்‌ 
ருக்‌ காரணாம்‌ சரீராத்மபாவமே என்று பல பரமாணங்களைக்காட்டி 
நிருபித்திருக்கியோம்‌. அவைகளும்‌ இங்கு அனுஸ த்திக்கத்தக்கவை , 
இந்த நாராயணஸுக்கம்‌ முழுவதையும்‌ கடாக்ஷித்து, கூரத்‌ 
தாழ்வான்‌ ஸ்ரீவைகுண்டஸ்தவத்திலே ஒரு ச்லோகமிட்டருளியிருக 
கிருர்‌. அதன்‌ அழுகை என்றெனன்று உரைப்போம்‌? சாண மின்‌: 
“ஆத்மேச்வரோ$எி ந பரோ5ஸ்இ தயவேச்வரோஃ5ர்ய: 

விச்வஸ்ய சாதி,பதிரஸ்ய பராயணம்‌ ௪ 

நாராயணாச்யுத! பரஸ்த்வமிஹைக ஏவ 

ப்‌, ரஹ்மாத,யோ5பி ப,வதீ்‌,௲ணலப்‌,த,ஸத்தா:' 


[ நாராய! அகச்யுதா! ந்‌ ஆதமேச்வரணுயிருக்கிறாய்‌, உனக்கும்‌ 
மேலான வேறொரு ஈச்வரன்‌ கிடையாது. உலகிற்மெல்லாம்‌ அதிபதி 
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ய்ாயிருகிறாய்‌. இருற்கு மேலான உபாயமாகவும்‌ (ப்மாப்பாராகளும்‌] 
இருக்கிறாய்‌. இரலரு நீ ஜஇருவனோ மேலானவன்‌... பரமன்‌ முகுவிய 
வர்‌. நம சாறுடையகடாகடித்தாலேஸதக்தையைப்‌் பெற்றவர்கள்‌. ] 
என்பதே அப்பாகரம்‌... இந்த கரிக்குக்கில்‌ அ டிக்கடி வரும்‌ 
காராயணா சப்தத்தை நாராயண!” என்று அனுஸந்தித்தார்‌. ஆழ்‌ 
வன்‌, “அச்யுதம்‌” சான றை உட்கொண்டு அச்யுத!” என்று அதரது 
துடன்‌. அனழைற்தாம்‌. *அதமேச்வாம்‌' என்ற தின்‌ அர்த்தத்தை 
'ஆத்மேசவரோஸி ந பரோஸ்தி தவேச்வரோந்ய?' | ஆத்மேச்வரஞுயிருக்‌ 
இருமி, அட னாக்கும்‌ மேலான ஈச்வரன்‌ வேருருவனில்லை.] என்று 
வீளக்கிளுர்‌. பதிம்‌ விச்வஸ்ய! என்னும்‌ கொடரை “விச்வஸ்ய ச 
அதிபதி: என்று விவரித்தார்‌. “பராயணம்‌' என்னும்‌ பதத்தை 
அஸ்ய பராயணம்‌ ௪' என்று அனுபவித்தார்‌. “பரம்‌ ப்ரஹ்ம பரதத்‌ 
த்வம்‌” “பரம்‌ ஜ்யோதி:” “பரமாத்மா” 'விச்வத?: பரமம்‌” “பரமம்‌ ப்ரபும்‌* என்‌ 
வும்‌ பதங்களை மயல்‌ ம்நாக்கி “பூர? தம்‌ இஹ ளக வு" ட்ஜ்ங்கு 
நி இருவனோ பாவஸ்து.] என்று அருளர்ச்செய்தார்‌. “ம ப்ரஹ்மா 
எம்சிவ: ஸேந்த்‌; ர: மேோ௬தர: பரமஸ்‌ ஸ்வராட்‌' சானணும்‌ வாக்யத்கும்‌ 
கடாக்ஷித்து "ப்‌ ரஹ்மாத;யோபி ப.வதீ,கூணலப்‌ கஸத்தா:” [பிரமன்‌ 
முதியவர்களும்‌ உன்னுடைய உடாகடித்தாலே தங்கள்‌ ஸத்தையை 
(இருப்பை) பெபெற்றவாகனை. | என்று அருளிச்செய்தார்‌. ச்ருதயா்த்தங் 
க அழகிய ச்லோகங்களாலே அருளிச்செய்வதில்‌ கூரத்தாழ்‌ 
வானுக்கு நிகர்‌ எவருமில்லை. இததுலன்‌ மர அவர்‌ 


“யது,க்தயஸ்‌ தரமிகண்டே, யாந்தி மங்க, ளஸு*த்ரதாம்‌'' 
[கூரத்தாழ்வானுடைய ஸ்ரீஸநிக்திகள்‌. பேவதத்தின்‌. கழுத்தில்‌ மங்கை 
ஊுஇதரமாயிருக்கும்‌ தன்மையை அடைகின்றன.) என்று அவருடைய 
திருக்குமாராரால்‌ புகழப்பட்டார்‌. 


ருதம்‌ ஸத்யம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம புருஷம்‌ க்ருஷ்ணபிங்க,ளம்‌ 

ஊர்த்‌, வரேதம்‌ விரூபாக்ஷம்‌ விச்வரூபாய வை நம: 
[ஸ்ர்வவ்யாபியாயும்‌, விகாரமற்றவனுகளரம்‌,  பரப்ரண்மமாகவும்‌, 
புருஷனொன்று பெயரையுடையவளுகவும்‌, கறுப்பும்‌, மஞ்சளும்‌ 
களத்து வாண த்ததையுடையவளுவும்‌, உயராற்த விரியததையுடைய 
ளுகவும்‌, மாறுபட்ட குணங்களை யுடைய கண்காயுடையவளு வயம்‌ 
உல்கைமெல்லாம்‌ உருவமாகக்ிகொண்டுமிருக்கும்‌ பரமாத்மாவின்‌ 
பொருட்டு. நமண்காரம்‌. | 
மி. 21 
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இது காராயமைவல்வியின்‌ பனிரண்டாவது அனுவாகமந்‌ த்ர 
மாகும்‌, இத்துடன்‌. 'நாராயணாஸூக்கும்‌' முடிவடைகிறது. முனா 
அதனுவாகத்தில்‌ பரமாத்மா நாராயமசா னோ என்று நிர்ணயித்து 
அவனுடைய ஸ்வருபரபருண விபூதிகள்‌ விவரிக்பப்பட்டன. 
இங்கு பரமபுருஷாம்த்கமானா கைங்கர்யம்‌ பிரார்த்திக்கப்பறுகிறது. 
புருஷஸ்திக்தததிலும்‌ உத்தரானுவாகத்தின்‌ இறுதியில்‌ கைங்காயம்‌ 
பிரார்த்திக்கப்பட்டலன்‌ மே. 


(ரதம்‌) ரக, தெள” பன்கிறு தாதுவிலே ஸர்வகதன்‌ என்று 
பபாருள்‌ படும்‌... *விச்வாத்மாகம்‌' என்றும்‌, 'அந்தர்‌...நாராயணஸ்‌ 
ஸ்தித:” என்றும்‌ சோல்லப்பட்ட  ஸரவங்யாபித்வத்தை ஆதராதி 
சயந்தால்‌ மறுபடியும்‌ அனும நதிக்கிறது. "ததோ விஷ்வங்‌ வயக்ராமத்‌' 
என்று புருஷ்ஸ க்கத்தில்‌ சொல்லியபடியே அவதாரங்களொடுத்து 
பங்கும்‌. வியாபித்து. நிற்பவனென்றும்‌ பொருள்கொள்ளாலாம்‌. 
இவனுக்குக்‌ கைங்கர்யம்‌ செய்ய நாம்‌ வெருதூரம்‌ போகவேண்டுவ 
தல்லை: இவன்‌ ஸர்வவ்யாபியாகையாலே நாமிருந்த விடத்திலேயே 
இவனுக்குக்‌. கைங்கர்யம்‌ செய்யலாம்‌ என்று உணர்த்துகிறது 
பீவதம்‌. (ஸத்யம்‌) ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமரந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” என்ற வேதவாக்‌ 
யத்தை நினைக்கிறது. (ஸத்யம்‌) “அக்ஷரம்‌” என்றவிடத்தில்‌ சொல்லிய 
படியே ஸ்வரூபத்திலும்‌, ஸ்வபாவத்திலும்‌ விகாரமில்லாமல்‌ முகளூப 
ஜய்‌ (தருபடிப்பட்டவனுயட்‌ இருப்பவன்‌, உண்ணமைகளெொல்லாவருறி 
லும்‌ உயாந்த உலானமயாயிருப்பவன்‌. (ஸத்யம்‌) ஆச்ரிதாகடிண 
மாகிறு தர்மத்தில்‌ ஏமரூபறுயிருப்பவன்‌ என்றும்‌. பபொருன்௱ன்ளா 
மாம்‌. *அவ்யவஸ்‌ தி,தசித்தாநாம்‌ ப்ரஸாதேரபிப,யங்கர:” [சஞ்சாம்புத்தி 
யுடையவா களுடைய பிரீதியும்‌ பயங்கரமானது. என்று சொல்லப்‌ 
பட்டபடிமயே மற்று தேவதையன்‌ மஞ்சலமான மனத்தையுடையவர்வ 
ஊாாகையால்‌ அவ? கை அஆச்ரயிப்பறும்‌ அளனார்த்தத்தைத்‌ தரும்‌, 
இவன அம்மாதரியில்லாமல்‌ .அச்ரிதரகடிண தாமத்தில்‌. ஏகளூபனு 
யிருப்பவளுகையாள்‌ இவன்‌ பி ஷயத்‌ தில்‌ செய்யும்‌ கைங்கர்யம்‌ 
பழுதடையாது எவறு உணர்த்துகிறது. 


(பரம்‌ ப்ரஹ்ம) ஸ்வருபரூபருண விபூதிகளில்‌ மிகவும்‌ பெரியவ 
ஊனகையாலும்‌, தன்னா அடை நதவர்கண்£த்‌ தன்ணனைப்பேபோல்‌ பெரி 
தாகச்‌ செய்யவளணறாுகையாலும்‌ இவனுக்குக்‌ தைங்கர்யம்‌ செய்வதே 
தகும்‌ என்து உனார்த்துகிறது. (புருஷம்‌) புருஷன்‌" என்ற பெயரை 
உடையவன்‌. 'ஸ்த்ரீப்ராயமிதரத்‌ ஸர்வம்‌” என்கிறபடியே நாமெல்லோ 
மும்‌ இவனுக்குப்‌ பத்ணிபொன்றவர்களாகையாலும்‌, இவன்‌ நமக்குப்‌ 
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புருஷினுகையாதும்‌. இவணுக்குக்‌ கைங்காயம்‌. செய்வதே ண்வருபத்‌ 
துக்கு அறுருபமானது என்று ச ரைக்கிறது. (கருஷ்ணபிங்களம்‌) 
கறுப்பும்‌, மஞ்சம்‌ சுகந்த. திருமேணியையுடையவன்‌. கைங்கர்யத்‌ 
துக்கு விஷயமா ய்ருவ்கும்‌ இிருமேணியைச்‌ சொள்னுகிறுது. காளா ேோகம்‌ 
போனது பயவானின்‌ திருமேனினயைச்‌ சக்காத்தாம்வான்‌ தன்னுடைய 
சேறுஸ்ஸாலே வியாபித்து நிற்பதால்‌ “க்ருஷ்ணபிங்களம்‌' எ ன்‌.று 
சொல்லப்பட்ட தாகப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருப்பல்லாணாடு வியால்‌ 
யானத்தில்‌ அருளிச்செய்தார்‌. முந்தின அனுவாகத்திலும்‌, நீல 
தோயத.மத்‌ ஸ்தா ஸிதயுல்லேகே வ” சான்றும்‌, *பீதாயா' என்றும்‌ 
மால்லப்பட்டது. இங்கு நிலைக்கத்தக்கது. 


“அதஸ்புஷ்ப ஸங்கா.ு: பீதவாஸா ஐநார்த்த_ந: 
வ்யப்‌ ராஜத ஸபாமத்‌, யே ஹேம்ரீவோபஹிதோ மணரி:” 


[காயாம்பூவைப்போன்ற வாண ததையுடையவனும்‌, பிதாம்பர த்தை 
தர்த்தவதுமான ஜனார்த்தனன்‌. தங்கத்தில்‌ பதிக்கப்பட்ட மணி 
போல்‌ ஸபை நடுவில்‌ விளங்கினான்‌.|] என்று மஹாபாரதத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டபடி பிதாம்பாத்தின்‌ சோத்தியால்‌ மஞ்சளும்‌, கறுப்‌ 
பும்கலந்த வர்ணாத்தையுடையவளாகிறரான்‌ என்றும்‌ பெபொருன்கொள்ளா 
வாம்‌. ராமாயணாத்திலூம்‌, ஸ்ரீராமக்ப்பற்றி “மேக,ச்யாமம்‌'" என்றும்‌, 
“ஹேமஸமானவர்ணாம்‌'” [தங்கம்போன்ற வர்ணா த்தையுடையவன்‌.] 
என்றும்‌ வர்ணரிக்கப்பட்டிருக்கிறகன ரோ... பகவானுடைய நிறம்‌ 
மயில்கழுக்துப்போல்‌ மஞ்சளும்‌, கறுப்பும்‌ கலந்தது என்று சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. '"க்ருஷ்ணபிங்களம்‌ நாராயணம்‌'' என்று யோகாரர்ணா 
வத்தலும்‌, “புருஷம்‌ கருஷ்ணபிங்க-ளம்‌'” எனது மயோகயாஜ்ஞவல்க்யத்‌ 
திலும்‌ புருஷோத்தமப்பற்றிள்‌ சொல்லியிருக்கிறபடியால்‌ இது 
நாராயணானுடைய திருவுருவமே. என்று நிச்சயிக்கப்படுிகிற து. 


'"திருதகநகறகிரி பரிமினது; ததி, ப்ரசவிதலரிவத., ஹஊமஹமிகயா 
ஸ்நபயதி ஜுமிமம்பறறார தி தம: ப,ணிசய மரதகமணி கிரணகண:" 
[அரவரணமேல்‌ பள்ளிகொண்ட பெரியபெருமாளாகிய மர தகம்ணரி 
யின்‌ சோதி வள்ளம்‌, உடருகின பொன்மலையோடுகூடிய ஸழுத்‌ 
திரத்தினின்றும்‌ பாவின்‌ அடைகள்‌ போல்‌, முற்கோளி வந்து, அடி 
யே ஸ்நாநம்‌ செய்விக்கிறது. அகவிருளை அகற்றுகிறது.] சான்று 
பட்டரும்‌ இந்த வாரணச்சோக்தியை அனுபவித்தார்‌. *ஹிரண்யவர்‌ 
(ணம்‌ [தங்கம்போன்ற வர்ணாத்தையுடைவள்‌.] என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட பியாட்டியுடன்‌ சோத்தியால்‌ க்ருஷ்ணபிங்களம்‌' என்று சொல்லப்‌ 
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படுவதாகவும்‌ கொள்ளாலாம்‌. பஇரந்தால்‌ பயவானும்‌ பீராட்டியுமான 
சேோர்த்தியிலேமய கைங்கர்றர்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று உணர்த்தப்‌ 
படுமிறது.. புருஷ எம௰க்கக்குலும்‌ ஹ்ரீச்ச தே ல்தமிச்ச பத்ந்மயெள ”” 
என்றா இர்தச்‌ சேர்‌ த்திய்லேயே மைங்கரயப்ரார்த்தகா செய்யப்பட்ட 
தள்ோோ. பகவானும்‌, பிரட்டியுமாயிருக்கும்‌ இச்பீசம்த்தி பாராகருத 
மானாதல்ல என்று அடுத்தபடியாக விளக்குகிறது. 


(அளர்தவமீோதம்‌) பராக்ருதமான ஸ்தரீஸங்காதியள்‌ அற்றவன்‌ 
சான்று தாத்பர்யம்‌. 


“குர்வந்தயாம்‌ து தகஸ்‌ சுஸ்யாம்‌ மண்டலம்‌ தத்‌ ப்ரதக்ஷிணம்‌ 
ப்ரஹ்மா விஷ்ணுச்ச ப,சு,வாக்‌ தருணிக்ருத்யாவதிஷ்ட்ட, தாம்‌ 
இரந்த ரஸ்‌ ஸ்தராணுசச ட க,வாந்‌ கைாயம்‌ தயக்தவா வய- 

வஸ்தி,தெள”' 
[அர்த்த திலோத்தமை மண்டஎ த்தப்‌ பி ர்தக்ஷ/ணார்‌ செய்யும்‌ பே ஈது, 
பிரமனும்‌, பவான்‌ விஷிகறுவும்‌, அவலை தருணமாக இணைத்து 
அிண்தனர்‌. இந்திரனும்‌, பகவான்‌ சங்கானும்‌ மனேவிகாரமடை ந்து 
நஇினண்றனர்‌.] என்று மஹாபாரதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது இங்கு அணு 
அசணிணந்திக்கத்தகக து.  தாருகவளத்து ரூஷபத்ணிககிாக்‌ கண்டு 
மோஹித்த சிவன்‌ இங்கு செபல்லப்படும்‌ பரமாத்மாவல்ல என்று 
இதிலிருந்து தெளிவாகிறது. பஸ்மாஸுரனை டீயக்குவதற்காகப்‌ 
்பண்ணுருவந்ி கொண்ட எர்வேர்வரராக கண்டு மயங்கி விரயத்தை 
விட்ட முக்கண்சா ப] சா ப்படி தளர்‌ தவர தண்‌ ஆகமுடியும்‌? முக்கட்‌ 
பிரானும்‌, நாண்முவணும்‌ ிதேந்திரியாகளால்லரென்பதை விளக்க 
மற்றும்‌ பல விருத்தாந்தங்கள்‌. உள,  ஸளா்த்வரேோதம்‌) ரேதஸ்ஸ்‌ 
ஸ்ரறாஷ்டி:' மூதுவிய பசவேருவாகியஙகரில்‌ மேோதச்சப்தம்‌ வியார க்குச்‌ 
சொளல்லுகிற்படியால்‌ கீகாரமற்றவன்‌ என்‌ று ம்‌ பொருள்சகொள்ளா 
ஸாம்‌. உயர்ந்த வீரியத்தையுடையவளன்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ள 
ச்ம்ம்‌.. (விரூபாக்ஷம்‌) மாறுபட்ட ரூபங்களைாயுடைய கண்களை உடை 
யவன்‌. 'விருபாக்ஷன்‌” என்னும்‌ பெயர்‌ முக்கணாணனுடையதன்‌ மோ. 
அமையால்‌ இங்கு ர௬ுத்ரணை யே சொல்லுவதாக ஏன் கொள்ளாலாகாது? 
மேலும்‌, விருபாக்ஷ்னான் னும்‌ பெயர்‌ புண்டரிகாக்ஷனுக்குப்‌ பொருத 
தாதே என்று கேள்விகள்‌ இங்கு ஏற்படலாம்‌. இந்த ஸூிக்தத்தில்‌ 
படிக்கப்பட்ட தாராயணன்‌, ஹரி, அச்யுதன்‌ அருத்தன்‌ முதலிய 
நாமங்கங்கள்‌ சிவனுக்குச்‌ சுறிதும்‌ பொருந்தாதவை. இந்த மந்தி 
ரத்தில்‌ படிக்கப்பட்ட 'புருஷம்‌”, 'பரம்‌ ப்ரஹ்ம”, “ஊர்த்வரேதம்‌' முதலிய 
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சப்தங்களும்‌ நாராய ஊாயன்றி சவேிறுவரையும்‌ குறிக்கமாட்டா. 
'சக்ஷாக்‌ சந்கரஸர் வெள்‌ [சந்திரனும்‌, ஸி மய னும்‌ கண்களன்‌.] 
என்று முண்டகோபனிஷத்திலும்‌.. “அர்விநென சாபி தே கர்ணெள 
சந்த ரணகிர்யெள்‌ ௪ ச௬தாக்‌” [அச்விடுப்தவர்ன்‌ உடன கா்துக்கர்‌? 
சந்தா எரிய ரன்‌ உன்‌ மண்மன்‌.] என்று ஸ்ரீராமா பாணாத்திலும்‌, 
ஈசந்துராதி. தய ௪ சககாஷி'' சான்று மறழாபாரதத்திலூம்‌. பரம 
புருஷளைப்பற்றிப்‌ பேரப்பட்டு குக்கிறபடியால்‌ மாறுபட்ட ரூபத்தை 
யுடைய சற்திரயும்‌, ஸுுர்யகராயும்‌ உண்களாக உடைய கசவினோ 
இங்கு விரூபாக்ஷம்‌* சான்று செொல்லப்படுவதாகக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌, வரரகறபுராண த்தின்‌, 


“தஸ்‌ ப இந்தயதோ ரேத்ராத்‌ கேஜஸ்‌ ஸம்‌, வந்மஹத்‌ 
த,சநிணம்‌ வர்ணிஸங்காறம்‌ வாமம்‌ துஹிஈஸர்றிப,ம்‌" 


[அப்படி நிணைத்துக்கிொண்டிரு ந்த(பகவாணுடையட்‌ மண்ணிலிருந்து 
ஜரு பெரிய தேஜஸ்‌ உண்டாயிற்று. வள்து கண்‌ தெருப்பைப்போல்‌ 
ஷிளாவ்கிற்று. இடதுகண்‌ பனியைப்போலிருந்தது.] சன்றுசொல்லிய 
படியே ரு கண்ணில்‌ குளிர்ச்சியையும்‌ ஒரு வண்டில்‌ உஷணா த்தை 
யம்‌ ப்‌ ரர்‌. யவளுதலால்‌ வரு பாம. கஷனொன்‌ தர்‌] ம்‌ கால்ல: ரிம்‌ இவத: [்‌ வும்‌ 
கொள்ளாலாம்‌. (ரூபா ரம்‌ விசேஷமான ரூபத்தையுடைய கண்‌ 
கண்மளையுடையவன்‌ என்றும்‌ பொருள்சகொள்ளலாம்‌. “யதா சுப்‌ 
உாஸம்‌. புண்டரீகம்‌ ஏவச௬திணி"' [ஸுும்யனுல்‌ மலர்‌ நத தாமரை 
போன்ற இரு கணாகன்‌.] என்று வேதவாக்யம்‌ இங்கு அஸத்‌ 
திக்கத்தக்கது. ஆழ்வாரும்‌, 


“வன்‌ காற்றறைய ஒருங்கே மறிந்து கஇடந்தலர்ந்த 
மென்‌ காற்‌ சுமலத்தடம்போல்‌ பொலிந்தன...எம்பிரான 
தடங்கண் களே'' 
என்று இக்கண்ணழகைத்‌ திருவிருத்தத்தில்‌ அனுபவித்தார்‌. பக்தர்‌ 
களை அனுகாரஹிப்பதானும்‌, எதிரிகளை நிரஸிப்பதாலும்‌ விரூபமான 
கண்களா உடையவன்‌ என்றும்‌ கொள்சாலாம்‌. 


(விச்வருபாய...] உலகத்தையெல்லாம்‌ தன்‌ சமீரமாகக்கொண் 
டிருப்பவனுக்கு நமஸ்காரம்‌. உலகத்தையெல்லாம்‌ தன்‌ சரீரமாகக்‌ 
கொண்டு ஆவைகளின்‌ ஸாுகதுக்கங்களைத்‌ தன்னுடையதாக அபி 
மானித்துக்‌ கொண்டிருப்பவனுதலால்‌ இவனுக்குக்‌ கங்கம்யம்‌ செய்‌ 
வதே உசிதமென்று காட்டப்படுகிறது. தம்முடைய னக, கால்‌ முதலிய 
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அவயவங்கள்‌ எப்படி நமக்கு சேஷமாக. இருக்கின்றனவா, அப்‌ 
படியே இவனுக்கு இவ்வுலகெல்லாம்‌ சேஷமொன்று உணர்த்தப்‌ 
படுகிறது. சரிரிக்கு சேஷபல்லாத சர ரும்‌ உண்டே? இய" 
என்னும்‌ ஈதுர்த்தியால்‌ கைங்கர்யம்‌ பிரார்த்திக்‌ ப்படுகிறது, நமு:" 
சான்பதினால்‌ அர்தக்‌ வகங்காயரும்‌ நம்ருடைய ஆன ந்தத்துக்காகச்‌ 
செய்யப்படுவதல்ல; பமிவாணுடைய முகமலர்த்திக்கே செய்யப்படு 
கிறது என்று காட்டுகிறது. ்‌ 

இம்மாதிரியாக நாராயணனே பரதத்வம்‌ என்று நஇர்ணாயம்‌ 
செய்து, அவனுடைய காந்து அவஸ்தைகளையும்‌ விவரித்து, அவண்ப்‌ 
மபறுவதற்கு அவ சேனா பீமனானா ஐ. ஈயமிமன்று ொல்னி, பரம 
புருஷார்த்தமான்‌ கைங்காய ப்ரார்த்தனையுடன்‌ இந்த ஸூக்தம்‌ 
முடிகிறது. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸித்தாந்தத்தையும்‌. விசிஷ்டாத்வைத 
பவேதாந்தத்தையும்‌ நிலைநாட்டுவது இந்து தாராயணாஸுூிக்தமே 
யாரும்‌. இங்கு அத்வைதத்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ இடமில்லையென்பதும்‌ 
சொல்லாமலே விளங்கும்‌, 

நாராயணஸரிக்த நிர்ணயம்‌ முற்றிற்று. 
விதூவாதிகளின்‌ பிறப்பு. 

ஈகாரணக்து த.மயய:"' [காரணாவஸ்துவே தியாளிக்கத்தக்கது.] 
என்கிற சருதிவாக்யத்தின்படியே ஆதிகாலம்‌ எவனோ அவசையே 
தியானிக்கவேண்டும்‌. அவனே பரப்ரஹ்மம்‌. அவளே பரமாத்மா, 
ஸரீபூமிதீனாதேவிகளும்‌, இித்யமுக்காகளும்‌, பிரமண்‌ சியவணன்‌ 
முதலிய தேவர்களும்‌ ஜீவர்களே. பர மா த. இருவரிருக்கமுடி 
யாது. சேததாசேததங்கள ங்கிய உலகைபெயெல்லாம்‌ படைக்க பரம 
காரணன்‌ பரவாஸாுதேவனே. இவ்விஷயத்தை அதைந்திரியநாரா 
யணா ஸுபால மஹோபனிஷத்துக்களாக்கொண்டு ஸ்தாபித்தோம்‌, 
புருஷஸுிக்தத்தில்‌ கோஷிக்கப்பட்ட ஸர்வகாரண னான புருஷன்‌ 
நாராயணா ே என்பதையும்‌ நிர்ணயித்சோம்‌, நாராயணாஸுிக்குத்‌ 
திலும்‌, நாராயணசானே பரமகாரணனென்றும்‌, பர்ப்ரண்மமென்றும்‌, 
பரமாத்மாவென்றும்‌, பரதத்வமென்றும்‌, ஸாவாந்தர்யாமியென்றும்‌ 
உ த்கோஷிக்கப்பட்டிருப்பசத உணர்க்திமிளும்‌, இனி விஷ்ணுபதி 
வத்திற்கு எதிர்த்தட்டாகப்‌ பேசப்பட்டவர்களும்‌ அவுல்‌ படைக்‌ 
கப்பட்டவர்களே என்பதைப்‌ பல பவேசதவாக்கியங்களைக்கொண்டு 
ஸாதிப்போம்‌: 

நாராயணபரத்வத்திற்கு எதிராகப்‌ பேசரின்றவர்கள்‌ நாரா 
யணனுடைய புத்ரனான பிரமனும்‌, பேரணறாகிய சிவனுமாவர்‌, இவர்க 
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டைய பிறப்பு பண்டைவேதத்தில்‌ பலவிடங்களில்‌ பேசப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. இயை களில்‌ சிலவற்றை நாராய னே எமாவகாரணாபுருஷ்ன 
என்று நிர்ணாயிக்கும்போது விவரித்திருக்கிறோேம்‌. அவை இங்கும்‌ 
எடுத்துக்காட்டப்படும்‌. 


பிரமனும்‌ ஓர்‌ பிறப்பே. 
எல்லா ஜீவாதமாக்களையும்‌. சரீரத்துடன்‌. சேர்த்துப்‌ பிறப்பிப்‌ 
பவன்‌ பிரமன்‌; ஸ்ருஷ்டிகர்த்தா என்று புகழ்பெற்றவன்‌. படைக்கப்‌ 
பிபவர்களின்‌ ஆயுள்‌ முதவியவைகளை விதிப்பவளுகையால்‌ அவண்‌ 
விதியென்னும்‌ பெயருடன்‌ விளங்குகிறான்‌. ஆனால்‌ அப்பிரமனுக்‌ 
கும்‌ பிறப்புணடு: ஆயுளுண்டு:. அழிவுணடு. படைக்கும்‌ பிரமகள 
யும்‌ பீறப்பித்தவனோ பரதகத்வம்‌ என்பது நிச்சயம்‌, 


ப்‌, ரஹ்மா தே,வாநாம்‌ ப்ரத,மஸ்‌ ஸம்படபூ,வ 
விச்வஸ்ய கர்த்தா பு,வநஸ்ய கேரப்தா। 
[எல்லாவற்றையும்‌ ஸ்ருஷ்டிப்பவனூம்‌, உலகத்தைக்‌ காப்பவனறுமான 
பிரமன்‌ தேவர்களுக்குள்‌ முதலில்‌ உண்டானால்‌, ] என்று மூண்ட 
கோபனிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது.  இவ்வபணிஷத்‌ 
அதர்வண வேதத்திலுள்ளது;. தசோபனிஷத்துக்கள்‌ என்று பார 
ணித்தமான பத்து உபணீஷ த்துக்களுள்‌ ஒன்று. இதிலிருந்து பிரமனுக்‌ 
சும்‌ காரணாபுருஷலா தருவன்‌ கஉளனென்றும்‌. அவன்‌ முதன்முதலில்‌ 
பிரமணப்‌ படைத்தானென்றும்‌ ஏற்படுகிறது. இவ்வுபனிஷத்திலேயே 


யதா பசி.ப; பச்யதே ௬ுக்மவர்ணம்‌ 
கர்த்காரமி.ஈம்‌ புரூஷம்‌ ப்‌, ரஹ்மயோ நிம | 
ததா வித,வாந்‌ புண்யபாபே விதூ,ய 
நிரஞ்ஜந: பரமம்‌ ஸாம்யமுபைஇ || 
[ப்ரண்மஜ்ஞா வியானவன்‌,  பிரகாசிக்கும்படியான திவ்யமங்கள்‌ 
அிக்ரஹைத்துடனா. கூடியவனும்‌, கத்தை ஸ்ருஷ்டிப்பவனும்‌, நிய 
மிப்பவனும்‌, பிரமனுக்குக்‌ - காரணாபூதனாுனவனுமான புருஷனை எப்‌ 
போது பார்க்கிராறோ, அப்போது அத்த ஞானி புண்யபாபங்களை 
விட்டு ப்ரக்றுஜிஸம்பந்தமதறிறவனுய்‌ (பரமாத்மாவுடன்‌) மேலான 
ஸாம்யத்தை. அடைகிறான்‌.] என்று கோஷிக்கப்பட்ட திலிருந்து 
பிரமளைப்‌ படைத்தவன்‌ புண்டர்காகடினை புருஷோத்தம என்று 
தெளிவாகிறது. இங்கு புருஷம்‌' என்றதால்‌ புருஷ்ஸுிக்தாது 
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களில்‌ பிரணித்தறுண்‌ தாராயணானே பிரமனுக்குக்‌. காரணாமபூதண்‌ 
சான்று கிட ணார்த்றுகிறுது வேதம்‌. 


“ப கவாநிதி எப்‌, தேயம்‌ த௲ா புருஷ இத்யபி | 
நிருபாத்‌, ௪ வர்த்தேம்சு வாஸுமதே, வே எ்நாதகே | 


['படீவான்‌' என்ற இந்த சப்தமும்‌, அப்படியே “புருஷன்‌” சான்று 
ஈப்துயும்‌ ஸஎணுதனாறுன்‌ காாஸுேதவணிட மே இயந்ையாகவே 
இருக்கின்றன.] என்றல்லவோ சொல்லப்பட்டது.  “ருக்மயர்ணம்‌ 
புருஷம்‌” என்றதால்‌ புருவம்‌ மஹாந்தம்‌ ஆதி.நயவர்ணம்‌ தம்ஸ: 
பாஸ்தாத்‌”” [ஆதித்யனைப்போனறு தரியை கஉடடையவனும்‌, பரக்‌ 
ரதிக்கு அப்பாற்பட்டவதறுமான  மறறாபுருஷினா.] என்று புருஷ 
எநிக்தத்திலும்‌, 


“ய ஏகோ அந்தராதி,த்யே ஹிரண்மய: புருஷோ த.ருச்யதே... 
தஸ்ய யதா கப்யாஸம்‌ புண்ட,ரீகமேவமக்திணீ ' 

[ஸுிர்யமண்டலத்தின்‌ தடுவில்‌ ஸ்வர்ணமயனான. எந்தப்‌ புருஷன்‌ 
காணப்படுகிறராே, அவனுக்கு ஸுிர்யளுல்‌ மலர்ந்து தாமரையைப்‌ 
போன்ற இரு கண்கள்‌ உள.] என்று சாந்தோக்யத்திலும்‌ சோல்லப்‌ 
பட்ட புண்டரீகாக்ஷ்ன புருஷனே இங்கு சொல்லப்படுபவளன்‌ சன்று 
உணார்த்தப்பட்கிறது.. 'ப்ரஹ்மபயோரிம்‌” என்பு 'ப்ரக்ருதிக்குக்‌ 
காரணபூதணை' எனறும்‌ பொருள்பிகொான்‌வநுண்டாயினும்‌, “ப்ரஹ்மா 
தேவாநாம்‌...'* என்று இந்த உபனிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சொல்லீ 
ய்ருப்பதை நட்டி பரஹ்மசப்தம்‌ பிரமகக்‌ குறிக்கிறதென்று 
கொள்வதில்‌ விரோதமில்லை. 


“யோ ப்‌ ரஹ்மாணம்‌ வித,கஉாதி பூர்வம்‌ 
யோ வை வேதரம்௪ ப்ரஹிணோேதி தஸ்மை । 
தம்‌ ஹ தே;வமாத்மபுத்‌;இ,ப்ரகாசம்‌ 
முழுக்ஷார்ணவ ஙரணமஸஹும்‌ பிரபத்‌,யே ||” 
[சாவஜனொருவன்‌ பிரமை முதில்‌ படைக்கிருஹே, எவனெருவள்‌ 
பவேசங்களையும்‌ அவனுக்கு உபதேசிக்கிரனோே, தன்‌ விஷயமான 
புத்தியை பரகாசிப்பிக்கும்‌ அந்த சதேவளை முழுக்ஷாவான. நான்‌ 
சரணாமடைகிறேன்‌.] எனறு சவேதாச்வதா உபனிஷத்திலும்‌ பிரம 
னின்‌ பிறப்பு பேசப்பட்டது. புருஷஸுிக்தத்திலும்‌ “தஸ்மாத்‌, 
விராட; ஜாயத விராஜோ அதி; பூருஷ:'' [அந்தப்‌ பரமபுருஷனிடமிருந்து 
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ப்ரஹ்டபணாடம்‌ க ணைடாயிற்று: அதில்‌ பிரமன்‌ உ ணாடானுன்‌.] 
சான்று. பப ட்மஸ்ருஷ்டி சோலைப்பட்ட து. 


இத்து வாக்கியங்கிலிருந்து பிரமனுக்குப்‌ பிறப்புணாம்டன்று 
ப்‌ து சவா வாளாங்கியம்பாதிலும்‌ அக்சா ப்‌ ஊக்கப்‌ ரா ற்ற 
யாப காமியனா பது ஸ்பஷ்டமாக்த தியவில்கப்பிய ப்‌]்‌ சரரறு ரர 
மந்துமதியள்‌ மயங்குவர்‌. இவாகணைத்‌ தணிவிப்பதற்காகவே, 


நாராயணாத்‌. ப்‌. ரஹ்மா ஜாயம்து நாராயணாத. ரூத,ரோ ஜாயதேத। 
| நாராயரை ணிடமிருந்து பிரமா கணைடாகிறான?; நாராயன எட்ட 
மிஷந்து ருத்ரன்‌ உண்டாகிறான.] என்று. நாராயேபணிஷ த்‌ 
நின்றது; 


அக. புஈரேவ நாராயணஸ்‌ மஸோ$க்யம்‌ காமம்‌ மர்ஸா த, யாயீத | 
தஸ்ய தயாநாந்தஸ்தஸ்ய லலாடாத்‌ ஸ்வேதேராஃபத்த்‌ | 

தா இமா ஆப:। 
தத்‌,திஈரண்யமண்ட மப உத்‌ தத்ர ப்‌ ரஹ்மாச துர்முகே ர $ளாயது! 
[அந்த நாராயணன்‌ மறுபடியும்‌. மானாஸ்ணினுல்‌. ஸங்கள்பித்தார்‌, 
அவர்‌ அட்ந்வள்்டாம்‌. பமல்டை!! முடித்தவுடன்‌ பிருற்றியினிகு ந்து கர] 
விருந்துது? அதுவே இந்த ஜலம்‌. இந்த நாராயனிடமிருக்து 
பொன்மயமான அண்டம்‌ உண்டாயிற்று. அங்கு. நான்முகனை 
பிரமன்‌ பிறதந்தான்‌.] என்று மசேறாபயப்ஷல்‌ முன்றுயிட்ட து. 


ரைவேஹ இஞ்சந அக்‌.ர ஆஸீத்‌ । அமுலமநாத ரா இமா: 

ப்ரஜா: ப்ரஜாயற்தே | திவ்மயோ தத,வ ஏகோ நாராயண: । 
முதலில்‌ இங்கு ஒன் றுமில்லய்‌ பரமபதத்திளி நகரும்‌  இேதேவனுன 
நாராயணணிடமிருந்தே இவை உண்டாகின்றன. அவைத்‌ தவிர 
(இவைகளுக்கு) வேறு காரண மும்‌ கிடையாது. ஆதாரமும்‌ 
கிடையாது. [| என்று ஸாுபாலோயனிகஷைத்தும்‌, 

தத,ண்ட,ம்‌  ஸமப,வத்‌ । ... மத்‌ யே புருஷோ இவய: | 

[அண்டம்‌ உண்டாயிற்று... நடுவில்‌ திவ்பபுநுடிறாுன.. பிரமன்‌ 
உண்டாஞன்‌.] என்று தான்முகணின்‌ பிறப்பை டீரிள்ளாயித்தது. 
அப்படிப்‌ பலபல பவேதவாக்கியங்களாள்‌ படைக்கும்‌ பிரமணீன 
பிறப்பு நீர்ண்மிக்‌ ப்படுகிறுறு. இங்கு பிர மளா நாராயனன்‌ 


ஷ்‌......22 5 
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யோனிஸம்பந்தத்தினுல்‌ படைக்களின்லை என்பதை தோக்க 
வேண்டும்‌. பிரமன்‌ யோனணிஜனம -இழுக்கும்பகஷ்ஷத்தில்‌ அவளைப்‌ 
படைத்தவனுக்கு போணிஸம்பத்தமும்‌ இரழ்குரிய த்பாவமும்‌ 
ஏற்படும்‌, பிரமா ஸருஷ்டித்தவ கர்மந்திற்கு வசப்பட்டவ 
கொன்னும்‌ சதொஷமழும்‌ உணாடாகும்‌, இங்கு “ஸோற்யம்‌ காமல்‌ 
மரஸா தூயாமீத'” என்று சொல்லப்பட்ட தினுல்‌ நாராயணான்‌ ஸங்கல்‌ 
பத்திறலேயெ ஸ்ருஷ்டி செய்பவன்‌ என்றுகெளிவாக விளங்குகிறது, 


இவனும்‌ ஒர்‌ ஜீவனே. 

இனர்‌, சிவனும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டவனோ என்பனத. விளக்கு 
வோம்‌. சிவனுடைய ஸ்கருஷ்டினயைப்‌ பேசும்‌ வேதவாக்கியதவிகள்‌ 
இருவைகப்பட்டவை. சில வாக்கியங்கள்‌ நாராயணனிடமிருந்து 
ருக்‌ பிறந்தான்‌ என்று கோஷிக்கின்றனா. மற்றும்‌ சில பிரம 
எர்டமிருந்து முக்களசா ணான்‌ பிறத்தானென்று அனறுகின்‌ ஒன. 
இதிஹாஸ புராணங்களிலும்‌, ஆழ்வார்களாலும்‌ சிவன்‌. பிரானின்‌ 
பிள்ணாயாகவே பெரும்பாலும்‌. பேசப்படுகிறுண்‌, 


"யத்‌ தத்‌ பத்‌ மமபூ த்‌ பூர்வம்‌ தத்ர ப்‌. ரஹ்மா வயஜாயத | 
ப்‌, ரஹ்மண சாபி ஸம்பூ,தச்‌ ஸிவ இத்யவ தக௱ர்யதாம்‌ || 
பரிவாத்‌ ஸ்கந்த,ஸ்‌ ஸம்ப,பூ,வ ஏதத்‌ ஸ்ருஷ்டிசதுஷ்டயம்‌ |'' 

[பகவானுடைய 2. நதியிலிருந்து] யாதோரு தாமரை முன்‌ உண்டா 
யிற்றோ அதில்‌ பிரமன்‌ பிறந்தான்‌... பிரமனணிடமிருந்தே. சிவன்‌ 
பிறுந்தானென்று அறியத்தக்க து. சிவனிடமிருந்து ஸ்தந்தள்‌ 
உண்டாறான்‌, இது (முதனிலேற்பட்ட) நாலு ஸ்ருஷ்டி] சான்று 
மஹாபாரதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது.  திருமழிசையாழ்வாரும்‌ 
நான்முகனை நாராயணன்‌ படைத்தான்‌ ரான்முகனும்‌ 
தான்முகமாய்ச்‌ சங்கரனைத்தான்‌ படைத்தான்‌ -யான்‌ 
முகமாய்‌ 
அந்தா மேலிட்டு) அறிவித்தேன்‌ பொருளைச்‌ 
இிந்தாமல்‌ கொண்மின்‌ நீர்‌ தேர்ந்து'' என்றார்‌. 
நிற்க, பரஸ்பரவிருத்தமாகத்‌ தோன்றும்‌ இவ்விருவகையாளா 
வாக்கியங்களையும்‌ எப்படி ஸமரஸப்படுத்துவது என்னும்‌. கேள்வி 
எழுகிறது. இதற்கு இரண்டுவிதமாக ஸமாதானம்‌ சொல்லலாம்‌. 
ஒரு கல்பத்தில்‌ நாராயணானிடமிருத்தும்‌, இரு கல்பத்தில்‌ பிரமனிட 
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மிருந்தும்‌ சிவன்‌ உண்டானதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. இதையே கல்ப 
பேதத்தைகமிமாணரடு பரிதறரிப்பது என்பார்கள்‌, “நாராய 
னளிடத்திலிருந்து ருத்ரன்‌ உண்டானான்‌" என்று வரும்‌. வாக்கியங்‌ 
களிலுள்ள நாராயணாபதம்‌ பிரமை. சரீரமாகக்கொண்ட நாரா 
யண சக்‌ குறிக்கிறபடியால்‌, “நாராயணன்‌ ஸ்வசமீரபூதறுனா நான 
மு டன்குலமாக சிவணப்‌ படைத்தான்‌" என்பதாகவும்‌ கொள்ளாலாம்‌. 
“நாராயண னிடமிருத்து இந்திரன்‌ உண்டானான்‌' முதலிய வாக 
கியங்வளில்‌ இப்படியே பொருள்‌ கொள்ளாவேண்டியிருக்கிறுகனறோ. 
இணி, சிவனுடைய உடத்பத்தினயைச்‌ சொல்லும்‌. வாக்கியங்களை 
விவரிக்கிறோம்‌, 


நாராயணாத்‌, ப்ரஹ்மா ஜாயதே | நாராயணுத்‌, ர௬த்‌,ரோ ஜாயம்த | 
[நாராயனணானிடமிருந்து பிரமன்‌ உண்டானுன்‌. நாராயணனிட 
மிருந்து ருத்ரன்‌ உண்டாஞன்‌.] என்று நாராயஹேபனிஷ௰்‌ 
(நா 1 கத்துது, 


அத, புநரேவ நாராயணஸ்‌ ஸோ$ந்யம்‌ காமம்‌ மஈஸா த்‌,யாயீத | 
தஸ்ய த்‌,யாகாந்தஸ்து,ஸ்ய லலாடாத்‌ த்ரயக்ஷ/ு மகலபாணி: 
புருஷோஃ$லாயத ॥ 
[மறுபடியும்‌ நாராயணன்‌ மனத்தினால்‌ ஸங்கல்பித்தார்‌. ஸங்கல்பித்து 
முடிந்ததும்‌ நெற்றியிலிருந்து. முக்‌ அண்ணனும்‌, கூலபாணியுமான 
புருஷன்‌ உணாடானறான்‌.] என்று மஷஹோபனிஷத்‌ மஹாதேவணின 
பிறப்பைப்‌ பேசிற்று. இங்கு நாரசயணா னுடைய தெற்றியிலிரு நமத 
ருத்ரோத்பத்தி சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. கல்பமந்தா த்தில்‌ நாராய 
புத்ரத்வமும்‌ சிவனுக்குண்டடன்று தெணிவாக விளங்குகிற து. 


லலாடாத்‌ க்ரோத ஜோ ருத்‌,மரா5ஜாயத 
(தெற்தியீலிருந்து கோபத்தினால்‌. ருத்ரன்‌ உண்டானான்‌.] என்று 
சங்காணின்‌. ஐஜன்மத்தை ஸுபாலோபணிஷத்தும்‌ ஸுவ்யக்தமாக 
அறிவித்தது. "நான்முகனும்‌ தான்‌ முகமாய்ச்‌ ஏங்காளைத்‌ தான்‌ 
படைத்தான்‌” என்று திருமழிசைப்‌ பிரான்‌ இவ்வரா்த்தத்கை 
வெளிப்படுத்திஞா. 


ப்ரஹ்ம வா இத;மக்ா ஆள்சே சுமேவ ! ததே;கம்‌ ஸர்‌ நவ்யப, வத்‌| 
ச்ரேயோ ரூபமத்யஸ்ருஜத ௬நத்ரம்‌ யாந்பேதாநி தேஃவத்ரா க்ஷ்த்ராணி | 
இர்த் ரோ வருணஸ்‌ ஸோமோ ருத்ர: பர்ஜநங்போ யமோ மருத்யுரீசாந இதி 
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[இவ்வுலயமம்‌ ப்ரண்மமாகிற லாருகவவே இருந்தது. அது இண்றாக 
இடுப்பதிறை பரு டையவய அடையலவில்சீல்‌. அற்கு பிறண்மீமம்‌ 
கரத்ரியவுகிறு உயர்ந்த. சரீரத்தைப்‌ படைத்தது... தேவர்களுள்‌ 
கடித்ரியர்களாயிருப்பவர்களமனா இந்திரன்‌, வருனான்‌, மோமன்‌, 
ருகரன்‌, பர்துன்யன்‌, பமா, ம்ருத்யு, ஈரான்‌. என்பவா்கவைப்‌ 
படைக்‌ நத.) எண்று த்சோப (நிஷித்றுக்கில்‌ தறைதி ஈந்ததானா 
சாத்தோக்ய உ பணிஷர்தில்‌ தூன்றுவறு அத்தியாயத்தில்‌ படிக்வப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 


"இரத ரோ தே வாராம்‌ ரானா, வருளேற யாத.ஸாம்‌. ்ஸாமீமா 
ப்ராஹ்மணகநாம்‌, ரக்‌. பசுநாம்‌, பர்தந்யோ வித்யுகாதீநாம்‌, 
யம: பித்ரூளும்‌. ம்ருத்யூ ரோகா௱தி காம்‌, ஈசாகோ பாாஸாம்‌”' 

| ந்திரன்‌, நவா ஹக்கு அரசன்‌. வருணா ஐலசரங்களுக்கு ச்‌ 
தவன்‌; பியா ண்மணார்களுக்கு ஸவாமி கேன ருத்ரன்‌ பசக 
களுக்குப்‌ பதி: பாஜன்யன மின்னல்‌ முருவியவையகுக்குகு தவன்‌ 
பிதருக்களுக்கு ணவாமி யமன்‌ போகங்களுக்கு அரசன்‌ மருத்மு; 
ஒர்களுக்குத்‌ தலைவன்‌ ஈசாரனான்‌.] என்று சங்கரர்‌ பாஷ்யம்‌ 
சசய்தார்‌. இதிலிருந்து பகபதியாகிய ருத்ரானுக்குப்‌ பிறப்புள்‌ 
டன்றும்‌, தேவர்களுக்குள்‌. சஈடித்ரியஜாதியைச்‌ சேர்ந்தவரொன்றும்‌ 
கனிவாக விளங்குகிறது. தேவர்களுச்குள்ளும்‌. தப்போவிேஷல்‌ 
கணும்‌, ஸா ரப்‌, பய த்திணாளும்‌. பிராகற்பாறைதிவர்ணாங்கள்‌ ஏற்‌ 
படிவதாகக்‌ சதொள்லாலாம்‌.. அண்றுக்கே, பராஷஹ்மரைதிவாரணங்‌ 
கதாரல்று அபிபபவரமிதவகையாயிருப்பதாலள்‌ பிரபற்மறை அிசப்தங்‌ 
காரல்‌ சொல்லப்படுவகாகளும்‌ மகாயாளாலாம்‌. நாரயண ஸர்பாரம்‌ 
மஹோபனிஷத்துக்களில்‌ சொல்லப்பட்ட நாராயணா ோ இங்கு 
கத்ராதிதேதேவதைகள்ா ஸ்ருஷ்டிக்க பா ஹண்மமாகள்‌ சொல்லப்படுகிற 
என்பது மெதெளிவாகிற்து. 


ப்ரஜாபதேர்‌ விஸ்ரஸ்தா தேவா உத;க்ராமந்த। 
ஏக ஏவ தே,;வோ நாஜஹாத்‌ । 
 மந்யூரேவ ஸோ $ஸ்மிந்நந்தர்ஹிதோ5திஷட,த்‌ | 
ஸோரோதீ,த | தஸ்ய யாந்யச்ரூணீ ப்ராஸ்கந்த,ந்‌ ஸ ஏஷ 
ஏதஸஙீர்ஷா ௬த்‌,ரஸ்‌ ஸமப,வத॥ 
[ப்ரஜாபதியான பிரமணாக்‌ கணாடு பயப்பட்டு தவர்கள்‌ ஒடினுர் கள்‌? 
தரு. மேதேவனே. ஐடவில்லை அவனே மனயு (கோபம்‌ அவளா 
இப்பிரமனிடம்‌ மறைந்து நின்றான. அவன அழுதான. அவனுடைய 
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யாதொரு கண்வளிர்‌ கிழே விழுந்ததோ, அறவே இந்து நாறு 
குலைகணராயுடைய ரூற்ரனுமிழ்று.] 


இத்தகு விருத்தாந்தம்‌. சதபதத்தில்‌. ஈதருக்ரியப்ராண்மணாத்தில்‌ 
படிக்கப்பகிகிறது. பப்ரஜாபகோ... இங்கு ப்ரஜா பதிசப்தம்‌. பிர 
மணக்‌ றிக்மிறாது.. தெவரா்கள்‌  ஐறணிம்ப்பாகம்‌. கொடாது கிளல்‌, 
அவாகளிடம்‌. கோபமடைந்த. பிரமண்‌  அவர்கசீள விரட்டினன்‌ 
என்று ஏற்படுகிறது. கூல ஏவ தேவோ தாஜஹாத்‌...) இரு தேவன்‌ 
மட்டும்‌. ஓடவில்லை; பிரமனுடைய சரிரத்துக்கு சாளோயயே மறைந்தா 
நிண்றுவளறுன மன்யுவேட்கோபமே) அவன்‌. ோபவகைப்பட்ட பிரமன்‌ 
கோொபத்னதக சிரட்ட முடியவில்லை என்று பாவம்‌. (வோரோகித்‌] 
கோபத்திற்குப்‌ பரதந்திரணுனா அருதப்‌ பிரமன்‌ அழுதான்‌. "காம 
ஏஷ க்ரோத, ஏ: ரஜோரு ணனமுத்பி வ! [இந்தும்‌ காமமும்‌, இந்தக்‌ 
கோபமும்‌ ரஜோகுணா த்தினுல்‌. உண்டாவது] என்கிறபடியே மப 
கரோதவனசப்பட்ட பிரமன்‌ தன்னுடைய இஷ்டம்‌. நினைவேறுது 
தினால்‌ அராழ தா ஸா மாலா று தாது பார்யம்‌. பத்தின்‌ உட்ச நிக்மனைய 
அடைந்தவர்களுக்கு அழுகை வருவது ஸமா ோ. (மேே௱ரோ 
துரி பா்‌ ஊபத்து க்ஸ்‌ அப்ப்மா ன்‌ சேவேதையான மர யு பிராமானிடம்‌ 
பயப்பட்டு அமுதான்‌” என்றும்‌. இபாருள்‌ பென்னம்‌. (கஸ்ய 
யாத்யச்ஷாரி...) அத்தம்‌ பீரமணிலா தண்மளிலிருத்து விழுந்த 
கண்வளிர்‌ நூறு தலைதணாயுடைய ருத்ரணாக. ஆயிற்று. இத்தால்‌ 
லலாடாத்‌ க்ரோத, ஜோ ருக்‌,ரோதாயத' [நெற்தியிலிரு.ந்துகோபத்தினால்‌ 
ருத்ரன்‌ உண்டாறான்‌.! என்று ஸுபாமலோபவரிஷத்வாக்யம்‌ விவரிக 
கப்பட்டது. கரோ: என்று கோபரக்தினுல்‌ பிறுந்தவளுகையாள்‌ 
க்வன்‌ கோபமுூர்த்தியரய்‌ வின வருகின்‌ முனாண்‌.. “ரோகு விதி ரகு 
சான்கிறபடியே பிறக்கும்போதே பிதாவை  அழச்செய்தவளுரை 
யாலே ருத்ரன்‌ எவனது பெயாடுபற்றான்‌. பிறரை அழுச்சேய்வதாலும்‌ 
ருத்ரன்‌ என்று. பிரளித்தியடைந்தான்‌... இந்த. பவேதவாக்யத்கி 
விருந்து ருத்ரனின்‌ உத்பத்தியும்‌, பிரமனும்‌. காமல்ரோதங்களுக்கு 
வசப்பட்ட ஜீவனை என்பதும்‌ எாுவ்யக்தமாக விளங்குகினறனா. 


ப்ரசாபதிம்‌ வை ப்ரஜாகாமஸ்‌ தமபோதப்யத... ஸ்‌ ப்ரஜாபதிர்‌ 
ஹிரண்மயம்‌ சமஸமகளரோ தி. மாகாமூர்த்‌ வமேவ திர்யஞ்சம்‌ 
தஸ்மிந்‌ ரேதஸ்‌ ஸமஸிஞ்சத்‌ தத உத;திஷ்ட,த்‌ ஹைஸ்ராக்ஷஸ்‌ 
ஸஹுஸ்ாபாத்‌ ஸ ஏஷோஷ்டநாமா அக்டதா விஹிதோ மஹாதேவ: 
[ப்ரஜாபதியான பிரமன்‌ பாரஜை உண்டாவதற்காகத்‌ தவம்‌ சேய்‌ 
தான்‌. அர்த  பரஜாபதி வணைந்ததும்‌, மேல்‌ நோக்கினாதும்‌, 
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அம்புபோன்றதுமான தரு ஸ்வர்ணமயமான பாத்திரத்தைச்‌ செய்‌ 
தான. அதில்‌ (தனணுடையபி மேோரதண்ணை ஏரவீட்ஙடினக விட்டான்‌. 
அதிலிருந்து ஆயிரம்‌ களைகளை உடையவனும்‌, ஆம்ரம்‌ கால்களை 
உடையவனுமானா ஒருவள்‌ உணாடானான்‌. அவனே எட்டு பெயர்க 
உடையவனும்‌, எட்டு. ஸ்தானங்களில்‌ விதிக்கப்பட்டவனறுமானா 
இந்த மஹாதேவன்‌. இது ாலாவிப்ராஹண்மணாத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட ருதமேரோற்பத்திக்ரமம்‌, (ப்ரஜாபதிர்‌...) இங்கும்‌ ப்டதாபதி 
சப்தம்‌. சதுர்முககளைக்‌ குறுக்கிறது.. (ஸ ப்ரஜாபதிர்‌. ஸமஸணிஞ்சத்‌] 
அப்பிரமன ஸ்வர்ணமயமான தரு: பாத்திரத்தைச்‌ செய்து அதில்‌ 
ரேகுஸ்ஸை விட்டான்‌. இதிலிருந்து இங்கு சொல்லப்படும்‌ 
பிரஜாபதி பிரக்ருத்ரையந்தமுள்ளவன்‌. சான்று அமியப்படுகிறது. 
(தத உததிஷ்டத்‌.. மஹாதேவ) அதிலிருந்து ஆயிரம்‌ உண்மையும்‌, 
கால்களையும்‌ உடையவனுன்‌ தருவன்‌ பிறந்தான்‌. அவனே 
எட்டு தாமங்களையும்‌, ஸ்தானங்களையுமுடைய மஹா தவண்‌. 
(ஸஸ்ராக்ஷஸ்‌ ஸஹஸ்ரபாத்‌) “ஸஹன்ராக்ஷு என்று இவண்‌ 
அதிகமான ஐரானததை உடையவன்‌ என்பதும்‌, “ஸஹஸ்ரபாத்‌* 
சான்று அதிகமான சக்தியை உடையவன்‌ என்பதும்‌ உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றன. "ஸஹண்ராக்ஷஸ்‌ மறஸ்ரபாத்‌' என்று புருஷ 
ஸுிக்குத்தில்‌ படிக்கப்பட்ட பதங்கள்‌ இங்கும்‌ படித்திருப்பறால்‌ 
இங்கு சொல்லப்படுபவனும்‌ அந்த மஹாபுருஷணுகவன்றோ இருக்க 
சவா டும்‌? என்ணில்‌: இங்கு மஹாதேவன்‌! என்று சிவனுடைய 
அயயரழைப்‌ படித்திருப்பதாலும்‌, எட்டு நாமங்களையும்‌, ஸ்தானங்‌ 
களையும்‌ உடையவன்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருப்பதாலும்‌, அஷ்ட 
மூர்த்தியான சிவனே இங்கு சொல்லப்படுகிருன்‌ என்பது நன்கு 
விளங்குகிறது. (ஸ.ஷ) பிரமனின்‌ புத்திரனுகப்‌ பலபல வேத 
வாக்கியங்களில்‌ பீரணிக்தனுனை சிவன்‌, (அஷ்டதநாமா) எட்டு நாமங்‌ 
களை கஉடடையவன்‌ (அடஷ்டதா விணிதபசட்டு ரூபங்களை உடையவள்‌, 


"பூவம்‌ ஈர்வமதே,றாநம்‌ ததா ப௱ுுபதிம்‌ த்‌. விஜ | 
பீ,மமுக்‌, ரம்‌ மஹாதே,வமுவாச ஸ பிதாமஹ: ॥| 
சக்ரே நாமாந்யதை,தாநி ஸ்தாஈநாந்யேஷாம்‌ சகாரா ஸ | 
எம்‌ரடியா ஒலம்‌ மஹி வாயர்‌ வந்ஹிராகாறமேவ ௪॥ 
த, சநிதோப்‌,ராஹ்மணாஸ்‌ ஸோம இத்பேேபதாஸ்‌ தாவ: க்ரமாத்‌।] 
[பராஊண்மண ரே! ருத்ரன்‌ என்றா. மிெபயரிடப்பட்ட அவனுக்கு, 
பவன்‌, சர்வன்‌, ஈசானன்‌, பசுபதி, பீமன்‌, உரன்‌, மஹாதேவன்‌ 
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என்னும்‌ பெயர்களையும்‌ பிரமன்‌ கொடுத்தான்‌. இவர்களுக்கு 
ஸ்தானஙவயும்‌ கொடுத்தான. “ஸஙிரயன, ஜலம்‌, பூமி, வாயு, 
அக்னி, அமாம்‌, யாகம்‌ செய்யும்‌ ப்ராண்மணான்‌, சந்திரன்‌ 
எனனும்‌ இவை முறையே (ருதான்‌ முதியவர்‌ ஈளுக்கு!்‌ சரீர ண்கள்‌. 
என்ற பார்விஷ்ணுபுராணச்லோகள்களை இங்கு அனுஸந்திப்பது, 
(மாதேவ;:) இது ருத்ரனுக்கு அஸாதாரணாமான பெயர்களில்‌ 
ன்று. “மறாறேவன்‌' என்று திறனால்‌ இவன்‌ ேவர்களுக்குன்‌ 
உயா்‌ ந்தவளா என்று ஏறுபருகிறுேே எணில்‌: “மஹே த்தான்‌! என்னால்‌ 
வாயு, அக்ணி முதிய சேவதையளுக்குத்‌ தலைவன்‌ என்றே ஏற்‌ 
படும்‌. அதுபோலவே “மதறாதேவன்‌' என்பது. இத்தராதிதேவா 
கணைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்தவன்‌ என்றே பொருள்படும்‌. “கள்ளா 
வருக்ஷக்தை மஹாவ்ருக்டஷம்‌ சான்னுமாப்போலே. ருத்ரா மணா 
சேவன்‌ என்பது" என்று நம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அருளிச்செய்வர்கள்‌. 


மஹாவ்ருகஸமாக்‌, யேவ ப,லவந்மாநபரதி, தா | 

ம்ஹச்வரமஹேந்த்‌ ராதி.ஸமாக்‌,யாப்யத்ர நிஷ்ப,லா || 
(ப்ரபலமான ப்ரமாணங்கனால்‌. பாதிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ "மழஹேச்‌ 
வரன்‌, மரேமந்தரன்‌” நூதவிய பெயர்களும்‌, இதர தேவதைகளுக்குப்‌ 
பரத்வத்தை ஸாதிக்கும்‌ விஷயர்தில்‌, மதறா வ்ருக்ஷம்‌' என்னும்‌ 
பெயாபோலவே. ப்ர யோதனமற்றவை.] என்றல்லவோ சொல்லப்‌ 
பட்டது. “சீருதி லிங்க; வாக்ய ப்ரசகாண ஸ்தா௩ ஸமாக்‌,யா" என்று 
கடைசியில்‌ படிக்கப்பட்ட ஸமாக்யா ப்ரமாணாம்‌. அதிதுர்பவமான 
தன்ம. நிற்க, இந்த வாலாவி ப்ராஹ்மணாத்தில்‌. சொல்லப்‌ 
பட்டபடி சிற்சில கல்பங்களில்‌ பாத்ர விசேஷத்தில்‌ விடப்பட்ட 
பிரமனின்‌ வீரியத்தால்‌ சிவன்‌ பிறப்பதும்‌ உண்டென்று தெளி 
வாகிறது. இதிலிருந்து போரதஸ்ணிலிருந்து பிழுந்த மஹாததேவனும்‌ 
ப்ரக்ருகிஸம்பந்தமுள்ளவனே என்றும்‌ விளங்குகிறது. 


பூதாநாம்‌ ச ப்ரஜாபதிஸ்‌ ஸ்ம்வத்ஸராய இ,௯கித: | பூ. தாகாம்‌ 
பதிர்‌ க்‌ ருஹபதிராஸீத்‌ | உஷ:பத்நீ |... பூதாகாம்‌ பதிஸ்‌ ஸம்‌ 
வத்ஸா உஷஸி ரேதோ$ஸிஞ்சத்‌ | ஸம்வத்ஸரே குமாரோ 
ஜாயத। ஸோரோத்‌ | தம்‌ ப்ரஜாபதிரப்‌,ரவீத்‌ | குமார கிம்‌ 
ரோதி னி யச்ச்‌, ரமாத்‌ தபஸோதி,ஜாதோஸீதி। ஸோஃப்‌,ரவீத்‌ 
அநபஹதபாப்மா வா அஹமராஹிதகாமா ! நாம மே தேஹி 
பாப்மநோ5பஹத்யா இதி। தம்‌ புந: ப்ரஜாபஇிரப்‌,ரவீத்‌ | 
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ருக்,ரோ5ஸ்தி .....ஈுத்‌ ரோப,வச்‌ சர்வ ஈ.ஈ; பஇர்‌ மீ.ம.உக்ர 
இதி ஸப்த நாமாநி।॥ 


[பூகங்களுக்குப்‌ பதியான பிரமானா தரு வரு வமந்திம்கு நிறாடியடன்‌ 
இருந்தா சா. அவன கருண்ஸ்ருளாய்‌ ௬ ந்தான்‌; (அவறுடையர்‌ பதன! 
உஷ்‌, பர்ஜா பதியும்‌ ஸம்வத்ஹரதலுல்கு அபிமாக்‌ மீதவனதையு. 
மான அஅப்பிரமன்‌ (விடியற்வால்வேணாக்கு இுபிமாணரிசதவதையான 
உஷணஸ்ணிடம்‌. மோரதஸ்மஸை விட்டான்‌. ஐரு வரடித்தில்‌. கூமாரண்‌ 
பிறந்தான்‌. அவன்‌ அழுதான்‌. அவணிடம்‌ குழழ்தமய்‌? தூர 
அழுகிருய்‌? மிடம்‌ சரமப்பட்டுத்‌ தவம்‌ செய்து பிறு த்தவளுமிற்றே' 
ன்று: பிரமன்‌ கெட்டான்‌, அக்குமாரன்‌ செபயரிடப்படாத மான்‌ 
பாபம்‌ நீங்காது இடிக்கிமிறுன்‌.. சாண்ணுடைய பாபம்‌ ஓழ்‌ 
வதற்காக நாமக்தைக்‌ தருவாயாக!" சானாறு சொன்னான்‌. அவனிடம்‌ 
மறுபடியும்‌. பிரமன்‌ “ருதாரன்‌. என்றும்‌. பெயரை ஐஉடடையவர 
யாவாயாக?”” எனாஸுரனா. ...மத்ரண்‌, எவன்‌, எசாநனா, புபதி, பிம்ன்‌, 
உக்ரன்‌ என்னும்‌ ஏழு நாமங்களநம்‌ (பிரமனணுல்‌ கொடுக்கப்பட்டன] ] 


சதபதப்ராமஹ்ணத்தில்‌ காணப்படும்‌. வாகயங்கள்‌.. இவை. 
விஷ்ணுபுராணா க்கல்‌, மார்க்கண்டேய புராணத்திலும்‌, ஸ்மாந்து 
புராணத்திலும்‌ இந்த வாகயங்களைா " அனுஸரித்தே ருத்ரஸ்ருஷ்டி 
விவரிக்கப்பட்டிருக்கிறுது. புமூதா நாரம்‌ பதி; ப விடி பதர்‌ 
இதிலிருந்து பிரமனுக்கு: 2-ஷஸ்‌- என்னும்‌ ஒரு மரிளவி இருந்தா 
னென்பது சதெொ்யாகிறது. (ஸம்வத்ணர இடயகுகுறி பே ்துப பிஷ்ர்‌ 
ஸம்வத்ஸஹரத்துக்கு (வருகை த்துக்கு அயிமாணி௰ வ்றைதையாகையால்‌ 
“மம்வதணர:”' என்று பிரமனும்‌, பிடியற்காலவேண்க்கு புபிமானி 
சேவதையாகையால்‌ “ஐ.ஷஸ்‌ என்று அவன்‌ மணியும்‌ குறிப்‌ 
பிடப்படுகிறுர்கள்‌ என்று வீனாங்குகிறது. ரேதோஸிஞ்சத்‌” | விர்யத்னதை 
விட்டான்‌.] என்றதால்‌ பிதாவான பீரமனுடையவும்‌, புதீ்ரனுன 
ருத்ரனுடையவும்‌. ப்ராக்ருததவம்‌ தோறிறுகிறது. மநஸா இயாயித” 
சானறு மனாஸ்ணிஞ்ல்‌ ஸங்கல்பித்து. ஸ்ருஷ்டி செய்யும்‌ நாராயமை 
ஹணுக்மும்‌, ஸற்ரிஸங்கமாக்திறால்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்யும்‌ பிரமணுக்குறுள்ள 
வாகி உணரத்தக்கது.. (ஸம்வதஸ்ரே குமாரோஜாயத। ஒரு வரு 
ஷத்திற்குப்‌ பின்‌ குமாரன்‌ பிறந்தான்‌, (ஸோபீராகீத்‌] அவன்‌ 
அழுதான்‌. இவையணிலிருந்து ரூத்ரன கர்ப்பவாஸம்‌ செய்து 
பிறுந்தவோ என்பதும்‌, துக்கத்திற் நு எாச்ப்பட்டவன்‌ என்பும்‌ 
வெளியாகின்றன. (தம்‌. ப்ரஜாபதிரப்ரனித்‌...) குழந்தாய்‌! னீ 
அழுகிறாய்‌? மிகும்‌ அிரமப்பட்டுத்‌ தவம்‌ செய்ததிஞல்‌ பிறந்தவ 
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வயிறே” சானானான்‌. ச்ரமாகு தபஸ்‌" சான ற த்னுல்‌, ப்ரான்‌ ஒரு 
பரவஸ்துவைம்‌ குறித்துத்‌ நவம்‌ மெய்தான்‌. என்று ஏற்படுகிறது. 
புத்திரனை சூதாரணுகளும்‌, தனக்கும்‌ ஸ்வாமியானா நாராயணா னோ 
அவன்‌ சான்பனதச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? 


“ப்‌, ரஹ்மாத;யஸ்‌ ஸ ஈராஸ்‌ ஸர்வே விஷ்ணுமாராத்‌,ய தேபுரா | 
ஸ்வம்‌ ஸ்வம்‌ பத_மருப்ராப்தா: கேவஸ்ய ப்ரஸாத,த: || 
[பிரமன்‌ முதலிய எல்லா வர்ஷம்‌, ரன எஷ்ணுனவை அரம்‌ 
மஙித்துத்‌ குகாகளிா துங்யளா நத. உளார்‌ சேசவனுடைய அருளாலே 

பற்தர்கள்‌.] என்று நாரணிம்ஹபுராணா த்திலும்‌, 


“யுக கோடி ஸஹஸ்ராணரி விஷ்ணுமாராத்‌.ய பத்‌மபூ | 

புஈலத்ரைலோக்யதாத்ருத்வம்‌ ப்ராப்தவாறிது சுச்ரும: |” 
[தாமரையில்‌ பியந்த நான்‌ முகன்‌ அயிர ங்கேோடி யுகங்கள்‌ விஷ்ணு மைய 
ஆராதித்து, ாறுபடியும்‌ தூவுலகுங ஈளுக்கும்‌ ப கியாயிருக்கும்‌ 
தன்மையை அடைந்தானென்று கேள்விப்படுகிமிறும்‌.] எண்று மலா 
பாரதம்‌ ஸபாபம்வத்திலும்‌ மசால்லப்பட்டபடிமயே ப்ரண்ம ருத்ராதி 
களுக்கும்‌ வாம்‌ கொடுப்பவன்‌ வாண௱ாதேவன்‌. புத்ரா 
அலைவதற்காக அமாஸணாரதியமான தயஸ்ைச்‌ செய்கு பிரமன்‌ 
பரமாத்மாவல்லன்‌ை என்றும்‌ புலப்படுகிறது. இச்சளமாத்ரம்‌ ப்ரபோஸ்‌ 
ஸ்ருஷ்டி." ரஸாவேச்வானுடைய ஸவருஷ்டி இச்சாமாத்திரத்தினுல்‌ 
ஏற்பருகிறுது.] என்றல்லவோ செமொல்லப்பட்டது. 


(ஸோப்ரனித்‌...எபஹறத்மை இதி “தழ்னதுயே! பெயரில்லாத 
வனுமிருப்பதால்‌.. பாபம்‌ நிங்கப்பெருதவனுப்ருக்கிறேன்‌... என்‌ 
ஹுடைய பாபங்மள்‌ போவதற்காக சஎனாக்குப்‌ பெயரைக்‌ கொடுப்‌ 
பாயாக” என்று அஅக்குமாரன்‌ பதிலரித்தான. பாபங்கள்‌ தில்ப்‌ 
பபருதவளுயிருக்கிமீறன்‌” என்றதினால்‌ ருத்ரன்‌ கர்மவச்யனே என்‌ 
பது கையிலங்கு மெதெல்லிக்கணியாக: வினஙா ர௬.கிறு து. 1*ரூ.தீரனா 
தாராயணானணிடமிருந்தும்‌, பிரமனிடமிருந்தும்‌ பிறந்தான்‌ என்று 
கோஷிக்கும்‌ வாக்யங்களேல்லாம்‌. முத்ணனுடைய அவதார ந்தையயே 
சொல்லுகின்றன. விஷ்ணுவினுடைய ராமக்குஷ்ணாுதி ௮ விதாரங்‌ 
கணாப்போலே இதுவும்‌ தன்னுடைய இச்சையிஞலையே ஏற்படு 
கிறது." என்று சிலர்‌ சொல்லுகினா றனர்‌. அது சிறிதும்‌ பொருத்‌ 
காது, ராமக்குஷிணா த்பவதாரங்கள்‌ா எடுக்கும்‌ வீடு ஹுவப்போலை 


ஷீ. 
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இவளா ஸவேச்சையினுல்‌. பிறக்கிறான்‌. என்பதற்கு பிரமாண மில்‌, 


“அரபஹகபாப்மா காஷ்‌". [நான்‌ பாபம்‌ நீங்கப்பபெரு தவளுயிருல்‌ 
க்றேன்‌.] என்று தானோ பிறந்தவுடன்‌. ளான திரிருந்து.. இவ 
வுக்குப்‌... புவன மறுமை டென்றும்‌. நாவு ாமஙகணில்‌ பப 
ம்ம்ம்‌ (கய்‌ த வன்‌ வான்‌ பத ப்பை பப்ப நிகி ன்றுனா. 
அவன்‌ பரமாத்மானல்லன்‌ என்பதற்கு. அவனுடைய வாக்கியமானா 
இனதவிட வேறு சன்ன ஸாகிவேண்டும்‌? 


(அதபஹதபாப்மா வாறைமநாஷஹிதநாமா...) பெயரில்லா தவை 
மிரப்பதால்‌. பாபம்‌ நீஙதப்பிபருதுவளுயிருக்கிறேன்‌. பெபயரிடுவ 
தற்கும்‌. பாபம்‌. நிங்லுவதற்கும்‌ சான்ன ஸம்பந்தம்‌. சன்று பலர்‌ 
நுவாக்களாம்‌. மராணிகளுள்‌ தஸைசிறந்தவனான ருத்ரன்‌ இங்கு பெயர்‌ 
என்று பரப ஈத்மாவான நாறாயகசானுடைய பேயர்கபையே ௬ுற்ப்‌ 
பிடுகிருன்‌.. பரமாத்மாவின்‌ பரமபவித்திரமான பெயர்களை எனக்கு 
நீ. இடாததினுல்‌ என்னுடைய பாபங்கள்‌ என்னைப்‌ பிடிக்கின்றன, 
அர்தப்‌ பாபங்கள்‌ போவதற்காமப்‌ பரமபுருஷனினா திருநாமங்களை 
எனக்கு இடுவாயாக” என்பதத இந்த ருதாவாக்யத்தின்‌ திரண்ட 
பொருளாகும்‌, 


"கிம்‌ ஐப்‌ முச்யமீத ஐந்துர்‌ கர்மஸம்ஸாரப,ந்த, நாத்‌” 


(எதை ஜபித்தால்‌ ஐந்துவானவன்‌ ஜன்மம்‌, சமம்ஸாரம்‌ என்னும்‌ 
கட்டுகளிலிருந்து விடுபடுகிறான்‌ ?] என்றும்‌, 


“ஆர்த்தா விஷண்ணாச்‌ பரிஇலாச்ச பீ.தா: 
கோேரம்ரஷு ச வயாதி ஷு வர்த்தமா நா: 
எம்ங்கீர்த்ய நாராயண ப்‌,த.மாத்ரம்‌ 
விமுக்தது.க்கராஸ்‌ ஸுகி,நோ பவந்தி | 
[2சல்வத்னை இழந்தவர்களும்‌, துக்கத்தை அடைந்தவர்களும்‌, 
( பலவிதமான) கஷ்டங்களரனால்‌ வருந்தியவர்களும்‌, பயந்தவாகளும்‌, 
கோரமான வியாதிகளினால்‌ பிடிக்கப்பட்டிருப்பவர்களும்‌ நாராயணா 
சப்தத்தை மட்டும்‌ ஸங்கீர்த்தனம்‌ செய்து துக்கம்‌ நிங்கினவா்களாய்‌ 
ஸாதத்னது அளடகிறுர்கள்‌.] என்றும்‌ நாமங்களாயிரமுடையயனறான 
தரரசயைணின நாமங்களுடைய வைபவம்‌ சொல்லப்பட்டதன் றோ, 


“ஸ்ரீராமராமராமேதி ரமே ராமே மநோரமே!' 
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[ானத்திற்குகந்தவளான பார்வதியே! “புடீராமராம' எனறு அணு 
ஸ்‌ நிக று ஞ்ர்‌ கர்‌ இ யா யிடம்‌ அகா நுகுக்ணாது அடைகிமேோேன்‌ | ர்‌ னாலிறு 
படிய பகவத்தாரதந்தின்‌ பரு மக  அறிபவளுகையா லே 
பிறக்கும்போதே பஃவானுடைய பெயர்களை எனம டு இடவேனதும்‌ 
சான்று. கந்தையைக்‌ கேட்கிறான்‌. ருத்ரன்‌, 


(தம்‌. புந. ப்ரஜாபதிீரப்ரவித்‌ ॥ ருந்ீராணிீகி) ப்ரஜாபுறியான 
பரமன்‌ “ருத்ரன்‌ என்று பெயரை படையவனறுவாயாக' என்று 
மறுபடியும்‌ மிராலாணுள்‌,. தநாமாயயைவிலா நாமஙவகளர்ல்‌ பகட்டு 
நுதான்‌” என்னும்‌ பெயமை முழின்முதமில்‌ பிவ்ளோக்கு வைத்தான்‌ 
படைக்கும்‌ கடவுஎமானா பீரமலா. பிறந்தவுடன்‌. அழுகுவளையயாதவூம்‌ 
பிரனர அழுச்செய்பவளைையானும்‌ ருத்ரன்‌” என்று. பெயல்‌ வைல்‌ 
கான்‌ பிரமன்‌. இவ்வெொரு பெயரிஞல்‌  கருப்தி பெரறுது ருத்ரன்‌ 
எனக்குப்‌ பிய வேண்டும்‌ சான்று மறுபடியும்‌, மறுபடியும்‌ கேட்ட, 
பா, எர்வன்‌ , ஈசானன்‌, பகபதி, பிமாண, அடக்ரானா, மறறாபிறுவலா 
என்னும்‌ பெயர்களையும்‌, எட்டு ஸ்நானாங்களையும்‌, பாத்ணிககளையும்‌ 
கொடுத்தான்‌ எனறும்‌ சசொலலைப்பட்டிருககிறுது. இங்கு குதரணுல்கு 
வைக்கப்பட்ட பெெயர்மமாாவிலாம்‌ நாராய னுடைய பேயர்களே 
யாதும்‌: சிவன்‌, ம்பு முகுமிய பெயர்கள்‌ தமராயணா காயே குறிக்‌ 
கிண்ட வென்று நாராயணா ஸறுக்தத்தில்‌ வேதபுருஷன்‌ விளாக்கின 
னான்‌ ரோ.  விஷ்ணரறுணறஸ்ரராமத்திலும்‌ இப்பெயர்ரன்‌. பகவத்‌ 
தாமங்கன எப்‌. படிக்கப்பட்டிருக்கின்றன.... இவைககாப்‌ பிரமன்‌ 
முத்ரணும்ரு எருக்கு பினா ருத்ரா ரடிசான்லாம்‌ நாமங்கள்‌ க 
பரணித்தியடைம்களா. வாமனபுராணத்திள்‌ 


“ந து நாராயணாதி காம்‌ நாம்நாமந்யத்ர ஸம்ப, வ: | 
அற்யகாம்நாம்‌ கதிர்‌ விஷ்ணுரேக ஏவ ப்ரகீர்த்துத: ॥ 
ருதே காராயணாத்‌,நி நாமாரி புருகோத்தம்‌: | 
ப்ராதாத.ந்யத்ர ப,க,வாந்‌............” 

[காராயணான்‌ முதலிய பெயர்கள்‌ மற்ற ெெய்வங்களைக்‌ குறிக்க 
மாட்டா. மற்ற தெய்வங்களின்‌ நாமங்களுக்கும்‌ விஷ்ணு ஒருவனே 
சேருமிடமாகக்‌ காரத்திபெற்றிருக்கிறுன்‌. நாராயணான முதலிய பெயர்‌ 
கணைத்தவிர மற்று பெயர்களைப்‌ பிறருக்குக்‌ தந்தருளிஷன்‌.] என்று 
இல்வர்த்தம்‌ அனு த்திக்கப்பட்ட து. 

நத்ரசதி மூ மமங்‌ கறட ம்‌ பாமராணுடைய நாமங்களோயாகில, 
னவஷ்ணாவர்களாகிற நாம்‌ நாராயஹைதிநாமங்களாைப்‌ போலே. அனவ 
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கண்யும்‌. அதரிக்கலாகாதோ? என்னில்‌: நாராயணாஸ ஙிக்தாதி 
வேதவாக்யவ் களிலும்‌, நிவிஷ்‌ சாறுமைறைஸ்ர மாமா இகரம்‌. நாம்‌ 
அவறனற அணுஸ நல்கு வருகிபிறும்‌.  அயினும்‌. நாராயணா 
றுமிமசவாதி நமமங்களைப்போலே அவைகளைக்‌ ெகொண்டாடாம 
ஜிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ ரஜஸ்தமோகுணாமுள்ள வர்களான மற்று 
சேவாதைகளாள்‌ தரிக்கப்பட்டிருப்பதே, விஷ்சா. வாணாதேவ 
தாராயணாதி நாமங்களரிலும்‌ நம்‌ அசாரியாகள்‌ நாராயணா நாமத்‌ 
எதுமே அஇதரித்தாம்கள்‌.. இனவ நூனாறிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு 
பரிய திருமந்தாம்‌ பரதா நம்‌. மற்றையவை இரண்டுக்கும்‌ அசிஷ்ட 
ப அிக்ரதற்ரும்‌ அழாத்தியும்‌ உண்டு, இதனது வேதங்களும்‌... ருஷி 
களம்‌, ஆழ்வார்களும்‌, ஆளார்யாகளும்‌ விரும்பினாகள்‌" சான்று 
ஆளார்யாக்ரோணாரரான பிள்ளைலோகாசார்யர்‌ மு. ு.ஷுப்‌ படியில்‌ 
அருளரிச யி தாடு சரா ர. 


நிற்க, இப்படி அடஷ்டதரா்த்திப்ராண்மாம த்தில்‌ பொன்னா ரூத்‌ 
போத்பதந்தி விஷ்றையபுராக த்தில்‌ பின்வருமாறு. அ பப்ரும்றணம்‌ 
சய்யப்பட்டிருக்கிறது...- 

“௬இ.தஸ்‌ தாமஸஸ்‌ ஸர்க்கே ப்‌ ரஹண்மணஸ்‌ தே மஹாமுகே | 
ருத்‌ ரஸர்க்க,ம்‌ ப்ரவக்ஷ்யாமி த௫்மே நிக,ஈ.க: ச்ருணு | 
கல்பாத.ஈவாத்மநஸ்துல்யம்‌ ஸுதம்‌ ப்ரத்‌,யாயதஸ்‌ தத: । 
ப்ராது,ராஸீத்‌ ப்ரபே ரங்கே குமாரோ நீலலோஹித: || 
ர௬ுரோத, ஸுாஸ்வரம்‌ ஸோ$த, ப்ராத்‌ வத்‌ த்‌, விலஸத்தம । 
கிம்‌த்வம்‌ ரோதி,ஷி தம்‌ ப்‌,ரஹ்மா ர௬த,ந்தம்‌ ப்ரத்யுவாச ஹ। 
நாம தேஃஹீதி தம்‌ ஸேோ$த, ப்ரத்யுவாச ப்ரஜாபதி: | 
ருத்‌ ரஸ்தீவம்‌ தே,வஙாம்நா*ஸிமா மரோ&.ர்‌ தைர்யமாவஹ | 
எவமுக்த: புகஸ்ஸோ$த. ஸப்தக்ருத்வோ ௬ுரோத; வை | 
ததோரயாறி த,தெ,ள தஸ்மை ஸப்த நாமாநி வை ப்ரபு,; || 
ஸ்தாநாநி சைஷாமஷ்டாகாம்‌ பத்நீ: புத்ராம்ச்ச ஸ ப்ரபு, ! 
ப,வம்‌ ஈார்வமதேபாஈம்‌ தத. பசுபதிம்‌ த்‌, விஜ || 
ப்‌,மமுக்‌, ரம்‌ மஹாதே_வமுவாச ஸ பிதாமஹ்‌:! 
சக்ரே நாமாநயதை.தாநி ஸ்தரரநாந்யேஷாம்‌ சகார ஸ: | 
ஸர்டேயா ஐலம்‌ மஹி வாயுர்‌ வந்ஹிராகா- மேவ ௪ | 
தீ. ௬திதோ ப்‌. ராஹ்மணஸ்‌ ஸோம இத்யேதாஸ்‌ தநவ:க்ரமாத்‌।| 
ஸு*வர்ச்சலா ததை,வோஷா விகே சாபரா பரவா 
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ஸ்வாஹா தி.ாஸ்‌ ததா 8.க்ரா ரோஹிணி ௪ யதரா.க்ரமம்‌ ॥ 
ஸூர்யாதீ.நாம்த்‌விஜச்மோஷ்ட,ருத்‌, ராத்‌ ,யைர்நாமபி ஸ்‌ ஸ்ஹ। 
பத்ந்ய: ஸ்ம்ருதா மஹாபாக, தத.பத்யாகி மே ச்ருணு | 
ஏஷாம்‌ ஸூதிப்ரஸுிஇப்‌ யாமித,மாபூரிதம்‌ ஐக.த்‌ | 
சரைச்சரஸ்‌ ததா சுக்ரோ லோஹிதாங்கேர மநோஜவ: | 
ஸ்குந்கஸ்‌ ஸார்கம்காக, ஸநதாகேபு,த,ச்சா நுக்ரமாத்‌ ஸுதா :'' 


1/மணராமுணிவரே? பிரமறுடைய தாமஸஸ்ருஷ்டி என்னால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. ரூத்ரதுடைய உ த்பத்தியைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அதைக்‌ 
வெட்பாயாக, சல்பத்தின்‌ ஆதியில்‌ தனக்கு ஸமானமானா புத்திரன்‌ 
வேண்டுமென்று தியானித்துக்கொண்டிருத்த பிரமனின்‌ படியில்‌ 
கறுப்பும்‌, சிவப்பும்‌ கலந்த வாரண த்தையுடைய இரு ரூமாரன 
சரன்‌ இிணுன்‌. ப்ர உண்மை திநம ரே ! அவனா கிலு அழுதான்‌ 
பிறகு ஓடிறன்‌. அழுதுகொண்டிருந்த அவளை நி ஏன்‌ அழுகிய்‌?' 
என்று பியான்‌ விவி.  அக்குமாரன்‌ “எனக்குப்‌. பெயரைக்‌ 
மிகாடுப்பாயாட”" என்று பதில்‌ சசோன்னுன்‌.. “குழந்தாய்‌! நி ருத்ரன்‌ 
என்ற பெயரை அடைவாயாம அழாதே; தைரியம்‌ மொள்ளுவாயமக்‌” 
சான்று பிரமறல்‌ சொல்லப்பட்டும்‌ மறுபடியும்‌ ஏ முதடவை அழுதான்‌. 
அதற்குப்பின்‌ பிரமததேவனா மற்றும்‌ ஏழு பெயர்களையும்‌, அவை 
வரருக்குகிய சாட்டு ஸ்தானங்களையும்‌, பத்ணிககரயும்‌, புத்திரர்கள்‌ 
யும்‌ கொடுத்தான்‌. பவன்‌, சாவன்‌, எரானன்‌, பசுபதி, பிமண்‌, உக 
னா, மஹாதேனன்‌ எனானும்‌ இந்தப்‌ ப்பா வளாப்‌ ப்கமஹன்‌ வைத்‌ 
கான்‌. இவர்சகரக்கு ஸ்தானங்கள்ையும்‌ கொடுத்தான்‌. ஸடும்யன்‌ 
ஜலம்‌, பூமி, வாயு, அக்ணி, ஆகாசம்‌, பாடம்‌ மெய்யும்‌ ப்ரடண்மனான்‌, 
ஸோமன்‌ இனவ தன்‌ வரிசைகரமால்‌ பநத்ரன்‌ முதியவர்களுக்கு 
சர்‌ ரங்கள்‌. ஸ்வர்க உ னஃடி, வேகக்‌ கவர, சம்வாத, தள்‌, 
அிக்ஷா. ரோஹிணி என்பவர்கள்‌. ரூம்ரனா முதிய நாமங்களுடன்‌ 
கூடிய எிரயன்‌ முதலியவர்களுக்குப்‌ பத்ணிகள்‌. அவர்களுடைய 
புத்திரர்களையும்‌ என்னிடமிருந்து கேம்பாயாக, இவர்களுடைய 
ஸந்ததிகனாமேயே இவ்வுலகம்‌ நிறைந்திருக்கிறது. சறைச்சரன்‌, 
சுக்ரன்‌, லோஹிதாங்கள்‌ (செவ்வாய்‌), மதோஜவன்‌, ஸ்கந்தன்‌. ஸர்க்‌ 
கனா, ஸந்தானான்‌, புதன்‌ சான்பவர்களோ கீரமமாக்‌ இவர்களுடைய 
புதர்கள்‌. ] என்று விஷ்ணுபுராணம்‌ முதல்‌ அம்சம்‌, எட்டாவது 
அத்தியாயத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இப்படி 
சாட்டு தூவா த்திகளை உடையவனுகையால்‌ சிவன்‌ ஸஅஷ்டதூர்த்தி 
எனப்படுகிறான்‌. மிற்த, ஸ்காந்தபுராவவத்தில்‌, 
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உந்மத்தவத,நுந்மத்த: ப்ரபு, ப்ரப,வதாமபி | 
ராத்ரெள பம-லாகே பர்யடஸி தத்கிமமதக்‌ மஹேச்வர || 


[மஹேச்வரரே! பைத்தியம்‌ பிடிர்மாதவராயிருந்தும்‌, ப்ரபுக்களுக்கும்‌ 
ப்ரபுவாயிருந்தும்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்தவன்‌ போல்‌ ராத்திரி வேளையில்‌ 
கடுகாட்டில்‌ அைகிறீர்‌. அது எதனால்‌?] என்று. பா௱ர்‌ வதி 
ருத்ராக்‌ கேட்க, 


அஹம்‌. ரோணிதபங்கால்‌: கராளவத,நோம்பி,கே ! 
சொெளத்ரே முஹூர்த்தே ஸம்பூ,தோ ஹரே ரோதி,மி விஸ்வாம்‌ ॥ 


[அம்பிகே! நான்‌. ரத்தத்திறை. பூளப்பட்டவளும்‌,  பயங்கரமாளா 
முகத்தை உடயவரும்‌ வபெளத்ரமுஹிர்த்தத்தில்‌ ஹரியினிட 
மிருந்து உண்டானவளனும்‌ கூரத்த கசூரவில்‌ அழுதன. | என்று 
துர டங்மி, ப அடைய 2. தபத்தியையும்‌, சாட்‌ இப்பபயர்களாயும்‌ ்‌ 
சர்த்திகக்யும்‌. பெற்றுபடியையும்‌ சொல்லி, 


“இரளத்‌, ர முஹ்ூர்த்தே ஜாதோஹம்‌ செளத்‌ரகர்மா ததோ 
ஹ்யஹம்‌ | 
யத்‌,ப,வத்யு௫ிதம்‌ கர்ம புருஷ்ஸ்ய கி,ரேஸ்ஸு*॥ 
தத்‌ தேகாவச்யகர்த்தவ்யம்‌ ம்ருது, வா யதி, வேதரத்‌ | 
ப்ரஜாபதேச்ச கத்த ஆதே.ும்‌ கர்த்துமந்யதா ॥ 
[சென தரமான முஹரர்த்தத்தில்‌ பிறந்ததன்‌ நான்‌. அதனுலேயே 
கொடுரமான காரியங்கள்‌ உடையவளுயிருக்கிமேன்‌. ஹிமவயாணின்‌ 
புத்ரியே! எந்தக்‌ கர்மம்‌ புருஷனுக்கு உ சிதமாயிருக்கிறதோ, அது 
ம்ரகுதுவாயிருந்தாலும்‌, கொடுரமாயிருந்தாலும்‌ அவசியம்‌ செய்யப்‌ 
படவேண்டியதேயாகும்‌. பிரஜாபதியின்‌ ஆற்னையை மீறுவதற்கு 
எவனால்‌ முடியும்‌?] என்று முத்ரோத்பத்தி சொல்லப்பட்டது. இங்கு 
"ஹமாஸ்‌ ஸம்பூத:'' [கரியினிடமிருந்து உண்டானேன்‌.] என்றும்‌, 
ததோ மாம்‌ பாணிரா ஸ்ப்ருஷட்வா லோகேச: ப்ராஹ கேசவ:" 
[பிறகு என்னம்‌ கையினால்‌. தொட்டு ேலேோடூகசனுன்‌ கோவன்‌ 
உளைத்தான்‌.] என்றும்‌ குத்ரறுடைய பரீதா தாராயவ னே என்று 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது.. வேதவாக்கங்களும்‌. இரண்டு வகையாக 
வும்‌ இருப்பதால்‌, '"நாராயணாத்‌, ௬; ரோ ஜாயதே" | நாராயணா ணிட ததி 
விருந்து ருத்ரன்‌ உனா டாணா .] இத்யாதி வ்ய்க்யங்வை இந்தப்‌ 


புராணம்‌ விவரிப்பதாகக்‌ கொளனலாம்‌, அனறிக்பீக, இங்கு 
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கடை கியில்‌ ருழ்ாரநகளைக்‌ குறித்து ப்ரஜாபதிகப்தரம்‌ ப்ரமோகி 
ப்பட்டிருப்பதால்‌. பரண்ராவை சம்ராாகக்கிவாண்ட நாராயணா 
ஊசி சொல்லுவபைகாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. பிள்ளாலோகாசார்யர்‌ நதவ 
சேகரற்கிள்‌. இவ்வாக்யங்களை எடுத்து “ஹஊரிோோவாப்தங்கன லே 
ு பக்ரமித்து, ப்ரஜா பதிரப்தத்தாலே பஸம்றர்களையாலே, இந்த 
ண்ம்ருந்றில்‌ (சிருதியில்‌) ப்ரஜாப்திரப்தம்‌. நாராயணா பர்யவஸாயி 
யாகக்கடவது”' என்று. அருசர்ச்ளெய்தது இங்கு. அனுஸந்திக்கத்‌ 
தக்கது. இம்மாதிரியாலா ருத்ர ஸ்ரூஷ்டி மார்க்கண்டேய புராணத்‌ 
ரம்‌ ரைவபுராண த்திலும்‌ சொல்லப்பட்டி க்கிற து. 


நிறல, எமாமவேதத்தில்‌ '"விரூபாக்காய தரந்தாஞ்சுயே ப்‌ ரஹ்மண: 
புத்ராய ஈம:'” என்று முக்ககாணான்‌ பிரமனின்‌ புருதிரலா என்று 
கொஷிக்கப்பட்டது. அதர்வா வேருத்தில்‌, 


“ஸு ப்ரஜுபதுரேக: புஷ்கரபர்மண ஸமப, வக்‌ | 
லலாடாத்க்ரோத,ஜோருத்ரஸ்‌ தர்யக்ஷ;க, ண்ட, பரா ரஜீறநத்ட்‌ 
அந்தப்‌ பிரமன்‌ இரு ய னா இமையில்‌ உ ண்டானுனை. (அன 
ணுடைய) பெநெற்றியிலிருந்து கரோ தத்தினுலுாடானவனும்‌, கண்பு 
பரசு என்று பெயரையுடையவளனும்‌ முக்கணாணானுமான ௫.திரன்‌ 
உண்டானுனை.] என்று பிரமனுடையவும்‌, ருத்ரறுடையவும்‌ உத்பத்தி 
கள்‌ கோஷிக்கப்பட்டன;. “புஷ்கரபர்ணே ஸமப,வத்‌...'' [தாமரையில்‌ 
அ ்டானுள்‌...] சானறு இர்கு வேறுவாக்கியம்‌, 


“யத்‌ தத்‌ பத,மமபூ,த்‌ பூர்வம்‌ ததர ப. ரஹ்மா வயஜாயத 
ப்‌, ரஹ்மணச்சாபி ஸம்பூ,தச்‌ சிவ இத்யவகார்யதாம்‌ |'" 
॥/யாடுதாரு தாமா முதலில்‌ உண்டாயிற்றோ அதில்‌ பிரமன்‌ பிறக்‌ 


தான்‌. பிரமணிடமீருந்து சிவன்‌ பிறுந்தானேன்று அறியப்படட்டும்‌.] 
என்று மகராபாரதந்தில்‌ விவரிக்கப்பட்ட து. 


“நம்முடை நாயகனே! நான்மறையின்‌ பொருளே! 
நாவியுள்‌ நற்கமல நான்முசுனுக்கொருகால்‌ 
தம்மனையானவனே!” என்று பெரியாழ்வாரும்‌, 


“நாட்டைப்‌ படையென்(று] அயன்‌ முதலாத்‌ தந்த நளிர்‌ 


மாமலருந்தி 
வீட்டைப்‌ பண்ணி விளையாடும்‌ விமலன்‌ தன்னைக்‌ சுண்டீரே” 
சான்று ஆண்டாளும்‌. 
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“தாமரைமேல்‌ அயனவனைப்‌ படைத்தவனே'' என்று குல 
சசகரப்பெருமாளும்‌, 


“போது தங்கு நான்முகன்‌ மகன்‌ அவன்‌ மகன்‌ சொலில்‌ 
மாது தங்கு கூறன்‌ எறதூர்தி என்று வேதநூல்‌ 
ஓதுகின்ற(து) உண்மை அல்லதில்லை மற்றுரைக்கிலே'” 

| சபாது தங்கு சான்முகள்‌ தாமரை மலரிவிருக்கும்‌ நான்றராகள்‌; 
மாது தங்கு கூமனா-- பரர்வதியைத்‌ தண்‌ உடவில்‌ பாதிபாகமாகக்‌ 
எசாணடவன்‌; ஏற்தூர்கி ரிஷ்பவாஹனன்‌.] என்று திருமழிசைப்‌ 


பிரானும்‌, 


"அயனைப்‌ படைத்ததோரெழில்‌ உந்தி'' என்று 
திருப்பாணாழ்வாரும்‌. 
"அங்கமலத்தயன்‌'' என்றும்‌, 
“ஒருவனை உந்திப்பூமேல ஓங்குவித்து' என்று 
இருமங்கையாழ்வாரும்‌, 
'செய்யமறையான்‌ நின்‌ உந்தியான்‌'' என்றும்‌, 
"நான்முகற்குப்‌ பூமேல்‌ பகர மறை பயந்த பண்பன்‌'' 
என்றும்‌ பொய்கையாழ்வாரும்‌. 
"இருந்தண்‌ கமலத்‌ இருமலரினுள்ளே 
இருந்து திசைமுகனைத்‌ தந்தாய்‌'' என்‌ று பூதத்தாழ்வாரும்‌. 
''ஆங்கு மலரும்‌ குவியுமால்‌ உந்திவாய்‌ 
ஓங்கு கமலத்தினொண்போது--ஆங்கைத்‌ 
திகிரி சுடரென்றும்‌ வெண்சங்கம்‌ வானில்‌ 
பகருமதியென்றும்‌ பார்த்து” என்று பேயாழ்வாரும்‌, 
“யாவகை உலகமும்‌ யாவருமில்லா 
மேல்‌ வரும்‌ பெரும்பாழ்காலத்‌(து] இரும்பொருட்‌(கு) 
எல்லாம்‌ அரும்‌ பெறல்‌ தனிவித்து ஒரு தான்‌ 
ஆ௫த்‌ தெய்வநான்முகக்‌ கொழுமுளை ஈன்று 
முக்கணீச ஜனொடு தேவு பல நுதலி 
மூவுலகம்‌ விளைத்த உந்தி 
மாயக்கடவுள்‌ மாமுதலடியே” 
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ஈாவாறு ்லா ர்‌ (ர்‌ 1] மி ட்டு நம்மாழ்வாரும்‌ பவட ங்கில்‌ படிவ 
'வேதுவ நிய ங்களா பிரி த்ர க்குளார்‌. “அரநிஷட ௪ கஸ்ய ராபே,.'" 
'/எவதுடைய உற்தியிலிருந்து. இவ்வுலகம்‌. உண்டாயிற்று] 
சான்றும்‌ அளவந்தாரும்‌.  இிற் டி பண்வ்ருசச்ருதுயில்‌, 


“தறி நஸ்‌ பு,வரேஷ *ஜ்யேஷ்ட,ம்‌ யதோ ஐஜ்்ஞு உகரஸ்‌ 
த்வேஷ நரும்ண: | 

ஸத்‌,யோ ஐஜ்ஞாநோ நிரிணாதி த்ரூநீ॥'' [ரக்‌ 8-1] 
[எவனிடமிருந்து இந்த உக்ரண்‌ என்று பெயர்‌ பெற்றது சிவன்‌ 
பிறுந்து மீனு அரு்ருப்‌ பிராமணன்‌ உலகில்‌ ஜ்யேஷ்டனுவிருந்தான்‌. 
(அந்தருதீரன்‌) பிறந்தவுடன்‌ ௪ திருக்களை அரித்தான்‌.] எண்று 
ப்ரம்ஹருத்ரர்‌ ளுடைய ஸ்ருஷ்டி பேசப்பட்டது... இம்மாதிரி வேதங்‌ 
அணும்‌, இதிறாஸபுராணங்க ளும்‌, வைலிகாக்போணரர்களான. ஆழ்‌ 
வார்களும்‌, அஆசாரியர்களும்‌. ஏககண்டமாக பிரம்தருத்ராா இயான்‌ 
ஸ்ரூஷ்டியைப்‌ பலவிடங்களில்‌ பேசியிருக்கின்றனர்‌.. இங்கு எடுக்கப்‌ 
பட்ட, வேற்வாக்யங்களொல்லாம்‌ பாரமப்தாமா கைகா பூர்வா 
சரர்யர்கள ல்‌ எடுக்கப்பட்டவை. இவை ஸ்ருஷ்டிகாரமதந்தை எழுத 
அடைப்பதும்‌ பா. 21] கறிபட்ட எாக்யிங்‌ க... அர்த்துவாது வாகயங்க 
னான்றுட்‌. நாராயணின்‌. அடத்பதிதுமைச்‌ சொல்லும்‌. வாக்கியம்‌ 
ஒன்றுகூட வேதங்களில்‌ காணமுடியாறு.. பிரமன்‌, சிவன்‌ முதவிய 
வர்கருடைய உத்பத்தியைச்‌ சொல்லும்‌ புல வாக்கியங்களிடப்பறைக்‌ 
கஊட்டிஷேம்‌.. முூதனத்தியாயம்‌ நாலாம்‌ பாதத்தில்‌ இவர்யளுக்கு 
அழிவும்‌ உண்டு என்பதை மிருபிப்போம்‌, 


நருஸிம்ஹதகாபிந்யுபநிஷத்தின்‌ நிர்த்தாரணம்‌, 

இவ்வுபனிஷத்‌ அதம்வாணா கோதர்னைச்‌ சேர்ந்தது. பூர்வதாப 
ஊியமென்றும்‌ உத்தர தாபனியம்‌ என்றும்‌ இரண ௫பாஃங்கள்‌ கொண 
டது. தைக்திரியோபனவிஷதக்தைப்போல்‌ வீரிவாகவுன்னது. இதில்‌ 
ப்ரஹ்மாதிகளின்‌ பிறப்பும்‌, லோமண்டருஷ்டிக்றமமும்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. முப்பத்திரண்டு அக்ஷரங்க ளும்‌, பதினொரு பதங்களும்‌ 
கொண்ட நரஸிம்ஹ அனுஷ்டுப்‌ மந்திரம்‌ பிரமனுற்கு பகவாறுல்‌ 
உபபிதகிக்கப்பட்டதாகவும்‌, அதை ஐபித்து நாஸிம்பனை தியாணித்‌ 
ததினுலேயே ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ சக்தியைப்‌. பிரமன்‌ அடைந்ததாகவும்‌ 
இவ்வுபனணிஷத்தில்க ரைக்கப்பட்டிருக்கிறுது. நீருஸிம்ஹ மத்திரத்தை 
ஜபித்து, நிருணிம்ஹளக்‌ குறித்துப்‌ பிரமன்‌ தபஸ்‌ செய்தளைச்‌ 
கமி-..244 


110://8௨௦8௫/௨.010 
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[ஈத 27 சற்பம்‌ ர (ரி) ஞு அஅண்நயா் யமி ம்வற் தாட்டி; மிர்பியம்‌ 
சாண அபெயழுடன்‌ எர்வாய்ருமி ஐ. து. மனி ட புசேிக்கப்பட்டுறுல்கிய 
நுருணிம்றை மாந்மிரத்றைப்பெரியவாச்சான்‌ பின்னை முதல்‌ திழுவந்தாதி 
ணத பாப வியாம்கியானத்தில்‌ பிரமாணமாக எடுத்தும்‌ காட்டி 
யருணினுர்‌. நுர்பிவ்க்‌ அட்டுரறும்‌ இரர்ம ந்திரம்‌ ப்பமடடய ப்‌ ச்டுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அையாள்‌. இவ்வப்ணிஷக்‌. பரிவைஷ்மசாவ பரமா 
சாரியாகளணான இப்புக்டி பான்சாப்பட்டிகவ்பேற கொள்ளா வேண்டும்‌. 
அப்பைய அிக்ஷிதரின்‌ சிவதத்வவிவேலத்திற்குக்‌. உண்டனமாஃப்‌ 
பரவஸ்து வேதாந்த தேசிகன்‌ வழுதப்பட்ட வேதாந்த கொளஸ்துப 
க்ரந்தம்‌ நிதழ்ம்‌ இர க்வுப 111] ஹ்‌ ப்புக்டிகானளா ப்பட்டிருக்கிறு து. 
ஹரிதாணாரால்‌ செய்யப்பட்ட இருரமய வனக்‌ மத்திஷும்‌ இவ்வுப 
ஷக்‌ பிரமாணமாக சடுக்கப்பட்டிருக்கிறது. 


சென்று மன்மத வருஷத்தில்‌ ॥வங்கடக்குஷ்ை சாஸ்திரி சஎன்பவ 
ரயல்‌ பிராகரிக்கப்பட்। அச்மேடோத்தாசமதோ பணித்‌ எ வானும்‌ புஸ்து 
கத்தில்‌ இந்த்‌ 2 பணிஷத்‌ காணப்படுகிறது. ஸ்மார்த்தார்களால்‌ பிர 
குரிக்கப்பரும்‌ உ பணிஷத்‌ புஸ்தகங்கள்‌. பல வாகயங்கள்‌ விடப்பட 
ம்‌, சேோர்க்வப்பட்டும்‌ அச்சிடப்பட்டிரக்கின்‌ ங்ணா, அலை யமக்ம டய 
காக்கு விவரிப்போம்‌, உயணிஷத்துக்களை அபண்மையான பாடத்‌ 
துடன்‌ பிரகரிப்பதில்‌ வவஷ்ணாவர்மள்‌ மிடம்‌ அராதா காட்டு 
யிருக்கிறார்கள்‌. பூர்வாசாரயம்ளால்‌ தப்புகிிர்ன்கர்ப்பட்ட உப 
ணிஷத்‌ துகள்‌ இவ்வளவு என்று நிரசையம்‌ செய்யவில்லை, நாதி 
யானா உபநிஷத்துக்கள்‌ நிர்ணாயம்‌ செய்து. உண்‌ னம்‌ யல 
பாடங்களுடன்‌ அனவைககா ப்‌ பதிப்பிக் வெண்டியது. வவைப்ாவ 
வு்கத்தின்‌ கடமையாகும்‌. பகிரதப்ரயத்னம்‌. போன்ற இந்தக்‌ 
காரியத்தில்‌ சிறிய நஞானத்தனுன எனக்குப்‌ பாணாமான மோக்யதை 
இல்லாதபோதிலும்‌, யதா மதி பாதாச்ருகம்‌ இங்கு இவ்விஷயம்‌ 
விராரிக்கப்பறுகி ஐது. வேதப்ரதிபாதவனறைனை வாஸாேகேவளையும்‌, 
வேதபுகுஷசையும்‌, வேதம்‌ வல்லார்களானா பெபரியார்களையும்‌ இருப்‌ 
பாதம்‌ பணிந்து இங்கு - எழுதப்படுவதினறுள்ள்‌. துற்றங்குறைகலை 
கடிமிக்கும்படி பிராாத்திக்கிறேண்‌, 


முற்கூறிய அடஷ்மடோத்தராப்தாபுணிஷத்‌ புண்கதுகருகிள்‌. அங்யுல்‌ 
தோபணிஷத்‌ சான்னும்‌ உபணிஷத்தும்‌ காணப்படுகிறது... இறை 
நவைஷினாவ அஆசார்யர்களாவலு, இதா: பீரா்சினாம்ளளாவது ஒப்‌ 
ய்‌] (௮ ர அ னு] ல்‌ ச ௩ ச்‌ 3] க்ஸ்‌ ண ்‌்‌, றத பி 
புக்மி கண்டதாகக்‌ தரியவில்லை. ஆறுல்‌ இதுதும்‌,. பியரின்‌ 
உத்பத்தி, நருஸிம்தரமத்திரோபதேசம்‌, அதை இபித்றுப்‌ பிரமன்‌ 


110://8௨௦8௫/௨.010 


ம்குணிம்ஹணகாபிந்புபணிஷத்தின்‌ மீர்த்தாரணம்‌ 187 


எரும. மக்வுயைப்‌ பேலி மறு மருவிய மிபப்பாட்‌ மிருக்கிராற்னா, 
வரா காம்ரங்ாவ்‌ ததா ரர்‌ இரதப்பதாகம்‌ பிகுரியனி க்க, ய்‌] 
எட்டுக்‌ நற்றிற்ரு முர்ரைபணிஷ ந்கைப்போல்‌  நீிருணிம்றராயிலா 
மணா ம்ை  அறுஸரித்தும்‌. அருக்குமாக விணங்குகிறுது. இத்து 
2 பகுத்‌... அலையால்‌ பிரநாரணாத்திற்குக்‌. தகுந்தபடி இவ்வித 
௬. பர கத்யம்‌. செர்த்று விவரிக்‌ கிம்ராம்‌, 


ஹரி: ஒம்‌ | ஆபோ வா இக,மாஸ எமவிலமேவ। ஸ்‌ ப்ரஜா 
பதிக: புக்காபர்ணே ஸமப, வத்‌ । தஸ்யாந்தர்‌ மநஸி காமஸ்‌ 
ஸமவர்ததத। இதம்‌ ஸ்ருஜேயமிதி। நருிம்ஹகா பிரீ, 
[ப்ரனயகாலத்தில்‌ இவ்வுலகம்‌ இலமாகமவே இருந்தது. அதில்‌ 
இப்பற்றுவராலா ப்ரஜாபதி நமராராயணானுடைய நாபிகமலத்திலிரு ந்து 
உண்டானாம்‌. அவருடைய மனஸ்ஸில்‌ இத உண்டாக்க வேண்டு 
பொண்ணும்‌ அசை உண்டாயிற்று] 


ஹரி: ஓம்‌| புரா கிலேத,ம்‌ ந இஞ்சராஸீந்ந த,யெளர்‌ 
நாந்தரிக்ஷம்நப்ருகி வீ;கேவலஜ்யோ தீருபமநாத, பநந்தம்‌ அநண்‌ 
வஸ்தூ,ல்ரூபம அருபம்‌ ரூபவத, விதம்ஞயம்‌ ஜஐஞாநருபமாறற்‌ 
த,மயமாஸீத்‌ | தத,நந்யத்‌ தத்‌ தூ வேதாஃபூ,த்‌। ஹரிதமேகம்‌ 
ரக்குமபரம்‌ | ரநத்ர யத்‌ ரக்தம்‌. சுத்‌ பும்ஸோ ரூபமபூ,த்‌। யத்‌ 
ஹரிதம்‌ தந்மாயாயா: | பிதள ஸமாக:ச்ச,த: | தயோர்‌ வீர்யமே- 
வமஈந்தத்‌ | தத;வர்த்த,க। த௲ண்டமபூத்‌ ஹைமம்‌ ! தத பரிண 
மமாஈமபூ,த்‌ | தத: பாமேஷ்டீ, வ்யஜாயத। ஸோஃபி.ஜில்ஞாஸுத 
கிம்‌ மே குலம்‌ கிம்‌ மே கருத்யமிதி। அவ்யக்தோடவிவார்‌ 
[நூன்‌ ப்ரனாயகாலத்தில்‌ இவ்வுலகம்‌. ஜன்றுமில்லை; அ காளமும்‌, 
அந்தரி காதம்‌, பூரியும்‌ அவ்மேேது இரங்கா. ஆதியந்தமற்றுதும்‌. 
ல்யோ திஸ்வரு எமான தூமம்‌, அணுவா வம்‌, ஸ்குரு பத்தையுடைய 
கர்கவுமில்லாகுநும்‌, ப்ராக்று்‌) அபமற்கதும்‌, (ப்ராக்ரூது] சப 
முள்ளும்‌, ரஅாவிட்டு) அறியமுடியாதுதும்‌,  ஜ்தானுனா ந்தமவய 
மானதுமானா பரமாத்மாவே இருற்குதுர்‌ அறு மற்ொெண்றை உடைத்‌ 
தாகாமலிருந்தது. அது இடணா டாக ஆயிற்று. இனறு சிவப்பு நிறம்‌, 
உற்றொன்று பச்சைநிறும்‌, பதி தாத்ம மமைஷ்டியான்து சிவப்பு 
இிற்த்தையுடையது. பச்சை அிறுத்தையுடையது ப்ரக்ருதி. ப்ரக்ருதி 
புருஷ்களாகிய அங்விரண்டும்‌. சேர்த்தன... அவைகள்‌ான்‌ வீர்யம்‌ 
இம்மாதிற்‌ சோந்து திருப்தியடை ந்தது, அது வளர்ந்து ஸ்வர்ணம்‌ 
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பர, ன்‌ அரசமர யன்‌ யிற்று. அடி கி பப மதன்கு உடையதா யற்ற? 


ப 


ஜிம்‌ பர பகடு ர யாக [ரமன அிடப்ர டது 97... வாவ்‌ யப கம 


யாரிடமிரும்டி அண்ட மனோன்‌. நான்‌ மெரெய்யவேண்டிய பரியம்‌ 
1 ச 4 ர] அபடரதயர்ட ்‌ ப 
யாது” அகார மிய ட நரைப்பட்‌ப ன்‌] 
நாரயணன்‌ நாலாக நி த்தில்‌ படைந்தால்‌ சாணறு 
பகரும்‌ ச எட்ப்பாதரா பதி ரக ததன்‌ 6 ன்று 1 விரயம்‌ பான்ன்ல்மயே 
ீவரிக்கப்பட்டிருக்கிறது. இதனாலேயே பகவானுகல்குப்‌ பத்மமுாப 
[ ய்‌ கப ஈ [்‌ ப ப்‌ 1 ௫. ட [ ஸ்‌ ட்‌ ்‌ 
ென்றும்‌,பிரமனுக்குப்‌ பத்மஸம்ப வனொவ்றும்‌ பெயர்கள்‌ பிரணிந்று 
மாக வினங்குகியாறனா. 


தம்‌ ஹவாக,க்‌.ருச்யமாநா5ப்‌.யுவாச। பே பே பரஜாபம்து 
தவமவ்யக்தாது.த்பந்நோஸி। வயக்தம்‌ மீத க்‌ ரக்யமிதி | கிம 
வ்யக்கம்‌ மஸ்மாக,ஹமாஸிஷம்‌ | கிம்‌ தத, வயத்து யந்மே 
க்ருந்மமிதி | ஸாப்‌,ஈவீத்‌। அவின்ஜேயம்‌ ஹி தத்‌ ஸேோம்ய 
தேல:। யக.விஜ்மீஞயம்‌ தத.வ்யக்தம்‌ | தச்சேத்‌ ஜஞாஸ்யஸி 
மாவக ச்சே, தி। எம ஹோவாச। கைஷா தவம்‌ ப்‌. ரஹ்மவாக்‌. 
யத,ஸி ாம்ஸா55தமாநமிதி। ஸா தீவப்‌,ரவீத்‌। தபஸா மாம 
ஜலிஜ்ஞாஸஸ்மவதி। ஸஹஸ்ரம்‌ ஸமா பரஹ்மசர்யமத்‌,யு- 
வபாஸாதயுவாள | 


அத5பச்யத்‌ ௬சமாநுஷடுமபீ, ம்‌ பரமாம்‌ வித,யாம்‌ | யஸ்யா 
அங்க, ஈந்யந்யே மந்தரஈ:। யத்ர ப்‌. ரஹம பரதுஷ்டி தம்‌ விச்கே 
தேவா: ப்ரதிஷ்டி,தா; | யஸ்தாம்‌ ந வேத, கஇிமந்யைர்‌ வேதை, 
கரிஷ்யதி | அவ்யக்மீகாப்ணி த்‌, 


[அப்பிரமைக்‌ சூறித்து ஓர்‌ அசரீமிவாக்‌ “ஐ! பரஜாபதியே! ழீ 
அவ்யக்கத்திலிருக்து உண்டாளுய். நீ வயக்தத்தைச்‌ மெெய்யவேணா 
௫ம்‌" என்று சொல்லிற்று: "நான சாதிலிருந்து உ ண்டாசனோபனு 
அந்த அவ்யக்தம்‌ யாது? நான செய்யவேண்டியநானா வ்யக்கும்‌' 
எனப்படுவது என்ன? ஏன்று பிரமன்‌ பமீகட்டட வடை உட னுமிவப்‌ 
பிறப்பித்த அந்தத்‌. தேஜஸ்‌ அறியமுடியதது: அதியமுடியம 
ச்பிருப்பதா மே யே அவ்யக்கமெனப்படுகிறுது. அலை அப பவர்‌ (ழே 
மாகில்‌ என்க அறி” என்று அசிம்‌ சொல்லிற்று. “பாண்மத்த 
டைய வாக்நாகமப்‌ பேசும்‌ நீயார? உன்ற என க்குத்‌ ம த்னிப்பா 
யாக” என்று பிரமன்‌ சொன்னான்‌. “தபங்ணினுல்‌ சானினை அறிய 
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முரிபடுவாயா?”? என்று அசில்‌ ப்பல்லிற்று. பரராணும்‌ ப்ரவர 
மந்து அறினகத்மாக ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ ஏகாமரரித்தனுப்‌.க்‌ தவம்‌ 
ர்ய்தான.. அறுன்‌ [10:ந ப்ர வபா கிடபாாவரு த யாக்க விக்யையா ன்‌ 
நரஸீம்ாறுஷ்டுப்‌ மத்தி தை வாகஷாத்கரித்தான்‌. அந்த மத்தி 
ரத்தின்‌ அர்வஙைகளேோ இட்டு மா ந்லிரங்கள்‌.. அருகு மத்தி த்திலேயே 
ப்ரஹ்மம்‌ (வேதம்‌? திளைதிற்கி ஏது. எல்லா தேவர்களும்‌ அதிலிஞுக்‌ 
வ்ளுர்ளை. அத்து மற்தர தனது அறியாதவன்‌ மற்‌ மு வேருங்ப 
அறிந்து என்ன சேய்யமுடியும்‌ 2] 


ஸ தயபோதப்யத?! ஸ தபஸ்தப்த்வா | ஸ ஏதம்‌ மந்த்ரராஜம்‌ 
ஈாரஸிம்ஹ மாநுஷ்டுபமுபச்யத்‌। தேர வை ஸர்வமஸ்ருஐத | 
தன்மாத்‌ ஸாவமாநுஷடுபமிதயாச்க்ஷம்த। ய தி,தூம்‌ இஞ்ச 
அநுஷ்டுபேோாவா இமாநி பூ,தாரி ஜாயங்ம்க।! அறுஷ்டுபா 
ஜாதாகி ஜீவந்தி । அனுஷ்டுப,ம்‌ ப்ரயந்தயபி ஸம்விசந்தி। நரா கா, 

| அத்தப்‌ பிரமன தவம்‌ செய்தான்‌? தவர்‌ செய்து நுருபிம்ஹா 
ஜுஷ்டுப்‌ மந்திரமாகிய இந்த மந்தரராகு ரை எபாஷ த்கரித்தனான்‌ , 
ணத கிறதா. சால்ட்‌ கற்றை யக்‌ கட்டா க்கிஞன்‌ 1 அதளுல்‌ 
[) உணு வா. எல்லா வான்‌ அூக்கதநம்‌ அட நஷ்ட பார்‌! டீ நூ ப்பி ட்டி 
க ணாடாக்கப்பட்டுப்‌. என்று சொல்லப்படுகின்ற. அனுஷ்டுப்‌ 
ப்ளிருந்தே இந்த பூதுவாள்‌ உாடாகின் றன. அனுஞஷ்டிப்பிறை 
உண்டானவை அட யிர்‌ வாழ்கின்றன? அனுஷ்டுப்‌. மத்திரத்தை 
சல்காசவராகிகம்‌ அனடைகிகா றன] 


தாமவமநூசாகாம்‌ காயந்நாணிகஷ்ட। ஸஹஸ்ரம்‌ ஸமா.ஆத்‌. 
யந்தறிஹிதோங்காரோண பதாந்யகாயத்‌। எூணஸ்ரம்‌ ஸமாஸ்‌ 
ததை,வாக்ஷர!!: | ததோ ஜ்$யாதிர்மயம்‌ ாரியா$5லிங்கி,தம்‌ 
ஸுபர்ணரத,ம்‌ வோஷப ணாச்சாதி,தமெளளிம்‌ ம்ருக,முக,ம்‌ நரவ 
புஷம்‌ பாயிஸஅர்யஹவ்யவா ஹாத்மகஈயநத்ரயமபற்யத்‌ | தத: 
ப்ரலாபதி; பரணிபபாத நமோ நம இதி। ததை வாச்சா5த. 
தமஸ்தேனத்‌ | உக்‌.ரமித்யாஹ। உக்‌,ர: கலு வா எஷ£ம்ருக.ரூபத்‌ 
வாத்‌। வீரமித்யாஹ வீரோ வா ஏ வீர்யவத்த்வாத்‌ | மஹா 
விஷணுமித்யாஹ। மஹதோ வா$யம்‌ மஹாந்‌ ரோத,ஸீ வ்யாப்ய 
ஸ்தி,த: | ஐ வலர்நிவ கல்வஸாவவஸ்தி,த.। ஸர்வதோமுக, 
மித்யாஹ। ஸர்வத: கல்வயம்‌ முகு,வாந்‌ விச்வருபத்வாத்‌ | 
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7949 ்‌ ்‌ விஷ்ணுசித்தவியய்‌ 


கருஸிம்ஹமித்யா ஹ யகரர்யஜ மா வைதத்‌। பிசதணைமிக்யாண ! 
பிதா வா அஸ்மாத. ஈத க்ய உதே.தி பீ ,தச்சந்த்‌ ர: | பிதா 
வாயுர்‌ வாஇுபீதோக்‌.நிர்‌ கூஹதி பீ.த: பர்ஜந்யோ வர்ஷகி! பகர 
மித்யாஹு। பத்ர: க,லவயம்‌ சரியா ஜுஷ்ட:। ம்‌ுத்யோர்‌ 
மருத்யுமித்யா ஹ | ம்ருத்யோர்‌ வா அயம மருகயுரமருகுத்வம 
ப்ரஜா நாமந்நாதரசகாம்‌ | நமாமீதியாணா । யதா யம ரவைதத்‌ ! 
அணுமித்யாஹ । யதா யலஜுரேவைதத்‌ | -. துவ்ளம்தோபறிஷத்‌. 


[அந்த அ னுஷ்டுப்‌ மாந்திரதனருப்‌. பிரமன்‌ படடிக்பொண்டிருந்‌ 
கன்ன: ஆயிரம்‌ வருடங்கள்‌ முன்னும்‌ டின்‌ பர்‌ இங் பார நினருக்கூட்டு 
அத்த மந்திரத்தின்‌ பதங்களைப்‌ பாடினான்‌... அப்படியே ஒவ்வொரு 
அக்டஷிரமாக ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ பாடுணான்‌. அதன பிறகு ஜஐயோதிஸ்‌ 
ஸ்வருபமாயிருப்பவனும்‌, நீசதேோியினறுல்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்யப்பெற்ற 
னதும்‌, கருடனை வாஹனாமாகவளுடையவனும்‌, ஆதிசேஷனுடைய 
படங்களால்‌ மானறுக்கப்பட்ட ரு முழுயை உடையவனும்‌, அமிம்‌ 
ஊத்தைப்போன்று முகமுடையவனும்‌, மரி தண ப்பேபோன ற 
பீதஹத்னதை உடையவனும்‌. சத்தின்‌. ஸிர்யன, அக்ணி என்னும்‌ 
இம்சுரவனை யும்‌ கூனண்று கண்களாகக்‌ பகாண்ட வனுமானா நரஸிம்‌ 
ஊரணப்‌ பார்த்தான்‌. அதன்‌ பிறகு பிரமன்‌ "நமிமா நம்‌ சான்று 
சன்னி அத்த பகவா வை ந்திறு ன. 


அதன்‌ பிறகு பின்வரும்‌ மக்திரற்திறுமல்‌ அர்தப்‌ புருஷோத்தம 
ஊத்‌ துதித்தான்‌? உக்ர” சான்று சொன்னான்‌? இரந்த பலனாண்‌ 
ிம்றணுபியாயிருப்பதால்‌ உக்ரம்‌ வீளாங்குகிறுனன்‌ மிரு. வீரகீசா” 
என்று உரைத்தான்‌; விீர்யத்தை உடைத்தாயிறப்பதால்‌. இவண்‌ 
விரனலவல வா. “மற வர்ஷிணுமை” சான வினாம்பினைனை; அ காயுக்ணகு 
யும்‌ பூமியையும்‌ வியாபித்து நிற்குமிவன்‌ பெரியவற்றைக்‌ மாட்டிலும்‌ 
பெபரியவனன் ரோ. ஜி வலிம்குமவளை” என்று இுதித்தான? ஜி வலிக்கு 
மவணப்‌ போனை பரு. இயப்பிபருமான இற்கிறானா.. “ஸா வதோமுண 
(எல்லானிடத்திலும்‌ முகவுள்ளவளை?' என்று கோஷித்தான்‌! எல்லா 
வற்றையும்‌ உருவமாகவுடைய இவன்‌ எல்லாவிடங்களாலும்‌ முக 
முள்ளவனன்றோ. 'தரஸிம்ஹண்ணை” என்றான்‌. மஜுர்வேரம்‌ இப்‌ 
படிச்‌ சொல்லிற்று, பயங்கர என்று சொன்னன்‌... இவணிடம்‌ 
பயத்திறாவலேயே ஸாயன்‌ உறிக்கிறான்‌; சந்திரன்‌. இவனிடம்‌ 
பயந்து செல்கினருள்‌, வாயுவும்‌ விசுகிறுன்‌. அக்னியும்‌ தஹிக்கிறுன்‌; 
வருணன்‌ மழை பொழிகிறுன்‌. மங்களா ஏரமானவளை' என்றுவைத்‌ 
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காம்‌, ணர்‌ வாண ங்க கரும்‌ து்‌. காரைங னை வான] ர்தேீ 
பட. அடிமா. நோன்‌. முள்‌ பண மாவானவனான்‌ பிரா, "ம்ருத்யுவுக்கும்‌ 
உருபை வக்க” எணாற்துதி்‌ நான, ம்ருத்புவெனப்பதடும்‌. ஸம்‌ 
ர நனதுப்‌ பராக்‌ கடிக்கும்‌ மருர்யுவாய்‌, (அனுபனிக்கப்பறுவதால்‌) 
01011. ம்பாசாபப்ப ்ம்‌ கன்ஃப ரம ॥ பிக்கும்‌ மச்தனார்க சக்கு மோகடி 
அாஙகமாயிருப்பவனானயவை. இப்டுயருமா லா. வணங்குகிறேன்‌" 
சாணாமுமை. மாது ரவர்‌ இட்படியே சொல்லிற்று. நான்‌” என்றான்‌. 
மரா வேடம்‌ இப்படம்‌ சொல்லிற்று. ] 


54 ஏர்‌ எனனர்‌ சகன்‌ எர்ரிரன்‌) 
ஏர்‌ வீரர்‌ ஈத்‌ என்றன்‌ ஏராள 
உக்ரம்‌ வீரம்‌ மஹாவிஷ்ணும்‌ ஜஐவலந்தம்‌ ஸரவதோமுக.ம்‌ | 

நருஸிம்ஹம்‌ ப்‌, ஆணம்‌ ப,த்‌.ரம்‌ ம்ருத்யோர்‌ மருதயும்‌ ஈமாம்யஹம்‌॥ 
[(எம்ட்வணருபதந்தை உடைக்தாயிருப்பதால்‌) உக்ரளுயும்‌, விீரளுயும்‌, 
(மேலானவயும்‌, ஸாவவ்யாபியாயுமிருப்பதால்்‌ முலற சப ஷு 
காயும்‌, மிவலிக்குமவனுயும்‌, எல்லாவிடங் களிலும்‌ மூமத்னது உடைய 
கணுயும்‌, நிருகமிம்ஹிராரியா வம்‌, பயவா ரும்‌, மங்கள கரு கவும்‌, 
சம்மாரக்தைப்‌ போக முப்பு முள்ளா உடனை தான்‌ நமண்கரிக்‌ 
அண்‌] என்று இரத்து நுருஸீம்ஹா புஷ்டுப்‌ தோன்றிய காமமும்‌ 
அதனா பபொழுகநைம்‌ அவ்மக்பி தா பண்டி த்தில்‌ இப்படிச்‌ கொல்லப்பட 
டது. இதற்குப்‌ பிறகு பதிமராபனுக்கும்‌. பத்மஸம்பவனுக்கும்‌ 
நடத்த ஸம்பாஷையும்‌, பிரமனும்‌. செய்யப்பட்ட ஸ்ருஷ்டியும்‌ 
ொல்லப்பறிகின்‌ ஈன. 


அத, ப,.கூவாம்ஸ்தமப்‌ ரவீத்‌। ப்ரளாபதே ப்ரீதோஹம்‌ கிம்‌ 
தவேப்ஸிதம்‌ த௲.ா."ம்ஸேதி। ஸ ஹோவாச। ப,க,வந்‌ அவ்‌ 
யக்தாது,திபந்நோ$ஸ்மி வயக்தம்‌ மம கருத்பமிதி புரா5ு ராவி 
தத்ரா5$வ்யக்தம்‌ ப,வாநித்யஜ்ஞாயி வ்யக்தம்‌ மே கத.யது | 
வ்யக்தம்‌ வை விரவம்‌ சராசராத்மசும்‌ | யத்‌, வ்யஜ்யதே தத்‌, 
வ்யக்தஸ்ய வயக்தத்வமிதி। ஸ ஹோவாச। நறக்கோமி ஐச.த்‌ 
ஸ்ரஷ்டுமுபாயம்‌ மே கத,யேதி। தமுவாச புரூஷ:। ப்ரதாபதே 
ற்ருண ஸ்ருஷ்டேருபாயம்‌ பரமம்‌। யம்‌ விதத்வா ஸர்வம்‌ ஜ்ஞா 
ஸ்யஸி ஸர்வத்ர ுக்ஷ்யஸி ஸர்வம்‌ கரிஷ்யஸி । மய்யக்‌, செள 
ஸ்வாத்மாநம்‌ ஹவிர்‌ த, யாமயேத்‌ தயைவா நுஷ்டுபர்ச்சா। த்‌,யாந 


140://8௨௦8௫3/௨.010 


192 விஷ்ணுசிக்களிலயம்‌ 


யஜ்ஜஞோயமோவ | ஏதத்‌ மை மஷோபகிஷத்‌। மேத, வாராம்‌ 
குஹ்யம்‌ |ந ற வா எதஸ்ய ஸாம்‌ நோ நர்ச்சா ந யஜுாஷார்த்‌ 
கதராறு வித்யதே ய இஹ வேத, ஸர்வாந்‌ காமாநவாப்ய 
ஸ்வாந்‌ லோகாந்‌ ஜித்வா மாமேவாப்‌,யுபைதி | ௩ ௪ புஈரா 
வர்த்ததே ய ஏவம்‌ வேததே.இ | -- சவ்யக்‌ கோபணிஷ ல்‌, 
[| அதன்‌ பிறகு பவான்‌ நருஸிம்ஹண்‌ பிரறாமககை க அறிந்து *ப்ராஜர 
பதியே! உண்ணிடம்‌ நன்‌ ப்ரிதியடை நோன்‌; உனக்‌ ர வேண்டுவ து 
யாது? அதைச்‌ சொல்‌” என்று விலாவினன்‌.. “புகவானளேோ! தாவ 
அவ்யக்தத்திலிருந்து உண்ட வேனெொன்றும்‌. வயக்தம்‌. என்னுள்‌ 
செய்யப்படவேண்டியதென்றும்‌ முன்‌ தீ ரியிடமிருத்து மேன்விப்‌ 
புட்டேன்‌, அகில்‌ அன்ய ந்தம்‌ தர்‌ சண்பை பிந்து கிரணனைமேடேனா 
வ்யக்கத்தை எனககு அறிவிப்பிராக " என்று பிரமன்‌ உறைந்தான்‌. 
*வ்யக்துமென்பது. அமைபவையும்‌ அனசைமாதவையும்‌ நிறத்து 
2 லக, பவளிப்படுத்தப்படிவதால்‌ வயக்தமெனப்படுகிறது”" 
என்று பகவான்‌ பலை/த்தனான்‌. "உலகை உண்டுபணானா எனக்கு 
சக்தியில்லை. அதற்று உபாயத்தை உ ரைப்பிராக!" என்று பிரமன்‌ 
ம்கட்டான்‌. * பிருது பதிடியு ॥ எட்நாட் டிக்கு பீமப்பனா உபாய தந்தைக்‌ 
கேள்‌. இதை அறிந்தால்‌. எல்லாவற்றையும்‌ அறிவாய்‌; எல்லாவற்‌ 
னையும்‌ செய்யவல்லவறுவாள்‌; எல்லாவற்றையும்‌ செய்வாய்‌. என்னா 
அக்ணியாகவும்‌, கடன்‌ அுத்மாவை அதில்‌ நேமம்‌ செய்யப்படும்‌ 
நிறவீண்ணாகவும்‌ இழ்து அதுஷ்டுப்‌. மத்தி, த்திஷல்‌ தியானம்‌. மொய்‌ 
வாயாக... இதுவே. தியானயல்புமாகும்‌. இதுவே. பேதுவாஹறஸ்ய 
மான மஹோபனிஷத்‌. இதன்‌ பொருள்‌ ருயஸாு௩ஸ்ஸாமவேதங்‌ 
கணிதம்‌ அறிய முடியாதது. இதை அடிபவன்‌ தன்‌ இஃடிடங்வகிம 
மியல்லாம்‌. அடைந்து. சால்லா உலகைங்கசளயும்‌ சயித்து என்னை யே 
அடைகிறான்‌. இரை அழுந்தவன்‌ மழுபடியும்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குத்‌ 
திரும்பிவருவதில்கை* வன்று பரம்புகுஷன்‌ உபேேகித்கான.] 
ப்ரஜாபதிஸ்‌ தம்‌ யஜ்ஞாய வாறீயாம்ஸமாத்மாநம்‌ மந்ய 
மாரோ மநோயஜ்ஜோேரேஷ்டே | ஸஎப்ரணவயா தயைவர்ச்சா 
ஒறவிர்‌ த்‌,யாத்வாக்மாகம்‌ ஆத்மந்யக்‌,நெள ஜாஹாுயாத்‌। ஸர்வ 
மஜாஈத்‌ ஸாவத்ரா!கத்‌ ஸர்வமசரோத்‌ ய ஏவம்‌ வித்‌, வாநிமய்‌ 
த யாநயஜ்ஞமநுதிஷ்டே, க்‌ ஸ ஸர்‌ வஜ்ஞோநக்காாக்திஸ்‌ ஸர்வ 
சாக்தா பவதி ஸ ஸர்வாந்‌ லோகாக்‌ ஜிக்வா பரம்‌ ப்‌,ரஹ்ம 
பரம்‌ ப்ராப்நோதி || ௮வ்யக்தோபறில 4, 
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பரமன்‌ அத்து யஜ்டுத்தில்‌ நன்‌ அக்மாவை இனிய றவிஸ்ஸால௮ 
நில்சா த்து பதா படித்னறுள்‌. பேய்தான்‌. பிராவத்துடண்‌. கூடிமா 
ருது ௬ம்கிறுல்‌ தன்கை தரணஸ்ஸா௰ நிலாத்துப்‌ பரமாதக்மாவாகிற 
அக்வரியில்‌ பேரம்‌ சொங்தான்‌. எல்லாவற்றையுறிந்தான்‌? எல்லா 
விரிவும்‌. சக்துபபெற்றான்‌. எல்லாவற்னறுயும்‌ சொய்தான்‌. சாவன்‌ 
இலகு அறிந்து இத்து நியானயன்னுதநை ந அருஷ்டிக்கிறுே. அவனா 
வல்லாவற்றையும்‌ அறிபவுமவும்‌, அளவற்ற ஒக்தினயை உடையவ 
வும்‌ சால்லாவற்னறயும்‌ செய்பவானு வும்‌ ஆகிறான்‌. அவன்‌ எல்லா 
சி சம்நத்ணகுயும்‌ ஜய்‌ கலு, பம்பர ஸர்‌ எராப்ரயரிம தைர அடைிருவா.] 

அத, ப்ாரஜாபதிர்‌ லோகார்‌ எபிஸ்ருகமாணஸ்‌ தஸ்யா ஏவ 
வித்‌,யாயா யாரி தரிம்‌ த,க்ஷராணி தேப்‌ யஸ்‌ தரீந்‌ லோகா | 
அத, தவே தவே அக்ஷரே தாப்‌.யாமுபயம்தோ த;தார। 
தஸ்யா ஏவர்ச்மசோ த்‌,வாத்ரிம்‌ த்‌. பி ரேவாக்ஷ்ரைர்‌ தே.வாநு 
நிர்மமே | ஸர்வைரேவ ஸ்‌ இந்த மரோஃப, வத்‌ | தஸ்மாகுந்தி ரோ 
சத, வாநாமதி க்காஃப வத । ய ஏவம்‌ வேத, ஸமாகாகாமக கோ 
பவத்‌ । தஸ்யா எகா பி: பறை: ஏகா. ாருக்‌ ராக்‌ நிர 
மமே। கஸ்யா ஏகாதபாபி : ஏகாத, ராகி கயாந்‌ நிர்மமே। 
ஸர்வைரேோவ ஸ விஷ்ணுரப, வத்‌ | தஸ்மாத்‌ விஷ்ணுராதி,த்யாகா 
மதி,கோ$ப,வத்‌,ய எவம்‌ வேத, ஸமாநாநாமதி கோ ப,3வத। 
௭௦ சதுர்ப்பி ச்சதுப்பி ரக்ஷரரவஷ்டெளன வஸநலாயத்‌ । 


தஸ்யா ஆத்‌ யர்‌ தூ,வாத; பி ரக்ஷரைர்‌ ப்‌ ராஹ்மணமா 
யத்‌ | தாபிர்‌ தறமிர்‌ விட்கத்ரே | தஸ்மாத்‌, ப்‌, ராஹ்மணோ 
முக்‌, யோ ப,வது। எவம்‌ தந்நுக யோ பவதி ய ஏவம்‌ வேத. 
தூ,ஷ்ணீம்‌ நித ரமஜாயத்‌। தஸ்மாச்சூ,த்‌.ரோ நிர்வித்‌, யோ 
ப,வத | 

நவா இகம்‌ தி,வாகக்தமாணீத,வ்யாவருதம்‌। ஸ்‌ ப்ஜாபதிரா 
நுஷ்டுபாப்‌,யாம்‌ அர்த்தாச்சாப்‌,யாம்‌ அஹோராத்ராவகல்பயத। 

ததோ வ்யைச்ச,த்‌ | வ்யேவாஸ்மா இச்சு, இ। அதோ தம 
ஏவா$பஹதே। ரூக்‌,வேத,மஸ்யா ஆத்‌,யாத்‌ பாத_த,கல்பயத்‌ | 
யஜுர்‌ த,விதீயாத்‌ ஸாமத்ருதீயாத்‌। அத.ர்வாங்கிரஸ.ங்‌ சதுரத 
தாத்‌ யத,ஷ்டாக்ஷ£பதர தே காயத்ரி யதே, காத, “பதா தேர 
௦-2 
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த்ரிஷ்டுப்‌ | யச்சதுவ்பத.ஈ தோ ஐக.த்‌ | யத்‌ த்‌, வாதரிம்‌1த, ௬௮ 
தேராநுஷ்டுப்‌ ஸ்‌ யா எஷ ஸர்வாணி ஈந்தாம்ணி। ய இமாம்‌ 
ஸர்லாணி ச.ந்தாமலி வேத, | ஸர்வம்‌ ஐக-காநுஷ்டுப எவோத்‌ 
பத்நம்‌। அநுஷ்டுபி, பாதிஷ்டி,கம்‌। ப்ரதிஷ்ட, இ யச்சைவம்‌ வேத; | 

அ்யில்தோ பரிஷத்‌. 
[அறகு, பிரமன்‌ லோகங்கள்‌ ஸ்ருஷிடியணாரை விரும்பியவளுய்‌, 
அத்த அறுஷமுப்‌ வித்மையிறுள்ண முப்பது அுஷாங்களினிரு நீது 
சரவுலசைங்களையும்‌ படைத்தான்‌. மற்ற இரணாறு அகுடிமங்சாரா தும்‌ 
அளவைத்‌ தங்கினா. அத்து ருக்கிலுவ்‌ முப்பத்திரண்டு. அகட 
ஈங்களிலவிகு ந்து தேர்ப்‌ கண்டிட ரக்கிறுன்‌.. எல்லா அகடிரங்களா 
ஜூம்‌ இந்திரன்‌ உ ண்டாளுன்‌. ஆனகயால்‌. இந்திரன்‌ சேேவர்வளுள்‌ 
பமலானவனனன்‌. எவன்‌ இம்மாதிரி அறிகிரும்னு அவன்‌ தன்னா 
பத்நவர்களளைல்‌ மாட்டுலும்‌ பெருன்மயை அடைவலிறான்‌ அர்த மந்திரத்‌ 
நா்‌ பதினுநு பதங்கணிலிருந்து காகம்‌ நத்ரர்சளை ஸ்ரூஷ்பு 4 
பன... அதுினுடைய பதிினுரு பதவ்மிளிருந்து. பனிஷ்டதுவை த 
தவிர்த்த) பதினனுமு ஆதித்யா வளையும்‌ உ ண்டாக்கிறை. எல்லாப்‌ 
ாதங்களாலும்‌ விஷ்ணுவெனனும்‌ ஆதித்யன்‌. உண்டான்‌, 
ஆகையால்‌ விஷிணறை அதித்பர்கள்‌  சிறத்தவைன்‌.. எவன்‌ 
இம்மாத அறிகிருபினு. அவனை தனக்கு. ஸமமான மான வர்களை க 
தாட்டிலும்‌ யர்‌ ந்தவனுவிறுன்‌. அப்பிரம ன்‌ அம்மந்திரத்தின 
மாவாரு தான்ரு அபடிரங்வளிவிருந்து. எட்டு. வஸு க்களைாயும்‌ 
ஐ ம்ரடாக்கினன்‌. 


அம்மத்திரத்தின்‌ முதல்‌: பானிஉண்டு: முஷங்களளின்றும்‌ 
ப்‌ ஈஹ்பணா சா த ல்்டாத்‌ குண்‌ . அடுத்த பத்‌ நு அகடிரங்கள க 
வைர்யா்களையும்‌, அடந்த பல்து அக்ஷரங்களால்‌ கடித்ரியர்களையும்‌ 
உாடு பண்ணினான்‌. ஆகையால்‌ பராண்மணான்‌ முக்கியனுக 
ஆகிறுன்‌. இம்மாதிரி அறிபவன்‌ அவர்களுள்‌ முதல்வனாக ஆகிறான்‌. 
சூத்னை மெளளாமாக ஸ்ருஷ்டித்நாண்‌, ஆையரல்‌ சூத்ரன்‌ 
(பாஹ்மர்‌ விற்றையில்‌ அதிகார மற்றுவனுனுன்‌. 


அப்பொழுதும்‌ இரவ பகல்‌: என்னும்‌ பிரிவில்லாமனிரு நகு. 
அப்பிரமன்‌ இந்த அனுஷ்டுப்‌ மந்திரத்தின்‌ இரண்டு அர்த்தங்கள்‌ 
விருந்தும்‌. இரவையும்‌ பதரலையும்‌ கல்பித்தான்‌. 

பிறகு விசேடமான ஸங்கல்யமோன்றைச்‌ செய்கான்‌. அதுனால்‌ 
அர்ணானமாம ர இருள்‌ கங்கிற்று... இந்த மந்திரத்தின்‌ முதல்‌ 
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(1 குறுவியி குற்று ருத்கேததிைப்‌ படைத்தான்‌... யஜுர்‌ வேறுதிலை ரு 
இழ 9371... ॥ 01 ஆ ராத்த்திலிரு ந்தும்‌, எட்மாாாவேநந்தை ஈண்டுவ து 
பாதத்திலிருந்தும்‌ அகுர்பாங்கிர ஸ்ஸுக் களை நாண்டாவது பாகத்து 
விருந்தும்‌. உணாடாக்கிறை. எட்டு அகுடுரஙாலளைப்‌. யாதுமாகக்‌ 
சகொண்டதாக காயத்ரினயப்‌ படைத்தான்‌. பழிமீனாரு அராஷரங்களாக்‌ 
அகொண்ட ந்த ரிஷி இய சான்னும்‌ ௪ ற்நுஸ்வைஸைப்‌ படைத்தான்‌. 
நான்கு அகமாரங்கள்ாக்‌ மொண்டதமாம ஜிரி என்னும்‌. சந்தற்ஸை 
ஏப்ருஎ்டு த்தாளா, முப்பத்திர (21 [நதிக்‌ அவர்‌ கக்கா யார்‌ காண்பது 
அறுஷ்டுப்பபப்‌ படைத்தான்‌. இந்த அருஷ்டுப்பில்‌ சல்லைம்‌ 
ஏ நுருகஸ்ஸ ஈக சிதார்‌ அ ஒகயுன்ன னா. அணத அரியவன்‌ எல்லா வேதங்‌ 
யும்‌ அறிகிழுன்‌. எல்லா இல்மல வரம்‌ அறுண்டுப்பிவிரு தது 
உண்டாயிற்று, அ நுஷடுப்பிலே யே நிலை நிற்கிற. இரு அரப 
வனும்‌ நி நிலுவிறுன்‌.] 

அத. யதா ப்ரஜாஸ்‌ ஸ்நுஷ்டா ஈ ஜாயந்தே। ப்ரஜாபதி: 
கத.ம்ந்விமா பாரஜாஸ்‌ ஸ்ருறயமிஇ சிந்தயந்‌ உக்‌,ரமிஜி இமாம்‌ 
ரசம்‌ கர தும்‌ உபக்ராமத்‌ | தத: பாரக,மாத்‌ பாதாத்‌ உக ரரூபோ 
தேவ: பிராது ாபூ,த்‌ | ஏக்ச்யாம: புர்கா ரக்க. பிநாக்‌ ஸ்த்ரீ 
பும்ஸரூப:। தம்‌ விபஜ்ப ஸ்த்ரீஷா தஸ்ய ஸ்த்ரீருபம்‌ பும்ஸி 
௪ பும்ரூபம்‌ அயதாத்‌। ஸ்‌ கபாப்‌ யாம்‌ ஆசாப்‌ யாம்‌ ஸர்வ 
மாதிஞஷ்ட,: | தத: ப்ரஜா: பரஜாயந்தே | ய ஏவம்‌ வேத; ப்ரஜா 
பதே: ஸோ பி தர்யம்ப,க இமாம்‌ ரூசமுத்காாயந்‌ உதக ரதி, 
தஜடாகலாப: ப்ரத்யக்‌ ஜ்யோதிஷி ஆத்மத்மயவ ரந்தாரமிதி | 


அவ்யக்தோபதிஷத்‌, 


[அதன்‌ பிறகு ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட ப்ரஜைகள்‌ விருத்தியடையவில்லை, 
பிரமன்‌ எப்பறு இந்தப்‌ பிரஜைகளைாப்‌ பெரும்‌ செய்வது என்று 
சிந்தித்துக்கொண்டு, உகரம்‌” என்று தொடங்கும்‌ இத்த மத்றி 
ரத்தைப்‌ பாட ஆரம்பித்தான.. அதில்‌ முதலாவது பாருத்திலிருந்து 
உடக்ரரூபனுனா தவன்‌ உ ணாடாறுன்‌. பிண பக்கம்‌ கறுத்தவ வும்‌, 
முன்புறமும்‌ சிவத்தவைவும்‌, பிக்கும்‌ எனப்படும்‌ மில்க்‌ தரி ங்கி 
வனுகவும்‌ ஆணா, பபண்‌ அகிய இரு உருவங்மகரயும்‌ இறாண்ட 
வு வுழமுன்னா நூத்தி னவ. அவனுடைய ரூபத்றைப்‌ பிரித்து 
ஹ்த்்களிடத்தில்‌ அவனுடைய ஸ்த்ரிறுபத்றையும்‌. ஆசை ஈகரிடத்தில்‌ 
அசுவத்னதயும்‌ ஏற்படுத்தின. அவன்‌ இரண்‌ ந பக்கங்களிலும்‌ 
அவை யெள்லாவற்றையும்‌ தாூண்டிஷன்‌. அதன்‌ பின்‌ ப்ரனலுயா்‌ 
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இட ட்ட ட சு ] நர பணதை ட | கி | ட்‌ ப ன! ம்‌ ்‌ ்‌ 
கருக்தியடைந்தார்யள்‌. சகா இர்த ருத்ரா ஸ்‌.ரு ஷீ.டி டைய 
அருகிமு று, அரனும்‌, ப(ுமரராப்பபான்‌) ளனாக்கண்டள்‌ இரண்டு, 
நானாக்க்‌ அகிய] ரரக்கணாகவை ந பைய்வஞஸம்‌, மீமேல்‌ தூக்கில்‌ 
கட்டப்பட்ட சடைரமுாடிமை உடையவளும்‌, பிரம எுல்‌ மாகுஷாது 

சட்‌ ப பத ப்‌ ்‌ ட்‌ ணங்க கம்ம ர ச ட ்‌ 
கக்க ப்பட்ட இந்த ுந்மைப்‌ பா்டிக்கொண்டு, ஸ்வயம்‌ ப்ர காசணுன 
பரமாத்மாவிஷிடத்தில்‌ ரமிப்பான்‌ .] 


க்ஷ்ரோத,ரர்ணவயாயிஈம்‌ நருகேஸரிவிக்‌, ரஹம்‌ யோகி,த்‌, 
யேயம்‌ பரம்பத,ம்‌ ஸாம ஜாநீயாத்‌। யோ ஜாநீதே -மஸா$ம்ரு 
தத் வஞ்ச கச்சு | நர ஹா 
[பாற்உடவில்‌ பள்ணி்மொண்டவனும்‌, நரகிங்கா ரை உடைய 
தும்‌, மபோகிகளால்‌ தியாணிக்கள்‌ நக்கவனும்‌, பாரமப்ர எப்சாமா 
ரீ? கப்பவளும்‌, எாாமவுயப்ர திபா தயவைமானா (பரமபுருஷ அறிய 
பவம்‌... அப்படி) அறிபவன்‌ மோல்முமனடைலினு ரை.] 


இதன்‌ பிற்கு நீருஸிம்றதாபிந்புபணிவூத்தில்‌ பீமன்‌ பேவா 
கரம்க்கு "உக்ரம்‌ வீரம்‌” என்னும்‌ இந்த மந்திரத்தின்‌ பொரு வீரி 
வாக பதேேசிற்த விருத்தாந்தம்‌ விவரிக்கப்படுகிறு துட 


தேவா ஹ வை ப்ரஜாபதிமப்‌.ருவந்‌ | அத, கஸ்மாது,ச்யதத 
உக்‌.ரமிதி। ஸ ஹோவாச ப்ரஜாபதி: । யஸ்மாத்‌ ஸ்வமஹிம்நா 
ஸர்வாக்‌ லோகார்‌ ஸர்வாக்‌ தே.வார்‌ ஸர்வாகாத்மந: ஸர்வாணி 
பூ.தாரி உத்‌,க்‌. ருஹ்ணாதி அஜஸ்ரம்‌ ஸ்ருஜதி விஸ்ருஜதி வாஸ 
யதி உத்‌;க,ருஹ்யத உத,க்‌.ருஹ்யதே। ஸ்துஹிருதம்‌ கூர்த்த 
ஸ்தம்‌ யுவாரஈம்‌ ம்ருக.ம்‌ நபி மமபஹுத்நுழுக்றம்‌ ம்ருடரா சரித்ரே 
ஸிமஹஸ்தவாநோ அந்யஸ்தே ஆஸ்மிந்நிவ பந்து ஸ.நா: 
தஸ்மாது,ச்யத உக்‌,ரமிஇ | 
[தேவர்கள்‌ பிரமணிடம்‌ “எனும்‌ அந்த பகவான்‌ “உக்ரம்‌ என்று 
சொல்லப்படுகறான?'" என்று கேட்டனர்‌... “அந்த. பலவான்‌ தன்‌ 
ஊுடைய மகிமையினுல்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ எல்லா தேவர்களையும்‌. 
எல்லா அத்மாக்களையும்‌, எல்லா பூதங்களையும்‌ தன்னுள்‌ இழைத்துக்‌ 
டிகாள்கிரான:. இடைவிடாமல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கிறான்‌. விருத்தியடைய 
ப சய்கிருன? தன்னுள்‌. வஸிக்கச்‌ செய்கிறான்‌... தன்னையே அடையர்‌ 
போய்கிறுன்‌. ப தேவா்களே!! பல வேதவாக்யங்களால்‌. கேட்௰ப்‌ 


புமவனும்‌, ஹ்ருதயகுறைரயில்‌ பன்னி ோண்டிருப்பவனும்‌, நித்ய 
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சமான இ டை யம்‌. வரிர்ைரயியாயிருந்தமேபோ திலும்‌, 
அடியார்‌ பற ருர்‌ பய துன ரு அரி ம்மதவாம்‌, (ிமீரா திம்ப 
அழிப்பதால்‌ ௪ கரணுமிருப்பவதுமானா அப்பெருமாகா 07 விம்நது 
பியா அடபபனாமித!! (றி வய! ப்‌ நூதனிய] ட னண்னணுடைய 
சஷ்டி தங்பளை நாண்‌ பாடும்போபோது என மாணர்கில்‌ சேடிருரு அமி 
மும்‌ தேோபண்ருதிருக்கட்டும்‌. உடனாணுடைய பெருக்கு வேள்‌ உண்‌ 
திருநாமணைகீர் த்தன திற்கு விம்ோதியாயிருப்பவற்னறு விரட்டட்‌ 
நார்‌ எண்று மாழுங்கள்‌. இப்படிப்பட்ட பெருமையை அடபைத்தா 
யிருப்பகால்‌ உம்ம்‌ என்று பொல்லப்படுகிருள்‌”” என்று பரமன்‌ 
உதினுரை த்தான்‌] 


அத. கஸ்மாது,ச்யகத வீரமிது। யஸ்மாத்‌ ஸ்வமஹிம் நா 
ங்ர்வார்‌ லோகாக்‌ ஸர் வாக்‌ தே.வார்‌ ஸர்‌ வராதமரஸ்‌ ஸர்வா எரி 
பூ,காறி விரமதி விராமயதி அறஸ்ரம்‌ ஸ்ருலதி விஸ்ருலதி 
வாஸ்யதி। யதோ வீர: கர்மண்யஸ்‌ ஸுத, சே யுக்தக்‌ ராவா 
ஜாயத தே,வகாம:। சுஸ்மாது,ச்யதே வீரமிதி || 
ர்‌ ஊரன்‌ சான்‌ ப ன்ன சன்ப் நிகரன்‌" சா சதருர [2 நவம்‌ உன்‌ 
பட்டார்கள்‌. “தனா மகிமையினுல்‌ எல்லம்‌ உலகங்கசிறயும்‌, தேவர்‌ 
நண்யும்‌, அஆக்மாக்களையும்‌, பூதங்களையும்‌ உண்டு மிஃவும்‌ ரமித்கிறுன்‌; 
(அவைகளையும்‌) ரமிக்கக்‌ செய்கிரன்‌;. இடைவிடாமல்‌ ஸருஷ்டிக்‌ 
ன்‌: விருத்தியடையக்‌ செெய்கிஷன்ட வரிகள்‌ இசெய்கிருன்‌.. வீர 
றுகவும்‌, (மீரோதிகளான்‌ அண ர ரை அழிக்கும்‌) மாமியத்தில்‌ மியவூம்‌ 
எமமர்த்தனுகவும்‌, மலைபோன்ற இருவுருவை அடடையவளுவவுமுல்‌ வா 
சாம்பெருமான்‌, தேவர்களுடைய விருப்பக்கிறுகிராங்கி இவ்வுலகில்‌ 
பிறக்கிறான்‌. அன்வரால்‌ விரொனப்படுகிறுன்‌”" சான்றான்‌ பிரமன்‌ .] 


அக, கஸ்மாதுச்யகதே மஹாவிலவணுமிதி। யஸ்மாத்‌ ஸ்வ 
மஹிம்நா ஸர்வார்‌ லோகாக்‌ ஸர்வா தே.வார்‌ ஸா வாராத்மஈ: 
ஸ்ர்வானாி பூ, காரி வ்யாப்மோரோகி வ்யாபயன்‌ ஸம்நஹோ யதா 
பல்ல பிண்டம்‌ வாராந்த மூலம்‌ ஓதம்‌ ப்ரோதம்‌ அறுவ்யாப்ய 
வ்யகிஷக்தோ வ்யாப்யதே வ்யாபயதே। யஸ்மாந்ந ஜாத: 
பரா அந்யோ அஸ்தி ய ஆனவிவே புவராறி விச்வா। 
ப்ரஜாபதி: ப்ரஜயா ஸம்விதாஈஈஸ்‌ தரீணி ஜ்யோதீம்ணி ஸசதே 
கோட. தஸ்மாது;ச்யதே மஹாவிஷ்ணுமி௫ | 
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['சஹாவிஷ்தா வென்று ஏன்‌ சொல்லப்படுகிற” வாண்து தேம்‌ 
கன்‌ மேகட்டாரகள்‌.. தன்னுடைய பெருளரையினல்‌. அப்பெருமான்‌ 
எல்லா பவேோ௱௮ஒகறங்களையும்‌, சேவ ட்ாயும்‌, அஆத்பாம்‌ யும்‌, பூத்‌ 
கணையும்‌ வியாபிக்கிறாண்‌?. வியாயிக்மம்‌ இெரப்டிருன்‌. மாம்சம்‌ பிண 
டத்தில்‌ எண்மோயானது அழும்‌ மேனும்‌. ஈடன்ஷம்‌ புறாறம்‌ வியா 
பிததும்‌ வியாபிஃகச்‌ செய்தும்‌ வீணங்றுவறு பபோல்‌ இவனும்‌ விணங்கு 
கிறுள்‌. எவனப்டமிருந்து பிறுக்காதுவர்‌. ஒருவனும்‌ இல்கலேமயோ. 
வரெருவளா எல்லாவுலமங்களையும்‌ நுழைந்திருக்கின்‌ ஜே, அந்த 
பகவான்‌ தன்றுடைய ப்ரறையான பிரமக்ர சரிரமாமம்‌ மோொண்டு 
இவற்றை வியாயித்து, (ஊர்மன்‌, சந்திரன்‌, அக்னி என்னும்‌ 
மூன்று ஜபா திஸ்ஸாுல்‌ அயம்‌, பபஞ்ா மூதங்யாள்‌, பதினொரு 
த்திளியங்வள்‌ அகம) எதினாது. தத்துவங்களையும்‌. படைத்தான்‌. 
ஆமயையால்‌. மஹாவிஷ்ணு பவெளப்பழுகிறுன்‌" என்று பிரமை 
பதிலுரைத்தான்‌.] 


அத, சுஸ்மாத;ச்யத ஜ்லலந்தமிகு |யண்மாத்‌ ஸ்மைஹிம்‌ 
ஈ£௱ ஸர்வாத்‌ ஸோகாற்‌ ஸர்வாந்‌ மீத,வாட்‌ ஸர்வாகாதமநஸ்‌ 
ஸர் வாணி பூ தாரி ஸ்வமதஜஸா ஜ்வலதி ஜ்வாலயதி ஜ்வால்‌ 
யதே ஜ்வாலயதே ! ஸவிதா பரஸவிதா தீ.ப்மதா தீ,பயந்‌ இப்ய 
மா௩:| ஜ்வலந்‌ ஜஐவலிதா தபர்‌ விதபம்ஸ்தபந்‌ | ோசநோ 
ரோசமாஈ; மே ஈப: போப மாந: கல்யாண: | தஸ்மாது,சயதே 
ல்வலந்தமிதி | 
| "என்‌ ிவலிக்காவனெனம்‌. ோல்லப்பற்கிறாுண்‌? * என்று அபரம்‌ 
கண ஊினாணிஜர்மள்‌.... அருது ஸர்வேச்வான்‌.. தன்‌ மற்மையினுல்‌ 
எல்லா இட லமங்களையும்‌. சேதியும்‌, அஆத்மாக்களையும்‌, பூதங்‌ 
னையும்‌ காட்டிதறும்‌ ஜயரியி ஒல்‌ அவஞ்ராியிருக்கிறுன்‌.. அறவையளிாயும்‌ 
வளர்வா..ச்‌ மெசெங்கிளுவ்‌. இவைகளால்‌ பீரகாசப்‌ | இ த்தப்படுகிறான்‌. 
எல்லாவற்றையும்‌ ஸ்ருஷ்ருப்பவறுகவும்‌, விருக்தியடையச்‌ செய்ப 
வாகவும்‌, பீரகாற௱ப்படுத்தப்படுபவிைவும்‌, பிரகாசப்படுத்துபவ 
ஷகவும்‌, பர மாகிப்பவனணுகவும்‌ எட்கா ங்‌ கிரா. ஜ்வலிப்பவளுவவும்‌, 
வ்வலிக்கச்‌. செய்பவளு£வும்‌, தடிப்பவள்மவும்‌, (யாபங்களளைப்‌ 
மபரக்கடிப்பவிைவம்‌, சத்ருக்களை. அழியச்‌ சேய்பவற்று வம்‌ இருக்‌ 
திருன்‌. ஆருந்தக்தை அணா விப்பவனுஃ லயம்‌, அருந்துமயளுவும்‌, 
அழிகடையச்‌ பெய்பவறாகவம்‌,. அறுகியவளைுவம்‌ ஊரலமங்மனார 
காரணுக்வும்‌ வீனா கும்டுன்‌. அயால்‌ ஐவமிப்பவன்‌ எனப்படு 
கிருன்‌!' என்றும்‌. பிறமச்தவன்‌.] 
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அச, கிஸ்மாது.சயதே எரர்வமதோமுக.மிதி। யஸ்மாத்‌ ஸ்ன 
மறிம்ரை ஸர்வாத்‌ லோகார்‌ ஸர்வாந்‌ மத வாத்‌ ஸாவதாத்‌ 
மநஸ்‌ ஸஎர்வாணி பூ. தாறி வலயம்‌ நந்தி, ரிடீயா5பி ஸர்வத: 
பச்யறரி ரைவத: கருணேகி ஸா வமேதா கச,தி ராவத்‌ 
ஆக,த்தே ஸர்வகூஸ்‌ ஸர்வக.கஸ்திஷ்ட,கி। எக: புரஸ்தாத்‌ ய 
இதம்‌ பபூவ யவதோபழு ங புவகஸ்ய கோபா: மமப்‌யேதி 
பு வநம்‌ ஸாம்பராமே நமாமி கம்‌ அஹம்‌ ஸர்வதோமுக,ம்‌ 
தஸ்மாதட,சயதே ஸாவதோமுக, 3 0 


1 ர்வ ோமுகள்‌ சான்று ஏன அற்ரு பகவான்‌ ெரல்லப்‌ படுகிறான்‌”! 
பன்று தேவர்கள்‌ கேட்டார்கள்‌. இந்தப்‌. பரமபுருஷண்‌, நோன்‌ 
/பராகருதமான?்‌ இரிய றவயிரு மறும்‌, ஆவி மணமா யி ஜ்ட்ல 
வல்லா உேலதங்களையும்‌, சேதவம்களையும்‌, ஜிவாரமவாயும்‌.. பூதங்க 
ம்‌, சான்னாவிட த்திஸும்‌ ாரர்க்கிறணனை எல்லாவ்டத்‌ நிதம்‌ சேட்கிருவ்‌: 
சகால்லாவீட கதிம்‌ அடைகிற பல்லாவட்டத்கி லும்‌ ஸ்ிகள்த்துக 
அக்கர எண்ணின்‌: த ஸ்வரைபத்காதறும்‌, ஜிரா சக்ந்யாதிஞுணா ங்களை 
வும்‌ சாங்கும்‌ மச்ரானு நிற்கிறான்‌. பிடிவாயகலக்திகம்‌ தரு வபணுமரிருக்‌ நர்‌ 
வெருவன்‌ இணவவையெல்லாமாரி வீிளங்கிறா ற. எவணிடமிருந்து 
இனைவியென்லாம்‌ உண்டாயினவோ. சாவன்‌ இவ்வுலகைபயெல்லாம்‌ 
ரக்ஷிக்கிறாுஹணே எவனா இவ்வுலஉம்பிராயமாலத்தில்‌ அடைகின்றுதோ, 
சால்லாவிடத்திலும்‌ முகத்தையுடைய அந்த ஸா்டமேவச்வானை தான 
வணங்குகிறேன்‌. இக்காரணகளாயமலே. அவன்‌ ஸர்வதோமுகளா 
எனப்படுகிறான்‌"' என்று நான்றுவன்‌ கதவின்‌ றனான்‌.] 


அத, கஸ்மாது சியதே நிருணிம்ஹஊமித | யஸ்மாத்‌ ஸர்வே 
ஷாம்‌ பூ.தாகாம்‌ வீர்யதம: ரேஷ்ட,தமஃ்ச ஸிம்ஹோ வீர்ய 
தம: ஸ்ரேஷ்ட,சமச்ச புருஷஸ்‌ சஸ்மாக்‌ ந்ருஸிம்ஹ ஆஸீத்‌ பர 
மேச்வர:। ஐக;த்‌.,கம்‌ வர ஏகத்‌.ரூபம்‌ யத; க்ஷரம்‌ பவதி ப்ர 
தத்‌. கரிஷ்ணிஸ்‌ தப்த னீர்யாய | மிருகேோ௱ ந பீம: குசரோ 
இரிஷ்டா(குரிஷ்ட1 யஸ்யோறாஷு த்ரிஷுஈவிக்ரமணேஷ்வதி, 
க்ஷயந்இபு,வாாறி விர்வா। கஸ்மாதுச்யகே நீருஸிம்ஹமிதி | 
[ஏன்‌ நருஸிர்ஹுனன்று சொல்லப்படுகிறான்‌"” என்று தேவர்கள்‌ 
மீகட்டார்கள்‌. “எல்லா ஜந்துக்களினும்‌ வீர்யம்‌ மிக்கதாயும்‌, சிறந்த 
தாயுமுள்ளது ஸிம்ஹம்‌: புருஷன்‌ எல்லாச்‌ சேதனார்களிலும்‌ வீரியம்‌ 
மீக்கவறயும்‌, சிறுந்தவனயும்‌ களங்குகிறுன்‌.. ஆகையால்‌ ஸர்‌ பேசி 
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வரன்‌ இவ்விரகசாடு உ ுவயும்‌ பொண்ட நரம்‌ வறு ணன்‌. அழு 
வற்றதான இழ்து ரூபம்‌ வோகேடிமந்தின்‌. பொருட்டு பகமாணுல்‌ 
பறிக்ரஹிக்கப்பட்டது. ரிவவ்யாடியான்‌. அத்மி படமா ண்‌. தன்‌ 
விர்யத்தணல்‌. (கரிரளையன்‌. முழுகிய ம துக்க) மிமவும்‌ வாட்டு 
திருன்‌... ஸிம்ஹ பியாயிருந்தபபோதிலும்‌, ரதன அடியா ப ரக்னா? 
அழகியவளுகவும்‌, அகோபிலம்‌. பததவிய) சேருதிரங்கின்‌ ஸத்‌ 
சரிப்பவனுகவும்‌. பமியப்பேரியவளுகவு௩) க௱ட்ரியாரிக்கிருண்‌. (திரி 
விக்ரமாவதாரிமட௫ுத்த காலத்தில்‌) இரந்து பாவானுடைய தூணறு 
பெரிய அடிவைப்புக்கனில்‌ இவ்வுலகமெல்லாம்‌ அடங்கிக்‌ கிடந்தன. 
இக்காரணங்களால்‌ அருதப்‌ புருஷோத்தமன்‌ ந்ருஸிம்ஹ வனப்‌ 


படுகிறான்‌ ' என்று. பிரமன்‌ பதிலுரைத்தாண்‌.] 


அத, சுஸ்மாது,ச்யதே பீ,ஷணமி। யஸ்மாத்‌, பீ. ஷணம்‌ 
யஸ்ய ரூபம்‌ த,ருஷ்ட்வா ஸர்வே லோகாஸ்‌ ஸர்வே தேவாஸ்‌ 
ஸர்வாணி பூ,தாறி பீ,த்ய। பலாயந்தே | ஸ்வயம்‌ யத: குத்ச்ச 
௩பி,பே,இ பீ்‌,ஷா5ஸ்மாத்‌,வாத: பவதே। பீ,ஷோகதே, இ ஸர்ய:) 
பீ ஷா5ஸ்மா க.க்ரிச்சேந்த்‌ ரச்ச। ம்ருத்யுர்‌ கரவதி பஞ்சம இ 
குண்மாது சய பீ, ஷணமிதி | 
[ஏன்‌ பீஷணன்‌ (பயங்கரன்‌ ) சன்று சோல்லப்படுரன்‌” என்று 
தவர்கள்‌. வினவிஞர்கள்‌. “அப்பெருமானுடைய பயங்கரமான 
கஉடருவதனதைக்கணா டு சால்லா உலங்கறரம்‌, என்னை. சேவர்களறம்‌, 
எல்லா பூதங்களும்‌ பயத்தினால்‌ ஒருகிராகன்‌. அத்த ஸர்‌ வேச்வர மனோ 
அவனில்‌ எதனிடத்திலும்‌ பயப்பருவதில்லை. இவனிடம்‌ பயத்தினால்‌ 
காற்று அடிக்கிறது. ஸறிர்யன்‌ உறிக்கிறான்‌? அக்தியும்‌, இந்திரனும்‌, 
ஐந்தாமவளுன யமனும்‌ டுஅவணிடத்திலுனன பயத்த லேயேப்‌ தங்கள்‌ 
சாரியங்களைச்‌ செய்கிறுர்கள்‌... அதனுபலைமய பிரான்‌ என்று எம்‌ 
பிரான்‌ சொல்லப்படுமிறான்‌” என்று பிரமதேவன்‌ பதிலுரை த்தனன்‌.] 


அதசு,கஸ்மாதுச்யகேப,த்ரமிகி | யஸ்மாத்‌ ஸ்வயம்‌ பதர 
பூத்வா ஸர்வதா பத்ரம்‌ தச. இ | ரோசா ரோசமாந; 
வோரப ரு: போப மாந: கல்யாண:। ப,த்‌,ரம்‌ கர்ணேபி,: சருணுயாம 
சேவா! ப,த்‌.ரம்‌ பச்யேமாக்ஷமிர்‌ யஜத்ர। ஸ்தி,ரைரங்கைஃல்‌ 
துஷ்டுவாம்ஸஸ்‌ தநூபி,:। வ்போேழம (பச்யேம) சே வஹிதம்‌ 
யதளயு: | தஸ்மாதுச்யதே பத்‌. ரமிதி | 
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[பத்ரன்‌ என்று ஏன்‌ செபல்லப்படுகியுண்‌'” எலா று அமரம்கள்‌ 
வட்டார. 1 இற்குப்‌ புருகேதாத்தமன்‌ தான்‌ மங்கா காரளுமிருப்ப 
சதாடன்றியில்‌, எல்லாருக்கும்‌ எப்பேபோதும்‌ மங்களா த்தைத்‌ தரு 
கிரு. பிரகாகிப்புவளுகளும்‌, பிரகாசிக்கச்‌ செய்யல உர்‌, அழு 
கியவனு கயம்‌, அழகாகச்‌ செய்பவளுகளயர்‌, (மங்கா எடி பனு கயம்‌ 
மிளாங்குகிறுன்‌.. பிரகாசிப்பவர்களான நாங்கள்‌ பத்ரன்‌" எனப்‌ 
படும்‌ மி பரும கீரா (பிவகவாக்கியங்கணினா கூளம்‌) காதுகளால்‌ 
கேட்கக்கடவோம்‌, அவைப்‌ பூஜிப்பதிலேயே எழுபட்ட நாங்கள்‌ 
வல்லா இர்தியியங்களாலும்‌ பத்ரனெனப்படும்‌ அப்பிபடுமா கிரா 
அறியக்கடவோம்‌.  டஅுவணைத்‌ துறிப்பதில்‌) கண்ப்பற்றுவையான 
அங்கங்களோடறும்‌, தேணங்களோடும்‌ கூடியவர்களாய்‌, அவனை 
எப்போதும்‌ துறிப்பவர்களாய்‌, பரஞ்சோதியான அப்பவும்‌ 
சவணுல்‌ விதிக்கப்பட்ட அயுட்காலம்‌ முழுவதும்‌ கழிக்கக்கடவோம்‌, 
(அவ்காக்‌. காரசாக்கடபிவாம்‌.] இக்காரணங்களால்‌. அவன்‌ பத்ர 
னெனப்படுகிறுன்‌”” என்று நான்முகன்‌ நவின்றனான்‌.] 


அத, கஸ்மாது,ச்யதே ம்ருத்யும்ருதயுமிதி | யஸ்மாத்‌ ஸ்வ 
மஹிம்நா ஸ்வப,க்தாநாம்‌ ஸ்ம்ருத ஏவ ம்ருத்யுமபம்ருத்யுஞ்ச 
மாரயதி। ய ஆத்மதா ப,லத_£ யஸ்ய விச்வ உபாஸதே ப்ரபிஷம்‌ 
யஸ்ய தே,வா:। யஸ்ய சாயாம்ருதம்‌ யஸ்ய ம்ருத்யு: அஸ்மை 
கே,வாய ஹவிஷா விம்க ர | தஸ்மாது,சயத ம்ருதயும்ருத்யுமிதி ॥ 
[“அப்பரமபுருஷன்‌, ம்ருத்யுவுக்கும்‌ மருத்யுவெள்று ஏலா சொல்லப்‌ 
பருகி?! என்று கேட்டார்கள்‌. அர்த நீறுமிம்ஹன்‌ நண்‌ 
ஹதுடைய பக்தர்களால்‌ நிகாக்கப்பட்டவுடன்‌, தன்னுடைய மஹிமை 
யினால்‌, வம்சாயும்‌, யமகிங்கரர்களையும்‌ அணறைகிவாட்டாமல்‌ செய்‌ 
கிரன்‌. அவளா (தனனடியார்களுக்கு க) தன்னையும்‌ கொழுத்துத்‌ 
(தன்னா அருபவிக்கத்தருந்த) பலத்னதயும்‌ கொடுப்பவன்‌. அவளை 
நல்லோர்களெொல்லாரும்‌ உபாஸிக்கிறுர்சன்‌. இத்தா தி தேவர்கள்‌ 
அவனுடைய அருளை எதிர்பாம்க்கிறார்கள்‌... மோடிஸாகமானாது 
ிழலைப்போல்‌ அர்த ஸாவேச்வாக்‌ ஸவீட்டுப்பிரியாமல்‌ அவன்‌ 
வசத்திலிருக்கிறது. யமனும்‌ அவனுக்கு வாப்பட்டிருக்கிறான்‌. 
அப்படிப்பட்ட அந்தப்‌ புருஷோத்தமனுக்கு. (நம்முடைய அதம 
வாகிய) ஹனிஸ்ஸை அளிப்போமாக, இக்காரணங்களால்‌ அவன்‌ 
ம்ருத்யும்ருத்பு வெளப்படுகிறுன."' என்று சதுர்முகன்‌ உழைத்தான்‌. 


யி--20 
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2ப்‌2 வி௲்ணுசித்தனிஐயம்‌ 


௮௧. கஸ்மாது,ச்யதே நமாமிதி। யஸ்மாத்‌. யம்‌ ஸர்வே 
தேவா நமந்தி முறாகவோ ப்‌, ரஹ்மவாதி,நச்ச। பரம்‌ 
ப்‌. ரஹ்மணஸ்பகுர்‌ மந்தரம்‌ வத,தீயுக்த்‌ யம்‌ | யஸ்மிர்நிந்த, மர 
வ்ருணோ மித்ரோ அர்யமா ேத;வா ஓகாம்ஸி சக்ரிமா | தஸ்மா 
து,ச்யதே ஈமாம்தி | 
[நமாமி (நமஸ்மரிக்கிறேன?. என்று ஏனா சொல்லப்படுகிறது!” 
எனறு சேவைக்‌ பறக்கும்‌. பணா்ணிஞரம்கள்‌. ந்தப்‌ பரம 
புருடிளை எல்லா சவர்ககநும்‌, பமுமுகுபுஈுக்கணும்‌, ப்ர்ணமா வாரி 
குகாரம்‌ நுமஸ்கரிக்கிளுர்கள்‌, ீவதமோதுபவனுன நாணும்‌ உடங்துயம்‌ 
என்னும்‌ மந்திரத்தை (அவளண்க்குமித்துச்‌]! சொல்லுகிமீறுன்‌. அவ 
னிடத்தின்‌ இந்தியனும்‌, வும்‌ மித்ரனும்‌ அர்யமனும்‌ மற்ற 
சேவர்மாறும்‌ வளிக்லிறார்கள்‌.. அனையாலேயே  அவளைக்குறித்து 
(வணங்குகிறேன்‌! என்னும்‌ சொல்‌ சொல்லப்படுகிறது!" என்று 
நான்ருகள்‌ நவின்றான்‌.] 


அது, கஸ்மாது,ச்யதே5$ஹமிதி। அஹமஸ்மி ப்ரத,மஜா 
தஸ்ய । பூர்வம்‌ தே.வேப்‌, யோ அம்ருதஸ்ய நாபி,:| யோ மா 
த,காதி ஸீஇதேதே,வமாவா:। அஹமந்நமந்மத.ந்தமத்‌.மி। 
அஹம்‌ விச்வம்‌ பு,வநமப்‌,யப,வாம்‌ | ஸுவர்ணஜ்யோத்‌:! ய 
ஏவம்‌ வேதே.தி ம$ஹோபறிஷத்‌ || 


[ “அணும்‌ (நான்ரி சன்று. ॥ஸ்பீதாதாவாகிறு உம்மைக்குறிக்து்‌ ஏன்‌ 
மகர ல்ல்ப்பகு நிஐது?” என்று தேவர்கள்‌ நேட்டனார்‌, வரர நதி. 
மத்றவை எம்பெருமானுக்கு, சால்லா சதெவர்களுக்கும்‌ ரூன்னால்‌ 
பிமத்தவன்‌ நான்‌. மொகடி தத்திற்கும்‌. (பரம்பரியா) ஸாதனமா 
ய்ருக்கிறேன்‌. எவன்‌ எனக்கு ஹிஸ்ஸைத்‌ தருவிறுறோ, அவன 
பேதவளுகியுன்‌. நான்‌ பரமாருமாவுக்கு போக்யபூதமான அன்னாமா 
யிருக்கிறேன்‌. அன்ன மாகிற வவக்பா அரறுபவிக்கும்‌ பரமபுஞாடிலை 
அதநுபவிக்கிமேேன்‌. (அதல்‌! நான்‌ எல்லா உலகத்தையும்‌ ஐமித்து 
கஉிளாங்குகிமிீறன்‌. எவன்‌ இதை அறிகிருளோே. அவன்‌ மமாவர்ணாம்‌ 
போல்‌ ஒளிபெறுகிறான்‌. இது மமீ்ஹா பணிஷத்‌.] 


இணி, நருஸிம்ஹமத்திரத்தின்‌. பீர்பாவத்தை விளக்குவதும்‌, 


அவ்யக்தோபனிஷக்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருப்பதமான விருத்தா ந்தம்‌ 
விவரிக்கப்படும்‌ ற று. 
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இந்தி ரோ வை கில தே,வாநாமாதுமாவா ஆஸீத்‌। தம்‌ 
ப்ரஜாபதிரப்.ரவீத்‌| க,ச்௪, தே,வாநாமதியதிர்‌ படேேவதி, 
ஸோ$க,ச்ச,த்தம்‌ $க,வா ஊசு:। அநுஜாவரோஸி தவமஸ்‌ 
மாகம்‌ குதஸ்தவாதி,பத்யமிதி | தம்‌ ப்ரஜாபதிரிந்த ரம்‌ தரி 
குல்ைரம்ருகபூர்ணேரா நுஷ்டுப பி மந்திரிதைரபி,ஷிச்பய தம்‌ 
எ ஈதூர்ஙமேந௩ த, கிணதோ ரரக்ம பாஞ்சலந்யேர வாமதோ 
த்‌. வயேரநைவ ஸுரக்ஷிகதோப,வத்‌ | ரெளகமபலம்கு ஸ்கிர்ய 
வர்ச்சஸி மந்த்ரமா நுஷ்டுப,ம்‌ விந்யஸ்ய தத;ஸ்ய கண்டே, 
ப்ரத்யமுஞ்சத்‌ | தத௲ஸ்‌ ஸுதுநிரீக்ஷோ$ப வத்‌। தஸ்மை 
வித்‌,யாமாநுஷ்டுப,ம்‌ ப்ராதராத்‌। ததோ தேவாஸ்‌ தமாதி, 
பத்யாயாநுமேரிரே। ஸு ஸ்வராட,பூத்‌। ய ஏவம்‌ வேத; ஸ்வ 
ராட்‌, ப$வத்‌। ஸோ$மத்யத ப்ருதி,வீமபி கத,மபாம்‌ ஜயேயமிதி | 
௭ ப்ரஜாபதி முபநா£ாவத்‌। தஸ்மாத்‌ ப்ரஜாபதி: கமட கார 
மிந்த ரகாக.பு,ஒகே.ந்தி ராகம்‌ ப.க ராஸநம்‌ பராதாத்‌। ஸ்‌ 
ப்ருது, வீமப்‌ பலயத்‌ | ததஸ்ஸ உப,யோர்‌ லோகயோரதி,பதிர 
பூரி। யஏவம்‌ வேத! ஸ்‌ உப யோர்‌ லோகயோரதியதுர்‌ 
ப,வத। ஸ. ப்ருதி,னீம்‌ ஐயதி | 


[இந்திரன்‌ மேதேவர்களுன்‌ கடைசியில்‌ பிறுந்தவயிரு ந்தான்‌... “ழி 
பபாய்‌ தேவர்களுக்கு அதிபதியாவாக!' னா று ப்ரஜாபதி அவ 
னிடம்‌ சொன்னார்‌. அவனும்‌ அப்படியே சென்றான்‌... “நீ எங்‌ 
கக்குப்‌ பின பிறந்தவளுயிருக்கிழுய்‌. சாங்கறரக்குத்‌ தலைவளுயிருக்‌ 
(தம்‌ தன்னம்‌ உனக்கு எப்படிப்‌ பெபொருந்தும்‌?'” என்று தேவர்கள்‌ 
இந்திரனிடம்‌ சொன்னார்கள்‌. அதன்‌ பிறகு பரஜாபதியானாவர்‌, 
அம்குகம்‌ நிறைந்தவையும்‌, நீருஹிம்ா அறுஷ்டுப்‌ மற்கிரக்தினல்‌ 
அபிமந்திரிகப்பட்டவையுமான மூன்று கல்சங்களாால்‌ இக்கிரனுக் கு 
அபிஷேகம்‌. செய்வித்து, வலதுபக்கத்தில்‌ ஸுகும்ரநத்திறுலும்‌, 
இடதுபக்கத்தில்‌ பாஞ்சு ந்யத்தினுலும்‌ அவளை ரகழித்தார்‌. அவ 
ஹும்‌ விஷ்றுவினுணடைய அவ்விரண்டு ஆயுதங்களாலும்‌ நன்கு 
ரகஷிக்கப்பட்டவனனைன்‌. ஸுவர்ணாயயமானதும்‌. ஸதிர்யகப்‌ 
பபான்ற தரியுடையதுமான பலகையில்‌, அதுல டப்‌ மற்திரத்தை 
எழுதி, அதை இவனுடைய கழுத்தில்‌ கட்டினா. அதற்குப்‌ பின்‌ 
அவன்‌ காண அரியவனுறைன்‌. அவனுக்கு அறுஷ்டுப்‌ விதியையயு 
ப்ரஜாபதி உபதேசித்தார்‌. அதன்பிறகு. தேவர்கள்‌ இத்திரகத்‌ 
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20.4 னிண்ணுசிக்களிலயம்‌ 


துங்க டிக்கு. அபுதியதியாயிருக்க அனுமதித்தனர்‌. அூவணுூம்‌ அமர 
களுக்குத்‌ தலைவனா ன்‌. இனை அறிபவனும்‌, சால்லா பூக்ரம்‌ 
கலைவளணுமிறான்‌, “தீர்‌ ூழ்த்த திலவுலமையும்‌. எப்படி ஜஐயிப்பது!! 
என்று இர்திரன்‌ அலோசித்கான்‌. அதற்காக ப்ரஜாபதியை அடை ரு 
கான்‌, ப்ரஜாபதியானவர்‌, இந்திரன்‌ முதலிய திக்பாலகர்களாலும்‌, 
அஷ்டதிக்‌ கறங்களாலும்‌, அஷிடமறலா மாகங்களானும்‌, சாட்டுதி 
திக்குகளிலும்‌ தாங்கப்பட்டதும்‌, ஆமையபோனறு உருவருடையது 
மான பத்ராணனத்தை தேவேந்திரனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. (அந்த 
ஆணனக்தின்‌ மஹிமையிறள்‌) அவன்‌ பூமியையும்‌ ஐயித்தான்‌. 
அதற்குப்பின்‌ அவன்‌ இரு உலகங்களுக்கும்‌ அதிபதியானான்‌. எவனா 
இம்மாதிரி அறிகியுனே. அவண்‌ இரு உலகங்களுக்கும்‌. அதிபதி 
யாகிஞுன்‌. அவன்‌ பூமிமுதரவனதையும்‌ ஐயி க்கிருன்‌. ] 


இப்படி நருணிம்நறதா பித்புபனிஷத்தில்‌ விதிசிவாதிகளின்‌ உத 
பத்தியும்‌, லோகண்ருஷ்டிகாரமமும்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது. ஸ்ருஷ்டிகர்த்தாவன பிரமனோ ஐரு ண்ரூஜ்யன்‌ (ஸ்ருஷ்‌ 
பூக்கப்படுவன்‌) என்று தா ஊாபிகத்நப்படுவதினறாம்‌ அவ ஊயும்‌ 
ஸ்ருஷ்டிக்தவனுனை அச்சுதனே ஆதிமுலகாரண மென்று. தெளிவா 
கிறது. "காரணம்‌ து த்‌ யேய: ' [காரணவஸ்துவே தியாணிஃகத்துக்கது] 
என்னும்‌ வேதவாக்கியப்படி ப்ரஹ்மமயோணியான பரவாஸா 
தேவனே உபாஸிக்கத்‌ தகுந்தவன்‌. சிவனுக்கு ஸருஷ்டிகா திருத்வம்‌ 
வேதவாக்யங்களில்‌ எங்கும்‌ சொல்லப்படவில்லை. பராஹ்மா அவரை 
ஸ்ருஷ்டிக்கும்படி சொன்னபோது விபரிதஸ்ருஷ்டி செய்ததாகவும்‌ 
சொல்ல்ப்பட்டிருக்கிறுது. அந்த சிவனும்‌ பனடைக்கப்பட்டவபே 
என்பது இன்வுபனிஷத்திலும்‌. மற்றும்‌ பல பல வேதவாக்யள்களிலும்‌ 
ஊீவரிஃஉப்பட்டிருக்கிறது. ஸ்ருஷ்டிகர்த்தாவான பர ஹமாவும்‌ ஸ்வய 
மாக ஸ்ருஷ்டிசெய்ய சக்தியற்றவராய்‌, பல்லாயிரவருஷம்‌ பர 
வாணுதேவளைக்‌ குறித்துத்‌ தவம்செய்து, நருணிம்றம ந்கிரத்தை 
அப்பரமபுருஷணிடம்ரு ந்து உ பதக ம்பெற்‌ நூ, அுதைகம்காணா (21 ்‌ 
லோகஸ்ருஷ்டியைச்‌ செய்தார்‌ என்று இங்கு படிப்பதிலிருந்து 
நாண்கள்‌. ஒரு ஜீவனே சான்பது கையீலங்கு மி றல்விக்கணியாய்‌ 
விளங்குகிறது. அவரால்‌ படைக்கப்பட்ட ருத்ரன்‌ ஜீவனே எனபது 
கிம்புதா்‌ ந்யாயஸித்தம்‌. 


ஸ்மார்த்தர்களால்‌ இர்சிடப்பட்டிருக்கும்‌ இவ்வுபுனிஷத்‌ 


பதிப்பில்‌ இடையிலும்‌, கடையிலும்‌ சங்கரபாஷ்யக்கொள்ளககள்‌ 
உட்கொண்ட பல பங்க திகள்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கின்தன, இம்‌ 
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மணாநாராயணேபனிஷக்‌ விசாரம்‌ 2௦2 


ரூ ] ல்‌ ்‌ ப்‌ ம்‌ ரு ப ப ப்ரு ப ட்‌ 
பாதிரி பல உப வில) த்து ந்மாரில்‌ செய்யப்பட்டிருக்கின்றுது. தற்‌ 
்‌ ப்‌ 1 ட 8 1 ன்‌ ரசி ்‌ திபு * ளாம்‌ [ஸ்ப ன்‌ 
ஏுமஙாம்‌ அச்ிடப்பட்டிருக்ளும்‌ மேரா பணிஷத்குில்‌. வேதாந்தசதமிகா 
முதிய அசாரியர்சளால்‌ காடு க்கம்‌ பட்‌ மந்திரங்களில்‌ பல 
காணகாப்படுவதில்லை. அற்னவைகுபராறான பல்‌ பள பஙுக்‌ கி ளா 


பேசரக்கப்பட்டிருக்கின்‌ முன, 


மஹா நாராயணோபநிஷத்‌ விசாரம்‌, 

இணி, அதாவண வேதத்தைச்‌ பேோரந்ததாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ தரி 
பாதிவிபூதி மணாநாராய்ணா உபணிஷமல்‌ விசாரிக்கப்படுகிறது. இந்த 
உடபனணிஷத்தும்‌. எரீவைஷ்ணாவ  பரமாசாரியர்களால்‌ எழுக்கப்பட்‌ 
புருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை, மாம்‌ 100 வருடங்களுக்குள்‌ எழுதப்‌ 
பட்ட ஒரு கிரந்தத்தில்‌ “மஹா நார பறை உபதிஷத்‌ முதலிய அதேக 
ப்‌ பிஷ்‌ குதுக்களி னா முதலிலும்‌, இடை ய்‌ சீறும்‌, ண்ட யஹம்‌ ஆழ்‌ ப்‌ ஷ்து ழ்‌: 
சேர்த்தவைகளாக்‌ கண்டும்‌, மதிமயங்கி மோசம்போகாமல்‌ வாஸ 
(மாக: மீட்டு... ்‌* என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது... இங்வுப்‌ 
வழ்த்ணதை முழவதும்‌ ஒப்புக்கிகாளாசாவிடிவும்‌, அவிருத்தாம்சங்கவை 
அங்கிமரிப்பதில்‌ தோஷமில்லை. இதில்‌ ப்ராற்மாவின்‌ கட தபத்தியும்‌, 
நாராயணா பரி தவமும்‌ சொொல்லப்பட்டிரப்பதை விவரிப்போம்‌. 


ஹரி: ஓம்‌| அத, பரமதத்வரஹஸ்யம்‌ ஜிஜ்ஞாஸு; பர 
மேஷ்டீ, தே,வமாநேர ஸ்ஹஸ்ரஸம்வத்ஸரம்‌ தபாசகார। 
ஸ்ஹஸ்ரவர்‌ஷேததீதேத்யுக்‌, ர தீவ்ரதபவா ப்ரஸந்நம்‌ ப.க, 
வந்தம்‌ மஹாவிஷணும்‌ ப ராஹ்மா பரிப்ருச்சதி। பகவந்‌ 
பரமதத்வரஹஸ்பம்‌ மே ப்‌,ரூஹீதி। பரமதத்வாஹஸ்யஸ்ய 
வக்தா தவமேவ நாந்ய: சுச்த,ஸ்இ। தத்தத,மிதி। ததே, 
வோச்யதே। த்வமேவ ஸர்வஜ்ஞு:। த்வமேவ ஸர்வாத்தி;] 
த்வமேவ ஸர்வாதார.। தீவமேவ ஸர்வஸ்வருப:। திவமேவ 
ஸர்வேச்வா:! த்வமேவ ஸர்வ ப்ரவர்த்தக:; | த்வமேவ ஸத்‌. 
எப்தரத்மக:। தவம்மவ ஸத,ஸ்த்‌ விலணணா:। த்வமேவ 
அந்தர்படஹிர்வ்யாபக: | த்வமேவ அதிஸ.ஙிக்ஷ்மதர: | தவமே 
வாஸி மஹதோ மஹியாந்‌ । த்வமேவாஸி முலாவித்‌,யாவிரஹ: | 
த்வமமவ வித்‌. யானிஹார: | த்வமேவ வித்‌யாதாரக:। த்வமேவ 
வித்‌,யாவேத்‌ய:। தவேமேவ வித்‌ யாஸ்வருபக:। த்வமேவ 
வித்‌,யாதீத: | த்வமேவ ஸர்வகாரணஹேது: । த்வமேவ ஸர்வ 
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20 விஷ்ணுசித்கவியைய்‌ 


காரணஸமஷ்டி:। த்வமேவ அகுண்டாநந்த,:। தவமேவ பறி 
பூர்ணாநந்த;: | த்வமேவ நிரகிசயாகந்த,: | தவமேவ துரிய துரிய: 
த்வமேவ தரியாத்த: | தவமேவ அரந்தோபநிஷக்‌, விம்ருக்‌, ய: 
த்வமேவ அகில. ாஸ்திரைர்‌ விம்ருக்‌,ய:| த்வமேவ ப்‌, ரண்மே 
பராந புரந்தர பரோக மை: அகி .லாமரை: அகி,லாகு;மைர்‌ விம்‌ 
௬க்‌,ய: | தவமேவாம்ருதமயஸ்‌ தவமேவாம்ருதமயஸ்‌ தவமேவாம்‌ 
ருதமய. | தவமேவ ஸர்வம்‌ த்வமேவ எமர்வம்‌ த்வமேவ எாவம்‌ | 
தவமேவ மோக்ஷஸ்‌ தவமேவ மோக்ஷத,ஸ்‌ த்வமேவ அல 
மோகஷ்ஸாதரும்‌। ந கிஞ்சிக.ஸ்கி தவத்‌ வ்யதரிக்கம்‌। யத்கிஞ்சித்‌ 
ப்ரலியதே தத்‌ ஸர்வம்‌ பாதி கமிதுி பிச்சிதம்‌ | தஸ்மாத்‌ த்வமேவ 
வக்தா। த்வமேவ கு.ர:। த்வமேவ பிதா | த்வமேவ ஸர்வரியந்தா। 
த்வமேவ ஸர்வம்‌ | தவம வ மா த,யேய இதி ஸுதிபங்திது: | 


[மேலான ஸ்தானமாகிய எத்யலோலத்திவிகப்பவனுன்‌ பிரமன்‌, 
மமேலானா ததவத்தின்‌  ரதறஸ்யத்தது. அுரியவி ரம்பினாவளும்‌, தேவ 
வர்ஷத்தில்‌ ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌. தவம்‌. ரெய்தான்‌. ஆயிடம்‌ 
வாருகஷிங க்கா கழித்தடைன்‌, பிகவும் ச கரரானதும்‌, இவ்றமான துமானா 
தபண்ணிணுல்‌ உகந்து காழுத்களுளரிய பவான்‌ மாணா விட்ுபிடம்‌ 
*பகவாோ! மேலான தத்வத்தின்‌ ராறஸ்யத்கை எனக்கு உ டபைப்பி 
ராக. அணகுச்‌ சொல்லக்‌ கூடியமமர்‌ நர்‌ கருவ ர? பேவ ணு ருவருாடில் மை” 
சான்று நான்முகன்‌ நின்றான்‌. "நீ அப்படிச்‌ போல்வவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாது” எனறு பவான்‌ பேபட்டார்‌. அதற்குப்‌ பிரமன்‌ 
பின்வருமாறு பதிலுரைத்தான்‌.. “நீரே. எல்லாமறிந்தவர்‌; நீர 
எல்லாம்‌ வல்லவர்‌: எல்லாவற்றுக்கும்‌ அதாரம்‌ । யிருப்பவரும்‌ நீரே? 
சான்லாவற்னறயும்‌ சரீரமாகக்‌ கொண்டிகருப்பவரும்‌ நீரே: நீமீர எல்‌ 
ஸாருக்கும்‌ எச்வரர? சால்லாவற்றையும்‌ ப்ரவர்கிகிப்பிப்பவரும்‌ நீ; 
ஸத்‌ எனப்படும்‌ ஜிவததிவத்திற்கும்‌. அஸத்‌ எனப்பறிம்‌. அசேதத 
தத்வத்திற்கும்‌ கீர அரத்தர்யாம்‌.. சேதுக்‌ சோகங்களை க்காட்டிலும்‌ 
வேறுபட்டிருப்பவரும்‌ நீரே மிர பெள்ளம்‌ புரமும்‌ வியாபித்து 
நி ற்பவா: நீரே அதிஸிஷிமமான வர்‌... ப (நியவற்றைக்காட்டிலும்‌. 
பெபரியவராயிருப்பவரும்‌ நமோ, துன்பங்களுக்கு] தூலமான அஜ்நானா 
மற்றவர்‌ நீர. அந்த அம்மா த்திற்கும்‌. காரணமான கர்மஸம்‌ 
பந்தத்தைப்‌ போக்கடிப்பவரும்‌ பக்கல்‌ அருதக்‌ காமாாம்பற்கதத்திற்கும்‌ 
ஹேதுவான ப்ரக்குதிஸம்பந்தத்தையும்‌. நிக்குபவரம்‌ நீரே நீரே 
பித்மைகளாக்கிொண்டு னிர்யாடுபவர? எல்லா வித்யைகளையும்‌ 
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குரிப்பவரும்‌ மிர: வித்மையணினால்‌ அறியப்படுமவரும்‌ தீமே ஜிஷாரு 
ள்வருபியபயிருப்பவரும்‌ நியோ ணை விருயைளாலும்‌ அரறியப்படா 
பன்‌ நடந்தா நீற்பவலும்‌ நிமேோ: நீரே எர்வாராங்வளுக்கும்‌ காரை 
1 டதா; நிரோ ஸர்வா ராண காறைங்களரமாயிடுப்பவ நோ இித்யமானா 
ஆரகுந்கு கதையுடையாயர்‌; ருந்து [ ரிபூர்‌ மாராயர்‌ ச்்ளாங்கு। யர ம்‌ 
நீரே? எல்லையற்று ஆருந்தத்ததை உடையவரும்‌. இரேட ப்ரஹ்மருத்‌ 
சேந்தரார்யளுக்கு மேற்பட்டவரான விஷ்வா கயம்‌, ஸங்கர்கஷிணா 
அதிருத்து பரத்யும்நாராணுக்கு சாளருூர்த்தியானா பரவாஸு தேவராக 
வும்‌ எழுத்தருளியிருப்பவர்‌ நீரே. நுரியாதி கரும்‌ நீர. நீரே கணக 
கற்று தி பணிஷத்துக்கவால்‌ தேடஙப்படுபவா? நீரே எனலா சாஸ்திரங்‌ 
கானும்‌ தேடப்படுபவர்‌: நீமே பிழமன்‌ சிவணித்திரன்‌. முதலிய 
பீோதவர்கமினல்லாரானும்‌, எல்லா ஆகமங்கள்‌ ஈதற்ம்‌ கேடப்படுபவா? 
நீரே மோஷண்வருபி, ழீரே மோஷஸ்வரளுபி, நீரே மோகடிஸ்வளூபி, 
ல்லாம்‌. தீரே, எல்லாம்‌ நீரோ, எல்லாம்‌ நிர நீரே மேோசடப்ராப்ய 
ராயிருப்பவர்‌; நிரே மோக்ஷத்தைத்‌ தருபவர்‌; எல்லா மோக்ஷிஸாது 
னாஙாககரும்‌ நீரே: கடம்மைவிட்டுத்‌. தணித்திருப்பது தன்றுமில்வியு 
உம்மிடம்‌ வயமடைபவையெல்லாம்‌. நிலையற்றவையென்று நிச்சயிச்‌ 
மப்பட்டிருக்கின்றன்‌ அனை கய மல்‌ (வேதவால்கியங்கள்‌ முதனியு 
வற்றைக்‌) சொல்றுபவரும்‌ நீரே: நீரே (அவைகளை உபபதசிக்கும்‌] 
ஆசார்யர்‌. நீரே தந்தை நீரே எல்லானரயும்‌ தியமிப்பவர்‌ நீரே 
எல்லாம்‌: எப்போதும்‌ தியாணிக்கத்தக்வரென்று நன்கு இச்சயிக்‌ 
கப்பட்டிருப்பவரும்‌ நீரே] 


“நாராயணாத்‌ ஹிரண்யகடர்ப்ப்போ ஜாயதே। நாராயணா 
சு ண்டனிராட்ஸ்வரூபோ ஜாயதே। நாராயணாத்‌ அகி.லலோச 
ஸ்ரஷட்ருப்ரஜாபதயோ ஜாயந்தே! நாராயணாத்‌ ஏகாத.ாருத்‌, 
ராச்ச ஜாயந்தே | நாராயணாத;கி,.லலாகாச்ச ஜாயந்தே। நாரா 
யணாதி.ந்த்‌ ரோ ஜாயதே | நாராயணாத்‌ ஸாவே வஸவஸ்‌ ஸர்வே 
தே,வாச்ச ஜாயந்தே।| நாராயணாத்‌., த்‌,வாதராதி,த்யாஸ்‌ ஸர்வே 
வஸவஸ்‌ ஸர்வே ௬ஷயஸ்‌ ஸர்வாணி பூ,தாரி ஸர்வாணி ௪,ந்‌ 
தரம்ஸி। நாராயணாதே,வ ஸழுத்பத்‌,யந்மத! நாராயணாத்‌ ப்ர 
வரா்த்தந்தே। நாராயணே ப்ரலியந்தே। அத, நிந்யோக்ஷர:। பரம; 
ஸ்வராட்‌ | ப்ரஹ்மா நாராயண: | சிவச்ச நாராயண: | ுகரச்ச 
நாராயண: । திறாச்ச நாராயண: | காலச்ச நாராயண: | கர்மாகி, 
லஞ்ச நாராயண | மூர்*்தாமுர்க்தே ௪ நாராயண: । காரணாக்‌ 


140://8௨௦8௫/௨.010 


208 விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


மகம்‌ ஸர்வம்‌ கார்யாழமகம்‌ ஸகலம்‌ நாராயண:। ததுூபய 
விலக்ஷணே நாராயண: | பரம்ஜ்யோதிள்‌ ஸ்யைம்‌ ப்ரகாச:। 
ப்‌. ரஹ்மாஈந்த,மயோ நியோ நிர்விகாரோ நிரஞ்ஜரோ நிராக்‌, 
யாத: ஙு தோ தேவ ஏகோ நாராயண: ௩ ப,விதியோ5ஸ்தி 
குச்சிக்‌ । ந ஸமநாதி,க இ.்யஸம்‌ யம்‌ பரமார்‌ $க,தோ ய ஏவம்‌ 
வேத, ஸகலப.ந்த௱ம்ச்சி, வா ம்ருத்யும்‌ நர்‌ வா எ முத்ர்தா 
ப,வதி ஸ முக்தோ பவதி” 


[நாரசயணாவிடமிருந்து எிரண்யகர்ப்பணனென்னும்‌ பிரமன்‌ பிறக்‌ 
அருன்‌. நாராய விட மிருந்து அணைடவிராட்‌. புருடன்‌ தோன்று 
விறாண்‌... நாராயசைணிடத்தலிருந்து எல்லா உலபங்வாயும்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
பூக்கும்‌ ப்ரஜாபதியள்‌ உணா டாகிராகள்‌.  நாராயணாணிடமிருந்து 
பதினோரு ௬ுத்ரர்களும்‌ பிலக்கிருர்கள்‌. தாரராயணானிட மிதந்து எல்லா 
உலகங்களும்‌ உளைடாகிலாறனா. நாராயளனிடத்தினின்றும்‌ இத்‌ 
திரன்‌ உண்டாகிழயுன்‌. நாராயவனிடமிருந்து. எல்லா தேவர்களும்‌ 
தோன்றுகிறார்கள்‌. தநாராயண னிடமிருற்து பனிரண்டு. ஆதித்யா 
கரம்‌, எல்லா வஸாுக்களும்‌, சால்லா. நிஷிகளும்‌, கல்லா பூதங்‌ 
உகரம்‌, எல்லாச்‌ சற்கதுண்ஙாக்ககம்‌ எ ண்டாதின்‌ யன. நாராயன்கா 
விடமிரு ந்தே தோன்றுகின்றன; நாழாயவவைஞனல்‌  ரக்ஷிக்கப்பறு 
கின்றன. நாராயைணிடமே லயமடைகின்றுன்‌.... மித்யஷகைவும்‌, 
(ஸ்வரூபத்திலும்‌, ஸவபாவத்திலும்‌) அழிவறுறவனுகவும்‌, மேலான 
ஊணும்‌, ஸ்வ்நத்திடனு நவம்‌ விளாறு கயவன நாதாய மின்‌ 
நாராயணானே பீரமனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; நாராயணனே விவனுக்‌ 
கும்‌. அந்தர்யாமி; இந்திர ஜக்கு அந்தாயாமியாயிருப்பவனும்‌ 
நாராயணனே; திரைகளுக்கும்‌ நாராயணா னோ அந்தாயாமி; தாள 
ஸ்வரூபியாயிருப்பவனும்‌. நாராயணனே: எல்லாக்கர்மங்களும்‌ 
தாராயணானுக்கு. வசப்பட்டுள்ளன?. உருவமுளாளா வையான அசேத 
நங்களுக்கும்‌, உருவமற்றவையான சேதநர்களுக்கும்‌ அத்தர்யாமியா 
யிருப்பவன்‌ நாராயணானே: காரணமாயிரக்கும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களுக்கும்‌, கார்யமாயிருக்கும்‌ எல்லா வண்துக்கறறக்கும்‌. அந்தர்‌ 
யாமியாமிகுப்பவன்‌ மாராயர போ. அவ்விருவகைப்‌ பொருள்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலானவனுமிருப்பவனும்‌ நாராயணனே. மீமூலான 
சோதியுருவுடன்‌ கூடியவனும்‌, தானு;வே ப்ரகாசிப்பவனும்‌, பேரா 
நந்திமே. ஸ்வர பமாயிருப்பவனும்‌, தித்யனயிருப்பவனும்‌, விகார 
மற்றவளயிருப்பவனும்‌,  சோகடிமரற்றவனும்‌,  சொல்லவரியவளு 
யிரப்பவனும்‌, ஈத்தமானவனும்‌ கேவனள்‌ நாராயன்‌ தருவனே, 
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சர்ப சிருர சப ணும்‌ இடமகல்‌. அவனுக கு ப்பா டாம, 80த உறும்‌ லம்‌ 
ளானைபனத. ஸர்பிதறைமில்லாமல்‌ எவன்‌ உட சாமையால அறிகிற ன, 
அவன்‌. எல்லாக்‌ கட்டுகளையும்‌ அறுத்துக்கொண்டு, ஸம்ஸாரத்னத 


யர்‌ கடந்து, முக்தியாடைகிறான்‌.] 


கோபாலதாபிந்யுபநிஷக்‌ விசாரம்‌, 

இவ்வுபணிஷத்தும்‌, ஸ்மார்த்தாகளால்‌ அர்சிடப்பட்ட நூறி 
செட்டு உபணிஷத்‌ புஸ்தகத்தில்‌ காணப்படுகிறது. இறுவும்‌ பூம்வா 
சார்யாகளால்‌ எடுக்கப்பட்டிருப்பதாகத்‌ தெரியனில்கட நிருணிம்மற 
தாபித்யுபளிஷத்தில்‌, பிரமன்‌ நருஸிம்றை மந்திர தனதக்ககாண்டு 
பீலாகஸ்ருஷ்டி செய்ததாகக்‌ கூதியது போல்‌, இவ்வுபனிஷ க்திலூம்‌ 
கோபால மந்திரத்தைக்கொண்டு லோரண்ருஷ்டி செய்ததாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இவ்விரண்டையும்‌ வேவ்வேறு கல்பங்‌ உணின்‌ 
ஸ்ருஷ்டிகரமமாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இவ்வுபனிஷத்தில்‌ ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளின்‌ ஸ்ருஷ்டி சொல்லப்பட்டிருப்பனத இலரி விவரிப்பொம்‌, 


“யோ ப்‌ ாரஹ்மாணம்‌ வி,த௲ாதி பூர்வம்‌ 

டயா வித்‌ யாம்‌ தஸ்மை கோ,பயனி ஸ்ம க்ருஷ்ண: | 

னி. ஹி ்‌ ௬68 
தம்‌ ஹ தே,வமாத்மபுத்‌தி.ப்ர காம்‌ 

முமு௬து; ரணம்‌ வ்ரஜேக்‌ |” 
[சாந்த பகவான்‌ கிருஷ்சைன்‌ பிராபாகின மூன்‌ படைத்து அவனுல்கு 
சம்த்னாயனமா உ பதேகிக்கிறா பன, நை விஷயமான புத்தியைப்‌ [ர 
காசிக்கச்செய்யும்‌. அந்த ம தவை மேோடிமடைய விரும்புமவன்‌ 
சரணா மடையக்கடவன்‌.] 


“பூர்வம்‌ நாராயபேோணே யஸ்மிந்‌ லோகா ஒதாபாக ப்ரோ 
தாச தஸ்ய ஹ்ருத்பத்‌,மாஜ்ஜாதோ.ப்‌,ஐயோரிஸ்‌ தபசசார | 
தஸ்மை ஹூ வரம்‌ ததெள। ஸ்‌ காமப்ரரநமேவ வ்வரே। 
தம்‌ ஹாஸ்மை த,தெ.ள | ஸ ஷஹோவாசாப்‌,ஐயோநி:। யோவா 
அவதாராணாம்‌ மத்‌ யே சம்ரஷிமடேரா 5வதார:! மய வோகாஸ்‌ 
துஷ்டா ப,வந்தி, யம்‌ ஸ்ம்ருத்வா முக்தா இஸ்மாதி ஸம்‌ 
ஸாராத்‌ பவந்தி! ௬த,ம்‌ வா அஸ்ய அவதாரஸ்ய ப்‌.ரஹ்மதா 
ப,வஇ। ஸ ஹோவாச தம்‌ ஹ வை நாராயமோே கேவ: | 
ஸகாம்யா மேரோ:” ருங்கே; யதா ஸ்ப்தபுர்யோ ப.வந்தி। 
2-8. 
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தகா நிஷ்காம்யா ஸகாம்ய பூர்காளசக்ோ ஸப்கபுர்போ 
ப,வந்தி। தாஸாம்‌ மத்‌ ய ஸாக்ஷாத்‌ ப்‌ ரஹ்மகேஈபால்புரீ ப,வதி 
ஸகாம்யா நிஷ்காம்யா தே. வாநாம்‌ ஸர்வேஷாம்‌ பூ,காநாம்‌ 
ப,வதி। அதராஸ்ய ப,ஐமை ப,வதி। யதா ஹி னவ ஸ்ரஸி பத்‌. 
மம்‌ திஷட,தி। ததா பூ,ம்யாம்‌ திஷ்ட,கி சக்ரேண ரக்ஷிதா 
மதுரா | தஸ்மாத கே௱பாலபுரீ பவ” 


(சாவ்லா பெலமங்ககரம்‌ சவணிடம்‌ ஒடுங்கியும்‌, இலறியும்‌ நிக்‌ 
கின்றன வோ அந்த தாராயணான்‌ ஒருவனோ  முருலின்‌ இடி ந்தான்‌. 
அவனுடைய  இரருதயபாவத்திவிருந்நுண்டானா ஸங்கலியத்‌ நினா 
உ1உ.ந்தித்தாமரையில்‌ பிறந்த பிரமண்‌ குவாம்‌. செய்தாண்‌.... அவங்சா 
பான ஏதாவதொரு வரத்றைக்‌ சேட்‌ ர்‌ படு சொன்னான்‌. 
எலரம்மு இஷ்டமான ஒழு கேள்விக்கு மிஸ்‌ பதிலிக்கவேண் டும்‌” 
என்ற வரதனரு தமன முனா வரித்தான்‌.. அந்து வாரத்து இவ 
கறக்ரு அசரித்தானா காராயணான்‌. (2 மமுணடைய) அவதாரங்கள்‌ 
சிறுந்துது.. எதும்‌ எந்து அவரகாரத்திறல்‌ உலமங்கள்‌ எ்த்ேப 
பகு அடைகமினாறனா? எண்று டப ந்தபுடன்‌ா இரந்து ஸ்ச்ஸார த்தி 
சரிண்றும்‌ முக்கியடைகிழுரகள்‌? இரத்து அவதாரம்‌ எப்படிப்‌ 
பெருமையபெற்றதாக்றுதும்‌” என்று பிரமன்‌ வின விருன்‌. அவனுக்கு 
ேவணுன. நாராயணன்‌ பின்வருமாறு பதிலுளணாத்தான்‌.. எப்படி 
மெருமலஸைக்கு மேல்பாலத்தில்‌ இஷ்ட த்தையெள்லாபாரிக்கும்‌ ஏழ 
கணங்கள்‌. வினங்குகின்றன வோ, அப்படியே, இவ்வாலகம்‌ சேல்‌ 
்றைநுயம்‌, சோோக்ஷத்ணருயுமயரில்கும்‌ (அயோத்யை, பாதுரை, மாயை, 
காரற்கி, காடி, அுவரந்திலை, தேவார. என்னும்‌] ஏருற்கரங்கள்‌ 
பூளளகில்‌ பிர மாரிக்கின்றுனா. இவைகளுக்கு நடு வில்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
பவாதுடைய அம்சம்‌ பிெபறுமதானா. சேோபால்புரியயென்னும்‌ மதுபை 
ஊவங்குகிறது.. அரு சதேவர்களுக்கும்‌.. எல்லா. ஜீவராசிகளுக்கும்‌. 
மொற பரணாகங்களைத்‌. தகி. இதில்‌ வாஸம்‌ செய்வதே பரம 
புருஷைப்‌ பூரிப்பதாகிறது, அளாத்தில்‌ தாமரை விளங்குவதுபோல்‌ 
எ்ட்௩தர்சனா சக்ரத்திறுல்‌. ரக்டிம்மப்பட்ட மதுரை பூரியில்‌ பிரகாளிக்‌ 
றது. ஆகையால்‌ அது கோபாலபுரிமயன்று சொல்மப்படுகி கது...”] 


கோப ாலமந்திரத்தின்‌ ம௲ஹிமையும்‌, அளருக்ப தொண்டு ஸ்றுஷ்டு 
மசய்து பரகாரமும்‌ பின்னருமாறு விவம்க்கப்பட்டுகிள்‌ என, 


"தது வோவாச । ப்ாராஹ்மஸத.நம்‌ சரதேர மே த்‌ யாத: 
ஸ்துத: பரமேச்வர: । பரார்த்தாந்தே ஸோ$பு,த்‌,யத யோப 
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மத,ஷடா மே புருஷ: புரஸ்தாதாவிர்ப்‌,பூ,வ।! தத: பரணமதா 
மயா அநுகூலேஈ ஹ்ருதா, மஹ்யம்‌ அஷ்டாத; ரணம்‌ ஸ்வருபம 
ஸ்ருஷ்டயே த,தவா அந்தர்ஹித:। புநஸ்‌ தே விஸ்ருக்ஷ்தோ 
மே பராது,ரபூ,த்‌ தேஷ்வக்ஷரேஷு விப.ஜ்ய ப,விஷயஜ்‌ ஜகத்‌, 
ரூபம்‌ ப்ரகாசயர்‌ | ததி.ஹ கர தாகாலாத்‌ ப்ருத,வயாபோூ$க்‌,டிர்‌ 
பிந்தேரிந்து,: தத்ஸம்பாதாத்‌ த௲ர்க்க இதி க்லீங்காராத்‌ அஜஸ்‌ 
ரம்‌க்ருஷ்ணாதராகா."ம்‌ க விந்தாத்‌., வாயும்‌ உத்தராத்‌ ஸுுரப்‌, 
வித்‌,யா: ப்ராது,ரகார்ஷமகார்ஷமிதி | தது.த்தராத்‌ ஸ்த்ரீபுமாதி, 
பே த.ம்‌ ஸசுலமித.ம்‌ ஸகலமித;மிதி | 


[ப்ரண்ா பின்வருமாறு உரைகல்கார்௨ " அர்மங்களச்‌ செய்துகொண் 
ரூத்து என்னுல்‌ பரமேசிவராாான்‌ பமவன்‌  இயாணிக்கப்பட்டார்‌; 
துதிக்கப்பட்டார்‌. சாண்ணுறடையா அயுமட்யாத்தில்‌ பரதனை று பின்பு 
அத்துப்‌ டா பபூன்‌ சானா [வர்ட. ம) த்யான முல்கு கி ஞா ஈந்து மாசா 
உபளிப்பதற்காக என்முன்‌ தோன்றிஞர்‌.. சானானறால்‌ வணங்கப்‌ 
பாட்ட அவம்‌, அன்புமுண்ட மனாத்தையுடையவராகம்‌, பதினெட்டு 
அக்ஷர மணாயு/டையர்க்லீம்‌ கடிவ்ணுய கே விந்தாய கே பீஜநவலல்பாய 
ஸ்வாஹா என்ற] தனா மந்திரத்தை ஸ்ருஷ்டியிர பொருட்டு உப 
தரித்து மறந்து சென்றார்‌. அடலகத்தை நான்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்ய 
ஊரும்பியபபோது மறுபடியும்‌ எண்‌ நூன்‌ தோன்றி, அந்த ஷம்‌ 
நிபிரு ந்து. ஸ்ருட்டு செய்யப்படவேண்டிய ஜரை க்தைத்‌ நகரிது 
மணியா பப பிரகாசப்படுத் தினர்‌. அப்படி ஸத முர நாணும்‌ ஸ்றுஷ்டு 
அசய்சென்‌. லிம்‌ சான்பதிலுவி வு நிர்‌ மு சாசசார்ஜுாம்‌ சா முத்துக்‌ கரி 
னின்றும்‌ பிருதிவி, ஜலம்‌, அக்கு என்னும்‌ தற்வங்களையும்‌, “ம்‌” 
என்னும்‌ பிந்துவிலிருந்து. சத்திர வையும்‌, அன சியா த்துக்களொல்‌ 
சரம்‌ சேர்ந்த "க்லீம்‌! என்னும்‌ பதத்திணனை தும்‌. ஸுூாரயகளையும்‌, 
க்ருஷ்ணுய' என்னும்‌ பதத்தினிருந்து ஆகாசத்தையும்‌, “கேரவிக்தாய' 
என்பதிலிருந்து வ௱யுூனணவயும்‌ மேலுள்ள, 'கோபிஜநவல்லபாய" 
என்பதிலவிருத்து தேவ ஸாுரபியாகிய காமதேனுனவவயும்‌, பதின்‌ ர 
விதைகளையும்‌ உண்டு பண்ணினேன்‌. அதற்கு. ச மதுவா வா 
“ஸ்வாஹா என்னும்‌ பதததினிண்றுர்‌, ஸத்சி, புருஷன்‌. காணும்‌ 
பேதங்களாயுடைய இந்த மற்று எல்லா வஸ்துக்றாயும்‌. உண்டு 
பண்ணவினோன்‌.] 


யூ பரன்‌ ப நெடுவ்பிர்்து 


“ஏதஸ்யைவ யஜரே சந்த்‌ ரத்‌, வஜோ க,கமோ ஹமாத்மாஈம்‌ 
வேத.யதி । ஓங்காராதி;கம்‌ மநுமாவர்த்தயேத்‌ ஸங்க£ஹித; | 
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அப்யாகயத்‌ தத்‌. ஊிஷம்ணா.. பரமம்‌ பதூம்‌ ஸ்தா பச்யந்தி 
ஸு இரய: | தி.ஸீவ சக்ஷராததம்‌ | தஸ்மாதே.ஈம்‌ நித்யமாவர்த்த 
யேக்‌ நித்யமாவர்த்தமேதி,தி | 

[இந்த பந்திரத்தை ஐபம்‌ செய்து சற்திரகிசாகு தளையில்‌ கோளை 

சிவன்‌, பேமோஜஹம்‌ நிங்கப்பெெறுறுவளும்‌, பர மாதமான வ அம்ரு 
தான்‌. இலையால்‌ பலனில்‌ பற்றற்றவளுமய்‌, கோயாலமழ்தி 
ரக்தை ஒங்காரத்துடன்‌ பல தடவை படிக்கக்கடவன்‌. இதை பித்து 
சிவனும்‌ பாரமா த்ம ணவ ரஷா த்கரித்து, விஷ்ணுஎர்றுடைய 
மேலானா பரமயததனகு அலை நகான்‌. டஅப்பரம பதத்தை) சாப்‌ 
போதும்‌ நித்யஸரிகள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. அப்பரமயதம்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
கின ங்குபவணும்‌ உளகிற்ெல்லாம்‌ கண்ணயிருப்பவனுமானா ஸி ஜிர 
யப்போல்‌ பிரகாசிக்கிறது. அனகயால்‌ இம்மந்திரத்தை தினத்‌ 
தோறும்‌. ஜபிக்கவேண்டியது.] 


த௲ாஹரேசகே। யஸ்ய ப்ரத,மபதாத்‌, பூமிர்‌ த்‌, விகீய 
பதரஜ்ஜலம்‌ தருதியபதராத்தேஜ: சதுர்த்த, பதாத்‌; வாயு: 
சரமபதாத்‌ வயோமேது வைஷ்ணவம்‌ பஞ்சவ்யாஹ்ருஇமயம்‌ 
மந்தரம்‌ கருஷ்ணாவபாஸகம்‌ கைவல்யஸ்ய ஸ்ருத்யை த 
தமாவர்த்தயேத்‌ ஸததமாவர்த்தயேதி,இ। தத௲.த்ர காதா: 
யஸ்ய ப்ரத,மபத.ரத்‌ பூ,மிர்‌ த விதியாத்‌ எலிலோத்‌,ப,வ; | 
த்ருதீயாத்‌ தேஜ உத்‌, பூதம்‌ சதுர்த்தாத்‌ கூந்த) வாஹத: | 
பஞ்சமாத.ம்ப,ரோத்பத்திஸ்‌ தமேவைகும்‌ ஸமப்‌, பம்ஸத்‌ | சந்திர 
த்‌, வலோ$க,மத்‌, விஷேோம: பரமம்‌ பத,மவ்யயம்‌ | 


ததோ விறாத்‌,க.ம்‌ விமலம்‌ விமோகூம 
அறணோஷலோப தி. நிரஸ்தஸங்கடம்‌ | 
யத்தத்‌ பதஃம்‌ பஞ்சபத;ம்‌ ததே;வ 
ஸ்‌ வாஸுதே,வவோ ந யமதோ5ந்யத;, ஸ்‌இ |” 
[ரில முனிவர்கள்‌ பின்வருமாறு சொல்லுகின்றன? - யாதொரு 
மந்திரத்தின்‌. முதல்‌ பதத்திவரின்றும்‌ பூமியும்‌, இராணைடாவது 
பதத்திணின்று ஜலமும்‌, மூன்றாவது பதத்திஸிரு ந்து அக்னியும்‌, 
ள்காவது பகுத்திலிருந்து காற்றும்‌, தூந்தாவது பதத்தினின்றும்‌ 
அகாசமும்‌ உண்டாயினவோ, விஷ்ணுஸம்பந்தமானதும்‌. ஐந்து 
வ்யாண்ருதிரகுபமாயிருப்பதும்‌, க்ருஷ்ணாைக்‌ காண்பிப்பதுமான 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


கரபாலதாயிந்யுபனிஷத்‌ விசாரம்‌ 21 


அர்கு மந்திரக்ளகு மோஷைமடைலாகவ்‌ பொருட்டு எப்போதும்‌ 
ர்க குப்வாரா பும்‌, இவ்வ்டையமாகப்‌ பின்வரும்‌ சமீலாகங்கள்‌ 
மல்லப்படுகின்றன எந்த மந்திரத்தின்‌ முதல்‌ பதத்திலிருத்து 
பூமியும்‌, இரண்டாவறிலிரு த்து ஜலமும்‌, கான்றாவலிணின்று அக்கி 
யும்‌, நான்கா வதிமிரு நறு வாயுவும்‌, ஜந்தாவதிவிருந்து ஆகசாசமும்‌ 
ு ஊராடாயினாபீவா அர்த ரு மதற்கிர ்ச உய பபிந்தவேணாடும்‌. 
அனத பித்ததிறல்‌ ௪ ந்‌ திரகா து தலைமில்ிமொண்ட சிவம்‌, 
கமிஷிணறுவினுடைய மேலான பரமபதத்ை அடைந்தான்‌. ஆமையான்‌ 
மிகவும்‌ சுத்தமாளாதும்‌, தோஷமற்றதும்‌. சோமமில்லாததும்‌, கர்ம 
கரோதலோபம்‌ நுதவியவைகளின்‌ சேோர்மனகையற்றுதுமானா யாதொரு 
மமப்ராப்யம்‌ உள்ளதோ அதுவே ல ந்துபதங்பக்ரியுனடய கோபால 
யந்த்ரம்‌. அர்த மந்தரப்ரதிபா தி யனயிருப்பவள்‌. தன்னைவிட்டுப்‌ 
ப்‌ ந்து வேறான றுமில்லா திருக்‌ கும்படியாகா ப்மையையடைய 


பறி இர்‌ அம பு னோ. ] 


“ஓம்‌ நமோ விச்வரூபாய விச்வஸ்தி,த்யந்தஹேதவே ! 
விச்மேவச்வராய விச்வாய கேரனிந்தராய நமோ நம: | 
௩மோ விஜ்ஞாஈரூபாய பரமாஈந்த,ரூபிணே | 
க்ருஷ்ணாய கேரபீநாதாய கோவிந்தாய நமோ ஈம: || 
ஈம: சகுமலம்நத்ராய நம: கமலமாலிமரே। 
நம: சுமலநாப ஈய கமலாபதயே நம; | 
ப.ர்ஹாபீடராபி, ராமாய ராமாயாகுண்ட, த, ஸே | 
ரமாமாஈஸஹம்ஸாய கேரவிந்தராய ஈடீமா நம: 
கம்ஸவம்‌பவிகாராய கேரிசாணுராச ஈதிரே। 
வ்ருஷப,க்‌,வஜவந்த்‌,யாய பார்த்த, ஸுரத;யே நம: 1 

|/உலகையயெல்லாம்‌. கருவாகக்கொண்டவனும்‌, உலைக இக்கல்‌, 
அணித்தல்‌, அழித்தல்‌ என்னும்‌. முத்தொழிலமையும்‌ செய்பவனும்‌, 
கலகை நியமிப்பவனும்‌, உலமாய்ருப்பவனுமான கோவிந்தனுக்கு 
நமஸ்காரம்‌, ஜ்ராநாதத்தங்வருபணும்‌, அஆமயர்கிறுமிகளுக்குத்‌. தலை 
வனும்‌, பசுக்களுக்குப்‌ புசலிடமுமானா கருஷ்ணானுக்கு. நமஸ்காரம்‌. 
களம்போனற க்கா பை யவனும்‌, தாமனரைமாையை தரித்து 
வணும்‌, செந்தாமரையை உந்தியில்‌ மிசொண்டவனுமான செந்தா 
மரையான்‌. சகேள்வளுக்கு நமஸ்காரம்‌. மயில்தோனையினுல்‌ அழ 
குடையவனும்‌, உலனகையெல்லாம்‌ ரமிக்கச்செய்பவனும்‌, குறைவற்ற 
ஞானத்தை உடையவனும்‌, லகஷ்மீதேவியின்‌ மநஸ்ஸாகிறு மாந 
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எம்ரஸ்எம்ல்‌ கரிகாயாடும்‌ நறுமணம்‌ யிருப்புுனுமா க மாவரிகுமணும்கு 
தமஸ்காரம்‌, கம்ஸணரிவா வம்சந்தை அழித்துவனுபம்‌, சேசியையும்‌, 
சாணாரவையும்‌ கொன்றவளனும்‌, மீ்ஷபக்கிக லு ஈன்‌. அவுல்‌ 
பூவிக்கப்பட்டவனணும்‌, அர்ஜுனனுக்கு எம்ரதிமாயிரு ந்தவனுமானா 
பெருமானுக்கு. நம்ஸ்மாரம்‌,] 


தசோபனிஷத்‌ விசாரம்‌ 


படட அகவல்‌ யமக ஆ வக்‌ வத யன சமை வைகல்‌ வண, படட ட பயனை ையவையடற 


ஈசாவாஸ்ய உபனிஷத்தின்‌ ஈச்வரகிர்ணயம்‌, 


இஇது அஷ்ட்யஹார்வேதத்தில்‌ உன்னா து... ஈசா வாஸ்மமிதம்‌ 
ஸர்வம்‌! எண்று, '“எார்வழு தாந்தராத்மா தில்‌ யோ தேவ ஏகோ நாரா 
யண:”', “யச்௪ கிஞ்சித்‌ ஐகத்யஸ்மிந்‌ த.ருச்யேதே சர ாட்கபி ளா॥ அந்தா 
ப.ஹிசச தத்‌ ஸர்வம்‌ வயாப்ய நாராயணா: ஸ்தி,5:"* என்று வேதத்தில்‌ 
சசால்ல ப்பட்ட நாராய ப றுடைய ஸர்வ ததம்யபமிர்வக்ககு 
ஆரம்பத்திலே ய] அவ்வுபணிஷத்‌ 29 நருரர [்க்திற்று. கடைசியிலும்‌ 


“யதம்த ரூபம்‌ கல்பாணதமம்‌ தத்‌ தே 
பச்யாமி யோஸாவஸெள பருஷஸ்‌ ஸோ 5ஹமஸ்மி” 

| மங்களங்களுள்‌ சிறந்ததான உன்றுடையயாகொருவடிவுண்டேட, 
அதை நான பார்கத்தத்தடவேள்‌. பரம்பு ௬ ன்‌ னது மப்ற 
வித்து உன்றைமே அரந்தாரயாமியகக்கிகள டவணுக. நாவ 
அருக்கன்‌ ] எனா துபவவதக  தரரண மான (ரஷ சப்தத்தையும்‌. 
"*ஆதி;தயவர்ணம்‌ தம பரஸ்தாத!' நீலதோயத மத்‌, பஸ்த.ர வித்‌.. 
யுல்லேம்சு,வ. பராஸ்வரா'” "புருஷம்‌ க்ருவ்ணபிங்க.ளம்‌'”' எனப்படும்‌ 
திவ்யமங்கள விக்ரஹத்தையும்‌ படிந்தது. ஆையால்‌ இவ்வுபனிஷத்‌ 
பகவத்பரமென்று நிர்ணயிக்கப்பட்ட நாகிறது, 


கேகோபளிஷக்தின்‌ கொள்கை, 


அவ்லபணி ஷூ மாமவேதத்திலுள்னது. தலவகார உபணிஷத்‌ 
என்றும்‌ இரு பெயருண்டு, 


“கேநேஷிதம்‌ பது ப்ரோஷிதம்‌ மந: 
கேர ப்ராண: ப்டிந,ம: ப்ரைதி யுக்த:। 
கேநேஷிதாம்‌ வாசமிமாம்‌ வத.ந்தி 
சக்ஷ ஈ; சரோத்ரம்‌ க உ தே;வோ யுஈக்தி।'' 


[மனாஸ்ஸானது எ வளனுல்‌ தூண்டப்பட்டு பிஷயங்களில்‌ செல்ஃபு 
கிறது? முக்யப்ராண னது எவனுல்‌ தியமிக்கப்பட்டு ஸஞ்சரிக்‌ 
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கிறுநு்‌ என்வுல்‌ தூண்டப்பட்டு மாணிதர்கள்‌.. வார்த்தை ொள்வு 
அகி டிர்மன்‌ 2 மண்டான்ராயும்‌, நாதுமகாயும்‌ உத்ர நெஙவளன்‌ நியமிக்கிறான்‌.? [| 


வன்று தேர்‌ எனால்‌ சோரி ட்டுக்‌? வண்டி பத பம்பிப்பதால்‌ இறு 


உங்க] பணிஷத ய்ஷா ப்பருகிற து, 


“யந்மகஸா ௩ மதுதே யேநாஹுார்‌ மநேம மதம்‌ । 

ததே;வ ப்‌,ரஹ்ம த்வம்‌ வித்‌,இ, சேதம்‌ யதி. க. முபாஸதே॥'' 
[கை மனத்தினால்‌ இறியமுடியா கோ. சாதுணுடைய நியமன ததினுள்‌ 
மனம்‌ மற்றுவைகளை அறுகிறதோ... அவையே ப்ரறிமமென்றர்‌ 
2 மம்தா கரும்பும்‌ ்ப் மு கர்ப மாகு நரிக்‌ காட்டினும்‌ //மக்ட சரா 
பது அறு] முதலான. வாக்கியங்களால்‌ இக்கேள்விகளுக்கு 
பதிலையுமுரைத்தது. “யஸ்ய மந: சாரம்‌ யோ மரோந்தரே ஸஞ்சாக யம்‌ 
மரோ ந வேத" [காவதுக்கு மனஸ்‌ சரிரமோ, எவன்‌ மன ஸ்ஸினுவ்‌ 
ஸஞ்ணரித்துக்கிசாண்டு நியமிக்கிறுமினு, எவை மனஸ்‌ அருியவில்கம 
பய... சான்று கொடங்கி ஏஷ ஸாவபூ தாந்தராக்மா அபஹ்துபாப்மா 
திவ்யோ. தேன எகோ நாராயணா: [இவனோ மாவ பூதாத்தராக 
யாவும்‌, தோஷமற்றவளும்‌, பரமா நுத்திலிருப்பவணும்‌, குவி யு 
மான நாராயணைனென்னும்‌ சதேவன்‌.] என்று மூடித்த ஸு பாடலோ 
பணிஷத்வாக்யங்களுடன்‌. தரே பொருளா உடடைத்தாயிருகளைகயால்‌ 
இதுவும்‌ பகவத்‌ பரமே என்பது தெணியாகிறது, மேலும்‌, “நாராயணா 
பரம்‌ ப்‌. ரஹ்ம” என்று சொல்லப்பட்ட ப்ர ஸ்மசகப்தத்தைப்‌ பரம்பிபாருள்‌ 
ிழையாகாகப்‌ பன்ர வை இங்கு பனிஷத்‌ படிந்தகிலிருந்தும்‌ இது பு 
ப்ரண்ிமமான நாராயண கோமே கொள்லுகி ஐடி நரா பற தெளிவாகிறது 


இவ்வபணிஷித்தில்‌ பின்வரும்‌ உ பாக்கியா என்று உரைக்கப்‌ 
ப௫ுகிறது. பரபிரஹ்மாமாகிற விஷ்ு தேவா கரரிசிகாக அஸ்க 
கயித்தார்‌. இந்த ஐயம்‌ தங்கரடைய எடா்மர்த்பத்தினல்‌ ஏற்பட்ட 
கன்று நித்து கவர்கள்‌ இறுமாந்திருக்கார்கள்‌. ப்ரண்ம வவ 
ரூபியான பகவாண்‌. அவர்களா அர்வத்ணாக  அநுடக்குவதற்காக ஐ 
யகஷரூபியாகத்‌ தோன்றினர்‌. அத்த யஷசீரா அறிந்து வரும்படி 
அக்ணியை அனுப்பினார்கள்‌ அமரர்கள்‌. அப்படி வந்த அல்ணியை 
“நீ யார்‌? உன்னுடைய சக்தி என்ன?" என்று யகடின்‌ சேட்டான்‌; 
“நான்‌ அக்ணிபியன்றும்‌, ஜாதவேதஸ்‌ சான்றும்‌ சொல்லப்படுபவன்‌. 
உலகிலுள்ள கல்லாவற்றையும்‌ எரிக்கக்கூடிய சத்தி எனக்குன்னு” 
சன்று அக்னி பதிலுரைத்தான்‌. யகஷனும்‌ ஜார்‌ புல்லை இட்டு, 
ஈடுதை தஹிப்பாயாக'' என்றனன்‌. தன்‌ முழுவேகக்துடன்‌ அதை 
பண்மமாக்க முயன்றும்‌ அக்ணியால்‌ முடியவில்லை. அதன்‌ பிறகு 
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சேதாமிடம்‌ திரும்பிவந்து, அகணி தன்‌ _துபதமந்னத அறிவித்து 
நின்றான்‌. தேவர்கள்‌ வாயுவை அனுப்பினாள்‌, ஈராடஷினுல்‌ கேட்டும்‌ 
பட்ட வாயுவும்‌. தான்‌. வாயுவென்றும்‌, உலகின்‌ ளா வையெல்லா 
வற்றையும்‌ அணசக்கும்‌ சகர்தி தண்ணிடமுன் னான தன்றும்‌ சோொண்ணாண. 
மெண்யோ லவ யாரினும்‌ ஓர்‌ புல்லையிட்டு அளத அளாக்மள்‌ சொன்‌ 
ஊன்‌... தன்னால்‌. இயன்ற. வையில்‌ அணசக்கழமுயன்றும்‌. அசைக்க 
முடியவில்லை. . [| மீது விநா தருணமபி ந சலதி-அவனன்தி ட றுவும்‌ 
அசையாது!” என்று பழமொழியை அனு௭த்திப்பது.] வாயுவும்‌ 
யக்ஷ அறியமுடியாமல்‌ திரும்பியதைக் பண்ட தேவர்கள்‌ இ ந்திரை 
அனுப்பினாள்‌. இரந்திரனா வர்துகொண்டிரு நுதம்பா து, அவனும்‌ 
அவமானமடையலாமாது. எனும்‌ பாட்பா தத்‌ திளுல்‌ இத்தி 
சானுவை பவான்‌ மாைந்தனன்‌.  அங்விடத்தினேமே *தறிம 
வானின்‌ புத்திரியும்‌, மிவும்‌ அழருள்னனளரான பார்வதிர்‌ கோன்றி 
ஹன்‌. அவளை இரந்த யகர யார்‌” சான்று இர்திரன வினாவினன்‌. 
“எரா ப்ரஹ்சேதி ஹோவாக। ப்ரஹ்மணே வா ஏதத்‌ விதியே மஹியத்‌ வ. 
மிதி। ததோ ஹைய விதாஞ்சகார ப ரஹ்மேதி!!” [அத்தப்‌ பார்வதி 
ப்ரண்மமே அத ப்ரண்மத்தினுடைய இந்த வெற்றியில்‌ பருமை 
யடையுங்கள்‌'” எனாறுரைந்தான்‌. ஆதன்‌ பிழகு தேவர்கள்‌ அந்து 
யக்ஷன்‌ ப்ரறாம மம என்று அறிந்தார்கள்‌. என்கிறபடியே, ஜாத 
ப்ரதான 2ம்புவின்‌ பக்ணியான படியால்‌ பார்வதிதேவி தேவர்களுக்கு 
ப்ரறநுமோபம்தகம்‌ செய்தாள்‌. ப்ரஹ்மத்தை மூகலில்‌ அறிந்த இரு 
கிரண மேவர்களுக்குதி தறைவனுகவும்‌, ப்ரா ஹம தைத அருகில்‌ 
ண்டவர்‌. ளாலா அக்கியும்‌, வாயுவும்‌ மிடர்சிறந்த தேவாகள்‌ கவும்‌ 
அயினர்‌ என்று அபபனளிஷத்‌ உரைக்கிறது. 
சுடோபனினத்தின்‌ கண்டோ க்தி, 

இந்த உ பரிஷத்‌ ரர தக்க க பரக்‌ முக்கியமான தாரும்‌, 
இது யஜுர்வேதத்திலுள்ள து. இதில்‌ நாளிகேதஸ்மாக்கும்‌ யமனூக்‌ 
கும்‌ ஸம்வாதபமான உபதேசங்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
நாகிகேதஸ்‌ என்னும்‌ ருஷிபுத்ரண்‌ யம னிடம்‌ மூன்று வாரங்கள்‌ 
பெற்றான்‌. அதில்‌ துனண ருவது வரம்‌ பரமாத்மவிஷயமானாலு. 
அதில்‌ தூன்றாவது வல்லியில்‌, 

* எறி மரம்‌ வஹ்மவாதிம்‌”” என்னும்‌ பகுதியில்‌ உகாரக்னதை ஏவ 
காரப்‌ பொருள தாகவும்‌, மாப்‌ த்‌ கீ டைத வலடமிவா்‌. மாகவும்‌ 
சொண்டு பவேறாரபூஷலராங்கள்‌ அகா! த்தி உஷமிதேவி மீதா ா.றிஞஎர்‌ 
என்று பொருள்‌ கொள்வதுமுண்டு. இரு பொருள்களிலும்‌ லடிமி 
யும்‌, பார்வதியும்‌ பரஹ்மக்னைக்காட்டிலும்‌ வேறுபட்டவர்‌ கொன்று 
ஊீளாங்குவதால்‌ சாக்துமதம்‌ தள்ளப்படுகிறது, 
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“வில்ஞாறாமாரதிடர்‌ யஸ்து மா:ப்ரக்‌ ரவாந் நர: 
ஸோத்‌,வா: பாரமாப்கோதி தத்‌; விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌” 

[எவஜெருவன்‌ புத்தியை. ஸாரதியாகவும்‌, மாதண்மைக்‌ கடிவாண 
மாகவும்‌ கொண்டு, (இரந்திரியங்களாகிய குதிரைகள்‌ பூட்டிய ஏரிர 
மாகிய ரகத்தைச்‌) செலுத்துகிறாபோே, அவன்‌ ஸம்ஸார மார்கத்தில்‌ கு 
அம்‌ படி யிலிருக்கும்‌, விஷ்ணுவினுடைய பாமபகத்தை அடைகிறாள்‌] 
சான்று ஸம்ஸாரத்தற்கு அக்லகரயிலிருக்கும்‌ லோகம்‌ விஷிதுவி 
வுடையதே என்று ஸ்படஷடமாகச்‌ சொல்லிற்று. மற்றும்‌ பல்‌ வாரமகி 
யங்களில்‌ அந்த விஷ்ணுவே பிராம்புருரைசொன்றுூம்‌, பரமாத்மாவெள்‌ 
றும்‌ சொல்லப்படுபவென்று கஉடமாார்த்தி, அழுவதுவல்ளீயில்‌, 


“ய: பூர்வம்‌ தப்ஸோ ஜாதமத்‌,ப்‌ ய; பூர்வமனாயத | 

குூஹாம்‌ ப்ரவிச்ய திஷ்டந்தம்‌ பயோ பூ,தேபிர்‌ வ்‌பபச்யத |'" 
[ஜலத்தில்‌ நின்றும்‌ முன்டுனுரு மாலத்தில்‌ ஸங்கள்ப மாத்திரக்கால்‌ 
பிறுந்தவனும்‌.. குஹ யில்‌ நுழைந்திருப்பவனறுமான கறிரண்ய 
கர்ப்பை என்ொருவன்‌  சரிபிரந்திரியங்க்லம்‌. கொடுத்தும்‌. கமா 
கடித்தான்‌ அவபன பரமாத்மா.] என்று அவனே பிராமணப்‌ படை 3 
கவன்‌ சன்று உதம்காஷிந்தநு." துங்கு நட மாத்‌ புருதோமத்ய ஆத்‌ 
மரி .திஷ்ட,தி'” [கட்டைவிரலனைவுள்ளவஜய்‌ புருஷி£ப்தவாசியஹகா 
தாராயான்‌ ஹருதயத்தல்‌ எழுந்தருணியிருக்கிறுன்‌.] என்றும்‌, 


"அங்கு நட மாதர: புருஷோ5நீதராதமா | 
ஸதா ஐநாகாம்‌ ஹ்ருதய ஸந்நிவிஷ்ட:'' -என்‌ ம்‌; 
"ய ஏஷ ஸுப்தேஷு ஜாகர்த்தி 
காமம்‌ காமம்‌ புருஷோ நிர்மிமாண: | 
ததே,வ ப3-க்ரம்‌ தத்‌; ப்ரஹ்ம - 
ததே,வாம்ருதமுச்யதே!!' 


(ட ம ்‌ ்‌ 2 ன்‌ பததி ஸ்‌ ம க்ப்‌ 
[புநஷசப்தத்தினல்‌ சொல்லப்படும்‌ எவனொருவன்‌, எல்லா ஹீ 


யர்‌ 
களும்‌ உடறங்குகையில்‌ விழித்திரு நீது தன்னுடை ய்‌ ஸ்‌ பல்பத்தி மூஸ்‌ 
பதா துகுங்கள்‌£ ஸ்ருஷ்டிக்கிறா வ, அர்பபப ம்பு 17. மனா. ள்ரியுள்‌ னவ 
னென்றும்‌, ப்ரஹ்மமென்றும்‌, மோகடிப்ராப்பனேன்றும்‌ சொல்லப்‌ 


பழுகிறுன்‌.] என்றும்‌, 


“புருஷாந்‌ ௩ பரம்‌ இஞ்சித்‌ ஸா காஷ்டா ஸமா. பராக,தி:"" 
சமி 208 
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பகணரைக் மாட்டு ஈழமும்‌ பூம மாடுில் மை அலபினா. பிலாலை ப்பட்டு 
(ரு தீம்‌) ட்‌ | 


0 அறு ணாய முக்கி. பா ல்சறயா 


“அவ்யக்தாத்து பர: புருஷா வ்யாபகோ$லிங்க,. ஏல ச 
யத்‌; ஜஞாத்வா முச்யதே ஜக்துரம்ருதத்வஞ்ச க,ச்ச,தி1 


ஆ, 


[ன *வவயாபியும்‌, அடைனகுற்கரியவனுமான புருஷன்‌ ூபர்னாக்‌ 
காட்டும்‌ மேலானவன்‌. துகளின்‌ அரறிழ்துவன்‌ ர மக்திய/டைகிறன்‌.. 
சாண ரும்‌, நாராயணா னு அசமாதாரணாமானரும்‌  பர்ருதைஎம்லிழ 
௩ாநிககரில்‌ சொல்லப்பட்ட தாரான்‌ புருஷாப்தத்தைப்‌ பம தடவை 
முக்குதிலிருத்றும்‌. இவ்வுபணிஷக்‌ நாராயணாகமே செெபன்றும்ற 
சென்பது கள்ளங்மை ஜெல்லிக்ககரியாப்‌. விளங்குகிறது... “ஹா 
காண்டா ஸா பராச. தி. சான்று சொல்லி, நாராயணம்பராயனாம்‌' என்று 
ாரயணஸுக்கத்திலும்‌, சரணம்‌ க.கிர்‌ ராராயண:'” என்‌ நுடஸுபு ! 


ஆ 


கவோபயணிஷத்தினும்‌. சொறலைப்பட்ட நாராயணனே இவண்‌ சான்று 
உணர்த்துகிறது... இத்துடன்‌ நில்லாமல்‌, ஐந்தாவதுவல்லியில்‌, 


மத்‌ யே வாமநமாஸிநம்‌ விச்சேே தேவா உபாஸந்த'' 


1 ஹிருதமமைலத்தின்‌.. நடுவில்‌ எாபரந்தருரியிருக்கும்‌. வாமன்னான 
பாளை எல்லா சேவர்களும்‌ உ பாணிக்கிறார்கள்‌ ] வன்று பம்‌ 
உகந்தருணிய இருதாமங்களில்‌ ஓரு முன மாமனா நாம தனருயு 
பபு த்தது... மேலும்‌, ூற்தாவது வல்லியின்‌ ஒன்பதாவது த்தி 
எல்துவிருந்து அரம்பித்துப்‌. பன்னி டாவது மந்திரம்‌. வடைய 
பம] வ்வ்கெொரு மற்திரத்திலும்‌ "ஏகதா ஸஊாவழ தார்தராத்மா”' 
சானாறு படிகுதுகளை மூகம்‌ 'சரகடி ஸர்வபூ தாற்கதராதமா..... ஏகோ ன்ப 
ப்பை 18: ம்‌ ய யாமே பண்ண ம்மா யூ ஜ்சம்‌ உத்ர கழித்‌ ப்‌ 
பம்‌ ஸர்வா த்தரியாமியான. நாராயணனே இ௩டரம்‌ சொல்லப்பட 
பவள்‌ சான்று கரதலாமல்கமாகக்‌ காட்டிற்று. இப்படி முதலிலிருந்து, 
முடிவுவரையில்‌ பரமபுமுஷனனா விஷிணுவையே இவ்வுபலர்டிம்‌ 
உ. கப்காஷிப்பதால்‌, இது வும்‌ பகவத்பரமே சான்பறு -வவட்டாடத்‌ 
றி நின்றுது, 


ப்ரச்நோபனிஷத்துன்‌ ப்ரஹ்மோபதேசம்‌. 


ிவ்வுபதிஷத்‌ி அதாவண வேதத்திலுள்ள து. இது ப்ரச்ேோத்தர 
ஈபுமாயிருப்பதாள்‌ பாரச்நோபனிஷத எனப்படுகிறது. முதல்‌ பிரச்‌ 
த்தில்‌ பாப்ரற்மத்னதை உபதேசிம்றையில்‌ 
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ப்ரச்சோபணிஷத்கின்‌ ப்ண்மோபதேசம்‌ ங்க, 


ப ம்‌ ்‌ ட்‌ * ்‌ 
விசுவரூபம்‌ ஹரிணம்‌ ஜாதவேத.ஸம்‌ 
பராயணம்‌ ஜ்யோதிழரேகம்‌ தபந்தம்‌” 
என்து அடதும்காணிக்கப்பட்டது... இறினுள்ளா ஒவ்வோரு பாதமும்‌ 
நாராய கமய குறிக றனடிவன பதை விவரிந்துக்காட்டுவோம்‌, 


ரனிர்வளுபம்‌) பலங்களை வோல்லாம்‌. உடருகராகர்ளேமோண்ரடிகப்பு 
அன. விச்வ ரர பார யனைய நம; 
பற ப்‌ எந ்‌ ்‌ ்‌ 1 ள்‌ 8 ட | ஸு ப்‌ த்‌ ்‌ 
நாராயணாகக்‌ குறிதது. விச்வரூபசப்கம்‌ ப்ரயோகிக்கப்பட்டனது 
உணர்த்துகிறது. விச்வாத்மாநம்‌'' ஊன்றும்‌, *யச்ச௪ கிஞ்சித்‌ 


ர்க 


சானு த்தர நாராயண ஆதி ரி 


ஜக.தயஸ்மிந்‌ த.ருச்யகே சருயங்தபி வா | அந்தர்‌ ப.ஹிச்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ 
வ்யாப்ய நாராயண: ஸ்தி த.” என்றும்‌ நாராயவான்‌ எல்லாவற்றும்‌ 
தம்‌ அம்மாவாயிரப்பதையும்‌, ஸஎமவைஸ்றுக்‌ பணம்‌ இவனுக்கு உறவ 
(பாயிருப்பனதுயும்‌ உ த்தா காராயணம்‌ உரை நகுக மம. பதறி ம்‌] 
"ஹரி என்னும்‌ அகமாதாராமாவ திருநாரத்தை. உ டையஙன்‌. 
ஹா ாந்தமாயிருப்பது சாந்தம்‌.  வரக்வம்‌ நாரசயனளைம்‌. ஹரி” 
என்று நாராயணாணரிக்குத்தில்‌. போள்லியனகு எடணார்த்துகிலு து. 
அத்தி குநாமத்திறி று, எப்புஹ்ம ருத்ரேந்த்ராதிரகை ஸம்ஹரிப்பவன 
சானறும்‌, 'அச்யிகாறறருடைய பாப்ம்ைரதப்‌ பீபாக்கடிப்பவளா' வா 
நும்‌, “வண்டவர்களுடைய பிநஞ்சையெேல்லாம்‌ தனமீடத்திலே. எடு 


ட எர! கராம்‌ ம்‌ 0: ம பணக ம்‌ர ரி 
| | 181) 0 அரிதிரி வ்நுய்ம்‌ ட்ரக்‌: ௪14 தர்‌ கற்ற ட. 


"ப்‌ ரஹ்மாணமிந்த ரம்‌ ௬த்ரஞ்ச யமம்‌ வருணமேவ ௪ 
பாஸஹ்ய ஹரதேயஸ்மாத்‌ தஸ்மாத்‌. ஹரிரிஹாசயதே 
ரம்ரமன்‌, இந்திரன்‌. த்தின்‌, யமன்‌, வரணன்‌  அகியவர்களள்‌ 
பலாத்தாரமாக சம்ஹரிப்பவனுமையால்‌ ஐறரியனப்படுக்‌ ஏன்‌] 


ர்‌ சாறும்‌, 


ஹரிர்‌ ஹரதி பாபாரி து,ஷ்டசித்தைரபி ஸ்ம்ருத:। 

அடிச்ச,யா5பி ஸம்ஸ்ப்ருஷ்டோ த;ஹத்யேவஹி பாவக: | 
[கெட்ட பனஸ்லையுடையவர்களா எல்‌ மஇணைக்கப்பட்டபோதிலும்‌ உரி 
பாபத்தைப்‌ போக்கடிக்கிறான்‌, :இஷ்டப்படாமல்‌. கடப்ப, 
போதிலும்‌ அல்ணி த௲ஹீந்தே. கிருமன்மீரு!. என்றும்‌. சொல்லிற்‌ 
றன சோர... (ஜாதவேதஸம்‌) வேதங்களுக்குப்‌ பிருப்பிடமாயுன்ன வம்‌, 
“பயோ ப ரஹ்மாணம்‌ ஸித.தாதி பூர்வம்‌ யோ வை லேதாம்ச்ச பரம்‌ 
ணேதி தஸ்மை" [எவெருவன்‌ பிரமர்‌ முன்‌ படைத்து அவனுக்கு 
2வசஙகளை உபதேசிக்கன்றே... [சான்ற வாக்கியத்தை நிக்கிறது. 
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220 விஷ்ணாசித்தனிஐயம்‌ 


நாராயண சோ பிரமாப்‌ பிறப்பித்து, அவனுக்கு வேரு பா 
கரித்ருவண்‌ என்பது எப வப்ரமாஷா அமித்நுமானா றா. பராய) 
பேலா ப்ராப்யப்பா பயங்வடாயிரப்பவளை. "நாராயணம்‌ பாதமாக 
பெரெயாம்‌ விச்வாக்மாநும்‌ பராயணம்‌”' என்று நாராயுளாஸிக்கு வாமம்‌ 
யத்தின்‌ சொல்லப்பட்ட நாராயணனே இங்கு. சொல்லப்பழும்வ 
னென்பதில்‌ ஸு்தேமைமுமுண்மிடா? (வியோ திரேகம்‌) ஐப்பற்ற 
சோதியுருவாயிருப்பவன்‌. "நாரா பணபமேரோ ஐயோதி: என்ற நாரா 
யணாஸிக்கு ச்ருதினய அறிவிக்கிறது. (ஏகம்‌) ஓப்பறிறுவளனை. 
“பரமம்‌ ப்ரபும்‌ நாராயணம்‌!” என்று நாராயணனுவாகத் திலும்‌ 
“தி.வ்யோ தேவ ஏகோ நாராயண." ஏன்று வுஈபாலோபணிஷ த்திலும்‌ 
சொல்லப்பட்டவனென்று உணர்த்துகிறது. “ஸதேவ்‌ ஸோம்யேத;ம்‌ 
அக்‌. ஆஸித்‌ | ஏகுமேவாத்‌,விதீயம்‌'” என்றும்‌, “ஏகோ ஹ வை நாராயனா 
ஆஸிதி! ஈப்ரஹ்மா நேசாக:!'' என்றும்‌ காரண வாக்யங்களில்‌ சொன்னா 
முருமுதல்வன்‌ என்றும்‌ உத்யோஷிக்கிறது. [தபந்தம்‌) 


“தஸ்ய மத்‌,யே மஹாரஈக்றிர்‌ விச்வார்ச்சிர்‌ விச்வதோமுக;: |” 
ஸ்ந்தாபயதி ஸ்வம்‌ மீேத,ஹமாபாத,தல்மஸ்தசும்‌ | 

[அத்த ஹ்ருூகயமாத்தியில்‌ சேஹபிமங்கும்‌. பரவ்யதும்‌, சாங்கும்‌ 

கவாஸைகளையுடையதுமான பெரிய ஜாடராக்்‌ இருக்கின்றது. 

அது தெஹத்தில்‌ உச்சந்தஸைமுதல்‌ உள்ளங்கால்‌. வரையிலும்‌ ரூ 

படுத்துகின்றது.] என்று. தாசாயா ஸரிக்தத்திலும்‌, 


“அஹம்‌ வைச்வாரரோ பூ,த்வா ப்ராணிநாம்‌ தே,ஹமாச்ரித: | 
ப்ராணாபா நஸமாயுக்த: பசாம்யந்நம்‌ சதுர்வித,ம்‌ |” 
[ப்ராணியளின்‌ தேஹத்தை ஆச்ரயித்திருக்கும்‌ வைச்வாதராக்க்‌ 
யானவளுய்‌, ப்ராணன்‌, அபானம்‌ முதலான வாயுக்களுடன்‌ கூடிக்‌ 
கொண்டு நான்குவிதமான ஆகாரங்களையும்‌ நான்‌ ஜரிக்கிறேன.] 
என்று கீதையிலும்‌ சொல்லப்பட்டபடியே ஜாடராக்னியை சரீரமாகக்‌ 
கொண்டு தபிப்பவன்‌. இதிலிருந்தும்‌ இம்மந்திரம்‌ நாராயணாஸூடுக்கு 
ப்ரகிபாத்பனுன நாரரயணாக்சாயே சொல்லூகிறதெனாறு ிகளிவா 

க்றது. (தபந்தம்‌] 
1௩ தத்ர ஸூர்யோ பாதி ஈ சந்த்‌, ரதாரகம்‌ 
நேமா வித்‌,யுதோ பந்து குதோஃயமக்‌,நி: | 
தமேவ ப.ரந்தமநுபாதி ஸர்வம்‌ 
தஸ்ய பாஸா ஸர்வமித,ம்‌ விபாதி। 


110://8௨௦8௫/௨.010 


ப்ரச்நோபணனிஷக்கின்‌ ப்ரண்மோபகேசம்‌ 221 


1 அப்பாமயுறுவகிடம்‌ ஸுதிர்யனுர்‌, எர்துரணும்‌, த்ஷித்திழங்களும்‌ 
மின்னலும்‌ இரிவிடமாட்டா? அ.க்ணிஷய ப்‌ பற்றிக்‌ சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ? அவரினிடாறிற்கும்‌. அவா அதனுமித்தே எல்லாப்‌ 
பொருள்‌ உரம்‌ இணிவிடுகின்றனை. அவனுடைய இணியாலேயே இவை 
பிரகாசிக்கின்றனை.] என்று கடோபனிஷத்தில்‌ கோணித்தபடியே 
ஊிாயன்‌ ஈாதலவிய பதார்த்தங்களளைலம்‌ காம்டிலும்‌ பிரகாசிப்பவன்‌ 


சான்றும்‌ பொருள்‌ சொன்ளாலியம்‌, 


(தபந்தம்‌) “இ தி.த்யவர்ணம்‌”' என்றும்‌, '"நீலதோயத;மத்‌யஸ்தா 
விதயுல்கேல்‌கே வ பாண்வரா'” ஊாண்றும்‌.. “மூரூஷம்‌ கருக்ணாபிங்க ளம்‌. ” 
சானா றர பூரு க்கு இராய வரது ங்கில்‌. ெொொல்லப்பட்ட 
திவ்யமங்கள்‌ சிகாணத்துடன்‌. பிரகாகசிப்பவன என்‌ றும்‌ பொருள்‌ 
இிமான்னாலாம்‌, இம்மாகிளியாக ப்ரச்மீநாபணிஷ த்தின்‌ அரம்பத்தி 
விருக்கும்‌ இம்மந்திரம்‌ புருஷ ரித்து நாரரபா ஐ நுாகு எம்ப ாலோப 
ஊிஷதாதிகளில்‌ சொல்லப்பட்ட தாராயணாளே. இவ்வுபணிஷ த்‌ 
தற்கும்‌ விஷயமாயிருப்பவளா என்று நாடிவுகட்டித்தருகிறது. நான 
காவது பிரச்னாத்தில்‌, 


“ஸ் யதா ஸோம்ய வயாம்ஸி வாஸோவ்ருக்ஷம்‌ ஸம்ப்ரதிஷ்ட,ந்தே 

ஏவம்‌ ஹவை தத்‌ ஸர்வம்‌ பா. ஆத்மி ஸம்பரதிஷட தே!” 
[குழந்தாய்‌! பக்ஷிகள்‌ தாங்கள்‌ வாழும்‌ மாத்தை எப்படிப்‌ பற்றி 
நிற்கின்றன வோ, அப்படியே எல்லாப்‌ பொருளா களும்‌ பரமாத்மாவி 
னிடம்‌ நிலை நிற்கின்றன] என்று “தமா தாராயளை: பர: எனப்‌ 
பரம்‌ நாராயணாளோ ஸர்வாச்ரயயூகனளென்பதை உணர்த்தி, 


“ப்ருதி,வீ ௪ ப்ருதி,வீமாத்ரா ௪ ஆபச்சாபோமாத்ரா ௪, 
தஜச்ச தேஜோமாத்ரா ௪. வாயுச்ச வாயுமாத்ரா ௪. ஆகாசச்‌- 
சாகாமாமாத்ரா ச. ச௬ஷாச்ச த ரஷடவ்யஞ்ச, சரோதரஞ்ச சரோத 
வ்யஞ்ச, க்ராணஞ்ச க. ராதவ்யஞ்சு. ரஸச்ச ரஸயிதவ்யஞ்ச 
தவக்ச ஸ்பர்சயிதவ்யஞ்ச. வாக்‌ ௪ வக்தவ்யஞ்௪. ஹஸ்தெள ௪ 
ஆதாதவ்யஞ்ச, உபஸ்த,ஞ்ச ஆநந்த.யிதவ்யஞ்சு, பாயுக்ச 
விஸர்ஜயிதவ்யஞ்ச, பாெததள ௪ கந்தவ்யஞ்ச, மந்ச்ச, 
மந்தவ்யஞ்ச பு,த்‌,த,ச்௪ போத்‌, த.வ்பஞ்ச அஹங்காரச்ச 
அஹங்கர்த்தவ்யஞ்ச. சித்தஞ்ச்‌ சேதயிதவ்யஞ்ச, தேஜச்ச 
வித்‌,யோதயிதவ்யஞ்ச, ப்ராணச்ச வித ாரியதவ்யஞ்ச | ஏஷ 
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ச்ட்ட்த்ஸ்‌ விஷ்ணுசிக்களிஜயம்‌ 


ஹி த.ரஷ்டா ஸ்ப்ரஷ்டா ச்ரோதா கராதா ரஸயிதா மந்தா 
போத்‌; கர்த்தா விஜ்ஞாகாதமா புருஷ:। பரே ஆத்மரி ஸம்‌ 
ப்ரதிஷ்ட தே 1 

[ப்குதிவியும்‌ கந்த தன்மாக்றையும்‌,. நூல மும்‌. ரணதுதிமர தரையும்‌, 
அக்ணியும்‌ ரூபதனமாதிரையும்‌. வாயுவும்‌ ஸ்பர்ரநுழ்மா தரையும்‌, 
ஆகாரம்‌ சப்ததன்மா குடையும்‌ கலரும்‌ பொர புாவபம்‌, காறும்‌ 
சகேட்பனவும்‌, சுக்ரும்‌ நுூகாவளனாவும்‌. நாக்கும்‌ ர௬ி்ப்புமாவும்‌, தோசம்‌ 
சிதாடுவளனாவும்‌, வாயும்‌ சொல்வளனாவும்‌, கையும்‌. எமல்ெொன்‌ பவை 
யும்‌, சூறியும்‌ [9] சே மா நம்‌] பயா கங்க ளும்‌, 2] ஸு பற்றா) 
மும்‌. அரும்‌. வேணியிடப்படுபவையும்‌, பாதங்களும்‌ செல்துமிடம்‌ 
கரும்‌, மனணஸ்ஸாுக்‌ நிம்வப்பமவையும்‌, புத்தியும்‌ அறியப்படு 
மவையும்‌, அஅவைஙதாப மும்‌ அணங்லிக்கப்பட்ிமவையும்‌, கிதுகு மும்‌ 
சிந்திக்கப்படுபவையும்‌, கணியம்‌ பீர்ரகாாளிககப்படு பறவையும்‌, படா 
ணும்‌ கரிக்கப்படுபுவையம்‌, (அமிய எல்லா அசேதன குத்துவ்‌ 
களம்‌) கஇஅரண்பவர, மெதொழியவன, மேெட்பவன்‌..  முகரும்வளா, 
ரசிப்பவன்‌. தைப்பவன்‌, அறிபவன்‌, கெய்பவன்‌ பனப்படும்‌ 
ஜிரானணைவருபியானா ெொதனதத்துவழும்‌ அதுழிவற்றவறுனை. பரமாத்‌ 
மானிடம்‌: திலை நிற்கினாறுன.] என்று பருத்குது.. இந்ந வாக்யத்தில்‌ 
அாரால்லப்படுமவன்‌ நரா பபா எவ (ணத 


சஷாச்சு தாஷ்டவயஞ்ச நாராயண: । சீரேர்த்ரஞ்ச 
ச்ரோதவ்யஞ்ச நாராயண; । கராணஞ்ச ச. ராதவ்யஞ்சு நாரா 
யண: | ஜிஹ்வா ௪ ரஸயிதவயஞ்ச நாராயண; । தவக்௪ ஸ்பர்ச 
யிதவ்யஞ்ச நாராயண:। மாச்சு மந்தவ்யஞ்ச நாரரயண: 
புத்‌,தி,ச்ச போத்‌ த, வ்யல்ச நாராயண: அஹங்காரச்ச அஹங்‌ 
கர்த்தவ்யவசநாராயண:। சித்தல்‌ சம்சதயிதவ்யஞ்சநாராயண:। 
வாக்‌ ௪ வக்தவ்ய்ச நாராயண:। ஹஸ்செள ௪ தாதவ்யஞ்ச 
நாராயண:। பாதெ.ள ௪ க.ந்தவயல்ச நாராயண:;। பாயுச்ச 
விஸர்‌ ஐயிதவ்யஞ்ச ரநாராயண:। உபஸ்த,ச்ச ஆரந்த.யிதவ்‌ 
யஞ்ச நாராயண:। தாதா விதாதா கர்த்தா விகர்த்தா 
தி.வ்யோ தே.வ எக ஏவ நாராயண: ||" 
[கணா வறும்‌ காண்பனவும்‌. நாராயன பம: காதும்‌. மேட்பன வார்‌ 


ட ட்‌ ட அன்ப! பயக்க ட ம ்‌ ற்‌. ்‌ 
நாராய கைமணம்‌ அழகும்‌. மூறிவளாவராம்‌ நாரர்யனதை தண மே நாக்‌ 
01 அதத. ்‌ ்‌ பகல்‌ உ தந்தம்‌ பம கல்ட்‌ அத்தம்‌ ர்ர ்‌ 
மம்‌ நசிப்பனவும்‌ நாராயமைகின மே சதாம்‌ அதொடுவனவும்‌ 
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ரச்கோபணிஷத்தின்‌ ப்ரண்மோபகேசம்‌ 222 


முரணா பேட. மனாருதம்‌. நர்ிப்பும்‌. நாராய மனமே; 
அலறிப்‌ அரிவணவடும்‌. நற ப்ய ப ரிட்ேட. இரறுயமாரரதம்‌. அதறுங்‌ 
(1 (8க 1811 ப்‌ ரணை யாம்‌ நாமா எழு னா! 202 த்தது ந (ர்‌ சிம்திக்கப்பநி 
உரையும்‌ நண்பி று கொய்யும்‌ படு வப்பறுமவையும்‌. நாரா 
யணுமின பே பாதகி ம்‌ பேல்லுபரி டங்‌ பனம்‌ நாராயன மே; 
ஊிஸர்தரவோருதிியரும்‌ விஸாஜனாம டோரய்யப்படுாரவையும்‌ நாராய 
ட்பரரரய்‌ குழியுர்‌ (211 கிய சநத பராம எது ஜினா மி துறி்ப்‌ ப றும்‌ 
ருஷ்டிப்பவனும்‌, செய்பவனும்‌, மார மரடைபவறும்‌ பரமபத 
நியைஷனை தேவன்‌ நாராயணன்‌ ஐருவனே.] என்று ஸுபாலோ 
யக்‌ எங்பாட்டமாம 8 பயா மி ம்ரு ப்ரச்நோபனி பர 
பயணமே சொல்லுகிறு சென்பதர்கு இபையரிட  வேறுமோர்‌ 
ன்‌] 11 போவா டு யமா ப்‌ இவ்வ தந்தத்தை, 


“அக. நித்யோ நாராயண: | ப்‌. ரஹ்மா காராயண:। எிவச்ச 
நாராயண: | றாத்ரச்ச நாராயண: । காலச்ச காராயண:। தீச்ச 
நாராயண:। விதி ாச்ச நாராயண: | ஊர்த்‌ வம்‌: ௪ நாராயண: | 
அத,ச்ச நாராயண: । அந்தர்ப,ஹிச்ச நாராயண. | நாராயண 
ஏவேத.ம்‌ ஸர்வம்‌ யத்‌, பூதம்‌ யச்ச ப.வயம்‌।' 


[ நிக்யஸ ஐரிகளும்‌ நாராயணனே பிரமனும்‌ நாராயனானுக்கு 
அசப்பட்டவனே: சிவனும்‌ நறு யை சீரா அரு்குரியமமியால்‌ 
அககொண்டவளே: இந்திரனும்‌. நாமாயறைதிமனை.. கலமும்‌ நாமா 
யணினமே; திக்குகளும்‌ நாராய மம. விழிக்குகளும்‌ நாரா 
யளதின மே; மேலும்‌ நாராயணாநின மம ம்‌ நாராயண தினமே: 
நம்‌ புறமுமுளசாவையெல்லாம்‌ நாராய பத்மே சென்றவை 
யும்‌, வருமலையம்‌, இருப்பவையுமாகிய எல்லாம்‌ நாராயணா 
அத்தர்யாமியாகக்‌ பொண்டவையே.] என்று. நாராயஷஹேப நிஷத்‌ 
தும்‌ நவின்றுது. 


“யச்ச கிஞ்சித்‌ ஐக.தயஸ்மிர்‌ த.ருச்யதே ச்ரூயதே$பி வா | 
அந்தர்‌ பஹிச்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண: ஸ்தி,த:|' 
| இவ்வுலகில்‌ காண்பனணவும்‌ கேட்பனாவுமான எல்மாவற்னறுயும்‌ 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ நாராயணன்‌ வியாபித்து நிற்கிறான்‌. என்று 
நாரரயணுனுவாகமும்‌ உத்கோஷித்து நின்றது, அடுத்தபடியாக 
இந்த பரச்தோபனிஷத்தின்‌ பஞ்சமயாச்நத்தில்‌ 
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௮:41 ஊிணாசிக்களிறயம்‌ 


ய: புஈரேதம்‌ த்ரிமாத்ரேோணேவ ஒமித்யேதேரைவ அக்ஷ 

ரேண பரம்‌ புருஷமபி,த்‌,யாமீத। ஸ தேஜஸி ஸூரயே ஸம்‌ 
பந்ந: | யதா பாதேோதரஸ்‌ தவசா விதிர்முச்பதே। எவம்‌ ஹு 
வை ஸ்‌ பாப்மநா விநிர்முக்த: ஸஸாமபி,ரஈநீயத ப்ரஹ்ம 
லோகம்‌। ஸு ஏதஸ்மாத்‌ நீவக,நாத்‌ பராத்பரம்‌ புரிசயம்‌ 
புருஷமீக்ஷ்தே |'' 
[கான்று மாத்திரைகளுடைய 'ஐம்‌' என்னும்‌ இருத பாணா வமாதிறு 
எழுத்தினுல்‌. ஏவனொெருவன்‌ பரமபுருஷனை உபாஹிக்கிறாவெ. அவ்ன்‌ 
தேஜோமயமான ஸூய்ரியலாக்‌ நடந்து, கர்ப்பமாக து படவினின்‌ 
றும்‌ விடுபடுவதுபோல்‌ பாபங்களிலி௫ுந்து விடுபட்டு. ஸாமகானாம்‌ 
செய்யும்‌ புருஷர்‌ களா ரல்‌ பிரணமத்திறனுடைய லோகத்திற்கு 
அழைக்துச்‌ செல்லப்படுமிறுன்‌. அவண்‌ இரந்து ஸம்எமார மாட 
ஊத்னதைக்காட்டிலும்‌ மேலான அத்தா த்மண்விபத்கதுயும்ளி। பதி பந்து 
வனும்‌, ஸரீவைஞுண்ட த்தில்‌ வணிப்பவனுமான புருஷணை க வாரை 
கிரன்‌.] என்று படித்தது. இதுவும்‌ நாராயணசசையே சொல்லுகிற 
தேன்பதை விளக்குவோம்‌. (ய புநரேதேல்‌....பரம்‌ புருஷமபித்‌ 
யாயீத) பரம்‌ புருஷம்‌" என்றதால்‌ பரமபுருஷிராமா நாராயணா சே 
இங்கு சொல்லப்படுபவனி என்று உரை ர்த்துகிய மு. 


தூவாவிமெள புருஷெள லோகே க்ஷரச்சாக்ஷர ஏவ ௪| 

௯கர: ஸர்வாணி பூ,தாநி கூடஸ்ேதே $க்ஷர உச்யம்த ॥ 

உத்தம; புருணஸ்த்வந்ய: பரமாத்மேத்யு உாஹ்ருத: | 

யோ லோகத்ரயமாவிச்ய பி.பூர்த்யவ்‌யய ஈச்வர: | 

யஸ்மாத்‌ க்ஷரமத்தோ5ஹம்‌ அக்ஷராத.,பி சோத்தம: | 

தஸ்மாத்‌, வேதே, ௪ லோகே ச ப்ரதி, த: புருஷோத்தம; |” 
[கஷரன்‌ என்றும்‌, அசடன்‌ என்றும்‌ வலோமத்தில்‌ புருஷர்கள்‌ 
இருவிதம ஈனவர்கள்‌.. எல்லா ஸம்ஸாறிசே தனரும்‌ அடிரபுருஷிமாகயா 7 
கூடஸ்தளுனை முக்தாத்மா அஷரனெனப்படுகிளான. எவெருவன்‌ 
சரவுஸகங்களிலும்‌ நுனழைந்து. ஸுஅவற்னறர்‌ தரிப்பவளுகவும்‌, சன்று 
வற்றவனுகவும்‌, நியமிப்பவனு உவும்‌, பரமாதிமா என்று சொல்லப்‌ 
புமவனுகவும்‌ விளங்குகிறஹே, அத்தம்‌ பரமபுருஷன்‌ (நூன்வசால்‌ 
ல்ப்பட்ட புருஷர்களைகயாட்டிலும்‌) வேறுபட்டவன. நான்‌ ஞானத்‌ 
தால்‌ ஏதிறுக்குறைவுரளுன்னா க்ஷிர்பு ரஷ கீர ுதிக்ரமித்திருப்ப 
தாலும்‌, ஞானத்தில்‌ ஏற்றுத்தம்வுகள்‌ இற முக்தபுருஷளைக்காட்டி 


* 
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ப்ரச்நோபணீகக்த்கின்‌ ப்ரண்மோபதேசம்‌ ப்ரட்‌, 


சயம்‌ அரனானாவயிருப்பதாலம்‌, ஏறுதியிலும்‌, ஸ்ம்ருதியினும்‌. பரு 
வஷோத்தன்‌ என்று பிரித்த பெற்பிருக்கிறேன்‌.[ என்று கீதையில்‌ 
ஊர்வேசியானா தானோ. அருளிச்செய்தானான் பு. “புருகேகோத்தம: 
க? [எவனை புருஷோத்தமனெனப்படுமறன?] என்று ஆன்வழ்‌ 
காகும்‌ அருளிச்செய்தார்‌. சிவபக்தன்‌ கானிதாஸனும்‌ **ஹரரிர்‌ 
யதை, க: புருஷோத்தம: ஸ்ம்ருதா”' [எப்படி உரி இவனோ புருஷேோடு 
தப னைனப்பழ்கிருவே.....] என்றன னப. (ய: புழரேதம்‌..... 
பம்‌ புருஷிமபித்யாயித] 


“மூன்றெழுத்ததனை மூன்றெழுத்ததனால்‌ 
மூன்றெழுத்தாக்கி மூன்றெழுத்தை 
ஸம ல்க பனன்ல்‌, . ன்னால்‌ நன்குடைய 

எம்‌ புருடோத்தமன்‌... 
என்று பெரியாழ்வார்‌ இம்மந்திராரத்கக்ளை அருளிச்செய்தார்‌. 
சான்று எழுத்துக்களை க்கொண்ட(கவர மூ மாத்திபைமணராகிகாகை ட) 
ப்ணவதனக, மூண்று வாுந்நுகிவ லான. அிருக்தமிமன்‌ ஒம்‌ 
ப்ரக்யியையினால்‌ அகார உகார மகாரமாறிய சரன்‌ று எழுத்துக்கள்‌ றாக 
க்ஸ்‌, ம்துறன்று. சாமுந்றுக்களாயும்‌. கொண்ட பிரணாவத்கறு 
அனுகூத்திப்பவ। ரீஃத்தக்ரு அருன்செய்யும்‌ புருஷோத்தமன்‌” என்று 
அப்பாகாத்தின்‌ பொருள்‌: இத்த ச்ருதியின்‌ பொருளைப்‌ பிபரும 
பாலும்‌ தழ்திருப்பதை 2ய்த்துண வது. (ஓம்தியேதேரைய 


அசவிரேோணா பரம்‌ புருஷம்‌) நாராயணாவல்லியில்‌ 


“யத்‌ வேதராாதெள ஸ்வர: ப்ரோக்ர்தா பவேதாந்தே ௪ 
பரதிஷ்டி க: | 

தஸ்ய ப்ரக்ருதிலீநஸ்ய ய: பா: ஸ மஹேச்வர: || 
[சவேதத்தின்‌ ஆதியிலும்‌, முடிவிலும்‌ யாமி தாரு ஸ்வரமானது 
உச்சரிககப்பமுகிறுமத, தனக்குக்‌ காரணமான அமாரத்தில்‌ ஒடுங்‌ 
நின அவ்வோங்காரத்திற்கு எவஜெருவண்‌ பொருளே அவே 
மணஹேச்வான்‌.] என்று சொல்லி, அடுத்தபடியாஃ ““ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ 
தே.வம்‌'” என்று தொடங்கி அந்த ஸர்வேச்வண்‌ நாராய 
என்று நிர்ணயித்தது. அவமலோ இங்கு பரிமபுறுஷண்‌. வறு 
சசால்லப்படுகசிறன்‌. அதர்வகிகையிறும்‌, 


ப்ரக,மா ரக்தபீதா மஹத்‌,ப்‌ ரஹ்மதை,வத்யா | தவிதீயா 
வித்டயுமதீ க்ருஷ்ணா விஷ்ணுதை,வத்யா। த்ரூதீயா 3-0 


5ய/-- 23 
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220 விஷ்ணுரித்தனிஐயம்‌ 


கலா ருத்ரகை வத்யா | யாவஸாகே5$ஸ்ய சதுர்த வர்த்த, 
மாத்ரா வித்‌.யுமதீ ஸர்வவர்ணா பாஷதை.வக்யா |'' 
[மஞ்சளும்‌ சிவப்பும்‌. மலர்க. மிறதுதையுடைய (ப்ரணவத்தின்‌) 
ரகுல்‌ மாத்திரை பெபிமியாளாமிய பிரமா பேநவனரையாகககிகொளை 
டது; இணியுன சாறும்‌, கர்ந இிரடுமாண நம்ப னர்‌ இழு ப்ரா [ரி த மம ஞு தினார 
பிஷ்றுவை தேவதையாகக்மிகாண்டது?. குபமானதும்‌, வெரநப்பு 
இறுத்றைரையுடையது ராமா காணுவது மாத்திர ஸர த்ராக்ா பெதெவதை 
யாகககொண்டது.  மடைகநியிறுன் ன. போனாகாவது. அரர்ர்குமாநுரை 
புருஷனை தேவதையாகக்கொண்டறு.] என்று பூர்ணமான ப்ர 
வற்திற்கு பீதவதை புரமுடப்தவாச்யன்‌ என்று படிக்கப்பட்டது. 
இங்கு சொலைப்பட்ட விஷ்ணுாப்தம்‌. பாமபுகுஷணறுன தாரஈயன 
ூடைய அவாரசரர்த்தியான விஷ்ணுவைக்‌ சூதிக்கிறது. கீதையில்‌ 
ப்கவாாணுவு [க 


ஓமித்மயேகாக்ஷரம்‌ ப்ரஹ்ம வ்யாஹாந்‌ மாமநுஸ்மரந்‌। 

ய: ப்ரயாதி தயஜந்‌ ேத.ஹம்‌ ஸ யாதி பரமாம்‌ ச.திம்‌ ||” 
[வேதங்களைக்‌ தன்னுள்‌ கொண்ட நும்‌. இரிகுடிரமாயிருப்பதுமானா 
"ஓம்‌: என்னும்‌. எழுத்து எடச்சமிற்துக்கொள்டும்‌, (அதற்குப்‌ 
பொருளான? என்க நிக்சாத்துக்கொணாடும்‌ சாவனோேருவனள்‌ உடலை 
உிடுகிருே. அவன்‌ மோனா கதியை ஸஅுடைகிஷன்‌.] சாண்று 
பராரல்லப்பட்டது.. ஹரிவம்சத்தில்‌ ருத்ரனணாலும்‌, 


“ஐமித்யேவம்‌ ஸக.ர விப்ரா: பட,சு,வம்‌ த்‌.யாத கேசவம்‌' 
(௭! பிராண்மணார்களே! ஒம்‌ என்னும்‌. எழுத்ரையே எப்போதும்‌ 
படியுங்கள்‌; (அதற்குப்‌ பெபொருளானா) பமேகசவை தியானியுங்கள்‌. ] 
சான்று அரைக்கப்பட்ட து. 


'“ஸ்வதேஹமானணரிம்‌ கருத்வா ப்ரணவம்‌ சோத்தாரர£ளரிம்‌ | 

த யாநநிர்மத;நாப்‌,யாஸாத்‌ விஷ்ணும்‌ பச்சேத்‌ ஹ்ருதி. ஸ்திதம்‌ 1” 
[கன்னுடைய சதேஹத்னதைக்‌ கீழே. வவுக்கப்படும்‌ அரவளிக்கட்டை 
யாகவும்‌, ப்ரண வத்த மேலையுள்ச! அரசரிக்கட்டையாகவும்‌ 
கொண்டு தியானமாகிற கடைதலைப்‌ பலதடவை செய்தால்‌ ஹ்ரு 
தயத்திலுள்ள விஷ்ணுவாகிற சோதியைக்‌ காணக்கடவன்‌.] என்று 
டீயாகயாஜ்ருவல்கயத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டது. '*க்மேலசகர்மனிபாகா 
சுயை: அபராம்ருஷ்ட? புருஷவிசேஷ்‌ ஈச்வர: தஸ்ய வாசக; ப்ரணவ;"” 
[ துக்கம்‌, சார்ம்பலன்‌, வாஸனை அகியவைாால்‌ தொடப்படாத ஒரு 
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ப்ரச்நோபணிதைத்தின்‌ ப்ரண்மோபதேசம்‌ னா 


புடின்‌ எாச்லாரனா. அலாணுூற்கு வாரியம்‌ ப்ரணவம்‌] என்று பாத்‌ 
ஜல கு கருதித்‌ (ம. 1ம்‌. 12) சொல்வ்ப்பாட்ட இர. பாரம்புகதை 
ஹுகிறு நாராய லோ பிரமாவவாச்யமிலானபதங்‌ர. மற்றும்‌. பல்‌ 
பரராணங்களும்‌ உள, அவற்றை விரிவிற்லளுசி விடுற்கதோம்‌. 


(ஸு தேறி ஸனிர்பே ஸம்பந்ந;) இப்படி ப்ணாவதக்கிளுல்‌ பரம 
புருஷா தியாணிப்பவன்‌ ஸூிர்யமண்பளத்திற்றும்‌ ிசல்கிருண்‌. 


“காரார்‌ புரவியேழ்‌ பூண்ட தனியாழி 

தேரார்‌ நிறைகதுமரோன்‌ மண்டலவத்தைக்கிண்று புக்கு 

ஆராவமுதகம்‌ கங்கெய்கி அதினின்றும்‌ 

வாராதொழிவதொன்றுண்டே?” வன 
திருமங்கையாழ்வார்‌ இவ்வாத்தத்னத அருரிச்மோய்கட்‌.  இலவ்விஷ 
யத்தில்‌. மாற்றும்‌ பல ப்ரமாணாங்ககள்‌ ிபாஷ்யாதிகிர ந்தவகளில்‌ 
காணசாலாம்‌.. (யதா. பாதேோோரக?.. அவிரிர்முக்த:) பாரம்‌ பாரன்‌ து 
சட்டையை உரித்துர்‌ செல்வதுபோமலே பாபத்தை இத்த ஜிவுன்‌ 
விட்டுச்செல்கிறான, 


“ஏறர்வத ர்மாந்‌ பரித்யல்ய மாமேகம்‌ பாரணம்‌ வ்ரஜ | 

அணும்‌ தவா ஸர்வபாபேப்‌ யோ மமோகண்யிஷ்யாமி மா ச; |'' 
[சாவ்லா தர்மங்களையும்‌ வஸையுடன்‌. விட்டு என்றா இருவள்ளா யே 
சர்சைமடை தானா உது எல்லம்‌ ப்‌ பாயங்வ்ணின்றும்‌ விடுவிக 
நிறைன.] என்று நாராயகார்ளத்தவீர வேறு யாரால்‌ இப்பாபவிமமோ 
சன த்னதைச்‌ செய்யமுடியும்‌? “யக இவீக தூலமக்‌, ரன ரோதம்‌ ப்ர தார. 
மயத। எவம்‌ ஹாஸ்ய ஸர்வே பாப்மாந: பரதூயக்கத।॥'' [ிதருப்பிவிட்ட 
இஷ்கப்பஞ்சு கொளுத்தப்படுவதுபோனல்‌ இவனுடைய பாயங்களொல்‌் 
ஸாம்‌ கொளுத்தப்படுகின்றன.] என்று வேதத்திலும்‌, '“போயபிழையும்‌ 
புகுதருவான்‌ நின்றனவும்‌ தீயினில்‌ தூசாகும்‌'*” சான்று கோதையாலும்‌, 


“ஈம்மன் போலே வீழ்த்தமுக்கும்‌ நாட்டிலுள்ள பாவமெல்லாம்‌ 
சும்மெறாதே கைவிட்டோடித்‌ தூறுகள்‌ பாய்ந்தனவே” 
என்று 'சிபரியாழ்வாராலும்‌ இவ்விஷயம்‌ சொல்லப்பட்டது. பமாக 
பிருந்தியதே ப்ரண்மலோகம்‌) “ஹா வூஹா வுஹா வு'' என்று ஸாம 
கானம்‌ செய்யும்‌ அதிவாணிகர்கணான நித்யஸ்நிரிகளால்‌ பிரண்‌ 
மத்தின்‌ உலகமாகிறு பறிவைகுணா டத்திற்கு. அனழத்துச்‌. செல்லப்‌ 
பழுகிருன்‌. "ஸஸாம்பி,” எனானும்‌ பதத்துக்கு எாமகானாம்‌ செய்யு 
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ஆரு 
அள்‌ பண்ன 


விஷ்ணுசித்தவியயம்‌ 


மவர்களி” வானிறும்‌.. நலிவார்ந்தைகள்ளக்‌ சொல்வுயவர்கள்‌” உணா 0 


க ங்ருப்ராகிகாசாறியல்க கூ ஆ அப்பா ஸி கரகமாத்தில்‌ பிர பயப்‌ உத க்ப்‌ 


“எழுமினென்று இருமருங்கு இசைத்தனர்‌ முனிவர்கள்‌ 
வழியிது வைகுந்தற்ககன்று வந்தெதிரே” ன்றும்‌. 


“குடியமயார்‌ இவர்‌ கோவிந்தன்‌ தனக்கென்று 

முடியுடை வானவர்‌ முறைமுறை எதிர்கொள்ள என்றும்‌ 
ச்தபுகுஷாககைா எல்லாரும்‌ நல்வார்த்தைகளி கொல்லி வரவேற்பை 
விவரித்தருளிஞரன்‌ ஜோ அம்ர்‌. (எதஸ்மாத்‌ தீவக நாத்‌ பராத்‌ பரம்‌ 
புர்சயம்‌ புருஷம்க்ஷ்தே) இற்கு மூக்குபுருஷ்ண்‌ ஸம்சாரியைக்காட்டிஷம்‌ 
பிபனானா  நுக்துவைல் காட்டிலும்‌. உயர்ந்தவனும்‌, “மித வாநாம்பூர 
வயோத்‌ யர்‌” எலாப்படும்‌ பீண்மபுரமாகிய பாமபதத்தில்‌ பள்ளில்காண்‌ 
பூடப்பவணுமான புருஷனைப்‌ பார்க்கிறான்‌. 'புரிசயம்‌ புருஷம்‌” என்பதம்‌ ம 
இதருதுய கமனவாஸணியானா புருநுகைா கானாறும்‌ மியாருள்‌ கொள்வார்‌. 
இங்கு சொல்லப்படுமவன நாராயணா மன என்பதைக்‌ தெளிலிப்ப 
க்காக மறுபடியும்‌. புவுஷசப்ததறைப்‌ படிக்கிறது. பாண்டைமனறு, 


அடுத்தபடியாக ஐுந்நாவதுப்ரச்ன த்திறும்‌ பரம்ிபாருள்‌ விஷய 
மாகப்‌ புருஷிசப்தததைப்‌ பலதடவை படிக்கிறது ப்ரச்நோபணிஷத்‌, 


“ஸ யசே.மா ஈத்‌ய: ஸ்யந்த,மாகா: ஸழுத ராயை : ஸமுத்‌, 
ஈட்‌ ப்ராப்ய அஸ்தம்‌ கச்ச.ந்தி பி.கு; யேதே தாஸாம்‌ நாமரூம்ப 
ஸமூது இத்யேவம்‌ ப்ரோசயதே। எவமேவாஸ்ய பரித்‌,ரஷடு; 
இமா: கஷோட,௪ கலா: புருகதாயணா; புருஷம்‌: ப்ராப்ய அஸ்தம்‌ 
க.ச்ச,ந்தி பி,த.யேதே தாஸாம்‌ நாமரூமப புருஷ இத்யேவம்‌ 
ப்ரோச்யதே। ஸ்‌ எஸோ அகலோ அம்ருதோ பவதி! ததே;ஷ 
சலோக:1| அரா இவ ரத நாமபபொெள கலா யஸ்மிந்‌ ப்ரதிஷடி,கா:1 
தம்‌ வேத்‌,யம்‌ புருஷம்‌ வேத; மா வோ ம்ருத்யு; பரிவ்யத 
இக ॥ தாந்‌ ஹோவாச ஏதாவதே.,வாஹமேதத்‌ பரம்‌ படரஹ்ம்‌ 
வத. நாத: பரமஸ்தீதி |” 

[தடவலைேநோக்கி ப்ரவஹிக்கும்படியானா நதிகள்‌, அர்த ருத்ரத்‌ 
ஆடை ந்தவுடன்‌ மறைந்நுவிடுகின்‌ றன: அளவகளுடைய தாமபங்‌ 
களா தகித்துவிடுகின்றன; ஸமுத்ரமமன்றே அவையும்‌ சொல்லப்படு 
கின்றன. அம்மாதிரியே போக்தாவான இறந்த வனுக்கு போங்காப 
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ப்ரச்நோபணிஷத்கின்‌ ப்ண்மோபதேசம்‌ டம 


சரளை மாயிருப்பவையும்‌, புருதனையே நார்‌ ககைக்ொண்டவையுமான 
பிராணன்‌ முறுவிய பஇரந்தப்‌ பதினரு வரல பம்‌ புநுனை அடைந்து 
வ்டன்‌ மாறைந்துளிடுகின்‌ என்‌ அகைசாறின்‌ நார பங்கள்‌ நசித்து 
விருகினாறன. புருஷன்‌ என்றே ெசொல்ளப்பருகின்றன்‌; அந்தப்‌ பம்ம 
ம ய்்‌ கொணில்‌ ப்ர்்ணான்‌ முதலிய ளம ரி றுவளணு நா, எார்யரா 
மற்றவளுகவும்‌ இருக்கிறான்‌. அவரளைப்பற்றிப்‌ பின்வரும்‌ ச்லோகம்‌ 
படிக்கப்படுதிறது.. ரதசக்காந்தின்‌. மதயப்ரதேசந்தில்‌. இரங்கள்‌ 
இணணாக்கப்பட்டிருப்பதுபோல்‌, ப்ராணன்‌ முதலிய வலைகள்‌ எந்தப்‌ 
ச(நுஷோத்தமர்டம்‌. நிலைரிற்கின்றனப்ா, அறியத்தக்‌ கவற 
அந்தப்‌. புருஷனை அமிர்து. உங்முக்று ஸம்ஸாரம்‌. தாபத்தைத்‌ 
சு.” அர்த சிஷ்யர்களைக்குறித்து. ஆசாரியர்‌ “இந்தப்‌ பாப்ரஹ்‌ 
ம்கத்தைப்பற்றி நான்‌ இவ்வளவே. அறிவேன்‌: இருற்குமேல்‌ அறு 
மண” என்று சொன்றனா.] என்று தான்குதடவைகள்‌ புருஷ 
நத்னகுப்படித்து அவனோ பரப்ரண்ிமென் று து திறிறு, இரக்காறயமா நர 
ளால்‌ இவ்வுபணிஷக்‌ பரமபுருணஷனும்‌, ஹனி சான்னும்‌ திருநாமத்தை 
சடடையவறணும்‌, இங்காாவாச்யனுமான நாராயுண கையே ப்ராதிபாத் ந 
நஇின்றுபிதன பத அமையம்‌ கருடியாமல்‌ செருநின்றுது. 


மூண்டகோபனிகத்தின்‌ முடிவு. 

இவ்வுபனிஷத்‌ அதர்வணாவேதந்கதிலுள்ள து. இதன்‌ ஆரம்பத்து 
பலமே “ப்‌. ரஹ்மா தே.வாகாம்‌ பரத,ம: ஸம்ப.பூ,வ'' [பிரமன்‌ தேவா 
உரன்‌. முருவிலுண்டாளறான்‌] என்று ப்ரண்காவின்‌. உற்பத்தி பேசப்‌ 
பட்டிருக்கிறகென்பனகு முன்மீப காட்டிேோோம்‌... இருது பருஹ்மாவுக்கு 
உத்பாதகன்‌ பருஷசப்குக்கிறுல்‌ ச்்ல்லப்‌ (பவே எண்பது 
வு்‌ இன்வுபணிஷன்‌ பலவிடங்களில்‌ உட ார்த்தில்‌ ருக்கிறது... இதனா 
பர்தல்கண்ட அதின்‌, 


“யஸ்மாத்‌ பரம்‌ நபரமஸ்தி கிஞ்சித்‌ 
யஸ்மார்காணீயோ ஈ ஜ்யாயோ$ஸ்தி க:9சித்‌ | 
வ்ருசக இவ ஸ்தப்‌ தேரா இடவி திஷ்ட,த்யேசு: 
தேரேத.ம்‌ பூர்ணம்‌ புருஷேணா ஸர்வம்‌!” 
(எவளைக்காட்டிலும்‌ மேலானரு வேறு இண்‌ அகில்லையோ  எவளக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஸடைமமானவனும்‌, சியரிய னாம்‌. வெடுறுருவனு 
மில்லையோ, ஒன்றுக்கும்‌ வளாங்காகு மறாவ்ருக்ஷம்போல்‌ பரம்‌ 
பதத்தில்‌ எவனோ வன்‌ எழுந்தருளியிருக்கிறுனே, அந்தப்‌ புருஷனுல்‌ 
இது எல்லாம்‌ நிறைந்திருக்கிறது.] என்று உத்கோஷிக்கப்பட்டத;. 
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230 விஷ்ணசித்தனியம்‌ 


இதுவும்‌ ஸர்வளிமாந்பர னை மாரராயண யே குரும்‌ றுிணபனது 
விளக்குவோம்‌. இம்மத்திரத்ல த. நாராய வல்விய காது பத்தாவது 
அதுவாகத்தில்‌ படித்து. அடுந்த அணுவாாத்தில்‌ இங்கு போல்லைப்‌ 
படும்‌ ஸாவவ்யாமியானா புருஷன்‌ நாராயகசானேோ என்று. “மச்ச 
கிஞ்சித்‌......அியாப்ய நாராயண: ஸ்தி,த:'” முநலான்‌ வாக்கியவ் ளால்‌ 
திர்ணாயித்தது.. மாஸ்றாகு பரமர்‌ நாபரமணதி மிஞ்மிரு) “௩. தத்‌ ஸமச்‌ 
சாப்‌,யதி, ௧௪௪ த.ருச்யதே'' [அவனுக்கு ம்ப னாமானவர்களும்‌ 
மேலானவா்களும்‌ மிடையாது. ] என்றும்‌, “பரமம்‌ ப்ரபு,ம்‌. நாராயணம்‌'* 
என்றும்‌. வேதத்திலும்‌, ந தவத்ணமோஸ்தயப்‌ பகி க: குகோர்ய:" 
உணக்கு பாணா கர்கள்‌. வண்டமா து? மபா (டியிருக ர்‌ 
உன்ணாக்காட்டிலும்‌ மேலானவஜெருவன்‌ எப்படி இருக்கமுடியும்‌] 


சான்று கதையிலும்‌, 


"ஸத்யம்‌ ஸத்யம்‌ புந: ஸத்யம்‌ உத்‌.த்‌.ருத்ய ப,முச்யதே | 

வேதாச்சாாஸ்தரம்‌ பரம்‌ நாஸ்தி நதை,வம்‌ கேசவாத்‌ பரம்‌ ||” 
ர்மூன்லு தடவை ஸதியம்செய்து கைதூக்கிறின்று சொல்லுகிறேன்‌. 
வேதத்தைக்காட்டிலும்‌ மேலான சாஸ்திரம்‌ ஒன்றுமில்லை, கேசவளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலான நதெதய்வமில்லை.! என்று பவேதவியாஸமாலும்‌ 
"ஒத்தர்ர்‌ மிக்காரை இலையாய மாமாயா”* எனறும்‌, இத்தாரும்‌ மிக்கார்‌ 
களும்‌ தன்தனக்கின்றி நின்றானை”' என்றும்‌ அமுவார்களாலும்‌ இவ்‌ 
வாக்கியம்‌ விவரிக்கப்பட்ட து. (யண்மாந்நாைமியா ந ஜ்யாயேபஸ் தி 
கச்சித) எவைக்கரட்டினும்‌ எ ிஷிமமான வஸ்துவும்‌, பெரிதான 
வஸ்துவும்‌ கிடையாதோ. 


“அணணேரணியாந்‌ மறஹதோ மஹீயார்‌ 

ஆத்மா கு,ஹாயாம்‌ நிஹிதோ$ஸ்ய ஐந்தோ: 
[இத்த இந்துவின்‌ ஹ்ருதயகுஹையில்‌, அணுவைக்காட்டிலும்‌ 
அணுவாகவும்‌, மறத்தைக்காட்டிலும்‌ பெரிதாகவுமுள்ளா பரமாத்மா 
எழுந்தமுளியிருக்கிறான்‌.] என்றும்‌, 


"அத: பரம்‌ நாந்யத,ணீயஸம்‌ ஹி 

பராத்பரம்‌ யந்‌ மணாதோ மஹாந்தம்‌'' 
[மிசச்சிறியதாமவும்‌, பெரியவற்றைக்காட்டிலும்‌ ேெபரிதாகவும்‌ 
விளங்கும்‌ இப்பரவஸ்துவைக்காட்டினும்‌ வேறாரு ஸுரநிரஷ்மமாலா 
வஸ்து கிடையாது] என்றும்‌ நாராயணாவல்லியில்‌ சொல்லப்பட்ட 
வனே இங்கு உணாரரத்தப்படுகிறவனென்று விளங்குகிறது. சுவிம்‌ 
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முண்டகோபணிஷத்தின்‌ முடிவு 2௮7 


பாராணமநுசாஸிகாரம்‌ அணோணியாம்ஸம்‌"  [ஸம்வல்ளுணும்‌. பாறுமை 
பயானணவனும்‌, கடலை  மியமிப்பவஷம்‌, அவுவாகிய ஜிவளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ எறுழிமமாயுவ்ள வணுான்‌ பலவாக] என்று சீனது 
யிஜம்‌ சொலைப்பட்டதன்‌ ரோ. (வருஷ இல ஸ்தப்ருபி வணக்கமாக 
வ்ருகஷம்போல்‌ எவருக்கும்‌. வாங்‌ பட்கவணுய்‌. வீனா ங்குலிறான்‌. இப்‌ 
சரராயுருக்கண்ட ஏதி தீஷ்‌ டகமயே)  “ஜிவ்மயோ தேவ மேகா 
நாராயணா?” என்று ஸாபாமலோபணிஷக்கிம்‌ சொல்லப்பட்ட நார 
யணானோ இவனென்று இதடணார்த்துவிறுது.. (நேடிற்கும்‌ பூர்ணம்‌ 
1 |நுஷேனா ணம்‌] அந்தப்‌ புருஷனுள்‌. இவையெல்லாம்‌. நினைத்‌ 
இருக்கின்‌ மன. "பூரு ள்லேத.ம்‌ ஸர்வம்‌” '*விசவாத்மாகம்‌ பராயணம்‌ 
காராயணம்‌'” "துந்தர்ப ஹிச்ச தக்ஸர்வம்‌ வ்யாப்ப நாராஙணா ஸ்தித:” 
பன்றூ புருஷனைக்‌ நறாராயதரறுவாகாதிளில்‌ சொல்லப்பட்ட 
(து இவ்வ ணிஷில்நிலுர்‌ உட த்கதோவர்க்கப்படுபவன்‌ சா ச இ 
உணர்த்துகிறது. 4புருஷேணார்‌ பமவானுக்கே. ஆஸமதரமமை மாலா 
புஷாப்தத்தைப்‌ படிக்கிறது... இவைகளிலிருந்து. இம்மந்திரம்‌ 
பரமபுருஷ்னளை நாராயணகசையே பாரதிபாதிக்கிறதென்று சேண்‌ 
வாகிறுது, அடுத்தபடியாட இரண்டாவது கண்டத்தில்‌ 


தப: சரத்‌ ,தே, யே ஹ்யுபவஸந்த்யரண்மயே 
வாந்தா வித்‌. வாம்மீஸா பைசக்ச்சாயாம்‌ சுரந்த: । 
ஸுிர்யத்‌,வாரேண தே விரஜா; ப்ரயாந்தி 

யத்ராம்ருத: ஸு புருஷோ ஹ்யவயயாத்மா |” 
ர்தபசப்தத்தினுல்‌. சொல்லப்படும்‌ பீரஹண்மத்தையம்‌, அவனிப்பம்‌ 
பக்தியையும்‌ எத்த வனவாஸிசகளான ஸந்யாணிகள்‌ சாந்தர்களாயும்‌ 
நாணிசனாவுமிருந்தமிமாண்டு உடபாஸஹிக்கிறார்களேோ ட... அவர்கள்‌ 
ஸ்கிர்மாண்டலக்கின்‌ நடவில்‌ சென்று. மமைற்றவர்களாய்‌,. அழி 
வற்ற திவ்யமங்கள விக்ரஹத்தையுடைய புருஷன்‌ விக்கும்‌ பரம 
பதத்தை அனடகிராகள்‌.] ள்வாறூம்‌, 


“தஸ்மை ஸு வித்‌, வாநுபஸந்நாய ஸம்யக்‌ 
ப்ரராந்தசித்தாய எமாந்விதாய | 


யேநாக்ஷரம்‌ புருஷம்‌ வேத, ஸத்யம்‌ 
ப்ரோவாச தாம்‌ தத்த்வதோ ப்‌,ரஹ்மவித்‌,யாம்‌ |” 


ரமனஸ்ணையும்‌, வெளி இந்திரியங்களயும்‌ நன்கு அடக்கினவனும்‌, 
தன்ன அடை ந்தவனுமான அத்த சிஷ்யனுக்கு, ஸ்வருபத்திலும்‌ 
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ஸவபாவத்திலதும்‌ அரிவள்றவனைலா புருஷனை உ ன்வைபடு அறிவருங்கு 
ஸமாதனமான ப்ரஹண்மானவிதயையை அசாமியன்‌. மொல்லம் பவன்‌. 
சான்றும்‌ புருகஷிசப்துமா இரணாடுகநடனவை. படிக்ப்பட்டது. அடுத்த 
படியாக இரண்டாவது முண்டமத்தில்‌, 


“திரிவ்யோ ஹ்யமூர்த்த: புருஷ: ஸப.ரஈஹ்யாப்‌,யந்தரோ ஹ்யஜ: | 
அப்ராணோ ஹ்யமரநா: ப்‌ ரோ ஹ்யக்ஷராத்‌ பரத: பர:।'! 
[பரமபதத்தில்‌ எழுந்தருணியியப்பவனும்‌, உாணாத்தடாத ஸ்வரு 
ப த்னதயுவை யவனாாம்‌, று 94 நார [ந்‌ புறுமுமுன்ன சால்லாவற்றுக்கும்‌ 
அத்மாவாயிருப்பவனும்‌, பிறப்பறிறவைதும்‌, ப்ராவின்‌ மனம்‌ முரு 
வியவையற்றவளுர்‌. கந்தமானவளனும்‌, பிரக்குதிக்கு மேலான திவ 
தத்வத்னதுக்காட்டிவும்‌ பமேமானவணும்‌ புருஷாப்தந்தால்‌. பிசொல்லப்‌ 

பழுபவனே.[ சான்று புடுஷாப்தக்றை மறுபடியும்‌ படித்து, 


“ஏதஸ்மாஜ்லாயதே ப்ராணோ மா: ஸர்வேந்த.ரிமாணி ௪। 
கம்‌ வாயுர்‌ ஜ்யோதிராப: ப்ருதி,வீ லிச்வஸ்ய தாரிணி |! 
[இத்தப்‌ பரமபுருஷனிடமிருந்தேே பிராணனும்‌, மனஸ்ஸும்‌ எல்லா 
அத்திியங்‌ கம்‌, அமகாசமும்‌, 61/71 யூயும்‌, அக்ணியும்‌, அரசமரம்‌, சாரி? 
ஸாரையும்‌ தாங்கும்‌ பூமியும்‌ உண்டாகின்றன] என்று, இவனே 

கர்வகாரணன்‌ என்று. உழ்ோவிக்குது. 


நாராபணாத்‌ ப்ராணா ஜாயதே மந: ஸர்வேர்த,ரியாணி ௪। 
சூம்‌ வாயுர்‌ ஜ்யோதிராப: ப்ருகி,வீ விச்வஸ்ய தாரிணி |” 
[தாரரயணானிடமிருந்து ப்மராணானும்‌, மனஸை ம்‌ ஏல்லா இந்திரியங்‌ 
கரம்‌, ஆகாசமும்‌, வாயுவும்‌, அக்வியும்‌. ஐல மம்‌, எல்லாவற்றையும்‌ 
தாங்கும்‌ தரனரியும்‌ உண்டாகின றன.] என்று தாராயம்ணைபணி 
டத்தில்‌ சொல்லப்பட்டபடியால்‌ இங்கு உட ரைக்கப்படுபவனும்‌ அந்து 
தாராாயவமாசேே என்பது ஸஊா்வவேதாந்தப்ரத்யயந்யாயப்படி 
சரித்தில்கிறுது.. மறேராபணிஷத்திலும்‌, ஸபாலோபனிஷத்திலும்‌ 
இன்கம்‌ அர்த்திக்கப்பட்டிருக்கிறது.. “உன்‌ மாமாயை” என்று 

கோடங்கி, 


“பொங்கைம்புலனும்‌ பொறியைந்தும்‌ கருமேந்திரியமைம்பூ தம்‌ 

இங்கிவ்வுயிரேய்‌ பிரகிருதி மானாங்கார மனங்களே'' என்று 
ஆழ்வாரும்‌. இறந்து சிரி பவற்பரடிமவா பனை உவரர்த்திளும்‌. 
அடுத்த மந்திரத்தில்‌, 
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"இக்ரிர்‌ மூர்த்தா சக்ஷ்‌ டீ சந்த ப ஸ்ி்யென 
திரா: ச்ரோத்மர வாக்‌ விவருதாச்ச. வேதா; | 
வாயு: ப்ராணோ ஹ்ருதயம்‌ விச்வமஸ்ய 

ப,க.ப்‌ யாம்‌ ப்ருதி, னீ ஹ்ம்யஷ எம்ர்வபூ காந்தராத்மா உ 
[்‌ வகு எப்நுகுதுணுள்‌ அசா ல்ஸப்படும்‌ ச தவலேோ ரர இப்பாம [1503 
க்குத்‌ துணையாகவும்‌, எத்திரஸ்‌ இயமன்‌ மாவா மலம்‌, அழிய அமயர 
மாதுமணா கவும்‌, கேோகளைாள்‌ பார்த்தைகன ரநவும்‌, வாயுசே ப்ட்பா 
னுகவும்‌, உலகமெல்லாம்‌ இருதயமா சவம்‌, பிளுதினி கால்கள்‌ டும 
சொல்லப்படுகின்ற. இகானோ எர்வயூதங்க ரககும்‌ அர்த ட நுமா 
வாமிரப்பவன்‌.] என்று படிக்மப்பட்ட து. இதுவும்‌ ஸ்வா த்மாவாவ 
நாராயணா கையே சொல்லுகிறததென்பனரு சருகு, ப்ம்ரு து முருகியா வாயு 
ணைக்காொண்டு ஸ்தா பிக்கிறோம்‌, 


“சந்த ரமா மமஸோ ஜாத; சகேஷாஸ்‌ ஸுிர்யோ அஜாயத। 
முக திந்த, ரச்சாக்‌ நிச்ச ப்ராணா? வாயுரஜாயத॥'' 
| அப்பரமபுருஷுடைய மனஸ்ஸில்‌ இன்று ம்‌. ற்திரனா உண்டான : 
ண்விலிருந்து ஸர்யன்‌ தோன்றின்‌: முகத்திலி நந்து இந்திர 
பச்‌, அக்னியும்‌ ஜூணித்தார்வற்‌ : ப்ரா ஏர்பிரு இறு வரப்பு பிறத்தான்‌.] 


“நாப்‌,யா ஆஸீடந்தரிக்ஷம்‌ €ீர்டி ணு தியளஸ்‌ ஸமவர்த்குத । 
பத்‌,ப்‌,யாம்‌ பூமிர ஜீரம்‌ சீரோதராத த௲ா லோகாநகல்பயர்‌ 1 
[நாபியிலிருத்து அந்தரிபஷம்‌ உண்டாயிற்று தலையிலிருந்து தேவ 
லோம்‌ தோன்றிற்று, பா தங்ரிணினாறும்‌ பூமி பிற ந்தது? பிக்‌ குவா 
காதுகளிலிருந்து தோன்றின? இம்மாதிரிய/ ம லை வ்மணாப்‌ படைத்‌ 
கதான்‌.] என்று புருஷசமடிக்தமந்தி ங்களிவி டற்று இரந்த ச்ருது 
வாக்யம்‌ பாமபுருஷணாயே குறிக்கின்ற நன்பது சதெணிவாகிறுது. 
மஹாபாரதத்தில்‌ பிஷ்மபர் வத்தில்‌ (80-வது அத்தியாய; தன] 


"௯திதி: பாதேரத்‌, பூவா தேவ தருக்பாஹூ ந.மிளா மஹாகிா | 
மூர்த்திஸ்கேஹம்‌ ஸுரா: காயா. சந்த்ரா தி.த்ெள ௪ சக்க 1 
என்று பிரமனாலும, 
“யஸ்யாக்‌ றிராஸ்யம்‌ தெள்‌ முர்த்தா க.ம்‌ நாபி, சாணெள சுதிது: | 
ஸிம்புச்சக்ஷ£ார்‌ தி. சச்போதாம்‌ தள்மை லோகாதமகே நற: 


11-40 
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[எவனுக்கு அல்ரியாலா து முழராபவும்‌, தேவலோயம்‌ தலைக்‌ 
வும்‌, அழகும்‌ நா்‌ பியாமவும்‌, பாதங்கள்‌ பூமியா, எம்மின்‌ 
காண தகவம்‌. திசை காக்கலாம்‌. இருக்கின்றை வோ, உலை 
இயள்லாம்‌. சரிரமாகக்கொண்ட இத்து ப வானுக்கு நமஸ்மாரம்‌,] 
என்று ஈாந்தி பாவத்திலும்‌, 


ஈாராயணஸ்ய சாங்காநி ஸர்வதை.வாநி. பாரத । 

ஸிரச்ச ஹி தி,வம்‌ ரார்ஜந்‌ நாபி: கம்‌ சரபணெள மஹ | 

அச்விரீ கர்ணயோர்‌ தே,வெள சக்ஷாஷீ பிப ஈஸ்கரெள ॥' 
[பரதகுலத்துதித்தவனை! எல்லா தேவர்களும்‌ நாராயணனுடைய 
அங்கங்கணாகின்றனா?. சேேவலோதம்‌ அவனுடைய தகயாகளும்‌, 
அகாசம்‌ நாரியாகவும்‌, பூமி திருவடிகளாகவும்‌. அச்விரீ தேவர்‌ 
க்‌ தாதுகளாகளும்‌, சற்திரஸாயரியரகள்‌. கண்ரமாமவும்‌. ஆகினா 
ணம்‌] என்று எஃ்பாபாவகத்கில்‌ அக்க பூஜாப்ர ஸண்தாவஸமயத்தினும்‌ 
இரந்த. மந்திரம்‌ பகவான்‌ மாசாயணாகா யே குறிககினறபியளறு 
மீகாவிக்கப்பட்டது. 


“நாபிர்‌ நோக்‌ நிர்‌ முக ரம்பு,. ரேோதோ 

த்‌,யெள: ஸீர்ஷமாரை: ச்ருதிரங்க்‌,ரிரர்வீ । 

சந்த, மீரா மநோ யஸ்ய த்‌.ருகூர்க்க ஆத்ம 

ஹயஹம்‌ ஸமுத்‌,ரோ ட ரம்‌ பு,ஜேந்த்‌ர:1!' 
[ அமாசமே (உன்னுடைய) நாபி; அம்வரிமமே மும்‌. இலமே ரேோதஸ்‌: 
க்வர்கிகமிம்‌ தலை: திக்குமகோ செவியன்‌? பூமியே இீருவடிஎள்‌ : சந்தி 
ரனோ மனஸ்‌; அஹகவ்மாரம்‌ சிவறாகிய நானே: ஸமுத்ரமே வயிறு, 
ப நர அதர புர ஙகள்‌.] யானராறு யா தத பபால்‌ 


“நாபி,தோ க_,க.ும்‌ த்‌,மெளச்ச பிரஸஸ்‌ ஸமவர்த்தத | 

அக்ஷ்ம்ணா: ஸஅர்யோ$றில: ப்ராணாத்‌ சந்த, ரமா மகஸஸ்தவ |” 
[உம்முடைய நாபியிவிருந்து ஆகாசமும்‌, நையிலிரு ந்து செதெவபிலபக 
ரூம்‌, கண்களிலிருந்து ஸிர்யனும்‌, பீராணணிவிழமுந்து வாயுவும்‌, 
பனஸ்ணிலிருந்து சற்திரனும்‌ உணாடாயினா,] என்று விஷ்ணறு 
புராண த்தில்‌ துருவனுலும்‌, 

பூ; பாதெொெள யஸ்ய நாமிடர்‌ 
வியத,ஸ்‌ரநிலச்‌ சந்த்‌ ரஸுர்யெள ௪ நேத்ரே 
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நண்டகோபணனிஷக்கின்‌ முடிவு அலம்‌ 


கர்ணாவா!ா: பரிரோ த.யெளர்‌ 
முக, மபி தூ ஹூேோர யஸ்ய வாஸ்தேயமப்‌, கி. 
அந்த.ஸ்த,ம்‌ யஸ்ய விச்வம்‌ 
ஸுுரதரக,க,கேர பேகி,க.ந்தர்வதை, தயை: 
சித்ரம்‌ ரம்ரம்யதே .தம்‌ 
த்ரிபு,வநவபுஷம்‌ விஷ்ணுமீ ஈம்‌ நமாமி |” 
|சாவனுக்கு. பூமி திருவடிகசராகவும்‌, ஆகாசம்‌. நதாபியவநவும்‌ 
வாயுவே ப்ராணா னுகவும்‌, சத்திரஸபிரியாகள்‌ எண்களாகளும்‌, திலக 
(11) துகளா கவும்‌, கவலோகம்‌ குலையாகளவும்‌, அகில! பத்மா க 
வும்‌, கடல்‌ வாஸ்திகமயமாகவும்‌ ஆகின்றதோ, எவனுக்குள்ணிரக்‌ 
தம்‌ உலகம்‌, நதேதேவரகள்‌, மனிதர்கள்‌, பணிகள்‌... பிரானின்‌, 
பாம்புகள்‌ சந்தருவாகன்‌, அஸரரர்கள்‌. அகியவர்களால்‌ விளங்கு 
கின்றதே, தூவுல்கையும்‌ உடலாககலவொண்ட விஷ்ணுவாகிய அத்த 
ஈகா வணரங்குகிமேேன்‌.] என்று பாரதத்திலும்‌ இவ்விஷயம்‌ 
விவரிக்கப்பட்டது. நிற்க; இம்மந்திரத்தின்‌ படைரியில்‌ ஜூஷ ஸர்வ 
(நதா ந்தாமத்மா?. என்று படிக்கப்பட்டதில்ருந்தும்‌, “ஏ ஸர்வ 
பூதாந்தராத்மா......ஏகசோ நாராயண:'' என்று ஸுபாோபணிஷத்தில 
ெொலைப்பட்ட நாராயயையே இவ்வர பப்ஷத்தும்‌. உணார்த்துகிறு 
என்பது தெளிவாகிறது, 
தஸ்மாகசக்‌நிஸ்‌ ஸமிதேோா யஸ்ய ஸுிரய: 
கவஸேோமாத்‌ பர்ஜந்ய ஒஷத, ய: ப்ருகி,வ்யாம்‌ | 
புமாந்‌ ரேகுஸ்ஸிஞ்சதி யோஷிதாயாம்‌ 
ப,ஹ்வீ: ப்ரஜா: புருஷாத்‌ ஸம்ப்ரஸ அதா; |” 
[அந்தப்‌ புருஷணிடமிருந்து, ஸரிம்ய க ஊமிற்காகக்றிமொவ்டட 
ஸவர்க்களோகமாகிறு அக்ணியும்‌, கேமமனும்‌, (மனழக்கு அதிபதி 
யானம்‌ பா்துனயனும்‌, பூமியிலுள்ள ஓடிதிகளும்‌, மறாவியிடம்‌ 
போகுஸ்ஸைவயீடும்‌ மணிதனுமான (இப்படி பஞ்சாக தையில்‌ 
சொன்ன கிமாத்தில்‌) பல ப்ராைகள்‌ கட ணா டான்‌ வனர்‌, | எண்று 
அடுக்க மந்திரத்தில்‌ பருஷசப்தவாச்யளோ எல்லாரையும்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
டிப்பவனென்று உணார்ததி, 
“தஸ்மாத்‌ ரூசஸ்‌ ஸாம பஜூம்ஷி தீ,௯தா 
யஜ்ஞாச்ச ஸர்வே க்ரதவோ த.க்ஷிணாச்ச | 
ஸம்வத்ஸரஞ்ச யறமாநச்ச லோகா: 
ஸோமோ யத்ர ப,வதே யதர எுார்ய: || 
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ர்க விஷ்ணுரித்குவியயம்‌ 


[| இவர மிந்த. க்யா வண்லமா பாப் டிங் நறரும்‌,. மிென்கடபபுணும்‌. 
அரக்கி ப்பம்‌ பீ] பவா பரப்‌ ரங்கம்‌, பர உணும்‌, பவி ககர! 
வத்‌, கடதுவயம்‌ மருகரிய பள்ராதாம்‌.. மார பர்‌ இய்ப வும்‌, எதி 
உ ரியர்களின்‌ இனியாலள்‌ பாரிஉத்தமடையும்‌ உங்க கஷ்ட 
வா ன] சான்றும்‌, 


''தஸ்மாச்ச சேத வா ப.ஹாத ஈ ஸம்ப்ரஸவ்‌ தா: 
ஸாத்‌ யா மநுஷ்யா. பாவே வயாம்ஸி | 
ப்ராணாபாமிகள: வரீஹியவெள தபச்ச 
ய்‌ 4 ன்‌ ல்‌ ட்‌ ட்‌ 11 ்‌ க்்டு | 
ச்ரத்‌ தா ஸத்யம்‌ ப்‌. ரணாமசர்யம்‌ விதி ச்ச || 
ரி ஒத்தப்‌ புரவி டிழுணிடமிழத்ந. 6 தவா்களும்‌, எாத்யர்‌ வதநம்‌, 
(ண்றர்குயர்களற ம்‌. பிராராணர்ப்ப தாநாம்‌,. பக்ஷிஷநம்‌, ப்ராணன்‌ அரானாம்‌ 
(கிய வாய்களும்‌, தேல்‌ சோறுமை முதலிய நர ண்யா் யம்‌, 
பயிர்ப்‌, பத நிறைநுயும, சட்க்ய மும்‌, ப்புண்டர படமும்‌. றிக்‌ ட] 


வைமித்திமா ம்‌. விழ்யதடிம்‌ உண்டாயின... எண்றும்‌, 


ண்ப்தப்ராணா; ப்பட வர்தி தஸ்மாத்‌ 
ஸப்தார்ச்ஷை. ஸமிக ஸ்‌ ஸப்சு மஹோமா: | 
ஸப்த இம வோகா யேகா வந்தி ப்ராண: 
குஹாறயா நிஹிதாஸ்‌ ஸப்த ஸப்க | ' 
[ உராணிட மிரு ௬2 (முகத்திலுர்‌ ளா? ஏழு எ்நுநுர்ய பய்றம,. தாழ 
மகளரிகளும்‌. ஊமிக்தால்‌ நம 67ம்‌ (நா எந்‌ நகரம்‌, இவ்‌ அவா] 


உ ல்வுறுவதரம்‌. முடமிய்‌ எலலைப்ம்‌ நாட்‌ எடிண்றான்‌.! என்றும்‌, 


வடி எழுக ரா கிரயச்ச ஸர்வே 
அளிமாத்‌ ஸ்யந்த,ந்தே ஸிந்து வஸ்‌ மா வரபா: | 
அதச்ச ஸர்வா ஒக, மயா ரஸாச்௪ 
யேரைக பூ,தைஸ்‌ இஷ்ட, த ஹ்யந்தராத்மா |! 
| அவரிடமிருந்தே. எல்லா ஊழுத்ரங்வ எம்‌, பைகளும்‌, எல்லாவிரு 
பாயா உருவையுமுடைய கசங்காமல்‌ நறிகளும்‌, எல்லா இஷதிகளும்‌, 
ஈங்களம்‌ உ ்டடாகின் றன... இவன்‌ எளாரை புகுவ்மணாலும்‌ ஆழப்‌ 
ர. நஹி வழ்துக்கு அர்தர்யு மிமாய்‌ வ்லங்குகிவனன்‌ ஜே. என்றும்‌ 
அப்பரமபருமஷுிட மிருந்து உண்மாரும்‌ கஸ்துக்கண்£யும்‌. வரித்‌ 
இலபத்தது. புந ்றிக்காா திகில்‌ புடிம்கப்பட்ட வாக்கியங்களை 
இளைப்பு முபவையாம  இம்மந்திரங்கள்‌. விளங்குகையால்‌ அவற்‌ 
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மண்டகோபனிஷக்கின்‌. முடிவு பா்‌ 


முக்கு ப்தப்பா்‌ நார னர்‌ மா பார்வ பின இகடரும்‌ சரரல்லப்படுகிறுன 
ல்ச்‌ ப்ர ப்‌ டப்ப ம்‌ கப்‌ ட்டம்‌ 
எா்பலும்‌ ரணிலை மருது... ஏல ஹ்யந்தராதமா”” என்றுதான்‌. ஏஷ 
ர்‌ ன வலன்‌ பழட ப ா ஆ ம 
கரடு உந்தராத்மா காராயள”' சா கரரு எடி பர பிகமா। [ரிக (110 இட்‌ 
ங்‌ * ௯ ப்பன்‌! ன | ப்‌ ௪ 
பாக்கு சறுபயு யும்‌. ந வர்‌ ஜு துற்ற. இங்து. பஎடைகிறிெடுக் வப்‌ 


॥ டடக்‌ 
172 ॥ அப்பாவ ப 


“ஜபயோதிம்சி விஷ்ணுர்‌ பு,வராநி விஷ்ணுர்‌ 
டர்‌ கணா கி ரயேம்‌ திாரிட்த | 
நத் பஸ்‌ முதா ௪ ஸ எவ ஸர்வம்‌ 
யத.ஸ்தி யந்நாஸ்து ௪ விப்£ரவர்ய !!' 
[விப்ரச்ரேஷ்டே! தமிய திஸ்ஸண ல்‌ உ ததும்‌, புங்கம்‌, வனங்‌ 
ம்ஸூம்‌, விரிகணம்‌. இசையநநம்‌, நுதியளும்‌, நாடல்வளும்‌.. பகவான்‌ 
விஷ்றைவே. கான பூம்‌ இல்லதுமாகிய பீரதணுோ கணை னா 1 கிய 
சாள்மாவுற்றும்‌ தம்‌. அவனோ அந்தர்யாமி] எ ன்று விஷ்ணு எலா ம 
ரர்‌ கரடி ணு பரப டட அவளின்‌ ஒப்பட்ட பி ந்து 1॥ரு.திரம்‌, 


“புழுஷ எம்வத ம விச்வம்‌ கர்ம போ பிரஹ்ம பராம்ருதம்‌ | 
ஏதத்‌, மேயோ வேத, நிஹிதம்‌ ஐஹாயாம்‌ ஸா வித. யா 
சரந்திம்‌ வில்ரதீண்‌ ஸோம்ய।” 
[அந்தா ர்க உலாடமேயலாம்‌ அத்திப்‌ புருஷனே. அவணறுடைய 
தரவு நகரி பப்பட்‌ கஙவு கசப்ரா இ ணு சோசிய று நட. அகபனோ முக்கு 
ர்க்க பொதிய நன்‌; சர அர பப்படம்‌ மியாமி பயப்‌ அப்பு (ு 
புய ரா அரி நி நகு, கட இர்‌ கை பத ற முழுல்னை அகிிழக்‌, 
கிரன்‌, நி முடம்றுபடியுப்‌ புடி ய்மம்தைப்‌ பபண்‌ டன்‌ டித்சுது. 
“புருத எவேதம்‌ எர்மம்‌?' கடன று எருடைடிக்தம்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவளோ இவள்‌ என்றும்‌ ச வெம்‌ சிதிங்ப,. “புருடைப்தம்‌ யாரை 
யும்‌ ரூமிம்கலாம்‌. அணியால்‌ அது தாரா டாவ கசாமி. றிக்கிறுஅு 
எஜாறு. எங சொல்லுவதும்‌” என்று அட மத்குகறிகள்‌ மயங்கு 
வார்‌ புருஷாப்தத்திங்கு முக்மார்த்தமா விருப்புடன்‌ ப படநவனே 
[1 ன்பகை ரன்ன மே வரி கிரு கலி ளோம்‌. ஆமிர்‌, மற்றும்‌ ளா 
ப்ரமாணங்களையும்‌ இங்கு கரட்‌ அக்கரு ம்‌. அரந்தரியத்தில்‌ ஆரை 
ற்றும்‌ சான்னும்‌ பாவத்தில்‌, 


“ஆபோ வா இத,மாஸந்‌ ஸலிலமேவ எஸ: ப்ரஜாபதிரேசு; 
புஷ்ஈரபர்ணே ஸமப, வத்‌ ॥!'' 
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234 விஷ்ணுசித்தவில யம்‌ 


[இவ்வுலகம்‌ முருவில்‌ இணாாமாக இறந்ததும்‌ அதில்‌ ப்ரஜா புரி 
யாகிய பிராகண்‌ ஒருவிஷய்‌ போமடையிது மில்‌ தோலாறினை.[ என்று 
பிதடங்கி, ப்‌ 


“கே $பாமந்தரத: கூர்மபூ,கம்‌ ஸர்ப்பந்தம்‌ தமப்‌ரவீத்‌ | 
மம வை தவம்‌ மாகோ எம்பூ 1 நேதயப்‌,ரவீத்‌ | 
பூர்வமேவாஹமிஹாஸமிதி | தத்‌ புருஷ்ஸ்ய புருவம்‌ |” 

[அப்பிரமன்‌ தண்சாரபினா நடுவில்‌ கடப்ரளுபியாய்‌. குயரும்படியானா 

நாராயணனைப்‌ பயாத்துப்‌ பின்வருமாறு சொன்னான்‌... "நீ சானாக்கு 
இருமாஸம்‌ பின்னுல்‌ பிறந்திருக்கும்‌ போலும்‌” என்று, அதற்கு 
அக்தக்‌ கம்மபகளான்‌ ' இன்கம்‌ வேகுகாலமா உ நான்‌ இருக்கிறேன்‌” 
சான்று பதில்‌ சொன்னான்‌. இப்படிப்‌ பூரவமாலகத்திலிருந்து இருப்பவ 
ஜணாயால்‌ இப்பரமயுருடின்‌ புருகடிணாயிருக்கும்‌. கனாறையய அடை 

கிருன்.] என்று பர்மரூபியான பகவ ேோ புருஷசப்தத்தால்‌ 
சொல்லப்பழிமவன்‌ என்று உணர்த்திற்று. 


“யத, வா பூர்வமேவாஹமிஹேதி புருஷம்‌ விது: 

யதி, வா படணா ஈதரநாத்‌ வை விஷணு: புருஷ்‌ கச்யதே |* 
[நான்‌ பூர்வகாலத்திலிருந்து. இங்பக இருக்கிறேன்‌" எலாறு அவ 
இலேயே சொல்லப்பட்ட தாகையால்‌ அவளைப்‌ புருஷன்‌ கிறார்கள்‌. 
வேண்டிற்றெல்லாம்‌. தருகையாலும்‌. விஷ்‌ ஈறு புருஷுனெனப்படு 
கிருன்‌,] என்று பாதமபுராமளத்தில்‌ இதந்த வாக்கியம்‌ 2 பப்ரும்‌ 
ஹாம்‌ செய்யப்பட்டது. 


'"இத,மக்‌,ரே ஸலிலமாஸீத்‌। ஸ ப்ரஜாபதி: ப்ரஜா: ஸ்ரஷ்‌ 
மும்‌ லோகாஈபசயமாமேநா படப்‌,ராம।) மேஸோக5ந்தஸ்ஸலிலே 
விசரந்தம்‌ கூர்மமபச்யத்‌। தமப்ருச்ச,க்‌ | கஸ்த்வமஸீதி | 
ஸோ ஃ5ப்‌,ரவீத்‌ | புருஷோ5ஹமிதி | தம்‌ ப்ரஜாபதிரப்‌,ரவீத்‌ | ச: 
புருஷ இதி । ஸோஃப்‌,ரவீத்‌ । யே$நேத,ம்‌ ஸத்யே ஜ்யோதிஷா 
காஷட,மிவாக்‌,நிகா பூர்ணம்‌ ஸ வை புரூ இதி। தம்‌ ப்ரஜா 
பதி: பரணிபத்ப அப்‌;ரவீத்‌। பகவந்‌ யே தேர ரூபேண ஐக 
த.த.ம்‌ பூர்ணம்‌। தம்‌ மே ப்ரதர்பாய ப்ரஸீதே.தி। தஸ்மை 
ப்ராதூர்ுயத்‌ நாரஸிம்ஹமநாத்‌,யந்தம்‌ ஜ்யோதிர்மயம்‌'' 
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முண்டகோபனணிஷத்தின்‌ முடிவு 239 


[இவ்வ யம்‌ முகுவில்‌ ஜிவாாயிருந்ததும்‌ பிபமன்‌, பிமனஜு களை 
ஸ்ருஷ்டி செய்வதற்கு லோரஙசிளாம்‌.. மாஷாாள்‌ அலைந்தான்‌. 
தசம்‌ எல்்னுள்‌ வக்றயாடும்‌. உூர்பாதுர்ம் திவ அவளா பார்த்தான்‌. 
*நியாள்‌”” என்று அப்பிெபருமாகளம்‌. கேப்பான்‌. பிரமன்‌... நான்‌ 
புநஷன்‌*' என்‌ 3) அக்கவர்மாயு௫ஷ னா ரத்கநாண “யுமாருன யார?” 
என்று பிரமன்‌ பாறுபடியும்‌ வினணிஞான்‌. "மட்டையானாது, உண்மை 
மாலாதும்‌, ஓணரியுிளான துன அம்ணியினுல்‌. நினறுந்திருப்ப து 
போல்‌; எவ னுள்‌ இங்லலகயெல்லாம்‌.. இனறுந்திருக்கினாறுதோ 
அவனோ புருஷன்‌!" எனறு அக்கர்மதூர்த்தி பதினுரைக்கனான்‌. 
பகவானே! எந்த உருவத்தில்‌ இவ்வுலகைமோெொல்லா. வியாபித்து 
நீ விணங்குகின்றுகராயோ,. அவ்வுகுவை ானாக்கு. இருள்‌ கூர்த்து 
காண்பிப்பாயாக” என்று பிரமன்‌ அடிவைங்கிக்‌ கேட்டான்‌. அதி 
யரந்தமற்றுதூர்‌, சோதிவடிவானதுமான நரணிம்தறவுருவை பவான்‌ 
அப்பிரமனுக்கு உ மாட்டியமுணிணான.] என்று நருஙிம்ஹ காபணியேோப 
விஷத்தில்‌ புருஷாப்தத்தால்‌ கொல்லப்படுபவன்‌ கூர்மர்குணிம்கு 
ஊபியாண பகவாலோ என்று சேோரணிக்கப்பட்டது. இவ்வாக்கியங்கள்‌ 
பரமப்ராமாணாரிகளும்‌ கப்ரி வருகஷிகா வருக்கு மூன்‌ பிருத்தவரு மான 
வேதாந்தமிகளைண்துபமாரமால்‌ எழுக்கப்பட்டிருக்கின்றுன.. ஸ்மார்து 
நாகளால்‌ அச்கிடப்பட்ட நுயனிம்வ டட பிணியில்‌ காணாப்படனில்ளை, 
இந்த நிரணிம்ஹ தா பிசியில்‌ பொல்லைப்படும்‌. நிருணிம்தர அடதுஷ்டுப்‌ 
ந்திரம்‌ நம்பிற்ளையாலும்‌, பெரியவாச்சான்‌. பிள்காயாலும்‌ எருக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிற்டுு வாறு ப்றவா ஸோ சிராண மேனும்‌. பட்டரும்‌ ம்மந்தி 
சத்தை பரிஸ்‌ நாமப்ட்யத்திம்‌. அடுத்துக்‌ காப்டியிரு று. 
வேதாந்ததேசி ௫ம்‌, ர்க ந்தா 1/த.திள்‌ நாய குணர ர ஜி ச: 
பஜிணா வழு சில்மாடக்துன்‌, 


தயக்காக்கோ. மூலக ௬ வரி படி தா வல்திகாஸ்தாபகீயம்‌ 

ொளபால்‌ ப்ரஹ்முபிரந்து. பப்‌, நதிகமபி நஸ்துத்பாம்‌. தத்பாத்ேே”” 
[வேறு இருதெய்வத்தையும்‌ பிரதிபாதிக்காக ஏகாயனச்ருத்‌, கட 
வல்லிமன்‌, தாபணீபபாபனிஷத்‌, கபா லோபனிஷத்‌, ப்ரஹ்ம பிந்தாப 
னிஷிக்‌ முதலானவை அந்து பகவானுடைமா பரத்வத்தை நமக்குக்‌ 
காட்டுவதில்‌ முக்கியமானவை. ] சான்று அருிச்செய் து '"தாபரியோப 
நிக த்து ந்ருவிம்ஹரப பசு வத வதாரைகவிஷயா " என்று வியாக்கி 
யானமூம்‌ செய்தருளினார்‌... ஆகையால்‌ இந்த நருரிம்ஹதாபணி 
யோபனிஷரந்தும்‌ நம்‌ பரமாசாரியர்களால்‌ போற்றப்பட்ட பிரணித்த 
மானா உபனிஷத்கே என்பது. விளங்குகிறது. சங்கரரும்‌ இதற்கு 
ர்‌ பாஷ்யம்‌ செய்திடுப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. நிற்க? 
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240 விஷ௲ணுசிக்கனிகுயம்‌ 


“தி யாயீத புருஷம்‌ விண்ணும்‌ பிர்ககு ளம்‌ பஞ்சிவிம்‌ கம்‌ 
புரமாக்ரம்ய ஸகலம்‌ ம "மத யஸ்மாந்‌ ॥ஹாப்ரப : 
தஸ்மாத்‌ புருஷ இத்யேவ பிரோச்யதே தத்வ௫ிந்தகை: |” 

[ஸத்வ தமோ குணங்கள்‌ மிறுவிவும்‌... இருபத்து ந்தவ து துவ 
மானா அழக்மாடும்கு அந்தா்ம பரியும்‌, புருரனென்று மொல்லப்படு 
மாவும்‌ அய றுசைய தய்ப்மைம்‌ நிய்பயி ம்ட எமர்மியசிவா ஹவா 
இவன்‌ வல்வாப்‌ புர.ய்கை யும்‌ அற ருுய கைற ண்டு) வியாடித்‌ நு 
யுணித்துக்கோணிடியக்கிறுணைமயால்‌ இத்வ முத்‌ வம்சா டன்‌ 
புருஷ்ணொனப்படுக யன்‌.) காறை பரி விஷ்றைண்ம்ரு நியிலும்‌, 


பூஸ்ஸும்ஜ்சே5ஸ்மிந்‌ ஈரீரர வை ாயராத்‌ புருஷேோர ஹரி: 
காரஸ்ய ஷகாரோகயம்‌ வயத்யாமேஈ ப்ரயுஜ்பம்த | 
யதி, னா பூர்வமேவாஹமிழஹேதி புருஷம்‌ விது: | 
யதி. வர ப.ஹுதாநாத, லை விஷ: புருஷ உசயதே | 
பூர்ணத்வாத்‌ புருஷோ விஷ்ணு: புராணதவாச்ச 'ரரங்கி, ண: 
யத்‌,வா புருஷ*ப்‌, மத $யம்‌ ரூட்‌,யா்‌. வக்தி ஐநார்த.ஈம்‌||'' 
[புரம்‌ சானம்படும்‌ இரந்த சாரத்தில்‌. பயணித்துக்பிமாண டிருப்ப 
தால்‌ ஹர்‌ பூருஷினொனப்படுகிறுன்‌.. ரத்துக்கு புதிரை ட, ஷா 
ரம்‌. ப்புருஷிசப்தத்தில்‌] பிரயோதிக்கப்பரு கிறது. மான்‌ பூர்வத்தி 
விருந்து இங்ங்ருக்கியேனா" சான றுதால்‌ புருஷனா காப்படுவறா ற்கும்‌ 
கொல்வலாம்‌.  அதிமமாம  அணிப்பவளுமையபல்‌ ப்பு ஸநோத்தி 
புருஷ:” வலாணும்‌ வ்யுத்பத்தியின்படி) விஷ்றை புருஷணொனாப்படுவ 
தாகவும்‌ கவோன்ளாலாம்‌. பூர்ணாளய்ிருக்கையாலும்‌  புகுஷ்றுகிறுன்‌ 
வீஷ்ணு.  சார்ங்கமென்னும்‌. வில்லா டவனுக்குப்‌.. புராணானு 
யிருக்னமயாலும்‌ புருஷுனென் ம்‌ அயர்‌ வழங்குகிறது. இப்புருஷ 
பதம்‌ ஆடியினால்‌ ஐீநார்த்தன 2 மொறம்னுவராகளவும்‌ கொள்ளா லாம்‌] 
சன்று பாத்மபுராணா ததிலும்‌, 


பூ,தைர்‌ மஹத்‌,பிர்‌ ய இமா: புரோ விபு, 
நிர்மாய மரழ்த யத,மூஷா பூருஷ: । 

ஸ்வாம்சேக விஷ்ட: புருஷாபி,சஈம்‌ 
அவாப நாராயண ஆது. 

பூதர்‌ யத. பஞ்பி,ராத்மஸ்‌ டுஷ்டை 
புரம்‌ விராஜம்‌ :ரசய்ய தஸ்மிங்‌ 
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முண்ட கோபனிஷத்தின்‌ முழவு 24] 


ஸ்ருஷட்வா ஸ்வுுக்தமேத.மநுப்ரவிஷ்ட: 
சதுர்வித,ம்‌ பரமாத்மாம்‌ டக ந | 

அதோ விது.ஸ்‌ த்வாம்‌ புருஷம்‌......... 
[பிபரிதான பஞ்சபூதங்களால்‌ அண்டங்களாகிய இப்புங்களை 
ஸ்ருஷ்டித்து, ஸர்வவயாபியானா புருஷன்‌, தன்னுடைய ஏக 
டூதசத்தால்‌ ௮வைஈளை வியாபித்துக்கொண்டு சயனித்துக்கொண் 
டிருக்கிறுன. (ஆகையால்‌) அதிதேவனுள நாராயணன்‌ புருஷன்‌ 
சானனும்‌ பெயரை அடைந்தான்‌. தன்னால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட பஞ்ச 
பூதங்களால்‌ இணியுன்ன இன்வளாடற்னத நிர்மாணம்‌ பிதய்து, 
அதில்‌ தேவமனுஷ்யதிரயக்ண்தாவரருூபமான சதுர்வித சேதமபர்‌ 
கணையும்‌ ஊருஷ்டித்து, தன்னுடைய சக்தியால்‌ அவற்றை வியாபித்து 
ஈபளாங்குவதால்‌ உன்னைப்‌. புருஷன்‌ என்று அதிகிறுர்கள்‌.] என்று 
பாகவதகத்குிலும்‌ புருஷிாப்தத்தின்‌ பல பிபாருள்களும்‌, அத்துப்‌ 
பெயரால்‌ படிக்கப்படுபவனள்‌ நாராயணனே என்பதும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. 'தேநேதம்‌ பூர்ணம்‌ புரும்கண ஸர்வம்‌” “புரிசயம்‌ புருஷம்க்டதே'' 
என்று ச்ருதியிலும்‌. இவ்வர்திதங்கள்‌ அஆ தரிக்கப்பட்டன. மேலும்‌, 


நர 


பச வாநிதி ஈப்‌,தோரகயம்‌ ததா புருஷ இத்யபி। 

நிருபாத்‌, ௪ வர்த்தேதே வாஸாுதே,வே ஸராதநே |'' 
[பவான என்னும்‌ சப்தமும்‌, புருஷன்‌ என்னும்‌ சப்தமும்‌ இயற்கை 
யாகவே. பழமையானவை வாஸுசதவணிடமே விளங்குகின்‌ ௮ின..] 


என்று வாராஹபுரானணா ததிலும்‌, 


“ய்‌ எவ வாஸுதே,வோ$யம்‌ பருவ. ப்ரோச்யதே பு,தை.. | 
ப்ரகருதிஸ்பர்சராஹித்யாத்‌ ஸ்வாதர்தர்யாத்‌ வைப, வாத.பி | 
எ௦்‌ ஏவ வாஸ்‌ுத வோ$யம்‌ ஸாக்காத்‌ புருஷ உச்யதே | 
ஸ்த்ரீப்ராயமிதரத்‌ ஸர்வம்‌ ஐக.த்‌ ப்‌, ரஹ்மபுரஸ்ஸரம்‌ || 
ப, ரஹ்மாத.யா தே,வதாஸ்ஸர்வா யகஷதும்பு, ரூமா நுஷா: | 
தே ஸர்வே புருஷாம்‌ஈத்வாத்‌ விச்ருதா: புருஷா இதி: 

[எவஜெருவன்‌ வாணுதேவனெொனப்பழிகிறாுு. அவனே புருஷ 
சொன்றும்‌ நாணிகளால்‌ சொல்லப்பழ்கிறன்‌. ப்ருக்குதிஸ்பரசமற்று 
வளுயிருக்ையாலும்‌, ஸ்வதத்திரறாயிருக்கையாவும்‌, பெருமையை 
யபுடையவனுயிருக்க யாலும்‌ அந்த வாஸாுதேவனோ ஸாக்டி த்‌ புருஷ 
ஷி.௧3 
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242 விஷ்ணுசிக்களியைம்‌ 


றுகச்‌ சொல்லப்படுகிறுன்‌. பிரமனை முன்னிட்ட எல்லா உலகின நம்‌ 
ஸ்தாரீப்நாயர்மசோ. பிரமன்‌ முதலிய எல்லா தேவ ௩ம்‌, யகஷர்‌ 
களா, தும்புருக்கள்‌, மணுஷ்யர்கள்‌ ஆமலிய எல்லாரும்‌ புருஷிறுடைய 
அம்சத்தைப்‌ பெற்றிருக்கையால்‌ புருஷுனென்று செ ஈல்லப்படுகிறும்‌ 
கள்‌.] என்று இாரணிம்நறபுரானா ததிலும்‌ 


“தஸ்யைகஸ்ய மஹத்த்வம்‌ ஹி ஸ சைக; புருஷ்‌: ஸ்ம்ருத:। 
மஹாபுருஷாப்‌,த.ம்‌ ஸ பி, பர்த்யேக: ஸநாதர: ॥ 
ஸ்‌ ஹி நாராயணோ ஜ்ஞேய: ஸர்வாத்மா புருஷோ ஹி ஸ!|'' 


[அவன்‌ ஐருவனுக்கே பெபருமையுண்டு: அவன்‌ இருவளனேோ புரூட்‌ 
ன்னப்படுகிறான்‌?; ஸப கர்தன்நுள அவன இருவனோ மா புருஷ 
சப்தத்தை தரிக்கிறான்‌: அவனே நாராயணானொன்று அறியக்‌ 
துக்லவைன்‌; ஊட்வா ந்தர்யாமியான்‌ புருஷன மரு அவளன்‌.] சன்று 
மஹாபாரதத்தில்‌ பரஹ்மருதாஸம்வாதத்திலும்‌. வாஸுதேவனோ 
புருஷ்சப்தத்துக்கு முக்கியார்த்தமாயிருக்கிறுன்‌, மற்று ஜிவர்களும்‌ 
அவனுடைய அம்சமாயிருப்பதாலேயே புருஷர்கசொனப்பறுகிறார்‌ 
அள்‌ என்னுமிவ்வரும்ள்பாருன்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. மற்றூம்‌ 
நீராமாயணா மலமாபாரதாதி சாஸ்திரங்களின்‌ பகவாளைப்பத்றிப்‌ 
புருஷப்தம்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டிருக்குமிடங்கள்‌ கணாக்கம் கவை; 
அனவைகண்‌£ா கிரந்தவிஸ்தரபயத்தாலே இங்கு. எருக்கின்றிபிலாம்‌. 
இணைவிவிருந்து இவ்வுபனிஷத்தினும்‌, மற்றும்‌ பல்‌ உபுணிஷம்‌ 
தக்களாதுர்‌ நாற்றுல்கணாக்காலா இடங்களில்‌. புருஷாப்தத்தல்‌ 
படிக்ப்படுபவன்‌ புருஷோத்தமனுனை. பரவாஸாதேவனே என்பது 
வரலேபாயிதமாயிற்று, 


"த.நுர்‌ கருஹிதவெளபநிஷத,ம்‌ மஹாஸ்த்ரம்‌ 
பரம்‌ ஹ்யுபாஸாஙிஸிதம்‌ ஸந்‌த,யத। 
ஆயம்ய தத்‌ பாக,வதேஈ கசதஸா 
லக்ஷ்யம்‌ ததே,வா௬£ரம்‌ ஸோம்ய வித்தி, |” 
[குழ்ந்தாய்‌! உபணிஷத்திலே ப்ரணித்தமான விள்லாகிய ப்ரண 
வத்தை எடுத்து, உபாஸணயாலே கூர்மையாகச்செய்யப்பட்ட 
அம்பாகிற ஆத்மாவை அங்வில்லில்‌ பொருத்தவேண்டும்‌; அந்த 
பகவாணிடத்திலே பற்றுதஸையுடைய மனஸ்ஸாகிற கயா லே 
இழுக்கப்பட்ட அவ்வம்புக்கு அடையவேண்டிய லக்ஷ்யம்‌. அந்த 
அக்ஷாபுருஷனை என்பதை அதிவாயாக.] என்று அடுத்த கண்ட க 
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முண்டகோபனிஷத்கின்‌ முடிவு 24.3 


ம்‌, வாணாங்தவனும்பே அஸாரநாரலைமான  புுஷசப்தந்தைப்‌ 
பழுத்தகில்‌ இருங்தியுறுமல்‌, அவளனுக்கேயான பகவச்சப்தத்னரயும்‌ 
படிக்கிறது. 


“ப, கவாறிதி பப்‌. தேயம்‌ ததா புருஷ இத்யபி | 
நிருபாத்‌, ௪ வர்த்தேதே வாஸ தே,வே ஸநாதநே॥ '' 
| பகவான்‌ எனலும்‌ சப்தமும்‌, புருஷன்‌ என்னும்‌ சப்தமும்‌, இயற்கை 
யாகவே ஸரநாதனனான  வாஸ்தேவணிடத்திலேமே விளங்கு 
கின்றன. [சான்று வராதமபுராண த்தில்‌ உக்கோஷிக்கப்பட்ட தன்று. 
ந விஷணுபுராணாத்திலும்‌, 

“சுத்‌,தே, மஹாவிபூ ,த்யாக்‌,யே பரே ப்‌, ரஹ்மணி சப்‌,த்‌,யதே। 
மைத்ரேய ! ப,க,வச்ச,ப்‌,த,ஸ்‌ ஸர்வகாரணகார ணே || 
ஸம்பர்த்தேதி ததர பர்த்தா ப,காரோஃர்த்த,த்‌,வயா ந்வித: | 
சேதா க,மயிதா ஸ்ரஷ்டா க,காரார்த்த,ஸ்‌ தத: ஸ்ம்ருத; ॥ 
ஐச்வர்யஸ்ய ஸமக்‌; ரஸ்ய வீர்யஸ்ய யசஸ: சரிய; | 
ஜ்ஞா௩ வைராக்‌, யயோ்சைவ ஷண்ணாம்‌ ப.க, இதீரணா ॥ 
வஸந்தி தத்ர பூ,தாரி பூ காத்மந்யகி,லாத்மறி | 
ஸ்௪ பூ,சேதேஷவ்‌ மேஷ வகாராரத்த,ஸ்‌ ததோவ்யய: | 
ஜ்ஞாநஃமக்தி பலைச்வாய வீர்யதேஜாம்ஸ்யபோஷத; | 
ப,க,வச்சப்‌,த,வாச்யாநி வீரா ஹேயைர்‌ கணாதி, பி, | 
ஏவமேஷ மஹாபப்‌, தேர மைத்ரேய ப,க,வாறிதி। 
பரமப்‌, ரஹ்மபூ தஸ்ய வாஸுுமீத, வஸ்ய நாக்யக:, || 
தத்ர பூஜ்ய பதரர்த்தேோரக்தி பரிபாஷாஸ்மரவித: | 
ப்‌, த்தா, யம்‌ நோப்சாரேோணா அந்யத்ர ஹ்யுபசாரது: |” 

[மைத்ரேயரே சுத்தமானதும்‌, 'மறாவிபூதி' என்னும்‌ பெயரை 
யுடையதும்‌, காரணபுருஷாகளுக்ெல்லாம்‌ காரணாமாயிருப்பதமான 
பரப்ரண்மத்தினிடத்தில்‌ பகுவச்சப்தம்‌ கொல்லப்பறுகிறது. பப்ரக்‌ 
ருதியை) கார்யதசை அடையச்செய்யவன்‌, “ஸ்வாமி” என்னும்‌ 
இரணாடு பொருள்களுடன்‌ கூடியது ப.காரம்‌. அப்படியே 'ரகடிப்ப 
வனா, ஸம்ஹரிப்பவனா, ஸ்ருஷ்டிப்பவன்‌” என்பது ௧.” எண்ணு 
மமழுத்தின்‌ அர்த்தமென்று பமிசொல்லப்படுகிறது. ஸம்பூார்ணாமானா 
ஊச்வர்யம்‌, வீர்யம்‌, கீர்த்தி, செல்வம்‌, மானம்‌, வைராக்யம்‌ 
என்னும்‌ இந்த ஆரூ குணங்களுக்கும்‌ பூக” சான்னும்‌ பதம்‌ 
வாச்குமாயிருக்கிறது. பூதங்கள்‌ சமீ்ரிமாகக்கொண்டவனும்‌, எல்லா 
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24.4 விஷ்ணுசித்தவிளயம்‌ 


வற்றுக்கும்‌ அத்மாவாயிருப்பவணுமான அவனிடத்தில்‌ பூதங்கள்‌ 
வஸிக்கின்றன.. அவ ணும்‌ எல்லா பூதங்களிலும்‌ வஸிக்கிறான்‌. 
ஆனகயால்‌ அழிவற்றவணறுன பகவான்‌ வமாரத்துக்கு அர்த்தமாகிறான்‌. 
கீழானவையான முக்குணங்கள்‌ முகுலியவற்றுடன்‌ சேராத 
“ஜ்ரரானாம்‌, சக்தி, பலம்‌, ஊச்வாயம்‌, விரயம்‌, தஸ்‌” என்னும்‌ 
எல்லாகுணங்களும்‌ * பகவான்‌ * என்னும்‌ சப்தத்திஞல்‌. சொல்லப்‌ 
படுகின்றன. மைத்ரேயரே! இம்மாதியியாக பகவான்‌ என்ற இந்த 
மணரசப்தம்‌ பர ப்ர ஹ்மமான வாணாதேேவணுக்கே கரியது. 
வேறொருவரையும்‌ சூறிக்காது. பூஜிக்கத்தக்க பொருள்சக்குறிப்ப 
தாகிய இத்த சப்தம்‌ அவன்‌ விஷயத்‌ தில்‌ ஓனாபசமரிகமாகச்‌ 
பிசால்லப்படுவதில்லை, மற்றவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ தன பசாரிகமாக 
( அமுக்கியமாகச்‌ ) சொல்லப்படுகிறது] என்று பகவச்சப்தம்‌ 
பரவாணாதேவளையே குறிக்‌ ரு மன்று கோஷிக்கப்பட்டது. 
இவ்வாக்கியங்கள்‌. நூணாடகோபனிஷத்திறுள்ள.. இத்த பகவசி 
சப்தத்தைப்பறிறியவையே என்பதைப்‌ பின்னால்‌ விளக்குவோம்‌. 


“ஹிரண்மயே பரே கோமா விரலம்‌ ப்‌ ரஹ்ம நிஷ்களம்‌! 
தச்சு,ப்‌, ரம்‌ ஐ்யோதிஷாம்‌ ஜ்யோதிஸ்‌ தத்‌,யகாத்மனவிதோ 
விது, || 
[விரண்மயமானா மேலான ஸ்‌ தான த்தில்‌ ரவஸ்தமோகுளராங்க 
சாற்றும்‌, அவயவமத்றதும்‌, குற்றமற்றதம்‌, சோதிமளுககெல்லாம்‌ 
சோதியாயிருப்பதும்‌, அஆத்மன்ராிகளால்‌ அறியப்படுவதுமான 
பரப்ரஹ்மம்‌ இருக்கிறது] என்பது இந்தக்‌. கணா டத்திறுள்ள 
மற்றோர்‌ மந்திரம்‌, இதில்‌ "ஜஐயோதிகதாம்‌. தடோதி:'” சான்று படித்‌ 
திருப்பது “நாராயண பரோ ஜ்யோதி: என்று நாராயணா விஷய 
மாகக்காட்டிற்று. தாராயணாஎமிக்தம்‌. *தறிரண்மிமே பரே. கோசே”' 
என்றதினறுல்‌ *தஸ்யாம்‌ ஹிரண்மய: கோச: என்று சொல்லப்படும்‌ 
பதமே இங்கும்‌ உணனார்த்தப்பறுகிறதென்பது விளங்குகிறது. 
*திஃவ்யே ப்ளஹ்மபுரே ஹ்யேஷ வ்யோமர்யாத்மா ப்ரதிக்டி,த.”” [ இந்தப்‌ 
பாமாத்மா ப்ரஹ்மபுரமெனப்படும்‌ திவ்யமான லோகத்திலிருக்கிறுன்‌.] 
சான்று இங்கு படிக்கப்படும்‌ மற்றொரு மந்திரமும்‌ '' தி.வ்யோ தேவ 
ஏகோ நாராயண;"” என்னும்‌ ஸுபாலோபனிஷத்‌ வாக்யத்தை 
உணர்த்துகிறது. 


“ப்‌, ரஹ்மையவேத.மம்ருதம்‌ புரஸ்தாத்‌ 
ப்ரஹ்ம பஸ்சாத்‌,ப்‌,ரஹ்ம த,க்கிணதர்சோத்தரேண | 
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முண்டகோபனிஷக்கின்‌ முடிவு 2௧ 


அத ற்சோர்த்‌,வம்‌ ௪ ப்ரஸ்ருதம்‌ 
ப்‌ ரஹ்மைவேத_ம்‌ விச்வமித.ம்‌ வரிஷ்ட.ம்‌।" 

| அழிவற்றதானா பாரஹ்மமே மண்ணும்‌ பினானும்‌, வலது பக்கத்‌ 
திலும்‌. இடது பக்கத்தினும்‌, மேனும்‌, கிழும்‌ பரவியுள்ளது. இந்த 
தஉலதகம்‌ முழுவதும்‌ மேலான பரஹஷ்மமயமாகவே இருக்கின்றது.] 
சான்பது இந்த இரண்டாவது முண்டகத்தின்‌. கடைசி மந்திரம்‌, 
[இதுவும்‌ * தி. சச்ச நாராயணா:அதச்ச நாராயண: ஊர்த்‌ வஞ்ச நாராயணா: 
நாராயண ஏவேதும்‌ ஸர்வம்‌ '” என்று நாராயேபனிஷி த்திலும்‌ 
'* விச்வம்‌ நாராயணம்‌ '* “*நாராயணபரம்‌ ப்ரஹ்ம” என்று கதாராயணா 
ஙதிக்குத்திலும்‌, நாராயனாபரமாக விவரிக்கப்பட்ட து, 


"யதா பச்ய: பச்யதே ருக்மவர்ணம்‌ 
காத்தாரம்‌ ௩ம்‌ புருஷம்‌ ப்‌. ரண்மயோரிம்‌ | 
ததா வித்‌,வார்‌ புண்யபாபே விதூ,ய 

நிரஞ்ந: பரமம்‌ ஸமம்யமுபைதி | ”” 
[ பாண்மஜ்ஞானியானவன்‌, ஸுவர்சைாம்போல்‌ ஐனியுள்ளாவளனும்‌, 
ஜகத்தை. ஸ்ருஷ்டித்து நியமிப்பவனும்‌, பிரமனுக்கும்‌ லாரணா 
பூதறுனவனுமான புருஷனை எப்போது பார்க்கிறாஜே, அந்த ஞானி 
புண்யபாபங்கக£ா உதறி, ப்ரகிருதிஸம்பந்தமற்றவளுய்‌, ப்ரஹ்மத்‌ 
துடன்‌. மேலான ஸாம்யத்தை அடைகிறான்‌. | என்றும்‌ இங்கு 
சொல்லப்பட்டது. இங்கு "ருக்மவர்ணாம்‌ புருஷம்‌" என்று படிக்கப்‌ 
படுபவன்‌ *ஆதிஃத்ஙவாணாம்‌ புருஷம்‌" என்று புருஷிிக்தத்தில்‌ 
ப்ரதிபாதிக்கப்பட்டவகோ என்று தெளிவாக விளங்குகிறது. 
* புருஷம்‌ ப்ரஹ்மயோரநிம்‌” என்றதால்‌, “ப்ரஹ்மா தே. வாநாம்‌ 
ப்சகூமஸ்‌ ஸம்பபபூ வா" என்று ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டவனுகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட பிரமனுக்குக்‌ காரணமூதன்‌ புருஷசப்தவாச்யனோ என்று 
பிரஸ்‌ த்தப்படுக்தப்படுகிறுது. * பரமம்‌ ஸாம்யமுனபதி " என்னுமிவ்‌ 
வாக்கியம்‌, “மம ஸாதர்ம்யமாகஃதா:" என்று கீதாசார்யனுலும்‌ 
"தம்மையே ஒக்க அருள்‌ செய்வர்‌ * என்று ஆழ்வாராலும்‌ பகவத்‌ 
பரமாக விவரிக்கப்பட்டது. இதற்கடுத்த மத்திரத்தில்‌ 

': ப்ராணோ ஹ்யேஷ ஸர்வபூ,தைர்‌ விபாதி 
விஜாநந்‌ வித்‌,வாந்‌ ப,வ தேராதிவாதீ, | 
ஆத்மக்ரீட, அஆத்மரது : க்ரியாவாந்‌ 
ஏஷ ப ரஹ்மவிதளம்‌ வரிஷட; |” 
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௮4 விஷ்ணுசித்தவிஜயம்‌ 


[| பரவா பநத்திறும்‌. ரொல்லப்படும்‌.. இந்தப்‌. பரமபுருவனேோ 
சாஜ்ஸா ஜி யாகளாலும்‌ ஆச்ரயிககப்பட்டு ஜரா ங்குவிருன்‌. 
(சிஷ்யனே [) இப்பரம்புருஷ்ளை அறிந்த நி அவனோ எள்லா 
சேவனதைககக்காட்டிலூம்‌ மேலானவன்‌ என்று வாதம்‌ செய்வாயாம, 
இப்படிப்பரமாத்மாலினிடமே விளையாடுபவனறுமவம்‌, அவரிடமே 
ர மிப்பவனுகவும்‌, [அவனுக்குக்‌ மைங்கர்யமாகிய) கர்மங்‌ கச்‌ செய்‌ 
பவனுகவும்‌ எவன்‌ இருக்கிறானோ. அவள்‌ ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவர்‌ 
களுள்‌ மேலானவன்‌, ]்‌ சான்று பரமபுருஷபாத்வதிர்ணாயம்‌ செய்யும்‌ 
படி விதித்த பெருமையும்‌ இய்வுபிஷுக்‌  ஓண்றுக்கே உணடு. 
முந்தின மந்திரத்தில்‌ பிரமனுக்கும்‌ காரணாடுதள்‌ புருஷசப்தத்தால்‌ 
சொல்லப்படுமவன்‌ என்று படித்து, அவனோ எல்லாச்சேதனார்‌ 
களராஜும்‌ ஆசீரயிக்கப்படுகிறுன்‌. என்பதையும்‌ உத்கோஷித்து, 
“அவனே பெரியோன்‌ * என்று வாதம்‌ செய்வாயாக என்று உப 
தேசிறத்து, இப்படிப்‌ பரதத்வநிர்ணயம்‌ செய்பவனே ப்ரஹ்மவித்துக்‌ 
களுள்‌ சிறந்தவன்‌ என்று திர்ணயித்திருக்கும்‌ அழகை என்னென்று 
சொல்வது. இகனுலேயன்ரோ பரதத்வகிர்ணயம்செய்த விஷ்ணு 
சித்தா பெரிய அழ்வார்‌ என்று அனழக்கப்படுகிறுர்‌. பவ தேநாதி 
வாத்‌." எனபதை. "ப.வதே ௩ அதிவாத்‌'” என்று பிரித்துச்‌. சிலர்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. அப்படிப்‌ பொருள்‌ கொள்வது முன்பின்‌ மந்‌ 
திரங்களுகறுச்‌ சிறிதும்‌ பொருந்தாது? "ப, வதே” என்று ஆத்மதேபத 
மாயிருப்பறைச் சா ந்தஸமாகக்கொள்ள வண்டும்‌ அரமையுமுண்‌ ௫3 
“* யஸ்ஸத்டேர அதிவத.தி ஸ்‌ ஏல அதிவக.தி ”” [எவன்‌ ஸத்யசப்தத்‌ 
தினால்‌. சொல்லப்படும்‌ ப்ரஹ்ம விஷயமாக அதிவாதம்‌ செய்‌ 
கினறுமோ, அவனே அதிவாதம்‌ செய்பவனுவான்‌. ] என்னும்‌ 
ச்ருதியுடனும்‌ சேராது, ஆமயவே இங்குரைக்கப்பட்டதே சரி 
யான பொருளாகும்‌. மூன்றாவது. முண்டகத்தின்‌. இரண்டாவது 
கண்டத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
ஈஸ வேதை,தத்‌ பரமம்‌ ப்‌, ரஹ்ம தாம 
யத்ர விச்வம்‌ நிஹிதம்‌ பாதி சுப்‌ ரம்‌ | 
உபாஸ்தே புருஷம்‌ யே ஹ்யகாமா : 
தே ஈுஈக்ரமேதத,திவர்த்தந்தி தீரா: | "' 

[சாவனிடத்தில்‌ உலகமானது வைக்கப்பட்டுப்‌ பிரகாசறுள்ள தாய்‌ 
ஊீளாஙகுகின்றதோ,  இணிமயமானவனும்‌, பரம்ப்ரண்மம்‌ எனப்‌ 
படுமவனுமான அந்த நாராயணனை அத்த நாணியானவன்‌ அறி 
கிறான்‌. வேடிறுளாறிலும்‌ பற்றற்றுவர்களாய்‌ எவர்கள்‌ புருஷவயே 
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முணகோபனிஷத்தின்‌ முடிவு 247 


உபாஸிக்கின்றார்களோ, ராணிகணுர்‌ சிறந்த அவர்கள்‌ ஜன்ம 
மற்றவர்களாகிடுர்கள்‌.] என்று புருஷாப்தம்‌ மறுபடியும்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டது. **பாமம்‌ ப்‌, ரஹ்ம்‌'” ஏன்று இங்கு சொல்லப்பட்டவன்‌ தாரா 
ய்ணானோ எ சாபணத * நாராயணபரம்‌ ப்ரஹ்ம” என்று நாராயறை 
னுவாகம்‌. திர்ணாயிந்குது. “உபாஸதே புருஷம்‌ மே ஹ்யகாமா;......”" 
சாணணும்‌ அடியை 


1! அநந்யாற சிந்தயங்தோ மாம்‌ யே ஐநா: பர்யுபாஸதே! 
தேஷாம்‌ நித்யாபி.யுக்தா நாம்‌ யோக_,க்ஷேமம்‌ வஹாம்யஹம்‌।| ”' 
[ வேரொன்திலும்‌ பற்றற்றவர்களாய்‌ எவர்கள்‌ என்னயே திணத்துக்‌ 
தாண்டு அட பாணிக்கிரர்களோ, என்னுடன்‌ த்திய மோகக்தகை 
விரும்பும்‌ அவர்களுடைய யோக கசேடிமத்ததை நான்‌ வணிக்கிேன்‌. ] 
என்று கீதாசாரியன்‌ விவரித்தார்‌.  '*இகாமா:”. என்பதை 
“அரந்யா:' என்றும்‌, **புருஷம்‌'” என்பதை எழும்‌! 
என்றும்‌; “உபாஸதே'* என்பதை பர்யுபாஸதே! என்றும்‌ “யே தீரா; 
என்பதை “யேஜநா:'' எனறும்‌ விவரித்திருக்குமழகு தோக்கத்தக்க தூ, 


“யதா நத்‌ய: ஸ்யந்த,மாநா: ஸமுத்‌,ரே 
அஸ்தம்‌ க,ச்ச,ந்தி நாமரூபே விஹாய | 
ததா வித்‌,வாந்‌ நாமரூபாத்‌, விமுக்த: 
பராத்‌ பரம்‌ புருஷமுபைதி திவ்யம்‌ 
(பரவதறிக்கும்படியானா நதிகள்‌, (கங்றை, யருளை ருூதலிய] தாமங்‌ 
களையும்‌, (வெறுப்பு, கறுப்பு முதலிய) சூபங்களையும்‌ விட்டு, 
எப்படி ஸமுதாத்தில்‌ எரன்று மனமைகின்றன வோ, அப்படியே 
ப்ரஹ்ம ஜிராணியானவன்‌. நாமரூபங்களிரின்றும்‌ வி௫ு.யட் று, 
மேலானவர்களைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனுன திவ்யபுருஷீளை அடை 
கிறான்‌.] என்று மறுபடியும்‌ ஆதராதிசயத்தால்‌ புருஷசப்தத்தைக்‌ 
கடைசியாக ஐரு தடவை படிக்கிறது. மூண்டகோபனிஷத்‌, இந்த 
மந்திரத்தின்‌ அர்த்தத்தை 


"தொக்கிலங்கு ஆறேல்லாம்‌ பரந்தோடித்‌ தொடுகடலே 
புக்கன்‌ நிப்‌ புறம்‌ நிற்கமாட்டாத மற்றவைபோல்‌ 
மிக்கிலங்கு முகில்‌ நிறத்தாய்‌! வித்துவக்கோட்டம்மா! உன்‌ 
புக்கிலங்கு சீரல்லால்‌ புக்கிலன்‌ காண்‌ புண்ணியனே!'' 
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சான்று பகவான்‌ விடியத்தில்‌ குல்சேகராழ்வார்‌. அருவிச்பசய்நாம்‌. 
“"பராத்‌ பரம்‌ புருஷம்‌” வனறு இங்கு படித்ததால்‌. “பராத்‌ பரம்‌ யர்‌ 
மஹதோ மஹாந்தம்‌'" எனறு நாராயணாவல்மீயில்‌ கொல்லப்பட்ட 
பரமபுருஷனே இங்கும்‌ உ தகோஷிக்கப்படுபவனேன்று உணர்த்தப்‌ 
படிகிறது. “புருஷம்‌ திவ்யம்‌" என்றதால்‌, '*தி.வ்யோ தேவ ஏக ஏவ 
நாராயண:'” சானாறு ஸுபாகமச்குறியும்‌. அறிவிக்வப்பறுகிறது. இம்‌ 
படிப்‌ புருஷசப்தத்தை இங்கு படிதகபிறகு அடுத்த மந்திரத்தில்‌ 
எஸ்‌ யோ னஹாதத்‌ பரமம்‌ ப்ராண்ம வேத, 
ப்‌, ரணாமைவ ப,வதி காஸ்யாஃப்‌, ரஹ்மவித்‌ குலே பவதி | 
தரதி போகம்‌ தாதி பாப்மாநம்‌ 

குஹாக்‌ரந்தி,ப்‌ யோ விமுக்தோ5ம்ருதோ ப,வத |” 
[சா வனைருவன்‌ இந்தப்‌ பரப்ரண்மத்தை அறிகிராறோ, அவன்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 
போலவே ஆகிருன்‌. அவனுடைய குலத்தில்‌ ப்ரஹ்ம ஜ்ஞான 
மறுறுவனா பிறுக்கமாட்டான்‌, சோம த்ணகுயும்‌, பாபங் யும்‌ 
அவன்‌ தாண்றுகிறுன்‌. பீரக்ருதிஸம்பந்தந்திறல்‌ ஏற்படும்‌ ராகம்‌, 
தம்வஷம்‌. முகதுலியவற்றிலிருந்து விடுபட்டவளுய்‌ முக்தியடைகிறுண்‌,] 
என்று அப்புருஷ£னே பரப்ரண்மமெனப்படுவதென்றும்‌, அவரை 
அதிந்தவன்‌ அவைப்போமவே. ஆகிருனென்றும்‌, "எழாட்காலும்‌ 
பழிப்பிலோம்‌ '* சான்றும்‌ '*சகசவன்‌ தமர்‌ கீழ்மேல்‌ எமர்‌: ஏழேழு 
பிறப்பும்‌ * என்றும்‌, அழி வரர்கள்‌ அஇருணியதுபயேோமலே 
அவனுடைய குலத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்நானாமற்றவன்‌ பிறக்தமாட்டா 
னென்றும்‌ பலச்ருதியைர்‌ சொல்லி முடிக்கிறது. பண்டைமறை. 
'* நாரயண பரம்‌ பிரஹ்ம” என்ற நாராயணவல்லியைப்போல்‌ புருஷ 
சப்தத்தைப்‌ படித்து "பரமம்‌ ப்‌ ரஹ்ம”” என்கிறது இன்வுபனிஷி த்‌, 

வாஸுதேவளையே முக்யார்த்தமாகக்கொண்டதான புருஷசப்‌ 
தத்தை ஒன்பது தடவை படித்து, அவனுக்கேயான பகவச்சப்தத்றை 
யும்‌ ஆதாராதிசயத்தானே. அறிவித்து, ** நாராயண பரம்‌ ப்ரஹ்ம ”” 
எனப்படும்‌ பரபராஹ்மசப்தத்தையும்‌ இரண்டு தடவை பிரால்வி 
" திடனி திஷ்டத்யேக:” ஜயோதிகாம்‌. ஜ்யோதி?!" ஜூ ஹர்வ 
பூ)தாந்தராதமா !' முதாமானா. அவனுக்கே. அஸாதாரணமான அடை 
யாளங்காயும்‌. அநுஸந்தித்து, அப்பமமபுருஷனே மேலானவன்‌ 
என்று பாதத்வரிர்ணயம்செய்யும்படி விதித்து, அவனே பிரமசளயும்‌ 
பிறப்பித்தவன்‌ என்று படிக்த இவ்வுபணிஷத்‌ அவையே அறிவிக்கிற 
தென்பதை ஸத்தேஹிப்பா? வைதிகரும்‌ ஆவரோ? இவ்வளவு க்கும்‌ 
செம்மல்‌, 
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“புாரணஸம்ஹிதாகர்த்தா ப,வாந்‌ வத்ஸ பவிஷ்யதி | 
தே,வதாபாரமார்த்‌,யஞ்ச யத.ாவத்‌ வேத்ஸ்யதே ப,வாந்‌ | 
| இழந்தாய்‌! நீ புராணா ஸம்ஜறிதைகளைச்‌ செய்பவனாக ஆவாய்‌, 
பரதேவதை எது என்னும்‌ உண்மையையும்‌. உள்ளபடி மி 
அதிவாய்‌. ] என்று வணிஷ்டராலும்‌ புலஸ்த்யராலனும்‌ வரமளிக்கப்‌ 
பட்டவரும்‌, வேதவ்யாஸருக்கும்‌ உந்பாதகரும்‌, “ஸு ஜஹோவாச 
சான்று பவேததக்தாலும்‌ புகழப்பட்ட பெருமை 
வயையுடையவருமான பராசரமஹாஷியால்‌ பகவத்பரமாக விவித நப்‌ 
பட்ட ஏற்றமும்‌ இவ்வுபணிஷ த்திற்கு உணடு. 
தீரவே வித்‌,யே வேதி, தவ்யே இதி ஹஸ்ம 
யத்‌ ப்‌ ரஹமவிதோ வித,ந்‌இ பரா சைவாபரா ௪1 
தத்ரா5பரா ௬க்‌,வேதே.ா யலுர்வேத.ஸ்‌ 
ஸாமயவேதே5$த.ர்வயேவேத.: 
பரீ்சா கல்போ வ்யாகரணம்‌ நிருக்தம்‌ ச,ந்தேரா 
ஜ்யோதிஷமிதி | 


வ்யாஸ; பாராசர்ய: 


அத, பரா யயா தத;க்£ரமதி, கம்யதே || 

யத்தத.த்‌ ரேச்யமக்‌, ராஹ்யமதேத்ரமவர்ணம்‌ 

அசசக்ஷு;ச்ரோத்ரம்‌ தத,பாணிபாத,ம்‌ | 

நித்யம்‌ விபூ,ம்‌ ஸர்வக.தம்‌ எம்‌எம்‌ அிக்ஷமம்‌ 

ததவ பயம்‌ யத்‌, பூ,தயோகிம்‌ பரிபச்‌,பந்தி இரா: |" 
(பரஹ்மலித்துகாள்‌, அந்தப்‌ பரப்ரஹ்மததை அறிவதற்கு, பர 
வித்மையென்றும்‌, அபரவித்யைபியன்றும்‌ இரண்டு வித்யைகளளை 
அறியவேண்டும்‌ எனறு சொள்லுகிறுர்கள்‌.. அதில்‌, ரூக்‌ யஜுஸ்‌ 
ஸாம அதர்வா வேதங்கள்‌ நான்கும்‌, சிக்ஷா, கல்பம்‌, வ்யா 
கராம்‌, நிருக்தம்‌, சந்தஸ்‌, ஜ்யோதிஷம்‌ என்னும்‌ அறு அங்கங்‌ 
கம்‌ அபரவிதயையாகும்‌. எந்த ([பக்திரூபமான] வித்மயையினுல்‌ 
அத்த அக்ஷரபுருஷண அறியப்படுகிறானே, அது பரவிக்யையாகும்‌. 
காணப்படாததும்‌, எழுக்கப்படாததும்‌, குலமற்றதும்‌, வாரணாச்ர 
மங்களாந்ற்தும்‌. கண்‌ காது ரூநவியவையற்றுதும்‌, வரநைகால்களாற்று 
தும்‌, நித்யமானதும்‌, விபுவான தும்‌, ஸா்வவ்யாபியும்‌, மிகவும்‌ 
ஸுிஷ்மமாயுள்ளாதும்‌. அழிவற்ற தும்‌, பூத்காரணாருமான அப்பர 
பரஹண்மத்தை புத்திமான்டள்‌ காண்கிரர்கள்‌,] என்று இவ்வுப 
னிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ படித்ததை 
க்மி....த2 


110://8௨௦8௫/௨.010 


220 விஷ்ணுசிக்களியைம்‌ 


தூவேவை வித்‌, ய வேதி,தவ்யே இதி சாதர்வணி ச்ருதி 
பரயா தவச்ஷரப்ராப்தி: ருக்‌, வேதராதிமயா $பரா || 
யத்தத,வயக்தமஜரம்‌ அசிந்த்யமஜமவ்யயம்‌ | 
அநிர்தே,ச்யமரூபம்‌ ௪ பாணிபாத.ஈத்‌,யஸம்யுதம்‌ || 
ல்பு, ஸர்வக,தம்‌ நித்யம்‌ பூ,தூயாநிரகாரணம்‌ | 
ச்ருதிவாக்யோதி,தம்‌ ஸூக்ஷமம்‌ சுத்‌, விஷ்ணோ. பரமம்‌ 
பதம்‌ ॥” | விபு 0-5] 


[அதர்வண வேதத்தைச்செர்ந்த முண்டகச்ரறாதி இரண்டு வித்யை 
கணை அறியபவேணை முமென்கிறது. பாரணித்றயையினை அகஷரபுருஷூண்‌ 
அடையப்பறுகிறான்‌? ரூக்வேதம்‌ முதனிய வேதங்கள்‌ அபரவித்மை, 
அதியப்படாதது, கிழத்தனமற்றது,  நிளைக்கமுடியாதது, பிறப்‌ 
பற்றது, அழிவற்றது, காட்டமுடியாதது, ரூபமற்றது, னககால்‌ 
முதவியவையம்றது, எிபுவாயிருப்பது, ஸர்வவ்யாபியாயுள்ளா து, 
நித்யரானது, பூதகாரண மாயிருப்பது தனக்கொரு காரணமற்ற து, 
ஸஙிகடிமமானது என்று அந்த ச்ருதிவாக்யத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது 
விஷ்றுவிறுடைய பரமப்ராப்பமான ஸ்வருபமேயாகும்‌. ] சான்று 
விஷ்தபரமாக விவரித்து, 


ஸ்‌ மவேதை,தத்‌ பரமம்‌ ப்‌, ரண்ம தாம 
யத்ர விச்வம்‌ நிதறிதம்‌ பாது சுப்‌ ரம்‌। 
உபாஸ தே புருஷம்‌ மய ஹயகாமா : 
தே ॥ுஈக்ரமேதத,தி வர்த்தந்து தீரா: |” 
சானறு மந்தீரதனத 
“வ்யாப்யம்‌ வ்யாப்தம்‌ யதஸ்ஸர்வம்‌ பத்‌, வை பயந்து ஸிரய.। 
தத்‌. ப்ரஹ்ம தத்‌ பரம்‌ தாம தத்‌,த்‌,யேயம்‌ மோக்ஷகாங்கூஷிபி, :॥* 
[வி-பு 8.2] 
[ வியாபிக்கப்படுவதான அசேதனமும்‌, வியாபிக்கும்‌ சேதனாமும்‌ 
சாதனிடமிருந்து உண்டாகின்றனவோ, எதை ஸிரிகள்‌ பார்க்‌ 
கின்றன, அதுவே *பர பீரஹ்மம்‌;* அதுவே *தாம' (ஜனனி) 
சானப்படுவது, அதுவே மோகஷார்த்திகளால்‌ உபாணிக்கப்‌ 
படுவது. ] என்று உபப்ரும்ஹணாம்‌ செய்து, ''பாக,வதேக சேதஸா”' 
சன்றவிடத்தில்‌ சொன்ன பகவச்சப்தமும்‌ அவளையே 
குறிக்கிறிதன்‌ பதை 
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- தம்த,வ ப க,வத;வாசயம்‌ ஸ்வளுபம்‌ பரமாதமந : | 
வாசகோ ப,க.வச்ச,ப்‌, ஈஸ்‌ தஸ்யாத்‌யஸ்யாக்ஷயாத்மந:' 
[வி-பு 8.௮.ம்‌0] 
| அந்தப்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபமே பகவான்‌ எனப்படுவது, அழிவற்ற 
வ்ணானா அத்த ஆதிபுருஷனுக்கே வாசகமாயிருப்பது பமவச்சப்தும்‌. | 
சான்று உணார்த்தி, முன்‌ சாடுக்கப்பட்ட பமவச்சப்கு நிர்வனங்்‌ 
கணாயும்‌ அருளிச்‌ செய்தார்‌ பராசரமஹர்ஷி. இையெல்லாவற்‌ 
றையும்‌ திருவுள்ளத்திற்கொண்ட கூரத்தாழ்வானும்‌, 


“யத்‌ தத்‌ வமக்ஷரமக்‌.ருசயமகேரதரவாணம்‌ 
அக்‌,ராஹ்யமவ்யயமகீத்‌ருசமத்‌,விதீய ம்‌ | 
ஈ௱ாநமஸ்ய ஐஜக,தோ யத,ணோரணிீய: 
தத்‌, வைஷ்ணவம்‌ பத,.முதராரமுத,ராஹ்ராம:। 
[ யாடிதாரு தத்வமானது காணாமுடியாததாகவும்‌, கோத்ரவர்ணாங்‌ 
கனற்றதாகவும்‌, கிரஹிக்கத்தகாததாகவும்‌, அழிவற்ற தாகவும்‌, 
ஒப்பற்றுதா கவும்‌, இவ்வுலகிற்கு ஈச்வரனாகவும்‌, அணுவைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அணுவாகவும்‌ உள்ளதோ, அதையே மிஃப்பெரிதான்‌ விஷ்ணுவின்‌ 
ஸ்வரூபமமென்று தங்கள்‌ சொல்லுகிபறும்‌. ] என்று ஸ்ரீவைகுண்ட 
ஸ்தவத்திலே முண்டகோபனிஷத்தை விஷ்ணுபாமாம வ்யாக்யானம்‌ 
பிசய்தருளினஞம்‌.. இவைகளிலிருத்து முண்டகோபணிஷத்‌ மறற 
புருஷன நாராயணனணையே உட மோகஷிக்கிறதென்பது கிலானிக்கு 
மாக எித்திக்கிறுது. 


மாண்டுக்யோபநிஷத்தின்‌ மறைபொருள்‌: 


இதுவும்‌ அதர்வண வேதத்திவுள்ள தோர்‌ சிறிய உ பணிஷத்து. 
இதை௮அத்வைதபரமாக விவரித்து, சங்‌ கரருக்கும்‌ முன்னிரு ந்தவரானா 
சிெகன்டபாதரென்பவர்‌ கில சலோகங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌... இலை 
உபனிஷத்தில்‌ சேர்ந்தவையல்ல என்பதே. பெரும்பாலோருடைய 
அபிப்ராயம்‌, ஸ்ரீராமாநுஜர்‌ முதலான நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ பலர்‌ 


- அநாதிமாயயா ஸுப்தோ யத. ஜீவ: ப்ரபு,த்‌,யதே 


[ அதாதிமாயையிறாுல்‌ தூங்கும்‌ ஜீவன்‌ எப்போது விழித்துக்‌ 
கொள்கிருனே..... ரன்னும்‌. ப்ரமாணாத்தை சீருதியிலுள்ளாதாக 
எடுத்திருக்கிறார்கள்‌. அது இந்த கெளட்பாதமாரிகையிலிருப்பனைக்‌ 
பொண்டு. இதுவும்‌ இவ்வுபனிஷத்தில்‌ செர்ந்ததெனக்கெண்டடு 
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கரநாமாயவாருணி  சஎன்றுமோர்‌ பராசினம்‌.. இகத்தாரிமயையை 
விரிஷ்டா தனவைதபரமாம ஊயாக்கியானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 1 இரா தி, 
மாயயா ஸப்த; என்னுமிந்த ப்ரமாணாத்தை இத காரி வளரி 
விருந்துதான்‌. நம்‌ அசசரியர்கள்‌ எடுற்திருக்கிறுகனொன்பதுற்கு 
ஆதாரம்‌ இன்றுமில்லாததால்‌, இக்காரணாத்தைக்கொண்டு இர 
உப நிஷத்காக இப்புக்கொள்வ து சரியல்ல. ி.றி.ந இிவ்வுப நிஷத்‌ 
தில்‌ ஆரம்பத்தில்‌, 

'ஒமித்யேதத,க்ஷ£மித.ம்‌ ஸர்வம்‌ தஸ்யோபவ்யாக்‌., 

யாகம்‌ பூதம்‌ பவ்யம்‌ ப,விஷ்யதி,தி ஸர்வ மோங்கார ஏவ। 

யச்சார்யத்‌ தரிகாலாதீதம்‌ தத,ப்யோங்கார ஏவ || 
[ஒம்‌ என்னும்‌ இந்து அக்ஷாமே இவையெயெல்லாமாகின்றது. 
அது வியாக்கியானம்‌ செய்யப்படுகிறது. சென்றதும்‌, வருவதும்‌, 
இருப்பதுமானா எல்லாம்‌ மங்காரமே. முக்காலத்ணதுயும்‌ தடந்த 
கான பரவஸ்துவும்‌ ஓங்காரவாசியமே, ] என்று படிக்கப்பட்ட து. 


ரி 


“ய: புநரேதேஈ த்ரிமாத்ரேோணேவ பரம்புருஷமபி,த்‌,யாயீத ' 
[ சாவெருவன்‌ சன்று மாத்திரைகணையுடைய ப்ரணவத்தால்‌ பாம 
புருஷ ச.பாணிக்கிறாே.... ] என்று முண்டகோபணிஷத்தில்‌ 
மசால்லப்பட்ட இங்காரவாசியனணுனா புருஷனே இங்கும்‌. உ ணரார்த்‌ 
தப்படுபவனென்று தெனிவாகிறது. இந்த முண்டகோபணியத்‌ 
மந்தரததை விசாரிக்கையில்‌ தாராயரானோ ஓங்காரவாச்யன்‌ என்‌ 
பதற்கு எழுத்த ப்ரமாணங்கை இங்கும்‌ அறுஸத்திப்பது, 
மலும்‌, "புருஷ ஏம்வத,ம்‌ ஸர்வம்‌ யத்‌, பூதம்‌ யச்ச பவ்யம்‌” என்னும்‌ 
புருஷஸ்ிக்கு. மந்திரத்தையும்‌ இம்மந்திரம்‌ நிளைப்பூட்டுவதா 
யிருக்லையாலும்‌. இது புருஷோத்தம விஷயமானதே என்று 
விளங்குகிறது. 

ஸர்வம்‌ ஹ்யேதத்‌ ப்‌. ரஹ்ம அயமாத்மா ப்‌, ரண்ம 

ஸோ$யமாத்மா சதுஸ்பாத்‌ ॥ ”' 
[எல்லாம்‌ இந்த ப்ரஹ்மிமமே: இந்த ஒங்காரவாச்யமான ஆத்மாவே 
ப்ரஹ்மம்‌; அந்த இழ்த ஆத்மா நான்கு பாதங்கள்‌ உடையது. 
என்பது அடுத்தமந்திரம்‌. இது புரு ஏவேதம்‌ ஸர்வம்‌” சான்றும்‌, 
*த்ரிபா தூர்த்‌, வ உதை,த் புருஷ: | பாதேரஸ்பேஹாப,வாத்‌ புக." என்றும்‌ 
புருஷ ஸு திக்தத்திலும்‌, "புருகடி ஏவேதஃம்‌ விச்வம்‌!" சான்று ர்ற்ண்ட 
கோபனிஷத்தினும்‌, “விச்வம்‌ நாராயணம்‌'' என்று நார ரய ரா 
எஇக்தத்திலும்‌ சொல்லப்பட்ட வாக்கியங்களுக்கு ஸ்மாரகமாயிருப்ப 
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நால்‌ இதுவும்‌ பாமபுருஷி விஷயமே. என்றதாகிறது. இதற்குப்‌ 
பிறுது, அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌, அர்த்தாமாத்ரை இசுவகளுடன்‌ 
கூடிய ஐங்காரத்சது, எ்ச்வன்‌, தனன, பறாஜ்ஞரூன்‌, துரியன்‌ 
என்னும்‌ மறுபையர்களையுடைய அதிருத்தள்‌, பர த்யும்னன்‌, 
ஸங்கர்ஷிான்‌, வாஸாதேவன்‌ என்னும்‌ நான்கு விழுறங்களாகிய 
பாதங்க டன கூடிய பரவாஸ்ு தேவுசிய ப்ர்மமாந தியாணிக்கும்‌ 
படி மிதிக்கப்படுகிறது... இந்த நானகு மூர்த்திகளும்‌. ஜாகாரது 
ஸவப்ளுதி தனைகாருக்கு திர்வாஹகர்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
இவைகளிலிருந்து பாஞ்சராதாரத்தில்‌ இம்மாதிரி. சொல்லப்பட்ட 
பரவாஸுகேவனுடைய _தான்கு வியூஹ்ங்களே இவையென்று 
இதெிவாகிறுது. இவ்வுபனிஷத்தின்‌ கடைசியில்‌ “சாந்தம்‌ சிவமத்வை 
தம்‌ சதுர்த்த,ம்‌. மர்யந்க்த! ஸ ஆத்மா ஸ்‌ விஜே: [பிறப்புகளாற்று 
வனும்‌, மங்களகரமானவனும்‌, ஓப்பற்றவனுமரனா புருஷனை 
நான்‌ காலது வியூஹணதகாத்தியா க்ஸ்‌ குதுகினாறலாம்‌. அவனே 
பரமாத்மா: அவனோ அறியத்தக்கவளன்‌,] என்று சிவாப்தம்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதால்‌, இவ்வுபணிஷதக்‌ சிவபரமாகாசகதோ என்று கிலர்‌ 
சந்தேஹிக்கக்கூடும்‌. இவ்வுபனிஷத்திலும்‌, ச்வேதாச்வதா ததிறும 
அதர்வசிகையிலும்‌ மிகச்‌ சிலவிடங்களில்‌ படிக்கப்பட்ட சிவமப்தம்‌ 
நாராயணஊணாயே குறிக்கிறதென்பதை **சாச்வதம்‌ சிவமச்யுதம்‌ நாரா 
யணம்‌”' என்று நாராயணராஸூிக்தம்‌ திர்ணயித்தது. சிவன்‌ முதலிய 
தாமங்கள்‌. பர விஷ்ணு தஸ்ரநாமத்தில்‌ பகவத்நாமங்களாகப்‌ 
படிக்கப்படுவதும்‌ பிரஸித்தம்‌, தன்னுடைய தம்தையின்‌ பெயராகிய 
ருத்ரன்‌, சிவன்‌ முதலிய நாமங்கள்‌, *' அரபஹதபாப்மா வாஹம்‌”” [நான்‌ 
பாபம்‌ தீங்கப்பெறுதவளுயிருக்கிறேன்‌.] என்ற தன்‌ பிள்கரக்குப்‌ 
பிரமன்‌ கொடுத்தான்‌ என்றுவேதமேழதியிருப்பதையும்‌ காட்டி மேம்‌. 
ரத காராயன்றதீ,ஙி நாமாறி புருஷோத்தம. ப்ராதஈத.ந்யத்ர ப,க்வாந்‌"” 
என்று, தாராயணன்‌ முதலான தாமங்களைத்தவிர மற்ற நாமங்களை 
பகவாறான. புருகோத்தமன்‌ மற்றவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தருளினா 
னென்பதை வாமனபுராணாம்‌ சொல்லியிருப்பதையும்‌ ெதெரிவித்திருக்‌ 
இப்ரும்‌, மேனும்‌, "ஸ்‌ ஆத்மா ஸ விதமனேய:”' சான்று இம்மந்திரத்தில்‌ 
படித்திருப்பது, '*நாராயணம்‌ மஹாஜ்ூபம்‌'” என்றும்‌. “*ஆத்மா 
நாராயணா: பர:'” என்றும்‌ நாராயணாஸுிக்தத்தில்‌ படிந்திருப்பதை 
உணர்த்துகிறது. உபணிஷதாரம்பத்திலும்‌ புருஷஸரிக்தாத்‌ 
ப்ரத்யபி, தஞாபகமான மந்திரங்களாப்‌ படித்திருப்பதையும்‌ உணார்து 
திணோம்‌.. இக்காரணாங்களினறால்‌ இங்வுபனிஷத்‌, ஒங்காரவாச்யனும்‌, 
சதுர்வ்யூறறங்களை உடையவனுமான பராவாஸு௩தேவளையே குறிக்‌ 
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கினி ற்்தன்று களிவாகி றிது. மேஹும்‌, இசவ வுபணிஷ குதி லா 
மந்திரங்கள்‌ நருணிம்ற அத்தரதாபணியத்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருல்‌ 
கின்றன. இதனாலும்‌ இங்வுபனிஷத்‌ பகவானையே குறிக்கிற தன்று 
ஸித்திக்கிடுது... இவ்வளவுக்கும்‌. மேலாக பகவான்‌ தரரர்யா 
லையே  சொல்லப்பட்டகென்று பாரதாதிகளில்‌ புகழப்பட்ட 
பாஞ்சராத்ர சாஸ்தரத்தில்‌ இவங்வுபணிஷத்‌ பகவத்பரமாக அபு 
ப்ரும்ஹாம்‌ செய்யப்பட்டுமிருக்கின்றது. இவ்வுபனிஷத்தில்‌ விச்வ 
னென்று பெய்ருள்ளவனும்‌, ஜாக்ரதவஸ்தைக்கு நிரவாஹகனு 
மான ஓரு புருஷன தங்காரத்திற்கு முதல்‌ பாதமான அகாரத்‌ 
திற்குப்‌ பொருள்‌ என்றும்‌, தைஜனெொன்னும்‌ பெயருள்ளவனும்‌ 
ஸ்வபதாவஸ்தைக்கு நிர்வாண கனுமானண ரு புருஷன்‌ 
சகாரத்திற்குப்‌ பெபொருள்‌ என்றும்‌, ப்ராஜ்ரனென்று பெயருள்ள 
வனும்‌ ஸுஷுப்தி தசைக்கு திர்வாஹகனுமானா ஐரு புருஷன்‌ 
மகாரத்திற்குப்‌ பொருள்‌ என்றும்‌, சதுர்த்தன்‌ அல்லது துர்யண்‌ 
(நாண காமவன) எனப்படுபவன்‌ இவர்களுக்குக்காரணா பூத 
னென்றும்‌ நான்காவது அர்த்த மாத்ரயான பிந்துவுக்குப்பபொருள £ 
யிருப்பவனெொன்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இவ்விஷயம்‌; 


“ஓமித்யேதத்‌ ஸமுத்பந்நம்‌ ப்ரத,மம்‌ ப்‌,ரஹ்ம தாரகம்‌ | 
பி.ந்துரா பூ ஒயேத்‌ பஸ்சாந்நாதே,ந தத.ஈந்தரம்‌ ॥ 
த்‌,யாயேத்‌ ஸந்ததிகாதஈந்தம்‌ தைலதஈராமிவாததம்‌ | 
ஏதத்‌ தத்‌; வைஷ்ண வம்‌ ரூபம்‌ தீர்யக்ஷரம்‌ ப்‌,ரஹ்ம சாச்வதம்‌!| 
அறிருத்‌,த,ஸ்‌ த்வகாரோத்ர ப்ரத்‌,யும்நோ மத்‌, யமஸ்வர : | 
ஸங்கர்ஷணோ மகாரஸ்து வாஸாதே;வஸ்து பி,ந்துடக :1| 
சதுர்ணுமபி பாக,ந்து நாத,ரூபம்‌ ஸுரேச்வர | 
விராமே ஸதி நாத,ஸ்ய பரஸ்பு,டீப, வதி த்‌.ருவம்‌ |! 
ஜ்யோதுஸ்தத்ர பரம்‌ ப்‌, ரஹ்ம லக்ஷ்மீராராயணாஹ்வயம்‌ | 
அஸ்ய மாத்ராவித ஈநஜ்ஞஜை : ஸார்த்காஸ்‌ திஸ்ர 

உதஹ்ருதா : 
விச்வம்‌ ஜாக்‌, ரத்பதே,ராஈ௩ம்‌ ஸர்வேந்த்‌,ரியஸமீரகம்‌ | 
அநிருத்‌,தாாத்மகம்‌ தம்‌ ௪ சிந்தியேத்‌ ப்ரத,மாக்ஷரம்‌ | 

தம்‌ ஸோபகரணம்‌ தே.வம்‌ அகாரே ப்ரவிலாப்ய து 
அகாரம்‌ தைஜஸே தேவே ப்ரத்‌,யும்கே ஸ்வப்ஈவர்த்மதே, ॥ 
அந்த :கரணவ்ருத்தீகாம ப்ரேரகே ப்ரவிலாப£யத்‌ ॥ 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


மாண்டுக்யோபறிஷத்தின்‌ மறைபொருள்‌ 2௮ 


தம்‌ ஸோபகரணம்‌ தே,வமுகாரே ப்ரவிலாபயேத்‌ || 
உகாரம்‌ தவீச்வரே ப்ராஜ்டனே ஸங்கர்ஷண இதி சருதே! 
ஸுஷுப்திபத,கே, றஸ்வத்‌ ப்ராணாதி,ப்ரோரகே விபெள ॥| 
தம்‌ ஸோபகரணம்‌ தேவம்‌ மகாரே ப்ரவிலாபயேத்‌ | 
மகாரஞ்சைவ தே,வேோ துர்யஸம்ஜ்ஜேோ ர்த்து மாதரகே 
ல்ஞாநாநந்த,மயே தே,வே வாஸுதேவ விலாபயேத்‌ ॥'' 

[ லக்ஷமீதந்தரம்‌ 2௪ ] 


[வேதத்துக்கு ஸங்க்ாஹமாயும்‌, தாரகம்‌ எனப்படுவதாயுமுன்ளா 
இந்த ஓங்காரம்‌ முதளில்‌ உண்டாயிற்று. அதற்குப்‌ பின்னால்‌ 
பிந்துவென்னும்‌ அர்த்தமாத்ரையானும்‌, அதற்குப்பிறகு நாதத்‌ 
தாலும்‌ இவ்வோங்காரத்தை அலங்கரிக்கவேண்டும்‌. நாதம்‌ வரையி 
லுள்ள ஓங்காரத்தை தைலதாரையைப்போல்‌ இடைவிடாமல்‌ 
தியாணிக்கவேண்டும்‌, சாச்வதமாயுள்ளதும்‌, வேதஸங்காஹமாயிருப்‌ 
பதும்‌, மூன்று அக்ஷரங்களைக்‌ கொண்டதுமான இது விஷ்ணுவுக்கு 
(நாதரூபமான]) உருவமாயுள்ள து. அகதிருத்தன்‌. இதில்‌ அகார த்திற்‌ 
குப்‌ பொருளாவான்‌. உகாரம்‌ ப்ரத்யும்தவாசகம்‌, மகாரம்‌ ஸங்கா்‌ 
ஷணனைச்‌ செமல்லுவது; அர்த்தமாதரையாகிய பிந்து. வாஸு 
தேவனை உணர்த்துகிறது. இந்த நான்கு பாகங்களுக்கும்‌ நாதமே 
உருவம்‌: முடிந்தவுடன்‌ பரம்ப்ரண்மமென்றும்‌, பரஞ்சோ தியென்றும்‌ 
சோல்லப்படுவதும்‌, லஷ்மி நாராயன்‌ என்னும்‌ ம்பயயரை 
யுடையதுமான பரவஸ்து திச்சயமாகத்‌ தெரரிவாஃத்‌ தோன்றுகிறது. 
சாஸ்திரவிதியை அறிதந்தவர்களால்‌. இந்த ஐங்காரக்திற்கு நூனறு 
மாத்திரைகள்‌ உள்ளதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. விச்வம்‌ எனாணும்‌ 
பெயரையுடையவனும்‌, ஜாக்ரத்‌ (விழித்துக்கொண்டிருக்கும்்‌்‌ அவஸ்‌ 
தைக்கு நிர்வாணகனும்‌, எல்லா இந்திரியங்களையும்‌ தாணாடினடுப 
வனுமான அநிருத்த ரூபத்தையுடைய மூர்த்தியை முகலகஷைாத்திற்குப்‌ 
பொருளாகச்‌ சிந்திக்கவேண்டும்‌.  கபகரணங்களோடு கூடிய 
அந்த அதிருத்ததேவணை அகாரத்தில்‌ அடக்கி, அகார தனத 
தைதஸன்‌ என்னும்‌ பெயரையுடையவனும்‌, ஸ்வப்நதசைக்கு நிர்வாஹக 
னும்‌, மதோவ்ருத்திகர த்‌ தாண்‌ டஇுபவனுமான ப்ரத்யும்ளளென் னும்‌ 
தேவணிடத்தில்‌ அடக்கவேணாடும்‌, ு பகாணங்களோறு கூடிய 
அந்த மூர்த்தியை (அவனுக்கு வாசமமான) உ காரத்தில்‌ அடக்க 
வேண்டும்‌. உகாரத்தை ப்ராஜ்ஞன்‌ என்று பெயரையுடையவனும்‌, 
ஸுஷுப்தி (தூங்குதல்‌) தசைக்கு நிர்வாஹகனும்‌ அப்போதும்‌ 
ப்ராணன்‌ முதனியவைகளைத்‌ தூண்டுபவனும்‌ ஸர்வவ்யாபியுமான 
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சமங்கர்ஷனா னென்னும்‌ ஈரிவரணிடம்‌ அடக்கவேண்டும்‌... தபு 
கரணங்களோடு கூடிய ஸங்மர்ஷனாருர்த்தியை (அவனுக்கு 
யாச்கமானா ] மகாரம்கில்‌ ஆ கமவேண்டும்‌. மகாரத்றதையும்‌, மற்று 
நூன்று தரர்த்தியளுக்கும்‌ காரணானும்‌, துர்யன்‌ ( நான்காமவன்‌ 
என்று பெயரையுடையவனும்‌, அர்த்தமாத்மைக்குப்‌ பொருளாயிருப்ப 
வனும்‌, ஜீரராநாருந்தமயனும்‌, பிரகாகியா நிர்பவனுமான வாஸ 
தேவனிடத்தில்‌ அடக்கவேண்டும்‌.] எ ன்று பாஞ்சராத்ர த்தில்‌ வஷ்ஷ்மீ 
தந்தத்தில்‌ வேரு விரிவாக விவபிக்கப்பட்டது. இவையளிலிரு ந்தும்‌. 
இச்சாந்தோக்யோபனிஷத்‌ பாவாஸுய்தவனை யே டரமாத்மாவெள்று 
உணர்த்துகிறிதன்பது. விளங்குகிற த. 
தைத்திர்யோபனிஷத்தின்‌ தேவதாகிர்ணயம்‌ 
அ்சம்‌ யவ்பப்பப்க்பி வயப்‌ பப படப்டம்லல்‌ பிம்ப எய்பய்ட்‌ பெய்க மாட்டம்‌ 

இது யஜுர்வேகதத்திலுள்ளா முக்கியமான உபனிஷத்தென்பது 
மிகவும்‌ பிரஸித்தம்‌. இதிலுள்ள நாராயணஸூஒக்தம்‌ தாராயை 
பரமானதே என்பதை விரிவாக விவரித்திருக்கிமீறாம்‌. மற்று 
பாகங்களும்‌ அவகளயே உடணர்த்துகின்‌றனவேன்பதை இங்கு 
விளக்குவோம்‌. இன்வுபணிஷத்தின்‌ முதல்‌ வல்லியில்‌ 

“ஸ்ய ஏலோ அந்தர்ஹ்ருத)ய ஆகா; ) தஸ்மிக்நயம்‌ 

புருஷோ மகோமய: | அம்ருதோ ஹிரண்மய: | அ நீதழரேோனா 
தாலுகே। ய ஏஷ ஸ்தந இவாவலம்ப,தே। ஸேந்த்‌ ரயோரறி. | 
யத்ராஸெள்‌ கே௱ரந்நதோ விவர்த்ததே " 
டஹ்ருதயாமா சத்தில்‌, புருகசப்தத்தினால்‌ சொல்லப்படுபவனும்‌, சித்த 
மான மனஸ்ணிஞல்‌ கிரஐறிக்கத்துக்கவனும்‌, ஸம்ஸாரஸம்பந்தமற்ற 
வனும்‌, பொன்போன்ற திவ்யமங்களா விக்ரஹத்தை சடையவனு 
மான இந்தப்பரமாத்மா எழுந்தருளியிருக்கிறுன்‌.. முலவாய்க்‌ 
கட்டைகளுக்கு நடுப்ரதேசத்திற்குக்கிமே (பசுமாட்டினுடைய) 
ஸ்தனாம்‌ போலே யாதொரு ஹருதயம்‌ தொங்குகின்றதோ, அது 
பரமைச்வர்யயுக்களுயிருப்பதால்‌ இந்திராப்தத்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பரமாத்வாவுக்கு இருப்பிடம்‌. இவ்விடத்திலே, ப்ரஹ்மருதார்களுக்கும்‌ 
காரணபூதனான பகவான்‌ விசேஷமாக விளங்குகிறான்‌. ] என்று 
உதகோஷித்தது. கடைசிவல்வீயான நாராயண வல்லியிலும்‌ இப்படி 
வற்ருதயாகாசத்தில்‌ விளங்குபவன்‌. நாராயணனே என்று நிர்‌ 
ஊயிததது. இப்படி உபகரமத்தோடு உப ஹாரத்தோடு வசிய 
இவ்வுபனிஷ த்‌ பவ த்பரபாயிருக்கிறென்று தெரிவா கிறது, இத்‌ 
மந்திரம்‌ பகவத்பரமே என்‌ (தை விளக்குவோம்‌. (ய ஏஷோ.... 
ஆசா) இதே விஷயம்‌ 
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- புத மகோபாப்ரதீகா பம்‌ ஹ்ருத,யஞ்சாப்யதே முகம்‌ | 
அதே நிஷட்யாவிதஸ்த்யாந்து நாப்‌,யாமுபரி திஷ்ட,தி | 
ஹ்ருதஃயம்‌ தத்‌, விஜா நீயாத்‌, விச்வஸ்யாயதஈம்‌ மஹத்‌!" 

சாவறு நாராய வல்வியில்‌ சொல்லப்பட்டது. ப்புருஷ்‌ிர்‌ பகவா 
னுக்கே. அஸாதாரணமான புருஷசப்தத்தை ஆரம்பத்திலேயே 
படிக்கிறது. மயுருஷேோ மதநோமய?]) ந சகாவூா கருஹ்யதே 
நாபிவாசாமநஸா துவிசுத்‌ த ௩'" [| கண்ணும்‌ வாக்கினாலும்‌ இவன்‌ 
அறியப்படமாட்டான்‌. சுத்தமான மனண்ணினுலேயே .அுறியப்படு 
வான்‌. ] சான்று ச்ருதியிலே சொல்லப்பட்டகாகையாலே மதோமயு 
னொனப்படுகிறான்‌. (அம்ருத: ] “ஏஷ த ஆத்மா அந்தர்யாம்யம்ருத" 
என்று அத்தர்யாமி ப்ராஹ்மணாத்தில்‌ சொல்லப்பட்டபடியே 
அஸணம்ஸாரியாயிருப்பவன்‌. (ஹிராண்மய.) **ய ஏகே அந்தராதி.த்யே 
ஹிரண்மய: புருகோ தீருச்யதே........தஸ்ய யா கப்யாஸம்‌ புண்டரீக 
மேவம்க்ஷ£ண்‌ி ” [| ஆதித்யனுக்கு நடுவில்‌ யாதோரு ஹிரண்மயனான 
புரவூன்‌ இருக்கிறானே. அவனுக்கு. ஸிரியனுல்‌ மனரும்‌. நாமரை 
போன்ற இரு வண்டிள்‌ டள. ] என்று சாந்தோக்யத்தில்‌ சொல்‌ 
உ்ப்பட்டவ ஜும்‌, புணாடமிமாஷனும்‌. ஸுவாணமயனானவனுமான 
புருஷனே. இவனென்று உணார்த்தப்படுகிறது. (ந்தரேணா 
தாலூகே ய ஏஷ ஸ்தரு: இவ அவலம்பே 1] தாராயணவல்லவீயில்‌ 
இவ்விஷயம்‌ 


“அதே௱ நிஷட்யா விதஸ்த்யாம்‌ து நாப்‌,யாழுபரி திஷ்ட,தி । 
ஸந்ததம்‌ ஸிராபி,ஸ்து லம்ப,த்யாகோாஸர்நிப,ம்‌ |'” 


என்று சொல்லப்பட்டது. **இந்தமாண தாஜுங்க........ அவலம்ப,6க”* 
என்னும்‌ வாக்கியத்திற்கு "நாக்கி ந. நடுவில்‌ கோஸ்தளம்‌. போல்‌ 
தொங்கும்‌ உள்நாக்கு” "சான்றும்‌ ரங்கராமானுஜுமுணி பொருளூரைத்தார்‌. 
(ஸர்தரபயொ தி) இதி, பரமைச்வர்மே' என்று தாதுவாகையாலே 
பரமைச்வாயத்துடன்‌ கூடிய பரமாத்மா சொல்லப்படுகிறுன்‌. 
'* இந்தரோ மாயாபி,: புரரூப ஈயதே * | பரனமைச்வர்யத்தையுடைய 
பரமபுருஷன்‌ மாயையினால்‌ பல உ ருவங்களுடன்‌. விளங்குகிறான்‌. ] 
என்று ச்ருதியிலும்‌, “"இந்திரலோகுமாளும்‌”” எனறு தொண்டரடிப்‌ 
பொடிகளாலும்‌, பரமாதமனிஷயமாக இந்கதரசப்தம்‌ பிரயோகிக்கப்‌ 
பட்டது. (ஸேந்தரயோகி:9 அந்த ஹ்ருதயம்‌ பரமாத்மாவுக்கு இருப்‌ 
பிடம்‌. '* விச்வஸ்யாயதநம்‌ மஹத்‌!” என்று நாராயணாவல்ளியில்‌ 


8-௪ 
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சொல்லப்பட்டது. ம யத்ராணெள கேோசோத்தோ அிவர்த்ததே!. அது 
ஹ்ரூதயத்தில்‌ ப்‌ ஹ்மருத்ரர்களுக்குக்‌ காரனை பூதனுன இத்தப்‌ பரம 
புருஷன்‌ விசேஷமாக விளங்குகிறான்‌. 


க இதி ப்‌ ரஹ்மணோ நாம ஈரோஈஹம்‌ ஸர்வதே.ஹிராம்‌ | 
ஆவாம்‌ தவாங்கே, ஸம்பூ தள தஸ்மாத்‌ கேரவநாமவாந்‌ ||'' 
[152" சான்று பிரமனுக்குப்‌ பெயர்‌; பிநஹத்தில்‌ அமிமானாமுன்ளா 
எல்லாருக்கும்‌. நான கான்‌: நாங்களிருவரும்‌ உண்ணிடமிருத்து 
உண்டானவர்களானகையால்‌ நீ செசவன்‌ என்னும்‌ நாம தைக 
உடையவளுகிறும்‌.] என்று தமரிவம்சத்தில்‌ முதல்‌. சொல்லப்‌ 
பட்டபடியே க” என்று பிரமனுக்கும்‌, ஈசன்‌” என்று சிவனுக்கும்‌ 
பயர்‌. 'அந்த' சப்தமானது எல்லையைக்குறக்குமாகையால்‌ பிரஹ்ம 
ருத்ரர்களுக்குக்‌ காரணபூதனென்றதாயிழ்று. அந்த சப்தத்துக்கு 
ஸம்றாரககொன்றும்‌ பெபொாருளணுண்டாகையால்‌ ப்ரஹ்மருத்ரர்களுக்கு 
ஸம்ஹணாரகனென்றும்‌ பொருள்படுகிறது. "அந்த சப்தம்‌ ஸ்தானாத்‌ 
தையும்‌ குதிக்குமாகையால்‌ 'பரஹ்மருத்ரரிஉளுக்கு இருப்பிடமா 
யுள்ளவன்‌” என்றும்‌; “ப்மஹண்மருத்ரர்களை இருப்பிடமாயுடையவளா"” 
என்றும்‌ பொருள்சிகொண்டால்‌ ப்ரஹுமருதரர்களுக்கு தாரகனொன்‌ 
றும்‌, அந்தர்யாமிமியன்றும்‌ ஏற்படுகிறது.  இவ்வாத்தங்கள்‌ 


“தஸ்யா; ஸிகரயா மத்‌,யே பரமாத்மா வயவஸ்தி,த:। 

ஸ்‌ ப, ரஹ்மா ஸ்‌ ஸிவ: ஸேந்த்‌,ர: ஸோக்ஷர பரம: ஸ்வராட்‌ | "* 
[அந்த திவ்யமங்களா விக்ரஹத்தில்‌ பரமாத்மா விசேஷமாக எழுந்‌ 
தருளரியிருக்கிறான்‌. அவனே ப்ரஹ்மருத்ரே ந்தீரர்களுக்கும்‌, அழி 
வற்றவனும்‌, (ப்ரண்மாதிகள்‌, மைவல்யதிஷ்டன்‌ ஆகியவர்களளைக்‌ 
காட்டி ஜூம்‌) போலானவனும்‌, கர்மவசப்படாதவனுமான: முக்தாதமா 
வுக்கும்‌ அந்தர்யாமி] என்று நாராயணவல்லிய்லும்‌, 


ஏகோ ஹுவை நாராயண ஆஸித்‌। நப்‌, ரஹ்மா நோ: |” 
[நாராயணன்‌ ஐருவனோ இருந்தான்‌. பிரமனும்‌, ருத்ரனும்‌ இல்‌ை] 
என்று மகேரோபலாஷத்திலும்‌.. “நாராயணாத்‌; ப்ரஹ்மா ஜாயதே] 
நாராயணத்‌, ருத்‌ ரோ ஜாயதே” [நாராயணானிடமிருந்து பரமான 
பீறக்கிருள்‌: நாராயஸணானிடமிருத்து ருத்ரன்‌ பீறக்கிறான்‌.] சான்றும்‌, 
ப்‌ ரஹ்மா நாராயண:। சிவச்ச நாராயண?” பிரமனும்‌, ஸிவனும்‌ 
நாராயணரை அந்தர்யாமியாகக்‌ கொண்டவர்களே.] என்றும்‌ 
நாராய ணே பணிஷ த்திதும்‌ உேத்கோஷிக்கப்பட்ட தாகையால்‌ 
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அவற்றை அனுஸரித்து. இங்கு நாராய மனா சொல்லப்‌ படுப வன்‌ 
என்று எனிநாக நிர்ணயிக்கலாம்‌. இம்மாதிரியாக. இவ்வுபணிஷத்‌ 
ஆரம்பத்திலேயே பவத ாதாாரராமான புருஷூப்தந்தைப்‌ 
படிக்து, அவனுடைய திவ்யமங்களா விகாணத்னதயும்‌ காட்டி, அவன்‌ 
ப்ரசற்ம ருத்ரர்களுக்கும்‌ கார ஊபூதனெொன்று கோகஷிக்கிறது. 


னதத்திரிய கஉபனிஷத்தின்‌. இரணை டாவது பாகம்‌ அனந்து 
வல்லி என்று பெயர்‌ பெற்றது. அதன்‌ ஆரம்பத்திலேபீய 
“ப்ரஹ்ம விதாப்நோதி பரம்‌ ** [பரஹ்மத்தை அறிந்தவன்‌ மேலாலா 
பலனை அடைகிறுான்‌.] என்று சொல்லி, அந்த ப்ரஹ்மம்‌ யாடரன்று 
பேள்கி பிறுந்தவள வில்‌, 


“ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்‌, ரஹ்ம | 

யோ வத; நிஹிதம்‌: கு,ஹாயாம்‌ பரமே வ்யோமர்‌ | 

ஸோ$ஸ்நுதே ஸர்வாந்‌ காமாந்‌ ஸஹ। 

ப்‌, ரஹ்மணா விபற்சிதேதி | '' 
[| எப்போதுமிருப்பதால்‌ ஸத்யமென்றும்‌, ஜஇஞானஸ்வரு பற விருப்‌ 
பதால்‌ ஜ்ராவமெனறும்‌, மூன்றுவிதமான அளாவுமதறிறிருப்பதால 
அருந்தன்‌ என்றும்‌ செபலலைப்படும்‌ ப்ரஹ்மத்தை, எவஜெரவன்‌ 
ஹ்ருதயகுையி பிருப்பதாக அறிதி. அவன்‌ பரமபதத்தில்‌ 
பலவிதமான தோனத்தையுடைய பர்ஹ்மத்துடன்‌ கூடிய எல்லாக்‌ 
கல்யாணாகுணங்களையும்‌ அரறுபவிக்கிறான்‌. ] என்று பகவான்‌ உகழ்‌ 
தருளிய திருநாமங்களில்‌ ஜன்றான அதந்தசப்தத்தைப்‌ படித்தது, 


“ நமோ5ஸ்த்வஈந்தாய ஸஹஸ்ரமூர்த்தபேே 
ஸஹஸ்ரபாத.ஈ க்ஷி அிராருபா ஹவே | 
ஸஹஸ்ர நாம்நே புருஷாய ஈ.வழத 
ஸ்ஹஸ்ரகோடீயுக,கஉ௱ரிணே நம: ||” 
[ ஆயிரக்கணக்கான உருவங்களையுடையவனும்‌, அயிரக்கணாக்காளா 
கால்கள்‌, கண்கள்‌, தலை, தொவைகள்‌, கைன்‌, அகியவைகளைா 
உடையவனும்‌, ஆயிரக்கணக்கான. பெயர்கனையுடைவனும்‌, புருஷ 
சப்கத்தினுல்‌ ( வேதங்களில்‌] மசொல்லப்படுமவனும்‌, சாச்வதமா 
யிருப்பவனும்‌, ஆயிரம்‌ பகா டியுகங்களா தரிப்பவனுமானா அருந்த 
னுக்கு நமஸ்காரம்‌. ] என்று பிழமனால்‌ அருந்தசப்தார்த்தம்‌ விவ 
ரிக்கப்பட்டது. இங்கு ஸஹஸ்ரசப்தம்‌ “கணக்கற்றது ' என்னும்‌ 
பொருளையுடையது. 'ஸஹஸ்ரமூர்த்தயே * என்றகளுல்‌ வஸ்து பரிச்‌ 
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சேதமில்லாதவனென்பதும்‌, “ஸஹ ஸ்ரபாத, ஈக்ஷிசிமோராரு பரா 
வை! சன்றதளுல்‌ தேசபரிச்சேதமில்லாதவளனெபதும்‌ ."*சாச்வம்கு 
ஹைஸ்ரகோடியுக,தாாரிணே”” என்றதில்‌, காளபரிச்சேதம்‌ இல்லா தய 
சொன்பதும்‌, "ஸஹைஸ்நாம்கே””' என்றதினுல்‌. அத்திருகாமங்களுக்குப்‌ 
பொருளான அருந்தகுணாசேஷ்டிதங்களை உடையவளெ்பதும்‌ 
அருந்தசப்தத்துக்கு அர்த்தங்களொன்று அறிவிக்கப்படுகிறுது. கால 
பரிச்சேதமாவது:- தருகாலத்தில்‌ இருக்கிறான்‌ என்றும்‌, ஐருகாலத்தில்‌ 
இல்லை என்றும்‌. சொல்லும்படி காலத்தாலே அளாவுபட்டிருக்கை. 
தேச்பரிச்சேதமாவது:-- இர. தேசத்திலிருக்கிறான்‌, தருதேசத்‌ 
திளில்லை. என்னும்படி தேசத்தால்‌ அளாவுபட்டிருக்‌ ௫, வது 
பரிச்சேகமாவது:-- இவன்‌ இதந்த வஸ்துவை வியாபித்திருக்கிறான 
இந்த வஸ்துவை வியாபிக்கவில்லை. என்று சொல்லும்படி வண்று 
வால்‌ அளாவுபட்டிருக்கக, **ஸமாப்‌,யதி சுராஹித்யரிக பூ த:கு ணர்‌ 
நிரதிசயப்ரகர்ஷ : வஸ்த்வபரிச்சே,த;: "* [ தனக்கு ஓத்தாரும்‌ மிக்காரும்‌ 
இல்லாமைக்குக்‌ காரணமான, குணங்களால்‌ மிகவும்‌. மேம்பட்‌ 
டிருக்கை வஸ்துபரிச்சேதமில்லாமையாகும்‌, ] என்றும்‌ வஸ்துபரிச்‌ 
செ தாபாவத்திற்குப்‌ பொருளுரை த்தார்‌ சருதப்ரகாசிகா சாறியர்‌. 


.க,ந்கர்வாப்ஸரஸஸ்‌ ஸித்‌,த.: இர்நரோர க,சாரணா: ! 

நாந்தம்‌ குணா நாம்‌. கச்ச, ந்தி தேரா நர்ம்தா5யமுச்யந்த || '' 
[[கந்தட்வர்கள்‌, அப்ஸரஸ்ஸாகள்‌, அித்தர்கள்‌, கிநநரர்கள்‌, 
தாகர்கள்‌, சாரணர்கள்‌. அகிய இவாகளொல்லாம்‌ இவனுடைய 
குணங்களின்‌ முடிவைக்‌ காண்பதிலைை. ஆகையால்‌ இவன்‌ அருந்‌ 
தனெனப்படுகிறான்‌. ] எனறு ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணத்திலும்‌ குணங்‌ 
களால்‌ அளவற்றிருக்கை அருந்தசப்தார்த்தமாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டத. இப்படிப்பட்ட மூன்றுவிதமான. அனவுகளுமற்றவளுகை 
யால்‌ அதந்தனெனப்படுகிறான அச்யுதன. 


ஸத்யத்வம்‌, ஜிராநதவம்‌, அரந்ததிவம, அஆருந்தத்வம்‌, அம 
சம்க்வர்‌ சான்னும்‌ இவ்வைந்து குணங்களும்‌ பகவானுடைய ஸ்வரூப 
நிரூபககுணங்கள்‌ எனப்படுகின்றன. எந்த குணாத்தை அறுத்தால்‌ 
மட்டும்‌ இருவஸ்துவை அதியமுடியுமோ அந்த குணம்‌ அவ்வஸ்து 
விற்கு ஸ்வரூபநிரூபகமான(ஸ்வருபத்தை நிரூபித்துத்தரும்‌) ருணாம்‌ 
சான்று சொல்லப்படுகிறது. மற்றுகுளைங்கள்‌ இிருபிதஸ்வரூ பவிசேஷ 
ணங்கள்‌ ( நிரூபிக்கப்பட்ட ஸ்வருபத்தில்‌ காணப்படும்‌ குணங்கள்‌] 
என்று சொல்லப்படிகின்றன.. கருப்புக்குடமமோான்றை எடுத்துக்‌ 
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கொள்வோம்‌. இதில்‌ கடடத்கம்‌ [ குடமாயிருக்கும்‌ தன்மை) வரு 
பத்தை நிருபிந்துகத்‌ கருவதாயிருக்கிறுது. ஆனகயாளி அது ஸ்வரடி 
பறிருபககுர்மம்‌. எனப்படுகிறது. கறுப்பாயிருக்கும்‌ தண்மை ம்‌ 
மாதிரி இல்ஸ. ஆகையால்‌ அது நிருபிதண்வருபவிசேஷணா 
மெனப்படுகிறது.. ப்ரஹ்மத்தை சாஸ்திர த்திலிருந்தேத. ஆறிய 
வேண்டும்‌. அர்த சாஸ்திரமும்‌ ** ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமகந்தம்‌ ப்ரஹ்ம! 
எனறும்‌ '*விற்ஞாரமாநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” **அபஹதாப்மா ....... திவ 
யோ தே;வ எகோ நாராயண: ” என்றும்‌ ஸத்யத்வம்‌, ஜஇஞானத்வம்‌, 
அருந்ததவம்‌, ஆரத்தத்வம்‌ அமலத்வம்‌ என்னும்‌ ஐந்து குணங்‌ 
காயிட்டே ப்ரஹ்மத்தை நிருபிக்கிற்‌ து. ஆகையால்‌ இவை ஸ்வ 
ரூபநிருபக த ர்மங்களாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றனா. '"ஹ்ரீச்ச தே லக்ஷ 
மீச்ச பத்ந்யெள '” என்று பிராட்டியின்‌ ஸம்பந்தத்தையிட்டு பகவத்‌ 
ஸ்வரூபத்தை நிரூபிக்கையால்‌: ஸ்ரிய:பதித்வத்தையும்‌ ஸ்வரூபதிரூ 
யககுணமாக நம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அருளிச்செய்வார்கள்‌ . 


பசுவாண: அடைவதற்கு ஸாதனமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பக்தி 
யானது முப்பத்திரண்டு விதயைகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிரக்கிறது. 
இஸைளில்‌ ஓன்றைமட்டும்‌ அநுஸந்தித்தால்‌ மோக்ஷம்‌ பெறலாம்‌. 
என்பது வேதாழ்திகளின்‌ கொள்க. இனவ ஓுவ்வொள்றிலும்‌ 
அதநுஸந்திக்கவேண்டி௰ பமவத்குணாங்கள்‌ மாறுபடும்‌. 
ஆனல்‌ எல்லா வித்மைமனிலும்‌ ஸத்யத்வம்‌, ஜ்ஞாருத்வம்‌, 
அகுந்தத்வம்‌, ஆருந்குத்வம்‌, அமலத்வம்‌ என்னும்‌ இவ்வைந்து 
குணங்களும்‌ அநுஸந்திக்கப்படவேண்டும்‌. இவ்விஷயத்த்‌ 
“ஆந்த துய: பரதராநஸ்ய'* மூதமான ஸித்ரங்களில்‌ வேத 
வியாஸபசவானும்‌, அந்தஸு்தரங்களின்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌. ஸ்ரீ ராமா 
துஜரும்‌ வெணயிட்டார்கள்‌, ஆக, இப்படி ஸ்வரூபநிரூபகமான 
குணத்திற்கு. வாசகமாயிருப்பதால்‌ இத்திருநாமம்‌ நாராறவுதி 
தாமங்களைப்போல்‌ ஸ்வரூபத்தை நிரூபித்துத்தரும்‌ திருநாமமாய்‌ 
இருக்கிறது. 


மேலும்‌, இங்கு கொல்லப்பட்ட ஸத்யம்‌, ஜ்ஞானம்‌ என்னும்‌ 
குணங்களைக்காட்டிலும்‌ அநந்தசப்தத்திற்கு மற்றுமோர்‌ பெருமை 
யுண்டு. பொதுவாக, ஸ்வரூப திர பகதர்மமானது மற்றவஸ்துக்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌, தன்னுடைய தர்மிக்கு மாறுபாட்டைப்‌ பண்ணிக்‌ 
கொழுக்கும்‌. கடத்வமானது, கடத்திற்குப்படம்‌ முகனிய மற்ற வஸ்‌ 
துக்களினின்றும்‌ மாறுபாட்டைப்‌ | வ்யாருத்தியைப்‌) பண்ணிக்‌ 
கொழுக்கிறதன்றோ, * ஸத்யம்‌ " என்னும்‌ பதமானது, (மாறுபடாமல்‌) 
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இருக்கும்‌ வஸ்துனளவக்‌ சுழிக்கும்‌. இத்தால்‌ மாறுபாட்டைபிய 
(விகாரத்தையே) இயற்கையாக உடைய அசேதன தத்வழும்‌, அத்‌ 
துடன்‌ சேர்ந்திருகிலமையால்‌ மாத்தில்‌ மாறுபாட்டையடையும்‌ ஸம்‌ 
ஸுமி சேதனாதத்வழம்‌ வ்யாவர்த்திக்கப்படிகின்‌ றன . ஆறுல்‌ விகார 
மற்றவரான நிதயமுக்கர்களினினறும்‌ வ்யாவ்ரு த்தியைப்பண் கித்‌ 
தருவதற்கு ஸத்யாப்தத்நால்‌ இயலாது. அடுத்தபடியாக உள்ளா 
ஜரானணாசப்தம்‌. எப்பபாதும்‌. குறைவுபபடாத நொனாத்தை உடைய 
பிெபொருள்க்‌ காட்டுகிறது. இதளறுல்‌ அசேதனதத்வமும்‌, ஸம்ஸாமி 
சேதனரும்‌, தருகாலத்தில்‌. குறைந்த ஞானத்தை உஊைத்தா 
யிருந்த முக்துசேதனர்களும்‌ வ்யாவர்த்திக்கப்பறுகிறுர்மன்‌.  இந்கு 
ஜிரானபதமும்‌ எந்தக்‌. காலத்திலும்‌ குறைவுபடாத ஞானத்தை 
யுடைய நிதயஸ ரிகா வயாவர்த்திக்கமாட்டாது, அசேதனத்த்‌ 
வததையும்‌, தரிவிதசேதனதத்வத்தையும்‌ வ்யாவாத்தித்துப்‌ 
பரமாத்மானவ மட்டும்‌ காட்டும்‌ பெருமை அநந்தபதத்திற்கே 
உண்டு. அசேதனதத்வமானது மேலே பரமபதத்தகை எல்லையாக 
உடையதாமையால்‌ அதற்கு கேோத்தாலும்‌, வஸ்துவாலும்‌ அளவு 
பட்டிருக்கை உண்டு. நித்ய விபூதியும்‌ கீழே ப்ரக்ருதிதத்வத்தை 
எல்ஸமையாயுடைத்தாயிருக்மையால்‌ அதற்கும்‌ அவ்வளவுகள்‌ உண்டது. 
அத்யமுக்கர்களுடைய தாமபூதஜ்நானத்திற்கு சேதேசகாலபமிக்‌ 
சேதங்கள்‌ கிடையாதாகிலும்‌, எகலவண்துக்களையும்‌ ண்வருபேணா 
வியாபித்து தரித்து நின்று அனவகளரூடன்‌ இரே வேற்றுமையில்‌ 
சொல்லத்தக்கதாயிருக்கையாகிறவண்துபரிச்சேதாபாவம்‌ கிடையாது. 
ஆகையால்‌ மூன்றுவிதமான அளவுமின்மையைக்காட்டும்‌ அருந்த 
சப்தம்‌ வேொன்றையுமெதிம்பாராமல்‌ பரமாதமஸ்வரூபத்தைத்‌ 
தானோ நிரூபித்துத்‌ தருகின்றது. ஆக, ஸ்வரூபநிரூபகமான 
நாராயணதிரநாமங்ககாப்போல்‌ இதுவும்‌ மிகமுக்கியமான திருநாம 
மென்று. தெணிவாகிறுது. 


இப்படிப்பட்ட பெருமையையுடைய இத்கநாமம்‌ பகவான்‌ 
நாராயணனிடத்திலேயே ரூடமாயுள்ளாதென்பது ஸச்வலோக ப்ர 
ஸித்தம்‌,  ஸ்ரீவிஷ்ணுஸ ஸ்ர நாமத்தில்‌ “விஷ்ணுர்‌ வீரோருந்த:"* 
என்று அருந்தநாமம்‌ பகவானுடைய காமங்களிமலான்‌ ரஃப்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டது. அதை; தஸ்யைவாந்தோ நாஸ்தி யத்‌; ப்ரஹ்ம” [ப்ரஹ்ம 
மென்று யாதொன்றுள்ளதோ அதம்கு முடிவிலலை.] என்று ச்ருதி 
யில்‌ படித்தனத அணுஸயித்து, காஸ்த்யர்தோ விஸ்தரஸ்ய மே!” 
என்னுடைய விபூதிக்கு முடிவில்லை.] என்று ப ந்கனட்ட அ அதந்த 
சப்தார்த்தத்தைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ அருளிச்செய்‌ தார்‌. ஆதியந்த 
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மில்லவன்‌ ** * நர்சுதளா அருந்தனை "” என்று அஆரழ்வார்தரம்‌ அருளிச்‌ 
செய்தார்கள்‌. ஆச மன்‌ தீ தினும்‌ பகரந்நாமங்களில்‌ இன்ராக 
இவ்வநந்தநதாமம்‌ படிக்கப்படுவது. எல்லாருமறிந்த து, இங்கு 
* அநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம யோ வேத,” என்றிருப்பகால்‌ ** அருந்தம்‌ * சான்‌ 
பது இரண்டாவது வேற்றுமையென்று அறியப்படுகிறுறு. 
ஆகையால்‌. முதல்வேற்றுமையில்‌ “அநந்த; என்று புல்லிங்‌ 
மாகவே அருமாகையால்‌. பகுவகத்வாசியாகக்‌ குறையில்லை 


 இுத்ர ரூடி வ௱ாத்‌ தே,வதாவிஸோேஷநிர்ணய:। ௩௪ 

அஈந்தபத,ஸ்ய நாராயணவா௫௩: புல்லிங்க.த்வம்‌ ஸ்யாதி,தி 
வாச்யம்‌ | .இஷ்டாபத்தே: । தஸ்ய தவிதீயாந்தத்வேஈ புல்லிங்‌ 
க,ஸ்ய இஷ்டத்வாத்‌ | த்‌,வீதீயாந்தத்வாபா?வ ௪ “யோ வேத, 
நிஹிதம்‌ கு.ஹாயாம்‌'' இத்யத்ர தச்சப்‌,க.ஈத, யாஹாரப்ரஸங்‌- 
காத்‌। அநத்‌,யாஹாரேண உபபத்தெள அத்‌ யாஹாரஸ்ய 
அத்யாய்யத்வாத்‌.॥| '' 
[ இவ்வருந்தசப்தம்‌ ரூடியினுலே நாராய ணாயே  சொல்லுகிறு 
கென்று மிர்ணயிக்கப்படுகிறது.  * நாராயணவாகளைச்‌ சிசொல்தூவதா 
யிருந்தால்‌. புல்லிங்கமாமிருக்கவேண்டும்‌.. (இங்கு “அரந்தம்‌ * 
என்று பும்ஸகளிங்கமாயுள்ள த)” என்று சொல்லமுடியாது? 
* அநந்தம்‌ * எண்ணும்‌ பதம்‌ இரண்டாவது வேள்றுனமையமையாலே 
புல்லிஙகமாயிருக்மையயே. எங்கு றம்‌ ரூ. இஷ்டமாகும்‌; அதை 
இரண்டாவது வேற்றுமையாகக்‌ கொள்ளாவிடில்‌ *எவன்‌ அழி 
வாமே” என்றஇடத்தில்‌ “எவன்‌ (அதை) அறிவாஜனோ '' என்று 
அசத என்பதைக்‌ கூட்டிக்கொள்ளவேண்டிவரும்‌. அப்படிக்‌ 
கூட்டிக்கொள்ளாமலே பொருள்‌ கொள்ன த்தக்கதாயிுக்கும்போ | 
கூட்டிக்கொண்டு பொருளுரைப்பது தியாயவிருத்தமாரும்‌. | என்று 
சங்கராமாநுஜமுணி வியாக்கியானமிட்டருளினது இங்கு அறுஸத்‌ 
திக்கத்தக்கது. இந்த அருந்த சப்தத்தை இ௫்கு படித்ததுடன்‌ 
திருப்தியடையாமல்‌ நாராயணா வல்லியிீலும்‌ “* அரந்தமவயயம்‌”” சான்று 
மறுபடியும்‌ ஓதுகிறது. 

** ப்ரரஹ்மவித்‌ ஆப்நோதி பரம்‌'' சன்றவிடத்தில்‌ ப்ரண்ம பதம்‌ 
யானாக குறிக்கிறதென்று இதுவரையில்‌ காட்டிற்று: “வித்‌” என்று 
சொல்ஸ்ப்பட்ட .அறிகிறவளளை ** யோ வேத, நிஹிதம்‌ குஹாயாம்‌ ”* 
॥ ப்ரண்மத்தை எவனொருவன்‌ ஹ்ருதயகுனையிலிருப்பதாக அறி 
கிருஹனோ. | என்று விவரிக்கிறது. * ஆப்நோதி பரம்‌” என்பதை 
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206 4 விஷ்ணிசித்தவியைம்‌ 


பரமே வயோமந்‌ ஸோச்நுதே ஸர்வாக்‌ காமாந்‌ ஸஹ ப்்‌ராஹ்மணாு 
விபச்சிதேதி"” [அவன்‌ பரமபதத்தில்‌ ப்ரண்மத்துடன்‌ கூடிய எல்லாக்‌ 
கல்யாணாகுணாங்களையும்‌ அனுயவிக்கிறான.] என்று விளக்கிற்று. 
அந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” சான்றதால சிவன்‌ முதலான தேவர்களுக்குப்‌ 
பரத்வம்‌ சொல்லுபவர்கள்‌ புறக்கணரிக்ப்பட்டார்கள்‌. ப்‌ ரஹ்மினித்‌” 
( ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ ) என்றும்‌, '*மீயாம்வத. '* [வண்‌ ஆறி 
கிருமோ...... ] எனறும்‌. படித்ததால்‌ ஆத்மா ஜராதமாத்ரமீம, 
ஜரநாதா (அறிபவன்‌ ) அல்லன்‌ என்னுமவர்கள்‌ தளளப்படுகிறுர்‌ 
கன்‌. *பரமே வ்யோமந்‌ ஆப்நோதி” (பரமபதத்தில்‌ அடைகிறான்‌ ) 
என்கையால்‌, “ஒருதேசவிசேஷைத்திலே கேோகஷமேன் பதில்லை? 
இங்கேயே முக்தி' சான்னும்‌ ஜிவன்‌ முக்திவாதம்‌ திதறடிக்கப்‌ 
படுகிறது.  ஸோச்நுதே ஸர்மாந்‌ காமாக்‌?” [அவன்‌ எல்லா 
குணங்களையும்‌. அடைகிறான்‌. ] என்னகையால்‌ *குணமில்கக" எண்‌ 
ம்‌ நிர்க்குணைவாதம்‌ நிர்மூலமாகிறது,  "ஸூஹூ ட்தாஹஹ்மஎை "” 
[ ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட] என்று உக்கோஷிக்கையாலே பரஹ்மமும்‌ 
ஜீவனும்‌ தன்டுறுன்னும்‌ வாதம்‌ ௪ம்‌. கரிக்கப்படுகிறது. 'விபச்சிதா” 
சானண்கையாலே "ப்ரண்ுமரும்‌. ஜ்ஞாருமா தரமே, ஜ்ரநாதாவல்ல' என 
னும்‌ பக்ஷம்‌ புறக்கணிக்கப்படுகிற து, 


இந்து அஆருந்தவல்வியையும்‌, பிருருவல்லி முதவியவைகளையும்‌, 
ப்ரஹ்ம இஞாணிகளான பெரியோர்களும்‌, ஸர்யாணிமளும்‌ மரண 
மடையும்பபோது அவர்களுடைய சிஷ்யர்கள்‌ படிப்பது வழக்கம்‌, 
இந்த வழக்கபடி, அத்வைதஸணித்தாந்தஸ் தபராகிய சங்கர ருடைய 
ப்ராணாவியோககாலத்தில்‌ அவருடைய கிஷ்யர்கள்‌ இவ்வுபனளிஷக்‌ 
வாக்யத்தை உரக்க கோஷமிட்டுக்கொண்டிரு ந்தார்கள்‌. இதைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டிருந்த சங்கரர்‌ ஐயோ! நம்‌ ஸித்தாந்தம்‌ முழு 
வாதும்‌. இருது ஒரு வாக்யத்தால்‌ அழிக்கப்பம்நுவிட்டதே! “ஸஹ 
ப்‌ரகண் மாதை * சாண ாயாள்‌ ப்ரண்மத்து க்கும்‌ பி வனுக்கும்‌ மோக்ஷ 
தசையிலும்‌ பேதமுண்டென்று ஸித்தித்துவீட்டநு.. “ப்ரஹ்மவித்‌ 
எனறும்‌, யோ வேது” என்றும்‌ *விபச்சிதா " எனறும்‌ கோஷிக்‌ 
ஊயாலே, 'ஜீவப்ரணிமஸ்வருபங்கள்‌ நானம்‌ மட்டுமல்ல, ஜிஞாதா 
வாகவேயுள்ளன ' என்று உணர்த்தப்படுகின்றது. “பரமே வ்யோ. 
மந்‌ ஸோச்றுதே" என்சையாலே ஒரு தோவிசேஷத்திமலமயே மோக்ஷ 
மென்று .அறிவிக்கப்படுகிறது. “நாம்‌ என்னா காரியம்‌ செய்து 
விட்டோம்‌! ""* என்று மெப்ஙகிக்கூறினாராம்‌. இத்த விருத்தாந்தத்‌ 
தை '“ஈச்வரணில்லையென்று சாஸ்திரமெழுதுகிறவனும்‌, அந்திம 
ஸமயத்தில்‌ வந்தவாறே "ஸஹச்ருதி நவியாநின்றது” என்றானிறே ”' 
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தைத்திரியேோபணிஷத்தின்‌ தேவதாநிர்ணயம்‌ அட்ச 


எனறு சும்பின்னையும்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையும்‌. திருவிருத்தம்‌ 
99-வது பாசுரவியாக்யானத்தில்‌ அருளிச்செய்தார்கள்‌. எப்‌ ஹு 
ப்ர ண்மணா " என்று இங்கு படி க்கப்பட்டிருப்பழை நோக்கி ஸஹ 
ச்ருதி என்று இவ்வ ரக்கியம்‌ சொல்லப்பறுகிறது. *ஜிவனோ 
ப்ரஹ்மம்‌ * என்று சொல்லுகிறபடியால்‌ ஜீவளைக்காட்டிலும்‌ வேருன 
பரஹ்மம்‌ என்னும்‌ தத்வமில்லையென்று ஏற்படுகிறது... ஆகையால்‌ 
"எுச்வரனில்ஸையென்று சாஸ்த்ரமமமுதுகிறவன்‌ ” என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறது. நிற்க; இவ்வாக்கியம்‌ விசிஷ்டாத்வைத வேதாத்தமூம்‌, 
ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸித்தாந்தமுமே வேதத்திற்கு உகந்தவை என்று 
உணார்த்துகிறதென்பது இவைகளிலிருந்து தெளிவாகிறது. 


இப்படி அஅநந்தசப்தத்தால்‌ சசொல்லப்படுபவனோ ப்ரஹ்மம்‌ 
என்று நிர்ணயித்து, அவனோ ஸரிவகாரணான்‌ சன்று அடித்த 
படியாக அறிவிக்கிறது அருந்தவல்லி: 


"தஸ்மாத்‌, வா ஏதஸ்மாதராத்மந ஆகாஸ்‌ ஸம்பூ,த: | 
ஆகாத வாயு:। 
வாயோரக்றி: | அக்‌,நேராப: | அத்ப்‌,ய: ப்௬ுஇ,வீ |'' 
[| அப்படிப்பட்ட இந்தப்பரமாத்மாவினிடமிருந்து அ்காசம்‌ தண்டா 
யிற்று: ஆமாசத்திலிருந்து வாயு உண்டா யிற்று; வாயுவிலிரு ந்து 
அக்னி உ ாடாயிற்று; அக்ணியிலிருத்து வம்‌ ஐ அ்டாயிற்று: ஜலக்‌ 
இணினறும்‌ பூமி டாயிற்று. [என்‌ றடும்மந்திரம்‌ “துகாசாத்‌, வாயு: 
வாயோரக்‌,ரி:।1 அக்நேராப:| அதப்‌ ய: ப்ருதிவீ।* என்று தொடங்கி 
“ஸஹஸ்ரசீர்கா பருஷஸ்‌ ஸஹஸ்ராக்ஷஸ்‌ ஸஹஸ்ரபாத்‌** எண்று தினா 
ஸுபாலோபனிஷத்து மந்திரங்களுக்கு. ஸ்மாரகமாமிருக்கையால்‌ 
'ஸஹஸ்ரசீர்ஷா புருஷ:" முதலிய மந்திரங்களால்‌ புருஷஸூக்தத்தில்‌ 
ஸாவசாரணானுகளச்‌ சொல்லப்பட்டவனோ இங்கும்‌ உத்கோஷிக்ஃப்‌ 
படுபவனென்றது மிதளிவாகிற று. இப்படி ஸார்வகாரணானறான 
அருந்தனோ அருந்தமயனறாக விளங்குகிறான்‌... பிறருக்கும்‌ ஆதந்‌ 
தத்தை அளிக்கிறான்‌ என்று அடுத்துவரும்‌ அதுவாகங்களில்‌ அறு 
மிக்கிறது. ஆரந்தவல்லி. அகற்றுப்பின்‌ 
“யதா ஹ்யேவைஷ ஏதஸ்மிந்‌ அத்‌,ருற்யே அகாத்ம்யே 
அரிருக்தே அரிலயதநே அப,யம்‌ ப்ரதிஷ்டாஈம்‌ வீந்த;தே | அது, 
ஸோஃப யங்க, தோ ப,வதி। யதா ஹ்யேவைஷ ஏதஸ்மிந்‌ 
80 - தர 
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௮௫ விஷ்ணுரித்தனிஐயம்‌ 


உதரமந்தரம்‌ குருதே அத, தஸ்ய பயம்‌ பவதி । தத்த்வேவ 
பயம்‌ விது,கஷோ மர்வாஈஸ்ய। 

[கணா முதனியவர்ளுல்‌ காணக்குமாததும்‌, பிரரக்குதுசரிரமற்ற தும்‌ 
( தேவன்‌ மானுஷ்ன்‌. முதனிய பதங்களால்‌ ) சொல்லத்தகாகு தம்‌, 
தனக்கொரு அஆதாரமற்றதுமான பரனண்துவினிடத்தில்‌, பயமின்‌ 
மைக்காக, பக்தி நிறையை அடை நதானாகில்‌, அதற்குப்‌ பின்‌ அவன்‌ 
( ஸம்மாரமாகிய ] பயமற்றுவளு* ஆகிறுன்‌.. ஸ்ம்ருதி ரூபமான 
இந்த பக்தியில்‌ சிறிது. இடைவெளியையும்‌. விடுவாளுகில்‌ அவ 
ணுக்கு பயழமுண்டாகிறுது. பாஹ்ராவித்தும்‌, ப்ரண்ராக்கை மனா 
னாம்‌ செய்பவதுமான அவனுக்கு அர்த இடைவெளியே பய 
மாகிறது. |] என்று மோஷிக்கப்பட்டது. இந்த. வாக்யம்‌ 


“யர்முஹிர்த்தம்‌ க்ஷணம்‌ வா5$பி வாஸுதே,வோ ந 
சந்த்யதே। 
ஸா ஹாறிஸ்தர்மஹஷச்சி,த்‌,ரம்‌ ஸா ப்‌,ராந்தீஸ்‌ ஸா 
௪ விக்ரியா | 
[சாந்த முகூரர்த்தத்திலானது கரணாத்திலாவது வாணுதேவன்‌ சித்‌ 
திக்கப்படவில்லையோ, அதுவே ஹானி: அதுவே பெரிய துக்கம்‌: 
அதுவே பெரிய மயக்கம்‌; அதுவே பபரிய விகாரம்‌. ] 


"வரம்‌ ஹஊுாதவஹல்வாலா பஞ்ஜரார்தர்‌ வ்யவஸ்தி,தி: | 
ந ொளரிசிந்தாவிமுக,ஐநஸம்வாஸவை- ஸம்‌] '' 
[| அக்ணிஜவாலையிஞன்‌ சூழப்பட்ட கூட்டிலே இருப்பதுகூட மேலா 
னாது. பகவாண்ப்பற்றிய நிளைவில்லாக ஜனங்களுக்கு நடுவிலிருக்‌ 
கம்‌ மறறாறதுக்கம்‌ மிகத்தாழ்வான து, ] 


" ஏகஸ்மிந்நப்யஇக்ராந்தே முஹூர்த்நத த,யாநவர்ஜிதத | 

தஃஸ்யுபி ர்முதிதேரேவ யுக்தமாக்ரந்தி, தும்‌ ப்‌,ரும்‌ |! 

[ துரு முதற த்திெரமாகிலும்‌,. பகவானுனடய தியானமில்லாமல்‌ 

சென்றதாகில்‌, திருடர்சளால்‌ திருடப்பட்டவளைப்போல்‌ உரக்க 
அழுவது தரும்‌. ] 


” அதஸீபுஷ்பஸங்கா:ம்‌ பீதவாஸஸமச்யுகம்‌ | 
யே நமஸ்யந்தி கேராவிந்தம்‌ ந தேஷாம்‌ வித்‌ஃயதே 


ப,யம்‌||”' 
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[காயாம்முமவர்‌ போன்றவனும்‌, பிதாம்பரத்தை அணிந்தவனும்‌, 
அுடுயவர்கள்ம்‌ நழுவ விடதவனுமானா (க ககட்டு நரை சாவர்கள்‌ முறம்‌ 
கரிக்அிருர்க்வேோ அுகயம்களடைக்கு பயமில்லை. ] 


" சிந்த்யமாஈ: ஸமஸ்தாராம்‌ கலே நாம்‌ ஹாநிதேரா ஹி ய: 
ஸ்முத்ள்‌ ௬ பாகி,லம்‌ சிந்த்யம்‌ ஸோச்யுத : இம்‌ 
௩ சிந்த்யதே || 
[எணைத்தவுடன்‌ எல்லா துக்கங்ககாயும்‌ எவஜெருவன்‌ பபோக்கடிக்‌ 
விறுஹோ, அத்த அச்சுதா. மற்ற மிகவு டயெல்லாம்‌. விட்று 
ஏன்‌ சிந்திக்கவில்லை?] 


" பூயம்‌ பயாநாமபஹாரிணி ஸ்தி,தே 
மநஸ்யநந்தே மம குத்ர இஷ்ட,தி | 

யஸ்மிந்‌ ஸ்ம்ருதே ஜங்மஜராந்தகாதி. 
ப,யாரி ஸாவாண்யபயாந்தி தாத” 


[தந்தையே பயங்களை யெல்லாம்‌ போக்கடிக்கும்படியான அரங்கன்‌ 


அர்த பகவாகளா  நிரராத்தால்‌. பிறப்பு, கிழ த தாம்‌, மரணம்‌ 
நூருவிய எல்லா பயங்களும்‌ ஐடிவிடுகின்‌ றனவன்‌ 8. ] 


்‌" ஸம்ஸார ஸர்ப்ப ஸந்தஷ்ட நஷ்ட சேஷ்டைக 
பே,ஷூம்‌ | 
கருஷ்ணேகி வைஷ்ணவம்‌ மந்தரம்‌ சருத்வா 
முக்தோ ப,வேந்ஈர: | 
| அம்ஸாரமாகிய பாம்பினுல்‌ கடிக்கப்பெற்றுச்‌ செயலற்றுக்‌ கிடக்கும்‌ 
அ்துனானுக்கு. தரே மருந்தாயிருக்கும்‌ க்ருஷ்ண ' என்னும்‌ மந்தி 
ரத்தைக்கேட்டவுடன்‌. மனிதன்‌ முக்தறாகிஐுன .] 
“ ஸர்வதா ஸர்வகார்யேஷு நாஸ்தி தேஷாமமங்கு,ளம்‌ | 
யேஸாம்‌ ஹ்ருதி,ஸ்மத.ார தே,வோ5$ஸெள மங்க, ளாய- 
தம்‌ ஹரி: ।| '” 
[எவர்களுடைய ஹ்ருதயத்தில்‌, பிரகாசிப்பவனும்‌, மங்களங்களுக்கு 
இருப்பிடமானவனுமான இரந்து பகவான்‌ ஹரி இருக்கிறே, 
அவர்களுக்கு எப்போதும்‌ எந்தக்காரியத்திலும்‌ அசுபம்‌ கிடையாது. ] 
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“நித்யம்‌ ஸஞ்சித்தயந்ரேஷ யோக.யுக்தோ 
ஜாார்த்த,ம்‌ | 
ஸா5ஸ்ய ரக்ஷா பரா மந்யே கோ ஹிஈஸ்த்யச்‌ 
யுதாற்ரயம்‌ ॥ ” 

[ பக்தியோகத்துடன்‌ கூடிய இம்மணீதன்‌. நநார்ததனளை தீனந்‌ 
தோறும்‌ சித்தித்கக்கடவன்‌... இதுவே இவனுக்கு மேலான ரகைபு 
யன்று நான்‌ நிக்ரக்கிமேனா, அச்சுத்‌ அோரயித்தவக்சா சாவளா 
தான்‌ துன்புறுத்துவான்‌ 2] 


 ஜநார்தடநம்‌. பூதபதிம்‌ ஜகத்சூடரும்‌ 
ஸ்மரர்‌ மநுஷ்ய: ஸததம்‌ மஹாமுநே | 
து;க்கரந்யவோேஷாண்யபஹந்தி ஸாத,வோ 
மே போணகார்யாணி ௪ யாக்யபீ ப்ஸதி | '' 

மஹா ஷே! பூதங்களுக்கெல்லாம்‌ ஸ்வாமியும்‌, ஜகத்குருவுமானா 
௬ நார்த்தனளை எப்போதும்‌ நிணாக்கும்‌. மணிதன்‌. எல்லா துக்கங்கள்‌ 
யும்‌ போக்கடிக்கிறான்‌; தான்‌ விரும்பும்‌ மற்று காரியங்களிலும்‌ 
ஸித்திபைறுகிருன்‌.] 

“ ஏவமேகாக்‌,ரசித்தஸ்‌ ஸர்‌ ஸம்ஸ்மரந்‌ மது,ஸத-ஈம்‌ | 

ஐந்மம்ருத்யுஜராக்‌,ராஹம்‌ ஸம்ஸாராப்‌,தி,ம்‌ தரிஷ்யதி ॥” 

[| இம்மாதிரியாக ஓரே நினைவுடன்‌ கூடியவனாய்‌ மதுஸ:திதனணை 
எவன்‌ சித்திக்கிராமோ, அவள்‌... பிறப்பு, இறப்பு, கிழ்த்தனாம்‌ 
என்னும்‌ முதலைகணையுடைய ஸம்மாரக்கடஸத்‌ தாணாடுகிறான்‌.] 
“ ஆலோட்‌ஃய ஸர்வுராஸ்தீராணி விசார்ய ௪ புந: புஈ:। 

இக,மேகம்‌ ஸுநிஷ்பந்நம்‌ த்‌, யேயோ நாராயணஸ்‌ ஸதா ॥” 
[எல்லா சாஸ்திரங்களையும்‌ பார்த்து, மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ 
விசாரித்ததில்‌, “நாராயணன்‌ எப்போதும்‌ தியானிக்கத்தக்கவன்‌ ”” 
சான்னும்‌ இது தன்ம நுண்றுகத்‌ சதேறுநினாறது.] 

“ ஸ்வல்பமப்யஸ்ய தர்மஸ்ய த்ராயதே மஹதோ ப,யாத்‌ ” 
[ இந்த தர்மத்தின்‌ சிறிதுபாகமும்‌ மஹாபயத்தில்‌ தின்றும்‌ அவளைக்‌ 
காப்பாற்றும்‌. ] “ந மே பக்த: ப்ரணாச்யதி” [ என்னுடைய பக்தன்‌ 
நாசமடையமாட்டான்‌. ] “யம்‌. ப்ரணம்ய நஷீத;தி” [எவை 
வ்ணங்கினவன்‌. வருந்தமாட்டானோ.] “ந வாஸுதே;வம்‌ ப்ரணிபத்ய 
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ஸீத,தி” [வாஸாதேவளை வணங்கினாபின்‌ வருந்கமாட்டான்‌. ] 
*"ஐநார்த.ஈம்‌ பாணிபதிகோ நளிததி” [ஜா த்தனக்‌ரா வணங்கினவளன்‌ 
வருந்தமாட்டான்‌.] என்று ஸகலஸ்ம்ருதிதிஹயாஸ புராணங்களிலும்‌ 
பல்லாயிராக்கணாக்கானவிடங்களில்‌ பகவத்பரமாக விவரிக்கப்‌ ட்ட க, 
அடுத்தபடியாக இவனிடம்‌ பயத்தினாலேயே வாயு, ஸூர்யன்‌, 
அல்ரி, இந்திரன்‌. யமன்‌ நுதலியவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ காரியங்‌ 
கணில்‌ சடுபடுகிருர்கள்‌ என்னும்‌ பொருளுள்ள 


“பீ. ஷாஈஸ்மாத்‌, வாத: பவதே। பி,ஷோம்த,தி ஸஅிர்ய: | 

பி அாகஸ்மாதுக்‌ரி எசேர்தர ச! | ம்ருத்யுர்த வதி பஞ்சம: | ' 
ன்னும்‌ ச்லோகத்தைப்‌ படித்து, “சுடர்நாமா இன்பமேேயோ ”* 
என்று அழ்வார்‌ அழுவ்காறுபட்ட பணைட ஆதுற்தகுணா த்த 
அளவிட அரம்பிக்கிறது. 


எணைஷாகரந்த)ஸ்ய மீமாம்ஸா ப,வதி | யுவா ஸ்யாத்‌ 
ஸாது,யுவாத்‌,யாயக: | ஆணிஷ்டே தாடி,ஷ்டே பலிஷ்ட, | 
தஸ்யேயம்‌ ப்ருதி,வீ ஸர்வா வித்தஸ்ய பூர்ணா ஸ்யாத்‌। ஸ 
ஏகோ மாநுஷ ஆந்த: | ச்ரோத்ரியஸ்ய சாகாமஹதஸ்ய | தே 
யே ஸதம்‌ மாநுஷா ஆநந்த. | ஸ ஏகோ மநுஷ்யக,ந்த.ரவா- 
ணாம்‌ ஆநந்த, | சீரோத்ரியஸ்ய சாகாமஹூதஸ்ய। தே யே 
தம்‌ மநுஷ்யக,ந்த ர்வாணாமாரந்தரா: | ஸ்‌ ஏகோ தே,வக,ந்‌- 
க ர்வாணாமாநந்த,: | ' 
[அப்படிப்பட்ட இந்த ப்ரஹ்மான ந்தத்தினுடைய விசாரம்‌ செய்‌ 
யப்படுகிறது. மெளவளனமுன்ளவளுகவும்‌, (தன்ணப்போல்‌) நல்ல்‌ 
வயெள்வனரமுடையவர்களுக்கு அத்யயனம்‌ செய்விப்பவளுகவும்‌, 
சக்தியுள்ளவளுகவும்‌, விரியமுன்சாவதகைவும்‌, பலமுண்ளவளுகளும்‌ 
(ஒரு மனிதன்‌ இருக்கட்டும்‌; ஸர்னவைச்வர்யமும்‌ நிரம்பிய பூம்‌ 
முழுவதும்‌ அவனுக்கு வசப்பட்டதாக இருக்கட்டும்‌. இது இரு 
மனுஷ்யனுடைய ஆனந்தம்‌. ப்ரஹ்மறிஷடனும்‌, ஸம்ணாரத்தில்‌ 
ஆசையற்றவனுமான முக்கனுக்கும்‌ (இந்த ஆருந்தம்‌) உணடு, 
அப்படிப்பட்ட தூறு மனுஷ்ய ஆருந்தங்கள்‌ ஒரு மனுஷ்ய கந்தர்‌ 
வனுடைய ஆனந்தமாகிறது. இந்த ஆதந்தமும்‌, பிரஹ்மதிஷ்‌ 
டனும்‌ ஆசையத்றவனுமான முக்தனுக்கு உணடு, இந்த மனுஷ்ய 
குந்தர்வர்களின்‌ ஆனா ந்தத்தைப்போல்‌ நூறு மடங்கு ஆனந்தம்‌ 
தேவர்க ந்தவன்‌ ஒருவனுக்கு உண்டு. [| என்று தொடங்கி, இப்படி 
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மேல்‌ மேல்‌ நுரறு மடங்ரு ஆனாத்றுத்தையுடைய பிறருக்கள்‌, 
அத்ரான று தேவர்கள்‌, மர்ம நவம்‌ வனா, மேதுவர்கள்‌, இந்தி ரன, 
ப்ருஹஸ்பதி, ப்ரஜாபதி (ப்ரடம்மா) எனப்படும்‌. புருஷர்களைப்‌ 
படித்து “மே யே சநம்‌ பாஜாபதேராநந்தா..! ஸு ஏம்கா பரண்மனா 
ஆநந்த!!! [ப்ரஜாபதியைப்போல்‌ நூறு மடங்கு ஆனத்தம்‌ ஒரு 
பபஹண்மான நதாமாகும்‌,] சானாறு மூடிக்து, | 


யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே। அப்ராப்ய மநஸா எர்ஹ்‌। 
ஆரந்த,ம்‌ ப்‌. ரஹ்மணோ வித்‌,வாக்‌ | ௬ பி,பே,தி குத 8நதி। * 
[ எந்த பாரஹ்மத்திடமிருந்து அதை அடைய முடியாமல்‌, மனஸ்ஸ 
டன கூடிய வாக்குகள்‌ திரும்புகின்‌ றன்வோ, அப்படிப்பட்ட ப்ரஹ்‌ 
மத்தின்‌ அன ந்தத்தை அறிபவன்‌ எதனிடமும்‌ பயப்படமாட்டான்‌.] 
என்று படித்தது. 


பிரமனுடைய அன ந்தத்தைப்பபோல்‌ தூறுமடங்கு ப்ரஷ்மத்தி 
ஹஅுடைய அனந்தமாகும்‌. என்று படித்து, * திரும்பிவருகின்றுன. * 
என்று நிகழ்காளத்தில்‌ படித்ததால்‌, மறுபடியும்‌ பிரமனின்‌ ஆனத்‌ 
தத்து மனுஷியாலா தீதஸ்தானத்தில்வைத்து மேலும்‌ மேலும்‌ சென்று, 
மறுபடியும்‌ ப்ரண்மாவின்‌ அருதந்தத்தை மனுஷ்யான நதஸ்தானா தலில்‌ 
வத்து இப்படியே கல்பகோடிகாலங்வள்‌ ர்த்கீ செய்து பாத்தும்‌ 
ப்ரணிமத்தினுடைய அன ந்தத்தை அள்வு வொளசா றமல. அர 
வாங்கிநிற்கின்றனா வேதங்கள்‌ சான்று ரம்‌ அசாரியம்மள்‌ நிர்வலித்‌ 
இப்‌ போருவர்கள்‌. 


 உபர்யுபர்யப்‌ ஜபு,வாஃ$பி பூருஷாந் 
ப்ரகல்ப்ய தே. மே ஸதமித்யநுக்ரமாத்‌ ॥ 
கிரஸ்‌ தவதே, கைககு,ணாவதீ,ப்ஸயா 

ஸதா ஸ்தி,தா கோத்‌, யமதோ5திய்ஙரதே | 
[பரஹ்மாக்களுக்கு மேலும்‌ மேலும்‌ * தே யே சதம்‌ '' சான்று அடிக்கடி 
படிப்பதன்‌ தூலம்‌ பரஹண்மாக்ககாக்‌ கற்பித்து, உள்ணுடைய ஜவ்‌ 
வொரு குணாத்திறுடையவும்‌ எல்லையைத்‌ காண்கையிலே. இச்சை 
யாலே, எப்போதும்‌ இரக்கிறவையான வேதவாக்கியங்களணானண வை 
ஆரம்பதசையைக்‌ கடந்து மேல்‌ செல்லவில்லை. ] என்றா ஆளவந்தார்‌ 
அருணிச்செய்தாள்‌. இந்த சிருதியில்‌ அருந்தகுணாம்‌ ஓன்றைமட்டும்‌ 
முக்கியமாகச்சொன்னா போதிலும்‌, ஆரம்பத்தில்‌, “யுவா ஸ்யாத்‌...... 
ஆசிஞஷ்டேரா, தாடி,ஷ்டேரா, பலிஷ்ட, '” என்று சொன்ன தினுல்‌ 
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ராண வனம்‌. சகா கர்‌, சக்தி, விர்யம்‌, பலம்‌, ஐரிவூர்யம்‌ முதமான 
குணங்களும்‌... இம்ராகிம்மயே அள விடவொண்ணைதனவ என்று 
வேதத்தின்‌ கருத்து என்பனத *ஏகைகரு ணாவதி ப்ஸயா"" சாண று 
யரியிடுகிளுர்‌. 


்‌” தரயயுத்‌ பதா தவ யவத்வமுகைர்‌ கு.ணெள்கை, : 
ஆநந்த, மேதி, தமியாநிதி ஸக்நியந்தும்‌ | 
கேத யே பாதம்‌. தீவிதி பரம்பரயா ப்ரவ்ருத்தா 
நைவைஷ வாங்மகஸகேரசர இத்யுதாஹ || '' 


[மயெனவனம்‌. மூதனிய குணகணங்களால்‌ விருத்தியடைந்த உன்‌ 
இடைய அஆனாந்தத்னதை “இவ்வளவு எனறு அளவிடுவதற்கு ஆரம்‌ 
பிதீது, தே யே சதம்‌' என்று படிப்படியாமப்‌ படித்த. வேதம்‌ 
( அதற்குப்பின்‌ "இவன்‌ வாக்குக்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ எட்டாதவன்‌' 
என்று கடரக்கள்‌ கூவிற்று.] என்று கூரத்தாழ்வானும்‌, 


்‌” மா்தயோத்தராயம்‌ விரிஞ்சாவதி, கழுபரி 

மசாதப்ரேக்ஷய மீமாம்ஸமாநா 

ரங்க. நத்‌.ராநந்த,வல்லீ தவ முணநிவஹம்‌ 
மெளவகாகந்த.பூர்வம। 

ந ஸ்வார்த்தம்‌ ஸ்ப்ாரஷ்டிமிஷ்டே ஸ்க,லதி பதி, பரம்‌ 
மூகலாயம்‌ நிலில்யே 

ஹந்தைவம்‌ த்வத்‌,குணாகாம்‌ அவதி,க,ண நயோ: 
கா சுதா சித்தவாசோ. | '' 


[வீரக்கநாதரே 1! அருந்தவல்லியானது மனிதன்‌. முதலாக பிரமன்‌ 
வரையில்‌ மேன்றோம்‌ (ஆ ருத்தங்களைக்‌) கற்பனை செய்து சொண்டு 
போய்‌, கம்முடைய வெள்ளனம்‌, ஆத நீ.தம்‌ முதலிய ணாக 
கூட்டங்களை விசாரித்தபோது, நன்றுடைய வகஷ்யத்தைக்‌. தொடு 
வதற்கும்‌ முடியாமல்‌ சைவாங்கிற்று; வழியிலேயே தடுமாறி. நிற்‌ 
கின்றது; ஊமையோல்‌ வாய்தாடி நின்றது... அந்தோ! இப்படி 
ய்ரும உம்முடைய ருணாங்கள்‌ எல்கம்காண்பதிலும்‌, எண்ணுவதி 
ஜம்‌. மன ொழிகள்‌ ஈடுபடுவதும்‌ முடியுமோ?] என்று பட்டரும்‌ 
இவ்விஷயத்தை வெளியிட்டனர்‌. நிறு அநந்தம்‌ ப ரஹ்மே 
வித்வாந்‌' எனண்கையால்‌, ப்ரஹ்மம்‌ அருந்தத்திற்கு அதாரமா 
ய்ருககிறுென்பதும்‌, ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ பரஹ்மத்தைக்காட்‌ 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


2/2 விஷிணுசித்தளில யா்‌ 


டிலும்‌ வேறுபட்டவளனென்பதும்‌ வினங்குகையால்‌ அத்னைதிகளுடய 
வாதங்களுக்கு இங்கு சிறிதும்‌ இடமில்கம்‌ என்றும்‌ ஸித்திக்கிறது. 
இப்படி அதந்தசப்தவாச்யலொன்றும்‌, ஆதத்தமயனென்றும்‌ 
படித்தபிறகும்‌. இவளை மேலும்‌ மிகனிவாக அறிவிக்கவேண்டும்‌ 
என்ற எண்ணங்கிலாண்ட இந்த ஆருத்தவல்வி 
“ஸு யஸ்சாயம்‌ புருஷே । யஸற்சாஸாவாதி,த்யே। ஸ ஏக:। '* 
[ எவஜெருவன்‌ ஆதித்யனுக்கு. நடுவிலுள்ள வனே, எவஜெருவன்‌ 
இரந்த ஜீவாதமாவினிடம்‌ இருக்கிறாுஹே அவன்‌ இருவனேோ. ] சான்று 
உத்கொஷித்தது.. * யச்சாளெள ஆதிரத்யே '* என்று இங்கு அது 
வாதம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரணித்தபுருஷன்‌, 
“ய ஏஷோ அந்தராதி,த்யே ஹிரண்மய: புருஷோ த்‌.ருச்யதே। 
ஹிரண்யச்மச்ருர ஹிரண்யகேச: ஆப்ரணகரத்‌ ஸர்வ ஏவ 
ஸுவர்ண:। தஸ்ய யத. கப்யாஸம்‌ புண்டரீகமேவமக்ஷிணீ | 
தஸ்ய உதி,தி நாம॥ 
[(ஸிர்யனுக்கு நடுவில்‌ ஸஎுவர்ணாம்போன்று அழகிய புருஷன்‌ 
ஒருவன்‌ காணப்படுகிறுன ; ஸாுவர்ணாம்‌ போன்ற மீசையையும்‌, 
மேகேசங்களையும்‌, நயம்‌ நூதனிய எல்லா அவயவங்கசளயும்‌, உடை 
யவன்‌ இத்தப்‌ புருஷன்‌, அவனுக்கு ஸூர்யகிரணாங்களால்‌ மலர்ந்த 
தாமரை போல்‌ இரு கண்கள்‌ உன. அவனுக்கு உத்‌ (உத்க்ருஷ்‌ 
டனந என்று பெெயர்‌.] என்று சாந்கதோக்யத்தின்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவனும்‌, ஸரயமது யவச்த்தியுமான, புண்டரிகாகடினே 
என்றும்‌ உணார்த்தப்படுகிறது. * ஆநந்தம்‌ ப்‌ ரஹ்மரோ னித்‌;வாந்‌ 
ந பிபே,தி குகச்ச௩” | ப்ரஹ்மத்தினுடைய ஆநந்தத்தை அறிந்‌ 
தவன எதனிடமும்‌ பயப்படமாட்டான்‌.] என்று உத்‌ 
கோஷித்தபிறகு, 
"ஏதம்‌ ஹ வாவ ௩ தபதி; கிமஹம்‌ ஸாது, 
நா$கரவம்‌ | கிமஹம்‌ பாபமகரவமிதி। '' 

[ இந்தப்‌ பரமாத்மல்னாணியை * நான்‌ என்ன தல்ல காரியங்களைச்‌ 
செய்யாமலிருந்து விட்டேன்‌? என்ன பாபத்தைப்‌ பண்ணி 
விட்டேன்‌? என்னும்‌ எண்ணாம்‌ வருத்தாது.] என்று. அரு 
கிறது ஆனந்தவள்ளி. 

"அஹம்‌ தவா ஸர்வபாபேப்‌,யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி மா பாரத; 
[தான்‌ உனக எல்லாப்‌ பாபங்களினின்றும்‌ விடுவிக்கிறேன்‌, 
வருத்தாதே.] 
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யந்நாமகீர்த்தாம்‌ பக்த்யா விலாயாமநுத்தமம்‌ | 
மைத்ரேயாபே!ஷபாபாநாம்‌ தாதூநாமிவ பாவக: |!'' 

[ மைத்ரேயரே! எவருடைய  நாமதம்னது அன்புடன்‌ கீர்த்தனம்‌ 
கெய்வது, தாதுக்கண்‌ நசிப்பிக்கும்‌ ெரருப்புபபோல்‌ எல்லாப்‌ பாபங்‌ 
சாயும்‌ போக்கடிப்பதாயிருக்கின்‌ றத. ப ர்‌ 
அவயேோநாபி யந்காம்கி கர்த்திட்த ஸர்வபாதகை: | 

புமாந்‌ விழுச்யதே ஸத்‌,ய: ஸிம்ஹத்ாஸ்தைர்‌ ம்ருகை,ரிவ ||! 
[ யதருச்சையாகவாகிலும்‌. எவனுடைய நாமம்‌ கீர்த்திக்கப்பட்ட 
போதினும்‌ ஸிம்ஹத்திணிடம்‌ நடுங்கிய மிருகங்கள்‌ ஐடுவறுபோல்‌ 
விரைவில்‌ விலரும்‌ எல்லாப்‌ பாபங்களினின்றும்‌ மனிதன்‌ 
விருபழ்கிறுவே......] 


தங்கரஸ்கா நஸ்ஹஸ்ரேஷ- புஷ்சரஸ்காஈ்கோடிஷ* | 
யத்‌ பாபம்‌ விலயம்‌.யாஇி ஸ்ம்ருதே ஈண்யதி தத்‌ ஹரெள |'' 
| ஆயிரம்‌ கங்காரண்தான கதாதூம்‌ கோடிக்கணக்கான புஷ்காகிர்த்த 
ஸ்நானத்தினுலும்‌. எந்தப்‌. பாபம்‌ நமிக்கின்றுதோ, அது ஒரு 
கடவை ஹரியை நிணைப்பதாலேயே போகிறது. ] 


.ஆயாஸ: ஸ்மரணே கோஸ்ய ஸ்ம்ருதோயச்ச,தி சோபும்‌ | 
பாபக்ஷயச்ச ப,வதி ஸ்மரதாம்‌ தமஹர்நிரம்‌ |” 
[ இவணை நிளைப்பதில்‌ என்னா சிரமம்‌ இருக்கிறது? (ஒரு தடனவப்‌ 
நிணக்கப்பட்ட போதிலும்‌ இவன்‌ நன்மையைத்தருகிறான்‌ - அவக 
ராப்பகலாகச்‌ கிந்திப்பவாகளுக்குப்‌ பாபங்களும்‌ பறறந்ப்தாடிப்‌ 
ஸம்‌ நல்கு எழ வற்மற்படு 
போகின்றன, | 


“ஹ்ருதி, யதி, ப,க,வாநநாதி,ராஸ்தே 
ஹரிரஸிாங்க,ககாத ரோஃவ்யயாத்மா | 
தக,க,மக விக ௱ாதகர்த்ருபிந்நம்‌ 
ப,வதி சுத,ம்‌ ஸதி சாந்த, காரமர்க்கே |" 
[அராதியானவனும்‌, வாள்‌, சங்கு, சக்காம்‌, கதை முதலியவற்றை 
கரிப்பவனும்‌, அழியாத தேற த்தையுடையவனுமானா ஹரியானவன்‌ 
மனத்தில்‌ இருந்தானுகில்‌, பாவத்தைப்‌ போக்கடிக்கும்‌ அவளனுல்‌ 
அந்தச்‌ சேதனனுடைய பாபம்‌ பிளக்கப்படுகிறது. ஸுூர்யனிருக்கும்‌ 
பபாது இருள்‌ இருக்கமுடியுமா ?] 
33-84 
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" ஹரிமமாவரார்ச்சிதாங்க்‌,ரிபத்‌.மம்‌ 
பரணமதி ய: பரமார்த்த, தோ மநுஷ்ய: | 
தமபக தஸமஸ்தபாபப,ந்த,ம்‌ 
வ்ரஜ பரிஹ்ருத்ய யதரக்‌,நிமாஜ்யஸிக்தம்‌ | '” 

[(காதனே!) தேவச்ரேஷ்டர்களாலே பூவிக்வப்பட்ட இருவடிர்‌ 
தாமனரகராயுடையவளனால்‌ ஹரியை சாந்த மணிதண்‌ உண்மையாக 
வண்ங்குகிறராவஹே, எல்லாப்‌. பாபங்களும்‌ நீங்கப்பெற்ு அம்மனிகளனை 
ஹோமாக்ணியைக்கண்டு அவிலகிச்செல்வதுபோல்‌ விலகிர்கமன்வா 
யாக.] 
யதாக்றிருத்‌த,திக;; கக்ணம்‌ த,ஹதி ஸாநில:। 

தக. சித்தஸ்தி, மேதா விஷ்ணுர்‌ யோகிராம்‌ ஸர்வகில்பி.ஷம்‌ |. 
] வாயுவுடனா கூடியதும்‌, கொழுத்துவிட்டிடரிவதுமான தெெருப்பு 
எப்படிக்‌ கட்டைகள்‌ தணிக்கிற்தோ, அப்படியே ஹ்ருதயத்திலிருக்‌ 
ரும்‌ விஷ்ணுவும்‌ யோகிகளுடைய எல்லாப்‌ பாபங்களையும்‌ போக்கடிக்‌ 
கிரான்‌] 

"அதிபாதகயுக்தோ5பி த, யாயர்ரிமிஷமசயுதம்‌ | 
பூ,யஸ்‌ தபஸ்வீ ப,வதி * பங்க்திபாவநபாவர:। ” 

[| மணாபாபஙகள்ாம்‌. செய்தவளுயினும்‌,. அர்யுகள்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ 
இமயானம்‌ செய்வானாயின்‌, மாணாதபண்றணைச்‌ செங்குவளுகளும்‌, *பூங் ம்‌ 
திபாவார்மகாயும்‌ பரிகத்தப்படுத்துபவறுகவும்‌ ஆகிருன்‌. ] 
“ஹரிர்‌ ஹரதி பாபாறி துஷ்டசித்தைரபி ஸ்ம்ருத: | 

அதிச்ச,யா5பி ஸம்ஸ்ப்ருஷ்டோ த,ஹத்யேவ ஹி பாவசு: |'' 
| கெட்ட மாணண்ணையுடையவர்களால்‌.. நிணாக்கப்பட்டபபோ திலும்‌, 
பகவான்‌ ஹரி பாபங்கள்ப்‌ போக்கடிக்கிறுன்‌... விருப்பமில்லா 
மல்‌ சொடப்பட்டபோதிலும்‌, பிருருப்பானது நித்த நிருகினாறு 
தன்று. ] 

“ஐ்ராநதோுள்ஞாநகதோ வாபி வாஸுதே.வஸ்ய கீர்த்தராத்‌ | 
தத்‌ ஸர்வம்‌ விலயம்‌ யாதி தோயஸ்த.ம்‌ லவவணம்‌ யத. |" 
[ தெரிந்தோ, தெரியாமலோ, வாஸாுதேவளை ஸங்கீர்த்தனாம்‌. செய்‌ 
வதன் வலம்‌, மணிதறுடைய பாபமல்லாம்‌ தண ரைரிலுள்ளா. உப்பு 

போல கரைந்து விழுகிற து, [ 
* தம்முடன்‌. உடட்கார்ந்திருக்கும்‌ பங்கீதி (வரிசை) முழுவதை 
யும்‌ பரிசுத்தப்படுத்துமவர்‌ பங்க்திபாவனர்‌ எனப்படுவர்‌. 
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“யஸ்மிக்‌ நயஸ்நமதிர்‌ ந யாதி நரகம்‌ ஸ்வர்க்கேரபி யச்சிந்தநே 
விக, நா யத்ர நிவேசரிதாத்மமநஷஸோ ப்‌. ராஹ்மோூபி 

லோம்கா$ல்பக: | 
முக்திம்‌ சேசேதஸி ய: ஸ்தி,தோ5மலதி,யாம்‌ பும்ஸாம்‌ 

த கராதயவ்யய/ 
கிம்‌ சித்ரம்‌ த௲,க,ம்‌ ப்ரயாதி விலயம்‌ தத்ராசயுதே கீர்ததிதே ।'' 
[எவணிடம்கில்‌ வைக்கப்பட்ட மனாஸ்ணஸணை உடையவன்‌. நரகத்துக்குச்‌ 
செல்வதில்லையோ. ஸண்வர்க்கமும்‌ எவனை நினைப்பதற்கு இடையூரு 
கிறுசேகோ, சவுயரிடத்தில்‌ தண்‌ மன்ண்னைய வ யத்தவனுக்கு ப்டஹ்ம 
லோகமும்‌. மிகச்சிதிதாகத்‌ தோன்றுகிறதே, அழிவற்றவணனை எவ 
இறுருவன்‌, மணிதர்களின்‌ மனத்தில்‌ இருந்துகொண்டு, தோஷ 
மற்ற புத்தியை உடையவர்களுக்கு மோக்ஷ்தனத அளிக்கிருளோே, 
அப்படிப்பட்ட அர்யுகுன்‌ கீர்த்திக்கப்பட்டவடன்‌. பாபம்‌ மனறுந்து 
ஊழுஙிறுது. என்பதில்‌ என்லா ஆச்சரியம்‌? ] 


“வமமாயாவம்‌ ஜவ? வ௩மஹேஸ்‌ தமோ பாஸ்கம்ராத.ய: 
றரந்தி. கலேரசெ.ளக,ஸ்ய நாமஸங்கீர்த்தநம்‌ ஹரே; | ' 
சந்ரப்பை அ்ணப்பருற்கு நீரும்‌, அருமட்டைப்‌ பேபோக்கடு 3 
ட ப யி 71 மானி ழா ஸோ எப்ப ப்‌] 43. 
எஜிர்மயோதய மும்‌ பேதுமானவை : டஅம்மாதிரியயே ] கலிகாலத்‌ 
இலுள்ள... பாபக்கூட்டங்ககாமெல்லாம்‌. போக்கடிப்பதற்கு ஹரி 
யினுடைய தாமஸங்கீர்த்தனம்‌. போதுமானது. [ 


“ஸ்துத்வா விஷ்ணும்‌ வாஸுதே,வம்‌ விபாபோ ஜாயதே நர:। 
விஷ்ணோ: ஸம்பூஜராக்‌ நிதயம்‌ ஸர்வபாபம்‌ விஈண்யஇ |” 
[ வாஸணாதேவனை விஷ்ணுவைத்துதித்து, மனிதன்‌ பாபமற்றவ 


வலிருன. கரிஷ்துவை தனத்தொறும்‌ பூஜிப்பதால்‌ எல்லாப்‌ 
பாபங்களும்‌ நசிக்கின்‌ றன. ] 


"கலிகல்மஷமத்யுக்‌,ரம்‌ ஈரகார்த்தப்ரத,ம்‌ நருணாம்‌ | 
ப்ரயாதி விலயம்‌ ஸத்‌,ய: ஸக்ருத்‌ யஸ்யாநுஸம்ஸ்ம்ருதே: ||” 


[மிகல்‌ மிகாடரமானதும்‌, மணிதர்களுக்கு நாகதுக்கக்தைம்‌ கொடுப்‌ 
தமான கலிபாபங்கள்‌ எவ இணத்தமாத்திரத்தில்‌ மறைந்து 
மருகன்‌ றனாப்போ.... ம்‌ 
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“ஸக்ருத்‌ ஸ்ம்ருகதோ5பி கே விந்தேர நீருணாம்‌ ஒர்ம ரதை: 
க்ருரும்‌ | 
பாபராபசிம்‌ த, ஹத்யாா தாலராமிமிவாகல: | 
[ஒருதடவை நிணைக்கப்பட்டயோதினலும்‌, நூற்றுக்கணக்கான ஐன்‌ 
மங்களில்‌ மணிதர்களால்‌ செய்யப்பட்ட பாபஸதூறத்னதை, அகன்‌! 
பஞ்சுக்குவியலை. ஏரிப்பதுபோல்‌ வேரு சிக்கிரம்‌ தறறிக்கிறான்‌ 
கோவிந்தன்‌.] ப 


'"சலாவத்ராபி தேரஷாட்‌,யே விஷயாஸக்தமாஈஸ:; | 
க்ருத்வா 5பி ஸகலம்‌ பாபம்‌ ம்கரவிந்த.ம்‌ ஸம்ஸ்மரந்‌ 1; ம்‌! 
[| தோஷம்‌ திறைந்த இக்கலியுகத்திலம்‌, விஷயங்களில்‌ மடுபட்ட 
மனத்தையுடைய மாரிதளுமிருந்தபோதிதும்‌, எல்லாப்‌. பாபங்களை 
யும்‌ செய்த்பாதிலும்‌ கோவிந்தரா நிணைத்தானாகில்‌ சஎத்தளகிறான.] 


“லோகத்ரயா௫ பதிமப்ரதிமப்ரபாவம்‌ 
ஈஷத்‌ ப்ரணம்ய ரஸா ப்ரப,விஷ்ணுமீறம்‌ | 
ஐந்மாந்தரப்ரளயகல்பஸஹஸ்ரலஜாதம்‌ 

ஆஃ பரணாாமுபயாதி ஈரஸ்ய பாபம்‌ |!" 
[நூவுலகிற்கும்‌ முகங்வளுமிருப்பவனும்‌, இப்பறிறு பிபதுபையைய/டைய 
வனும்‌, உலகிற்கெல்லாம்‌ ஸ்வாமியமயும்‌, நியமிப்பவயுமிருப்பவளு 
மான பகவாகசத்‌ தலையாலே சிறுது வணங்கினாலும்‌, பல்பைன்மங்‌ 
கிலும்‌, பல்லாயிரக்கணாக்கான கல்பங்களிலஐும்‌ மனிதனால்செய்யப்‌ 
பட்ட பாபங்களெொல்லாம்‌ உடனோ ருசிக்கின்‌ ஐன.] சான்று பல்லாயி[க 
ணாக்கான ப்ரமாணங்களில்‌ பகவானை யும்‌, அவனுடைய இருக்‌ 
குணங்களையும்‌ அறிவதாலும்‌, ஸங்கிர்ந்தளாம்‌ செய்வதாலும்‌. ஸர்வ 
பாபங்களும்‌ நசித்துப்போகின்றுனா சான்று சசொல்லப்பட்டதன் மோ, 


“யதோ வா இமாநி பூ,தாரி ஜாயந்தே | யேஈ ஜாதாநி ஜீவந்தி 
யத்‌ ப்ரயந்த்யபி ஸம்விரந்தி। தத்‌, விஜதில்ஞாஸஸ்வ। 

தத்‌, ப்‌ ரஹ்மேதி।” 
[எதனிடத்தில்‌ நின்றும்‌ இந்த ஹஜிவராசிகள்‌ உண்டாகின்‌ ஜன வோ, 
உண்டானவை சாதளுல்‌. உயிர்வாழ்கினாளன வோ, எனத மோக்ஷித்‌ 
திலும்‌ ப்ரனயகாலத்திலுர்‌ அடைகின்றன பவே, அகசை அறிவாயாக, 
அதுவே ப்ரஹ்மம்‌] சன்று இத்தைத்திரிய உபனிஷத்தில்‌ ப்ர 
வல்லியில்‌ ஐகச்காரணாமாக யாகதொன்றுவேதா ந்தங்களில்‌ ப்ரஸித்த 
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மாயிருக்கினறததோ, அதுகோ ப்ரண்மனிமைன று. கோஷிகறப்புட்ட து. 
இங்கு “யதோ: வை ”” என்று படித்ததால்‌ இவ்வாக்கியம்‌ மற்று 
மாரு. வேதாந்த வாக்கிய குதிற்கு அறுவாதமாயிருக்கின்‌ தன்‌ 
பது எதனளிவாகிறது. "நாராயணா, வ ஸ்முத்பழ்‌ வந்தே ! நாராயணாத்‌ 
பாவாத்தங்கே | நாராயணே ப்ரலீயந்தே|"" [/ நாடாயணாசரிடமிருத்தே 
எல்லாம்‌ கஉலாடாகின்றன? நாரராயமைனாலேயே ச்யாழ்கின்‌ றன : 
நாராயணாணிடமே இடுங்குகினறன. | என்று நாராயவேபனிஷத்‌ 
யாரக்யேமே இதற்குப்‌ *புமரோரவாதம்மன ப அம்‌ தெளிவாக 
வியாஙருகி றது. 


இப்படி சிக்டாவல்லியில்‌ பவதஸாதாரணமான புருஷ்சப்‌ 
தத்தைப்‌ படித்து, அவசோ ப்ரஹ்ாருத்ரர் பறக்கும்‌ காரணா பூரு 
னென்று கோவழித்து, அருந்தவல்வியில்‌ அவண்‌ அரந்தசப்த 
வாச்பனேன்று அறிவித்து, ப்ருகுவல்லியில்‌ அவனோ ஸகல ஐகத்‌ 
இக்கைருக்கும்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ணம்ராரவக்ளாப்பணா றும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 
சானறு படித்தபிறகு, அடுத்தபடியாயுள்ள நாராயணவல்லியில்‌ புரு 
கேடரத்தமண த்தவிர மேவருதுவரையும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ எக்காலத்‌ 
திலும்‌ குறிக்கமாட்டாக நாராயணாப்தத்தை ஒருகால்‌. சொன்னுற்‌ 
பாலே. ஜன்பதின்கால்‌ சொல்லி, அவனுக்கேயான புருஷசப்தத்‌ 
ஊதயும்‌ பலதடவை படித்து, பரத்வம்‌, விழுஹம்‌, விபவம்‌, அரற்தர்‌ 
யா்‌, அர்ச்னா. என்னும்‌ அவணுடைய அந்து அவண்த்கு 
களாயும்‌. அறிவிழ்து. அவனுக்கே அடையாளமான குஷிராப்தி 
சாயித்வத்தையும்‌ பல்‌ தடனை அறுசமழ்தித்து, அவனுடந்த திரு 
நாமங்களாகிய அச்யுதன்‌, அருந்தன்‌. கறரி, விஷ்ணு முதலான 
இருநாமங்களையும்‌ அறிவித்து... அவனோ பரப்ரஹ்மம்‌, பரத த்வம்‌, 
பரஞ்ஜோதி, பரமாத்மா, சிவன்‌, சம்பு முருவிய சப்தங்களால்‌. பல 
வேதவாகயங்களில்‌ படிக்கப்படுபவன்‌ என்று உழைத்து அவனோ 
தறரவித்மை முதலான ஸமகலவித்மயைகளிலும்‌ உ பாிக்கப்படுபவளண்‌ 
சான்று உணர்த்தி, அவளை அடைவதற்குள்ள ஸாகதனங்களில்‌ தலை 
சிறந்தது. அவைச்சரணாடைவதே என்று நிர்ணயித்த, இப்படி 
அடி சேனன்‌ அறியவேண்டிய ஸகல்‌ விஷயங்கக்ரயும்‌ அறிஷித்து 
முடிக்கிறது. அருமறை, 

* ஒரு வாக்யத்தின்‌ பொருள்‌ மற்றிறுரு வாக்கியம்‌ திருப்பிப்‌ படித்‌ 
தால்‌, முந்தியது புபீராவாதமென்றும்‌. பிந்தியது. அறுவாத 
மென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. வை" முதலான பிரஸித்தியைக்‌ குறிக 
கும்‌ பதங்கள்‌ ஐருவாக்கியம்‌ அதநுவாதமென்பதைக்‌ காண்பிக்கும்‌. 
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ஊமாரரிர்தாயள்‌ா, பொராயைவர்வரியியன ணும்‌ இற்கு பாகற்கது 
ைத்திமீயோ பவியைந்துடலா சேர்மம்‌, துணியாக நாராயலள அப்ப 
விஷத்‌ சான்று. படிக்கி நாப வைர்திமிய ப்ருகுவல்லிக்கு அடுத்த 
படியாக இது எல்லா எழும்‌ மதப்படு பது. அங்காாளாரியோ£டு, 
தம்‌ ஆசாரியாகளோடு வாதியமு மைலஞமும்‌ இழ்கு தாராயராவல்கம்‌ 
யிலுள்ள வாக்கியங்ககம ப்ரமாணமாக எடுத்துள்ளாம் உள்‌. மத்தியா 
வந்தளாத்தின்பபோது ப்பபாஹ்டணா கசா சால்லாருர்‌ அதுஸரற்திக்கும்‌ 
மந்திரங்க ண்ல்‌ பல இநத்கு ஜாரமய வைவல்வியிலேயே கர்ணாப்‌ 
படுகின்றன. மேனும்‌, ஊாரழ்வயுண்ட்பு தாரணம்‌, ண்ராரும்‌ முருமானா 
கர்மங்களில்‌ அறுணரந்திக்கவேணாடிய மறந்த ங்வகதம்‌ இருமல்‌ படிக்யப்‌ 
படுகின்றன. 


“அம்ப ஸ்யபாரே பு,வாஸ்ய மத்‌ யே 
நாகஸ்ய ப்ருஷடே, மறதோ மஹீயார்‌ | 
ராக்ரேண ஜ்யோதீம்ஷி ஸமநுப்ரவிஷ்ட: 
ப்ரவாபது.॥ சரி கர்ப்பே, அந்த: |'' 
(கரைகாணவேபண்டததைத்‌ வழுத்ர த்தும்‌, பேத த்துற்று நடுவிலும்‌, 
துக்கம்‌ தற்று வ்வகுைட கே திதி மேனும்‌, அபறியவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பெரியவராலா ப்ரஜாபதி. தன்னுடைய பேத மணிஞல்‌ 
ஸூர்யன்‌. முதலிய மீராறாகரா வியாபித்து வாகன்‌ டு, ஹ்ருதுய 
குனஹய்ல்‌ வகிக்கிறார்‌! எலாபது நிறம்‌ நாராயமாவல்லியின்‌ 
பரதன்‌ மந்திரம்‌... இதில்‌ பமவாறுனடய பாரா அவமஸ்ண ட கதரும்‌ 
அடிவிக்கப்பழுகின்றன.  “-அம்பஸ்யபாரே எனாது கஷிராப்தியை 
(அளன்ளது ப்ரனய பமஹாரணவத்தை) அறிவிக்கையால்‌. ஸிழுஹம்‌ 
சட சார்த்தப்படிகிறது.. "பூவரஸ்ய மத்ய” சான்பதற்கு ஊதியம்‌ 
டஸமத்திலுள்ளவவ்‌ என்றும்‌, இவ்வுலகில்‌ ராமகிருஷ்றைதிரூபியாக 
வும்‌, அர்ச்சாருபியாகவம்‌ அவதரிக்கும்‌ தூர்த்து குறிப்பதாக 
வும்‌ பொருள்‌ கொள்வஸாம்‌. “நாகஸ்ய ப்ருஷ்டே,” என்று துக்கம்‌ 
கஸ்ரு பரிவைஞகுண்ட த்திலுள்‌ வா. புறா தாதை க்‌. குறிக்கிறது. 
*கம்‌" என்றால்‌ ாககுருசிபிசமல்லூம்‌? 'அகம்‌' எலாம்‌ அக்கதை 
சொல்லும்‌; "நாகம்‌" என்றால்‌ அக்கம்‌. சிறிதுமற்ிறு இடமாகிய பரம 
பதத்தைச்‌ சொல்லும்‌. *ப்ரஜாபதிச்சாதி கூர்ப்பே, அந்த” சான்று 
அத்தரயாமியாய்‌ எழுந்தரளியிருக்கும்‌ இருப்பு அறிவிக்கப்பறுகிறது, 
அமக இப்படி அர்கதறணுடைய ஐந்து நிலைகளும்‌ ஆரம்பத்திலேயே 
அறிவிக்கப்படுகின்றன.  நாராயகாணிக்கதக்கிறும்‌. இவ்வைந்து 
அவஸ்தையளும்‌ அணாரத்தப்படுவதை முன்னா மம தாட்டிபேம்‌. 
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கடைசியிலும்‌ ஸூ வா ஏஷபுருஷ; பஞ்சக” [அந்த இந்தப்‌ புருணள்‌ 
பிந்து நிமைகளையுடையவளன்‌ | என்று இவ்விஷயம்‌ சொல்லப்பட்டது. 
இப்படி ஆரம்பத்திலும்‌, நழுவிவும்‌. நூரு விலார்‌ பக்சாவஸ்றதைகளை 
யுடைய பரவாஸுபேரவக்ராயமயே இவ்வுபனிஷத்‌  உத்கோஷிக்கிற 
பிதன்று விவங்குகிறுது. “இம்பண்யமாம்‌” என்று இங்கு படித்ததை 


மயேநாவ்ருதம்‌ கம்‌ ௪ தி.வம்‌ மஹீம்‌ ௪ 
யேநாதி,த்யஸ்‌ தபதி மதஜஸா ப்‌. ராஜஸா ச! 
யமஈதஸ்‌ ஸமுக்‌, மர கவயோ$வயந்து 

யத.,க்ஷமர பரமே ப்ரஜா: '' 
[சாத்து பக்வாளுல்‌, ஆ காரா்ம் ழு ம்‌. சேவலோ கமும்‌, பூமோகரும்‌ 
ரூழப்பட்டுள்ளன வோ, எவனுடைய ஒனியிறுல்‌, சேரண்ணினாலும்‌, 
ஓஓணியினைம்‌ ஸூர்யன்‌ பிரகாசிக்கிருனோ, “எவனை ஞானிகள்‌ முத்‌ 
ரத்தின்‌ ஈடுவிறுள்ளவனாக அறிகிறார்களேோ, எவெருவன்‌ அழி 
வற்ற பரமபதத்திவுள்சாளே அவளோ ப்ரஹ்மம்‌, ] என்று துன்று 
வது மற்திரத்திலுமி,  “ஸமுதரேந்தம்‌ '* என்று நாராயண ிக்‌ 
தத்திலும்‌. ஆதர திசயத்தாமேலே. அடிக்கடி அறிவிக்கிறது. 
இன்வாத்தம்‌ 


“ஆயோ நாரா இதி ப்ரோக்கா ஆபோ வை நரஸூநவ? | 

தா யத,ஸ்யாயாம்‌ பூர்வம்‌ தேர நாராயண: ஸ்ம்ருத;'' 
| ஜூஸ்ம்‌ நாரமெனப்படுகிறது?. அறு நரனுகிய பகவாணிடமிருத்து 
உண்டான தன்ம. அழற்த மம்‌ பூர்வ காளத்தில்‌ இவனுக்கு 
இடுப்பிடமாகையால்‌ இவன்‌ நாரயானெனப்படுகிறுன்‌. ] என்று 
மணுவம்ரு தி, ரஷ்‌ குபு ரான்ராபம்‌ முதனியவற்றிலும்‌ 


“ஸ்ருஷ்ட்வா நாரம்‌ தோயமந்த.ஸ்தி, தோ$ஹம்‌ 

யேந ஸ்யார்மே நாம நாராயமணே ௫ |'' 
( தாரமாகிய ஜலத்தை ஸ்ருஷ்டித்து அதனுள்‌ இருக்கையால்‌ 
எனக்கு நாராயணானெனனும்‌. பெயருண்டாயிற்று, ] என்று 
வராஹபுரரணாத்திலும்‌, 

“ஏஷ நாராயண: ஸ்ரீமாந்‌ ச்மீரார்ணவரிமகுதந:; '* 

[ இந்த ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ பாற்கடலில்‌ பள்ளிகொள்பவள்‌ ] முத 
லானவிடங்களில்‌ ரிஷிகளாலும்‌, *! நாகமேறி. நடுக்கடலுள்‌ துயின்ற 
நாராயணனே !'” முதனியவிடங்களில்‌ அழ்வார்களாலும்‌. அனுளந்‌ 
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ய்‌ 


திக்கப்பட்டதன்‌ மர.  நிரிபலதிஷமாணியாகிய வேதபுருஷண்‌, மு 
முதிய மான்‌ ்ஸ்னா பம்‌ அ்வா ம்ம்க்ரா யூம்‌ நிலைத்த ட யம்ந்த ட்‌ 
ஸ்மூத்‌ ரே சுவயோவயந்தி '” வவகிறுன்‌ போனும்‌." குக்ரேண ஜயோ 
த்ம்ஷி ஸூமநுப்ரவிஷட: :” என்றும்‌ “மேநாதித்யஸ்‌ தபதி தேஜா 
ப்ராஜஸா ௪” என்றும்‌ இங்கு ொலைப்பட்டது 


“யதராதி,த்யக,தம்‌ தேஜோ ஜக.த்‌ பாஸயதே5கி,லம்‌ | 
யச்சந்த்ரமஸி யச்சாக்‌, கள தத்‌தஜோ வித்‌, மாமகும்‌ |” 
[| எல்லா உலகையும்‌ ஐணிவிடச் ய்யும்‌ ஸர்யஹணுடைய இணியும்‌, 
சந்திரனுடைய ஒளியும்‌, அக்ணிலினுடைய ஐணியும்‌ சன்ணனுடையதே 
என்று அதிவாயாக. ] என்று கீதையில்‌ பகவத்பரமாக விவரிக்கப்‌ 
பட்டது. *ப்ரஜாபதிச்‌ சரதி”” என்று பரஜாபதிசப்தம்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதால்‌ இந்த மந்திரம்‌ பிரமகாக்குறிக்காதோ என்று 
சிலர்‌ ஸநமேதேஹிக்கக்கூடும்‌, பின்வரும்‌ காரணாங்களாள்‌, அப்படு 
ஸுந்தேணிப்பது சரியல்லவென்று வீளங்கும்‌. பிரமனுக்கு ஹ்ரு 
குயத்தினுள்‌ வகிஃ்கும்‌ தனானமை சாஸ்திரங்களில்‌ காண ப்படுவ தில்லை, 
மேலும்‌, புருஷஸருக்தம்‌ உத்தரானுவாகத்தில்‌ ப்ரஜாபதிச்‌ சரதி 
கூர்ப்பே, அந்த:' என்று படித்து, மேலே ஹ்ரிச்ச தே லமிச்ச 
பத்ந்யெள்‌'* என்று. அவனே லஷ்மிதாதன்‌ என்று நிர்ணயிக்கப்‌ 
பட்ட து: ப்ரமாயபதிசப்கும பரமிபுருஷக்‌ குறித்தும்‌. சாஸ்திர 
வில்‌ பலவிடங்லளில்‌ படிக்ப்படுவதைய்‌. வாட்டுவோம்‌, 


“ஆபோ வா இதமக்‌ மர ஸலிலமாஸிீத்‌ | தஸ்மிர்‌ ப்ரஜா 

பதிர்‌ வாயுர்‌ பூத்வா அசரத்‌। ஸ்‌ இமாமபகச்யத்‌। தாம்‌ 
வராஹோ பூத்வா அஹரத்‌ ||” 
[இவ்வுலகம்‌ முதவில்‌ ஜலமயமாயிருந்தது. அதில்‌ ப்ரஜாபதியான 
வர்‌ வாயுரபங்கொண்டு. ஸஞ்சரித்துக்கொண்டிருந்தார்‌. அவா 
(ஜலத்தில்‌ முழுகியிருந்த) இந்த பூமியைப்‌ பார்த்தார்‌. இந்த 
பூமியை வராஹரூபியாய்‌ எடுத்தாள்‌] என்று வேதத்தில்‌ வராண 
ஆபியான பகவான்‌ விஷயமாக ப்ரஜாபதிரப்தம்‌ பிரயோகிக்மப்‌ 
பட்டது. வாஜுபபேயயாலத்தற்கு விதிக்கப்பட்ட ப்ராஜாபத்ய பச்வை 
வர்ணர்க்கும்போது, '“ச்யாமா எகருபா பவந்தி” ர்கருதிறமுள்சளாவை 
யாயும்‌, தரேமாதரி உருவத்தை உடையவையாகவும்‌ ஆகின்‌ றன. ] 
என்று விதித்து விட்டு, *ஏவமிவ றி. ப்ரஜாபதி:  பரஜாபதியும்‌ 
இப்படியே (கருதிறறுள்ளவராக] இருக்கிறான்‌ ரோ.] என்று 
படித்தது. இதிலிருந்து கருஷ்ணவாணானுன பகவாே இங்கும்‌ 
ப்ரஜாபதிடியன்று ததப்படுகிறாரனன்பது விளங்குகிறது. 
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பூத்ரென ப்ரஜாபதிம்‌ தே,வம்‌ ப,க்த்யாராத,யதம்‌ பரம்‌ | 

காராயணம்‌ ஸ வோ தகா வ்ருத்தோ நாம்‌ பவிஷ்யதி |” 
| புததிரர்களேோ! பீமலானவளும்‌, பாஜாபதி சான்று சொல்லப்படு 
மவனுமாண நாராய பக்தியுடலா முஜியுங்கள்‌ உங்களுக்கு 
வேண்டியதை அவன்‌ கருவான்‌.] என்றும்‌ 

“ஏவம்‌ ஸ்துதஸ்‌ ததஸ்‌ தாப்‌,யாமச்விப்‌,யாம்‌ ஸ ப்ரலாபதி:'' 
[அத்த பரறஜாபதியானவர்‌ அந்த அச்வினீமிதவர்களால்‌ அுதிக்கப்‌ 
பட்டவராம்‌......] என்றும்‌ வாடாஹபுராணாத்திலும்‌, 

“யத்தத்‌ எத்யஞ்ச பரமம்‌ அஹமமேக: ப்ரஜாபதி:' 
[யாதொன்று ஸமத்யமாயும்‌ மேலாணகாயுமிருக்கிறதோ, அது ப்ரஜா 
பதியாகிய என்னுடைய அம்சத்தைப்‌ பெற்றது.] என்று மாத்ஸ்ய 
புராண ததிலும்‌, 


“பரம்‌ பராணாமபி காரணம்‌ ஹரிம்‌ 

மஹீதாம்‌ லோசுகுரும்‌. ப்ரஜாபதிம்‌."” 
[| மேலானவற்கைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனும்‌, காரணாபுரஷனும்‌, 
பூமியை தரிப்பவனும்‌. லோயண்வாமியும்‌ ப்ர சா பதியுமான 
ஊரயை......]. சான்று நாணிம்றறபுராண த்திலும்‌, 


'தோயாந்தஸ்ஸ்தரம்‌ மஹீம்‌ ஐஞாத்வா ஐக,த்‌$யகார்ண- 
வீக்ருதே | 
அநுமாநாத்‌ தது.த்‌;த.ரம்‌ சுர்த்துகாம: ப்ரஜாபதி: |'' [1.1.7] 
[ உலகம்‌ ஐரே சமுத்ரமயமாமிருந்தபோது பூமி ஜலத்தின்‌ அடியில்‌ 
இருப்பனது களகித்து அறிந்து பாரஜாபதியான பகவான்‌ அதை 
எழிப்பதற்தாக ர வரரணஊரூபத்னத ) மேற்கொண்டார்‌ .] என்று 
விஷ்ணுபுராண த்திலும்‌, 
்‌” வராஹருபஸ்‌ ஸூ பத: ப்ரறாபதர்‌ 
மமா$ஸ்து மாங்க.ள்யவிவ்ருத்‌,க,யே ஹரி ;'' 

| வரராஹரூபியாயும்‌, லோகஸ்வாமியாயும்‌, ப்ரஜாபதி எனப்படுமவ 
யுமுன்ன ஹரி எனக்கு மங்கைங்களை வளர்க்கட்டும்‌. ] என்று 
விஷ்ணுதாமத்திலும்‌, 
வி--௪0 
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“ பூர்மே ப்ரஜாவிஸர்க்கே, திவாமாஹ்‌ாரேகம்‌ ப்ரஜாபதிம்‌ ” 


[ முதலில்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்தமாலத்தில்‌ உனையே பிரஜாபதி 
பெயென்கின்றனர்‌. ] என்றும்‌, 


ராஜாதி, ராலஸ்‌ ஸர்வேஷாம்‌ விஷ்ணுர்‌ ப்‌ ரஹண்மமயோ மஹாக்‌! 
ஈச்வரம்‌ தம்‌ விஜார்மஸ்‌ ஸ்‌ பிதா ஸ்‌ ப்ரஜாபதி: |” 

| எல்லாருக்கும்‌: ராஜாதிராஜராய்‌ விளங்குபவரும்‌, ஸர்வவ்யாப்‌ 

யும்‌, ப்ரஹ்மஸ்வரூபியும்‌, பெபெரியோனுமான  அழ்து ஸர்ப்வர 

வரை அறிகிறோம்‌. அவரே (எல்லாருக்கும்‌) தந்‌ைத; அவரே 

ப்ரஜாபதி, எனறும்‌, 


ப ஸுராஇம்‌ றாஇிஷத.ம்‌ ஹம்ஸம்‌ தத்பரம்‌ பரமேஷ்டி ஈம்‌ | 
யுக்த்வா ஸர்வாத்மநாத்மாகம்‌ தும்‌ ப்ரபத்‌,யே ப்ரஜாபதிம்‌ || '' 
[சுத்தமானவனும்‌, சுத்தமான பரமபதத்தில்‌ வஹிப்பவனும்‌, பிர 
காசிப்பவனும்‌, மேலானவனும்‌, மேலான ஸ்தானத்திலுள்ள வனு 


மானா பரமாத்மாவை அடை நீது, ப்ரஜாபதியான அவளை சரா 
மடைகி றேன்‌. ] என்றும்‌, 


- அதிவாய்விந்த்‌ ரகர்மாணம்‌ அதிஸூர்யாக்‌, நிதேஜஸம்‌ | 

அத்புத்‌_த்‌ ந்த்‌, ரியாத்மாகம்‌ தம்‌ ப்ரபத்‌, யே ப்ரஜாபதிம்‌ ॥ '' 
[ வாயு, இத்திரன்‌, இவர்களுடைய செயலைக்காட்டிலும்‌. மேலான 
செயலை உடையவனும்‌, ஸிர்யன்‌. அக்கி, இவேர்கடைய இனிய 
யும்‌ விஞ்சிய ஓணியையுடையவனும்‌, புத்தி, இந்திரியங்கள்‌, ஜீவன்‌ 
இவர்களுக்கு சாட்டாமனிருப்பவனுமான பாறஜாபதியை சாணாமடை 
கிறேன்‌. ] என்றும்‌ மஹாபாரதுத்திலும்‌, பாரமபுருஷண்ப்பற்றி ப்ர 
காபதிசப்தம்‌. படிக்கப்பட்டது இங்கு அறுஸந்திக்கத்தக்கது. 


அத: பரம்‌ நாந்யத,ணீயஸம்‌ ஹி 
பராத்‌ பரம்‌ யந்‌ மஹோ மஹாற்தம்‌ | 
யதே,கமவ்யக்தமஈந்தளூபம்‌ 
விச்வம்‌ புராணம்‌ தமஸ்‌. பாரஸ்தாத்‌ | '' 
[ இத்தப்‌ பரமாத்மாவைக்காட்டிலும்‌ ஙட-ஷஷமமானாது கிடையாது; 
அதுவே பமேலானவர்கள்ைக்காட்டிலும்‌ மேலான தாகவும்‌, பபரிய 
வத்னறைக்காட்டிலும்‌ பெரியதாகவும்‌ விளங்குகிறது. அது ஒன்றே 
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அறியமுடியாததாகவும்‌, அரந்தமான்‌ ஆபங்களை உடையதாகவும்‌, 
உ லகிற்கெல்லாம்‌. அத்மாவாமவும்‌, பழமையான தாகவும்‌, பிரக்குதி 
மண்டலத்துக்கு அப்பாற்பட்டதாகவும்‌ விளங்குகிறது. ] என்று 
அருவது மந்திரத்தில்‌, அருந்தவல்லியில்‌ கொல்லப்பட்ட அருத்த 
சப்தத்தின்‌. அர்த்தம்‌ ! அரந்தருபம்‌ * என்று அறிவிக்கப்படுகிறது. 
“தமஸ; பரஸ்தாத்‌” என்று இங்கு படித்ததால்‌, ** ஆதி;த்யவர்ணம்‌ 
தம்ஸ்‌ : பாஸ்தாத்‌”*” எலமாறு புறுடிஸுிக்தத்திலும்‌, “தம்ஸ: பரமோ 
தரதா சங்க, சசாரக;தரதர?” என்று ஸரீராமாயணாக்திலும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டவளனே இவன்‌ என்று தெனிவாகிறது. எட்டாவது 
மந்திர த்தில்‌ 


“ஸர்வே நிமேஷா ஜஜ்ஞிரே வித்யுத: புருஷாத,தி, | 
கலாமுஹுூர்த்தா: காஷ்டராச்ச அம்ஹாராத்ராச்ச ஸர்‌ வற: | 
அர்த்த மாஸா மாஸா ௬தவஸ்‌ ஸம்வத்ஸரச்ச கல்பதாம்‌ |!" 

[ பின்னால்‌ போனற வர்ணாத்னதையுடைய புருவனிடமிருந்து எல்லா 
நிமிஷங்வள்‌... அரில்‌, முலறிர்த்தம்‌, உாஷ்டைகள்‌, இராப்படில்கள்‌, 
பக்ஷங்கள்‌, மாஸங்பனா, ரூதுக்கள்‌, வருதைநா மன்‌ அமிய எல்லாம்‌ 
ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டன. | என்று புருஷரப்தவாச்யனுன்‌. ப்வானோ 
நாலதத்துவத்தை ஸ்ருஷ்டித்தவன்‌ என்று உத்கோஷித்தது. “ஸத்‌, 
யத: புருஷாத்‌ " என்பது தாரரயமஸூிக்கத்தில்‌ “நீலதோயத;- 
மத்‌,யஸ்தரா வித்‌, யுல்லேகேக, வ பாாஸ்வரா " என்று நாராயணானவிஷய 
மாக விவரிக்கப்பட்டது. அடுத்தபடியாக *அதப்‌யஸ்‌ வம்பூநீதா 
ஹிரண்யகடர்ப்ப, இத்யஷ்டெள'' என்றுபடி 33. *-அத்ப் பஸ்‌ ஸம்பூ ௧2" 
என்று ஆரம்பிக்கும்‌ புருஷஸுக்தத் தின்‌ 2 த்தரானுவாலத்தையம்‌, 
* தறிரண்யகூர்ப்பஸ்‌ ஸமவர்த்ததாக்‌ ரே *' என்று தொடங்கும்‌ பேத 
மந்திரங்களையும்‌ இங்கு அறுஸழ்திக்கவேண்டும்‌. எண்று அரி 
விக்கிறது. இதிலிருந்து உத்தராறுவாகத்தில்‌ “ஹ்ரீச்ச தே லக்ஷ்ம்ச்ச 
பத்ந்யெள ”” என்று ல-்ஷ்மிநாதனுக கோஷிக்கப்பட்டவனோ இந்த 
நாசாயணவல்லியிலும்‌. ப்ரதிபா திம்கப்பறுமவன்‌. என்று உணர்த்‌ 
கப்படுகிறது. * ஹிரண்பகள்ப்பஸ்‌ ஸமவர்த்ததாக்‌, ரே ** [கறிரண்ய 
கர்ப்புமோ முருவில்‌ இருந்தான்‌, ] என்னும்‌ பழ்திரத்தில்‌ படிக்கப்‌ 
பழம்‌ ஹிரணாயகாப்பசப்தம்‌. பிரமைக்குறுக்குமென்று சிலர்‌ சத்தே 
ஐறிக்கக்கூடும்‌. புருஷஸமிக்தம்‌. உத்தராநுவாகத்துடன்‌. பீசோத்துப்‌ 
படிக்கும்படி விதித்திருப்பதால்‌ இந்த சங்கைக்கும்‌ சிறிதும்‌ இட 
மில்லை, லஹைமிபதித்வம்‌. நாராயணனுக்கு அஸாதாரணாமானா 
தொன்றுன்றோ. மேலும்‌, பகவாண்க்குறித்தும்‌. சாஸ்தரங்களில்‌ 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


௮பி4 விஷ்ணுசித்களிலயம்‌ 


ஊிராயகாப்பசப்தம்‌. படிககப்படுவதுண்டு, “ஹிரண்ய கூர்ப்பே௱ 
பூகர்ப்ப, ” என்று ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸ்ர நாமத்திலும்‌, 
“ஹிரண்யகர்ப்ப,மம்ருதம்‌ பூ,க.ர்ப்ப,ம்‌ பரத: பரம்‌ | 
ப்ரபே: ப்ரபு,மநாத்‌,யந்தம்‌ ப்ரபத்‌, ய தம்‌ ரவிப்ரப,ம்‌ |'' 
[| ஊிரண்யகர்ப்பணும்‌, சமோகடிஸ்வருபியும்‌, பூமியை தரிப்பவனும்‌, 
டேலானதைக்காட்டிலும்‌ மேலானாவனும்‌, எசிவரர்களுக்கும்‌. எச்‌ 
வரனாயருப்பவனும்‌, அதியந்தமற்றவனும்‌, ஸுர்யகப்போன்ற 
வளியுள்ளாவனுமானா அந்தபகபாகளை சரணாமன்டகியேன்‌, ] சன்று 
விஷு கர்மத்திறும்‌. “ஹிரண்யகடர்ப்ப, ஹீிரண்யநாப, நாராயண ” 
என்று ஹஊரிவம்சத்தில்‌ மணாபுருஷூஸ்தவத்திலும்‌, 
"ஸு ஜாமத,க்‌ந்யோ பு. வஈஸ்ய கேரப்தா 

ஹிரண்யகூர்ப்பேோ$ஸாரஹா ப்ரபாது” 
[ உலகந்னைக்‌ மாப்பாற்றுமவரும்‌, ஹிரண்யகர்ப்பர்‌ எனப்படுப்வரும்‌, 
அஸாுரர்களை அழிப்பவரும்‌, நமதக்னளியின்‌ புதல்வருமான பரசு 
ராமர்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. ] சான்றும்‌, 

“சதுஷ்ப்ரகாரம்‌ ஸ்வாரீரமாத்‌,யம்‌ 
னஹாண்யகடர்ப்பம்‌ பரிபாலயித்வா | 
ஈாமாதிரூபைர்‌ பபுஹுருபபே சூம்‌ 

ட்ட 2 அக்க னய 
[ ஹிரணயகர்ப்பறுன தன்னுணடய அஆதியஞ்சோதியுகுவை தான்கு 
விதமாகச்‌ மிசய்துகொண்டு, மாமரூப்பேகஙகளான்‌. பல்‌ உருவ 
பேதங்கள்ச்செய்கான்‌.] என்றும்‌ வராஹபுராண த்திலும்‌, “ஹிரண்ய 
கர்ப்பம்‌ தவாமாஹு: ** [ஹி முணய௰ர்ப்பனொன்று உனக 
அழைக்கிறார்கள்‌. ] என்றும்‌, 
ஹிரண்யகடர்ப்பே. த.யுஇமார்‌ ய ஏஷ சந்த ஸி ஸ்துத: | 
யோகை,ஸ்‌ ஸம்பூஜ்யம்த நித்யம்‌ ஸ ஏவாஹம்‌ விபு: ஸ்ம்ருத:। 
1 மிகவும்‌ இணரியுள்‌ ளா வறாகவும்‌, ஹஊீிரணாயகரப்பனான்று வேதத்தில்‌ 
படிக்கப்பட்டும்‌, போகங்களில்‌. தினந்தோறும்‌ பூஜிக்கப்‌ 
படுபவனுவும்‌, ஸர்வவ்யாயியாகவம்‌ நானே விளங்குகிறேன்‌. ] என்‌ 
ஹும்‌ மறாபாரதத்தில்‌ ராஜு தர்மமோக்ஷதா்பங்களிலும்‌, 


“வாஸுதேவ: பரம்‌ ப்‌, ரஹ்ம தர்மூர்த்தி: புருஷ: பர: | 
ஹிரண்யகடர்ப்பேோ ப,.கவார்‌ ஏஷ ச,ந்த,ஸி பட்‌யதே॥” 


ரிசி 
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[1 வாஸுமேதேவயோ  படிப்ராண்டம்‌; அனே பாமயபுருஷணனெனப்படு 
விரான்‌. இந்த பகவானே கிணாயகர்ப்பன்‌ என்று வேதங்களில்‌ 
இருப்‌ படுகிறான்‌. 1] என்று ஸரிர்யஸித்தா ந்நமன்னும்‌ ஐிசயா திக 
சாஸ்காரகிரந்தத்திலும்‌. ஐறிரணாயகர்ப்பசப்தமும்‌, இத்து ச்ருதி 
வாகியமும்‌ பாகவத்பரமாக விவரிக்கப்பட்டனா. 


னைதத்திரிய ஸம்தறினகத நாலாவது காணாடம்‌ முதல்‌ ப்ரம்‌ நத்தில்‌ 
எிரண்யகர்ப்பபஸ்‌ ஸமவர்த்குதாக ரே ' என்று தொடங்கும்‌ எட்டு 
ரிக்குகளும்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கின்றுனா. அவை பகவத்பரமே எனபதை 
நிரூபிக்கும்‌ உட பப்ரும்ணைங்ககையும்‌ புக்கிகளையும்‌ இணி விவரப்‌ 
பாம்‌. 
“ஹிரண்யகடர்ப்ப,ஸ்‌ ஸமவர்த்ததாக்‌,ரே 
பூ,தஸ்ய ஜாத: பதிரேசு ஆஸீத்‌ । 
ஸ தராதர ப்ருதி,வீம்‌ த,யாமுதேமாம்‌ 
குஸ்மை தே,வாய ஹனிஷா விதே.மு॥” 
[அதாதிகாலமாக இருப்பவனும்‌, பூதங்களுக்கெல்லாம்‌. ஐரே பதி 
யாயுவல்ளவனும்‌, (ீவாத்மணதமுறைக்ைத்‌ தன்னுட்‌ கொண்டிருக்கை 
யால்‌) ஐமிரண்யகாப்பனா என்னும்‌ இருதாமத்தையுடையவனுமான 
பலவான்‌. தருவே முதவில்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ பூமியையும்‌, 
சதேவலோகத்தையும்‌ தரித்து நின்றான்‌... அதியவொண்ணாத அந்த 
தேவனுக்கு ஹனவிண்ணஸை ஸமர்ப்பிக்கிறும்‌.] சன்பது அம்மந்திரங்‌ 
ளில்‌ நூதலாவது. 


“ஹிரண்யகர்ப்ப,: எக: ஸமவர்த்தகாக்‌,ரே'' என்னும்‌ தொடர்‌, 
ஏகோஹவைநாராயண இ லமத்‌'' 
“தி வம்யாதே,வஏகோநாராயண; '' 

மூதலான. வாக்யங்களஞுடன்‌. நே பெபொருள்‌ உடையதானுயால்‌ 
பகவத்பரம்‌ எனபது சதெிவாகிறது. இங்குள்ள ஹிரணாய கர்ப்ப 
சப்தம்‌. பகவார்சக்‌ குறுப்பறு என்பன க இதிஷராஸபுராணவாக்யங 
கண்க்கொண்டு முன்ன மம நிரூபித்தோம்‌.  "பூகுஸ்ய ஜாத" 
என்பது எல்லா பூதங்களுக்கும்‌ முனபிருந்தவன்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
யுடையது. *பூர்வே யோ தேவப்‌, யோ ஜாத: என்னும்‌ புருடிஸுநிக்த 
வாக்யத்திற்போலனே இங்கும்‌. இயாருள்‌. கொள்ளாப்வண்டும்‌, 
அன்றிக்‌, பரவாஸுதேவனிடமிருந்து பிறக்தவனுன விஷ்ணு 
மூர்த்தியைக்‌ குறிப்பதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. அப்போது பிறப்பு 
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அவதாரருபமானது, “அதம ம்நா பறமாதார வஜாய எவ 
ஜூம்‌, * பிறுப்பில்‌ பல்‌ பிறவிப்பெருமானா ”" என்றும்‌ சொல்பைபட்‌ 
பதன்பிரு.. '“பூதஸ்ய பதிக?” என்ணும்‌ மதாடர்‌ "பதிம்‌ விச- 
வஸ்ய ஆத்மேச்வரம்‌ '' என்று நாராயனமைாபரமாக தநாராயண மிக்‌ 
தத்தில்‌ விவரிக்கப்பட்டது. “ஸு. தாாதார ப்ருதவிம்‌ தஇயாமு 
தேமாம்‌'” என்னும்‌ வாக்யம்‌, 


வ்யஸ்கப்‌ காத்‌, ரோத,ஸீ விஷ்ணுரேதே 
தாதார ப்ருதி,வீமபி,தோ மயூகை,:” 
[பகவான்‌ வீஷ்ணுவானவா, இந்த பூமியையும்‌, ஆகாசத்கதையும்‌ 


சபியாபித்துக்‌ தன்‌ சக்தியாலே அவற்றைச்‌ சுற்றிலும்‌ தரித்து நின்‌ 
ரா] என்னும்‌ வேதவபாகயத்தாலேனிஷ்ணுபரமாக விளாக்மப்பட்ட து. 


இற்கு. “ஈதஸ்மை தேவாய ஹவிஷா விதே.ம்‌' சான்று இத்த 
எட்டு மத்திரங்களிலுள்‌ படிக்கப்படுகிறது?. இதிலிருந்து. “௬௦1 என்‌ 
ணும்‌ பெயருடைய பீரமனே இங்கு சொல்லப்படுவதாக ஆகாதோ? 
1 கோஹ்‌ வை நாமப்ரஜாபதிர்‌ விது, ரேநம்‌ நாம்நா கோ ஹி ப்ரஜாபதி 2” 
[ “த.” என்று சொல்லைப்படுபவன்‌ ப்ரஜாபதியான பிரமனே [என்று 
அருதியிலும்‌, க இதி ப்ராஹ்சரேோ நாம என்று ஹரிவம்சத்திலும்‌, 
“மகா ப்ராஹ்மாத்மாநிலார்க்ம்ககஷா ' [௧3 எண்ணும்‌ சப்தம்‌, பர்ஹ்மா. 
ஆத்மா, வாழு, ஸுிர்யன்‌ ஆகிய இவைகக்ாச்‌ மிமால்துவது. நி என்று 
நிகண்டுவிலும்‌ சதுரிமு பாசமமாவவன றோ உ௪ப்‌தம்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டது” என்னும்‌ பூர்வபக்ஷம்‌ இங்குசழுக்கூடும்‌. க: என்னும்பதம்‌ பிர 
மனையே ப்ரஸித்தமாகக்‌ குறிப்பது என்பதில்‌ அஆசேேடிபமில்லை. ஆனான்‌ 
அப்பொருளில்‌ இங்கு மீரயோகிக்கப்பட்டிரு ந்தால்‌ ராமாய” என்பது 
போல்‌ “காய மீகதவாய" என்று படிக்கப்பட்டிருக்கவேண்டிம்‌. 
"கஸ்மை [எவனுக்கு] என்று ஸர்வராமசப்தமாகப்‌ படித்திருக்கக 
கூடாது.  “ஸம்ஹ்மஜோபஸர்தரரீபூ தாஸ்து ௩ ஸர்வாதய:'” என்று 
வார்த்திகத்திலும்‌ ஸம்ஜ்நாசப்தங்களுக்கு. ஸர்வதாமப்ரயோகம்‌ 
கிடையாது என்று சொல்லப்பட்டது. ஆகையால்‌, இங்கு க: என்னும்‌ 
பதம்‌ ப்ரஹ்மாவைக்‌ குறிப்பதல்ல. என்று ஏற்பட்டது. இதன்‌ 
உண்மைப்பொருள்‌ யாது? எனில்‌: 5:” என்னும்‌ சப்தம்‌ எவன்‌ என்‌ 
னும்‌ அர்த்தத்தையுடையது. எல்லாராலும்‌ எவன?” எவன்‌?” என்று 
தேடும்படியாயிருப்பவனே இங்கு 12.” என்று படிக்கப்படுகிறுன்‌. 
“த இத்த வேத; யத்ர எ: ரஅப்பரமாதமா எப்பபெருமைக ளுடன்‌ 
இருக்கின்றான்‌ என்பதை எவன்‌ அறிவான்‌.] எண்றுல்லமீவோ கமடோ 
பணிஷக்‌ விஷறுவின்‌ வைபவத்தை விளக்கிற்று. ஸோ அங்க, வேத. 
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யதி;வா ந வேத்‌!” சண்றும்‌, கணக்ரும்‌ தன்‌ தன்மை அறிவமியான்‌"" 
சான்றும்‌. மொலிலும்படியாயன்ரோ. இவன்‌ பெருமை இருப்பது; 
ஆக, ௧௨ என்று அறியவொண்ணாத ஸஎ்னரபண்வபாவாதிகளை 
உடைய ருவன்‌ சொள்ளப்‌ பழுகிரான்‌. என்றுதாயில்று. இப்படிப்‌ 
பட்ட பெருமையை உடையவன்‌ பகவான்‌ விஷ்ணுவே என்பதை 
"தவம்‌ ஹி லோகக,திர்‌ தே,வ நத்வாம்‌ கேசு ஜாஈதே'” 

[தேவனே ! நீயே உலகிற்கெல்லாம்‌ கறியாயிருப்பவன்‌. உன்னை 
ஜருவரும்‌ அறியமாட்டார்கள்‌. ] 


௩ ஸ ஈாக்யஸ்‌ த்வயா த்‌,ரஷ்டும்‌ மயா5ந்யைர்‌ வாபி ஸத்தம | 
ஸர்வேஷாம்‌ ஸாக்ஷிபூ,தோகமஸெள ௩ க, ராஹ்ய; கேசத்‌ 
க்வசித்‌”' 
( குழத்தாய்‌! அந்த நாராயணான்‌ [ ருத்ரணாகிய) உண்னானும்‌, 
1 பிரமனுகிய) எண்ணாலும்‌. மற்று. எவராலும்‌ அறியவொண்டணா 
தவா, எல்லாருக்கும்‌ ஸாகஷியாயிருப்பவர்‌. எவராலும்‌, எக்காலத 
திலும்‌ அதியிவொண்ணாதவர்‌ அவரே. | 


"சிரூயதாம்‌. பரமம்‌ தை,வம்‌ துர்விஜ்ஞேயம்‌ மமாபி ௪। 
சிந்தயந்தோ ஹி யந்நித்யம்‌ பரரஹ்மே.ராநாத,ய: ப்ரபும்‌ || 
நிற்சுயம்‌ நாதி,க.ச்ச,ந்தி தமஸ்மி ஈரணம்‌ ௧க,த: |'' 

[எனக்கும்‌ அறியவொண்ணாத மேலான்‌ தெய்வத்னதக்‌ வேளுங்கள்‌. 
சாந்ததெய்வத்தை எப்பபாதும்‌ தியானித்தும்‌ அதைப்பற்றின 
உறுதியான ஞானத்தை பரஹ்மருத்சாதிகளரும்‌ அடையமாட்டாதவர்‌ 
களாய்‌ விளங்குகிறார்களோ,  அப்பரவஸ்துவை நான்‌. சரண 
மடை நீதிருக்கிறேன்‌.] 


“யர்நாயம்‌ ப,க;வாந்‌ ப்‌. ரஹ்மா ஜாராதி பரமம்‌ பதம்‌ | 
தந்நதா: ஸ்ம ஐக,த்தாம தவ ஸர்வக,தாச்யுத ||" 
[விபு 19-91] 
[அச்யுதனே! ஸர்வவ்யாபியே! மேலான ப்ராப்யமான எதை 
பகவானை பிரமனும்‌ அறியாமே, உலகிற்கெல்லாம்‌ இருப்பிடமான 
அர்த உன்னுடைய ஸ்வரூபத்தை வணங்குகிறோம்‌. ] 


"ப்ரஹ்மேந்த்ரருத்‌,ர மருத,ச்வி தி,வாகராத்‌,யா: 
ஜ்ஞாதும்‌ ந யம்‌ பரமகு,ஹ்யதமம்‌ ஸ்மர்த்தரா: '' 
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[ப்ரண்மா, பந்தன்‌. நல்ரன்‌,  பருத்துக்கள்‌, அவி மி நவனகு 
௮, ஸு திர்யனா முதிய மாவரும்‌. மி ம்‌ அரறுியமவொண்‌் ததவ 
எவசா அறியவல்லரல்லரேோ........] 


“ந யஸ்ய ருதிரோ ந ௪ பக்‌. மயோறி; 
நேந்தி ரோ ௩ ஸிர்யேந்து, மரீடுமுக்‌ யா: | 
ஜா நந்தி தை,தயாதி, பதே ஸ்வருபம்‌ 
ஸ்‌. வாஸ்‌ு$தவ,: கலயா$வதீர்ண:" 
(எவனுடைய ஸ்வரூபத்தை ரதரனும்‌, நான முகனும்‌, இந்திரனும்‌, 
ஸஇிர்யன்‌, சந்தின்‌. மரீசி முதலானவர்களும்‌ அறியமாட்டார்‌ 
களோ, அந்த வாஸ௩தேவன்‌ அம்சத்தில்‌ அவதரித்துள்ளான்‌. ] 
என்று ரநாமாயணா மறாபாரத விஷ்ணுபுராணா விஷனது தர்மாதி 
ஸச்சாண்தாங்களிலுன்ளா பல பல ப்ரமாகாங்கள்‌ அறுதியிட்டன. 


கடிக்கமலத்துள்ளிருந்தும்‌ காண்கிலான்‌ கண்ணன்‌ 

அடிக்கமலந்தன்னை அயன்‌” என்றும்‌ 

“ஆதியான காலஙின்னை யாவர்காண வல்லரே'' என்றும்‌ 
ஆழ்வார்கள்‌ அருளரிச்செய்ததும்‌ அறியத்தக்கது. ஆகு கட்சாண்‌ 
னும்‌ சப்தத்திறுல்‌. இங்கு சொல்லப்படுபவன்‌ அறியவொண்ணாகு 
ஸ்வரூப பரு விபூதிககையுடைய அதந்தனே என்று நிரூபிக்கப்‌ 
பட்டதாயிற்று.. மேலும்‌, பாத்மபுராணத்தில்‌ 

"கஸ்மை தேவாய ப வதே விம்த.ம ஹவிஷா வயம்‌'' 
[| அறியவொண்ணாதவளுகையால்‌, “42” வனளாப்படும்‌ தேவனாகிய 
உனக்கு நாங்கள்‌ ஹவிஸ்ஸை ஸமர்ப்பிக்கிமோம்‌ ] என்று இவ்‌ 
வாக்யம்‌ பதவத்பரமாக உடபப்ரும்ஹணாம்‌ செய்யப்பட்டது. பட்ட 
பாஸ்கரர்‌ நூதலானோேரும்‌ *கஸ்மை தே வாய* என்பதற்கு 
' ஸரீவப்ரத ாரநாயஅவிற்ஞாதபாரமார்த் பாய ** [ எல்லாருக்கும்‌ 
தலைவனும்‌, தன்னைப்பற்றின. உண்மையை எவரும்‌ அதிய 
வொண்ணாதபடியிருப்பவனுமான பகவானுக்கு. | என்று யெனகிக 
மாகவே பொருன்கொண்டனர்‌,. 


“ய ஆத்மதரா பலதா யஸ்ய விண்வ 
உபாஸதே ப்ரபரஷம்‌ யஸ்ய தே,வா:। 

யஸ்ய சரயாம்ருதம்‌ யஸ்ய ம்ருத்யு: 
சுஸ்மை தே,வாய ஹனவிஷா விதே,ம॥” 
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[எவனொருவன்‌ தன்‌ பக்தர்களுக்குத்‌ தன்கயும்‌ கொடுத்துக்‌ தன்கள 
அனுபலவிக்கத்தகுந்த பலத்தையும்‌ அளிக்கிருறணோே, எவனுடைய 
அருளை அளைவரும்‌ விரும்புகிறார்களேோ, தேவர்களும்‌. எவனுக்கு 
கரஸபூபதர்களோ, எவனுடைய நிழலில்‌ ஐதுங்குகையே மோகடி 
ஊுகமாகிறதோ, யமனும்‌ (ஸம்ஸாரமும்‌) எவனுக்கு வசப்பட்டவனே, 
அறியடமிவாண்ணுத பெபருமையையுடைய அந்த தேவனுக்கு 
ஹவிஸ்ஹை அளர்ககிறறோம்‌.[ என்பது இத்த எட்டு ரிககுகளுக்குன்‌ 
மற்றொரு மந்திரம்‌... இம்மந்திரத்தை ந்ருணிம்றதாபநியோபனிஷத்‌ 
கருஸிம்ஹவிஷயமாகப்‌ படித்ததிலிருந்து இது பகவதப்ர திபாத;கமே 
என்பது ஸ்பஷ்டமாகிற து. 


யஸ்ய மேவா: ப்ரசிஷம்‌ உபாஸத” என்று கூட்டி, 
“சவனுடைய அருள்‌ தேவதைகள்‌ உபாணிக்கிறார்களோ என்‌ 
றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌; “யஸ்ய சாயாம்‌ருகம்‌ மஸ்ய ம்ருத்யு? 
(காமா என்றும்‌ கூட்டி “எவனுக்கு மோகமும்‌, ஸம்சமார 
மும்‌ திழல்போல்‌ (வசப்பட்டு) இருக்கின்‌ றனாவோ”' சான்றும்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. அம்ருதம்‌" என்று ஜிவளையும்‌, "ம்ருத்யு:” 
என்று ப்ரக்ருதியையும்‌ சொல்லுவதாகக்ிகொண்டு, “சாவணுக்குள்‌ 
சசதநாகேசேதநங்கள்‌ நிழல்போல்‌ ( பிரியாதன வாய்‌ ) விலங்குகள்‌ 
றன வோ”” என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. இப்பபொருள்கள்‌, 
இதந்த ச்ருதிவாக்யத்தை உபப்ரும்றமம்‌. செய்த பாதமபுராண த்‌ 
தில்‌ ஆதரிக்கப்பப்டவை, 

"ய அத்மதரா பலதா?” என்னும்‌ இவ்வாக்யத்தின்‌ அர்த்‌ 
தத்தை, *தெட்டரும்‌ திறல்‌ தேணிகர£ '" என்று குலசேகரரும்‌ 
" வைப்பாம்‌ மருந்தாம்‌ அடியரை வல்வினைத்‌ 
துப்பாம்‌ புலனைந்தும்‌ துஞ்சக்கொடானவன்‌ '” 
என்று நம்மாழ்வாரும்‌, நாராயணனிடம்‌ அநுஸந்தித்தனா. இப்‌ 
படித்‌ தன்னையே தமர்க்கு தல்கும்‌ திறத்திலே ஈடுபட்டு *வசி 


வததி” என்று ஆளவந்தார்‌ அருளிச்செய்தார்‌. “யஸ்ய சயாம்‌ 
ரூதம்‌'* என்னும்‌ வாக்யமானது 


"வாஸுகே,வதருச்சராயா நாஇறஙீதா ந கர்மதா,। 
ஈரகாங்காராமநீ ஸா கிமர்த்த,ம்‌ ந ஸேவ்யதே | '' 
லா றத்‌ 
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[வாஸுேவனுகிறு மாதிழல்‌, அதிகக்குணிரற்றதாகளவும்‌.. உஷ்றை 
மதிற்தாகவும்‌,  நரகமாகிய வெயிலப்‌ பேோக்குவதாகவும்‌ உடன்‌ 
சாது. அதை ஏன்‌ ஆசாமயிக்கவில்லை.? |] என்று புராணங்களில்‌ 
வாஸுதேவ விஷயமாக விவரிக்கப்பட்டது. * யஸ்ய ம்ருத்யு!" சான்‌ 
பதும்‌ மருத்யுர்‌ யஸ்யோபமேசநம்‌"" [எவனுக்கு சமனா ஊறு 
காயோ ] என்று கமடோபனிஷ்திலும்‌, 


 ஸ்வபுருஷமபி, வீக்ய பாபுஹஸ்தம்‌ 
வத.இ யம: தில தஸ்ய கர்ணமுலே | 
பரிஹர மது,ஸஅித.ரப்ரபக்காந்‌ 
ப்ரபு, ஏஹமந்யர்ருணாம்‌ ந வைஷ்ணவாநாம்‌ !....... 
ஹரிகு.ருவாும்காராகஸ்மி ந ஸ்வதர்த்ர ; 
ப்ரப,வதி ஸம்யமநே மமாபி விஷ்ணு :॥' 
[யமனும்‌ தன்‌ கதாதுவரைக்‌ கூவீச்‌ செவியில்‌ சொல்லுகியுன்‌ ௨ 
மதுஸுிதனாராச்‌ சரணமடைந்தவர்கள்‌. அதுக மேத நான்‌ 
மற்றவர்களுக்கே பிரபு; வைஷ்சைவர்களுக்களல்லை..... நான்‌ ஹரிக்கு 
வசப்பட்டவன்‌: ஸ்வதைந்தானல்லன்‌; என்னயும்‌. நியமிக்கவலள்லவன்‌ 
விஷ்ணுவே] என்று விஷ்ணுபுராணத்திலும்‌ கிஷ்ணறுபரமென்று 
விளா க்கப்‌ பட்டது. புஸ்யேமா? ப்ரதி மசோ மஸ்ய பாஹி!” 
[எவனுக்கு இத்த அசைகள்‌ னககளாகின றன வோ] என்று இங்கு 
படித்ததை ““திரண்தே பராஹவண்‌ ஸர்வா!” [எல்லா திகம்‌ உண்‌ 
மைகளாகின்‌ உன] என்று மஹாபாரதத்தில்‌ ஆரண்யபாவத்திறுள்ள 
வாக்யமும்‌ தி.க பரதர்‌ தரிதி வம்‌ சிரா" என்னும்‌ பிஷ்மவாத்ய 
மம்‌ பகவான்‌ விடயமாக அருஸமந்தித்தன. 


யேந த்‌;யெளருக்,ரா ப்ருதி,வீ ௪ த்‌.ரடே, 
யேஈ ஸுவ: ஸ்தபிதம்‌ 6யஈ நாக;। 
யோ அந்தரிக்கூ ர்ஸோ விமா ந; । 
கஸ்மை தே,வாய ஹவிஷா விதே,ம | 
[உக்ரமான அகாசமும்‌, திடமான பூமியும்‌, ஸவர்க்கலோகமும்‌, 
ப்ரண்மலோகமும்‌ எவனால்‌ அளக்கப்பட்டதோ, எவன்‌ ஆகாயவேளி 
யிலுள்சாசிறு ப்ரசேசங்ககாயும்‌ விடாமல்‌ அள ந்தருரிறாஜே, அறிய 
பிவாணாணுதவனளுளா அவன்‌ பொருட்டு ஹவிஸ்னளாக்‌ சொடுப்போ 
மாக] சன்று இழந்த அஷ்டாச்சத்திலுள்‌ ள ற்றி ரிக்‌ திரிஷிக்கிரம 
விருத்த ந்தத்தையும்‌ அதுஸந்தித்தது. விஷ்ணுஸத்தத்திலுள்ள 
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“விஷ்ணேர்‌ நுகம்‌: வீர்யாணி ப்ர2வாசம்‌ 
ய: பார்த்தி, வாறி விமமே ரஜாம்ஸி'" 


|யாதொரு விஷ்றுவானவம்‌ பூமியிலுன்ன. ரஜுஸ்ஸுக்கள்‌ புழுதி 
கணப்‌ மெல்லாம்‌ அள ந்தருரினுமோ,. அவருடைய விர்யங்களைச்‌ 
சொல்லுறேன்‌] என்னும்‌ மந்திரம்‌. இம்மந்திரத்தை விஷ்ணு 
பரமாக விவரித்தது.  இவ்பெவட்டு ஏீக்குகளில்‌ கடைசி ரிக்கிறுள்ளா 
“யோ தே வேவ்வதி தேவ. எக ஆணித்‌” என்னும்‌. வாகியத்னகு, 
“ ஹஸஹஸ்ரஸ்தூடணே விததே தருட, உக்ர யத்ர தேஃவாகாம்‌ அதி, 
தேவ ஆஸ்தே'” ந] அஆய்ரல்களாக்கானா கால்க கடடையகும்‌, மிகப்‌ 
பர.ந்ததும்‌, திடமானதும்‌, உக்ரமானதுமான திருமாமணி மண்ட 
பத்தில்‌ தேவாதிதேவன்‌ எழுந்தருஎரியிருக்கிறுளா, ] என்னும்‌ தல்வ 
காரச்ருதி பரமபுருஷிபரமாக விளக்கிற்று, *ஜாதோோணி தேவ 
தே. வேச*" என்றும்‌, “ஸோஹம்‌ தே தே.வதே.வேச”* என்றும்‌ புராணங்‌ 
கரம்‌, “பமூதவாதிமிதவளா '" சா வறு மடக பணி சாக்குத்கீதவர்‌ 
போலத்தேவர்க்கும்‌. தேவாவோ”” என்றும்‌, * அமரர்‌ தலைவர்‌ 
தலைவா?” அன்றும்‌ ஆழ்வார்களும்‌ இனக படவ தபரமக 
உடபப்ரும்றைளாம்‌ செய்தனர்‌. 


இவ்வளவுக்கும்‌ பனை,  பாதமபுராண த்தில்‌ கிரியஞ்ளுத்‌ 
திற்குப்‌ பிறகு படிக்கப்பட்ட இந்தரஸ்தவக்கில்‌. இந்த எட்டு மிக்கு 
கம்‌. பகவத்பரமானவை என்பது சதெதெணிவாகப்‌ பின்வருமாறு 
விளக்கப்பட்டது. 


“அக்‌,ரே ஹிரண்யகடரப்பஸ்த்வம்‌ பூ,தஸ்ய ஸமவாத்தத | 
த்வமேவைக: பதிரஸி புருஷஸ்த்வம்‌ ஹிரணமய: || 
ப்ருதி,வீம்‌ தயாமிமாம்‌ தே,வ த்வமேவ த்‌, ரதவாக்‌ ப்ரபோ | 
ஆத்மத.£ பலதா யஸ்ய விச்வஸ்ய ஜக.தீ,ச்வர: | 
உபாஸ்யஸே த்வம்‌ த்ரித,ை: ப்ரஸிஷம்‌ ஐக;தாம்‌ பதே | 
அம்ருதஞ்சைவ ம்ருத்ய//ச தவ காயே ஸராதகே | 
கஸ்மை தேவாய ப வதே விதே,ம ஹவிஷா வயம்‌ || ” 

[ஜசந்நாதனை ஸ்வாமியே! நீ தறிரணாயகர்ப்பன்‌ எனும்‌ 
பெயருள்ளவளுய்‌, எல்லா பூதங்களுக்கும்‌. முன்னால்‌. வீளாங்கினாய்‌; 
நீ தருவனே. இஐகத்பதியாயிருக்கிறாய்‌. இய நறுாரணமயனஞ்னா 
புருஷன்‌: இந்த பூமியையும்‌, பிதவமலாகத்ணதயும்‌ நீயே தரித்து 
கின்றாய்‌. ( தன்னடியார்க்குத்‌,] தன்னையும்‌, ( தன்னை அதுபவிக்‌ 
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க்த்ததுந்து) பளத்னதையும்‌ அளித்தாய்‌, உலகத்தறகெற்லாம்‌ எச்‌ 
வரணுயிரா கின்றாய்‌! பேேவர்களால்‌ உண்‌ அரை அணடைரும்‌ 
பெபாருட்டு உ.பாணஹிக்கப்படுகிரும்‌. மோக்ஷம்‌, எம்ஸாரமும்‌ உன்‌ 
ஹடைய பழைமையான இரணாடு நிழல்கள்‌. அளவற்ற பெருனம்‌ 
யையுடைய தேவணுசா உன்‌ பெபொருட்டு நாங்கள்‌, ஹவிஸ்ணை 
எமர்ப்பிக்கிபிரும்‌. ] என்பவை பாதம புராண த்திலுனள்ள 
சுலோகங்கள்‌. காம்‌ இங்கு எடுத்த முக்கியமான அஷ்டர்ச்ச வாக்‌ 
யங்ககா இந்த சுலோகங்கள்‌ மிகத்தெளிவாக விளக்குவதை உற்று 
ோக்குவது. இத்தோடன்றியில்‌, விஷ்ணுஸ்மருதியிலும்‌ பகவா 
அர்ச்சனாம்‌ செய்யும்‌ ப்ரகரணாத்தில்‌ 


 தறிரண்யகர்ப்ப, இத்யஷ்டாபிர்‌ ஹவிர்‌ நிவேத.யேத்‌ ” 
[ ஹிரணாயகரப்ப: என்று தொடங்கும்‌ எட்டு ரிக்குகளினுல்‌ 
கறிஸ்னமம. ஸமாப்பிக்கக்கடவளன்‌. ] என்று சொல்லப்பட்டிருக்கை 
யால்‌ இம்மந்திரங்கள்‌ விஷ்ணுபாமானவையே என்பது 
எமாஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரியவருகிறது. 


இவ்வளாவு பிரமாணங்கள்‌ இருக்கச்செய்தேயும்‌, *ஹிரணாய 
கர்ப்ப?" சான்னும்‌ பதம்‌ ப்ரஹ்மாவையே குறிக்கும்‌ சான்று பிறர்‌ 
பிடிவாதம்‌ பிடித்தாலும்‌, அவர்களுடைய இஷ்டம்‌ ஸித்தயாது; 
ஏியொணில்‌: இந்த அஷ்டர்ச்சற்திற்கு நூன்‌ படிக்கச்சொல்லி விதித்‌ 
திருக்கும்‌ “அதுப்பப? ஸம்பூ த?” சான்று தொடங்கும்‌ புருஷிஸு்க்த 
உத்தராநுவாகத்தில்‌,  *புருஷ்ஸ்ய விச்வமாஜாநமகரே'” எனறும்‌, 
“வேதாரஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌'” எனறும்‌, அதற்கும்‌ முன்னால்‌ 
"வித்‌யுத:புருஷகாதஃதி,” என்றும்‌ மூன்று இடங்களில்‌ பவத ஸாத்‌ 
ரணமானா புருஷசப்தம்‌ படில்கப்பட்டிருக்கிறதா கையாலும்‌, முதலில்‌ 
பல இடங்களில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ புருஷசப்தத்தைக்காட்டிலும்‌ 
பின்னால்‌ படிக்கப்படும்‌. இந்த ஹிரணயகாப்பசப்தம்‌ அதிதுர்ப்பல 
மாகையாலும்‌ புருஷசப்தத்திற்கு அனுகுணாமாகவே இந்த சப்தத்‌ 
திற்குப்‌ போருள்கொள்ள வேண்டும்‌. மேலும்‌, **ஹ்ரிச்ச தே லக்ஷமிச்ச 
பத்ந்வெள்‌'” என்றும்‌, '*யமந்தஸ்‌ எர்முத்‌;ரே சுவயோவயந்தி'” என்றும்‌ 
பகவானுக்கே உரித்தானவையான லக்ஷ்மிபதித்வம்‌, ஸமுத்ருசாயித்‌ 
வம்‌ முகுலான விங்கங்களைச்‌ ( அடையாளங்களைச்‌ ) சொல்லுகை 
யாலும்‌, பின்னால்‌ நாராயணனே பரப்ரஹ்மம்‌, பரமாத்மா என்று 
கோணஷிக்கையாலும்‌ “ஹிரண்யகர்ப்ப:” என்று தொடங்கும்‌ மதீ 
திரங்களும்‌ நாராயண பரமே என்பது நன்கு விளாங்குகிற்து, 
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“ஹிரண்யரராப்ப" சான்று பெதொடங்கும்‌. ரிக்குகளுக்கு முன்‌ 
ஹ்‌ படிக்கும்படி வரிதிக்கப்புட்டிருக்கும்‌ படுடி திக்கும்‌ உரு 
நுவாகம்‌ பகவத்‌ பரமானது என்பதை முன்பே விவரித்தோம்‌. 
மத்தும்‌ கில ௪ பப்ரும்ஹணா வாகயங்களையும்‌. இங்கு காட்டுகிறோம்‌. 
உத்தரா நுவாகத்தில்‌ 'நகஷத்ராணி ரூபம்‌' என்னும்‌ வாக்யத்னரு, மார்க்‌ 
கண்மீடயபாராண மான து, 


“ நவத £5$வஸ்தி,தாந்யஸ்‌ப நக்ஷ்த்ராணி ஸமந்தத: ” 

1 (இத்தக்‌ கூர்மரூபியான ) பகவானுக்கருகில்‌ நக்ஷத்திரங்கள்‌ ஐன்‌ 
பது விதமாகச்‌ சூழ்ந்து நிற்கின்றன. ] என்று தொடங்கிக்‌ கூர்ம 
யகவானா விஷயமாக ஊீவரித்கது. தத்‌ புருகஸ்ய விச்வமாஜா. 
ஈமக்‌,ரே, வேதராஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌, ப்ரஜாபதிச்சரதி கரர்ப்பே, 
அந்த, ஹ்ரீச்ச தே லக்ஷ்மிச்ச பத்ந்யெள '' என்னும்‌ உத்தராதுவாக 
வாக்யங்கள்‌, ஸு்ரீவிஷ்ணுஸ்ம்ருதியில்‌ * பராஜாபதே ! மஹாப்ரஜாபதே ! 
லகதமீபதே ! புருஷ! மஹாபுருஷ! * என்னும்‌ பூதேவிவசனங்களால்‌ 
பரமபுருஷ்பரமாக  கஉபப்ரும்ஹணாம்‌. செய்யப்பட்டன. மஹா 
பாரதம்‌ மோகடிதர்மத்திலும்‌, 


“தத்‌ தே விபு,தரஸ்‌ ஸர்வே ப்‌, ரஹ்மா தே ௪ மஹர்ஷய :| 
வேத.த்‌,.ரூஷ்டேந விதி, நா வைஷ்ணவம்‌ சுரதுமாரப,௩॥ 


| பிறகு, அந்த தேவாகள்‌ எல்லாரும்‌, ப்ரஹ்மாவும்‌, மறர்ஷிகளும்‌, 
வேதத்தில்‌ காணப்படும்‌ விதிப்படி விஷ்ணு எம்பந்தமான யாகத்தை 
ஆரம்பித்தனார்‌.] என்று தொடங்கி, 
்‌' ப்ராபுராதி,த்யவர்ணம்‌ தம்‌ பூரூணம்‌ தமஸ்‌: பரம்‌” 

[ தமஸ்ஸுக்கு மேற்பட்டகானும்‌, அதித்பவர்ணானூமானா அப்‌ 
புருஷ அவர்கள்‌. அடைந்தனர்‌. ] என்று முடிவாகும்‌ வாக்யங்‌ 
கன்‌ உத்தரராநுவாகத்தில்‌ “புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ ஆதி, தயவர்ணாம்‌ 
தமஸ. பரஸ்தாத்‌'' எனப்படுமவன்‌ விஷ்ணவே என்பதை உண௱த்‌ 
தினா, ஹமிவம்சத்தில்‌ வாமதப்ராது,ர்பாவஸமயத்தில்‌ படிக்கப்படும்‌ 
மாபுகுஷிங்தவத்தில்‌ “உ பறிஷத்ஸு படினதா்‌ நாமபிஸ்‌ துஷ்‌ 
டாவ” [உபனிஷத்துக்களில்‌ படிக்கப்படும்‌ நாமங்களால்‌ துதித 
தான்‌..] என்று தொடங்கி, * ஆதி;த்யவர்ண 1 மஹாபுருக1”” என 
னும்‌ நாமங்களை எடித்திருப்பதிலிருந்தும்‌,. இது உறுதியாகின்றது. 
*! அது: பரம்‌ நாரயதணியஸஙம்‌ ' என்றும்‌, *துணோணிீயாக்‌ ”' என்‌ 
னும்‌, “புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ ஆதி.த்யவர்ணம்‌ தமஸ்‌: பரஸ்தாத்‌'” என்‌ 
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றும்‌ இங்கு நாரா ரக்‌ அகிய வப்‌ பய க்கப்பட்ட வ௱க்மாஙு 
க கிதாசார்யனும்‌, 


பரமம்‌. புருஷம்‌ திவ்யம்‌. யாதி பார்த்தா நுிந்தயந்‌ ॥ 
ச௬விம்‌ புராணமநு ப ாஸிதாரம்‌ 
அணோேரணியாம்ஸமநுஸ்மரேத்‌. ய: 
ஸர்வஸ்ய த_ஈதாரம௫ந்த்யரூபம்‌ 
ஆதி;த்யவர்ணம்‌ தமஸ: பரஸ்தாத்‌ |” 


[ பார்த்தன! மேலான திவ்யபுருகறனுன என்னை தியானித்துக்‌ 
கொண்டு என்ன்‌ அடைகிறான்‌. எமர்வளஜ்ருனுகவம்‌, பழனமயான 
வாகவும்‌, உலகை நியமிப்பவணாகவும்‌, அணறுவாகிற ஜீவளைக்காட்டி 
லும்‌ அணுவாயிருப்பவனாசுவும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ தரிப்பவளுகவும்‌, 
மிளைக்கவரிகான உருவத்தையுடையவனாகவும்‌, ஆதித்யவர்ணனாகவும்‌ 
தமஸ்ஸ்‌ ஈக்கு. மேற்பட்டவளாகவும்‌ விளங்கும்‌ என்னை எவன்‌ நிளைப்‌ 
பானே. பி சான்று தன்‌ விஷயமாக விவரித்தருளிளும்‌.. *அஜாய 
மாகோ ப;ஹுதா விஜாயதே'' என்னும்‌ வாக்யமும்‌. “துஜோபி ஸர்‌ 
ஸ்ம்ப வாமி” முதலான கீதாவாக்யங்களாலும்‌ மற்றுமுள்ள ச்ருதீதி 
ஹாஸ புராணவாக்யங்களாலும்‌ மஹாபுறஷபரமாக வியாக்கியானம்‌ 
செய்யப்பட்டிருப்பகத முன்பே காட்டி ஜேம்‌. 


“யஸ்மிர்நித,ம்‌ ஸஞ்ச விசைதி ஸர்வம்‌, ததே;வ பூதம்‌ 
தது, ப,வயமா இதம்‌, யேநாவருதம்‌ கஞ்ச தி,வம்‌ மஹீஞ்ச'' 


என்னும்‌ நாராயணவன்வி வாக்யங்கன்‌, மணறாபாரருத்தில்‌ 


“யஸ்மிர்‌ ஸர்வம்‌ யதஸ்‌ ஸர்வம்‌ யஸ்ஸர்வஸ்‌ ஸர்வதச்ச ய: 

ஸுஏவ பூகும்‌ ப,வ்யஞ்ச ப,வச்ச புருஷர்ஷப, || 

தி,வம்‌ தே ஸிரஸா வ்யாப்தம்‌ பத்‌,ப்‌,யாம்‌ பூமிர்‌ வஸுந்த ரா॥'' 
| எவனிடம்‌ எல்லாம்‌ தடுங்குகின்றனவோ, எவனிடமிருந்து இவை 
வெளிவருகின்றன வோ... எவன்‌ எல்லாமாகின்றாஜே,. எல்லாவற்றி 
வரன்றும்‌ எவன்‌ பிரகாசிக்கிறானோ, அவனே முன்னிருந்த வஸ்துக்‌ 
களாகவும்‌, இணிவரப்போகும்‌ பொருள்களாகவும்‌, இப்போதிருக்கும்‌ 
பதார்த்தங்களாவுமாகிறான்‌...... ட ஆகாயம்‌ உன்னுடைய திருமுடி 
யால்‌ வியாபிக்கப்பட்டது, திருவடிகளால்‌ பூமி வியாபிக்கப்பட்டது ] 
என்று நாராயணாபரமென்று நிலை தாட்டப்பட்டன. “யோநாதி,த்யஸ்‌ 
தபதி தேஜஸா ப்‌. ராஜஸா ௪” என்னும்‌ வாக்கியம்‌, 
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“அக்‌ ரிம்ஸாமார்க்கதாராணாம்‌ ப்‌,ரஹ்மருக்‌,ரேந்த்‌ ரயோகி,நாம்‌| 
யஸ்தேஜயதி மீதஜாம்ஸி ஸ மே விஷ்ணு: ப்ரஸீத,து || 
ஜவலகார்க்கேந்து, காராணாம்‌ ஐஜ்யோஇஷாம்‌ தி.வ்யமுர்தஇநாம்‌। 
யஸ்தேஜஐயதி தேளாம்ஸி தஸ்மை தேஜாதமரே நம: | 
தாபநீ பாவிநீ சைவ சோஷனரீ ௪ ப்ரகாயமிதீ | 
நைவ ராஜந்‌ ரவே; புத்து; ாக்திர்‌ நாராயணஸ்ய ஸா ॥'' 

[-அக்ணி, சந்திரன்‌, ஸுிர்யன்‌, தகஷித்திரங்கள்‌, ப்ரஹ்மா, ருத்திரன்‌, 

இந்திரன்‌. யோகிகள்‌ அகிய எல்லோருடைய பேதஜுஸ்ஸாுக்களை 

யம்‌ எவன ருவன்‌ உண்டுபண்ணுகிறுமனே, அத்த விஷ்ணு 
எனக்கு அருள்வானாக. அக்நி, ஸரிர்யன்‌, சந்திரன்‌, நக்ஷத்திரங்‌ 
கள்‌, தேவர்கள்‌ ஆகிய இவர்களுக்குக்‌ தேஜுண்ஸைக்‌ கொக்கும்‌ 
ேேஜோருபியான. அவனுக்கு நமஸ்காரம்‌. அரசனோ! தபித்தள்‌, 
பரிசுத்தப்படுத்தல்‌, உலர்த்தல்‌, பிரகாசிக்கச்செய்தல்‌ முதலானவை 

( உ ணைமையில்‌ ) ஸிாயனுறடைய சக்திகளல்ல ; நாராயணானுடையு 

சக்திகளே அனை, ] என்றும்‌, 


“ஸ்லாயஸ்ய தபதோ லோகாக்‌ அக்‌,ரேஸ்‌ ஸோமஸ்யம 
சாவ்யயா: | 
அம்ாமீவா மே ப்ரகாறநம்த மம மந கே௱ஸம்ஜ்ஞிகா : | 
ஸார்‌ வஜ்ஞா: சே-2வம்‌ தஸ்மாத்‌ மாமாஹுர்‌ த,விஜஸத்தமா: 1] 
ஸுூர்யாசந்த்‌, ரமஸோ : ஈறவத,ம் பாபி : கேோஸம்ஜ்ஞிதை : | 
போதராத்‌ ஸ்வாபநாச்சைவ ஐக.மேதோ ஹர்ஷளணாம்‌ பம்வத்‌ || 
௮க்‌,நீஷோமக,தைரேவம்‌ கர்மபி,: பாண்டு,நந்த ௩ 
ஹ்ருஷீகேணறோஹமீாநோ வரதே லோகபாவஈ: ॥ 
[உலகங்ககாத்‌  தபிக்கும்படியான ஸுர்யனுையவும்‌ அக்மி 
யிவுடையவும்‌, சந்திரணுடையவும்‌ பிரகாசிக்கும்படியான கிரணாங்‌ 
க்‌ என்னுடைய கசகேசங்கள்‌ எனப்படுகின்றன்‌. ஆகையால்‌ ஸர்‌ 
வ்ஞார்கள்‌ என்காக்‌ கேசவன்‌ எனகிராகள்‌ "சகேசங்கள்‌ ' எனப்‌ 
படும்‌. ஸூிர்யசந்தா. கிரராங்கடால்‌. என்றும்‌. விழிக்கச்‌. செய்‌ 
வதாலும்‌, தூங்கச்செய்வதாலும்‌ ஜகத்துக்கு ஹாஷம்‌ ( ஆதந்தம்‌ ) 
உண்டாகிறது. பாண்டவ! .அக்தி, ஸோமன்‌ முதலானவர்களால்‌ 
பிசய்யப்படும்‌ இக்காரியங்களால்‌, ஈச்வரனும்‌, வரதனும்‌, லோக 
ஸ்ரஷ்டாவானவனுமான தான்‌ ஹ்ருஷீமிகசனேன ப்படுகிறேேன்‌. [சான்‌ 
தும்‌, “யதாதி,த்யக; கம்‌ தேஜ... அதிதி தேஜோ வித திமாமலம்‌ 
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[| ஆதிதயனிடமுள்ள தேஜுஸ்ஸை என்னுடையதென்று அறி] என்‌ 
அம, “பரபராஸ்மி ரசி ஸடிர்யயேோ: [ஸுநிர்ய மந்திரர்ளுடைய 
ஒனியும்‌, என்னுடையவையே. ] என்றும்‌ கேசவ விஷயமென்று 
காட்டப்பட்டது. 


்‌ அத; பரம்‌ நாந்யதணீயஸம்‌ ஹி 
பராத்பரம்‌ யந்‌ மஹதோ மஹாந்தம்‌ | 
யத, கமவயக்தமாந்தரூபம்‌ 
விபாவம்‌ புராணம்‌ தமஸ: பரஸ்தாத்‌ || '* 
( இதைக்காட்டிலும்‌ அணுவானாது பவேபிருன்‌ நில்‌ மேலானவர்‌ 
கனக்காட்டிலும்‌ மேலான தாகவும்‌, மறு த்தைக்காட்டிலும்‌. மஹானுக 
வஸ்‌ தஓப்பற்றதாகவும்‌, அவ்யக்தமாகவும்‌, அளவற்ற உருவங்களை 
உடையதாகவும்‌, தமஸ்ஸாக்கு மேற்பட்டதாகவுமுன்னது. ] என்‌ 
னும்‌ மந்திரத்தை, 
்‌” மத்த : பரதரம்‌ நாந்யத்‌ கிஞ்சித,ஸ்தி த.ுஞ்ஜய ” 
[அர்ஜுனு! என்னைக்காட்டிறும்‌ மேலானதொன்தில்லை, ] 
சரணாறும்‌ 


'' ந பரம்‌ புண்டரீகாக்ஷாத்‌ வித்‌,யதே புருஷர்ஷப, | 
பரம்‌ ஹி பரமாத்‌ தஸ்மாத்‌ விச்வரூபாந்௩ வித்‌,யதே |” 
[ புருஷிரேஷ்ட ! புண்டரிகாகடிளேத்‌ தவிர பரவண்து வேரருண்‌ 
தில்லை... விச்வாரரனும்‌, மேலானவனுமான  இவனைக்காட்டி 
ஜம்‌ மேலானதில்லை.] என்றும்‌, 


* வயக்தமேஷ மஹாயோகீ, பரமாத்மா ஸராதந:। 
அநாதிஃமத்‌,யநித;நோ மஹத : பரமோ மஹாந்‌।| 
தமஸ: பரமோ தாதா ுங்க,சக்ரக,ஈராத,ர: | 

[ இந்த ராமபிரான்‌, மஹாயோரகியும்‌, பழைமையானவனும்‌, ஆதி 
மத்யாந்தமற்றவனும்‌, மஹத்தைக்காட்டிலும்‌ ரேலான மஹறாஞுயுள்‌ 
வாவனுமான பரமாத்மாவே. தமண்ஸாக்கு மமற்பட்டவனும்‌, ஸாவு 
தாரகனும்‌, சங்கசகரகதாதரனும்‌ இவனே. | என்றும்‌, 


“மஹதஸ்‌ தமஸ: பாரே புருஷம்‌ ஹ்யதிதஜஐஸம்‌ | 
யம்‌ ஜ்ஞாத்வா ம்ருத்யுமத்யேதி தஸ்மை 
ஐம்ஞயா த்மநே ஈம 2 |) 
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[ மறுக்கும்‌, தமணஸ்ஸாத்கும்‌ அக்களையிவுள்ளாவதும்‌, எிகவதிக 
பயனா மேத்ஸ்மை உடை ய்வானுாானா சாவா அறிந்தால்‌ எட்ம்ாயர 
ரத்தைக்‌ தாலாமுகிறழுேே. அப்படிப்பட்ட ஜ்ஜேயாத்மாவான 
( அறியப்படும்‌ ஆக்மாவான ) அவனுக்கு நமஸ்சமாரம்‌ ] என்றும்‌ 
மணாபாரக ஸ்ரீ ரீம்‌ மாரா யரோ வரக்யங்கள்‌ வாணுபமதவ 
பரமாக விவரித்தனா. 
" ததே;வர்த்தம்‌ தது, ஸத்யமாலு ஈஸ்‌ ததே;வ ப்ரஹ்ம பரமம்‌ 
கவீநாம்‌ ' 
[அதையே ரூதம்‌ என்றும்‌, ஸத்யம்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, 
அதுவே நாரரிகணால்‌ சொல்லப்படும்‌ பாப்ரஹ்மம்‌, ] என்னும்‌ 
காராயரைவளனி வாகியத்ணைை 
“ப, க,வார்‌ வாஸாநதே, வரச கீர்த்யதே$த்ர ஸநாதந௩: | 
எம்‌ ஹி ஸத்யம்‌ ரதம்‌ சைவ பவித்ரம்‌ புண்யமேவ ௪ || 
சாச்வதம்‌ ப்‌. ரஹ்ம பரமம்‌ த .ரவம்‌ ஜஐம்பாதிஸ்‌ ஸநாதஈம்‌|| "' 
| பகவான்‌ வாஸுதேவலோ ஸநாதனனென்று இங்கு சொல்லப்பறி 
கிரான்‌. அவனே ஸத்யமாமவும்‌, குதமாகவும்‌, பவித்ர மாகவும்‌, புண்‌ 
வியமாமவும்‌, சசிவதுமாகளும்‌, பரப்ரஹ்மமாமவும்‌, நிறையான 
சொதியாகவும்‌, பழுமையானணவளனுகவும்‌ இருப்பவன்‌, ] சானானபம்‌ 
வரும்‌ பத்மநாபன்‌ விடயத்தில்‌ படித்தது. “ஸர்வே. ரிமேஷா 
ஐஜ்னிரே வித்‌;யுத: புருகாத;தி,'' என்னும்‌ வாக்கியத்தை 
"தஸ்ய ஸம்ஸ்மயத: பெளரேர்‌ வித்‌.யுத்‌.ரூபாந்‌ மஹாத்‌ மஈ:; | 
யுக.பச்ச விநிஷ்பேது: ஸா௬ராத்‌ ஸா்வாஸ்து தே.வதா: | 
ஏதத்‌ புருஷஸம்ஜ்ஞம்‌ னவ புராணம்‌ ரூபமுத்தமம்‌ |” 
[புன்சிரிப்புடன்‌ கூடியவனும்‌. மின்னல்போன்ற உருவையுடைய 
வனும்‌, மஹா தமாவுமான பகவானணிடமிருந்து எல்லா தேவதைகளும்‌ 
ரே சஎடியத்தில்‌ தோன்றினர்‌. இதுவே “புருஷன்‌ ' என்னும்‌ பெயரை 
யுடையதும்‌, பழமையானதும்‌, மேலானாதுமான உருவம்‌,] என்றும்‌, 
ந ஸுந்தர திஷ்ட, தி ரூபமஸ்ய 
௩ சக்ஷ£ஈணா பம்யது கங்சரைகம்‌ | 
ஹ்ருதரா மரீஷா மரஸாஃபிக்லுப்தோ 
ய ஏஈம்‌ விது ரம்ருதாஸ்‌ தே ப,வந்தி॥ '! 


என்னும்‌ மந்திரத்தை, 
வி..28 
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௩ ஸந்த்‌, ர திஷ்ட,தி ரூபமஸ்ய 
ந சக்க ஷா ப்யதி க்சரைகம்‌ | 
த்‌.ரத்யா ௪ பக்த்யா ௪ ஸமாஹிதாத்மா 
ஸ்ஞாுஸ்வரூபம்‌ பரிப ்யதீஹ |” 
| இவனுடைமா உருவம்‌ கஊனாக்களை களால்‌ காணும்படி நில்லாது, 
நருவனும்‌, இவளைக்‌ கணதறைல்‌ மாணாமாம்டான்‌... தஇருதியாலும்‌, 
பக்தியினறைம்‌ நிறைந்து மனாத்னதையுடையவளுய்‌ ஈனா ண்வருபணுவா 
பவா இங்கேயே காண்கிறான்‌. ] என்றும்‌ மணாபாரதகம்‌ மாதவ 
ரமாக பகேோரஷித்தது, “ந ஸந்திருளே "என்று தொடங்கும்‌ 
இற்கு பாகா பாரகு குலோகத்னதை சுரூகுப்ரகாசிகாசாரியரும்‌ சுஙர்வாதர 
பரஸிதயதிகரணா ற்திக்‌ எடுந்தருரினுா்‌. ஆக, இவ்வுபப்ரும்ஹ வா 
வாம்யங்களால்‌, ""அத்ப்‌ யஸ்‌ ஸம்பூதோ ஹிரண்ப கர்ப்ப, இத்வவ்டெள 
சான்னும்‌ வாக்யத்திற்கு முன்புன்ளா மந்திரங்கள்‌. மறா்புருஷை்‌ யே 
காட்டுபவை என்று மிரு பிக்கப்பட்டதாயிற்று, இதற்குப்‌ பிறு 
படிக்கப்படும்‌ மற்திரங்களும்‌ பலவத்பரமானாவையே என்பதை 


இணி உணர்த்துவோம்‌, 


"விச்வதச்சக்சாருத விச்வதோமும்க 
விச்வதோ ஹஸ்த உத விச்வதஸ்பாத்‌ | 


பட டக ட் ப) உம்‌ உருகு ரக 


த. யாவாப்ருதி,வீ ஐுயந்‌ 6 


ட டடத ப்‌ ப்‌ 


தூவ ஏத:॥ 
[இவனா எங்கும்‌ கணா களையும்‌, நகங்காயும்‌, கைகசயும்‌, கான்‌ 
களையும்‌ உடையவன்‌.......ஏஏுமிரயையும்‌ அகாயத்தையும்‌ படைத்த 
ஒரோ தேவன்‌ இவனேோ.] என்பது அடுத்தபடியாக இங்கு கோவஷிக்கப்‌ 
படும்‌ மந்திரங்காரில்‌ இன்று. இது புருஷ்ஙம்க்தத்தின்‌. அதியில்‌ 
“ைஸ்ரஸிீர்ஷா புருஷ: ஸஹஸ்ராக்ஸ்‌ ஸஹஸ்ரபாத்‌'” 
என்றும்‌, ஸறுயமலோபனிஷங்கில்‌... “திவ்யோ தேவ எகோ 
நாராயண?” என்றும்‌. உத்கோஷிக்கப்பட்ட  புருஷேோத்தமானானா 
நாராயகாகை யே குறிக்கிறுது என்பது தெரிவாக விளங்குகிற து. 
“விச்வமூர்த்தா விச்வபு ஐ: விச்வபாதரக்ஷிநாஸிக: ॥ 
ஏசுச்சரதி பூதேஷு. ஸ்வைரசார்‌ யதாஸாக.ம்‌ |” 
[எங்கும்‌ தமைகளையும்‌, கைகளையும்‌, கான்‌, கா, தூக்குகளையும்‌ 
உடைய அத்து பகவான்‌ தருவனோ இஷ்டப்படி எல்லா பூதங்‌ 
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பரிவும்‌ ஸஞுசா்க்கிறாுன்‌.[. என்று மரபாகும்‌ இம்மருதிர தன்ர 
சமத்தாக விஷயமென்று விணாக்கிக்காட்டிம்று... யத்ர விச்வம்‌ ப,வத்‌- 
பேசுநீடம்‌ ” [சந்த பமவானுகிற. இர அட்டில்‌ அடைக்கப்பட்ட 
பணி போல்‌ உலக முழுவதும்‌ விளங்குகிறுபீதா.........]. சான்று 
அதுத்தபடியாமப்படிக்கப்பட்ட வாக்யம்‌ 


 பமாஹுர்‌ ஜகத: கோபம்‌ யஸ்மிம்ச்ச நிஹிதா:ப்ரஜா: | 

யஸ்மிந்‌ லோகா: ஸ்பு,ரந்தயேதே ஜாலே ாகுநயோ யத.ா।'' 
[வளை அ லமத்திற்கு இருப்பா ட மாகச்‌ கருதிகள்‌ சொல்லுகின்‌ 
வனாமீவா, எவணிடம்‌ எல்ல ஜீவா மடம்‌ வவைல்கப்பட்டு வீளாங்கு 
கினாறுனாரேோ, கூட்டில்‌ அடைக்கப்பட்ட பஷிகள்‌ போன்‌, எல்லா 
வலகங்களும்‌ எவனிடம்‌. உாணாப்‌ படு தின்‌ முனா மூவர... 
சான்று மறை பரர தத்தில்‌ மறை புர ஷி விஷயமாக 
உபப்ரும்றளயம்‌ பசெெய்யப்பட்டது, 


 ஸத.ஸஸ்பதீமத்‌,பு,தம்‌ ப்ரியமிந்த ரஸ்ய காம்யம்‌ | 
ஸ்ரிம்‌ மேத ா£மயாஸிஷம்‌ || '' 
ந்‌ த்ய அர்களினா சபைக்குத்தைவு ம்‌, இரத்தாசப்தத்கினுல்‌ ஜி பதா 
வ க்கப்படும்‌ ஞானிக்கு மிமவும்‌ பிரியளுயிருப்பவனும்‌, இஷ்ட 
ஸாநனுமாயிருப்பவனும்‌, பஜாம்‌ செய்யத்தருந்தவனுமான அநத 
பகவா மேதாசப்தத்தினல்‌ சொல்லப்படும்‌ பக்தியைப்‌ பெறும்‌ 
அபாடுட்டு சரா மடைகிறேன்‌.] எனானும்‌ மந்திரமானது, 
.அஹமகிர்‌ ஹவ்யவஹ : ஸதஸஸ்பதிரத்‌,பு, த; '” 
[ஹவயங்கம்£ாக்‌ கொண்டு பசல்லும்‌ அக்னியும்‌ நாமோ வன்க 9/ரி! 
ஸதஸ்ஸாுக்குப்‌ பதியாயும்‌, அத்புதனாுயுமுள்ளவன நானே. [எண்று 
ஊரிவம்சத்தில்‌ பெனஷ்கரப்ராதுர்ப்பாவஸமயத்திலும்‌, 
“ப்ரியோ ஹி ஜ்ஞாநிகோ?த்யர்த்த,மஹம்‌ "” 
[தான்‌ ஞானிக்கு மிகவும்‌ ீரியன்‌..]. என்றும்‌, 
“தமேவ சாத்‌;யம்‌ புருஷம்‌ ப்ரபத்‌,யேத்‌ ” 
[| அத்த அறிபுருஷ்ணாமயே ஈரணாமடையக்கடவன்‌ ] என்றும்‌, 
"தமேவ ரணம்‌ கச்ச, ஸர்வபாவேஈ பாரத" 
[ அர்துுனு! அந்தப்‌ பரமபுருஷிணை யே ஊர்வவிதத்திலும்‌ சரணா 
மடைவாயாக, ] என்றும்‌ கதையிலும்‌ பமவானாலேயே ஸ்வவிஷய 
மாக விளக்கப்பட்டது. 
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“மாதோ ஹிம்ஸீர்‌ ஜாகவேம்கு.ர கூரமச்வம்‌ புருஸம்‌ ஐ௪ஈ.த்‌ | 
அபி.ப்‌ ரத,க்‌,ந ஆசுஹி ஸியா மா பரிபாதய | ”' 

| ஷுாதமவ தஸ்ே! அக்ணியே! உட ன்க்ளா ஆராதிக்க உ பம மாலா] 
எங்களுடைய பருக்கள்‌, கசூஜிரைகள்‌,  புருகடிர்கள்‌, உடைமைகள்‌ 
அகியவைகள்ா ஹிம்‌ எிக்கா திர்‌. பறறிம்றிக்கும்‌ நூபதனத 1 தரிக்க 
மல்‌ இங்கு வருவீராக: எனக்கு ீபுவியின்‌ மடாவடித்னதை அளிப்‌ 
பீராக. ] என்னும்‌ மந்திரம்‌ அழுத்தபடியாயப்‌ படிஃ ப்பட்டது. இது 
'“லக்ஷமீம்‌ ஜாதவேதோ ம. தவஹ*  [[ஐஜாகவேழுஸ்மே 1 லக்ஷ்மி 
உடாக்ஷீத்னது எனக்கணிப்பிராக, ] என்றும்‌, 


"தாம்‌. மஷுவஹ ஜாதவேதோ லக்ஷ்மீமநுபக.ஈமிநீம்‌ | 

யஸ்யாம்‌ ஹிரண்யம்‌ விந்தே,யம்‌ கரமச்வம்‌ புருணாஈஹம்‌।!' 
[ஜாதவேதஸ்ஸே! அழிவற்று அத்த லக்ஷ்மியை எசாக்கு. அளிப்‌ 
பீராக. அவளுடைய அருளாலே நான்‌ பரு குதிரை புருஷர்கள்‌ 
முதமானவற்றை அடைவேன்‌. ] சான்றும்‌ புமிஸக்தத்தில்‌ படிக்‌ 
கப்பட்ட ஜாதவேதாவாளா ஸ்ரிய/பதியையே சகுறிக்கிறதென்பது 
மிதணிவாகிறது.  “ஜாதவேதாா?" என்னும்‌ சப்தம்‌ அக்றியையே 
பரணித்தமாகக்‌ சூறிப்பதாயினும்‌, ஸ்ரீணிக்கமத்திரங்களை அடி 
மியாறற்ப்‌ படித்திருப்பதறுல்‌ இங்கு. பகவானை யே குறிக்கின்றது. 
“ஜாதா: வேதா? மஸ்மாத்‌ ஸூ” ரஎவளனிடமிருத்து வேதங்கள்‌ 
உண்டாயினவோ அவன்‌. ] என்றும்‌ '*ஜாதாதறி வேத்திதி ஜாத 
வேதா." [ரதன்னிடமிருந்து) உண்டானவற்றைத்‌ தானோ அறி 
சிறாணைகயால்‌ ஜாதவேதஸ்‌, ] என்றும்‌ மற்றும்‌ பலவிதமாகவும்‌ 
ஜாதவேதச்சப்தத்திற்குப்‌ பரமாத்மபரமாகப்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
எம்‌, “மயா ப்ரஹ்மாணம்‌ வித;ததி பூர்வம்‌ யோ வை வேதாம்ச்ச 
பரஹிடணோதி தஸ்மை”! [எவனொருவன்‌ பிரமனை முதலில்‌ படைத்து 
பவதங்கண்‌ அவனுக்கு. அருசரிஞுனோ........]... *யஸ்ஸர்வஜ்ளு: 
ஸு்வவித்‌ * நூதலமான பிவதவாக்யங்கள்‌ இவ்வா த்தங்கள்‌ வர்ணா 
பதுவா யே குறிப்பவை என்று காட்டின. "'ஜாதவேத; ஸே ஸஙநவாம 
ஸோமம்‌ '* சன்று பரமாத்ம ஸுக்தத்திலும்‌ பரமாத்ம விஷயமாகப்‌ 
படிக்கப்பட்டது இந்த சப்தம்‌, 


அடுத்தபடியாக, 'புருஷஸ்ய வித. மஹே எஹஸ்ராக்ரஸ்ய மஹா 
தேவஸ்ய தீழமுஹி | தந்நோ ௬ுக்ர: பரசோதயாத்‌ ॥ '* [ புருஷா உபா 
ஸிக்கிபிறும்‌.. (அதற்காக) ஸஹண்ராக்ஷனுகிறு (ஸர்வஜ்திஞகிய ) 
பஹாதேவளை தியானிக்கிறோம்‌.. அந்த உபாஸனத்தை ருத்ரன்‌ 
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விருக்திசெய்யட்டும்‌.] என்று ெதாடங்கி, ருத்ரன்‌, தத்தி 
(விநாயமன்‌ 0), கருடன்‌, துர்கை அஇயே பே தவை களின்‌ 
காயத்றிகளாப்‌ படித்து “நாராயகறய வித மண । வாணுதே வாய 
தம்ஹி।! த்ரோ விஷ்ணு: பாசோதவயாத்‌॥”” என்னும்‌ வி-ஷ்ணறை 
காயத்மியடன்‌ தலைக்கட்டிற்று.. இங்கு தஇவ்வொரு மந்திர க்திஷும்‌ 
* தத்புருஷாய ' என்று புருஷிசப்தத்தைப்படித்து, விஷ்ணு யதி 
யில்‌ ** நாராயறய ”” எனாறு படித்தகால்‌ இங்கு ட பாணிக்கப்படும்‌ 
புருஷன்‌ நாராயணனே. என்பதும்‌, அவ்வுபாஸானாம்‌. வ்ருத்தி 
படையும்‌ பொருட்டு மற்ற தேவதைகள்‌ தியானிக்கப்பழுிகிறும்கள்‌ 
என்றும்‌ சகோற்றுகிறது. அன்றுிக்டக, ஸகல சேதனருக்கும்‌ தாய்‌ 
போன்றதான வேதம்‌, அத்தந்த தேவனைகளருடைய பக்தர்கள்‌ 
அதுஸந்திப்பதற்காக அவர்களுடைய காயத்ரியைச்‌. சொல்வ 
தாக்‌. சகொள்ளாலாம்‌. அவர்களுடைய காயத்ரி மந்திரங்கள்‌ 
இங்கு படித்திருப்பதைமட்டும்‌. கொண்டு இவ்வுயபணனிஷத்‌ 
அவர்கள்£ச்‌ சொல்லுவமதன்றாவது, அவர்களுக்குப்‌. பரத்துவம்‌ 
எபித்தித்துவிடும்‌ என்றாவது சொல்லமுடியாகதென்பது திண்ணாம்‌. 
கடைகியில்‌ படிக்கப்பட்ட அவிஷ்றாகாயத்ரியிலுள்ளா தாராயா 
வாஸுதேவ விஷ்ணா சப்தங்கள்‌ அஷ்டாகஷரி,  தவாக்சாகஷிரி, 
ஷடகடிரி என்னும்‌ மந்திரங்களை உணர்த்திநிற்கின்றன. என்று 
நம்‌. ஆசாரியர்கள்‌. உபதேகிப்பார்கள்‌. இந்த விஷ்ணுகாயத்ரியே 
ஸ்கஸவேதஸாரமென்றும்‌, இதில்‌ முதலில்‌ உணர்ந்தப்பெற்ற 
திருவஷ்டாக்ஷரி அதிலும்‌ ஸாரமானேதன்றும்‌ அருளிச்செய்வார்கள்‌. 
மிபாருளில்லாத நடலோசையில்‌ பக்ஷிகள்‌ சொல்‌ மேலாய்‌, அதில்‌ 
நாட்டு வழக்குச்மிசால்‌ மமேலாய்‌, அகில்‌ தொண்டரைப்பாடும்‌ மகால்‌ 
பீமலாம்‌, அதில்‌ இஷ்ட தேவதைகளை ஏத்துமது. மேலாய்‌, அதில்‌ 
வேதார்த்தம்‌ சொல்லுமது மேலாய்‌, அதில்‌ வேதம்‌ மேலாய்‌, அதில்‌ 
வேதாந்தம்‌. மேலாய்‌, அதில்‌ நாராயணாநுவாகம்மேலாய்‌, அதில்‌ 
பகவ தமந்த்ரங்கள்‌ மீமலாய்‌, அதில்‌ மற்றையிரண்டும்‌ கடலோையோ 
பாதியாம்படி மேலாயிருக்கும்‌ வளங்கொள்‌ பேரின்பமானா பெரிய 
திருமந்தரம்‌'” என்று ஆசார்யஹ்ருதயகாரர்‌ அருனிக்ெசயல்‌ 
ரணாுண்யத்திலே அருளிச்செய்வர்‌. 


அடுத்தபடியாக,பகவானுடைய ப்ரதாதமஹிஷிகளும்‌, “ஹ்ரீச்ச தே 
லக்ஷமிச்ச பத்ந்யெள”” என்று உந்தராநுவாகத்தில்‌ உத்கோஷிக்கப்‌ 
/பட்டவாகளுமான ஸ்ரீபூமிதேவிகள்‌ விஷயமான மந்திரங்களைப்‌ 
படிக்கிறது பண்டைமறை, அதில்‌ பொறுமை மிரகுந்தவளான 
பூமிதேவியை முந்துற முன்னம்‌ ஸ்துதிக்க ோம்பித்து 
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பந்மாகுடைய ஆழிஜர்கிர ராவாக த்ணகுமார்‌, மாறா வகார குக்கர்‌ 
_அநுபணக்கிறு நு? 


அச்வகராஈ்ம்த ரத,கராந்தே விஷணுக்ராந்தே வஸ்ந்த,ரா | 
பமீரஸா தாாரிதா தே.வி. ரக்ஷஸ்வ மாம்‌ பதே. பழத; ॥ 


திரைகள்‌ மறும்‌, ரதங்களும்‌, விஷ்ணுவின்‌ அளாகப்பட்ட 
பூதேவியே! சான்னுடைய. தலையால்‌ தரிக்கப்பட்ட நீ என்கன 
அருக்கடி ரகடிப்பாயாக,] 


(அச்வக்றாந்தே...... விஷ்ணுக்கா ந்த பக்தி கறிவத்று தினை 
களோடு, அசேதனங்களான தங்களோடு, ஐகர்நா தனை விஷ்ணறை 
வோடு வாசியறத்‌ தனா சேஹணத்தை அனக்கும்படி தன்கை க்கி 
வைத்திருப்பவளே!. '"அச்வக்ராந்தே ரக க்ராந்தே" என்றதால்‌ 
இவரநடைய பொறுமையின்‌ பெருமை பேசப்படுகிறது. “விஷ்சது 
க்ராந்தே'' என்று இவள்‌ எம்பெருமானுக்கு வல்லபை யாயிரக்கிறு 
படியைச்‌ சொல்லுமியது.  *அச்வக்ரார்கேத ரதக்ராந்தே”” என்று 
இவர்டைய ஸெளலப்யம்‌ சொல்லப்படுகிறது. “விஷ்ணுக்ராந்தே”" 
என்று இவகனடைய பரதிவம்‌ பிரகடனம்‌. செய்யப்படுகிறது. 
எம்பெருமாறுடைய  சடக்கருஷ்டத்வரமும்‌ உணாரத்தப்படுகிறுது- 
இங்கு, அச்வத்தையும்‌, ரதத்தையும்‌ சொன்னது ஸகள்ேோ தனர்‌ க்கும்‌ 
உபலவுணரம்‌. மாகாவாவவன்‌ இருபுறம்‌ குழந்தையையும்‌, மற்மிறுரு 
பக்கம்‌ பதியையும்‌ அம்சா ததுக்கெமாமாடு கஇடப்பதுப்பிபால்‌,. ஸககஸ்‌ 
உியராகிக ளம்‌, எமர்‌ வைச்வரனும்‌ தக்‌ பேல்‌ எஞ்சறிக்கும்படி 
இருப்பவளான்ோ இவள்‌, இத்தால்‌ இவசநடைய்‌ புருஷிமாரப வம்‌ 
பிசொல்விற்றாயிற்‌ நு. இரண்டு தலையையும்‌ சேோரவிடுமையன்‌ சோ 
புதுஷகாரக்குதியம்‌. இது இவளா மே மய அஆக்க்கூடியதென்று 
அறநிவிக்கப்பருகிறுது. (விஷ்ணுக்ரா ந்தே) உகிறுள்‌ ளோர்‌ தலையிலே 
தனா திருவடியை வைத்தவன்‌ உத்க்ருஷிடபனே? அல்லது, அவன்‌ 
திருவடியாலே துகையுண்டவர்கள்‌ உ த்க்குஷ்டரோ? இவ்விஷயத்தை 
அவன்‌ திருவடியைத்காங்கிய மேதவியாகிய நீரே உரைக்கவேண்டும்‌ 
சான்வ்றபடி. (வஸ-டந்த,ரா)தன்னுள்ளிருக்கும்‌ பாவிளுலே பாலைப்‌ 
போஷிக்கும்‌ மாதாவைப்போலே, தனதான்யஙமளைத்‌ தன்னுள்‌ 
தரித்து எங்களைப்‌ மீபாஷிப்புவளான் ரோ. நீ. (சிரஸா .தாாரிதா தேவி] 
எம்பெருமானுடைய திருவடிஸ்பர்சத்தாலே வாமனன்‌ மண்‌” 
என்னும்‌: கீர்த்தியையுடைய ழீ. என்‌ தலையாலே தரிககப்பட்டாய்‌. 
புூ்ஷஸ்வ மாம்‌ பதே, பதே.) இப்படி என்‌ தலையாளே தரிக்கப்பட்ட 
தி என்னுடைய புத்தியானது பாபவழியில்‌ செல்லாகுபடியும்‌, 
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நான்‌ இவரும்‌. சென்றுவும்‌, சாம்பு வனுக்கு. அருவம்‌ சிற்ஒம்‌ 
பிளயாழபடியும்‌ செய்து என்னை எப்போதும்‌ காப்பாற்றுவேண்டும்‌, 
தரிவிக்ரம்ைப ரத்தில்‌ உள்ளாத்‌ திருவடி ல்‌ இடாபிக்பிமாடுத க 
ஆளா வேப்ப? [தநத தா எய்‌ வரரஹே ணா) வரர வதா மத்திலும்‌ 
டனாக்கு ஒர்‌ ஆபத்துவந்தமபோது அனாக்குக்‌ கைசிகொடுத்தவள்‌ 
அவசனோயன்ோ. (வரசஹேகா] இனாக்மாக அவன்‌ மாகடம்பில்‌ 
இரவாரா மானமிலாப்பன் றியாயன்மிரு பிறந்து. ''பன்றியாம்‌ தேசு" 
வனண்றும்‌, *கோல்வராகமொன்றாய்‌ நிலம்‌ கோட்டிடைக்‌ கொண்ட 
எந்தாய்‌!” என்றும்‌ இவ்வவதாரபிமயன போர எம்பெருமானுக்கு த்‌ 
மூரு்ஸ்கைய்வொழுத்கதது. ட்வாரபேறணை கருஷ்ணோரு) அர்ரினரு 
யானா பூதேவியின்‌ காரியற்தைச்செங்து முடிந்ததாக நிண த்திருக்கை 
யன்றிக்றே. தண்‌ காரியத்தைச்‌ செய்து மூடித்தாறாக  இரசாத்து 
அருந்தித்தவையா. (கிருஷ்ணை ழு) அறுந்தஸ்வரபியாயிரு ந்தவசிர. 


ஈக்ருஷிர்பூ வாசக: பாப்‌_த.: ணச்ச நிர்வ்ருதிவாசக: | 
விஷ்ணுஸ்‌ தத்‌ பராவயோகச்ச க்ருஷ்ண இத்யபி,தீ,ய$த।' 


1 க்ருஷி' என்பது பூமியைச்‌ சொல்லுவது? “ணா. என்பது அறத்‌ 
கத்தைக்‌ குறிப்பது, விஷ்ணாவானவர்‌, அருந்த பூமியாயிருப்ப 
தாலும்‌, பூமிக்கு ஆதந்தததை அளிப்பவராயிருந்தபடியாலும்‌ 
கருஷ்ணான்‌. எனப்படுகிற] என்ற நிர்வசனம்‌ இவ்விடத்தில்‌ 
அருஸந்திக்கத்தக்கது. பிறாகாறியத்தைக்‌ தன்‌ கரிய மரல்‌ 
நினைத்துச்‌ செய்து அருந்திக்கை. என்னும்‌. மஹறாருளராம்‌ முதற 
புருஷனுக்கெயுள்ளிதகான்று என்பனத 


தருதக்ருக்யஸ்‌ ததா ராமோ விஜ்வர: ப்ரமுமோத, ஹ'' 
[(ஸங்கையில்‌ விபிஷணானுக்கு அபிபிஷகம்‌. செய்தபிறுகு) ஸ்ரீராம 
பிரான்‌, தன்‌ காரியத்தைச்‌ செய்து முடித்தவராய்‌, கலக்கமற்றுவு 
ராய்‌, ஆருந்தித்தமர்‌.] என்று வால்மிகிமஹாி பெவெளியிட்டருணிரட்‌., 
/க்ருஷ்ணோத) எம்பெருமான்‌ சுவேதவமாவாரபியாகவே. இருந்து 
பூமியை ஜதைகினிருந்துஎடுத்தார்‌ என்று கொல்லப்படுவதால்‌, இங்கு 
"தருதிறுதந்தையுடைய” என்னும்‌ பபாருள்‌ மிபாருந்தாது, ஆகவே 
மூற்கூடியலவா உற பொருள்கொள்ள வேண்டும்‌. (எதபாஹுரநா] 
ஆரற்றுக்கணாக்கான கைகளையுடைய பெபருமானுமலே. பிராட்டியைப்‌ 
மபற்ற பமித்யதிசயதகதாலே, அவளை அள்ணாத்துக்சகிகான்‌ நம்‌ கைகள்‌ 
இன்று பத்து நூருயிரமாகப்‌ பெருகினபடி, **தடம்பெரும்‌ தோளாரத்‌ 
தழுவும்‌ பாரென்னும்‌ மடந்ன தழை மால்‌ செய்கின்ற மால்‌ ஆர 
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204 விஷ்ணுரித்தனிஜயாம்‌ 


காண்ணாரே'” என்னானு வேதம்‌ தரிழ்‌ செய்கு மாறன்‌... ப்ர 
ாஷயந்தம்‌ மஹிஷீம்‌ மஹாபு ஐ” என்று ஆளாவரந்தாரும்‌ பிரமட்டியை 
அணக்கும்போது பவான்‌. மறறாபுரணுவான்‌ சான்று அருரிஷ 
ரன மோ. “சதபத” என்பதற்கு. “டபரிய ப்ரயதன ததைச்‌ 
சசய்து” என்றும்‌ மானமுரைப்பர்‌. இங்கு. பிபப்டியி! முண்கா 
பபரன்பாலே பவான்‌ செய்த இரண்டு செயல்‌ ச்‌ பொன்ன து 


"இடத்திருந்து நின்றளந்து கேழலாய்க்‌ கீழ்ப்புக்கு 
இடந்திடும்‌ தன்னுள்‌ கரக்கும உமிழும்‌ 
தடம்பெரும்‌ தோளாரத்தழுவும்‌'' என்றும்‌. 
“படைத்திடந்து உண்டுமிழ்ந்‌(து) அளந்து 
தேர்ந்துலகளிக்கும்‌ முதற்பெரும்‌ கடவுள்‌'' ன்றும்‌. 
அழ்வாரால்‌ அுருரிச்செய்யப்பட்ட எல்லாச்‌ ெசெயல்த ந க்குக்‌ 
2 பர்கஷணாம்‌. 


“கஸ்யோத, மர ஹரவிரிஞ்சிமுக,: ப்ரபஞ்ச: 
கோ ரக்ஷத்மமலூஷ்ட ௪ கஸ்ய நாபே;. | 
க்ராந்த்வா நிகீர்ய புநருத்‌,கிரதி தவத,ந்ய: 
க: கேர வைக பரவாநிதி எாத்யாங்க; 1 
[பீரமன்‌ சிவன்‌ முதலிய எல்லாருமடங்கிய கலகம்‌ எனன்‌ திருநாபி 
யிலிருந்து உண்டாயிறிறு?” கனக த்தவிய வேது சானன்‌ இன்த 
அளந்து, (வியாபித்து) உண்டு, உமிழ்கிறான்‌ 2... இதை வேறு 
எவனுடைய உடைமையென்று ஸந்தேஹறிகவவும்‌ கூடும்‌? ] என்று 
ஆளவந்தார்‌. அருனளியபடிமே இச்செயல்கள்‌ பரமபருஷினே 
பரவஸ்துவென்பதைத்‌ தெளிவாக சதெரிப்பவையாகையால்‌ இவற்றை 
அரும்‌ அத்யாதாத்நுடன அறிவிக்கிறது. இந்த மந்திரம்‌ ஊர்த்வ 
புண்டா தாரா த்தின்போது உ ச்சரிக்கப்படமவண்டிய து. 
சிரஸா தராரிதா கேஸி” ஏன்றதால்‌ சவேதவராணரால்‌ அளக்கப்‌ 
பட்ட சவேதம்ருத்திககயைத்‌ தலையிலே தரிக்கவேண்டும்‌ என்பதே 
வதவிதி என்று விளங்குகிறது. 


பூமிர்‌ தே,நுர்‌ தரணி லோகதாரிணீ | 

ம்ருத்திகே ஹந மே பாபம்‌ யந்மயா துஃஷ்க்ருதும்‌ க்ருதம்‌! 
தவயா ஹதேர பாபேந ஜீவேமாரத_ச்தம்‌ | 

ம்ருதிகே தேஹி மே புஷ்டிம்‌ த்வயி ஸர்வம்‌ ப்ரதிஷ்டி தம்‌ 1 
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தைக்கீரியோபனிஷத்தின்‌ தேவதாநிர்ணயம்‌ செ 


(எப்பபாருள்கட்கும்‌ இருப்பிடமாம்‌, எல்லாக்காமங்ககாயும்‌ அளிக்கும்‌ 
ஸாம சேத நுவாய்‌ ] 2] ஸ்சவற்றிருக்ை கயா தரணியென்னப்படு 
மவனாய்‌, லோகத்தைபியல்லாம்‌. தரிப்பவள ஈயிருக்கும்‌ பூதேவியே! 
என்னால்‌ செய்யப்பட்ட கெட்ட செயல்களாலுண்டான பாபத்தைப்‌ 
போக்கடிப்பாயாக. உன்‌ ஹல்‌ பாபங்கள்‌ நீங்கப்பெற்று பல்லாண்து 
கள்‌ ஜீவிக்கக்கடவேன்‌. பூமியே! எனக்குப்‌ புஷ்டியை அளிப்பா 
யால, உன்னிடத்திலே எல்லாவஸ்துக்களும்‌ நி கிற்கின்றன 
வன்றோ. ] என்பது அடுத்த மந்திரம்‌. (பூமி:) “பூ.மிர்‌ பூம்நா” 
என்கிறபடியே அபருமையையுடையதானமயால்‌ பூமியெேன ப்படுபவள்‌. 
இங்கு பபெருமையாவது, எம்பெருமானுக்கு வல்லபையாய்‌, சேதன 
னுக்குப்‌ புருஷ்கார பூதையாயிருக்கை. “பவந்தி அஸ்யாம்‌ ( ஸர்வே 
பதார்த்த) | இவரிடமே எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ இருக்கின்றன்‌ | 
என்றும்‌ பூரிசப்தத்துக்குப்‌. பொருள்‌. கொள்ளாலாம்‌, 7 க, நு: ) 
காமசேேனுவைப்போல்‌, இச்சேோதனானுக்கு இவ்வுலக இன்பங்களை 
யூம்‌, மறுவுலகை மேனமையகயும்‌ அறிக்கவல்லளாயிருக்கை, (தரண) 
அரைவறி்று திற்கையால்‌ நரணியெனப்படுபவள்‌. தன்‌. குழக்து 
களான இத்த. ஜினர்கள்‌. தனக்கு சாண்னா தீங்கு செய்தாலும்‌, 
அவர்கள்‌ மேல்‌ வெறுப்பில்லாமல்‌, வாத்ஸல்யத்துடன்‌ அவர்களைத்‌ 
தாங்கி நிற்பவளான் பரு இவன்‌, ட்லோக்தாரிகரீ) உயர்ந்தோர்‌ 
காழ்ந்தோர்‌ என்னும்‌ வாசி பாராமல்‌ உலகம்‌ முழுவதையும்‌ 
தாவி நிற்பவன்‌, ஏம்ருத்திகே ஹரு மெ பாபம்‌ மந்‌ மயா துஷ்க்‌ 
ரூதம்‌ கருதும்‌) பூதேவிமே! என்னுடைய பாபத்தை நீ போக்‌ 
கடிப்பாயாக என்னால்‌ செய்யப்பட்ட துஷ்டகரி மங்களைத்‌ துடைத்‌ 
ருகாரியாயில்‌. இவனுடைய ்ப்மாவை ச்‌, எம்டிபரு ப்‌ ஈனுக்கு 
இவன்‌ மேலுள்ள கோபம்‌... அதை இவள்‌ போக்கடிக்கையாவது:- 


“பிதேவ த்வத்ப்ரேயாந்‌ ஜ௩றி பரிபூர்ணாக,ஸி ஐரே 
ஹிதஸ்ரோதோவ்ருத்த்யா ப,வதி ௪ கதராசித்‌ கலுஷதீ,; | 
கிமேதக்றிர்தேரஷ: க இஹ ஐக;ததி தவமுசிதை: 
உபாயைர்‌ விஸ்மார்ய ஸ்வஜநயஸி மாதா தத௲,ஸி ந: || 

[தாயே! உம்முடைய வல்லபன்‌, என்னை நல்வழிப்படுத்த எண்ணங்‌ 
கொண்டு, பாபம்‌ நிறைந்து கிடைக்கும்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌, தத்‌ 
தையைப்போலே சில சமயம்‌ தணாடகோசெய்ய எண்ணுகிறுர்‌. 
“இதுவென்‌? இவ்வுலகில்‌ தோஷம்‌ செய்யாதவன்‌ எவனிருக்‌ 
வி50 
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அபி விஷ்ணுசிக்களிலயம்‌ 


க்றுன்‌.”” சன்று இம்மாதிரியான நல்வார்த்தகை சொல்னுையப கிற 


உ ம்தமானா ட பாயங்களால்‌ இவளைப்‌ பர பத்தி மறக்மதக்ோொ௮ய்து 
எங்களை அவளனாரு மாராக்குகிதிர்‌, இதனுேயே மேதயரிச எங்பண க்கு 
மாதாவாலிறிர்‌.] எலாறு பட்டர்‌ அருனிச்செய்தபடியே தன்னுடைய 
வடிவழாகாலே ஈச்வர ஈடுபடுத்தி இவன செய்த பாயகர்மத்தை 
மறக்கச்‌ செய்கை, [தரு மே பாபம்‌] வேரி மாருத பூமேலிருப்பாள்‌ 
விளை தீர்க்கும்‌” எண்று நம்மாழ்வார்‌ பெரியபிராட்டியார்‌ விஷயத்தில்‌ 
அருசாச்செய்காப்போலை. பண்டை மறை இங்கு பூமிப்பிராட்டி 
விஷயத்தில்‌ பாப ழிவர்த்தகத்வத்தைப்‌. படிக்கிறது. 

(தீயா தேரு பாபேந வாமி சரத சதும்ர்‌ உண்ணல்‌ பாபம்‌ 
நுங்கப்பிபற்றவளுய்‌, பாமபுருஷனுக்குக்கைங்காயம்‌ செய்த கொண்டு 
பல்ல்ரணி டுகள்‌ (பரமபதத்தில்‌ வாழுக்கட வேள்‌, பாப திவத்தன 
மாகிறு பலத்தை அளிப்பவன்‌ பரமா தீமாிவ யாயி னும்‌, 
செய்விப்பாரையும்‌ செய்பவர்மளாகச்‌ சொல்லும்‌ எணக்கிலே இங்கு 
பேசுகிறது பண்டைமனற, “சதம்‌ சரத.” [நாறு வநஷங்கள்‌ ] என்‌ 1] 
சொன்னது அருத்தமான வருஷங்கள்‌. என்று பொருள படும்‌. 
எ ஹஸ்ரசீரஷா:” என்றுப்போலே.  இடியோமோடும்‌ நின்னோடு 
பிரிவின்றி ஆயிரம்‌ பல்லாண்டு!" என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌. “ஹஜிவாமி 
சத: சதம்‌” என்பதற்கு பதிலாக *கண்சாமி பரமாம்‌ க.திம்‌'" என்றும்‌ 
சிலர்‌ படிக்கிறுர்கள்‌. ப்ரஹ்மருத்ராதிகர்டைய உடலம்‌, கைவல்ய 
மோக்ஷம்‌ அகிய இவற்றைக்காட்டிலும்‌ உயர்த்ததான கதியாகிறு 
பரமபதத்தை அடையக்கடவேன்‌ என்று. பொருள்‌. அன்றிக்கே, 
மா காக்டரா ஸா பரா கதி: என்றும்‌, “முக்தாராம்‌. பாமா கூதி:"' 
சான்றும்‌ சருதி ஸ்ம்முதிகளில்‌ சொல்லப்பட்ட பர மபுுடி சோ 
அடைகிறேன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. (மருத்திகே தேகி 
ம்ம புஷ்டிம்‌] பூதேவியே எனல்ருப்‌ புஷ்டியை அனிப்பாயாக. 
"ய ஆதமதா பலதா.” என்று தன்னையும்‌. அளித்தும்‌ தன்னோ 
அனணுபவிக்கத்தகுந்து பலத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌ அவளைப்போலே, 
அவளை அளிப்பதோடன் நில்‌ அவளை தரித்து நின்று அருபவிக்கக்‌ 
தக்க. பலத்தையும்‌ அருள்வாயாக, [தீவமி ஸர்வம்‌ ப்ரதிஷ்டிதம்‌) 
உன்னிடத்திலேயே எல்லாம்‌. நிகைநிற்கின்றனவன்்‌ ரோ. சேதனர்‌ 
களான எங்களுக்கு அதாரமாயிருச்கிறாய்‌, பரமசேதனனான அவளை 
உள அழகாலை. வாப்படுத்திக்கொண்டுருக்கிறுய்‌, ஆகையாலே 
உன்னிடமே எல்லாம்‌ நிலை நிற்கின்றது என்னக்குறையில்லையன்‌ ரோ. 
ஆனகையாலே நீயே புருஷ்கார பூதையாயிருந்து எங்களுக்கு இஷ்ட 
ப்ராப்தியையும்‌, அநிஷ்ட நிவ்ருத்தியையும்‌. அனளித்தருள வேண்டும்‌, 


140://8௨௦8௫3/௨.010 


தைத்திரியோபனிஷக்கின்‌ தேவகாநீர்ணயம்‌ 307 


இப்படி பூதேவியைப்‌ பிரார்த்தித்த பிறது அவைக்கு தலைவி 
யாம்‌, புருஷா க்தம்னுக்கு ப்ர கதானமஹிஃ்யா யிருக்கும்‌ பாடிச்‌ வளியை ௩ 
இதிக்கிறுது. அடுத்த மந்திரம்‌, 


க,ந்த,த்‌,வாராம்‌ து ராதர்ஷாம்‌ நித்யபுஷ்டாம்‌ கரீஷிணீம்‌ | 
ஈசவரீம்‌ ஸர்வபூ,தாநாம்‌ தாமிஹோபஹ்வயே ஸியம்‌ ॥ 


[புண்யகர்மத்திறவேற்படும்‌ கீர்ந்தியாகிறு சந்தத்தை அடைஷ்ப்‌ 
பவளும்‌ ப்ர திஷூலர்களால்‌ அடையவொண்டறது துவளும்‌, எ ப்பாதும்‌ 
ஸம்ருத்தியுடையவளும்‌, மருந்தில்‌ ஸாத்‌ ந்‌! உய ந்தை அடைந்திருப்ப 
வளுமான ஸ்ரீதேவியாகிய உன்னை அருகில்‌ வரும்படி அமழைக்கிமேன்‌] 


இர்மத்திரம்‌ ஸபுநிஸஙுக்தத்திலும்‌ படிக்கப்ப௫ுகிறது. அமாத்வ 
புண்ட்ர தாரணாத்தின்‌ போது இதுவும்‌ அதநுஸத்திக்கப்படவேண்டி 
யது. /கந்தத்வாராம்‌] யாதா வரு௯்த்ஸ்ய ஸம்புக்பிநஸ்ஙய தூராக்‌, 
கூந்தே வாதி ஏவம்‌ புண்யஸ்ய கர்மா தூ:ராத்‌; கந்தா. வாதி” 
[எப்படிப்‌ பூத்து நிற்கும்‌ மாத்தினுடைய வாஸ வேருதூரா 
வரையில்‌ வீசுமோ, அப்படியே புண்ணியகர்மத்தினுடைய கற்க 
மாகிறு கீர்த்தியும்‌. வெருதூரம்‌ வளையில்‌ வீசும்‌] எனா ப்படும்‌ 
*ர்த்திகந்தத்திற்கு உபாயமாயிருப்பவள்‌. அன்திக்கே இம்மந்திர 
மூம்‌ பூதேவியையே குறிக்கின்‌றுதென்று கொண்டு '*கந்தமென்னும 
குண த்தால்‌ அறியப்படுமவள்‌” என்றும்‌ பிபாருள்கொள்காலாம்‌. 
ட்துசாதர்ஷாம்‌) '“பிறர்களுக்கரிய வித்தகன்‌” எனப்பட்ட எம்பெரு 
மாகப்போலே ப்ரதிகூலர்களால்‌ அடையவும்‌, அறியவும்‌ இண்ணாரு 
வள௱யிருக்கை, (நிதயபுஷ்டாம்‌] எப்போதும்‌ ரபதுணானபூதிகளில 
ஸம்ருத்தியுடையவள்‌. (கரீஷிணிம்‌) ம்ருத்திலே எழுந்தருளியிருப்‌ 
பவள்‌. ஸுச்வரிம்‌ ஸர்வபூதாநாம்‌) நிதியர்‌, முக்தர்‌, பத்தர்‌ என்னும்‌ 
தீரிவிதசேதனர்க்கும்‌, இவர்களுக்கு ஸ்ாமியான. ஸர்பவேச்வர 
னுக்கும்‌ ஈச்வரியாயிருப்பவன்‌. ஸர்வெச்வானுக்கு இவள்‌ ஸ்வாமி 
யாயிருக்கையாவதென்‌ ? என்னில்‌: கன்வடிவழகாலே அவளை 
ஈடுபடுத்தி, தன்‌ வசப்படுத்திவைத்திருக்கையாலே அவனுக்கும்‌ 
ஈச்வரியென்னக்குனறயில்லை. இது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையின்‌ 
திருக்குமாரரான ட்அழகியமண வாளப்பெருமான) தரயனுாாச்சான்‌ 
பிள்ளை சதுச்லோகீவியாக்கியானத்தில்‌ திர்வஹித்தருளியிருக்கும 
ப்ரகாரம்‌,  *அல்லிமலர்மகள்‌ போக யக்குக்களாகிபும்‌ நிறிரும்‌ பிரான்‌” 
என்றான்‌ மரு ஆழ்வாரும்‌. ( தாம்ணியம்‌ / அப்படிப்பட்ட 
பெருமையையுடையஸ்ரீமேதேவியை. (இற ௨. பஹ்வயே இங்கு கரும்படி 
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அழைக்கிறேன்‌, ரணியம்‌) எங்கரடைய உக்குரசறச்‌ செவியோற்கை 
யாலும்‌, னது சம்பெருமாணைக்கேட்பிக்கையாலும்‌... எங்களால்‌ 
ஆச்ரயிக்கப்படுகையாலும்‌, எம்‌ ய ருமை ஆச்ரமித்திஷுக்கை 
யானும்‌, எங்கதறடைய தோஷத்தைப்‌ போக்கடிக்கையாலும்‌, சாங்க 
நடைய குணங்களை விஸ்தரிப்பிக்கையாலூம்‌ ஸ்ரீதேவி எனப்படும்‌ 
பமியரியபிராட்டியாரைப்புருஷுகாரபூதையாக அச்ரயமிக்னகக்காக 
அனழக்கிேன்‌. 


ச்ருணாதி நிக,லாந்‌ கேோஷார்‌ ஸ்ரீணாது ௪ கூணைர்ஐக,த்‌ । 

ஸ்ரீயதே சாகி,லைர்‌ நித்யம்‌ சரயதே ௪ பரம்‌ பதம்‌ || 

ஸ்ரயந்திம்‌ ஸ்ரீயமாணாஞ்ச சருணதீம்‌ ச்ருண்வதீமபி |” 
என்று பரசப்தத்தின்‌ பொருள்கள்‌ பாளஞுசசாதார சாஸ்திரத்தில்‌ படிக்‌ 
கப்பட்டனவன் ரு. இம்மந்திரத்தில்‌ விசாரிக்கவேண்டிய விஷயங்‌ 
கண்‌ மற்றும்‌ பல்‌ உள, அவற்று பார்ணிக்குத்னது விவரிக்கும்‌ 
போது விளக்குவோம்‌. 


“ருதஞ்ச ஸத்யஞ்சாபீ,த்‌,த£த்‌ தபஸோ5த்‌ யஜாயத | 
ததோ ராத்ரிரஜாயத .ததஸ்‌ ஸமுத்‌,ரோ துர்ணவ: | 
ஸ்முத ராதார்ணவாத,தி, ஸம்வத்ஸரோ அஜாயத ॥'' 

[(ஸ்ருஷ்டிகாலத்தில்‌] உண்டான ஸங்கல்பத்திறுல்‌ ப்ரக்ருதியும்‌ 
வனும்‌ தொன்தினர்‌. பிறகு, (அஜ்ஷானத்தை உண்டாக்குவதால்‌] 
ராதரியெனப்படும்‌ மறதாதிவாககங்கள்‌ உண்டாயின. அதன்‌ 
பிறகு அண்டமும்‌, ஸருத்ரரும்‌. உண்டாயினா; அஃவபற்றிலிருந்து 
ஸம்வத்ஸான்‌ உண்டாளறான்‌.] 

நாராயணவல்லியின்‌ முதலனுவாகத்தின்‌ முப்பத்தேழாவது 

மந்திரமான இதில்‌ பிரமனின்‌. பிறப்பு பேசப்படுகிறது, “நன்மைப்‌ 
புனல்பண்ணி நான்முகளைப்‌ பண்னரி'” முதலான ஆழ்வார்‌. ஸ்ரீஸாிக்தி 
கண்‌ இந்த வேதயாக்கியத்தை வீவரிப்பவவ. *ஸம்வத்ணரோ வை 
ப்ரஜாபதி:"' என்றும்‌, "ப்ரஜாபதிஸ்‌ எ்ம்வத்ஸரோ மஹார்‌ ௧:'” சான்றும்‌ 
ஸம்வத்ஸரசப்தவாச்யன்‌, ககாரத்திறுல்‌ சொல்லப்படும்‌ ப்ரஜாபதி 
யாகிய பிரமனே என்று பிரமாணங்கள்‌ பேசுகின்றன. இத்காலும்‌, 
'“ஹிர ண்யகடர்ப்ப,ம்‌ பச்யத ஜாயமாகம்‌"” என்னும்‌ பத்தாவது அதுவாக 
மத்திரத்தாலும்‌, “ஸ்‌ ப்ரஹ்மா ௬ சிவ:'' என்னும்‌ பதினோராவது 
அதநுவாகமந்திரத்தாலும்‌, ப்ஹ்மாவைப்‌ பிறப்பித்து அந்தாரயாமியா 
யிருக்கும்‌ அச்சுதணயே இந்த நாராயண வல்லி பரம்பொருளாகப்‌ 
பேசுகிற்தென்பது தெளிவாகிறது, 
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இனி, நாராயணவல்லியின்‌ பத்தாவது அதுவாகும்‌. பர 
புருஷிையே பரமாதமாவொன்கிறதென்பதை விளக்குவோம்‌. இப்‌ 
பகதாவது அரநுவாகத்தில்‌ ஹ்ருதயத்தின்‌ மத்தியிலுள்ள தஹராகா 
ம்‌ எனப்படும்‌ பாரதத்தில்‌ பரமாதிமாளை ச.பாணிக்கவேண்றடும்‌ 
எனறு விதிக்கும்‌ க;ஹரணித்மை உபேேசிக்கப்படுகிறுது, 

"ஸறஸ்ர சிர்ஷம்‌ தேவம்‌ சான்று தொடங்குவதும்‌, நாராயணா 
டுக்கும்‌ என்று பிரஸிந்திபெற்றுதும்‌, எல்லாப்‌. பரவிதமைகளிலும்‌ 
உபாணிக்கப்படுபவன்‌ நாராயண னே என்பதை உள்ளங்கை தல்‌ 
விக்கணியாக விளாக்ருவதுமான பதினோரானதநு அறுவாகம்‌ நாரா 
யண பரம்‌ என்பதை நாம்‌ விரிவாக விவரித்திருக்கிறோேம்‌. அந்த அறு 
வாகத்தில்‌ எ பத்‌; மகோசப்ரதீகா சம்‌ ்‌” எனாது தொடங்கி, “ஸ்‌ ப்ரஹ்மா 
எ: சிவ: மேந்தர: ஸோசக்மா: பரம: ஸ்வராட்‌'' என்பது வளையில்‌, 
மூன்‌ அருவாலத்தில்‌ உ பதேகிக்கப்பட்ட தஹரவித்யையிலும்‌ உபா 
ஹிக்கப்படுமயன்‌ ப்ரண்டருத்ரேந்தரர்களை விபூதியாகவுடைய நாரா 
யணானே என்று அறிவித்தது அருமறை. ஆமையால்‌. இப்பத்‌ 
தாவது அநுவாகமும்‌ அதந்தசோயே அறிவிக்கிறது சானபதற்கு 
நம்‌ வேறொரு ப்ரமாணம்‌ தேடவேண்டா. ஆயினும்‌, இவ்வனு 
வாகத்தில்‌ ஈஈசம்‌" என்றும்‌, **விச்வாதி ரீக ௬த்‌ ரோ மஹர்சதி 2 ”* 
என்றும்‌, “ய? பரஸ்ஸ மஹேச்வர: * என்றும்‌ ஈசருத்ரமஹேச்வர 
சப்தங்கணாப்‌ படித்திருப்பனதக்கொள்டு இது சிவபரமென்றூ 
ஸ்தாபிக்க. சைவர்கள்‌ பெபருரமுயற்கி செய்திருக்கிருர்கள்‌... அவர்‌ 
கரடைய யத்னம்‌ விணனதே என்பதை இனி விளக்குவோம்‌. 


“ தஇுணோரணியாந்‌ மஹகோ மஹீயார்‌ 
ஆத்மா கு,ஹாயாம்‌ நிஹிதோ$ஸ்ய ஐந்தோ: | 
தமக்ரதும்‌ பச்யதி வீதபோகோ 
தாது: ப்ரஸாதாந்‌ மஹிமாஈம்றம்‌ |'' 
[அணுவைக்காட்டிலும்‌ அணுவாய்‌, மஹத்தைக்காட்டிலும்‌ மஹானளு 
யுன்ளன பரமாத்மா இந்த ஐந்துவிறுடைய ஹ்ருதயகுஹைரயில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கிறான்‌.  கர்மபந்தமற்றவனும்‌, மறரிமை பொருத்‌ 
தியவனும்‌, ஸர்வநியத்தாவுமான பரமாத்மாவை, ஸர்வஸ்ரஷ்டா 
வாண அவனுடைய அருளாலேயே சோகம்‌ நீங்கப்பெற்றுக்‌ 
காணகிறுன்‌.] என்னும்‌ முதல்‌ மந்திரத்தில்‌ ஈசசசப்தம்‌ படித்திருப்‌ 
பதனுல்‌ இது கிவபரம்‌ என்பர்‌ சிவப்பட்டார்‌. 'ஈசம்‌' என்பது 
எசசப்தத்தின்‌ இரண்டாவது வேற்றுமையா, அல்லது ஈட்‌" 
சப்தத்தின்‌ இரண்டாவது வேற்றுமையா என்பதை நிர்ணாயிக்க 
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முழியாதானைகாதா, எரய்குமாமகோ. வொண்டாதும்‌, நதககின்‌ 
படிக்கப்பட்ட நாறா” எ வனும்‌ எப்தும்‌ இல தக்காட்டிலும்‌ பலமடைய 
தானகயாலும்‌, அத்து நாற்ருசப்தம்‌ சூடியினுல்‌ பிர மல்ராயாவது; 
“சிதா. நாராயனா:'' என்னும்‌ கருதியினால்‌ தாராயம யாவது, 
குறிக்குமேயொழிய சிவண்ச்‌ குறிஃ்காதாகையா ம்‌, அவர்மடைய 
இஷ்டம்‌ ஸித்திக்காது. போலும்‌ “அரணோணியாம்ஸமநுஸ்மரேத்‌. ய2'* 
த கதையில்‌ இம்மந்திரம்தின்‌ ஐரு பகுதி பஃ்வத்பரமாக 

உபப்ரும்றளைம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கிறதாமையால்‌ இது புருஷேத்த 
மளையே ப்ரதிபாதிக்கிறதென்பது தெளிவாகிறது. மேலும்‌, “ஆத்மா 
குறாயாம்‌ நிவஷிதோஸ்ய ஐந்தோ?” என்னும்‌ பக்தி “ஸத்யம்‌ ஜளாரு 
மாந்தம்‌ ப. ரஹ்ம யோ வேது; நிஹிதம்‌ கு-ஹாயாம்‌” **அர்‌ ங்கு ஷண்டமாத்‌ா 
புருஷ: மத்ய ஆத்மரி. திஷ்ட, தி” “தஸ்யா: சிகரயா மத்‌ யே பரமாத்மா 
வயவஸ்தி,த;, ஸ ப்ரஹ்மா எம்சிவஸ்‌ ஸணேக்த ரா..." சான்னும்‌ வேத 
வாகமயங்களுடன்‌ ஏகம்‌ க்தமர௰்‌ (ஒரே பொரு யுடையதாய்‌) 
அருக்னகயால்‌, அருந்தபுருஷாப்தங்களால்‌ எிகொல்கைப்படுமவனும்‌, 
பரஹமரு தபர நதிரர்களுக்கு அர்தாரயாமியான அச்சுதளையே அரி 
விக்கிறதென்று வினங்குகிறது. ஆல, இக்காரணங்களால்‌ இம்மந்‌ 
திரம்‌ நாராயண பரமே என்று இர்ணாயிலடப்பட்ட தாயிற்று: மேலும்‌, 
ஆருவது மத்திரந்தில்‌ “ஹம்ஸ? ஈசிஷத்‌'* என்று பவானுடைய்‌ 
தாமங்களில்‌ ஐன்றான. ஐறம்ஸசப்தமம்‌. இங்கு படிக்கப்பட்டது. 


“யோ தே,வாநாம்‌ ப்ரத.,மம்‌ புஸ்தாத்‌ 

விச்வாதி,கோ ருத்‌ ,ரோ மஹர்கதி; ! 
எமிரணயக.ர்ப்பபம்‌ பச்யத ஜாயமாஈம்‌ 

ஸ கோ தேவ: ாஈபூயா ஸ்ம்ருத்யா ஸம்யுகஈக்து |" 


| யாவனொெரு ஸர்வஜ்ரூனும்‌, ஸர்வாதிகனுமான ருத்ரன்‌, மெதுவா 
களுக்கு நுன்புண்டானவைன ஹிரண்யகர்ப்பள்‌ உண்ட ர்கும்போது 
கடாக்ஷிக்கிறானே. அந்த தேவன்‌ நமக்கு நல்ல நிவை உண 
டாக்கட்டும்‌. ] என்று பத்தொன்பதாவது மந்திரத்தில்‌ படித்‌ 
திருபபதினுல்‌ ருத்ர னே ஸாவாதிகளொன்றும்‌. பிரமனை ஸ்ருஷ்டித்‌ 
தவனென்றும்‌ ஸாதிப்பதற்கு ஆசைகொள்வர்‌ சிலர்‌. இம்மாதிரி 
யான ஸஸந்தேதறத்திற்கு இடம்‌ கொடுக்கக்கூடாசிதன்றே. சுருதி 
மானது '*விச்வாதி,கோ ருத்ர: * என்று இங்கு சொல்லப்படுமவன்‌ ' 
பரஹ்மபுகானுன்‌ ரத்ரன்ன்று, ஸாவகாரணனும்‌, பிரமனுக்கும்‌ 
பீதாவுமான பரவாஸுதேவனே என்று உணர்த்துகிறது. இங்கு 


பச 


“யோ தே;வாநாம்‌..... ' என்று படித்திருப்பதிலிருந்து. இது மற்‌ 
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ருரு பரணிதந்து வாக்யத்துக்கு அதுளாதம்‌ என்பு. கோனறு 
விது. அத்த ப்ரஸித்த வால்யரும்‌ * நாராயணாத்‌. ப்ரஹ்மா ஜாயதே" 
என்னும்‌ தாராயாகேயரிஷத்வாக்யத்னக ம நவிர வேறில்லை. 
ஆகவே,  இங்புபோவாதவாக்யத்தையொட்டி “யோ தேவாதாம்‌ * 
என்னும்‌ இர்ரந்கிரத்திற்குப்பொருன்‌ பியாள்ளும்போது. “ஸம்‌ 
ஸாரருஐம்‌ தீராவயதி”” ரீஸம்ஸாரமாகிய வியாதியைப்போக்கடிக்‌ 
கிருன.! சாண்ணூம்‌ பொருளுக்குப்‌ பொருந்தியவனுன. பதும 
நாபணளை யே. சூறிக்கிறது. இது என்று தேநிதிற்கும்‌, இதற்குப்‌ 
புரோவாதமாக ஹஹிரயண்மர்ப்ப ஜனகக்வத்னரை சிவனுக்குச்‌ சொல்‌ 
ஹூம்‌ வாக்கியங்கள்‌ வேதந்திலில்லை ருது ரோ பறளிரா? "* என்று 
ஸஹஸ்ர நரமத்திலும்‌ ரூத்ரதாமம்‌ நாராயணானுடைய  நாமங்களி 
சொசன்றாகப்‌ படிக்கப்பட்டது. உண்மையில்‌  ரூதாரசிவாதிதாமங்‌ 
களா ஆதிகாலத்தில்‌ பவானராமோ குறிப்பனாவாக. இருந்தன்‌ 
வென்றும்‌, நாமம்‌ வேண்டுமென்று கேட்ட சிவனுக்குப்‌ பிரமளுல்‌ 
அளிக்கப்பட்டன வேள்றும்‌ வேதத்தினும்‌, புராணங்களிலும்‌ பேசப்‌ 
பட்டிருப்பதைப்‌ பலவிடவகளிலும்‌. காட்டியிருக்கிடும்‌. இப்படிப்‌ 
சொருள்‌ கொள்ளாவிடிள்‌ '* நாராயணத்‌; ப்ரஹ்மா ஜாயதே! நாரா 
யுத்‌; ருத்‌ ராஜாயகே!' ஈமப்‌. ரஹ்மண?: புத்ராய  யேஷ்டராய ”' 
'“லலாடாத்‌ கீரோத ஜா ருத்ர; ** தர்யக்ஷ்‌. சூல்பாணி: புருஷோஜாயத' 
*"பரஜாபதிஸ்‌ ஸம்வத்ஸர உஷ்ஸி மாதோஸிஞ்சத்‌ 1 ஸம்வத்ணரே 
குமாரோஜாயத!...... ருத்‌ ரோஸீதி '” என்று பிரமனுக்குப்‌ புத்திரனாக 
ருத்திரகாயும்‌, நாசாயணனிடமிருந்து உண்டானவஞகப்‌ பிரமளையும்‌ 
சொன்ன பற்பல வேதவாக்யங்கள்‌ பொய்யாரும்‌. இவ்வாக்கியங்ககைா 
யெல்லாம்‌ நாம்‌ நுண்பே எடுத்து வினங்கியிருக்கிரோம்‌.. ஆகை 
யால்‌ ஸகலவேதவாக்யங்களுக்கும்‌ மேப்‌ பொருள்கொள்ளும்‌ 
போது இங்கு ப்ரஹமாவுக்கும்‌. உத்பாதகளுகள்‌ சொல்லப்படும்‌ 
ருத்ரன்‌. பரமிபுருஷினோ என்பது எரிதல்‌ விளங்கும்‌. ஆமினும்‌ 
மந்தமதிகள்‌ இந்த ருத்ரசப்தத்தையே நினைத்து மயங்கக்கூடும்‌ 
என்றறிந்தே அருமறை, அடுத்தமந்திரத்தில்‌ 
“யஸ்மாத்‌ பரம்‌ நாபரமஸ்தி இஞ்சத்‌, 
யஸ்மார்‌ நாணீயோ நஜ்யாயோ$5ஸ்தி கச்௫த்‌ | 
வ்‌௬௬௪ இவ ஸ்தப்‌,தே திவி திஷ்ட,த்யேகஸ்‌ 
மதமநதூம்‌ பூர்ணம்‌ புருவஷேணே ஸர்வம்‌ |'' 

[| எவணைக்காட்டிலும்‌ வேடிருரு உடத்கிருஷ்டவஸ்து கிடையாதோ, 
எவசனக்காட்டிலும்‌ ஸஷ்மமாயும்‌, பெரிதாயுமிருப்பவன்‌ வேறில்‌ 
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லையோ,  அவவொப்பற்று பவான்‌. மாவ்ருஷததைப் போன்‌ 
அனைவற்றவஞயப்‌ பரமபதந்தில்‌ நிற்கிறான்‌. அத்தப்‌ புருவளுலேபே 
இவையெல்லாம்‌ வியாபிக்ப்பட்டுள்ளாது.] என்று பரமபுருஷிணம்‌் மே 
அசாதாரணமான புருமாப்தத்தைப்‌ படிதத்து. புருஷசப்தத் ரு 
காட்டிலும்‌ ருத்ரசப்தம்‌ முதலில்‌ படிக்கப்பட்ட காரண த்தால்‌ அதிக 
பலமுள்ள தாயிற்ேற எணில்‌: இதற்கும்‌ முன்னால்‌. தாது: 
பரஸாதகாத்‌!' என்றும்‌, ப்ரஜாபதி: ப்ரஜயா ஸ்ம்விதடாத:”" என்ரும்‌ 
படிக்கப்பட்ட ப்ரஹண்மவாசகமான  தாம்ருப்ரஜாபதிசப்தங்களோ 
மிகுந்த பலமுன்ளவையாயைால்‌. இவ்வணுவாகம்‌ பிரமன்‌ விஷய 
மானது சன்று சொல்லவேணாடிவரும்‌.. * தாதா” 'பாஜாபதி' சான்‌ 
ணும்‌ இரணாடு நாமங்களை. ப்ரணமரவைக்‌ குறிப்பணவாக. இங்கு 
உள்ளான? 'ஈசம்‌' ரது?! மஹேச்வர? என்று சிவக்‌ குறிக்கும்‌ 
கான்று நாமங்கள்‌ உள்சானவாகையால்‌ இது சிவபரமே எனில்‌ 2 
முதலனுவாகத்தில்‌ ““வித்யுதபுருஷாத;தி,”” “*புருஷதாய வித்‌; மஹே” 
*" தத்‌ புருஷஸ்ய விச்வமாஜாநமக்‌,ரே ”” **வேதாஹமேதம்‌ புருஷம்‌ ** சான்‌ 
றும்‌, இரங்கும்‌. “தேநேதம்‌ பூர்ணம்‌. புருஷேணே '' என்றும்‌, அடுத்த 
அருவாகத்தில்‌, “விச்வம்‌ நாராயணம்‌.........நாராயணம்‌ ஹரிம்‌...... 


விச்வமேவத;ம்‌ புருஷ:........ அச்யுதம்‌ நாராயணாம்‌.........நாராயணபரம்‌ 
ப்‌ ரஹ்ம தத்லம்‌ நாராயண: பர:! நாராயணபரோ ஜ்யோதிராத்மா நாரா 
யண: பர: வ்யாப்ய நாராயண: ஸ்தி,த:।| அரந்தம்‌...... "என்றும்‌; 


புணீரண்டாம்‌ அனுவாகத்தில்‌ “புருஷம்‌ கருக்ணபிங்களம்‌ ”* என்‌ 
றும்‌, பதின்தூன்றில்‌ *ய ஏமஷோந்தராதி,தம்ப ஹிரண்மய: புருஷ:”* 
என்றும்‌, முப்பத்தாழுவது. அறுவாகத்தில்‌ ** அங்கு, ஷ்டமாத்ர; 
புருஷ:'' என்றும்‌ ஐம்பதாவது அரநுவாகத்தில்‌ “ஸூ வா ஏஷ புருஷ: 
பஞ்சதா”' என்றும்‌, இப்படி முதலிலும்‌ நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌ இரு 
பத்தைந்து இடங்களுக்குமேல்‌ பு௫ுேஷேோ ர த்தமனுடையு 
காமங்களப்‌ படி த்திருக்கையால்‌ இந்த தாராயணாவல்வி 
தாராயணபரமே சன்று திஸ்ஸந்தேஹமாக நிர்ணயிக்கப்பட்ட 
தாகிறுது. மேலும்‌, தி.வி திஷ்ட,த்யேக:” என்றது “தி.வயோ 
தேவ ஏகோ நாராயண:'” என்ற ஸுபாலோபனிஷத்வாக்யத்தையும்‌, 
““தேரேதும்‌ பூர்ணம்‌ புருக்ஷேணே ஸர்வம்‌” என்றது “புருஷ; ஏவேத.ம்‌ 
ஸாவம்‌'” என்ற புருஷ்ஸுிக்கவாக்யத்தையும்‌ மணை வட்டுகையானும்‌ 
இம்மந்திரம்‌ மஹாபுருஷபரமே என்று விளங்குகிறது. இம்மந்திரம்‌ 
முழுவதும்‌ முணடகோபனிஷத்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கையாலும்‌, 
முண்டகோபணிஷத்‌ ப்ரதிபாத்யன்‌ பரமபுருஷனே என்று நாம்‌ 
திர்ணாயித்திருக்கையாலும்‌ இதுவும்‌ அவனையே குறிப்பதாகிறது. 
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“ யஸ்மாத்‌ பரதரம்‌ நாஸ்தி புருஷாத்‌ பரமேஷ்டி,ஈ; | 

ந ஜ்யாயோ5ஸ்தி ௩ சாணீயஸ்‌ ஸது நாராயோேஹரி:। 

யேேத மகி, லம்‌ பூர்ணம்‌ புருஷேணே மவெளஜஸா | 

ஸது நாராயணோ தே,வ இதீயம்‌ வைதி,& ஸ்ருஇ;। '' 
[மமான ஸ்தானத்திலிருக்கும்‌ எத்தப்புருஷிளைக்காட்டிஷம்‌ 
மேலானது வேருன துமில்லையோ, எவனைக்கமாட்டிலும்பெரிய தர்‌, 
ஸஊுஷமமானதும்‌ வேறில்லையோ அவே ஹரியெனப்படும்‌ நாதா 
யணன்‌. மதமாபஸத்தையுடைய எந்தப்புருஷருல்‌ இனையெை ம்‌ 
வியாபிக்கப்பட்டு விளங்குக்றகதோ அவளோ காராயணாினொனப்‌ 
படும்‌ தேவன்‌ என்று வேதத்திலே ஒதப்படிகிறது.] என்று பார்க்கவ 
புராண வசனமும்‌ இந்த மந்திரம்‌ பகவான்‌ நாராயணகையே ப்ரதி 
பாதிப்பது என்பதை நிர்ணாயித்துத்தருகிற லு. 


யத வைதாாதெ.ள ஸ்வர: ப்ரோக்தோ வேதாந்தே ௪ ப்ரதிஷ்டி,க:। 
தஸ்ய ப்ரக்காதிலீநஸ்‌்ப ய: பரஸ்‌ ஸ மஹேச்வர: |) 

[ யாதொரு ஸ்வரம்‌, வேதத்தின்‌ ஆதியின்‌ ஒதப்படுகிறதோ, வேதத்‌ 
இன்‌ முடிவிலும்‌ நிலை திற்கிறதோ, தன்‌ காரணாமாகிய அகாரத்தின்‌ 
ஓழுங்கின அந்த ஐ ங்க௱ரத்‌ இற்கு அர்த்தமாயிருப்பவனோ 
மழெச்வரன்‌. | 


இது இப்பததாம்‌ அநுவாகத்தின்‌ ஆடைசி மந்திரம்‌, இதில்‌ 
மமேஹேச்வரசப்தம்‌ படிக்பப்பட்டிருப்பதைக்க்டு. ருத்ர பரமென்று 
வாப்பா ைவர்‌. இதற்கடுல்த மத்தாத்தில்‌ ஸஹண்ரசிர்ஷம்‌' எனறு 
மிதாடங்கி தாடாயகசா னே கமர்வி்த்மபயோபாஸ்யன்‌ ளானாறு திர்ணாயித்‌ 
திருக்கையால்‌. அவ்வாதம்‌ விவேகிகள்‌. பீகோஷ்டியில்‌ விலை சொன்‌ 
லாது... இம்மறந்திரத்தின.. பொருளை அஆராய்த்தாலும்‌. அப்படிப்‌ 
பொருள்‌ கொள்வதற்கில்லை. பயக்வேதாதென ஸ்வர? ப்ரோக்தோ 
வேதாந்தே ௪ ப்ரதிஷ்டித:) மாதொரு ஸ்வரம்‌ வேதத்தின்‌ அதி 
ப்ஹும்‌ அந்தத்திலும்‌ ததப்படுகிறதோ. 
“ பி ரஹ்மண: ப்ரணவம்‌ குர்யாதாதா வந்தே ௪ ஸர்வதா | 
ஸ்ரவத்யகோங்க்ருதம்‌ பூர்வம்‌ பரஸ்தாச்ச விபரீர் பத” 
| வேதத்திற்கு ஆதியிறலும்‌,. அந்தந்திலும்‌ எப்போதும்‌ ப்ணானத்னத 
உடச்சரிக்கவேண்டும்‌... மூதலில்‌ ஒங்காரத்தை உச்சரிக்காவிடில்‌ 
வேதம்‌ நழுவி விடும்‌; பின்னால்‌ ஐங்காரத்தைச்‌ பிசொல்லாவிடில்‌ 
வி. 40 
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வதம்‌ ரிதறி படும்‌. ][ என்று மநுஸ்ர்ரு தியின்‌ சொல்லப்பட்ட இங்‌ 
கரே இங்கு செொல்லப்பறும்‌ வவரமென்பது செதிவா கிறது. 
ம்‌ ப று ்‌ ப்ப 


(பத்பிவ நாபி துவ 2. சபரு ஈந்து ௪. ப்ர அஷ்‌ ய.ர வதும்‌ 
கர்‌ பாறறாதிழி. அரு வவைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 9) 1ட்டிபோன்றது 
மண்ணும்‌ பினாணும்‌ ச ச்சரிக்கப்படும்‌. ஓவ்பாரம்‌. மு துனிலு ண்‌ லா 
ல்ங்காரமில்லாவிடின்‌ கீற்பாலம்‌ கூடப்படாத பெட்டியினுள்‌ தபம்‌ 
போல்‌ வேககனம்‌ நழுவினிடும்‌, கடைசியில்‌ ஓங்கார த்தை உடத்மரிக்கா 
வீடில்‌ மேலே மூடப்பெறுத பெட்டியில்‌ ன பணம்‌ போல்‌ வேதாரம்‌ 
கிரியும்‌. (தஸ்ய ப்ரக்குகி விரஸ்ய) தனக்குக்‌ காரணமான 
அகரத்தில்‌ ஒருங்கிய அவ்வோங்கார த்திறுகு? “*அகாமோ வை ஸர்வா 
வாச்‌!” [அமராரமே எல்லா வாக்குகளும்‌ | எனது அகாரம்‌ ஸரிவாக்டிரங 
கரக்கும்‌ பாரணாமாராச்‌ சோல்லப்பட்ட தனமே. * அகர முதல எழுத்‌ 
தெல்லாம்‌.” என்று வள்ளுவரும்‌ சொன்னார்‌, (ய: பர?) எவன்‌ நஙு 
காரத்திற்குக்‌ காரணமான அரரத்திற்கு அர்‌ த்தமாயிருக்கிறா ளே. 
அகாரேணோச்யதே விஷ்ணுஸ்‌ ஸர்வலோசேச்வரோ ஹரி: 
[அகாரத்தினுல்‌ ஸாவலோகேசிவானும்‌ ஹஊரியெனப்படுமவனுமான 
விஷ்ணு சொல்லப்படுகிறுர்‌.] “அகாரோ விஷ்ணு வாசக” [அகாரம்‌ 
விஷ்ணுவைர்‌ சொல்லும்‌ | எனறு சருதிஸ்ம்ருதிகளிலும்‌, "அச்த்ரா ற 
ம்காரோஸ்மி'” [அக்ஷாங்களுக்குள்‌ நாண்‌ று பாரமாகிேன்‌.] என்று 
தீதையிலும்‌ அசகாரவாச்பன்‌ அச்யுகனே எனறு. சொொளைப்மாட்ட து 
இங்கு. அருமந்திககத்தக்கது.. மஸ மஹேள்வர டு அந்த அகார 
வாச்யே. உணாமையானா மழஹேச்வான்‌... உலகத்தில்‌. ஊன்ணி 
வ்ருடை த்தை மாவ்ரு வ ப்‌ சான்னுப்போவே மஹேசக்வ ன்‌ சாணறு 
ப்ரஸித்தியெெற்று ரத்ராதிகள்‌ உண மாயின்‌ மணைச்னா பு வ்லா்‌ என்று 
உணா ரத நுகிறுபடி, (சம 2 ற சவர] 


“ஹுங்காம்ரண மஹாதே;வ: ஸதம்பி,தோ5த, தரிலோசந:” 
[விஷ்ணுகின்‌ ஹாங்காரத்திளுபல, முக்மணாணாணான்‌ மஹாேேவன்‌ 
ன்தம்பித்துப்பபோனன்‌.] எனப்படுமவன்‌ உண்மை மேர்வரளுக 
முடியுமோ 7 
விஷ்ணுராத்மா ப,க,வத: ப,வஸ்யாமிததேஜஸ்‌: | 

தஸ்மாத்‌, த,நுர்ஜ்யாஸம்ஸர்க்கூம்‌ ஸ்‌ விஷேஹே மவோச்வர:॥” 
[அதிகமான தேஜஸ்ஸையுடைய சிவனுக்கு விஷ்ணுவானாவர்‌ 
அத்தரயாமி. அதனுளேயே அந்த மஹேச்வரர்‌ வில்லையும்‌ நாணணாயும்‌ 
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கொடமுடித்துது:[ என்று அவனுடைய மேறச் வார நவம்‌ பாறவர்பமி 
/௭ஃ்குப்‌ புரிணாஸாஸ்பதுமாயிருக்ளும்‌. (ஸ மஹேச்வர: இலாறுடைய 
மழை சவாத்வம்‌ ஸவாபாவியமான து. 


“மஹாம்த,வ: ஸர்வமேதே, மஹாத்மா ஹுத்வாத்மாகம்‌ 
தே,வதே,வோ பபூவ: 


[மணாதேவன்‌ ஸர்வமேதயாகத்தில்‌ தன்னை ஜேோோமம்செய்து தேவ 
மிதவனானா்‌.] என்கிறபடியே அவனுடைய மணமே வற்வம்‌ இலாபாதிக 
ய்ரயிருக்கும்‌. 


இம்மந்திரத்திற்கு மறுமம்ரு தியை வட்டி இப்பொருள்‌ அமைந்‌ 
தருக்க, அப்பய்யமிகஷிதர்‌ இதன பொருளை மாறுறுவதற்கு அடும்‌ 
பாடுபடுகிறுர்‌ தம்‌ சிவதத்துவ விவேலத்தில்‌, வேதம்மின்‌ தியில்‌ 
படிக்பப்படுவது அமாரம்தான்‌ என்றும்‌, இநாரம்‌ தாண்‌ என்றும்‌ 
சொல்லிமயக்குகிறுர்‌. இங்கு 'மீவதாாகெள * என்றும்‌ வேத ந்தே! 
எனறும்‌. சொன்னலத. “அதாவத்தேத” எலாறு பகவான்‌. மறு 
ஸ்பஷ்டமாக விவரித்திருக்கும்பபோது அப்பொருள்‌ கண ப்ராமாகி! வர்‌ 
நர்‌ செவிறில்‌ ஏற்கவும்‌ மாட்டார்கள்‌... இப்படி பகவான்‌ மறு 
உ ாத்தியதோாடன்றியில்‌ 


“மயா வேத ாாதெ.ள ஸ்வர: ப்ரோக்தோ வேதாந்தே ௪ 
ப்ரதிஷடி த: | 
தஸ்ய ப்ரக்ருதிலீ௩ஸ்ய ய: பரஸ்‌ ஸ மம்ஹ வா: || 
யோ5ஸாவகாரவாச்மயோ னவ விஷ்ணுர்‌ காராயேணே ஹாரி: | 
ஸ ஏவ புருஷோ நித்ய: பரமாத்மா மஹேச்வர: | 
தஸ்யாம்‌ பூ கமைச்வர்யம்‌ யஸமிக்‌ சுஸ்மிந்‌ ஹி வர்த்ததே | 
தஸ்மிந்கீச்வர.ுப்‌, தாதி, ப்ரோச்யதே முநிபி,ஸ்‌ தத. | 
நிருபாத்‌,ச்வரத்வந்து வாஸுதே,வ ப்ரதிஷடி,தம்‌ | 
ஆத்மேச்வர இதி பராக்தோ லேத,வாதை,ஸ்‌ ஸகாதநை: | 
தஸ்மார்மஹேச்வரத்வந்து வாஸ *த,வே பரதிஷ்டி,தம்‌ |” 
[வேதத்தின்‌ ஆதியில்‌ எந்த ஸ்வரம்‌ சொல்லப்படுகிறகோ, வேதத்‌ 
கின்‌ முடிவிலும்‌ சாது. நிலைநிற்கிறுதோ, தனக்குக்‌ காரணமான 
அகாரத்தில்‌ ஒழுங்கின்‌ அவ்வோங்கார த்திற்கு எவனா பொருளா 
அறுனே அவனே மறேறச்வரன்‌. அப்படிப்பட்டவன்‌ அசாரவரச்ய 
னம்‌, விஷ்ணுவென்றும்‌ ஊரியேன்றும்‌ ப்ரணித்தறுபானா நாரா 
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3 விஷ்ணசித்தனிளயம்‌ 


யணானேயாவன்‌. லேனே புருரைனென்றும்‌, நித்யனென்றும்‌, 
எருமாத்மாகெள்றும்‌. முகேரச்வரமி னான றும்‌. ஐதுப்புடுபயண்‌,. அவ 
நுடைய அம்சமான கர்வர்யம்‌ எவனட்ட த்திலாவறு இருத்தகாகில்‌ 
அவணிடத்தினும்‌ ஈரணினர் களால்‌ (தளாபாஜறிகமாகப. என்வன 
எறதசமானா சப்தவ்கவங்‌ பிரபயோலிக்கப்படுகின்றனா.  நிருபாதிகமானா 
எச்சாரந்தன்‌ கமையோடுவளான்‌ ஊாஸு பீ வள்ட ததி மோ நிலை நிறு 
கிறது. பனழுமையான வேதங்காரிலும்‌ இவன அதமேச்வரமினன்று 
அசாலலப்பட்டானன் மோ. கையால்‌. மேரச்சரறிவம்‌. கரா எமர்‌ 
மேதவணிடத்திபலயே நிறைதிற்கிறது.] சான்று பாத்மயுராணாம்‌ 
மிகத்தெணிவாக இம்மந்திரம்‌. மஹாயுருஷபரமே. என்பதை 
விளாதுயைக்தது. அக. இவ்வசாவால்‌ நாமாயணாவல்லீயின்‌ 
பத்தாவதுஅருவாகசம்‌. பத்மா பகாமேயே சொல்லுவதென்று 
இருபிக்கப்பட்டதாயிற்று, 


“ஸஹஸ்ரசிர்ஷம்‌”” என்று தொடங்கும்‌ அடுத்த அநுவாகமும்‌, 
ருதம்‌ ஸத்யம்‌” என்னும்‌ பன்னிரண்டாவது அறுவிா கமும்‌ 
காராயனை பரமே. என்பமதை நாராயணாணடுக்கு வ்யாக்யானத்தில்‌ 
ிளாக்கியிருககிமோோம்‌.. அடுத்ததா பதின்முன்‌ ருவது அடதுவாகத்‌ 
தின்‌ முடிவில்‌ “ய ஏஷோ அந்தராதி,தயே ஹிரண்மய: பருஷ:”” என்று 
படிக்கப்பட்டிருக்கிறுது. இது சாந்தோகயத்தில்‌ 


“ய கேோ அர்தராதி,த்யே ஹிரண்மய: புரஷோ த்‌.ருற்யதே!.... 
தஸ்ய யத.£ கப்யாஸம்‌ புண்ட ரீகமேவமக்ஷினரீ' 


[க திர்யமண்டலத்தின்‌. நடுவில்‌ ஸுவர்ணாம்‌ போன்று அழகான 
கிருமணியையுடைய யாடிீதாரு புருஷன்‌ காணாப்படுகிுீன்‌ அவ 
ஜக்கு ஸஇர்யனுல்‌ பலர்த்த தாமரை போன்று இரு கண்கள்‌ உள.] 
என்று படிக்கப்பட்ட புண்டரிகாக்ஷணுன புருஷளையே குறிக்கிற 
சதன்பதுண்பஷ்டம்‌. இந்த சிருதிவாக்யம்‌ பகவத்பரமே என்பதைச்‌ 
சாந்தகோக்யோபநிஷத்விசாரத்தின்போது விரிவாக விளக்குவோம்‌. 
அடுத்ததான பதினானகாவது அருவாகத்தினும்‌, “ய ஏஷ புருஷ 
எஷ பூ,தாகாமதி.யதி:'” [இந்தப்‌ புருஷனே ஸர்வடூதங்களுக்கும்‌ 
அதிபதியாவான்‌.] சன்று நாராயணனுடைய திருநாமமான புருஷ 
சப்கத்தைப்‌ படித்து அவனோ ஸ்வேச்வான்‌ என்று நிர்ணயித்தது. 
பதிஞருவது அருவாகத்தில்‌ “புருஷதோ வை ருத்ர?!" என்று புருஷ 
சபதவாச்பனுனை பகவானே இங்கு ருத்ரனொனப்படுபவன்‌ என்பதை 
வேதமே விளக்குகிறது. ஆகையால்‌. “ஜிச்வாதிகோ ௬ுத்‌ரோ 
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தைக்கிர்யோபணிஷத்தின்‌ தேவகாநீர்ணயம்‌ கர்‌ 


மஹர்கணி:”” எண்றும்‌, “ஸர்வே வை ருக்‌?” சான்றும்‌ இங்கு படிக்‌ 
கப்படும்‌ ருதான்‌. அஆதித்ராமண்டலவர்த்தியான புண்டரிகாக்ஷனுகிற 
புருஷனே என்று பவேதத்தாலேயே ஷியாக்கியானம்‌ செய்யப்பட்ட 
தாயிற்து, பதினெட்டாவது அரறுவாக ந்தின்‌, 


நமோ ஹிரண்ய பராஹவே ஹஊிரணயபதயே 
அம்பி, காபதய உமாபதயே நமோ ஈம: '' 
என்று படிக்கப்படும்‌ மந்திரமும்‌, நிருணிம்றதாபதிய உபனிஷத்தில்‌ 
ருதம்‌ ஸத்யம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம ந்ருகேஸரிவிக்‌,ரஹம்‌ 
க்ருஷ்ணபிங்க,ளம்‌ சகசர்த்‌, வரேதம்‌ விரூபாக்ஷம்‌ 
ங்கரம்‌ நீலலோஹிதம்‌ உமாபதி: பாப; 
பிநா8 ஹ்யமிதத்‌,யுதி: ஈ௱ரநஸ்‌ ஸர்வவித்‌,யாநாம்‌ 
ஈச்னவாஸ்‌ ஸர்வபூ ,தாராம்‌ ப்‌, ரஹ்மாகு பள்‌ 
ப்‌. ரஹ்மணோதி,பதி: ” 
எனறு நருவிம்த விஷயமாகப்‌ படித்திருப்பதை அதுஸரித்திருக்கை 
யால்‌ பகவத்பரமேயாஞும்‌, அன்றிகமே, சிவபரமீமயானுலும்‌ சிவாநு 
குர்யாமியான நீருவிம்றணணனக்‌ குறிப்பதாரும்‌. எப்படிக்‌ கொண்டா 
தூம்‌ சிவனுக்கு இம்மந்திரத்தினிருந்து பரத்துவம்‌ சமித்திக்றாது, 
முப்பத்தாறாவது அதுவாகத்தில்‌ 


அங்கு, ஷ்ட மாதர: புருஷோ5ங்கு,ஷ்ட்டஞ்ச ஸமாச்ரித: | 

ஈாுஸ்ஸர்வஸ்ய ஐக.த: ப்ரபு: ப்ரீணாதி விசிவபு,க்‌ |” 
ர்கட்டைவிரல்‌ பருமனறுள்ளவளும்‌, தற்ருதயத்தில்‌ எழுந்தருளி 
யிருப்பவளுய்‌, எல்லா அகத்துக்கும்‌. எசிவரணாய்‌, ஸ்வாமியாய்‌, 
எல்லாவத்றையும்‌ புஜிப்பவணுனை.. பகவான்‌  பரீதியுடையட்டும்‌. ] 
என்னும்‌ மந்திரம்‌. படிக்கப்பருகிறது. இதிலும்‌ முதன்முதலில்‌ 
புருஷசப்தம்‌ படிக்கப்பட்டிகுக்கையால்‌ இது பகவத்பரமேயாகும்‌: 
ஈசசப்தமும்‌ சிவப ர மன்‌ று என்பதை விளாக்குவதற்காகவே 
ஸர்வஸ்ய ஐசுத: ஈச:""' என்கிறது. வேதம்‌, மேலும்‌ "விச்வடு,க்‌* என்று 
இங்கு படிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ நாமமும்‌. விஷ்ணுவின்‌. திருநாமங்களி 
ஸலொன்றாக ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸஹஸ்ர நாமத்திலே சொல்லப்படுகிற து. 
ஆகையாலே இம்மந்திரம்‌ மாதவளாயே உணர்த்துவதாகும்‌. 


“ஸ்த்‌ ,யோஜாதம்‌ ப்ரபத்‌,யாமி ஸத்‌;யோஜாதாய வை நம: 
ப,வே ப,வே நாதிப,வே ப,ஐஸ்வ மாம்‌ ப,வோத்‌,ப,வாய நம்‌: 
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2] விஷ்ணுசிக்கவிஜயம்‌ 


வாமதே,வாய நமோ ஐயேஷ்டாய ௩மோ ருத்‌.ராய ஈம: 
காலாய நம: கலவிகரணாய ஈ௩மோ ப,லவிகர ணாய நம்மா 
ப,லப்ரம்த நயா நமஸ்‌ ஸர்வபூ தத.மராய மகோர்மகா யகம்‌: 


[ஸ்த்யோஜாதை அடைகிறேன்‌; ஸத்யோஜா குணும்கு நுமஸ்மரரம்‌, 
பியோரணிகள்‌ தோறும்‌ பிறவா பலிருக்கும்படி வன்கா அரறும்ரஹிப்பா 
யாக, ம்ஸுாரகாாா கானான்‌ உனக்கு நமஸ்காரம்‌. வாமதேவனுக்கு 
நமஸ்காரம்‌ இயேஷ்டனுள்கு நாண்காடிம்‌? ரூதராணுக்கு. இரஸ்காாயம்‌? 
காலனுக்கு நுரிஸ்காறம்‌? கலகிமாரஹேதுவானவளுக்கு நுமிஸ்பாரம்‌? 
பலத்து விகாரமடையச்‌ செய்பவனுக்கு நமஸ்காரம்‌; பலத்தைப்‌ 
ப்பாக்கடுப்பவனுக்கு நமாற்மாரம்‌; எல்லா பூதங்‌ உணயும்‌ அடக்கு 
பவனுக்கு நமஹ்மாடு ம ய நகைய ம்‌ மாரம்டையச்‌ மிசய்‌ பஃயணுக்கு 
நமஸ்காரம்‌] எனறு முப்பத்ிதன்பது முதல்‌ மாறுபத்சதொன்ருவறு 


அருவாகம்‌ வன்பு யிதயம்‌, 


“அகே௱ரேப்‌ யோ$த, கே௱ரேப்‌,ம்யா கேோரகே௱ாரதரேப்‌, யஸ்‌ 
ஸ்ர்வதச்ார்வஸர்வேப்‌ மயா நமஸ்தே அஸ்து ரத்‌ ரளுபேப்‌ ய: 
[அழகானவையும்‌, கோரமான வையும்‌, கோரதரமானவையுமாக 
எங்குமுள்ன ருத்ரருபங்களுக்கு நமஸ்காரம்‌, |] எனறு நாற்பத்தி 
ரணாடாவது. ,அதுவாகத்திலும்‌ படிக்கப்படும்‌ மத்திரங்கள்‌ சிவர 
மான்னவயா என்னும்‌ ஸத்மதஹம்‌ எழக்கூடும்‌. 


“ஸத்‌,யோஜாதப்ரவ்ருத்திஸ்தவமீ 74 க்ஷேத்ரரச்ஷக | 

வாமதேவ; ப்ரதிஷ்டராயா வாஸநாம்‌ தநுமா-ரித ||” 
[ கேஷேத்ரரக்ஷ்களோ! உடனே உண்டாகும்‌ பரவருத்தியையுடைய 
வளனுய்‌ நீ இியமிக்கிறாய்‌. நீ வாமதேவளாகவுமாகியும்‌. | என்று 
ஸ்காத்தபுராணம்‌ நிர்வாணகணடத்தின்‌ இப்பதங்களால்‌ சில ராம 
விஷயமாக அஉபப்ரும்றணணாம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கையால்‌. இவை 
பகவத்பரமேயாகும்‌,  “பழிவாத பாப”  என்பதுற்கு பவளுகிய 
சிவனையும்‌ பிறப்பித்தவனுக்கு. என்றும்‌. பொருள்கொள்ள லாம்‌, 
“ நாராயணுத் ரூதரேோ ஜாயதது”' என்று வேதவாக்யத்துடன்‌ 
பொருந்தியிருக்கும்‌. ருத்ர நாமங்கள்‌ நிறைந்திருப்பதனால்‌ இம்‌ 
மந்திரங்கள்‌ ருத்ர விஷயமே சான்று கொண்டாலும்‌. நமக்கொரு 
வாவர்‌! யுமில்லை. பரமாக்மாவுக்கான அம தாரணமான அடையபன வு 
க்ளொன்றும்‌. இம்பாந்திரங்களில்‌ கரா ப்படவில்கில்‌, இதைக்காம்‌ 
முலும்‌ மிருந்த பெருமைகளை ர்‌ சொல்லும்‌ !* ௩ கிளிந்து. தவது;த்தர: 
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ஈஜ்யாயோ அன்றி வருத்ரஹர்‌”” | விகுதிகள்‌ என்ற இந்திரனே! 
ஐ. னான்‌ க்காட்டி அழும்‌ பப்ண்ர னாவரறைய்பன்‌. இராம்‌! மாவவர்‌ சட்டக்‌ 1] பிறகுமாானா 
வோாகயைங்கள்‌ இர்திராதிதேவதைககாக்‌ குறித்தே பேவதுக்தில்‌ ரல்‌ 
வப்படுக்போது ருத்ர விடியத்தில்‌ இது ெரொண்ணனதறு இர பேடு 
ங்கு. '* காரரியணா பரம்‌ பரரஹண்மு”” ஏற்குமா வா க்முங் ரில்‌ 
சொன்னா பெபருமைசருல்கெத்சில்‌ இன்வாக்கியங் ள்‌ தளை போரும்‌ 
அற்கமாட்டார. இக்கு நம தம” என்று நமசிசப்தத்தை அதிக 
மாமப்படித்திருப்பதால்‌ ௬ுத்ரனூக்குப்‌ பர திவா விந்திக்கிழுது என்று 
சிலா வாதிக்கிழும்ள்‌. இந்த வாதம்‌ பரிதறுிக்கத்றுகிகது. “ஹக்‌ 
ரக கே அகி. நம......... அபரிமிதக ரக்வஸ்தே. நம ** என்று ஓர்‌ 
மந்திமத்தில்‌ அக்ணிக்குக்கணாக்ற்ற  நமஸ்மாரங்கள்‌ செய்வதாகச்‌ 
ொள்லியிருப்பாதால்‌.. அக்ணியே பரம்பொருள்‌. எனறு சொல்ல 
பவா டிவரும்‌,  சஇடண்மையில்‌ திவன்‌,. அம்ஸி முகுலானவரிகளளை ல்‌ 
ஜித்து அதிகமாலா இம்ண்தா ரம்‌ பசய்யப்படுிலவா தம்பு நரட்கமமாம்‌ 
அவாகள்‌ சகொடுரமாண காரியதனகுள்‌ செய்துவிடுவார்‌ எண்ணும்‌ 
பயமேயாகும்‌. சூத்தனிஷயமான பவமர்கிசங்கள்‌ 


“மா நோலதீ,. பிதரம்‌ மோத மாதரம்‌ 
ப்ரியா மாஈஸ்‌ த௩டீவா ரூக்ர ரீரிஷ” 
ர்ருத்ரனே! எம்முடைய தற்தையையும்‌, தாயையும்‌, அனபர்களையும்‌, 
தெஹெங்களையும்‌. நறிம்ஸிக்காய்து கோபங்கொள்ளாட்சேே.] சான்றாப்‌ 
ப்பே பய ருரு வார்த்தையாக இருக்கும்‌. * ருத,ரோ னவ 
கர?” ர்ருதரன்‌ கருரனன்‌ றோ. | என்றன்‌ மே பவேவேதம்‌ விளம்‌ 
பற்று, ஸாவேச்வரறுகிய நாராய ப்றனாவெமில்‌ ஓர்‌ அஞ்துவில்கும்‌ 
நிர்ப்பண்டமாய்‌ உருகுமவனுகையாலே அவகியக்குறித்த மந்திரவ்‌ 
கவரில்‌ நமச்சப்தம்‌ ஓரு தடவைக்கு மேவிராது. * நமோ சாய ப்‌. ராஹ்‌ 
மயே”” 1 விச்வருபாய வை நம:'* மூருலானவிடங்மணில்‌ இவ்விககை 
யத்தைக்‌ காணலாம்‌. “பூ.யிஷ்டராம்‌ தே ரம உக்திம்‌'' [உனக்கு 
மிமப்பெரிதான "நம: சனனும்‌ சொல்லை] என்று இவன்‌ தரு நமச்‌ 
சப்தத்தையும்‌ பொறுக்காதவையன ரு இருப்பது, ஆனையால்‌, நமக்‌ 
சப்தம்‌ அதிகமாகப்‌ படிக்கப்பட்டிருப்பது ருத்ரனுக்கு தாழ்வைத்‌ 
குருமேயாழிய ஏற்றுத்தை அளாக்காது. என்று விளங்குகிறது. 


“க௱ாநஸ்‌ ஸர்வவித்‌,யாநாம்‌ ஈச்வரஸ்‌ ஸர்வபூதாகாம்‌ 


ப்‌, ரஹ்மாதி,பதிர்‌ ப்‌ ரஹ்மணோ$தி,பதிர்‌ ப்‌. ரஹ்மா பீவோ 
மே அஸ்து ஸதாிவோம்‌'' 
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[எல்லா வித்யைக்கும்‌ எனும்‌, ணர்வபூதுங்‌ களுக்கும்‌. ஈச்வரன்‌, 
வேதத்திற்கு அதிபதியாய்‌, ப்ரண்மரவுக்கு. அதிபதியாய்‌, ப்ரஹ்‌ 
மாவுக்கு அர்தர்யாமியாய்‌, நிவனுக்கு. அர்தாயாமியாய்‌, ஓங்கார 
வாசியனுனவன்‌ எனக்கு எப்போதும்‌ கங்கனா த்தைத்‌ தரக்கடவளண்‌.] 


இரந்த நாற்பத்து நாலாவது அருவாகமந்திரம்‌ நிருணிம்ஹ்தாப 
நிய ஐடபணிஷைத்தில்‌ நரரிம்றவிஷயமாகப்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிற 
தாலகையால்‌ இது பகவத்பரமேயாரும்‌, சசாதன்‌” ஈச்வரன்‌” என்னும்‌ 
சிவதாமங்கள்‌ இரண்டு படிக்கப்பட்டிருக்கிறனாவேயெனில்‌: இத்‌ 
நாமங்கள்‌ தணித்துப்‌ படித்திருந்தால்‌ சிவளைக்குறிப்பன வாரும்‌. 
அப்படியில்லாமல்‌ “எஈசாருஸ்‌ ஸர்வவிதயாதாம்‌'' [எல்லா வித்யை 
அதஷ்க்கும்‌ ஈாசானனா ] என்றும்‌, *ஈர்வரண்‌ ஸாவதாதாம்‌'” [ஸர்வ 
பூதங்களுக்கும்‌ ஈச்வரன்‌, |] என்றும்‌ பிரயோகித்திருக்கையால்‌ இவை 
ுழு.யிளுல்‌ சிவளாக்குறிக்கமாட்டா, 


 ஈசவரஸ்‌ ஸர்வபூ,தாநாம்‌ ஹருத்‌,தே,டற5ர்ஜுந இஷ்ட,த '' 
| அர்ஜுனா! எல்லா பூதங்களுக்கும்‌ ஈச்வரனான பரமாத்மா ஹ்ரூ 
தயப்ர தேசத்தில்‌ இருக்கிறான்‌. ] என்று கீதையிலும்‌ இவ்வேதவாக்‌ 
மம்‌ புருஷோக்தானவிஷயமே என்று காட்டப்பட்டது. “ப்ரஹ்ம 
ணோேகதி, பதி; என்றதால்‌ ப்டஹ்மானவக்‌ காட்டிலூர்‌ ஐடக்க்ருஷ்டமேோோ 
இங்கு சொல்லப்படுமவன்‌ என்று அ ணார்த்தப்பறுகிறது. (ப்ரஹ்‌ 
கிவ; என்றுதால்‌ '"ஸ ப்‌; ுஹ்மா ஸ. சிவ: என்று பிரமனுக்கும்‌ 
சிவனுக்கும்‌ அத்தாயாமியாக நாராயணா ஸூிக்தத்தில்‌ சொல்லப்பது 
மவனோ இவன்‌ என்று உ ணார்த்தப்படுகிறது. மஸ்தா திவ 
மே. அஸ்து) எப்போதும்‌ எனக்கு மங்களா உரணுக ஆகட்டும்‌. அன்‌ 
றிக்கே [ஸதா கிவ: மே சிய: அஸ்து) என்று கூட்டியும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளாலாம்‌. அப்போது ஸதா கிவ: என்று “சாச்வதம்‌ சிவமச்யுதம்‌'* 
(எப்போதும்‌ சிவளணாயிருக்கும்‌. அச்சுதன்‌. ] என்னும்‌ அச்சுதா 
உணர்த்துகிறது. (தம்‌) என்பதினால்‌ இவனே ஐங்காரவாச்யன்‌ என்‌ 
றும்‌ உணர்த்துகிறது. ஐங்காரவாச்யன்‌ பகவானே என்பதை தாம்‌ 
முன்பே திர்ணயித்திருக்கிறோம்‌. ஆக, இந்த மந்திரம்‌ பரமபுருஷ 
பரமே என்று விளங்குகிறது. அடுத்தபடியாக நாற்பத்தெட்டாவது 
அதுவாகத்தில்‌ 


“உத்திஷ்ட, புருவ(ஈ) ஹரீ லோஹிதபிங்களாக்ஷி தே,ஹி தே.ஹி” 
[புருஷுனை! ஹரியே! செந்தாமரைபோன்று சிவ ந்தகண்ககை 
உடையவனே! எழுந்திருப்பாயா; எங்களுக்கு உண்‌ விஷயமான 
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தரி ்நுபக் கியா திரளை அணிப்பாயாக | எனறு. வேரும்‌ பேவேதநாய 
கவுக்க. திறுப்பாளிணியரச்சிபாடுகிறது... படந்திஷட) எங்பக 
ரக்ஷிக்ம சாழுந்திராய்‌,  “உத்திதட, நரசாஈதூ ஸம்‌” [நரச ஷிட வோ! 
எழந்திசாய்] வன்று விச்வாமி கர மகா வியம்‌, ' எற்ிபருமான்‌ பள்ளி 
பெபழுந்கருளாமே'' என்று தொண்டடரடிப்பிபடியாழ்வாரும்‌, “தோற்று 
மாய்‌ நின்ற சுடரே துபிஎலழாய்‌'” சான்று நுணா டானதம்‌ இக்கு ர்ருஸி 
வாக்யகுது அஆருபரித்ே திருப்பனரியொழர்சி பாடிஞும்கள்‌, இவ்‌ 
வாக்கியதுதில்‌ புருஷ்‌” “ஹரி” என்று இரணாடு பவது தபமங்களைப்‌ 
படித்ததிஜும்‌ இிருப்தியுடுக மேவேதம்‌, “லோரி மிய வளாகம்‌!” 
என்று செெற்தாமகரைக்கண்மொோரரல்ற அளாதாரகை மாள்‌ இடையார்‌ 
சாத்தையீட்டுப்‌. பேசியிருக்றுமழகு நம்‌ இிருஞ்மை அருக்குகிறுது. சாம்‌ 
பெருமானுடைய திருநாமங்க ளா அறுஸந்தித்‌ நதாலுவை டானை 
ஆருந்தம்‌ தலை மாண டையிட்டுச்‌ சென்னுறையம மே 5 புருஷா” என்‌ 
றும்‌ “ஹரி என்றும்‌ இிட்டிச்சொல்லுகிறுது. தாண்டு 
அடுத்தபடியாக, நாற்பத்தான பது. ஐம்பதாவது அரநுபை கங்‌ 
னில்‌ இய்பரமயுருஷணின்‌ பாதாம்விந்துள னா. அனடைவகுற்குச்‌ 
சிறந்த ஸாதனமானா ப்ரபததியின்‌ பெருமையை அருன்றிச்‌ ய்து 
கடைசியில்‌ சரணாயனுளனா படவாணச்‌ ௪1 வ்லவேணாடிய இடத்தில்‌ 
பய ஏஷ ஆதி,த்யே புருஷஸ்‌ ஸ பரமேஷ்டீ; பரஹ்மாத்மா” 
| ஸவரயமண்டலத்தினல்‌ எழுத்நருளியிருக்கும்‌ இந்தப்‌ புருஷன பரம 
பதத்திலும்‌. எழுந்தருியி முக்கு ப்ருஸ்ராமிமன்‌ மும்‌, அதம 
வெள்றும்‌ சொல்லப்பருகிறான. 1] சானறும, 
வீஜ்ஞாநாதாநந்தே ப்ரஹ்ம யோறரிஸ்‌ ஸ்வா ஏஷ 
புருஷ: பஞ்சுதரா பஞ்சாத்மா யேந ஸ்வமித.ம்‌ ப்ரோதம்‌ 
ப்ருதி,வீ சாந்தரிக்ஷஞ்ச த யெளஸ்‌,௪ திாஸ்‌,௪ அவாந்தர 
இஸ்‌, சஸுவைஸ்வமிதம்ஐக,கத்ஸ சூதம்‌ ஸப வயம்‌ 
[ பத்திரபமான ஆானாத்தினுல்‌, அஆருதந்தமயனும்‌, ஜக த்கார்ளரா ஹு 
மான ப்ரஹ்மம்‌ அடையப்படுவிறது. அந்த இரந்தப்புநுஷன்‌ ( பரம 
அவியூஹம்‌, விபவம்‌, அந்தர்யாமி, அர்ச்னா என்னும்‌] தந்து விதமா 
யிருப்பவன் ட ஐந்து மூர்த்திகள உடையவன்‌! அவளனுலேமிய பூம்‌, 


ம்யாகிக்கப்படிகிறது. 


ஷீ 23 
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320 விஷ்ணுசிக்களிஜயம்‌ 


கியாபிக்‌ பபாட்டுள்ளன்‌.. இவ்வுவமெல்லாம்‌.. அவனே? அவனோ 
இரு தசணைவயாம்‌, இருக்கப்ப மவையுமாவான. ] எண்றும்‌ படிவது 
எஊ்காரய மானா. புருடாப்குந்தைப்‌. படித்து. மூடித்தது. அப்த்‌, 
இய்வாக்கிராங்கள்‌, *தி.கஸ்‌.ஈ நாராயண: | விதி.சஸ்‌,௪ நாராயண: 
“பரக எத்‌ ஸர்வம்‌ யத்பூகும்‌ யச்ச பவ்யம்‌ '' என்னும்‌ வேது 
வரா ல்மாஙாம ரா க்க. சர்தார்‌ த்து உயரமும்‌ க்ராயசா பரமே சாரா 111 சப்னா ர்‌ 
சுகி. இங்கு. “பஞ்சுத்‌ சான்று பரவ்யுவாதிபஞ்சானண்தை 
ஈணயும்‌ கொன்னது இருந்தளிடத்திலிருந்தேத இவளை  ஆச்ரயிக்‌ 
மாம்‌. சான்று உணார்திறுவைக்காக, “* அம்ப ஸ்யபாரே "" என்று 
ஆரம்பத்திலும்‌, நடுவில்‌ நாராயவைஸட்க்தத்திலூ, நூடிவில்‌. இங்‌ 
கும்‌ மர்து அவண்தைககிாயும்‌ அறிஷிப்பதன்‌ தூலம்‌ ப்ராப்யமான 
ப்ரஹ்மத்திலா ஸவருபதம்வருக்‌ கரதலாமலவைரரகக்‌ காட்டிக்‌ தருகிறது 


இவ்பபணிஷ த்‌. 


அந்தத்‌ துத்துிய அஉடபணடஷித்தின்‌ சிகராவல்லியில்‌, “பூருஷோ 
மரோமய: ”[(அத்தமான ) மனத்தினால்‌ அறியத்தக்க புருஷன்‌... எனா 
னும்‌, "*கேஸ்பாந்த: "| ககாரவாச்யளான பிரமனுக்கும்‌, ஈசனுக்கும்‌ 
காரணா  பூதன்‌.] என்றும்‌ புருஷிசப்தவாச்யனே பரஹ்மருத்ர 
காரணன்‌. என்றது. ஆரத்துவல்லியில்‌ * ஏத்யம்‌ ஜஞாநமநந்தம்‌ 
ப்‌ எண்ம” எனறு அருந்த பியஷப்ராப்யமானா பிரஹ்மம்‌ என்‌ 
பதை அதிவித்தது. ப்ருகுவல்வியில்‌ ஸல ஐ. த்தையும்‌ அ ண்டாக்கி 
ரக்ஷித்து, அ அழிப்பவனே ப்்ண்மம்‌ என்று. உபமிதரி ந்து, “மியஸ்‌, 
சாயம்‌ புருஷே | யஸ்‌. சாஸாவாதி,த்யே ஸு ஏக?" என்று அத்த ப்ரஹ்‌ 
மா அதித்யமண்டமத்திலுள்ன நாராயண னோ சாணி ண்ட்‌ 
கிழ்‌: ட நாராயணவல்வியிலோடிவனில்‌ * ம்ப ண்யபாரே * என்‌ 
னும்‌, “*யுமந்தஸ்‌ ஸமுது ரே கவயோவயறந்தி”” சண்றும்‌ ஸழுதீர 
சாயித்வமாகிற அடையாள தனையும்‌." ஹவிதயுத? புருஷாத. தி,” முது 
லான பலவிடங்களில்‌ பகவானுக்கேயான பருஷ்சப்தக்தையும்‌ 
'ஹரீஸ்ச௪ தே வச்ஷமீல்‌ ௪ பதக்யெள '” என்று லஷமிபதித்வமாகிறு 
விங்கத்தையும்‌ | அடையாள தந்தையும்‌) :- விஷிணும்ரா நே" என்று 
திரிவிக்கிர மாவமாரமெடுத்து உலையயேல்லாமன நீத மேன்னமயை 
எண்று பிரமனைப்‌ 
பிறப்பிந்த பெருமையையும்‌, “திவி தஇிஷ்ட,த்மேஃஸ்‌. பேதேநேத;ம்‌ 
பூரம்‌ புருஷேணா ஸர்வம்‌” என்று பரமபதத்தில்‌ எழுந்தருளி 
யிருப்பதையும்‌. ஸர்வவ்யாபித்வதந்தையும்‌, நாராயணான்‌, ரி, அச்‌ 
யுதன்‌, அருததன்‌ முதலான பகவர்நாமங யும்‌, * ஸ ப்ரஹ்மா ஸ 
சிவ: '' என்று பரஹமரு நர களுக்கு அத்தர்யாமியாயிருப்பதையும்‌ 


யும்‌, “தறிரண்யவாப்படம்‌ பஸ்யத ஜாயமாரநும்‌ 
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தைத்திர்யோபணிஷக்கின்‌ தேவகாநீர்ணாயம்‌ 22௮ 


" அுந்தராதி, தீய தறிரகா மய புருஷ: ** என்றும்‌, "பூடு எரர்‌ 
பலாறறிதபிஙாகளா கமி! என்றும்‌. ஆதிழ்மாராணைா படலத்தில்‌ புண்டா 
காகடினும்‌ எழுந்தருியிருக்கும்‌. இருப்பையும்‌, “ஜு புரு பஞ்‌ 
ச்கூா' என்று பஞ்சாவஸ்தையுடன்‌ கூடிய புருஷினாயிரு ம்பம்‌ படு 
வதமயையும எற்றும்‌. பரமயுருடைபரமான பல பல வாக்ய யும்‌, 
அடையாள ஙககாயும்‌ முதலிலும்‌ நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌ பற்பலவிடங 
ளில்‌ படிக்திருக்கிறுது. இவையெல்லாவற்றுக்கும்‌. மேலா, நாரா 
யணனோ பரப்ராஹ்மமென்றும்‌, பரதத்வமென்றும்‌, பரஞ்சோதி 
யென்றும்‌ பன்னிப்பன்னியுரைத்திருக்கிறது.... அப்படிப்பட்ட இரு 
ஊதத்திர்யோபணிஷ த்‌ புருஷோத்தமனளை புநிமந்நாராயகை கை யே 
சொல்லுகிறது என்னுமர்த்தத்தை தாம்‌ உயமக்களம்‌ வேண்டுமே? 
இவையெல்லாவற்றையும்‌ கணாடுவைத்தும்‌, வைஷ்ணாவர்களொண்‌ 
றும்‌ வித்வான்‌ ௧ளென்றும்‌. சொல்லிக்டிகாண்டு, விஷ்ணுபரத்வக்‌ 
கிற்கு விரோதமாகப்‌ பேசிவருமவர்கள்‌ இவ்வுலகில்‌ மலிந்மிருப்‌ 
பதைக்‌. காணுந்தோறும்‌: “லு பாவம்‌ பரமே!” ஓ. ஓ. உலகின 
தியல்வே”! என்னும்‌ நும்மாழ்வராரருடைய பதமும்‌ திணை 
இனுக்கு வருகின்‌ நன. 

இததைத்தர்யோபணிஷத்‌ யஜுர்வேருத்தில்‌ ரமான து, 
லும்‌ ஸாரமானது அதில்‌ மடைரிபாகமான மாராயவைவல்ளி. இந 
தாராயகாவல்வியை விவரிப்பதாலேயே தம்மாழ்வ ருடைய திகு 
வாசிரியம்‌ என்னும்‌ பீரபத்தம்‌ யஜுர்வேதுமாரம்‌ என்னும பிரஸித்‌ 
கதியைப்‌ பெற்றிருக்கிறது. இந்த நாயயளைவல்லியின ஆதியில்‌ 
உ அம்ப, ஸ்யபாரே ்‌" எனறும்‌ '*யமந்தஸ்‌ ஸமுத்‌;ர கவயோவலந்தி ர 
என்றும்‌ நடுவில்‌ -“ஸமுத்‌;ரேந்தம்‌ ”” எனறும்‌ பலல்‌ சொன்னதைக்‌ 
திருவுள்ளத்தில்‌ கொண்டு இவரும்‌. திருவாகிமியத்தொட க்க்ந்தில்‌ 
செக்கர்மா முகிலுடுத்து......கடலோன்‌ கைமிசைக்‌ சுண்றளர்வது 
ம்பால்‌...... எறி கடல்‌ நடுவுள்‌ அறிதுயில்‌ அமர்ந்து '” என்று அருசமிச்‌ 
பசய்தார்‌. “விஷ்ணுக்ராக்தே ” என்றதை "*மாழுதலஒப்போ தொன்று 
கவிழ்த்‌ தலர்த்தி மண்முழுதுமசப்படுதது * எனறும்‌. *முவுலகளக்த 
சேவடியோயே '” என்றும்‌ விவரித்தார்‌. '' ஹிரண்குர்ப்பம பச்பத 
ஜாயமாரம்‌ ** என்றனது. “இதுய்வ தானமுகக்கொழுமுகை ஈன்று 
என்றும்‌, “ஸ்‌ ப்ரஹ்மா ஸு சிவஸ்‌ ஸேரற்த?” எலாறுது “இெதய்வூம்‌ 
கவரில்‌ முதல்வா்‌!” என்றும்‌ விளாக்க்ணும்‌. '*நாராயணாபரம்‌ ப்ரஹ்ம " 
என்று தொடங்கிப்படித்ததை உட்கொண்டு ஓட்‌ ஓ! உலகின தி 
யல்வே......முதற்பெரும்கடவுள்‌ நிற்ப...” சான்று ஒலமிட்டார்‌. 


கடைசியில்‌ “புருஷ்‌ ஹரி” என்று ஸாவஸம்ஹர்த்ருற்வத்ை 
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3244 ஊிஷணுசிகந்கினியயம்‌ 


உக ம்ஞ்நும்‌ நரி தாராகனரப்‌ படிந்தது உள்ளி “நளிர்‌ மகி 
சடையும்‌ நான்றாகக்‌ கடுகும்‌... ஒரு மிபாருன்‌ புறப்பாடின்றி முழு 
வதும்‌ அகப்படக்காந்து'” வன்று கன்டமிப்பாட்டிள்‌ அருணிர்செய்கார்‌. 
ஆக; இவற்றிலிருகுமு இன்வுபணிஷத்‌ பவத்பரமே. என்பதைப்‌ 
பாாங்குசரே நிர்ணயித்நிடிக்கிறாுரொென்று விளங்குகிறது. 
ஐக௲ரேயோபனிஷக்கிள்‌ ப்ாஹ்கிர்த்தாரணம்‌ 
இது ருக்வேதத்திலுள்ள உடபணிஷத்‌, இதன்‌ அரமபாத்தியலே மிய 
* அத்மா வா இத,மேசு ஏவாக்‌.ர ஆஸீத்‌ நாந்யத்‌ கிஞ்சந '' 
[ ஆத்மாவாதிற இது ஒன்றே முதலில்‌ இருந்தது? வேறொன்று 
மஜக, ] சான்ணும்‌ மாத்திரம்‌ படிக்கப்பறுகிறுது. “ஏகோ கவலை நாரா 
யண ஆஸீத்‌ । நப்ராண்மா நேசாந: [ நாராயணன்‌ ஐருவனோ நூத 
வல்‌ இருந்தான்‌? பிரமாறுமில்லை. கிவனாமில்லை. ] எண்ணும்‌ ம்றேறா 
பணிஷத்‌ வாக்யமாளாது இங்கு மீசால்லப்பறடும்‌ ஆத்மா ருரராயவாபேோ 
சன்று நகிர்ணாயித்திருக்கிறது.. மேலும்‌, ** இத்மா நாராயண: ப?” 
சான்னும்‌ நாராயைவல்லியிதும்‌ அக்மாப்தத்திறுல்‌. சொல்லப்பட 
பவன்‌ நாராயவானோ பன்று திர்ணாமிம்கப்பட்டது... அழமையால்‌ 
இவ்வாக்யம்‌ பலவத்பரமே என்பதில்‌ ஐயரில்கீம, 


“தமப்‌,யதபத்‌। தஸ்யாபி,தப்தஸ்ய முக,ம்நிரபி, த்‌ பத யத. ஈண்டம்‌। 
முகத்‌, வாக்‌, வாசோக்ரி.: | நாஸிகே மிரபி,சூயேதாம்‌ | காஸி 
காப்‌,யாம்‌ ப்ராண: ப்ராணாத்‌, வாயு: | அசுசிணீ நிரபி, க, யேதாம்‌! 
அக்ஷிப்‌ யாம்‌ சக்ஷஈ:ு சகுஷீ ஆதித்ய: | கர்ணெள நிரபி,த்‌, 
யேதாம்‌ | கர்ணாப்‌,யாம்‌ பரோத்ரம்‌ ப்ரோத்ராத்‌,தி.;| தவங்‌ 
நிரபி த. யத । த்வ€சோ லோமாரி லோமப்‌,ய ஓஷதி, வஈஸ்பதய:। 
ஹ்ருத,யம நிரபி,த்‌;யத। ஹ்ருத,யாம்‌ மகோ ம௩ஸஸ்‌,சந்த்‌,ரமா:। 
நாபிர்‌ நிரபி,த்‌,யத। நாப்‌,யா அபாகோ? பாரார்‌ ம்ருத்யு:। ஸமிஸ்‌, 
ஈம்‌ நிரபி,த்‌,யத ரிஸ்‌, நாத, ரேதோ ரேதஸ.ஆப: ||” 

[அத்தப்‌ பிரமலசக்‌. சூறித்துப்‌ பாடிபுருஷன்‌ ஸங்கல்பித்தாலா; 

அர்த பாரணாமாவினறுடைய முகம்‌ முட்டைவெடிப்பதுபோல்பிவடித்தது 

(திறந்தகொண்டது), அந்து முகத்திலிருந்து. வாகிந்திரியலும்‌, 

பாகிந்திரியத்திலிருந்து அக்ணியம்‌ உண்டாயின. இரண்டு. நாகி 

கவாரங்கநறம்‌ திறுந்துமிமொணா்டன்‌. அவற்றிலிருந்து ப்ராணானும்‌, 
ப்ராணனிலிருந்து வாயுவும்‌ உண்டாயின. கண்கள்‌ திறந்து 
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ப்காண்டன்‌. த பத 110 பர நுறு சர்‌ ப்ரி நதா மம்‌, அதுவிருது ம்‌ 
அ தித்யணுூம்‌ உண்டாயிவா. வாதுகள்‌ அஇிகுந்துமொக்டன.. அவற்றி 
விருந்து ச்சோ த்சே நுத்ரியாம்‌ அதிளிர த்து க்க்குகளும் உ ண்டாயினா 
தொல்‌ வெடித்தது. நதோவிலிருருது மே யாங்களநம்‌, அவற்றிவித ந்து 
பிரட்‌, மரி ம்‌ நுதத்கரியுையும்‌. க மாடாயினா, பற்றாதயம்‌ இருந 
ப்‌ லாகா ட து! ட்‌ ஹ்ருதய ந்திலிருந்து ॥ ரு்ட்கமாயும்‌.... மறு பிகிரு நறு! 
சந்திரணும்‌ உண்டாயின. தாபி திறந்தா டது. நா பியினிருந்து 
அயானஸ்தானாமாகியகுகுமும்‌ அதினிரற்து ம்‌ கத்யுவும்‌ உ ரம்டாயினா, 
வின்‌ தம்‌ திறந்துகொண்டது. அதிலிருந்து ரே தஸ்ணாுடன்‌ கூடிய 
17] ச்சே ரதி பம்‌, அதிவிரு ர.து சவப்‌ த சர்ரர்ட்டா யனா. ] சானா ணும்‌ 
இனவவுபணிஷகத்தின்‌ நூதல்‌ கண்டத்தில்‌. தாலாவது மந்திரம்‌ 

சந்தி ரமா மநஸோ ஜாத, சகக்ஷோாஸ்‌ ஸுாாயோ அறாயத। 

முகாதிரந்த்‌ ரஸ்‌, சாகறிஸ்‌,௪ ப்ராணாத்‌, வாயுரஜாயத ॥'' 
(சந்திரன்‌ மனத்திலிருந்து உண்டானுவ்‌? மணா ணிலிரு ந்த ஸ்ிரியன்‌ 
உண்டானுனள்‌: முகத்திலிருந்து இரற்திரனும்‌ அக்ணியம்‌, ப்ராலயானி 
ருந்து வாயுவும்‌ ணரித்தார்கள்‌.] "தினை ஸ்சோத்ராத்‌” என்‌ 
றும்‌. புருஷ ஸரிக்‌ ந மத்திரங்வளுக்கு விவாணாமாயிருப்பதான்‌ 
இவ்வபணிஷத்தும்‌ பரமபுருஷ£விஷயமே என்பது பெதெனிவாகிற து. 
“பூ பாடுதள்‌ யஸ்ய நாமி,” எனறும்‌, "நாபி. ர்நபேக.ரிர்‌: முகமம்பு, 
தோ... ரோமாறளி யஸ்‌ யெளஷ்தய: எனறும்‌ பல்‌ பல்‌ புரா 
வசனங்களில்‌. இம்மறந்திரங்களா பவத்பரமாக  இபப்பும்முணாம்‌ 
செய்யப்பட்டிருப்பவதயும்‌ முன்னமே காடடியிருக்கிமோோம்‌.. இப்படிப்‌ 
புருஷிமிக்தமகேோோபனணிஷதாதிகளில்‌. சொன்ன அர்த்தத்ைத 
அதுவதிக்கதுடன்‌ இல்லாமல்‌ முதல்‌ அத்தியாயக்‌ கடைசியில்‌ 

எம்‌ ஏதமேவ புருஷம்‌ ப்ரஹ்ம துதமமபஸ்‌,யத்‌ இத. மஹமதா 

எப்‌, மிதி" 

[| அந்த ஜீவன்‌ புருஷாப்தவாச்யனும்‌. ஸர்வங்யாபியாயிருக்கும்‌ 
இத்து பாரணுமத்தையே கண்டான்‌. *இலுத நான்‌ காணாப்பெறு 
றன்‌” என்று கூறினான்‌. ] சன்று புருஷ£ப்தவாச்யசோ ப்ரணு 
மென்று திர்தாரணம்‌ செய்தது. அடுத்தபடியாக 


- தஸ்மாதி,து,ர்த்‌;ரோ நாம இத,ந்த்,ரோ ஹ வை காம 
தமித.ந்த்‌,ரம்‌ ஸந்தம்‌ இந்த, ரமித்யாசகூதே பரோக்ஷணே 
பரோக்ஷப்ரியா இவ ஹி தேவா: பரோஷப்ரியா இவ ஹி 

தேவா; ”' 
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[ ஆகையால்‌ * இதம்‌ அதர்மம்‌” ( இனகுக்வண்‌ பேடன்‌ 4ளன்று பரம 
புருஷசைக்‌ கண்ட எவனுக்கு * இத. ந்கரன்‌ " என்று பெய்குணாடா 
யிற்று எதகரக. எனா தக ஜாணளியக்கயை இந்து இத நத்காயே 
மறைவாக 'இரத்த்ரண்‌* என்று கூப்பிருகிறுர்கள்‌.. மனறவாகச்‌ 
சொல்லுவதில்‌ விருப்பமுளிளை வர்கள்‌ ரோ தேவர்கள்‌. ] என்று 
இப்பரம புருஷ ஸாக்ஷாத்கரித்ததனுமலேயே தேவேந்தியனுக்கு 
இர்திரனென்ணும்‌ பேர்‌ வந்தது என்னும்‌ ஸஊ-்ஷ்மார்‌ த்தத்னதையும்‌ 
உணர்த்திற்று... இத்தால்‌ இத்தராதிதேவகைகள்‌ ஜிவர்களே என்‌ 
றும்‌, புருஷசப்தவாச்யசோ ப்ரஹ்மமென்றும்‌. இவ்வபணிஷத்தில்‌ 
உணாத்தப்பட்டதாயிற்று. பிரஹ்மருதக்ராதிகளுக்குப்‌ பரத்துவம்‌ 
சொல்லும்‌ வாக்கியங்களும்‌, அவர்களுடைய நாமங்களும்‌ கூட இவ்‌ 
வுபணியைத்தில்‌ ஐம்டத்திலும்‌ கிடையாது. ஆகையால்‌. இவ்வுப 
ணிஷத்‌ பசவத்பரமே என்பது அனசைக்மமுடியாமல்‌ ேதறிதிற்கிறது. 


சாந்தோக்யோபனிஷத்தில்‌ ஸாவோத்க்ருஷ்ட நீர்ணயம்‌ 


இங்வுபணிஷத்து ஸமாமவேதத்திலுள்ள து. *வேதாநாம்‌ ஸாம 
வேதேரஸ்மி'' என்று காண்ணானாவும்‌, "சாமவேதகிதளாுய சக்காபாணி 
யல்லையே"” எனறு. தஇிருமழ்சைப்பிரானுலும்‌, சாமியப்பன்‌!” எண்று 
திருமஙகையாழ்வாராலும்‌ இவ்வேதம்‌ பகவரனூக்கு மிஃவும்‌ உகந்தது 
என்பதும்‌ அவளையே பாதிபாதிப்பது. என்பதும்‌ உத்கோஷிக்கப்‌ 
பட்டது. அந்த ஸாரவேதந்தினுன்ளும்‌, உபணிஷத்பாவமான 
இச்சா நதோக்யம்‌ மிகுவுயாந்தது. ஸர்வோத்கருஷ்டனுன புண்டரி 
காக்ஷண்ப்பற்றுப்‌ பேசுவது. அதனாலேயே திருமங்கையாழ்வாரும்‌ 
'*“சந்தோகன்‌ பெளழிபன்‌ ஐந்தழலோம்பு தைத்திரியன்‌ சாமவேதி"* எனறு 
சதத்திரியம்‌ புுதலான மற்று மூவுதபாக்நுய கரக்கும்‌ ஸாம்‌ 
வேதத்திலுள்ள மற்றுபாகங்களுக்கும்‌ மூன்றால்‌ இதை டுத்தருளாஞர்‌,. 
இச்சாந்தோக்யேபனிஷத்னதையே திருவாய்மொழியாகத்‌ தமிழ்ப்‌ 
படுத்தினார்‌ வேதம்‌ தமிழ்செய்தமாறன்‌ எனறு நம்‌. ஆசார்யர்கள்‌ 
நிர்வஹித்துப்போருவர்கள்‌.... ” ஓமித்யேதத;க்ஷ£மூத்‌,கீ.தூமுபாஸீத 
[ஐம்‌* என்றும்‌ தொடங்கும்‌. இந்த உதக்கீதத்னத சட பாணிக்மக்‌ 
கடவன.] என்று ஆரம்பிக்கிறது மாந்தோக்யோபணிஷத்‌. தம்மாழ்‌ 
வாரும்‌ தம்‌ திருவாய்மொழியைத்‌ தொடங்கும்போது. “ஓம்‌' என்று 
ஸம்ஹிதாகாரமாகச்சொன்னால்‌ இது சிலர்க்கே அதிகாரமாகக்கூடு. 
மென்று பார்த்து உயர்வற?” மயர்வற" அமர்வறும்‌'” என்று 
அகார உகார மலாரங்களாகம்‌. பிரித்து ஓங்காரத்னது அடுரிச்‌ 
பசய்தார்‌. அகாரத்தை முருலிலிட்டுள்‌ சொல்லாமல்‌ உகாரத்னைதை 
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மூதலிர்‌ சொன்ன தற்று? கருத்தென்னென்னில்‌: “ஹாம்ர உத்‌ கி, தேரா 
ரஸ” [ஸாமவேகுத்திற்குரஸம்போன்றுது க த்கீதம்‌] என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட அடக்கிதுமே தம்மால்‌ விவரிக்கப்படுகிறது. என்பதைக்‌ காட்டு 
்‌ என்று அரம்பித்து “பிறந்தாம்‌ உயர்த்த" என்று 
திகா த்தில்‌ முடித்தார்‌ என்று வே தாகார்யபட்டர்‌ உபேதசம்‌, முதற்‌ 
பாட்டின்‌ நான்காவது. அடியிலும்‌ “துயரறு”” எண்று நமா ரக்த 
வடுத்ததும்‌ உத்திதத்தை உணர்த்துவதற்காகவே என்று பெரியோர்‌ 
பணிப்பர்‌, உத்கீதமாவது உத்த்குஷ்டஞமிருகளையால்‌ ஐத்‌ சான்றும்‌ 
அழு நாமத்தையுடைய எம்பெருமாகைப்பற்றிய கரும்‌, இவ்வுபணி 
வடித்திலும்‌ “தஸ்ய யதா கப்யாஸம்‌ புண்ட, ரீகமேவமக்ஷிணி தஸ்ய உதி;தி 
நாம” [அவனுக்கு எிர்யனுள்‌ மலர்ந்து தாமரைபோன்‌ 4 இரு 
கண்கள்‌ உள. அவனுக்கு உ என்று திருநாமம்‌] என்று புண்டரி 
காக்ஷ்ணனே உத என்னும்‌ திமு தாமத்தையுடையவளன்‌ சான்று 
உ த்கோஷிக்கப்பட்டது. இப்படிப்‌ புண்டா மாகடிசாப்பேசம்‌ உடபணி 
டத்தை. திருவாய்மொழியிலே தமிழ்ப்படுத்துகையாலே. ஆழ்வாரும்‌ 
ஓவ்வொரு பத்திலும்‌ பலகால்‌ இச்செழ்தாமரைத்தடங்கண்௰ளிபல 
ஆழங்காறிபட்டுப்பாகாரமிடுவர்‌.  இவ்வுபணிஷத்திலே. அர்ச்மிரமதி 
அதியைச்‌ சொனனுப்போபோலே ஆழ்வாரும்‌ அர்ச்சிராதிகதியைத்‌ தம்‌ திரு 
வாய்மொழிளின்‌ கடைகியிலே அருளிச்செய்தார்‌... *: அக்தராதி,த்யே 
எறிரண்மய: புரஷோ த.ருச்யதே.......... தஸ்ய யதா கப்யாஸம்‌ புண்ட, 
ரீகமமவமர்ஷிணீ '' சான்றனத அழ்வாரும்‌ *அஞ்சுரவெய்யோன்‌ 
அணிகெடும தேர்‌ தோன்றாதால்‌, செஞ்சுடர்த்தாமரைக்கண்‌ செல்வனும்‌ 
வாரானால்‌!'” என்று அருள்ச்செய்வர்‌. 1 ஹிரண்மய : புருஷ; '! 
என்று திருமேணியிலும்‌. *செல்பொ னேதிகமும்‌ திருமூர்த்தியை" முது 
லான பலவீடங்களில்‌ ஈடுபடாநிற்பர்‌. இப்படி இச்சாத்ட தாக்யத்‌ 
திற்கும்‌ திருவாய்மொழிக்கும்‌ பலஸாம்யங்களுண் டு, இவ்விடத்தில்‌ 
இயற்பா மூண்டும்‌ வேதத்ரயம்போலே? பண்ணர்பாடல்‌ பண்புரை 
இரசைகொள்‌ வேதம்போமலே?. ருக்கு ஸாமத்தாலே ஸரஸமமய்‌ 
ஸ்தோபத்தாலே பரம்புமாப்போபோலே சொல்லார்‌ தொடையல்‌ இசை 
கூட்ட அமர்சவையாயிரமாயிற்று.  அந்தோகனெனறு மாமா தீய 
மாக்காமல்‌ முதவிலேபிரித்து யாழ்பயில்‌ கானஸ்வரூபியைப்‌ பாலலையாகி 
வஎனறுவிசேஷிக்கையாலே வேககீதசாமி நான்‌ என்ற ஸாமம்‌ சோற்று 
உத்கிதப்ரணவத்தை ப்ரதமத்திலே. மாளுடி, சரமகதி முடிவாமத்‌ 
தொண்டர்க்கமுதென்ன தேவாத்தமாக்கி மஹாகோஷருல்‌ வேத 
வொலியபோனே மறறாதயயனமென்னப்‌ பாடுகையாலே இதைச்‌ 
சாந்தோக்யஸமம்‌ என்பர்கள்‌... அருக்கன்மேவின. ஸதா த்மேய 


வது 12 
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அம்ர்‌ விகஷ௲ணாசிக்குவிஐயாம்‌ 


அருகர்‌! எனின்‌ சமா சோர்‌ கண்டு போ பப] 2 ஸா ஐநா ய்ர்னா அத்ய த்தய 
கணாலே ஒராயிரமாமவரற்றினே ஒன்றை அயிர பத மம்கிளால்‌. அர ளான 
ர்த்தம்போலே நிர்த்நங்களாயிர முகமாக அபிஸ்தரிக்கிறுர்‌. என்று 
வேதகுரூபதேசம்‌ '* என றி ஆராரரயஹ்ருதயகாரரண அர்தியம்ா 
வாசப்‌ பெருமாவ்‌ நாயர்‌ அருணிய அழ்ந்த ரஸல்‌ தியளும்‌. 
மணவானளமாமுணிமளின்‌ மநோறம்யயானா வியாக்யான வாக்கியல்‌ 
உகரம்‌ ேவிக்வத்தக்‌ கவை. 


“ய ஏஷோ5ந்தராதி,த்யே ஹிரண்மய: புநஷோ த்‌டஸ்‌, யத 
ஹிரண்யஸ்‌.மஸ்‌.ரூர்‌ வரிரண்யகேப ஆபரணத்‌ ஸர்வ 
ஏவ ஸுவாண: | தஸ்ய யத கப்யாஸம்‌ புண்டரீ,௧க-- 
மேவமக்ஷிணீ | தஸ்ய உதி,தி காம! ஸ்‌ ஏஷ ஸர்வேப்‌,ய: 
பாப்மப்‌,ய உதி,த.। உதே,தி ஹூவை ஸர்வேப்‌,ய: பாப்மப்‌ யோ 
ய எவம்‌ வேத, தஸ்ய ருக்‌ ௪ ஸாம. ச கே,ஷ்ணெள ॥” 


[ஸுரயனுக்கு நடுவில்‌, பொன்போன்ற மீரையையும்‌, வர்ணம்‌ 
போன்று இருக்கேசங்காயும்‌. உடையவளும்‌, நகம்‌ வரையில்‌ 
என்லாேமே பொணன்மயமாயிருப்பவறுன எத்த ஹிரண்மயஹன 
புருஷ காணப்படுகிருஜே அவனுக்கு ஸிர்யனணுள்‌ பளம்ந்த தாமரை 
பபான்ற இருணைகள்‌ உள. அவனுக்கு உத்‌ என்று தஇிருநுபமம்‌, 
அவன்‌ எல்லாப்‌ பாபங் களுக்கும்‌ மேலே. இருப்பவளன்‌ மடிட வண்‌ 
இர்மாதிரி அறிகிற. அவன்‌ எல்லாப்‌ பாபங்கணிஎரின்றும்‌ வெளிக்‌ 
அன்ம்புகிறுன. அரதப்‌ பாமபுகுஷனை ருக்வேதமும்‌ ஸாமவேதமும்‌ 
இதிப்பவை.] இலை சாத்தோக்ய உ புணிஷத்தின்‌ முதம்‌ ப்ரபாட 
கஜ்தில்‌ அறுவது காடத்திறுள்ள. மந்திரங்கள்‌. இணை பலவழ்‌ 
பரமே என்பதை நிரூபிப்போம்‌. (ய ஏஷ ஸூர்யமண்டலாந்தா 
வர்த்தியான இப்புருடிண்‌ ப்ர்பல்‌ வேதவாக்‌ யுங்கள்‌ ப்ர்ஸித்து 
மானவன்‌ எனறு உணாாத்துகிறது. அந்தாாஜித்யே ஹிரணாபமய 
புரு: ஸியமை பத்தின்‌. நடுவிலுள்ள ஸுவர்ணாமயனுன 
புருஷன்‌, புருஷாப்தக்தைப்‌ படித்ததால்‌ இவன்‌ புருஷணநிக்தா இ 
கில்‌ பிரஸித்தனுன. நாராயணனே வ ன்று உணர்த்துகிறது. எம்‌ 
பெருமான்‌ நீலமேகச்யாமனவர்ணன்‌ என்று படித்திருக்க, இங்கு 
ஸுவானாமயன எனறு படிப்பாமீனன்‌ 2? என்னின்‌ இங்கு 
ஊவா ததும்‌ சொன்னாது தேஜஸ்ணிலும்‌, அழகிலும்‌ தங்கம்‌ 
போல்‌ விளங்குபவன என்று அறிவிப்பதற்காகவே. மிறுத்தில்‌ தங்க ம்‌ 
போன்றவன்‌ என்பதற்கர்கவன்‌ அ. ““ஆதி;த்யவர்ணாம்‌'' என்று புருஷ 
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ஸ்்கருத்தில்‌ படித்ததன்‌ ரோ. அன்றிக்பிக, “ஹிரண்ய வர்ளரம்‌' 
எனப்பட்ட பிராட்டியோடும்‌, ““மஹாரறதம்‌ வாஸ்‌. ”* எனப்படும்‌ 


அறு 


பீதாம்பர திதோறடும்‌, ** பல பலவே ஆபரணம்‌ சாண ப்படும்‌ 
ஸவைர்கா கிதிலும்‌ ஒணிவிஞ்சிய அபரணாங வேறும்‌ எம்பெடிமான்‌ 
விளங்குலையாலே, அனனுடைய நீலவைர்மைமும்‌ தறிரவாயவர்லா 
மாகிறது சான்றும்‌ கிர்வதறிக்கலாம்‌, ஸுரீராமாய்ணா த்திவூம்‌, “சுச்சிக்‌ 
௩ தத்‌ ஹேமஸமாரவர்ணம்‌ தஸ்யாகநம்‌'"" சான்று ராமபிராணுடைய 
இருதகமாண்டலம்‌. தங்கத்தைப்‌ போன்று மிறமுடையது. என்று 
வர்ணிக்ப்பட்டதன்றோ.. “ருக்மவர்ணம்‌ புருஷம்‌ ப்ரஹ்மயோரநிம்‌"' 
॥பிரமனுக்குக்‌ காரணபூகளுய்‌, தங்கம்‌ போன்ற நிறத்தையுடைய 
வணுனளா புருஷனை] என்று முண்டகோபனிஷத்திலும்‌, ருக்மாபம்‌ 
புகுஷம்‌'” [தங்கத்தைப்‌ போன்று இரியையுடைய புருஷன] என்று 
மருஸ்க்ருதியிலும்‌ சொல்லப்பட்டது. இங்கு “ஐநிர ணாய: புருஷ: 
ஐறிரணாயச்மச்று: ஹிரண்ய கேச?” என்று பததஹுதுதையுடைய 
வணுகர்‌ சொல்லப்பருகையால்‌ இவன்‌ ஜீவனொெ என்று |நாவபகடிம 
எத, “*இந்தஸ்‌ தத்‌ தர்மோபதேடாத்‌ '* [“அத்தராதித்மே”” என்று 
ஆதிதயனுக்கு தழுவிலிருப்பவனாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ புஎுகஷா 
பரமாத்மாவே அவனுடைய அஸாதாரண ருளைங்களான்‌ அபத 
பாப்மத்வம்‌ முதலானவை உபதேசிகப்பட்டிருக்கையால்‌.] என்று 
பகவான்‌ பாகுராாயணார்‌ ( வியாஸர்‌. ப்ருண்மஸ ிற்ரத்தில்‌ பாரகுத்வ 
நிர்ணையம்‌ செய்தார்‌. “மப தடவ்யயகதே  சாச்சாந்ய: ” [ ஆதித்யகளக்‌ 
கமட்டிலும்‌ பேதத்தை ச்ருதி சொல்லுவதினுலும்‌. இவன்‌ வேரறுள 
வனே. | என்று ஆதித்யாதி ஜீவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட 
வனே இப்புருஷன்‌ எனறும்‌ விளக்கிஞுர்‌. இரந்த ஸூதாரங்களுக்கு 
பஸ்ரீபாஷ்யறும்‌ கருதப்ரகாசிகையம்‌ இவ்விடத்தில்‌ அநுஸதந்திக்கத 
தக்கவை... நிற்க; இப்படி ஆதித்ய மண்டலத்தில்‌ நடுவில்‌ சாராத்‌ 
தருளியிருப்பவன்‌ பரமபுரஷ£னே என்பதை விவரிக்கும்‌ ஸ்ம்ருதி 
களாக்காட்டுவோம்‌ இனி. 
“ஈஸ்‌,வரம்‌ புருஷாக்‌,யம்‌ து ஸத்யத,ர்மாணமச்யுதம்‌ ! 
பர்க்கராக்‌,யம்‌ விஷ்ணுஸம்ஜ்ஞம்‌ து த்‌,யாத்வா5ம்ருத 
முபாஸ்‌,நுதே ॥ 
ஹருக்‌,வ்‌ 3யாம்நி தபதி ஹ்யேகஷ பாடஹ்யே ஸூர்யஸ்ய 
சாந்த! 
அக்‌, நாவதூ,மகே5ப்யேஷ ஜயோதிஸ்‌, சித்ரதரோ ஹ்யயம்‌ ॥ 
வி-43 
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340 விஷ்ணுசிந்கவிலயம்‌ 


ஸ்விதுஸ்‌ தத்‌; வமரணயந்து ஸத்யத,ர்மாணமீஸ்‌,வரம்‌ | 
ஹிரண்யவர்ணம்‌ புருஷம்‌ வ்யோம தத. விஷ்ணுஸம்ல்ஸிதம்‌।| 
ஸ்ரயமத்‌ யே ஸ்‌இ,கஸ்‌ ஸோமஸ்‌ தஸ்ய மத்‌,யே 
ந்த 0 ; | 
தேறோமத மே ஸ்து தம்‌ ஸத்வம்‌ ஸத்வமத்‌ யே 
ஸ்கு,தோச்யுத : ||” 
| எச்வரணும்‌, புருஷிுணொடறு பெயர்‌ உடையவனும்‌, ( சரணகத்‌ 
ரக்ஷ்மைமாகிு ] ஸத்யமானா தர்மந்தையுடையவ ஜம்‌, அசியிதச் களை 
தழுவவிடாத அச்சு கஞம்‌, பர்கமிம்‌ (ஒனர என.ப்படுமவளும்‌, விஷ்ணு 
மவன்னும்‌ திருநாமத்தையுடையவனன புமுஷிகள தியரி மோசடி. 
தை அடைகிறுன, ( ஜீவனுக்குள்ளிருக்கும்‌.] ஹ்ருதயாகாசத்திலுா 
வனியிலுன்னள ஸ.டரயுமமாடலத்தின்‌ நடுவிலும்‌, புகையற்ற. இக்ணி 
ய்லும்‌ இரந்த ணரியானது மிகவிகித்திரமாகப்‌ ப்ராதாகிக்க றது, 
அதுவே ஸுிர்யனுக்குள்ளிருக்கும்‌. விரும்‌. பத்தல் கு யஸ்து, 
அதுவே ஸத்யமான தர்மத்தையுடைய தியந்தா. அதுவே ஐரிரணாய 
வரணானஞன புருஷன்‌; விஷ்ணுவென்னும்‌. பெயரையுடைய அதுவே 
ஆகாசம்‌, எமுர்யமத்தியில்‌ கோமான்‌ இருக்கிறன; அவணுல்கு 
கழுவில்‌ அல்றி இருக்கிறான்‌. அக்றில்கு நடுவில்‌ சுத்த ஸ்்த்வமிருக 
கிறது, சுத்தத்வத்தின்‌ நடுவில்‌ அச்யுதனிருக்கிறான..!. என்று 
யோகயாஜ்முவல்கயரால்‌ சொல்லப்பட்டது. 


"ரவிமத்‌,யே ஸ்தி,தஸ்‌ ஸோமஸ்‌ தஸ்ய மத்‌,யே ஹுதா: | 
தேஜோமத்‌,யே ஸ்தி,தம்‌ ஸத்வம்‌ ஸத்வமத்‌,யே ஸ்தி,தோச்யுக:। 
ஏஷ வை புருகோ விஷ்ணுர்‌ வ்யக்தாவ்யக்தஸ்‌ ஸநாதந;।/” 
[ஸுர்யன்‌ நடுவில்‌ ஸோமனிருக்கிறான்‌. அவனுக்கு. தடுவில்‌ அக்ரி 
யிருக்கிறான்‌, அக்னியின்‌ நழுவில்‌ சுத்தஸதவமயமான திருமேனி 
யுனனத? அத்திருமேணிங்னுள்‌ அச்சுதன்‌ எழுந்தருியிருக்கிறான்‌. 
இவனே ஸ்கூல ிகஷம ப்ரபஞ்சமாயும்‌, பழனமயான ணு கவும்‌, 
புருஷன்‌ என்னும்‌ பெபயரமையுடையவளுகவுமுள்ன கிஷ்‌ கறு. ] என்று 
யமஸ்ம்ருதியிலும்‌. சங்கஸ்ம்ருதியிலும்‌ உணார்த்தப்படுகிறது. 


"யோ5ஸெள்‌ விஷ்ண்வாக்‌,ய ஆதி,த்யே புருஷோ$ந்தர்‌ 
ஹ்ருதி, ஸ்தி,த :| 
ஸோ3ஹம்‌ நாராயணோ தேவ: புருஷோ லோகப£வரஈ:।'' 
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[வ்ரு கத்தின்‌ கடுவினிருப்பவஞும்‌, அதி தயனுல்கு நடுவிலுள்ள 
வம்‌. வஷிறைவேன்ணுர்‌ இரு இ்மத்தை அ டையவறன யாதொரு 
புருஷிணிருக்கிறாவஹோே,. அவண்‌ பவனும்‌, பருஷியாய, மோ கஸ்ரஷ்‌ 
டாவாயிருக்கும்‌ நாராயணானான தானே. ] எ வாறு தர்தாத்றேய ஸம்‌ 
உ தியில்‌ ஈட ரரைக்கப்பட்ட ந, 


 விதியாஸஹாயவந்தம்‌ மாமாதி,த்யஸ்த,ம்‌ ஸுாாதசம்‌ | 
கபிலம்‌ ப்ரரஹுராசார்யாஸ்‌ ஸாங்க்‌,யா ஸ்‌, சிதஙிஸ்‌, சயா:॥' 
டத்குடமான அத்வவஸாயத்தையுடைய ஸாங்கய, ஈசாய்‌, பழை 
மையானாவளுனா அன்கசா, மிரயமணாடலக்தின நடவில்‌, வித்யை 
யுடனா கூடிளா கபிலனாச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ] என்று மஹா 


பாரதம்‌ மோகடிதர்மத்திலும்‌ சொல்லைப்பட்டது. ஆக்தேயழார 
எம்ம்றபுாராணங்களில்‌ 


“த யேயஸ்‌ ஸதா ஸவித்ருமண்ட,லமத்‌,யவர்த்தீ 
காராயணஸ்‌ ஸரஸிஜாஸந ஸந்ரிவிஷ்ட: | 
சேயூரவாந்‌ மகரகுண்ட,லவாந்‌ திரீடீ 
ஹார்‌ ஹிரண்மயவபுர்‌ த்‌ நதாுங்க, சக்ர: | 
[| ஸிர்யமண் மலத்தின்‌ கழுவிலிருப்பவளும்‌, கமலாஸனா த்தில்‌ எ. முந்‌ 
தருணியிருப்பவனும்‌, தோன்ற, மரகுணாடலம்‌, கிரீடம்‌, பரம்‌ 
அகியவல்கறு ட ணி யவறாய; ஸுலைமாயமானா திருமேணியை 
உடையவனும்‌, சங்காக்கரங்களைா தமித்திருப்பவனை தாராயணான்‌ 
எப்போதும்‌ தியாணிக்மத்தக்கவன்‌. | சான்று படிக்கப்படும்‌. வசனம்‌ 
பாண்டிதாகளுகரும்‌. பாமரர்களுக்கும ப்ராணித்தமானா து. 


“அத; யதேததரதி.த்யஸ்ய ுஈக்லம்‌ பாஸ்‌ ஸைவ ருக்‌ 
அத, யந்நீலம்‌ பர: க்ருஷ்ணம்‌ தத்‌ ஸாம: 
[ இத்த ஆதிதயனுடைய வளாக வாமா து ுக்ச்வதுமாஉவும்‌ 
கறுப்பு வராம்‌. ஸாமவேதமாஃவும்‌ விளாங்‌ நூகிறுது.] சான்று முன்‌ 
மந்திர த்திலும்‌, “ய ஏகேதோ அந்தராதி..தய........' என்று தொடங்‌ 
சூம்‌ இந்தமந்திரத்திலும்‌ படித்த விஷயங்க 


“ஸைஷா க்தி: பரா விஷ்ணோ: ருக,யஜாஸ்ஸாமஸம்ஜ்ஸனிதா | 
ஸைஷா தரமீ தபத்யம்ஹோ ஐக.,தச ஹிநஸ்தி யா 
ஏஷ விஷ்ணு: ஸ்தி,த: ஸ்தி,த்யாம்‌ ஐக.த: பாலகோத்‌,யத: | 
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ருக்‌,யஜுஸ்ஸாமபூ,தேஈ5ந்தஸ்‌ ஸவிதுர்‌ த்‌.விஐ திஷ்ட,தி 

மாணி மாணி ரவிர்‌ யோ யஸ்‌ தத்ர சுக்ர ஹி ஸா பரா | 

தாரயீமயீ விஷ்ணுரக்திரவஸ்தரநம்‌ குரோதி வை |] 
விஷ்ணபாக்கிரவஸ்காஈம்‌ ஸதராதித்யே கரோதி வை । 

எவம்‌ ஸா ஸாத்னிச பாக்திர்‌ வைஷ்ணவ்யேஷா தரயீமமீ |] 

ஆத்மஸப்தக;ணஸ்த,ம்‌ தம்‌ பாஸ்வந்தமதி, திஷ்‌...தி | 

தயா சாதி.வ்டி சஸ்‌ டஸாயம்‌ ஜாற்வலீதி ஸ்வாஸ்‌,மிபி: ॥ 

தமஸ்ஸமஸ்தம்‌ ஐக.தாம்‌ நாம்‌ ஈயதி சாகி,லம்‌ | 

ஏவம்‌ ஸா வைஷ்ணவி பாக்திர்‌ ரவாபைதி ததோ த்‌,விஜ | 

மாஸா நுமாஸம்‌ பாஸ்வநதம்‌ அத,யாஸ்தே சுதாஸம்ஸ திதா” 
[ரக, யஜுஸ்‌. ஸாமம்‌ எனாணும்‌ இத்தகு தரி ட சான்று வேதங்கள்‌ 
விஷ்றைவிறுடைய மேலான சக்தியாகும்‌. இது பிரகாசியா இன்று 
சகாண்டு, உலகிலுள்ள பாபங்ககாப்‌ போக்கடிக்கிறது.. இவ்வுல 
கின்‌ ரக்ஷ£ணாத்திலே திலைகிற்பவனுமய்‌, அதிலேயே முயற்சியை 
யுடையவனும்‌. ரூக்யஜாுஸ்ஸாம்‌ ரூபியாயிருக்கும்‌ இந்த விஷ்ணை 
ஸுரயனுக்குள்‌. நிற்கிருன்‌. மாதந்தோறும்‌ தோன்றும்‌ ஸூிர்யர்‌ 
களுக்குள்‌ தரயிமயமான அந்த மேலான விஷ்ணுசக்தியானாது நிலை 
நிற்கிறது. இரமிமயமானா த்து வீஷ்றுசம்தியானாது சத்தஸத்வ 
ஜஹ்பமானாது. தன்னுடைய சரீரமானா பாழுவ்ண்துக்களளா ஒன்றால்‌ 
ஸார்யளை ஷீயாயித்து நிற்கிறுது. அந்த விீஷ்றைக்தியிறுல்‌ வியப 
பிக்கப்பட்ட இரற்த ஸிர்யன்‌ தன்‌ கிரணங்களாலேை இவலிக்கிறான்‌. 
உலகிலுள்ள. இருள்‌ முழுவதையும்‌ தாசமடையச்‌ செய்கிறான்‌. இம்‌ 
மாதிரியால, இந்த விஷ்ணுசக்‌ நதியானது ஐருபோதும்‌ நாசமடைவ 
இல்வை, மாதந்தோறும்‌, ஸர்யமணடலத்திலிரு ந்துசிகாணமு, 
அவனை வியாபித்து நிற்கிறது. |] என்று பரா சரபகவான்‌ ஸ்ரீவிஷ எறு 
புராணத்தில்‌ (211) விஷ்ணுபரமாக விரிவாக வீளக்கியருசரிஞம்‌, 
அணையாமல்‌ சு ஜிரியமணாடமத்தின்‌ நழுவிலிருப்பவன்‌ பகணானா 
தாராயணனனை என்பதே ச்ருதிஸ்மருதிகளின தருமிடரானா நூடிவு 
சான்று நிர்ணமிக்கப்பட்டது. 


(தய யதா கப்யாஸம்‌ புண்டரி மேவமகஷிகரீ) அவனுக்குக்‌ 
கப்யாஸமான தாமரையபோன்ற இரண்டு கண்கள்‌ உள. '*அகதிணாி 
எனறு இரண்டு கணாகள்ைச்‌ சொன்ன தால்‌ முக்கணாணானறுனா சிவனல்‌ 
ஸ்னா இவன்‌ எனறு அதுஸ்படிடமாக அமிவிக்கிறுது. அருமறை. 
"ப்யாஸம்‌” என்னும்‌ பதத்திற்கு ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்‌ மூன்று விதமாகப்‌ 
பொருள்‌ விளக்கியுள்ளார்‌. "சம்‌ பிபதிஇதி கமி: [ககாரவாச்யமானா 
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தைன ரந்குரிக்பையால்‌ ஸரிர்யனா கபியெனப்படுகிறாு ப] என்கிற 
படுமோ கபிரப்கம்‌ ஸர்யாச்‌ பொல்லுகிறது. “கபிகா அஸ்யந்த 
இதி கப்யாஸ்ு'' [எம்‌ அர யணால்‌ பாலர்த்தப்ப வ்றுதாானை பார்ன்‌ கப்யாஸ 
சப்தம்‌ தாரரைக்கு உரிச்சொல்லாகிறது.] என்று கப்யாஸாப்தார்து 
தம்‌, அன்றிக்பிடிு, கபிப்தம்‌, ல த்னைருக்குடிக்கும்‌ காமனரத்தகண்‌ 
படைச்‌ சொல்லுவதாய்‌, அதிலேயிருக்கு்‌ தமனா என்று வப்யாஸ 
சப்தத்துக்குப்‌ பொருளாகவுமாம்‌,  “சரிர்‌ நாளம்‌ தணமிக்‌ ஆஸ்தே 
இதி கப்யாணம்‌'' கடிசப்தவாசியம்‌ தாமனைத்தணாடு. அதிலிருப்பது 
நப்யாஸம்‌. ] என்று வ்யுக்பத்தி. அன்றிதிகே, கே லே அப்யாஸ்தே 
இதி சப்யாளர்ம்‌” [ஊத்தில்‌ இருபது க்ப்பயாளாமாான தாாாரை.] 
என்றும்‌ பொருள்‌ சகெகொள்னலாம்‌.  இம்சன்று பொருள்களையும்‌ 
"1உம்பிராம்ப ஸ்ஸமுத்‌ பூத ஸும்ருஷ்டநாள ரனிகரவிகஸித புண்டரீக 
தணாமலாயதேக்ண”' அழ்ந்த. தீரிலே உணடானதாய்‌, பருத்த 
தண்டையுடையதாய்‌, ஸுுர்யகிரணாங்களா மே மாலாத்தப்பட்டதான 
தாமரையிதழைப்பிபாலே நிர்மலமாகவும்‌. நீண்டுமிருக்கும்‌. திருக்‌ 
கண்க கடடையவளோ!] என்று புநிபாஷ்யகாரா வேதாாத்து 
ஸங்கரஹத்தில்‌ அருளிச்செய்தார்‌. *குரங்கினுடைய ஆஸனைவாயைப்‌ 
போல்‌ சிவந்திருக்கும்‌ தாமரையை தற்திருத்துள்ள.. கண்கள்‌! 
சான்று. சங்கரா இனால்‌ ஆதரிக்கப்பட்ட அர்த்தம்‌, வாகியகாரரால்‌ 
அகதாதரித்கப்பட்டிருக்கையாலும்‌, அதிதிறரினமான. இந்த உப 
மானத்தை மாவேச்வரணுடைய கச களா வர்ணிக்கும்போது சொல்‌ 
சபிவது ச திதமன்லவாகளையாலும்‌ பாஷ்யகாராதிகள்‌ அராதரித்‌ 
நார்கள்‌. நிஹிமீநாபமை தாமரைக்குத்தானே எனில்‌: பகவாணு 
டய திருக்கண்களுக்கு உபமானமான தாமரைக்கு மர்க்கடப்ருஷ்ட 
மாகிறு உபமையைச்சொன்னால்‌. அது பகவானுடைய திருக்கண்‌ 
கக்குச்‌ சொன்னாதாகவே முடியும்‌. தோஷமற்ற பல பொருள்‌ 
காரிருக்கும்போது தோஷமுன்ளா இப்பொருள்‌ அஇதரிப்பது 
அஸட்யமேயாகும்‌. இதனாலேயே ஸரஸ்வதீ தேஹியும்‌ இப்பொரு 
ளோயும்‌ அனத அஆதரித்தவர்களையும்‌ திரஸ்கரித்து, எம்பெருமாள்‌ 
அருளிய அர்த்தங்களை மிகவுகந்து அவருக்கு ப்ரீபாஷியகாரம்‌ என்‌ 
னும்‌ பட்டத்தையும்‌ கொடுத்தாள்‌, நிற்க; புண்டரீகம்‌ ஸிதாம்பேஜம்‌'" 
| வவள்சளைத்தாமரை புண்டரீகமெனப்படுகிறது. | என்று அமர 
மகாசத்தில்‌ படிக்கப்படுகிறது அப்படியிருக்ற, வெள்ளைத்தாமரை 
யைக்‌ சூறிக்கும்‌ புண்டர்கபதம்‌, சாப்படிச்‌ செந்தாமரைக்கண்ணா 
நூடைய சணா களுக்கு. உபமானமாகலாம்‌. என்னும்‌ கேள்வி இங்கு 
எழக்கூடும்‌. இதற்குப்‌ பளவிதமாக ஸமாதானம்‌ சொல்லலாம்‌, 
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334 விஷ்ரைசித்தவிரயம்‌ 


பகவானுடைய திருக்கணாகரில்‌, வெளுப்பு, வறுப்பு, கிவப்பு என்‌ 
னும்‌ கூனறு நிறமும்‌ ஈல்த்திடுக்கும்‌. கரியவாகிப்‌ புடைபரந்து 
மிளிர்ந்து செவ்வரிபோடி நீண்ட அப்பெரிவாப சுண்கள்‌ '" சான்று 
இிராப்பாகதழ்வார்‌ அருணியனளைக்‌. மாணலாம்‌. ஆரச்ரிகவ்யாமோ 
த்தை அதிகமாக கஉடையவறுகையாலே,.  அவர்களைல்‌. தண்ட 
வுடன்‌ அவன்‌ கண்களிலை சிவப்பு விஞ்ரியிருக்கும்‌... அதனுவேயே 
அடியார்கள்‌ அவளைச்‌ சொெழ்தாமரைக்கண்ணனென்ேிசால்லுவது. 
ஆணையால்‌ வெண்கதாமமழையைக்‌ கண்களுக்கு உ பரானமாகச்‌. சொல்‌ 
லக்குறையில்லை. அன்றிக்மே, யாளைக்குட்டியைச்‌ ரொரல்லும்‌ “கப, ம்‌* 
என்னும்‌ சொல்‌ வருத தம்றத்தைக்‌ குறித்தும்‌ பிரயோகிக்பப்‌ 
படுவதுபோல்‌, ““புண்ட.ரியம்‌* என்னும்‌ பதம்‌ கமல ஸாம த்யத்தைக்‌ 
குதித்துப்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டிருப்பதாமக்‌ கொள்ளாலாம்‌. அன்றிக்கே, 
புண்டம்சத்னத. இங்கு. உபமானமாகச்‌ சொன்னது, பரப்பிலும்‌, 
அிர்மலத்தனமையிலும்‌. தாமரையை தத்திருக்ையைக்‌ காட்டுவதற்‌ 
காகவேயொழிய, நிறத்தில்‌ ஓத்திருக்கயைக்‌ காட்டுவதற்காகவன்‌ மு 
என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. பாஷ்யகாரரும்‌. இத்த அபிப்ராயத்தைக்‌ 
காண்ட “புண்டரிகதளாமலாயதசேக்ஷ்ணா'' [புண்டரிகதன ந்தைக்‌ 
சபால்‌ நீண்டும்‌, நிர்மலமாகவுமிருக்கும்‌ உண்டளை அடையவே! | 
என்று அருணாச்செய்தாரென்று தோன்றுகிறது. புண்டரிஃபதம்‌ 
மசந்தாமரையையும்‌ குறிக்கும்‌ என்று உபறிஷத்பாஷியயரரர்‌ 
சாண்தா ரீதியில்‌ நிரூபிப்பர்‌. “புணடரிசமலர தன மேல்‌ சாலாறும்‌, 
''சகொப்பூழ்ச்செந்தாமரைமேல்‌'” என்றும்‌. ழ்வார்களும்‌ நாயி 
கமலத்தைச்‌ சொல்லும்போது புண்டர்கஸ,ப்தத்தையும்‌ ௮ த்தாமரை' 
என்னும்‌ பதத்தையும்‌ பிரயோகித்திருப்பது. இதை வலியுறுத்தும்‌. 
ஆக்‌, இக்காரகணா ங்‌ ரம்‌; செந்தாமரைக்‌ கணாகரானை ப்‌ புண்‌ டம்‌ 
காக்ஷன்‌. என்று சொல்லக்‌ குறையில்லை என்றுதாயிற்று. ச்ருதி 
ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ பல்லாயிரக்கணாக்கான விடங்களில்‌ நாராயணா 
ஊக்குறித்தேத புண்டர்காக்ஷிசப்தம்‌ பிரமோகிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது. 
அவற்றில்‌ சிலவற்றைக்‌ மாட்டுவோம்‌. ருக்வேதகிலமான ஜிகே 
யில்‌ 'இிதந்தே புண்டரிகாக்க” என்று. சொல்லப்பட்டது. இதி 
ஹாஸச்ரேஷ்டமான பரீரமமாயணாத்தில்‌ “புண்டரிக விசாலாக்ஷ: ** 
என்றும்‌, * ராம: கமலபத்ராக்ஷ: '” எனறும்‌. "ராமோ ராதீவலோசந:'' 
சான்றும்‌ பலகால்‌ பேசப்பட்டது. மஹாபாரதத்தில்‌ த்ரளா பதியும்‌ 
* கே௱விந்த; புண்டரிகாக்ஷ'" என்றே கூக்குரலிட்டாள்‌, மற்றுமுள்ள 
புராணங்களிலும்‌ “'மஹாவராஹூஸ்பு,ட்பத்‌ மலோசந;”” “க்ருஷ்ண? கமல 
ஸோசந:'' “மத்ஸ்ய: கமல லோசஈ:'' என்றூ உ த்கோஷிக்கப்பட்டது. 
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சாந்தோக்யோபிஷத்கில்‌...... அத்ன்‌ 


சீனுகுக்கொண்டுபந்தபோதார்‌ தாமரைக்கண் கை இவுலும்பனருக்க 
ணாக வதைநபடுி?ரு. இருப்பது. ஸர்வா எகங்களநம்‌. மறையக்‌ கவர 
மிட்டானும்‌ வண்டி மறைக்க முடியாதன்றோ.. இப்படிப்பட்ட கமல 
கசா த்வம்‌. ப்ரஹ்மருத்ராதியளுக்கு எங்குமே சொல்லப்படுவ 
திள்லை நூகையால்‌. இங்கு புண்டரிகாகடஷிண ப்‌ படிக்கப்படுபவண 
அரியம்‌ சோ என்பது சிமானிதிகுமாக எமித்இித்து நு. 


(நகஸ்ய உத்தி தாமு] அந்தப்‌ பரமபருமைனுக்கு. உத?* என்று 
பெயர்‌, இவை உதி எனுபகுற்குக்‌. காரா மென்னென்னில்‌: 
(எம்‌ ஏஷ ஸாவேப்யட பாப்மப்ய ௪ தித;) இவன்‌ பாபங்கள்‌ அது 
துக்கும்‌ மேலே நிறுபவன்‌? அதாவது பாங்களால்‌. தொடப்‌ 
படரதவன்‌: பேேயப்ரத்யகீகன்‌ என்றபடி. ர மததி ஹ வை ணர்‌ 
வேப்ய: பாப்மப்யோ ய ஏவம்‌ வேத) எவன்‌ இதை .ஆஅறிகிருோே 
அவள்‌ எல்லாப்‌ பாபங்களுக்கும்‌ மேலே செல்லுகிறான்‌.. [தஸ்ய 
அடதிதி நாம... பாப்மப்ப டதத **பாப்ம”' ஸடப்கநம்‌ பாரயரண்டிய 
மாயிருக்கும்‌ ஜீவர்கள£ாச்‌ சொல்லுவதாய்‌, அவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
உத்கிருஷிடகாயிருக்கையால்‌. “உத்‌” என்ற திருநாமம்‌ உண்டாயிற்று 
எனறும்‌ கொள்ளாலாம்‌. அப்போது '*ஸ்‌ உத்தம: புருஷ்‌?!” எனாறு 
ச்சூதியிலும்‌, "உத்தம: புருஷண்துவர்ய?” *"தஸ்மாத்‌ லோகே ச ம்வதே. ௪ 
ப்ரதித: புருஷோத்தம: [ அகையால்‌ ச்ருதிணம்ருதிகணில்‌ நான 
புருஷோத்தமனென்று ப்ரமித்தமானவன. |] என்று லி்தையிலும்‌ 
மசான்னா உத்தம நாமத்னதமயெ இங்கு உத்‌” என்கிறதாகத்‌ மீதறும்‌. 
இத்தால்‌ திருநாமத்தைக்‌ கொண்டும்‌ இவனுடைய உத்கருஷ்டத்வம்‌ 
உணர்த்தப்பட்டது. “ஐறிரண்மய; புருஷ” எனறும்‌, “புண்டரிக 
மேவமக்ஷிணீ” என்றும்‌ திருமேனியின்‌ பெருமை பேசப்பட்டது, 
உதிதி நாம” என்று திருநாமத்தின்‌ சீர்மை சொல்லப்படுகிறது. 
இவ்விடத்தில்‌ இவனுடைய அபதஹரதபாப்மதவம்‌, ஸர்வோஜ்‌ 
க்ருஷ்டத்வம்‌ முதலாணாவைகளைச்‌ சொல்லும்‌ '"அபஹதபாப்மா.... ப 
தி,வ்யோ மேத; வ ஏம்கா நாராயண: முதலான சீரு திவாகியங்ககரும்‌, '*ந 
வ தவம்‌ கேஸ்‌வாத் பரம்‌'” “ந பரம்‌ புண்ட.ரீகாகதாத்‌"" "தத; கம்க,விகாத 
கர்த்ருபிக்ஈம்‌'” முதலான ஸ்ம்ரு திவாகமங்கம்‌ அநுஸந்திக்கத்துக்களன, 
(உமீேதகி ஹ வை ஸர்வேப்ய பாப்மப்பயோ ய ஏவம்‌ வவேசு) இவ 
ஹுடைய திருமேணி வைபவத்தையும்‌ திருகாமவைபவத்னதயும்‌ இப்‌ 
படி அறிந்தவன்‌ பாபங்களைவிட்டு உயரச்‌ செல்கிறுன்‌ 


“ யர்நாம ஸங்கீர்த்தததோ மஹாப,யாத்‌ 
விமோகஷமாப்நோதி ந ஸம்‌ாயம்‌ நர :"' 
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2௮0 விஷ்ணுசிக்களிஜஐயம்‌ 


[ எவனுடைய நாமத்தை ஸங்கீர்த்தனம்‌. செய்வதாையே மணிநன்‌ 
மணா பயத்திலிருந்து ஸத்தேஹமில்லாமல்‌ விறுதமையடைகிறு வே....] 


'ஈயந்நாம கீர்த்தரம்‌ பக்த்யா விலாயநமநுத்தமம்‌ 
மைத்ரேயாபோஷபாபாநாம்‌ காஈதூநாமிவ பாவக:”' 


[ மைத்பீரயமே 1! எவனுடைய திரு காமத்தை பக்தியுடன்‌ கீர்த்தனம்‌ 
செய்வதானது, தாதுக்ககா எரிக்கும்‌ நெருப்பைப்போல்‌, எல்லாப்‌ 
பாபங்களையும்‌ அழியச்செய்கிறதோ......] முதலான நூற்றுக்கணாக்‌ 
கான ஸம்ருதிவாக்யங்கள்‌ இத்த ச்ருதிவாக்யக்னர பகவத்பரமாக 
கிரி த்தன. 


(தஸ்ய ருக்‌ சஸாமச கேஷ்ணெொனப்‌ ருக்வேதமும்‌, ஸாமவேகமும்‌ 
அவளைத்‌ துதிப்பவை. இங்கு ரக்‌ ஸாம வேதங்களைச்‌ சொன்ன று 
எல்லா வேதங்மளுக்கும்‌ உ பலகஷணாம்‌, அக்னி, இந்திரன்‌ முதிய 
மேதேவதைகளைா ததுதிக்கும்‌ வேதவாக்யங்களும்‌, அவர்மளுக்கு அந்தர்‌ 
யாம்யாயிருக்கும்‌ புண்டரிகாக்ஷிளை யே உண்மையில்‌ துதிக்கின மனா 
எனறு இத்தால்‌ உணர்த்தப்படுகிறது. * வேத; வேத்‌யே பசேபும்சுரி * 
்‌' தாராயணபரா மேது?! ** ஸர்வே வேதா? கருஷ்ரை:” எண்று 
இதிஹாஸபுராணங்களிலும்‌, 


“மறையாய நால்வேதந்துள்‌ நின்ற மலர்ச்சுடரே ” என்றும்‌, 
" சாமவேத கீதறாய சக்கரபாணியல்லையே ” என்றும்‌ 
" சந்தோகா/ பெளழியா ! தைத்திரியா ! 

சாமவேதியனே ! நெடுமாலே !” என்றும்‌ 


ஆழ்வார்களாலும்‌ இவ்வேதவாக்யம்‌ விஷ்ணுபரமாக வீவரிக்கப்‌ 
பட்டது. இப்படி ஆதித்யாந்தாவர்த்தியான புருஷன்‌ புண்டரி 
கரக்ஷனே என்பதை நிரணயித்துவிட்டு, இவளே ப்ராணி னின்‌ 
கண்ணினுள்‌ இருப்பவன்‌ என்று அடுத்தபடியாக அறிவிக்கிறது 
அருமறை, 


“அத; ய ஏஷோந்தரக்ஷிணி புருஷோ த்‌ரூஸ்‌,யதே 
ஸைவ ருக்‌ தத்‌ ஸாம தது;க்த,ம்‌ தத்‌.யஜுஸ்‌ தத்‌; ப்‌, ரஹ்ம 
தஸ்யைதஸ்ய ததே,வ ரூபம்‌ யத,முஷ்ய ரூபம்‌ யாவமுஷ்ய 
கே,ஷ்ணெள கெள கே,ஷ்ணெள யந்நாம தந்நாம... 
தத்‌ய இமே வீணாயாம்‌ கயந்தி ஏதம்‌ தே சுராயந்தி 
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[ காரினுள்‌ மராவணொரு புருஷன்‌. (மேோகிகனால்‌) காணப்படு 
விரு, அவனை ரூக்ய க்‌ எாமஸ்வருபியாயிருப்பவன்‌. ஜு க்ரபம்‌ 
மூதயை அயுதுங்களா ஈயிருப்ப ॥/வணுமவ னோ, க 111112:1:1 ப்ரஹ்மம்‌; அதித 
யாந்தாவாத்தியான புருகடினுக்கு சாது ரூ ப்சோேோ அதுவே இவளுக்கும்‌ 
நயம்‌, எவை அவனுக்கு கிதங்களோ அவையே இவனுக்கும்‌ 
கதுங்கள்‌, எது அவனுக்கு நாம்மோ அதுவே இவனுக்கும்‌. நாமம்‌, 
யாவர்‌ சிலம்‌ வீக்னாயுடன்‌. பாடிகிழுர்களேோ.. அவர்களெல்லாம்‌ 
இவனையே பாகுகன்‌ ருர்மள்‌.] 


(அதய ஏஷேோ அரந்தரக்ஷினரி புருஷோ தருச்பதே) கண்ணின்‌ 
நடுவில்‌ யாவடினுரு புருஷன்‌ காண ப்படுக்ருேற. இங்கும்‌ புருஷ்‌ 
சப்தத்தைப்படிப்பதன்‌ நூலம்‌ புருப்ஷாத்தமனறான. நாராயணனே 
இவன்‌ என்று உணார்த்தப்படுகிறது. இப்புருஷன்‌ ஜீவனல்லன்‌. 
கண ணுக்கு அதிஷ்டாதாவான தேவதையுமல்லன்‌, ஸர்வண்வாமி 
யானா பரமபுருஷ்னோே இவன்‌ என்னும்‌ அரும்பிபாருள்பளை ப்ரஹ்ம 
ஸுிக்ரத்தில்‌ பாதாரயானாரும்‌, ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ பர்ரரமானுரும்‌ 
விளக்கியருளினுர்கள்‌... இந்த சிருதிவாக்யவ்கக விசாமித்‌ ரூம்‌ 
அந்தா தியணாத்திலை “பே தூங்யபதே எச்‌ சாக்ய:'” [ னுக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌ பேதத்தை வேதமே சொல்லுவதால்‌. இவன்‌ கிவள க்‌ 
கட்டிலும்‌ வேறுபட்ட பரமாத்மாவே] என்று ஜீவப்ரஹ்மயேத த்தை 
வேதவியாஸ பலவான்‌ அதிஸ்பு கூடமாக அறியித்தருணின ்‌ 
இவற்றிலிருந்து இங்கு உத்கோவ்க்கப்படுமவன்‌ ப்ரஹமருத்ராதி 
ீவாகக்காட்டிலும்‌ உ தக்கருஷ்டனாம்‌, புருஷசப்தத்தால்‌. பண்டை 
மனறைகளா லே பல்கால்‌ படிகஃப்பநுமவறுன பாரவாகதேவனே என்பது 
வினங்கா நிற்கிறது. 


(ஸைவ ருக்‌....்.தத்‌ பிரஹ்ம அவனோ ருக்யஜுஸ்‌ ஸாம்‌ ஸ்வ 
ரூபியாயிருக்கும்‌ ப்ரண்மம்‌, அவனோ ஸ்கல்‌ பதார்த்தங்களுக்கும்‌ 
அர்தாயாமியாயிருப்பகன்‌ மூலம்‌ அனவ எல்லாமாயும்‌ இருப்பவன்‌. 
'*பூுருஷ்‌ எவேதூம்‌ ஸர்வம்‌” **ஜிச்வம்‌ நாராபணம '* * ஸர்வம்‌ ஸமாப்‌ 
கோஷி ததோ ஸர்வ?” [எல்லாவற்றையும்‌ வியாபிக்கையால்‌ எல்‌ 
லாமுமாகிறாய | என்னும்‌ ச்ருதிஸ்ம்ருதிவாக்யங்கள்‌. இதை ர்பிஷ்‌ வறு 
பரமாக விவரித்தனா. அஇஃஷியந்தரவாத்திபுருஷன்‌, ஆதித்மாந்தர்‌ 
வாத்தியைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்டவஜனோே என்னும்‌ ஸ.த்தேஹம்‌ எழ 
"அவனோ இவன்‌!" என்று உணார்த்துகிறுது அடுத்தபடியா? 
( தஸ்யைதஸ்ய தேவ ரூபம்‌ யதமுஷ்ய ஸூபம்‌, யாவமுஷிய 
ஹிக்ி 
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ர்‌ (ஷி 31? ப ழீ ரட்ட யந்த நபர நாம்‌ ஸார்‌ பது. ஸ்‌ நாாப்து 
ர்க நதியானால்புரி வூ. ரர போர்‌ அநு கோ யி வணுக்கும்‌ எடம்‌; அஃ 
சக்கு நீதங்கோபார்‌ ஐக்வாமங்கள்‌. இவனுக்கும்‌ தற்கள்‌ உ தபண 
டய தாமே. இவனும்கும்‌. நமம்‌, அவனோ இவன்‌ சான்றுவடி. 
சிப்பாடியரமாத்மாவுக்கு நபம்‌ நாமம்‌ முதலியவற்றை விதிக்கும்‌ 
த்து வாம்றாம்‌. சூபி, நரமமில்கிம்‌ என்னும்‌ அத்கைதிகளின 
தத்தத்‌ அழியர்செய்கிறது. 


(தத்ய இம்ம்‌ விவுறுவாம்‌. மாயுற்தி அதம்‌: மே இகா்யா ழ்‌ இர 
உக்மா ஹய்‌ விகித மறிறுபிதவாகளாயும்‌. மாணாஷிய ர்‌ ப்டயாப 
(காறுமவாகள்ம்‌ உணானமையில்‌ இவரசாமய பாடுகள்‌ பண பரி 
கரடைய  புவர்வாக்காகுகள்‌. அர்தற்கு மீதவமணவடியர்வளுக்றுப்‌ 
பொருந்தாதாமையாலவும்‌, அவரச நக்கு அற்தார்யாமியான இவனுள்பே 
பாரு ந்தி ய்ரூ தறையா வும்‌ ௮ எர ல்பபயி்ல்‌ டியோ 14 இவனா ப்ய 

டுக்‌, டர்கள்‌. 


நும்‌ இன்குவிர்காண்டு நும்‌ நும்‌ இட்டா தெய்வமேத்தினால்‌ 
செமமின்‌ சுடா்முடி என்‌ திருமாலுக்குச்‌ சேருமே '' 
என்று. வேதம்‌. தமிழ்‌ மெய்தமாறன்‌. இவங்வேதவாக்யத்தைத 


கமிழ்ப்பமித்வ்னுர்‌. 


“மேரப்யந்யத,வதாபிக்தா: யஜந்தே ச்ரத்‌,த,யாந்விதா: । 
மத5பி மாமமவ கெளந்தேய யஜஐந்த்யவிதி, பூர்வகம்‌ |" 
[வர்ணன்‌ மற்று செெவனதக ளுக்கு பக்காகளாாயிருந்து கொண்டு 
சிரத்தையுடன்‌ அவர்களை அஆராதிக்கிறார்களணோ, அவர்கள்ளன்ாயே 

வழியலலாவழ்யில்‌ அராதிக்கிறார்கள்‌.] என்றும்‌, 


"ராத்‌ பதிதம்‌ தோயம்‌ யதா கச்சதி ஸாக.ரம்‌ 

ஸர்வதே,வநமஸ்கார: ம்சு வம்‌ ப்ரதி க,ச்சதி | நு 
[அகாசக்கிலிருந்து. வீழும்‌ ஜலம்‌ வடக்ம அடைவது போல்‌ ஸகல 
தேவர்பக்ாக்‌ குறித்த நமஸ்காரமும்‌ பேசவே அடைகிறுது. ] 
என்றும்‌ கீதாதிகளில்‌ இவ்வாக்யம்‌ பகவந்பாமாக உபப்ரும்ஹணாம்‌ 
சுய்யப்பட்ட _ ர. இக்கால்‌ இ வ றுணடய்‌ ஸர்வவயாபகத்வம்‌ 
சால்லப்பட்டதாகிறது. முதல்‌ ப்ரபாடகம்‌. ஒன்பதாவது கண்டத்‌ 
கிஸ்‌ வோ ஸா்வகாரான்‌. என்று பின்‌ வருமாறு நிர்ணாயிக்‌ 
கப்பட கறு வு. 
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அஸ்ய ம்லாகண்ய கா கூதீரிதி। ஆகா ॥ இது வஹோவாச | 

ஸர்வானி ஹவா இமாரி பூ.தாக்யாகாசாதே,வ 

ஸமுத்பத்‌,யந்தே। ஆகா ம்‌ ப்ரதயஸ்தம்‌ யந்தி | 

ஆகாமணார ஹயேவைப்‌ யோ ஜயாயாறர்‌ ஆகா; பராயணம்‌॥''' 
[இரத்த போளசமத்திற்று. எது காரம்‌. (என்று மிஸ்வர்‌ கேட்க, 
அக்சம்மை போமநாரண ம்‌] எண்று (பரிவாறற வைர? ொணவுர்‌, 
அர்த சால்னா பூதங்களும்‌, அமா ந்தினிருநிகே. உண்டாகின வன, 
ஆகாசத்திறிடமே மறைகின்றன. அ மாமே இப்பொருள்‌ கைல்‌ காட்‌ 
புனலும்‌ போலானது. காசே மேலான வனி] வ காணும்‌ இர்மற்று 
ர்‌ த்திதுன்ளா ஆலாசசய்ம்‌ ப்ர ஊித்தாகாரபர மனா று. பர மால்பர பட 
காணு “அகாஸ.ஸ்தல்லிங்கஈத "சா சாணும்‌ எங்க ட்ர த்தில்‌ வியாவமர்‌ 
விளக்கியருளிஞா்‌. “ஆ ஸமந்தாத்‌ காணத” [எங்கும்‌ பிரானிக்‌ 
கிருனா, "ஆ காஸயதி'” [எங்கும்‌ சோகாசிகர்செய்கிறுண்‌ 
சா சாறும்‌ ய்யுத்பற்திகளால்‌ அ மசபதும்‌ ரணம்பா மாகிறது. ஆகா 
டா ஹு லை நாமருபயோர்‌ நிர்வவணிதா!* [ அமாசமே நாமதுபல்‌ 
காளன்‌ செய்கிறுது] மூதளானவிடங்களில்‌ பரமாத்மாவை ஆடிழதுப்‌ 
பிரயேோகிக்ஈப்பட்டுமிருக்கிறறு. நாராயணத்‌ பாஜாயந்தே'" நரா 
பயண ப்ரலியந்தே'' எான்ணும்‌ வேடவாக்கியங்ககேோடு சோத்துபி பார்ம்‌ 
தம்பபோது, இங்கு மொல்லப்பறும்‌. அஆலாரசசப்தவாச்யன்‌ தா! 
யானே வனபது ெரிவாகத்‌ தெரியவருகிறது. “காண, பரா 
யணம்‌ ** என்னும்‌. வாக்கியம்‌, “நாராயணம்‌ மஹாதன்மீஞுயம்‌....... 
பராாயணம்‌ “ என்னும்‌ நாராயவைவல்லி வாக்கியத்தை நிலைபுறுத்‌ நு 
வதனுல்‌ நாராயண பரமாகிழது. இப்படி ஸவவேதாத்க. ப்றட்புய 
நியாயத்னத அனுஸரித்து தாராயணபரமபேன மு ஏிர்ராயிக்கத்தமககா 
பம்ருப்பினும்‌, அகாசசப்தததைப்‌ பிரயோகித்திருப்பனகுக்‌. இண்‌ டி 
மந்தமதிகள்‌ மயங்காதிற்பர்கள்‌, ஆசகர்சசப் ம்‌ பரமாத்மாவைக்‌ 
தறிக்கிறது. என்று கொச்சடாலும்‌, அது. அச்ருதகிராக்‌ நுறிக்கிறு 
தாபத அதாரமொன்ன வென்று ஆசங்மை மொள்ளுவரரன்‌, 
இவர்களது மெதெளிவிப்பதற்காகவே 

"ஸ்‌ ஏஷ பரோவரீயாற்‌ உத்‌,கீ,த,ஸ்‌ ஸ ஏஷோ அநந்த ;| 

[ இந்த ஆகாசமே மேலானவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ மீமலான “ட க்கிதம்‌, 
அப்படிப்பட்ட இவ்வாகாசமே. அனந்தன்‌. ] என்று பகவானுடைய 
திருநாமங்களில்‌ ஒன்றான. அருந்நதாமத்னத்‌ ஆதாரத்துடன்‌ படித 
தீது பணா்டைமறை. இதிலிருந்து ஸர்வமாரை மாகம்‌ சொல்லப்பட்ட 
ஆ்ராசம்‌ இருந்தே என்று அறுதியிட ப்பட்ட து; 
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ப்‌ ர ய்‌ ப்‌ ப ர்‌ 
மூரல்‌ ப்ரபாடகம்‌ பதிப்றெராவது கண்ட த்தில்‌, 


"கதமா ஸா மே.வதேகி। ப்ராண இதி ஹோவாச। ஸர்‌ 

வாணி ஹவா இமாறி பூ,காரி ப்ராணமேவாபி, ஸம்‌ விருந்த | 
ப்ராமணமப்‌,யுஜ்ஜிஹந்த |” 
[ “அந்த தேவனை. யார்‌” என்று கேட்கப்‌. (பின்வருமாறுப்‌ பதில்‌ 
சொன்னார்‌ ௨௨. ஈப்றாணானோ அது. இந்த எல்லா பூதங்க கும்‌ 
ப்ராணணிடமே லயிக்கின்றன. ப்ராணனிடமிருந்தே வெளிக்‌ 
கீசாம்புகின்றன.! என்று ஐகத்காரணமாகப்‌ படிக்கப்பட்ட ப்ராண 
ணும்‌ பரமாத்மாவே சன்று பாதராயணார்‌.. “அத ஏவ்‌ ப்ராணா”? 
என்னும்‌. பரஹ்மஎ்‌ நிதரத்தில்‌ ப்ர கடனம்‌ செய்தார்‌... மேற்றிசான்ன 
இயாயங்களாலே இதுவும்‌ புண்டரீகாக்ஷிளைமே குறிக்கிறது. என்‌ 
பதை நாரணயிக்கலாம்‌. “ப்ராணயதி'” [எல்லோரையும்‌ உஜ்ஜீவிக்கச்‌ 
செய்கிறுது.] சான்னும்‌ வயுக்பத்தியால்‌ ப்ராண சப்தம்‌. பகஙவத்பர 
மாகிறது க: பீராண்யாத்‌ யுதே,ஷ அகாஸ, ஆரந்தோர ௩ஸ்யாத்‌ 
[இத்த ஆதத்தஸ்வரூபியில்லாவிடில்‌ எவன்‌ தான்‌. உற்ஜினிக்க 
முடியம்‌? ] சஎனானும்‌ தைத்திய வாக்யம்‌ ப்ராணாபதமும்‌ ஆகாச 
சப்தமும்‌ ஆனாத்தமயமான அளாந்தணையே குறிக்கின்றன. என்று 
அறுதிய்ட்ட தன்ம, 


கனா ருவது பரபாடகத்தில்‌ பணிரணாடாவது கண்டத்தில்‌, 
காயத்ரிக்கும்‌. பாண்மத்திற்குநுள ளா ஐற்றுமையை அதுஸந்திப்ப 
தாகிற காயத்ரிவித்மை விஸ்தரிக்கப்படுகிறுது.. நான்கு பாதங்களை 
உடைத்தாயிருக்ை அறு விதமாயிருக்கை என்னும்‌ இரண்டு 
குணங்கள்‌ காயத்ரியினும்‌ ப்ரண்மத்திணிடமும்‌ உண்டென்று இங்கு 
இரூபிக்கப்படுகிறது. அதில்‌: ப்ரஹ்மத்திற்கு நான்கு பாதங்‌ 
கருணடு என்பதற்கு ஸம்வாதிமாக, 


தட தாவாநஸ்ய மஹிமா ததோ ல்யாயாம்‌:9௪ புருஷ : | 
பாதோஃ5ஸ்ய ஸாவா பூ,தாறி | த்ரிபாத,ஸ்யாம்ருதம்‌ தி.வி।'” 


[அவனுடைய மாினம அப்படிப்பட்டது. அப்புகுஷன்‌ அதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேற்பட்டவன்‌, எல்லா பூதங்களும்‌ இவனுக்கு ரு பாதம்‌, 
இவனுவைய அழிவற்ற மூன்று பாதங்கள்‌ பரமபதத்திலுள்ளன, [ 
என்று புருஷஸுிக்கமந்திரத்தை சில மாறுதல்களுடன்‌ படித்தது. 
இதிலிருந்து புருஷிஸக்‌ தப்ரதிபாத்யனே இங்குபடிக்கப்பறும்‌ ப்ரஸ்‌ 
மம்‌ எனறு உணர்த்தப்பட்டதாகிறது, புருஷிஙுிக்தப்ரதிபாத்யனும்‌ 
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புருரஷசப்தவாக்யவுமாயிருப்பவன்‌. வாஸ கசேவனே என்பனத நாம்‌ 
முன்ப விரிவா விளாக்கியிருக்கிறோம்‌. ஆனயால்‌ இவ்வுபனிஷ த்‌ 
துக்‌ பாமபுநுஷிபரமோேே என்று விளங்குகிறது. “இங்குள்ள எல்லா 
மதங்களும்‌ இவனுடைய ரு: பாதம்‌: பரமபதததில்‌ இவனுடைய 
மூன்று. பாதங்கள்‌ விளங்குகின்றன. என்று மந்திரப்பகுதியின்‌ 
மபாருகாச்‌ கிறிது விளக்குவோம்‌. சல்மையற்றதான இந்த ஸீலா 
விபூதி பருஷோத்தமனுக்கு ஒரு பாதம்‌, எல்மையற்றதான நித்ய 
விபூதி மூன்று பாதம்‌. அதாவது லீலாவிபூதியைக்காட்டினும்‌ நித்ய 
விபூதி மும்மடங்கு பெரிது என்றபடி. எல்லையற்று வஸ்துக்களுள்‌ 
காரதமமயம்‌. கண்டோ எனில்‌: கவர்தசாஸ்தீர விற்பன்னர்கள்‌ 
எல்லையற்ற வஸ்தூச்களுள்‌ தாரதம்யம்‌ உண்டன மே தப்புக்‌ 
கொண்டுள்ளார்கள்‌. அரந்தமான காலத்தில்‌ உள்ள வருஷங்களின்‌ 
சாண்கரிக்றையம்‌. எல்லையற்றது. நாள்களின்‌ எண்ணிக்கையும்‌ 
காத்கறுறதே. யினும்‌ நாள்களின்‌ எண்ணிக்ன வருஷங்களின்‌ 
சகாண்ணரிக்கையை விடப்‌ பெரியது என்பதை எளிதில்‌ உணரலாம்‌. 
அம்மாதிரியே அளாவற்றதான. மிதிய/ிபூதி அளவற்ற. வீலை 
விபூதியைவிட மும்மடங்கு பெரிகெனறுமொள்ளத்‌ தட்டில்லை. இங்கு 
மும்மடங்ககன்றுு பல்‌ மடங்கு சான்னும்‌ பொருளில்‌ என்றும்‌ சில 
ஆசார்யர்கள்‌ கூறுவார்கள்‌. பாதேரஸ்யஸர்வா பூகாறி'' என்றதால்‌ 
இவ்வுலகிறுள்ன பத்தசேதனார்கள்‌ பகவானுடைய ஜரூ பாதூமனம்‌ 
பழுகிறாகள்‌;  பரமபதத்திலோவெனில்‌ கெள்ஸ்துபம்‌ முதலிய 
புஷணாங்களாயிருந்து, தவஸமஃஷ்டி நூதலான தழந்துவங்களுக்கு 
அபிமாணிகளாயிருப்பார்‌ சில நிதியர்களுணாம்‌; அவர்கள்‌. அருகு 
னுக்கு ஒருபாதம்‌; பகவதநுபவத்தில்‌ மட்டும்‌ ஈடுபட்டுள்ளன மற்று 
அித்யர்கள்‌ இரு பாதம்‌: முக்காத்மாகள்‌ ஒரு பாதம்‌. பரமபதத்தி 
ஐூன்ன போக்யங்கள்‌, போக உபகரணங்கள்‌ போக ஸ்தானங்கள்‌ 
என்னும்‌ மூன்று வீதமான அம்சதனவஸ்‌ துக்களும்‌ தூன்று பாதங்‌ 
சளாகச்‌ சொல்லப்படுவதாகவும்‌ சிலர்‌ நிர்வஹிப்பர்கள்‌, 


''அத,யத,த: பரோ தி,வோ ஜ்யோதிர்‌ தீ.ப்பதே விச்வத: ப்ரஷ்‌ 
டே, ஷு ஸாவத: ப்ருஷடே,ஷு அநுத்தமேஷத்தமேஷா 
லோகேஷா இதம்‌ வாவ தத்‌, யதி.த,மந்த: புருஷே ஜ்யோதி: 

[॥ வ்யஷ்டி ஸயஷ்டி தத்துவங்களுக்கு மேம்பட்டதாய்‌ தனக்கு மேரு 

பட்டதில்லாததான உயர்ந்த ஸலோகங்களிலுள்ள பாமபதத்தில்‌ 

யாதாரு சோதி விளங்குகின்றமீதா, அதுவே இந்த ூீவனுக்குள்‌ 
விளங்கும்‌ சோதியான ஜாடராக்கினி, |] என்று பதின்மூன்றாவது 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


342 விஷ்ணுசிக்கவிஜயம்‌ 


ணாடந்திலுள்ள்‌ 18 ந்த மும்‌ புவ தபு பபெடியவா ப்பை விள மு ல்பபம்‌ 
 பமராதி;வ? '* ஊனாழுநால்‌ முன்‌ உண்டி ந்தில்‌. ஈழ்ரிபா தஸ்யாம்ரு தம்‌ 
தி கதி!” அரு பு கழ்்பட்1 நுரை இலான்‌ 13] ன்பு பர 5] இல்‌ 
தப்பருகிறுது. ” இயோ தி?! சனாறு இவரு படித்திருக்கும்‌ பருகு 
எநாராயணபஙரா யோதி?! விடாம நூடிரய மை வல்வி நாராய ளை 
(ரமாக னை ம்கிறுமு. இதம்‌ வாவ குத, ய தி..த.மந்தஃபுருஷே ஜமா தி்‌” 
[ர்மபதத்திலுள்ள இதமா திய ஜீவனுக்கும்பபிரக்கும்‌. மரம நிர 


எண்ணும்‌ வாரக்கியமான து 


அஹம்‌ வைாவாஈரோ பூத்வா ப்ராணிநாம்‌ கே, ஹமா ரித்‌: "' 
[நான்‌ வைச்வானரசளொன்னும்‌ ஜாடராகணியாய்‌ பிராணி 
பிணத்தினுள்‌ இருக்கிறேன்‌ ] என்றூ. கிதையில்‌ சகெரவயா மாக 
வயரிக்கப்பட்ட து. நாராயவை கண்வியிலவும்‌ குண்ய மத்ம்ப ஹா 
ரக: என்று தொடங்கி இரந்து நல்‌ வக்கு அத்தியா மியாயிரும்‌ 
பவன்‌ வார்முகில்‌ வண ணாஞனும்‌, பிரவ ரூதரே தந்திரா பக்கும்‌ 
அத்தாயானியாயிருக்கும்‌. தாராயை னோ என்று இலைநாட்டப்பட்‌ 
டது. ஆ இங்வாக்கியமும்‌ பமவத்பர மேன்‌ நூ வினங்குவறது. 


“ஸர்வம்‌ கல்வித.ம்‌ ப்‌. ரஹ்ம தஜ்ஜலாறிதி ஸ.ரந்த உபாஸ்த * 


[- அத்து ப்ரண்மத்திடமிருந்சேதே. உண்டாவதும்‌, அதரிடமே 
யி ப்பது ஜாம்‌, டபுகறுலேயே கட்லா யப்பதுலுாம அவ்வை ள்லாம்‌ 
ப்ரஹ்மமேமேயனவ்‌ ம” என்று அனுஸத்தித்றுக்கமொண்டு எடந்தளுவ்‌ 
உ பாஸிக்கக்கடவன்‌.] என்று மூன்றாவது. பர்பாடகம்‌ பதினுன்‌ 
கானவது அண்ட த்தில்‌ படிக்பப்பழடுகிறது. (ஸர்வம்‌ அல்விதம்‌ ப்ரஹ்ம 
இது எல்லாம்‌ பாரணாமமேயன்மரு. புருஷ்‌ ஏவேதும்‌ ஸர்வம்‌” [இது 
வல்லாம்‌. புருஷனை] என்று புருடி ஸ௫ுிக்தத்திலும்‌.. “வின்டவமமே 
மண்தம்‌ புருஷ: “விஸ்‌ வம்‌ நாராயணம்‌" என்று தநாராயண ஸடூத்குத 
ஜிலும்‌ சொல்லப்படும்‌ புருஷசங்தவாச்யுனுளா தாராயணாோ இங்கு 
ப்ரண்மசப்தத்தால்‌ சொல்லப்‌ இணி என்பது ஸர்வ வேதாந்த 
ப்ட்த்யயந்யாயத்தால்‌ ஸ்மித்துக்கி றது. “"எர்வதுறனா. பரமயுரு றை 
னுக்கும்‌, அஜ்நனணுனா ஜிவர்களையும்‌, அமசேதனப்‌ பொருள்பளீயும்‌ 
கொண்ட இந்த உலகத்திற்கும்‌ இருமை (ஐக்யம்‌) கொல்லுவது எப்‌ 
படிப்‌ பொரு ந்தும்‌”” சாண்ணும்‌ எம்நிசேதேறைம்‌. எழ, அன்ரு நிவர்த்தி 
அிறுது அடுத்தபடியாக: (தறுஜுலாந்‌. “கு்றுக்வாக்‌, தலலத்வாறு, 
ககந்தவாத்‌ [அந்த பாஹ்மத்திடமிருந்து |(இல்வுலகம்‌) பிறக்றை 
யாலும்‌, அதனிடமே மயிக்கையானும்‌, அதனாலேயே ஜிவிக்கை 
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சாந்தோக்யோபமிஷக்கில்‌...... அல்‌. 


உயில்‌ இது அரு பியவ்ரமே [ எண்று பொருள்‌, பி திவிருற் த 
பாண்மததிற்குர்‌. விரு சிரந்துகி உ ணர்குர்‌. ஹவருபைழயம்‌ கிண யாக, 
டட பனித்‌ று ப்ர ர்க்‌ 0 வலிக்க! இட்ட 4 
வாராய்‌ காரண பாவமே 4 டு எனபது பெுரிவாகிறது. இரங்கல்‌ 
ர ப்‌ ௭ 4 ௩ ள்‌] பு ப்‌ 21 ம. ல ்‌ ய்‌ 
சி வபர வரமாக மரு போரு அரப கள்‌ சயஉபு ம்‌ ்ையாதிர கரம்‌, று 
மாஜ்துற்கும்‌.. நமத்திற்கும்‌ அபேரும்‌. சொல்லும்‌. பேதா பேதவாரு 
பா தன்ன ப்படுகிறார்கள்‌. ௭ரிகஷ்ரா ண்ருபுமம்‌ இரசிரரிர பன்‌ ப 
அபே ரர கவும்‌, ப்ப்ராா பதத ்ப ரணை உவா பில்மீய படர 
| ப யு ட 
உம்து கறரடன்‌. அவன்‌ தை வேற்றுமையில்‌ படிக்கப்படுகிறன்‌ 
ட்‌ ௩ டன்‌ ன்ப ப தள்‌ நை. ட்ட ன்‌ 
தப்பா இடப பபா விலரித்தும் ககக று இட்து ப்ர ஈக்யாக்கின்‌. 


“ஸ்தடித்யுத்பத்தி பரவ்ருத்தி கரஸ௩ஈ- 

நியமந வயா பரைராதமநஸ்தே 
மாகோ: ப்ரபஞ்சேோ வயரிதி 

ப, வதஸ்‌ தஸ்ய சாபே,த.வாத.: 
வ்ர்வம்‌ க வ்வைதகராத்ம்யம்‌ 

ஸ்கவமித,ம்ஹம்‌ தத்திவமஸ்மயேவமாத்‌யா : 
வ்யாக்‌,யாதா ரங்க.தாமப்ரவண ! 

விஜயிபி, ர்‌ வைதி, கைஸ்‌ ஸார்வபெ.ள மை; |॥'” 


சம்வ்கநாரதனோ! ப இவ்வுலலை  ரக்ஷித்தல்‌, உண்டாக்களல்‌,  ப்ரவம்ம்‌ 
திப்பித்தல்‌, (தன்னுள்ளே! இழுந்துக்மிகான்னன்‌. நியமித்தல்‌, வியா 
பித்தள்‌ ஆனிய இக்மியன்களாா லே, (இதற்கு) ஆக்லாவாயிருக்கும 
அட்ரா க்ஞூ ர 31% பயா யூண்னா சாக்‌. இடல்‌ தம்‌ அ க்கு சரிமா பிரக 
கனண்றுதாதையால்‌. உழாகியயும்‌ கலையும்‌ ஒன்றாகவே சொல்சபு 
அகன்‌ வேதங்கள்‌. ஸர்வம்‌ கல்வித.ம்‌ ப்ராண்ம”” “ஐகரர்தம்யமித.ம்‌ 
ஸர்வம்‌” “ஸ்கலமித.. மஹம்‌'' "தத்‌ தவமணி” முதலான வாத்யங்கள்‌, 
சயத்தையல்லதமியாத வைதிகோத்தமா களால்‌. இம்மா திரிய 
வியாக்கியானம்‌ செய்யப்பட்டுன்ளான.! சான்று பட்டரும்‌. வேதம்‌ 
ஐரற்னகருயும்‌ ப்ரண்மத்தையும்‌ தரே வேற்றுமையில்‌ படிக்கும்‌ * ஊர்வங்‌ 
கதம்‌!” மூருலானா வாக்யங்களினா தாதிபரயத்னதக்‌ செனிவாலல்‌ 
சேதரிவி த்‌ தருண்னுர்‌. 


"தஜ்றுலாந்‌”” என்று இங்கு படிக்கப்பட்ட வாக்யம்‌ “நாராயன 
$த,வ ஸழுத்பத் வந்தே | நாராயணாத்‌ பரவர்த்தந்தே।! நாராயணே பரலி 
யந்தே |” [நாராயணானிடமிருந்தே இவையெல்லாம்‌. உண்டா 
கின்றன. .நாயாயவளனுலேயே வாழ்கின்றன.  நாராயணனிடமே 
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அகதி விஷ்ணுசித்தவிரயம்‌ 


லயிக்கின்றனா.] என்று தாராயேரைபணிஷத்தில்‌ நாராயணாபரமா 5 
விவரிக்கப்பட்ட து. (ஸர்வம்‌ மள்விதம்‌ ப்ரஹ்ம தங்ஜூலா ந) விஸ்வமே 
வேதம்‌ புருஷஸ்‌ தத்‌, விஸ்‌, வமுபஜிவதி”' | இவ்வுலிெல்லாம்‌ புருஷனே? 
அவளுலேயே இவ்வுலகம்‌. ஜூனிக்கிறதன் று | என்னும்‌. நாராயமை 
ஸறிக்த வாக்யமும்‌ இது பரமபுருஷபரமம என்று விளக்குகிறுது. 
(இதி ஸாாந்த உபாணிதர்‌ இவ்வுலகெல்லாம்‌ ப்ரஹ்மாத்மமமாகை 
யால்‌ மித்திரன்‌ என்றும்‌, சத்துரு என்றும்‌ தருவருமில்லமை சான்று 
அறிந்து, ராகத்வேஷாதிகள ற்றவனுய்‌ உபாஸிக்கக்கடவன்‌ என்று 
பாவம்‌, இந்த வேதவாக்யத்தின்‌ அர்த்தத்தை, 


ஸராரவபூ,தாத்மகே தாத! ஐக.ந்காகே, ஐக.ந்மயே | 
பரமாத்மறி கேரவிந்தே, மித்ராமித்ரகதா குத: 
[ அப்பா! ஜூகதமயஸனாய்‌, ஜந்நாதளுமய்‌, ஸாவபூதாதிமாவாய்‌, பர 
மாத்மாவாயுமுள்ள கோவிந்சனிருக்கையில்‌, மித்தினொன்றும்‌, சத்‌ 
துரு எனதும்‌ பேசுவது எதம்கு ?] என்று ப்ரண்லாதாழ்வான்‌ 
அச்யுதன்‌ விஷயமாக அனுஸ த்தித்தருளினான்‌. 


“ ஸ்கலமித,மஹம்‌ ௪ வாஸுதேவ : 
பரமபுமாந்‌ பரமேஸ்‌,வரஸ்‌ ஸ்‌ எக:|'' [வி, பு.(8.7)] 


[இவ்வுலகெல்லாமும்‌, (அதிலடங்கிய) காணும்‌ வாஸாதேவனே,. 
பரம புருஷம்‌, பரமீமேச்வரனுயிருப்பவன்‌. அவன்‌ ஓருவனோ.] மூகு 
லான ஸ்ம்ருதி வசனங்களும்‌ இவ்‌ வேதவாக்யத்தை விஷ்ணுபரமாக 
விவரித்தனா, 


“மகரோமய: ப்ராண பரீரோ பாரூபஸ்‌ ஸத்யஸங்கல்ப 

ஆகாறாத்மா ஸர்வகர்மா ஸர்வகாமஸ்‌ ஸ்ர்வக.ந்த,ஸ்‌ 

ஸர்வரஸஸ்‌ ஸர்வமித,மப்‌,யாத்தோ அவாக்யநாத,ர:” 
[(விசுத்தமான]) மனத்திருல்‌ கிரஹிக்கக்தக்கவன்‌; ப்ராணா. சரீர 
மாகக்‌ கொண்டவன்‌? இணிமயமானாவன்‌? வீண பபோகாத ஸங்கல்‌ 
பத்தையுடையவன்‌ ; அகாசத்திற்கும்‌ ஆத்மாவாயிருப்பவன்‌? ஸர்வ 
காமங்களாலும்‌ ஆராதிக்கப்படுபவன்‌ : எல்லா அஉந்தங்களையும்‌ ரஸங்‌ 
கக்யும்‌ தன்னுட்கொண்டிருப்பவன்‌; மேற்றசொல்லப்பட்ட ஸகல 
கல்யாணா குணங்களையும்‌ ( இளற்கையாகவேட மொண்டிருப்பவன்‌ ; 
வேண்டுதல்‌ வேண்டாமையில்லாதவன்‌ : (ஆகையாலே)  ஐரு 
வரைக்‌ குறித்தும்‌ வார்த்தை சொல்லாமலிருப்பவன்‌. ] என்னும்‌ 
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சாந்தோக்யோபநிவூத்தில்‌...... ர ௯] 


ஆர்த்து மந்திரம்‌ பரமபுருடைஹிடைய பரமுவமணுரறுமாமான. பல்‌ பல 
ன ங்கா யும்‌ படில்தறு. ஸ்கலிர்று தியா எம்‌ புராணங்‌ கரி ம்‌. 
இக்குணாங்க்‌ சகேசவபரமா கப்‌ பலவிடங்வரில்‌ விவரிக்கப்‌ 
பட்டிளளன்‌. 


"ஏங்த் ம்‌ ஆத்மா5ந்தர்ஹ்ருதயே5ணியாந்‌ வர்ஹேர்வா 
யவாத்‌, வா ஸ்யாமகாத்‌,வாள பாமகதண்டு லாத்‌, வா 


எம்‌ அக்மா5ந்தர்ஹ்ருத,மய ல்யாயாந்‌ ப்ருதி,வ்யா 
ஐயாயாநந்தரிக்ஷாத்‌ ஐயாயாந்‌ தி,ம்வா ஜயாயாநேப்‌, யோ 
மீலாகேப்‌ ய; |” 
[| என்னுடைய ஹருதயத்தினுள்ளிருக்ளும்‌ இந்தப்‌ பரமாதிமா பதவ 
ஸக்காட்டினும்‌, பவத்தை[கோதுளையைபக்காட்டிலுாம்‌. கியாம தனது ம 
காட்டிலும்‌, ச்யாமகதணாழடுலத்தைக்காட்டிறும்‌ ச இியவனுயிடுக்‌ 
கிரன்‌? எனண்ணுனடமய்‌ ஹ்ருகுயததிணுன் எிருக்கும்‌. இந்தப்பரமாத்மா 
பூமியைக்காட்டிலும்‌, அர்தரிகடி ததைக்காட மறறும்‌, கெவலோ க ரூ 
வாகுக்காட்டுவும்‌, இனவ எல்லாவற்றைக்காட்டிலும்‌ பெரிய 
வணுயிருப்பவ்ன்‌. ] என்னும்‌ அடுத்தமந்திரமும்‌, " அணோணியார்‌ 
மண தோ மறீயாகாத்மா கு.ஹாயம்‌ நிஹிதோஸ்ய ஐந்தோ?" ப 
நாக்யத, ஊீயஸம்‌. ஒரி பராத்‌ பரம்‌ யம்‌ மஹதோ மஹாரதம்‌ '” எண்ணும்‌ 


அக பார 


நாராயனைவல்லி வாகயங்களாலும்‌ “அ ேேதரணரியாம்ஸமதுஸ்ம 
ப்ரத ய:”” முதலான ஸ்ம்ருதி வசனங்களை ச்ம்‌ நாராயணா பாரமாக 
ஊிவரிக்கப்பட்ட து, ஊர்வத்ரப்ரணிதயதிகரணத்திலே பவான்‌ 
பாதராயணாரும்‌ இங்கு சொல்லப்படுமவன்‌ ீவளைக்காட்டிலும்‌ 
மீவறுபட்ட பாமாத்மாவே என்று நிர்ணயிந்தா. அவ்வதிகரவாத்‌ 
திலுள்ள “ஸ்ம்ருதேஸ்ட "' என்னும்‌ சமழ்த்ரத்தில்‌, 


்‌ ஸுாவண்ய சாஹம்‌ ஹருதி, ஸர்நிவிஷ்ட : 

மத்த ; ஸ்ம்ருதிர்‌ ஜ்ஞா நமபோஹகஞ்ச ' 
| எல்லாருடைய ஹ்ருதயத்தினும்‌ நாமீன. இருக்கிறேன்‌. என்னிட 
மிருந்தே நிணவும்‌, அறிவும்‌ மறுதியுமுணாடாகின்றன்‌, ] என்னும்‌ 
ல்தாவானத்தை ப்ரமாணமாக எடுப்பதன்‌ மூலம்‌, இங்கு ஏஷ ம 
ஆத்மா அந்தர்ஹ்ருத;யே '” என்று படிக்கப்படுமவன்‌ கீதாசார்யு 
னறன கண்ணனோ என்று காட்டியருளினா்‌. இப்படி ச்ருத்யந்தரங்‌ 
காிலிருந்தும்‌, கபப்ரும்றஹவாங்களாலும்‌. இவ்‌ வாக்யங்கள்‌ 
வி. த்க்‌ 
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340 விஷ்ணுசிக்கவிலயாம்‌ 


கரும்பின்‌ 1 பி 6930 பிரிக்‌ தொோயிருப்பினும்‌, 1] 1 
வானோ பரன்‌ என்று கண மடோக்தியாகமச்‌ சொல்ளப்படவில்கைிய 
எனா நிக்க ந்துக்றலகாகுவர்‌ சிலர்‌. அவர்களாத்‌. எெதெொியிப்பருறி 
காகவே பத்னெழ வது மண்ட த்தில்‌ தேவீ புத்ரன்‌ கருஷ்மா வோ 
227 தஷைய உல்‌ 2 பார்ணி3யப்‌। இவனை சான்‌ புதை அதி ஊ்பஷ்ட ம்ம்‌ 
அறிவிக்கி உரு அருமறை, 


பதிவது, பதுவே வது கண்டங்களில்‌ புருஷா யன்ற 
மாகப்‌ பாரிப்பதாகிறு புருஷிவித்மையை விரிவாகப்‌ படித்து, இப்‌ 
புகுஷுித்மை காதஷ்மாவேடபூ தமானது, கு ஷ்‌ ராணு 
பதியை வில்றிப்பாது சான்பதை அறிவிப்பதற்காக, 


தத னைத தத்‌ கேகரர அங்கிரஸ: சகருஷ்ணாய தே,வக 
புதராயோக்தவா உவாச அபிபாஸ்‌ எவ ஸ்‌ ப,பூ,வ। 
ஸோஃ3ந்தவேலாயாமேதத்‌ த்ரயம்‌ ப்ரதிபத்‌,யேத அ௯திதமஸி 
அச்யுதமஸி ப்ராணஸம்ிதமஸீது 


[அப்படிப்பட்ட இத்தப்‌ புருஷுவித்மயையை, அங்கிறேடசோ தரத்தி 
னுதிந்த கோரர்‌ என்னும்‌ ரிஷி, *மீதவகிபுகிரனை க்முஷ்ணானுக்கு 
(ஸமாப்பிக்கப்பட்டது?”' சான்று. ோோல்லிக்வொண்டு அுுஸந்கித்‌ 
தாம்‌, (கடைசிமாலத்தில்‌) அவர்‌ தாகம்‌ முதலிய ப்ராக்ருத இசங்கள்‌ 
நீங்கப்பெற்று முக்குரானுர்‌. மரணா மாலத்தில்‌ (ப்ரண்மற்தைக்‌ குறிப்‌ 
பளவையான? நமூவாறு மாத்து ராங்‌ கணையும்‌. ஐூரக்கவேணாடும்‌. 
'"அழிவந்றவளுயிருக்கிறும்‌;.. அடியார்க்‌. நழுவவிடாதவறுயிருக்‌ 
கருமி. ஜகற்னந ஜிவிக்கச்செய்யும்‌ ஸூகஷிமதுத்வமாயிருக்கிஞய்‌* 
என்பவை (அம்மகந்திரங்கள்‌]. ] என்னும்‌ ஐுதிஹ்யத்தை அ தாத்துடன்‌ 
படிகிறது பண்டைமறை. *உக்க்வா உவாச!" என்று இரண்டு 
தடை படிக்கப்படுவதால்‌, கருஷ்ணநைய தேவகி புத்ராய இதி 
உக்த்வா, மாதத்‌ புருஷியஜுரம்‌ ௪.யாச' என்று இதி சப்தந்தைச்‌ 
பொர்த்துக்கொண்டு பபாருள்‌ கொள்வதே சிறந்தது. தருஷ்ணாய" 
எனறுமட்டும்‌ சொன்னால்‌ அவருடைய கிஷ்யர்களில்‌ ஒருவராயிருக்‌ 
கக்கூடுமென்று பலம்‌ மயங்கககிடுமென்று பார்த்து *த்ருஷ்ணாய 
தேவகீ புத்ராய”! [ தேவகீ புத்ணான கிருஷ்ணானுக்கு ] என்று நிஸ்‌ 
ஸந்தேஹமாக நிர்ணமித்துத்‌ தருகிறது நான்மறை. மறையாகை 
யலை இதிசப்தத்தை மறைத்துச்‌ சொன்னபோதிலும்‌ வேத 
மாணையாலே "கருஷ்ணுய தேவகீ புத்ராய'* என்று வெளிப்படையாகச்‌ 
சசால்லுகிறுது... * மறையாய நால்வேதத்துள்‌ நின்ற மலர்ச்சுடரே " 
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கானான்‌ பர பர [்‌ வ்ம்ர்‌. ஆனம்‌ உர பா மீட்டிய ய்யஙாறுவாழுவிமா ர்‌ 


மைய தது யப லஹு வ நு |, ஜ்ருலாப்/ ழும்‌ த்‌ 5 ( (சி களரி ய்து றர ந்‌ 


தெரியச்‌ சொல்லுவதும்‌ வேதத்தின்‌. இயல்பு ஏகிருஷ்றையபு 
உட பயிபூதி நாதனுிருப்பவனுக்‌ ந. 


“க்ருஷிர்‌ பூவாசக: ஸ.ப்‌,தேோ ணஸ்‌,ச௪ கிர்வருதிவாசசு; 

விஷ்ணுஸ்‌ தத,பராவ யோகாச்ச க்ருஷ்ண இத்யபி,த்‌,யதே!॥'' 
[க்ருஷ்‌ என்னும்‌ பதம்‌, பூமி முதலான இழ்து ளிலா வியூ 
தினமாச்‌ சசால்லும்‌? “ஓயா என்னும்‌ பதும்‌ அடர ந்தபூமியான இதய 
விபூதியயைச்‌ சொல்லும்‌. விஷிறாறுவானவம்‌. இவ்விர்ணா டையும்‌ 
உடையவராகையால்‌ க்ருஷ்ணன்‌ என்று சோல்லப்படுகிறுர்‌. ] 
என்று கருஷ்ணாசப்தத்தின்‌ பெபெருள்‌ விளக்கப்பட்டது... பூமிய்துன 
ளோர்க்கு ஆருந்தத்தை அணிப்பவன; ஆதந்தபூமியமயிருப்பவன 
என்றும்‌ கருஷ்ணாசப்தத்திற்றுப்‌ பபாருள்‌ கொள்ளலாம்‌. கறுப்பு 
திறத்தையுடையவன்‌ என்னும்‌ பொரும்‌. பிறணித்தம்‌.. (தேவகீ 
புத்ராய ) இப்படி உபயவிபூதி நாயகனும்‌, ஆருந்தமயறும்‌, ஏஷ 
ஹ்யேவாநந்தயாதி ” என்கிறபடியே பிறர்க்கு ஆருந்தத்தை அரளர்ப்‌ 
பவை இப்பாமபுருடின இவ்வுலகில்‌ தேவகி எண்ணும்‌ இரு பயண்‌ 
பிள்ளைக்குப்‌ புத்திரனும்‌ அவதரித்தானன்‌ 31. என்று அஆச்வியப 
படுகிறது. அருமறை, “பரஹ்மண்யோ தேவக்புத்ர: !' என்று மற்‌ 
ரு வேதுவாக்யாரம்‌ படித்ததனாபிரு, 


“ பிதா புத்ரேண பித்ருமாந்‌ யோறஙியோயெள 
நாவேத;விந்‌ மநுதே தம்‌ ப்‌,ர௬ஹந்தம்‌ ' 
[ஸர்வலோக பிதாவானவன்‌ தன்‌ புத்தரர்உணில்‌ ஒருவைப்ப்தா 
பாகக்கொண்டு ஸர்வயோவணரிகரனும்‌ பிறக்கிற. வேதமரறியா 
கவன்‌ அவனே பரமனென்பதை அறியமாட்டடவ்‌..] சான்றும்‌. 


“யூவா ஸுவாஸா : பரிவீத ஆகத்‌ 
ஸ ௨ ச்ரேயாந்‌ பவதி ஜாயமாரு : ” 
[ யுவாவாய்‌, அழகிய பீதாம்பர த்தையுடையவலனும்‌, ( நித்ய ஸுரிக 
ளால்‌) குழப்பட்டவனாய்‌ பாமபுருஷூன்‌ இங்கு வந்தான்‌. அவன்‌ 
பிறக்கப்‌ பிறக்கவே மேனமையடைகிறுன, ] என்றுப்‌, 


“அஜாயமாநோ ப,;ஹுதா விஜாயதே। 
தஸ்ய நரா: பரிஜாநந்தி யோநிம்‌।' 
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க்கி னவிஷ்ணுசித்தனிரயம்‌ 


[ இிறப்பற்றுவனையிருந்தும்‌ பபைடியாகப்‌ பிறக்கிறான்‌ பசாரபுரு டன்‌; 
புந்திமான்‌களிற்‌ கிறந்தவாகளே. அவனுடைய அவதார வறு 
யத்தை அறிகிறருர்கள்‌. | என்றும்‌ வேதங்களும்‌, 

ஐர்ம கர்ம ௪ மம திவ்யம்‌” 
| திங்யமான என்னுடைய பிறப்பும்‌ சேஷ்துங்கம்‌ ] என்று தேவக்‌ 
புத்ரன்‌. அக்‌ கிருஷி ஜூ்‌, 

நிலைவரம்பில பல பிறப்பாய்‌ ஒளிவருமுழுஈலம்‌'' முதலான 
டங்களில்‌ அழ்வாரபளும்‌. அழங்காற்படும்படி யிருப்பவையன் போ 
அவனுடைய அவதாரங்லை. (க்ர௬ுஷ்யநை தேவகி புத்சாய) தேவகி 
புத்ரணுனா கருஷ்ரானுக்கு சோடியுதமானது தான்‌ அரறுஷ்டிக்கும்‌ 
வித்மை' என்றாவது, *க்ருஷிணானுக்கு கமாப்பிக்கப்பட்டது" ளன 
ரரவது  போருள்‌ மிகான்னலாம்‌.  இவ்வரா்த்தத்தை தேவகி 
புதரனுன கருஷ்ணானோ 


“யத்‌ கரோஷி யத,ர்நாஸி யஜ்ஜுஹோஷி த,த.ஈஸி யத்‌ | 

யக்‌ தபஸ்யஎமி செளந்தேய தத குருஷ்வ மத.ர்ப்பணம்‌ |! 
॥ குந்தி புத்ரனோ 1! நீ செய்யும்‌ லென்கிக காமங்களையும்‌, நீ உண்‌ 
றும்‌ பொருள்ககயயும்‌, நீ செய்யும்‌ கோமம்‌, தானாம்‌, தபஸ்‌ முரு 
ஜான வைதிக கர்மங்களையும்‌ எனக்கே அர்ப்பணாம்‌ செய்வாயாக. [ 
சான்று கீதையில்‌ காட்டியருனினறன்‌. 


பப்ராய!சித்தாந்யபோஷாணி தப: கர்மாத்மகாநி வை। 

யாறி தேஷாமளோஷாணாம்‌ கிருண்ணாநுஸ்மராணம்‌ பரம்‌ |'' 
[| தபஸ்‌, காமம்‌ என்றிப்படிப்‌ பலவளனகைப்பட்டிருக்கும்‌ ப்ராயச்சித்தங்‌ 
களன்‌ கருஷ்ணனை நிணைப்பதேதே மேலான ப்ராயச்சித்தம்‌. ] என்று 
சொடங்கிப்‌ புராணரதனமான விஷ்ணுபுராணத்தில்‌ [2-0 |] பரா 
சாபகவான்‌ இவ்வாக்கியத்தின்‌ பொருளைப்‌ பேசியருளிஞர்‌, 


( அபிபாஸ ஏவ ஸ பபூவ) இப்படிப்‌ புருஷ்வித்யையை கீருஷ்ணா 
ஸேஷமாக அருஸந்தித்ததினலை அவர்‌ முக்தரானார்‌. இங்கு அபி 
பாஸ* [தாகமற்றுவர்‌ ] சன்றுது 


“அபஹதபாப்மா விஜரோ விம்ருத்யுர்‌ விமோகோ 
விஜிக த்ஸோ5பிபாஸஸ்‌ ஸத்யகாம: ஸத்யஸங்கல்ப:'' 
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[பாபம்‌ நிங்கப்பெற்றவன்‌ : க்முத்தனா ய்‌ ரவணன்‌: மரவ ஈற்றவன்‌; 
சோலமில்லாதவன்‌ : அப்பிடுவதில்‌ உருப்பு றவ வ: தா பாற்றுவண்‌; 
விதைகாதகாமதனதையும்‌ ஸஙால்பந்தையுமுடையவளன்‌.] எ ன்று படிக்கப்‌ 
படும்‌ எட்டு குணங்களுக்கும்‌ ௪. பிள்க்டிராம்‌. மிலா நக்கு சவளாாயாம்‌ 
அதக்‌. தீரயம்‌ ப்ரதியதி மேத! [உ பாஸமன்‌. மாரன்‌ ஸமயத்தில்‌ 
( பரமாத்ம விஷயமான ) இம்‌ கான்று மற்திரங்களாயும்‌ பிக்க 
வேண்டும்‌.][ என்று தொடங்கிப்‌ படிக்கப்படும்‌ மந்திரங்களில்‌ 
“அச்யுதமஸி”” [அச்யுதளுகிரும்‌] என்பதும்‌ இன்று. இது பமவந்‌ 
நாமங்களில்‌ ஒன்று சாசாபது ஸாப்ரணி்தும்‌ “ஸரஸ் வதம்‌ ஸிவ 
ம்ச்யு தம்‌" என்று காராயகணா வள்கியலும்‌ படுக்கப்படுகிற து, இகுண 
ஹும்‌ இங்கு படிக்கப்படுமவன்‌ நாராயலாோ என்பது பதிவாகிறது. 
அழித்த மந்திரத்திலும்‌, “உத வயம்‌ தமனளஸ்‌ பரிஜ்யோதி:'” என்றும்‌, 
" அகரம்‌ ஐயோ திருத்தம்‌ '* என்றும்‌. படிக்கப்படும்‌ வாக்யறங்லன்‌ 
"நாராயணபரோ ஜ்யோதி: எனப்பட்ட நாராாயணானுஃமே பொருந்தி 
யுள்ளன என்பது சகொலள்ளாம்ளே. அபின்‌ ங்ஞும்‌, 


இப்படி முதல்‌ ப்ரபாடகத்தில்‌ புண்டரிகாகடினை புருஷனே 
ப்பஹமமென்று இர்ையித்து, மூன்ருவது ப்ரபாடகத்தில்‌ அவண்‌ 
சேவல்‌ புத்ரணுன கிருஷ்ணனே என்று கோஷித்தது. நான்கா 
வது பரபாடகத்தில்‌ கான்ருவது கண்டத்தில்‌ இவன்‌ பிரமன்‌ முது 
வய தேவர்களாக்காட்டிலும்‌ பெரியவன்‌ என்றும்‌, இவனை உபா 
ஸிப்பவாகளே கெளரவிக்கத்‌ தகுந்தவர்கள்‌ எனறும்‌, ப்ரஹ்மாதி 
களை உ பாணிப்பவார்கள்‌்‌ பிள்‌ ர்யிக்க தி. தக்கவர்களல்னர்‌ சான்றும்‌ 
அறிவிப்பதற்காக இரு இதிகறாஸம்‌ ஆரம்பிம்கப்படுகிறது 


“அத, ஹ பொளாகஞ்ச காபேேயம்‌ அபி,ப்ரதாரிணஞ்ச 
காகஷஸேகிம்‌ பரிவிஷ்யமாணெள ப்‌,ரஹ்மசாரீ பி,பி,8்ஷ 
தஸ்மா உஹ ௩ தது 

[மபிகோதரத்திலுதித்தத செளந்கரும்‌, ககஷிணேனன்‌ என்னுமரச 
துடைய பிள்ளையான அடிப்ரதாரியும்‌ போஜனம்‌. செய்ப தடட்‌ 
கார ந்திருக்கும்போது ஒரு ப்ரண்மிசாமி பினகஷி கேட்டான்‌. அவ 
வுக்கு அவர்கள்‌ பீகைடி அளிக்கவில்லை. ] 

அபிப்ரதாரி என்பவன்‌ சிதாரரது வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்தவை 

தரரசனா.. அவனுக்கு. யாகம்‌ செய்விப்பவர்‌ சென நகர்‌ என்னும்‌ 
கடிகோதராரான.  ப்ராஹ்மணார்‌. இருவரும்‌ பரஹ்மஜ்நானிகள்‌. 
ஆதித்ய மண்டலாந்தாவர்த்தியான புண்டரிலாகடினே. பரப்ரண்ம 
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தப விஷ்ணுசித்தவிஐ யம்‌ 


மன்று அரறுடைந்று அலா சீட பாணிப்பவம்வள்‌.. அகாரம்‌ இட்ட ்‌ 
திருக்கும்போது அரு ப்ரஷ்மராமி அங்கு  பிரைடில்கு. வர்தன்‌, 
அருகு பிரஹண்டுயாரி எம்வரக்கடி எ்த்வயையை  அதுஷ்டிப்பவறா த. 
குரானை. அம வி்த்திகந்தான்‌. ஆணால்‌. அவன்‌ எம்வாக்‌,ம விது 
யை சரியாக அறியாதவன்‌ ஸாம்வர்க்க கரித்யையில்‌ அடபமஹி௰ 
அப்பழுபவன்‌ புண்டரீகாகஷினே என்பனத உ எாராதவளன்‌?. நார 
வபாசியறுனா ப்ரறிமாகே எர்வர்கக. விக்யையில உபாரஸஹில்மப்ா டட 
பயணன என்று பிரமிக்திரு ந்தவன 2 
“ மேரப்யநயம்த,வதாப,க்தா யறந்தே சரத்‌ கயா நிதா: | 
சே பி மாம்மவ கெளந்தேய யறந்தமயவிதி, பூர்வகம்‌ || ” 


[எவர்கள்‌ மற்ற மேதேவதைகளுக்கு பக்கர்களாய்‌, சிரத்னரு 
யுடன்‌ அவர்களைப்‌ பூஜிக்கிறார்களோ அவர்களும்‌ என்னையே வழி 
தவறிப்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌.] என்று கீதையின்‌. கணா்ணனுல்‌ சொல்லப்‌ 
ப்ட்ட கசோடஷ்டியைம்சச ந்தான்‌. இவளை க்கண்டவுடன்‌ , இவனுக்கு 
உண்மையை ட ர்த்தி சடய்விக்கவேண்டுமென்றும்‌, பரமாத்மா 
வல்லாகவர்களை்‌ உடபாரணிப்பவமட்டள்‌. பெளரவிக்‌ கத்தல்‌ சவ்ர்களான்னிம்‌ 
என்னும்‌ சாண்திராரத்தத்னத அறிவிக்கவேண்டுமென்றும்‌ எண்‌ 
ஊாங்கொண்டு இவனுகம்கு பிபைடியவிக்காமளேயே இருந்தனர்‌ அலி 
விருவரும்‌. இனைக்கண்ட அந்த: ப்ரஹமனசாரி ராஜஸதேவதையை 
உபாணிப்பவறுகையாமலே கோபங்கொண்டு பினா வருமாறு கில 
வார்த்தைகள்‌ சொல்லுகிறான்‌. 
காம ஏஷ க்ரோத, ஏஷ ரஜோகு,ணஸமுத்‌,ப,வ: ” 

[ காமம்‌, காதம்‌ எனப்படும்‌. இது ரஜோருணத்தானுண்டாவது.] 
என்று கீதையில்‌ பெசொல்லப்பட்டதன்‌ ஜோ, ப்ரஹ்மா ரஜோகுணாப்ர 
சுரமானவன என்பது னமைத்ராயஷரிய பரிஷத்‌ முதலிய வேத 
பாகங்களிலும்‌, இதிஹாஸ பாரணாங்க சரிலும்‌ அதிப்ரணித்துமான து, 


ஸ்‌ வோவாச। மஹாத்மாஸ்‌,சதுரோ தேவ ஏக: 

கஸ்‌ ஸ ஜகரர பு,வஈஸ்ய கேராபா |) தம்‌ காபேய 

நாபி, பஸ்‌,யந்தி மர்த்யா அபி,ப்ரதாரிம்‌ பபஹுத.ா வஸந்தம்‌ 
யஸ்மை வா ஏதத,ந்நம்‌ தஸ்மா எதந்ந த.த்தமிதி |” 

[| அத்த பரஹ்மசாரி சொன்னான்‌; -- * மஹாப்ர பாவத்தையுடைய 
(அக்நி, ஆதித்யன்‌, சந்த்ரன்‌, ஜலம்‌ என்னும்‌] நான்கு தேவர்‌ 
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சாந்தோக்யோபநிஷக்கில்‌...... 3௮1 


கக்ரயும்‌, இப்பற்ற தேவம்‌, உலகைக்‌ காப்யவுடுய்‌, உரி வாசியளுள்‌ 
அப்பிரம்னோ ஸம்ணரில்கிறுன்‌.. காபேயரே? அடிப்பது ரியே! பல 
படியாக விளா ரும்‌. அப்பிறமிதேவரை 1 ங்கைப்போன்ற] 
வமாமாம்த்ய மணுஷியார்கள்‌ காணாமாட்டார்ரள்‌... எவனுக்கு இவ்வள 
சகைல்லாம்‌. லான மோ,  அவறுக்கு இவ்வனான கு. அரிக்‌ 
சாறுக்துவிட்டார்கள்‌.] 


மேன்‌ ஏக: 1 ஓப்பழ்ம மீதேன்‌. '*திவ்ப்யோர தேவ்‌ எங்கா 
நாராயண: என்கிறபடியே. உண்மையில்‌ ஒப்பற்ற சேவளனிஞுக்க, 
அவனுடைய பின்னையை ஓப்பற்றதேேவனுக இவனா பிரமித்திருக்கிற 
படு. (யுவ்ருற்ய கோபா?) உைகை ரகஷிப்பவளன்‌, 


௬ ஹி பாலாஸாமர்தயம்‌ ரூதே ஸர்வேஸ்‌, வரம்‌ ஹரிம்‌ | 

ஸ்தி, தெள ஸ்திதம்‌ மஹாபாக, ப,வத்யந்யஸ்ய கஸ்யசித்‌ |" 
[ரகடிணாத்திறே நிலை நிற்கும்‌ ஸர்வேள்வானறான. ஹமியைக்திர 
வே்றுமுவணிட்தில்‌ ஈரடி ஸாமர்தியம்‌ கிடையாதன்‌ மு. எனகிற 
படியே அதேேமகோடி ப்ரண்மாணடங்களத்‌ தன்‌ சக்தியில்‌ இரு 
அவளாலே ரக்ஷித்துப்போருமவன்‌ நறரிப்ய யாணாறு பார்கும்‌ ப பி 
பரமாத்மற்ளாணிகள்‌ அறுதியிட்டிருக்கிறு அவனுடைய அருளாலே 
ஒரு ப்ரண்மாண்டத்தைப்‌ படைத்து தோக்கிப்போருமவரளை ஸர்வ 
ரகடிகறான ப்ரமிக்கிரான்‌ ப்ரண்மசாரி. மமறறாதுமருண்‌ட சதுர? ஜஐி.கார) 
மஹாப்ரபாவத்தையுடைய நான்கு ச தவர்‌ களையும்‌ இவனோ 
ஸம்ஹரித்தான. 


“யஸ்ய ப்ரஹ்ம ௪ க்ஷ்தீரம்‌ உப, ப,வந ஓர.௩: 
ம்ருத்யுர்‌ யஸயோபமீேஸசஈம்‌ 


[எவனுக்கு ப்ராஹ்மண க்ஷத்ரியாதி வர்ளைங்கள்‌ உாவாகவும்‌, 
யமன்‌ கஊளறுகாயாகவும்‌ ஆகிறா ஹோ... | என்று அவனுங்ருச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட ஸர்வஸம்ஹர்த்ருக்வத்தை இவன்‌ மேலே. ஏறிழுகிறான்‌, 
எபூவநஸ்ய கோபா?” என்று ரக்ஷ£ளத்தையும்‌, "ஸு ஜகார” 
என்று அழித்தலையும்‌ சொன்னது படைந்தலுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌: 
ப்ரஹ்மா ஸருஷ்டிகா்த்தா என்று லோகத்தில்‌ ப்ரஸித்தியுள்ளாதா 
கையால்‌ அனதைச்‌ சொல்லவேண்டியதில்லை. என்று விடுத்தனன்‌ 
போலும்‌. இப்படிப்பட்ட பெருமைகளையுடையவன்‌ யாமரனில்‌: 
(க:] 1௧" என்னும்‌ எழுத்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ ப்ரஜாபதியான 
ப்ரஹண்மாவேஎன்கிறான்‌.  ப்ரஜாபதிஸ்‌ ஸற்வத்ஸரோ மஹார்‌ ச 
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32௪ விஷ்ணுசித்களிறயம்‌ 


பது. இதி ப்‌. ஹ்மோது காம” பாறவமானா. பிரமா அவரில்‌ ஒகர டார 
ன்‌ சொல்லப்படுமவன்‌ ப்ருண்மரமிவ என்னுமர்த்தம்‌. அறிவிக்கப்‌ 
சொற்ற கன்‌ ரோ, 


(நபேய) மெசாரும. என்னாமல்‌ *மாமிபய * எாறுது “கபிவ்து 
தயை கஉடையவனோ !' என்னும்‌ பெொருகக்வமொண்டு மிந்திப்ப 
தற்கால. உன்‌ பெயருக்குப்‌ பொழுந்தியதாகவே இரும்லிறுது. உண 
செய்கை. பிறர்‌ ச ண்வை அபஹரித்து அணா பதையே. தொழி 
லாகக்‌ கொண்ட, இரங்கு என்றாவது பிறர்க்கு ணாவரீத்தா 
வன்ம காபேயறுன நீ பிறாக்கு உரைவரிப்பாய்‌ என்று மிழ்திக்‌ 
கருன்‌. ( அபிப்ரதாரித] அபிப்ரதார்‌ என்னும்‌ பெயா்‌ மிகால்ட 
அசசனே ! த ன்பெயருக்குத்தகளாறு. பிரதாரகளுவவே. ( வண்2 
ஹைவே) விளங்குகிறாய்‌. எனறு பாவம்‌, 4 பாஹாதா வஸத்ரும்‌ கள்‌ 
மாத்யா நாபிபசியந்தி) பலபுடியாக விளாங்கும்‌ அவஃசா மரக்‌ 
னத இயற்ையாகக்‌ கொண்ட உங்களைப்‌ பபான்றுவர்கள்‌ 
காணாமாட்டார்கள்‌. (பறறறதா வஸந்தம்‌ அலஜாயமாநோ பஹுதா 
விகாயதே'' '* ஸு விஜாயமாருஸ்‌ எ றநிஷ்யம்‌ எண : பாதயங்முகமாஸ்‌ திர்‌ 
டி விச்வதோமுக,?” என்று புருஷ திக்க நாராயணாவலயாதி 
களில்‌ பரமயபுகுஷனுல்குச்‌ சொன்ன தர்மஙை பிரமனுக்கும்‌ சோல்‌ 
வுகிறுன்‌.. | மர்தியா :) மாணாதாமாகமன்‌. பிறுந்தும்‌. இழந்தும்‌ போரு 
வணதையமே இளரறுமையாகக்‌ காண்ட உங்களைப்‌ போன்றவர்கள்‌. 


(யண்மை வா ஏருகுந்நம்‌ தஸ்மா ஏதந்கு தத்தமிதி) சாவனுல்கு, 
இவ்வுல்கெல்லாம்‌ அன்னமா கிறதோ அவனுக்கு நீங்கள்‌ அன்னாமிட 
மறுத்துவிட்டீர்கள்‌, எனக்கு அன்னமிடாதது, என்னால்‌ உபாஸிக்கப்‌ 
படும்‌ அவனுக்கு அளண்னணாமிடாததாகவே முடியும்‌ சான்று தாத்பாயம்‌, 
யஸ்ய ப்ரஹ்ம ௪ க்ஷ்காரம்‌”” ரூதலானா டங்களில்‌ பரமபுருடஷினுக்குச்‌ 
சொன்ன வர்வஸம்வார்தருத்வத்தை. இவன்‌ தலையில்‌ எறிடுகிறன்‌. 
(யஸ்மை வா அூததந்தம்‌]) இந்த அன்னமானது சாவ ணு டய 
பா ளோ ம்‌ அர்பணுக்கு. அணத ணிக்கு மறு 1 இஜர்‌ தனரா சானாறும்‌ 
சபாருள்மிகான்னாலாம்‌. “தந்‌ புருஹஸ்ப விஸ்‌; வம்‌” “பதிம்‌ விஸ்‌ வஸ்ய 
நாராயணம்‌'' என்று நாரரியவாணிடத்திலேகிடக்கும்‌ ஸ்வாமித்வத்தை 
மான்முகளிடத்திலுன்ன தாம நிக்கிறான்‌. 


இப்படி பரணமசாரியானவன்‌ இர்தை தோன்றச்‌ சில வார்த்‌ 
ஊதுகளைச்‌ சொன்னவுடன்‌, செளாருகர்‌.. பரமாதமறுஞானணியாகை 
யாலே அனிடத்தில்‌ கோபம்‌ சிறிதுமற்றவராய்‌,. தாங்கள்‌. அவ 
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ணுக்கு மேரே பிசைய போடாதக்தற்றும்‌ காரணம்‌ அவன பழழிபுரு 
ஷூனை அறியாமல்‌, ப்ரஹணமாவை உபாஹிப்பதே என்து. அறிவிழ்து 
அனனுக்குகு தங்களுடைய பரிசாரகர்களையிட்டு பினக்ஷி போறும்‌ 
படி செய்கிளுர்‌. 


* தது, ஹ பொள நக: காபேய:: ப்ரதிமந்வா௩: ப்ரக்யேயாய | 
ஆத்மா தே,வாநாம்‌ ஐநிதா ப்ரஜாநாம்‌ , ஹிரண்ய 
த,ம்ஷ்ட்ரோ பப. மீஸா5$ஈஸூரி :1 மஹாந்தமஸ்ய 
மஹிமா நமாஹுரஈத்‌, பமாகோ யத;நக்ஈமத்து | இதி வை 
வயம்‌ ப்ரஹ்மசாரிர்‌ நேத,முபாஸ்ம௩்ஹ, த,த்தா$ஸ்‌்மை 

பி. ச்ஷாமிது |” 
[ அப்படி அந்த ப்ரண்மசாறியால்‌ சொல்லப்பட்ட வார்த்தை 
க மனத்தில்‌ ஆலோசித்துக்கொண்டே செள தகள்‌ அவனுக்கருகில்‌ 
சென்றார்‌. "தேவர்கள்‌. அண்வர்க்கும்‌ ஆத்மாவாய்‌, பரஜையள்‌ 
எல்லாரையும்‌ உண்டாக்கினவரறாம்‌, போன்மயமான பற்களை உடை 
யவ்னுய்‌, ஆச்மிதவிரே ஈதிகளை்‌ ஸம்ஹரிப்பவளும்‌, ஸா வஜ்ர 
யுன்ன புண்டாரிகாகடி புருஷனே பரமாத்மா. அவனுடைய மஹிமை 
மிகப்‌ பெரிதானது எனது பொொல்வுகிமு டள. ஒருவராலும்‌ உணா 
விடப்படாமலை அவன்‌ அன்ன க்தைக்காட்டிலும்‌. வேறுபட்ட விஷ 
யங்களைச்ச ப்பிறுகிறான்‌. ஐ. ப்ராஹமசாயியே! நாங்கள்‌ உன்ளுல்‌ 

2 பாணிக்கப்பரும்‌ ப்ஹ்மாவை 2. பாணிப்பதுல்லை, பமபுருஷகீாபியு 

2டபாணிக்கிறோம்‌.  (பரிலமாகர்களே 1) (இந்த பீரஹ்மமாரிக்கு ) 

பிகைஷையிடுங்கள்‌ * என்றுள்‌ ] 


(ஆத்மா தேவாராம்‌) உன்னால்‌. உபாணிக்கப்படும்‌. ப்ரஜா 
பதினயயுள் ளிட்ட எல்லா பேதேவர்கட்ரும்‌ ஆதிமாவாயிருப்பவனா 
இவன்‌; '“அநேர ஜிம்வந ஆத்மா அறுப்ரவிஸ்,ய நாமரூஃப்‌ வ்யாகர 
வாணி :* [ எனக்கு சரிரபூதறுளா இரந்த ஜிவகாக்கொண்டு அனுப்‌ 
ரவேசித்து நாமருபங்ககாச்‌ செய்யக்கடவேன, ] என்றும்‌, “விச்‌ 
வாத்மாநம்‌ நாராயணம்‌ '” எனறும்‌. எ ஆத்மா அபஹதபாப்மா 
திஃவ்யோ தேவ ஏகோ நாராயண” என்றும்‌ ஸாவாத்மாவாயிருப்‌ 
பவன்‌ இவ ேனோ யன்‌ ரு. இத்தால்‌. '*பூவநஸ்ய சேராபா? 
என்று பிரமனுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட ரக்ஷகத்வம்‌ ஸர்வா தீமாவான 
இவனுக்கே பொருந்தும்‌ என்று உணர்த்தப்படுகிறது. (நிதா 
4 
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மதத்த ம்‌] | 11 பணமா வமான எண்ட வனை ப்ராைன்ாயும்‌ சிட்ருட13 4 
கவன இவோ. நாராயணத்‌, ப்ர்ண்மா ஜாயதே! மயா ப்‌ ாஹ்மாணம்‌ 
வித. த.ா.திபூம்வம்‌'' சானாறு வேறங்கள்‌ உ, தமோிக்கின்‌ றன வர்றே, 
இர்கால்‌. பிரண்மாவச்ரிடமுன்ளாதாகம்‌.. பாமரர்‌. பிரமிக்கும்‌ 
கம்ப ஷட்‌ குற்வ ழு இவாவப்ட ப யுள்ளாறு என்று அறிபவிக்க/ப்ப கிறது. 


அவுக யாட ரவ்ப்ல்‌? (ஜரா ாயதநம்ஷ்டா:) பொன்போன்ற பரு 
க்ப்ள்‌ ப்‌ 2_ பய சா, "இந்தப்‌ த்யே சிர ண்மய: பூருஷோ த்ஹ்ஸ்பபத | 
ஹிரண்டஸ்‌ மஸ்‌ரர்‌ ஹிரண்பசேஸ ஆப்ரணகாத்‌ ஸர்வ ஏவ ஸுவர்னா” 
[ ஆதில்யனுக்கு நடுவிலிருல்கும்‌ பொன்மயனுனா புகுஷனுக்கு, நகம்‌ 
குல்‌ தன்ப்மயிர்‌ வரையில்‌ எல்மாபமே. பொனாமயம்। யிருப்பனவை. | 
சான்று முதல்‌ பாபம்டாத்தில்‌ படி கமப்பட்ட புண்டரி சாகுடி புருஷனே 
இங்க சொல்லப்படும்‌ பாமாத்மா என்பது தெளிவாக விளய்குகிறலு. 
'“ஹிர ண்ய னிதராக தம்ஷட்ராவுக்த இதி வா” [ஹிரணைாயகளக்‌ அரிய 
கமபடியான பற்மாயுடையவன்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌.] 
சான்றும்‌. ரங்கா மாணுதரு 4! பொருகநவைப்பர்‌, அப்போது .நரு- 
சமிம்றை ரூபியான பலவான்‌ பெொரொல்லுகிறார்‌. என்று ஏறுபடுகிறுது, 
“பவாண:'* ராபரணாரிலன்‌ ] என்றும்‌ பத்மும்‌ இப்செொருளுக்றுப்‌ 
பொரு ததியிருமகும்‌. ஐறிரணாயுை துமந்தால்‌. திழித்ததாகவன்‌ ரோ 
பரா ப்‌ எத்தியுள்‌ சாது என்னில்‌ பாண்லாதாம்வானிடதுதில்‌ 
அலன்‌ இெவ்து அபராழஙுகளைரால்‌ ஈழ்ிங்கோபங்டிராணட  நருஸிம்‌ 
றன்‌. நமத்தால்‌ மிழித்துக்வொளன்று... அப்போதும்‌ சிற்றமடங்காமல்‌ 
பற்கள்‌ ச்‌ கடு ஸ்ற்பு ட்ப அ இப த்வ்ரு உட றிஷ்சி மற்றும்‌ பல 
காரியமும்‌ செய்தான்‌. என்றும்‌ பிரஸித்தியுவ்ள தாயால்‌, 
“ஹி ரண்யவிதாரமரக ம்ஷ்ம்ர:' சானறு பிபாகுள்சோள்ளக்‌ இறை 
ய்‌. எப்படியும்‌, ஹிரணாமயனணை புணண்டரிகாக்டிணுளா புருட 
க்‌ குறிம்கிறது. இப்பதம்‌ என்பனத எவசாலும்‌ மறுக்கமுடியாது. 
ட்ப்யஸ்‌) பாஷணாசிலை?: அஆஸுரப்ரக்குதிமகே அழிப்பவன்‌, இத்‌ 
தாட “தஸ்‌ ஸஜுமமர ” சான்றும்‌, *யஸ்மைவா ஏத்து ந்தம்‌” எனா 
தூம்‌. பிரமனுல்குச்சொல்லப்பட்ட ஸம்றறர்த்ருதிவம்‌. இவணிடமே 
உனமிதன்று க ணைர்த்தப்படுகிறுறு. ஆக, ஸ்ருஷ்கிஸ்திதி ஸம்‌ 
ஹுரங்களைச்‌ செய்பவன்‌ இவகலோ என்றதாயிற்று. இப்படி ஸ்ருஷ்ட்‌ 
யாதிகளைச்‌ செய்வதற்கு அவச்யாபேசுமிதமான ஸர்வறிரு தவத்தை 
அடுத்தபடியாக அனுஸந்திக்கிறது. (அருஸரி:). ஸர” எண்‌ 
ரால்‌ ஜஞாகி, "னுஸூிரி” என்றால்‌. அற்ஞாணி, அரு 94] என்‌ 
ல்‌ ஸரவருஞுன, 
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( மணா ழ்நுமண்ய மறிமா நமா 1) இவனுடைய பெபருமையி பப்‌ 
அபரிபிதனறு வேதாந்தங்கள்‌ நடடைக்கினிறுலா.. புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌”' 
*ஏதாவாநஸ்ய மஹிமா அதோ வயயாமஸ் ௪ பூருஷி'' [ லயும்‌ ய 
பஜிமை இவ்வள வுதமம்ஷை இணதக்காட்டிலும்‌ மேற்பட்டவலான்‌ ே ந 
புநுஷன்‌ | என்னும்‌ புருஷஸநிக்து வோம்மிபங்கள்ை  நிலவக்லிறும. 
"ஸ்வே மஹிமரி ப்ரதிஞ்டித: அதுவா ந மஹிம்நி!” | இவனா தலா 
மணிமையி லே. நிலை மிற்பவண; அன்றுக்பே... இரு மாறறிலமயையும்‌ 
அச்ரயியாதவன. [ க இத்தா, வேத, யத்ர எ! | அவன எப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ என்பதை யாாறிவாம்‌. ][ “மீஸா அங்க, வேத; யதி. வாரு 
ம்ய்த., ச்‌ [தன (217 நுண்மை ய அய்மன்‌ அ்ட்ரிலப (3 ப இதும்‌ பியாய்‌ சல] 
என்னும்‌ பேவேதாத்து வாகயஙமகாயும நிப்பது. 


( அரத்யமாந:) அவளா தருவரானும்‌ அன்னமிடப்படுவதில்கை, 
உனக்கு அன்னமிடாதது நீ உ பாஸிக்கும்‌ அவனுக்கு அன்ன 
மிடாததாஃவே ஆளும்‌ சான்‌ 81] சொன்னாய்‌. பரமாத்மாவாயிருப்ப 
வனுக்கு தருவன்‌ அன்னமிட வேண்டாகாண்‌ எான்னிழும்‌. கனல்‌ 
உபாிக்கப்படுபவன்‌ " தம்யாரக்ய: பிப்பலம்‌ ஸ்வாது, அகத்தி!” [பர 
மாதம தீவர்களானை. இரு பறவைகளில்‌, ஜிவருகிறமு தரு பறவை, 
மர்மபலமாகிறு ஒர இணிய கணிய உணகிறுவு. |. என்னும்‌ வவ 
போொஷ்டிய்ல்‌ சேர்திதவன்‌. எங்களால்‌ உபாஹிஃசப்படுபவ 
வெளில்‌ '* அருஸ்ருக்‌ அந்ய: அபிசாகஸி, தி” [ அக்களணியை சிணா வைத 
பரமாத்மாவாகிறு மற்டிறுரு பறவை பிரமா கற்றும்‌ யாண்டு எழுந்‌ 
தகருனியிருக்கிறதுபி எனப்பட்டவன என்று பாவம்‌, அவன்ட வாறும்‌ 
பாரன்‌ ஓன்றுமில்லையோ காணில்‌ 8 யதந்கு நமா ்ஞி ்‌] அ!2௪.நன |! 
பொருசரானா அன்ன த்தைல்மாட்டிலும்‌ வேறுபட்டதான பேதனாப்‌ 
பொருள்களையே அவன்‌ உண்பான்‌. அதாவது சேதனர்களைத்‌ 
அனக்காக்கி அனுபவிப்பதே அவனுக்கு பதிகம்‌: அசேதன மாண 
திணானை ஆருபவிப்பது அவனுக்குக்கிடையாது வான்றுப்வு. தடனா 
ஆத்மாவை அவணிடம்‌ ஸமாப்பிக்கப்பாராய்‌ எனறு உபேசில்கி உர்‌ 
கன்‌, ** அணும்ந்ரம்‌ '' எனறு அருமையிலும்‌ அத்மவஸ்துவேறுனள கந்‌ 
துணுக்கு அன்னமாகிறது. என்னுமாத்தம்‌ அறிவிக்கப்பட்டதன்‌ 2.4. 
( அரத்யமாதோ யதததந்நமத்தி) தான தருவராலும்‌ நாசம்‌ செய்‌ 
யப்படாதவஷமய்‌, வாகலாதி  இரு்திமியங்களை நாகம்‌. செய்பவள்‌ 
என்றும்‌ பெபொருஷ்ரைப்பர்‌. 


( இதி வை வயம்‌ ப்ரஹ்மசாரிந்‌ நேதமுபாஸ்மஹே ) அஆனகையால்‌ 
ரங்கள்‌ இப்பாமாதமாவாகிற எமம்வர்க்களைா மே உபாணிக்கிரோம்‌. 
நாங்க மய பர்மா ்‌ (ரீ 
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கடல விஷ்ணுசிக்கவிஐயம்‌ 


உன்னால்‌ சொல்லப்பட்ட ப்ரஜாபதியையல்ள. ர தத்தாண்மை பிட்டா 
திரி நபராக பல்லவாகையால்‌. மேரே பிரைஷயிடத்‌ 
தக்கவனல்லொன்றே. வாளாவிருக்தோம்‌.  உளக்கு பிசைடியை 
மறுக்க எவ ணா மில. பமிசாரகர்களே! இவனுக்கு பிஷைையிடுங்கள்‌ 
என்கிறுர்உள்‌. ஆக இத்தால்‌ கணாரவாச்யனுன ப்ருண்மா பாமாத்மரு 
வளலைனென்றும்‌. புண்டர்காக்ஷனே பாமாகிமாவேன்றும்‌ திர்ணாயிக்‌ 
சப்பட்டதாயிய்று. பரமாகதமானவைதக்நவிர மழு எியைவங்கக்ரா திபா 
ணிப்பவாகள்‌ சகெெளாரவிககர்தக்கபாகளால்லர்‌ என்னும்‌ ஸிவ மார்‌ த்‌ 
க்மும்‌ மஉபம்தசிக்ப்பட்ட தாயிற்று. இவ்வாத்தததை பட்டர்‌ சரித்‌ 
தரத்தில்‌ நடந்ததான பிவவரும்‌ ஐதிஹ்பத்திலிருந்தும்‌ அறியலாம்‌. 
இலை திஹ்யம்‌ குருபாம்பரா பீரபாவாதிகாரில்‌ காணப்படுகிறது. 
பட்டர்‌ திருவோலக்கத்துக்குப்‌ பலகாலும்‌ சாஸ்திரியாயிருப்பா 
ஜெ ப்ரரண்மணன்‌ சென்று வருவான்‌, அவளைக்கண்டால்‌ பட்ட 
ரும்‌, வர்துமயோ போனு ” என்று ஸாமாந்வயேத வ்யவஷரித்து 
முதவிாக்கொண்டு பீடையிடுவித்து அனுப்புவர்‌. ஒரு ப்நிவைஷ்‌ 
ஊாவம்‌ பலகாலும்‌ பட்டரை ஸேவில்க எழுந்தஞுசரவர்‌. அவரைக்‌ 
கண்டால்‌ பட்டர்‌ மிகவும்‌. அருமித்து தாம்‌. நேராக பஹுமானாம்‌ 
சசய்து அனுப்புவர்‌. இறைப்‌ பலகாலும்‌ கண்டிரு ந்தவ ஒருவர்‌, 
பட்டரை வத்து பேஸவித்து. *ஸ்வாமிரந்‌! தேவரீர்‌ திருவோலக்கத்‌ 
திற்கு வருகி சாஸ்திரி பரஸித்தளுயிருக்கிறவன்‌; அவன்‌ வந்தால்‌ 
ஸாமான்யமாம? வியவதரரித்தருறாகிறுதும்‌, இரு ஸாது அவஷ்ணா 
[3111] வந்தாரென்றுல்‌ அம்பர  மிமவம்‌ அருரித்தருளுகிறுதுமிம்‌ன்‌? 
சானக்கு அருனிச்செய்யவேணுபம்‌ '* என்று மீகட்கு, * அவர்களிரு 
வரும்‌ எப்போதும்‌ போமே நாகயும்‌. வருவார்கள்‌? அப்போது 
ரும்‌ எப்போதும்பொபே பார்த்திரும்‌. உமக்கு விளங்கும்‌” சான்று 
பட்டர்‌ பதில்‌ சொன்னார்‌. மறுநூன்‌ அர்த ப்ராஹ்மணான்‌. வந்த 
வுடன்‌, எப்போதும்போபே பட்டர்‌ அவள வினவியருளரி, 11 இர்‌ 
அரைக்தான பரதத்வமென்று நிரரத்திருக்கிறது”” என்னா, 
சாஷ்தமியும்‌ * தில ப்ரமாணங்கள்‌ ஸ்ரீமத்நதாராயணானை பரதுத்வ 
மம்னறும்‌, சில பரமாணாங்கள்‌ ப்ரண்மாவே பாததவமென்றும்‌, 
சில்‌ ப்ரமாணாங்கள்‌ ருத்ரனோ பரத்த்வமிமன்றும்‌ சொல்லு 
கையாலே நம்மாலே திச்சயிக்கப்போமேோ ** என்று பதில்‌ சொல்ல, 
"தீர்‌ பபாய்‌ வாரும்‌ * என்று அவளை அணுப்பினும்‌. அவன்‌ சென்‌ 
வுடன்‌ ஸ்ர வைடஷிாராவர்‌ எழுந்தருளி ஸேிக்க, அவரை ஆது 
ரித்து “மேதேவரீம்‌ இணரத்தான்‌. பரதத்வமென்று நிசைத்திருக்கின 
றிது” சன்ன, “ஸ்வாமி, சேதவரிர்‌, *அியபறி நாராயணானோே பர 


௪௫ 
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சாந்தோக்யோபநிஷக்கில்‌...... 2௮7 


த்வம்‌ என்று. அருளிச்‌ செய்யுமோ. அதொழிய அடிபயேன்‌ 
வேறொன்று அறியேன்‌” என்ன, *: இம்‌ உமக்குத்‌ தஞ்சமாக நிக்காத 
திருப்பதெது "" என்னா. ** எம்பெருமானுர்‌ திருவடி உட்பாமியா 
பேயம்‌ என்று ப்ரஸாதித்தருளுமே அக்னதயே கஞ்சமாக நிணாத்‌ 
திருப்பன்‌”' என்ன. திருவுன்னமுமிந்து  இயசார ததை கடமித்‌ 
துளித்‌ திருமானிகைக்கெழுத்தருறறம்‌ . சானறு அவனர கட்டை 
கொண்டு, பார்த்திருந்தவரைப்‌ பார்த்து காடே இருவர்க்கு 
முண்டான்‌. தாரதம்யம்‌? ஆகையாலே இவரை வணங்யவோ? 
அவளை வணாககவோ ? இப்படியன்‌ ர ஸ்வரூப ஸ்திதி இருந்தது” 
என்று அருளிச்செய்தார்‌, இங்கு பட்டருடைய ஆசாரம்‌ மேலே 
எடுக்கப்பட்ட வேத இதிஹாஸத்தை மூலமாகக்‌ கமொண்டதென்பது 
சதரிவு, நா ன்காவது ப்ரபாடகம்‌, பதிகாந்தாவது கண்டத்தில்‌ 


ய ஏகதோ5க்ஷிணி புருஷோ த,ருியதே ஏஷ ஆத்மேதி 
ஷஹோவாச, ஏதத,ம்ருதம்‌ ஏதத;பூயம்‌ ஏதத்‌; ப்‌, ரஹ்மேதி.... 
தம்‌ ஸம்யத்‌,வாம இத்யாசக்ஷ£தே ஏதம்‌ ஹி ஸர்வாணி 
வாமாக்யபி, ஸமயந்தி ஸர்வாணி வாமாந்யபி ஸம்யந்தி ய 

ஏவம்‌ வேத, || 
ஏஷ ௨ ஏவ வாமகீரேஷ ஹி ஸர்வாணி வாமாநி நயதி 
ஸர்வாணி வாமாரி நயதி ய ஏவம்‌ வேத॥” 


[ட்யோகிகள ல்‌ ) கண்ணிலே யாவடுனுரு புருஷன்‌ பார்க்கப்‌ 
படிகிராஹஜே, இவளோ ஆத்மா என்றும்‌, இவனே அம்ருதமென்றும்‌, 
இவனோ ப்ரஹ்மமென்றும்‌ சொன்னுர்‌. இவை ஸமயத்வாமன்‌ 
என்றும்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌, விரும்பத்தக்க. குணங்களொல்லாம்‌ 
இவ்ள அடைந்திருக்கின்றனவன்்‌ ரோ. எவன்‌ இதை அறுிகிறாமேனு 
அவளையும்‌ விரும்பத்தக்‌உ. குணங்கள்‌. வந்தடைகின்றன. இவனே 
யன்‌ வாமனி எனப்படுகிறான்‌; இவனேயன் றோ எல்லா வாமங்‌ 
கணையும்‌ ட்அழகிய குளைய்‌ மையும்‌) (அடியார்களுக்கு) வரவழைக்‌ 
கிரன்‌. இதை அறிந்தவனும்‌. எல்லா வாமங்கள்ாயும்‌ (தன்னைச்‌ 
பர ந்தவர்களுக்கும்‌) அளிப்பவன்‌. அகிருன்‌.] எனறு படிக்கப்‌ 
பட்டது. புருஷசப்தம்‌, வாமத சப்தத்தின்‌ வேதவடிவமாகிறு 
வாமதிசப்தம்‌. ஆகிய இவ்விரண்டும்‌ பரமபுருஷிணுடைய. திருநாமங 
களாமையால்‌ இந்தவாக்கியரும்‌ பகவத்பர மேசன்று விளங்குகிறது. 
“அந்தர உபபத்தே:"' என்று தொடங்கும்‌ அந்தராதிகரண த்தில்‌ 
வேதவ்யாஸரும்‌ இங்கு சொல்லப்படுமவன்‌ பாமபுருஷனே எனறு 
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அன்ஸ்‌ ஸிஷ்ணுசித்தவியைய்‌ 


அடிக்கச்‌. யஸ்‌ சாதி திஷ்டரு"' காண்ணும்‌ எமக புடி பேர விக 
வாக்யமும்‌ கை ைவமும்‌ நிற்பவன்‌ மாராயசையேேட என்று. பீரை 

யத்தது, இவ்ைபணிடி நதியே இவர்‌ புட சி கவடி புருஷ கே 
்‌ படம்‌ 1 க அடம்‌ ட்‌ | ர பபபல அன்ய ரர 

சாண்று பாரன்‌ இரையக யப்பட்டுமுக்கிறது. ஆம. இவற்ஞுல்‌. இல 

வாக்கியங்கள்‌ பகரற்பி வ ்ளோ. சஎன்பறு. ெணிவாகிறுது, 


மயோ ஹூவா அடயகதரம்‌ வேத, ஆயதாம்‌ ஹ ஸ்வாராம்‌ 
ப,வதி மரோ ஹ வா ஆூயதரநம்‌* 

[சாவ னுருவண்‌ பபபமாத்மாவினா) இருப்பிடத்தை. அறிக (ட ஆ 
அவன்‌ தன்கோச்‌. பீச்ந்தவ்‌ ணுக்கு. இரப்பிடமாகிறுன்‌ - மனஸ்‌ 
ஸன்மீறாு (பரமபுருஷனுக்கு! இருப்பிடம்‌] என்று ஐந்தாவது 
கண்டத்தின்‌ ஆரம்ப த இல்‌ படிக்பப்பட்டிருக்கும்‌. வாக்யம்‌, 
்‌" ஹருத,யம்‌.தத்‌, விஜாரியாத, விஸ்‌ வஸ்பாயதகம்‌ மஹத ” [ அர்த ஹ்ரூ 
தயத்தையே விச்வசப்தத்தினல்‌ செமல்லப்படும்‌ விஷ்ணுவின்‌ மெபமிய 
பகாயிலாக அறியக்கடவன. ] என்னும்‌ மாராயளைவல்வலி வாக்யுற்‌ 
தில்‌ நாராயணனின்‌ நன்‌ நாகப்‌ படிக்பபுபட்ட நெஞ்சையே 
ஆயதநம்‌” என்கிறுதென்பது ிதரிவாகிறது. இவ்வுபனிஷத்தின்‌ 
நாலாவது பரபாடஈம்‌ எட்டாவது அண்டத்தில்‌ ப்ரண்மத்தை அம 
தறவாத்‌ ' என்று கிர்தேசிக்திருப்பதும்‌ நடிமயா னையே குறிப்பா 
தற்காக என்பதை உணரலாம்‌. அவையே இவளை *ருத்தவாத்‌ 
எவ்று அருந்த சப்குத்திற்கு வீவரண மாயிருக்கும்‌ பதத்தால்‌ கூறித்‌ 
ததும்‌ இதை வலியுறுத்தும்‌. இனவகவா ஜும்‌ இலவவுபனிஃடித்‌ அருத்த 
பரமம்‌ என்பணத அறியலாம்‌. 


ஐந்தாவது ப்ரபாடகம்‌ பதினோராவது ண்ட த்திவிடு நறு 
பிதாடஙள்‌,. இருபத்துதாலாவது கண்டம்‌ முடிய வைச்வாநரவித்யை 
உடபம்தசிக்கப்புகிறது. இங்கு படிக்கப்படும்‌ வைச்வா தரன்‌ பமமாது 
மாவே என்பதை வைச்வாருராதிகாண த்தில்‌ பேவதவ்யாஸர்‌ வியாக்கி 
யரணிஞர்‌. *புருதமபி சைநமத்‌ யதே ** (புருஷினென்றும்‌  இரந்கு 
வைச்வாமாரக்ா மற்றொரு வேத வாக்யம்‌ மொன்வுகிறத.] என்னும்‌ 
ஊஇத்திரப்‌ பகுதியியுல்‌, "ஸ்‌ ஏஷோக்‌ரிர்‌ வைஸ்‌;வாரரோ யத்‌ பருவ: 
[சாவணொருவனண்‌ புருஷாப்தத்தால்‌ பிராரித்தறுயுள்ளாமறே. அவளோ 
இதந்த வைச்வானராக்ணியாவான.] என்னும்‌ க்தி ரஹுிைய வைச்‌ 
வானர வித்யையிலுள்ன வாக்கியத்தைக்‌ காட்டுவதன்‌ தாலம்‌ புருஷ 
எப்தவாச்யஞனா வாஸுசேவனே  இப்பரமாத்மா என்பதையும்‌ 
களாகிய. "விஸ்‌, வேஷாம்‌ நரஈணாம்‌ சேதா--வைஸ்டவாநர:”” 
[எல்லா நராகண்யும்‌ (நற்கதிக்கு] அழைத்துச்செல்லுகிறானாகையால்‌. 
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வலச்காநரலா என்று பெபல்லப்பருலிறு[ என்னும்‌ மியுத்பத்தி 
யாம னைச்வ பு சப்பக்னதப்‌ பரிமாம்மபரமாகல்‌. செொனவ்ளாவாம்‌, 

னி பலது த க்‌ படட ம்‌ டட 
அனும, வனச்வா ரா சப்தத்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ ஜா டராக்னிக்‌:ந 
அஸ்மா 104) தொல்‌ வவாச்வாா ஆஆ. நால ராசி பயப்ர ரக்ஸா 
சாவானும்‌ இமொன்னாலாம்‌. இப்படில்‌ கவொள்ரடிம்போ று, 


“அஹம்‌ வைஸ்‌, வாநரோ பூத்வா ப்ராணிகாம்‌ தே.ஹராஸ்ரித3 
ப்ராணாபாஈஸமாயுக்த: பசாம்யந்நம்‌ சதர்விதம்‌ |' 

[நான்‌ வைச்வாது சம்னுமி பர்வின்‌ மேோ்றுற்னைது. அடைத்த 
ய்பவஞும்‌, பரரவ க, அயனம்‌ ப்றிய காயு மந டரா கூடிய 
வம்‌. நான்கு எர்தமான அன்னை ரந்ையும்‌ பவம்‌. செய்கிறேன்‌. ] 
கான்னும்‌ கீதா வாகுயல்ை அணுஎமரித்று இது கடுஷ்ா பரமாகிறது. 
பமொனும்‌, பல்‌ அட பப்ரும்ணவை ங்களா னும்‌ இரத்த ப்ப மாம்‌ பரம்புருமு 
ரமாகிறுது.. இனகு விளால்குமுன்‌ இரத்ம ப்ரபிளைத்தின்‌ ஸாரம்‌ 
சத்னதச்‌ சொல்லவேண்டியது அவசியமகமிற து. 

பிராதிந்சானர்‌, ஸ்த்யயலுஞர்‌, இந்கரத்வும்னார்‌, அனர்‌, புடிலா்‌ 
வனும்‌ ஐத்கு மலர தியண்‌ கூடி ** நம க்கு அர்மாவாயிருப்பவனை 
ய்ா்ம்ரி ப்ரஹ்மமேன் பது எது?" என்று விசாரித்து, அறியாமல்‌ 
வச்வானமாத்ராணயை உட பாஹிக்கும்‌ உத்தாலமையடைய, அவரும்‌ 
இவைவாத்மாவைப்‌ நாண மாந அறியாதவராணயயாவனே. என்மபடிம்‌ 
சோத்து அவம்வ்ழுமீட பாஸணயனுன மககுயமதேசத்தாரவா. அடைநீ 
இணர்‌... அவளும்‌, இவர்கள்‌  இங்வொருவளரையும்‌ ** ழீங்கள்‌ யாை 
ஆத்மாவாக நினை த்திருக்கிதிர்பள்‌ என்று கிரமாகாகக்‌ கேட்டான்‌. 


8௪. 


"மதுவலோகத்றை. பமைச்வானரறாத. இசாத்திருக்கிறேன்‌ '* என்று 
ப்ராசிருசானரும்‌,  “ஸருிரயளையே வைச்வாறரறா2  நஇிைக்திருக்‌ 
** என்று ஸத்ய ய்ஜ்ருமும்‌, “வூரயுவையே வைச்வான ர்க 
நிணைத்திருக்கியேன்‌ **. என்று இநத்தாதியும்னரும்‌,  ** அகமத்‌ 
தே வைச்வானரளுக உபாஸிக்கிறேன்‌ ்‌" நாறு இருமும்‌, ஜம்மு 


க்்றண்‌ 


ஊகுயே ணவள்வாவாரணு து. ஹாைியிருக்ோண்‌ ன்‌ சான்று புடிலரும்‌. 
ந பூமியையே ஊவச்வானா! தியானிக்கிறேன்‌ ்‌” எண்று உ த்தால்‌ 
கமும்‌ பதில்‌ அணித்தன்ம்‌, இணையம்‌ மேட்டு அருந்தனோ வைச்வானார 
னென்று அறிந்நதவனறுன்‌.. அங்வரசன * நீறுகள்‌ சொன்னவை 
சியான்றும்‌ வைச்வாநானன்று.. பரமாத்மாவான. வைச்வானர 
னுக்கு அடங்கணால்‌ சொல்லப்பட்ட ஒவ்வொன்றும்‌. அவயவமாயிருப்‌ 
பவை: தேவலோகமே அவனுடைய தை ஸ்விார்யனே அவனுடைய 
கணா; வாயுவே அவனுடைய பிராணன்‌! ஆகாசமே அவனுடைய 
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இடை; ஜலமே அவனுடைய கூத்திரஸ்தானம்‌; பூமிபிய அவனுடைய 
பாதம்‌? என்று உபபேேிக்கான்‌.. இவ்வுபதோம்‌ வர்ணழதாந்த 
சாத்மாவானா நாராயணனுக்கு பெருந்தியுள்னது என்பது 


"அக்திர்‌ மூர்த்தா சக்ஷாஷ்‌ சந்தி ரஸுிர்யெள 
இறு: ஸ்‌, மோத்டோே வாக்‌,விவ்ருகார்ச வேதா: 
வாயு: பராமணோ ஹ்ருதயம்‌ விஸ்‌, வமஸ்ய 

பதப்‌,யாம்‌ பருதி, வீ ஹ்யேஷ ஸர்வபூ,தாந்தராத்மா |!” 
(அக்னி சப்தத்தினால்‌. சொல்லப்படும்‌. தேவலோகம்‌  இப்பாம 
புருஷனுக்குத்‌ தஸ்யாகவும்‌, சந்திரஸியர்சன்‌ கண்களாலவும்‌, 
இக்ளுகன்‌ காதுகளாகவும்‌, வேதங்கள்‌ வார்த்தைகளாகவும்‌, வாயுவே 
பராணனுகவும்‌, உலகமெல்லாம்‌ அஷ்ருகுயமாகவும்‌, ப்குதிஸி கான்க 
கவும்‌ சொலைப்படுகின்றன. இவனே ஸர்வபூதங்களுக்கும்‌ அந்த 
ராத்மாவாயிருப்பவன்‌.] என்று முண்டமீகாயணிஷத்‌. வாக்யத்தி 
லிருந்தும்‌, 


“சந்தராமா மடஸோ ஜாத: சகேஷோஸ்‌ ஸுிர்யோ அலாயத। 
முக௱தி,ந்த ரஸ்‌, சாக்‌. நிஸ்‌,ச ப்ராணாத்‌, வாயரஜாயத ॥| '' 

[ அப்பரமபுருஷனுடைய மனஸ்ணில்‌ நின்றும்‌ சழ்திரன்‌ உண்டா 

னன்‌; காணிலிருந்து ஸர்யன்‌. தோன்றினன்‌; முகத்திலிருந்து 

இத்திரனும்‌, அல்ணியும்‌, ஐணித்தார்கள்‌;. ப்ராணாணிவிருந்து வாயு 

பறந்தான்‌. ]| 


“நாப்‌,யா ஆஸீத,ந்தரிக்ஷம்‌ ஸீர்ஷ்ணோ த்‌,யெளஸ்‌ ஸமவர்த்தத। 

பத்‌,ப்‌,யாம்பூ,மிர்‌ தி.றஸ்‌, ஸ்‌,ரோத்ராத்‌ ததா லோகாரகல்பயர்ர” 
[ காபியிலிருந்து அந்தரிக்ஷம்‌ உண்டாயிற்று; தலையிலிருந்து தேவ 
மலாகம்‌ தோன்றிற்று: பாதங்களிவின்றும்‌ பூமி பிறந்தது; திக்கு 
கன்‌ காதுகச்லிருந்து தோன்றின? இம்மாதிரியாக லோகங்களைப்‌ 
படைத்தான்‌. ] என்ற புருஷுஸங்க்த மந்திரங்களிலிரு தந்தும்‌, 


்‌ கஷிதி; பாதேரத்‌.ப,வா தேவ 
த்‌,ருக்‌,பராஹூ த, யெளர்‌ மஹாமிர: | 

முர்த்திஸ்தேஹம்‌ ஸுரா: காயா; 
சந்த்‌,ராதிடத்யெள ச சகஷுஷீ।” 


என்ற மஹாபாரத பிஷ்மபர்வ வசனத்தாலும்‌, 
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யஸ்யாக்‌ நிராஸ்யம்‌ த. யெளர்‌ மூர்த்தா 
கம்‌ நாபி,: சரணெள நிதி: | 
ஸ்ாயரா்கசக௯கார்‌; திற; ச்ோரத்ரம்‌ 
தஸ்மை லோகாத்மமே ஈம; | 
[எவனுக்கு அக்ணியானது முமாகவும்‌, சேதவலோகம்‌ த்யாக 
காம்‌. ஆமாசம்‌ நாபியாகவும்‌, பாதங்கள்‌ பூமியாகளும்‌, க்ுர்யனா 
கணாவறையவும்‌.. திசைகள்‌ காதாகவும்‌ இருக்கின்‌ றன்‌ வோ, உலகை 
பியல்லமம்‌ சரீரமாகக்கொண்ட அந்த. பலயவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, ] 
மானா ரு சாந்தி பாரவச்மோலோகக்காலும்‌, 


“நாராயணஸ்ய சாங்காறி ஸர்வதை,வாரி பாரத ।| 

ஸிரறச ஹி இ,வம்‌ ராஜந்‌ நாபி,: க,ம்‌ சரணெள மஹீ || 

அஸ்‌, விநீகர்ணயோர்‌ தே,வெள சக்ஷாஷீ விப ஈஸ்கரெள॥' 
| பரதருவத்திலுதித்தவோ ! எல்லா மேோேேவம்‌ 1 ளம்‌ நாராயணனுபைய 
அங்கங்களாகின் தனர்‌ ; மேவலோகமம்‌ அவனுடைய தலையாகவும்‌, 
ஆலாசம்‌ நாபியாகவும்‌, பூமி திருவடிகசராசவும்‌, அச்விதி தேவர்கள்‌ 
கமதுகணமகமவூம்‌, சந்திரஸிாயர்கள்‌ கண்களாதவும்‌ ஆகின்றனர்‌. | 
சான்றுஸபப்பரவத்தில்‌ அகாபூுப்ரஸ்தாவஸஙமயத்தின்‌ உரைக்கப்‌ 
பட்ட வசனங்களா தும்‌, 


எநாபிர்‌ நபே$க்றிர்‌ முக,மம்பு, ரேதோ 
த்‌,யெள: ஸீர்ஷமா.ா: ஸ்‌.ருதிரங்க்‌ ரிருர்வீ | 
சந்த்‌, ரோ மகரோ யஸ்ய த்‌,ருக,ர்க்க ஆத்மா 
ஹ்யஹம்‌ ஸமுத்‌ூரோ ஐடரரம்‌ பு.ஜேந்தர: |” 
[ ஆகாசமே (உன்னுடைய) நாபி; அக்னியே முகம்‌; ஜலமேரே தஸ்‌; 
ஸ்வர்க்கமே தலை: திக்குமளே செவிகள்‌? பூமியே திருவடிகள்‌; சந்‌ 
திரனோ மனஸ்‌; அணைங்காரம்‌ சிவகுகிய நானே! ஸழமுத்ரமே வயிறு: 
இரந்திரனோ புலங்கள்‌; ] எனறு பாகவதத்தினும்‌, 


“மநஸஸ்‌ தவ தே,வே.௱ சந்த்‌ மாஸ்‌ ஸமபத்‌ூயத। 
அச்ஷணோஸ்‌ ஸூர்யஸ்‌ ஸமுத்பந்ந: ஸர்வப்ராணிவிலோசந:।॥ 
முகதிந்த்ரஸ்‌ த௲ரக்ரிஸ்‌,௪ ப்ராணாத்‌, வாயுரஜாயத | 
நாபேர்‌ வ்யாம ஸமுத்பர்நம்‌ தவ தேஃவ ஐரார்த.ர || 
பதன்‌ 11] 
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த்‌, யெளராஸீத்‌ து மஹாகே௱ரா ஸரிரஸஸ்‌ தவ கேோரபதே! 
பத,ப்‌,யாம்‌ பூ,மிஸ்‌ ஸமுத்பந்நா திற; ஸ்‌,ரோத்ராத்‌ ஐக,த்பதே || 
எவம்‌ ஸ்ருஷட்வா ஐக.த்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய எரர்வமவஸ்தி,த: |” 
[தேவேசனே! உன்‌ மனத்திலிருந்து சந்திரன்‌ உண்டானுன்‌ ; 
எல்லாச்‌ சேகனார்க்கும்‌. கண்டநயிருக்கும்‌. எாரிர்யன்‌ சசம்ணி 
விருந்து தோன்‌ நினுன்‌; முஃத்திலிருந்து இந்திரனும்‌ அக்ணியும்‌, 
ப்மாணனிடமிருந்து வாயுவும்‌ உண்டாயினா. ஐநார்த்தனானே! உள்‌ 
நாபியிலிருந்து ஆகாசம்‌ உண்டாயிற்று, மோபதியே! மறாக்கோர 
மான பீரசாசத்ணதையுடைய சதவலோகம்‌ உன்னுடைய தையினிரு நீது 
தோன்றிற்று, ஜகத்பதியே! கன்‌ திருவடிகளிலிருந்து பூமியும்‌ 
காதுகளிலிருந்து திக்குகணாம்‌ உண்டாயின, இப்படி எல்லா பலகை 
யூம்‌ ஸ்ருஷ்டித்து அவற்றை வியாபித்து விளங்குகிஞுய்‌ நி, ] என்று 
ஊரரிவம் சத்தின்‌ கைமாஸயாதராப்ரகு ர த்திறு ம்‌. படிக்கப்பட்ட 
சிவவசனாங்களாளும்‌, 


நாபிதோ ௧,க,நம்‌ த்‌ மெளங்சு ஸரிரஸஸ்‌ ஸமவர்த்தத । 

. அ௬்ஜணோ: ஸ்‌ அிர்மயோ5ரில: ப்ராணாத்‌ சந்த்‌ ரமா மரஸஸ்‌ தவர” 
உம்முடைய நாபியிலிருந்து ,அகாசமும்‌, தலையிலிருந்து தேவ 
லோகமும்‌, கண்களிலிருந்து ஸிரயனும்‌, ப்ராணனிலிரந்து வாயு 
வும்‌, மனாண்ணிலிருந்து சந்திரனும்‌ ச -ண்டாயின. ] சான்று விஷ்ச்ணு 
புராணத்தில்‌ தருவளுலும்‌, 


“பூ. பாதொ யஸ்ய நாபிர்‌ 
வியத,ஸுரநிலஸ்‌ சந்த்‌ ாரஸூர்யெள ச நேத்ரே | 
கர்ணாவாஅா: பஙிடூரா த்‌,யெளர்‌ 
முக,மபி த. ஹநோ யஸ்ய வாஸ்தேயமப்‌,தி,: || 
அந்த:ஸ்த,ம்‌ யஸ்ய விறவம்‌ 
ஸுுரநரக,க_கேரபேகி க.ந்தர்வதை, தயை: | 
சித்ரம்‌ ரம்ரம்யதே தம்‌ 
த்ரிபு,வஈவபுஷம்‌ விஷ்ணுமீறாம்‌ நமாமி ॥ '' 
[ எவனுக்கு பூமி திருவடிகளாகவும்‌, ஆகாசம்‌ தாபியாகவும்‌, 
வாயுவே ப்ராணகுகைவும்‌, சந்திரஸுூிர்யர்கள்‌. கண்களாகவும்‌, 
தினசகள்‌ காதுகளாகவும்‌, தேவலோகம்‌ தலையாகவும்‌, அக்னி முக 
மாகவும்‌, கடல்‌ வஸ்திகாயமாகவும்‌ ஆகின்றதோ, எவனுக்குள்‌ 
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எருக்கும்‌ உலமம்‌, பேதவர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, பக்ஷிகள்‌, பிராணிகள்‌, 
பாம்புகள்‌, கற்தருவாகன்‌. அஸரரர்கள்‌ அகியவைனால்‌ விளங்கு 
கின்றதோ, கமுூவலகையும்‌ உடலாகக்வொண்ட விஷ்ணுவாகிய அத்த 
ஈசா வணங்குகிறேன்‌. என்று ஸஹஸ்ரநாமாத்யாயத்திலும்‌ 
படிக்கப்படும்‌ வசணங்களாலும்‌, 
* த,யாம்‌ முர்த்தாநம்‌ யஸ்ய விப்ரா வதந்தி 
க,ம்‌ வை நாபி,ம்‌ சந்த ரஸர்‌யெள ௪ மேத்ரே | 
திரா: ஸ்‌,ரோத்ரே வித்‌,த, பாதெ,ள க்ஷிதிம்‌ ச 
சேமாகசிந்த்யாத்மா ஸர்வபூ தப்ரணேதா |! '' 
சான்று பீ பாஷ்யத்திறேடுக்கப்பட்டதொரு யூரா்ரலமா வசனாத்தாலூம்‌ 
விளங்குகிறது. 
ஆருவதுப்ரபாடகம்‌, இரண்டாவது கண்டத்தில்‌ படிக்கப்படும்‌ 
“ங்துவ வோம்மயேதமக்ர ஆளிீத்‌'* என்னும்‌ வாத்யமும்‌, *ஏம்கா 
ஹ வை நாராயண ஆஸீத்ஈ ப்ரஹ்மா நேஸ்ராந:” எண்று மகேோப நிஷத்‌ 
வாகியத்தாலே நாராயக்வாஃப்ரதியாதகம்‌ என்று நிர்ணயிக்கப்‌ 
பட்டது. 
“யந்முலகாரணமபுக்‌,யத ஸ்ருஷ்டிவாக்யைர்‌ 
ப்‌ ரஹ்மேதி வா ஸதி,கி வாத்மகி, ராத, வா தத்‌। 
நாராயணஸ்‌ தவதி ம்ஹோபநிஷத்‌, ப்‌,ரவீதி 
ஸெளடடாலி€ப்ரப்‌ ருதயோஃ5ப்ய்நுஜக்‌,முரே௱ாம்‌ |'' 
[ஸ்ருஷ்டிவாக்யங்களிலே யாதொரு வஸ்துவானாது ப்ரஹ்மம்‌” *ஸத்‌' 
"அதமா' என்னும்‌ சொற்களாலே முலகதாரணாமாகப்‌ படிக்கப்‌ 
படுகிறதோ, அவ்வஸ்து தாராயணானே என்று மஹோபறிஷக்து 
கொல்லுகிறது.. ஸாபாமலோபயநிஷத்து முதலானனவையும்‌ இதைப்‌ 
பின்‌ செல்லுகின்றன. ] என்று ஆசார்யவர்யரான கூரத்தாழ்வானும்‌ 
இவ்வாத்தத்தை அருளிச்செய்தார்‌. 
“ஏஷ து வா அதிவத;தி யஸ்‌ ஸத்யேஈ அதிவத,தி 
ஸோ5ஹம்‌ ப,க,வஸ்‌ ஸத்யேந அதுவதநீதி ஸத்யம்‌ 
த்வேவ விஜிஜ்ஞாஸிதவ்யமிதி ஸத்யம்‌ ப,க,$வோ 
விஜிஜ்ஞாஸ இதி।!'' 
[ எவஜெருவன்‌ ஸத்யசப்தவாச்யமான ப்ரண்மலவிஷயத்தில்‌ இதி 
பாதம்‌ செய்கிறானே, அவனே அதிவாதிகளில்‌ சிறந்தவன்‌, 
சிஷ்யன்‌: -- பகவானே ! நான்‌ ஸத்யசப்தவாச்யனணுன்‌ அரத்தன்‌ 
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விஷையத்தியேயே அதிவாதம்‌ ரெய்கிோோன்‌. ஆசிரியன்‌: அப்போது 
ீ எட்துயத்னத உபாகரிக்கவேண்டும்‌. சிஷ்யன்‌: நான்‌ ஸத்யத்கார 
உபாணிக்கியேன்‌...] என்று ஏழாவது ப்ரபாடகம்‌ பதினறாருவது 
கண்டத்தில்‌ ஸத்யசப்கவாச்யனுன ப்ரஹ்மவிஷயத்தில்‌ அதிவாதம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. என்று கரிதித்தது.. இங்கு எத்யகப்தந்தினுல்‌ 
சூதிக்கப்பட்ட ப்ரணாமம்‌ அருந்தனோ என பதை "*“வதயம்‌ ஜிஞா௩மகந்தம்‌ 
ப்‌ ரண்ம'” என்னும்‌ நதைத்திரியவாக்யம்‌ விவரித்துக்‌ தருகிறது. 
ஆ அருநத்தவிஷயமாக அதிவாதம்செய்யவேண்டும்‌ என்‌ தாயிற்று. 
அதிவாதமாவறு-- பரத்வநிரணாயம்‌.  * விஜாநந்‌ வித்வார்‌ பவ 
தேநாதிவாத்‌.'” என்று முண்டசகோபிஷத்திலும்‌. இம்மா திரி 
விதிக்கப்பட்டதை நினைப்பது, விஷ்ணுசித்தவிஜயத்திற்கு இவை 
யிரண்டும்‌ விதிவாகியமாயிருச்கிறபடி, இப்படி அதிவாதம்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்று எவிதித்ததோடல்லாமல்‌, 'அதிவாதம்‌ செய்கிறான்‌ 
என்று பிறர்‌ பரிஹஸித்தானும்‌, “ஆம்‌ நான்‌ அதிவாதம்‌ செய்‌ 
கிரேன்‌: அதில்‌ என்ன தவறு?” என்று பதில்‌ சொல்லவேணாடு 
மென்றும்‌, அதிவாதம்‌ செய்வனத மாறைக்கக்கூடாதென்றும பதரி 
வாகக்‌. தெரிவிக்கிறது. “தஞ்சேத்‌; ப்‌ நபுரதிவாத்‌யஸீதி அதிவாத்ஃய- 
ஸ்மீதி ப்‌.ருயாத்‌ ந அபஹ்நுவீத'" [அந்த அதியாதியை, “நீ அதிவாதி 
யாயிருக்கிறாய்‌'” என்று கொன்னார்களாகில்‌, ஆம்‌: நான்‌ அதிவாத்‌ி 
தான” என்று சொல்லக்கடவன்‌. அதை மறக்கக்‌ கூடாது.] 
என்னும்‌ வாக்யத்தாலே.  "ஐ.து உலகினதியல்வே!' என்று நுமாழ்‌ 
வாரைப்போலே, வேதபுருஷன்‌ உலகியல்வை உள்ளபடி கரைத்‌ 
திருக்கும்‌ அழகை என்னென்று சொல்வது! மஹான் களும்‌ மயங்கி, 
நாராயண பரதவத்தை நினைக்கவும்‌ நடுங்கி, சொல்லவும்‌ தயங்கி, 
பிரஸங்கிக்கவும்‌ பயப்படுவதோடல்லாமல்‌, இந்த த்தில்‌ தாமரை 
பூத்தாப்போலே யாராவது இருவர்‌ பரதத்வதிர்ணாயம்‌ செய்ய 
முற்பட்டால்‌, அவரைப்‌ பரிஹணிப்பகும்‌, இடையூறு விளைவிப்பதும்‌ 
கண்ணைப்‌ பிடுங்குவதும்செய்யும்படியன்‌ ரோ உலகியல்பு இருக்கிறது. 
எவர்‌ எவ்விதம்‌ பேசினுலும்‌, ஏசிஞுவம்‌ அதிவா தி, தவத்தை வெட்கப்‌ 
பட்டு மறைத்துக்கொள்ளக்கூடாது என்று வேதபுருஷன்‌ வெளியிடு 
கிரு இங்கு, 


மபயரே எனக்கியாவரும்‌ யானுமோர்‌ 
பேயனே எவர்க்கும்‌ இது பேசியென்‌? 
ஆயனே அரங்கா என்றழைக்கின்றேன்‌ 
பேயனா யொழிந்தே னெம்பிரானுக்கே'' 
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எனறு குல்சேகரரும்‌,.. நித்தரென்றே பிறர்‌ கூற...உலோகர்‌ சிரிக்க 
நின்றாடி'” என்றா நம்மாழ்வாரும்‌ இருது மறோபாவத்னத வெளி 
யிட்டனர்‌. மிஸகாழ்வான்‌.. வார்த்தையையும்‌ அுறுஸந்திப்பது, 
வீவிணுகித்தனிஐயத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌. எழுதிய கரிடையங்களையும்‌ 
படிப்பது, 'தஞ்சேத்‌. ப்ரயு." என்னும்‌ வாக்கியம்‌ பீராணாசம்‌.ஐ. 
இிர்தி.ஷ்ட ஜீவ விஷயமான அதிவாதியைக்குதித்துப்‌ படிக்கப்பட்ட 
போதிலூம்‌,  அடுத்தபடியாகவுள்ள. ஸத்யசப்தவாச்ய ப்ரஹ்ம 
விஷயமாளா அதிவாதிக்கும்‌ அர்வயிக்களாம்‌, 


"ஏஷ ஆத்மா பஹறதபாப்பா விஜம்ரா விம்ருத்யுர்‌ 
வியோமகோ விஜிக தம்ஸா3பிபாஸஸ்‌ ஸத்யகாமஸ்‌ 
ஸத்யஸங்கல்ப ||: 


[ இந்தப்‌ பரமாத்மா, பாபமற்றவன்‌ : கிழத்தனமில்லாதவன்‌: மரா 
மற்றவன்‌? பசோகரறறிதன்‌. பசி, தாஹமற்றவளன்‌;.. இித்யமானா 
(போக்யபோகோபகாணா போகஸ்கான. ரூபமான? காமங்களளை 
உடையவன்‌: விணைகாத ஸங்கல்பத்ணை உடையவன்‌. ] எனறு 
எட்டாவது ப்ரபாடகத்தில்‌ அதியில்‌ படிக்கப்பட்ட வாக்யத்றைக, 
1" ஏஷ ஈட்ர்வ பூ,காந்தராதமா அபஹதபாப்மா தி.வமயோ தேவ ஏகோ நாரா 
யண: ”” | இவனே ஸர்வபூதாந்தராக்மாவாம்‌, பாபம்‌ நீங்கப்பெற்று 
வளும்‌, அத்விதீயனை நாராயணானென்னும்‌. தேவன்‌, ] சான்னும்‌ 
ஸுபாலோபறிஷத்‌ வாக்யம்‌ நாராய பரமென்று திர்ணாயித்தது. 
இவ்வாக்யம்‌,  **இபஹுதபாப்மா...... அபிபாஸ:” என்று சேஹேய 
குணங்களைத்‌ நன்னி, ““ஸ்த்யகாமஸ்‌ ஸத்யஸங்கல்ப: '* என்று கல்‌ 
யாணரகுணவ்களை விதிப்பதன்‌ மூலம்‌ ஸகுணா மிர்க்குணச்ருதிகளின்‌ 
தாத்பர்யத்தை அறிவிக்கையாலே நிர்க்குணப்ரஹண்மவாதத்தையும்‌ 
நிர்மூலமாக்குகிறது. 


டய ஏஷ ஸம்பரஸாதேோ௱$ஸ்மாச்‌ 
சரீராத்‌ ஸழமுத்தராய பரஞ்ல்யோதி 
ருபஸம்பதூய...கஸ்ய ஹ வா எதஸ்ய 
ப்‌, ரஹ்மமோே நாம ஸத்யமிதி'' 
[இந்த ஜீவன்‌ இந்த சரிரத்தினணினறும்‌ கிளம்பி, பரஞ்சோதியை 
அடைகிறான. அந்தப்‌ பரஞ்சோதியின்‌ பெயர்‌ ஸத்யமென்பது.] 
என்று எட்டாவது பரபாடகம்‌, மூன்றாவது கண்டத்தில்‌ படிக்கப்‌ 
படும்‌ "பரஞ்த்யோதி!"" என்னும்‌ சப்தம்‌, "நாராயண பரோத்யோதி:"' 
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16. ணிஷ்றுசிக்குளிஐயம்‌ 


சான்றும்‌ நாராயவராஸ க்க ஊாகயத்காகயும்‌, எத்யசப்தும்‌, “எத்யம்‌ 
ஜ்ஞாநமரந்தம்‌ ப்ராண்ம்‌”” என்னும்‌ நகைத்திய்ய வாக்யந்தாலும்‌ நாரா 
யணாபரமாக விவரிக்கப்பட்டனா, பணிரணடாவது கணாடத்தில்‌ 
“ஏஷ ஸம்ப்ரஸாதேஈ...உபஸம்பதய'” சான்னும்‌ பரஞ்துயோதிச்‌ சப்த 
க,டிநு வாக்யத்ணத முறுபயயும்‌ படித்து, அதிலும்‌. திருப்தியுருமன்‌ 
'*ஸ்‌ உத்தம? புருஷ்‌: ”” என்று பகவனுக்கே இமாதாரண மானா 
புருஷோத்தம சப்தத்தையும்‌ பிரித்துப்‌ படிக்கிறது பண்டை மறை. 


“த வாவிமள புருவஷெளை மோகே க்ஷரஸ்‌,சாக்ஷர ஏவ ௪1 
கரஸ்ஸர்வாணி பூ,தாநி கூடஸ்தேரா$கஷ£ உச்யதே | 
உத்தம: புருஷ்ஸ்‌ தவர்ய: பரமாத்மேத்யுத.ா ஹ்ருத: | 
யோ லோகத்ரயமாவிஸ்‌,ய பி,பர்தியவ்யய ஈச்வர: | 
யஸ்மாத்‌ க்கரமத்தோ$ஹம்‌ அக்கராத,பி சோத்தம: | 
அதோ $ஸ்மி லோகே வேதே, ௪ ப்ரதி,த: புருஷோத்தம: '" 

[2-லகில்‌ க்ஷரன்‌ என்றும்‌, அக்ஷாள்‌ என்றும்‌ இரண்டு புருஷர்கள்‌ 
பீரணித்தி பெற்றவர்கள்‌: ஸர்வபூகுங்களாகிறு பத்தவிவன்‌ குடிரானா 
கூடடஸ்தனுன முக்தன்‌. அக்ஷ£ரன்‌. பரமாதமாவென்று சுருதிகளில்‌ 
மஇிசால்லப்படும்‌ உத்தம புருஷனா வெரில்‌ இவ்விருவலாக்காட்டிலும்‌ 
பவருனவன்‌. அழிவற்றவளணும்‌, ஈச்வரனுயுள்ள அவன்‌ (அசித்‌, 
ஷ்ஷரபுருஷன்‌, அகடஷிரபு௬ுஷ£ன்‌ ஆகிய) வலோயத்ரயத்தையும்‌ 
வியாபித்து தமிக்கிறான்‌. க்ஷரபுருஷனைகல்மாட்டிவும்‌ அதிவில்கடிலா ளு 
யிருககையாலும்‌, ஸஅஅ௭டிரபுருஷினைக்காட்டிலும்‌. உத்தமனாமிருக்கை 
யாலும்‌, சருதிஸ்ம்ருதிகளில்‌ நான்‌ புருஷோத்தமன்‌ என்று பிரஸித்தி 
பெற்திருக்கிறேன்‌.] என்று பகவத்கிதையில்‌ பகவாளுலேயே இவ்‌ 
வாக்யம்‌ தன்னையே சொல்லுவதகென்று காட்டப்பட்டது. "உத்தம: 
புருஷ.” என்றும்‌, '*வேதே; ௪ ப்ரதி,த: புருஷோத்தம: என்றும்‌ 
சொன்னதிலிருந்து இவ்பவேதவாக்யத்தையே நினைக்கிறான்‌ பவான்‌ 
என்பது அதிஸ்பஷ்டம்‌, 


கடைசியாக, **ஸ்‌,யாமாச்சுப.ளம்‌ ப்ரபத்‌,யே ஸபளாத்‌ ஸ்‌ஃயாமம்‌ ப்ர 
பதயே '* [ சீியாமனிக்ரதற விசிஷ்டனுன. பரமாதமாவை உபாஸணித்து 
விட்டு, சித்‌ அசித்துகளோரடு கலந்த பரமாத்மாவை உபாஸஹிக்‌ 
கிறேன்‌; சிதசித்விசிஷ்டனளை. உபாணித்துவிட்டு, சயாமவிகாஹ 
ஊீசிஷ்டனை உபாஸிக்கியறேன்‌. ] என்று துன்று விதமான உ.பாஸ 
னங்களனைச்‌ சொல்லும்போது, பரமாத்மாவை சயாமவர்ணாறுகச்‌ 
சொல்வியிருப்பதிவிருந்தும்‌, "நீலதோயத; மத யஸ்தா'" நூதலமான்‌ 
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சரந்தோக்யோபறிஷக்கில்‌...... 267 


ச்ருதிசனிலும்‌, “மேக ஸ்‌,யாமம்‌'” முதலான ஸ்ம்ருதியிலும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவனோ பஇவ்வுபதிஷத்தில்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்படுபவன்‌ என்று 
விளாங்குகிறுது. . ' புண்டரிகமேவமகஷிாரி... என்று ெந்தாமரைக்‌ 
கண்ணனுடைய திருக்க ணாழனகை அரம்பத்தில்‌ அருஸந்தித்து 
வீட்டு, இங்கு, சியாம்‌.” என்று. நீலமேகச்யாமன வர்ணா துடைய 
திருமேணியழகை அருபவிக்கிறது. “அஸ்வ இவ சோமாணி'” என்னும்‌ 
அடுத்தமந்திரத்தாலே, இப்படி பகவா உ பாணிப்பவன்‌ ஸகல 
பரபங்களிலிருந்தும்‌. வி௫ுபழுகிறான்‌. என்னுமர்த்தமும்‌ அமிவிக்கப்‌ 
படுகிறது. கடைகியில்‌ 


“ஸு கூவ்வேவம்‌ வர்தீதயந்‌ யாவத.£யுஷம்‌ ப்‌. ரஹ்மலோக- 

மபி,ஸம்பத்‌,யதே, ந சபுகராவர்த்ததே ௩௪ புராவர்த்தூத" 
[ ப்ரஹ்மஜுரானியானவன்‌.  ஆயுள்வளையில்‌ இம்மாதிரியிருந்து 
கொண்டு, ப்ரஹண்மமலோச த்தை அடைகிறாள்‌. ட அங்கிருந்து) திரும்பி 
வருவதில்லை ]. என்று ப்ரஹ்மதஜ்ஞானிக்குப்‌ பலமான ப்ரஹ்ம 
லோக பராப்திரயையும்‌, அது புநராவ்ருத்தியற்றது என்பதையும்‌ 
படித்து முடிக்கிறது இவ்வுபதிஷத்‌. இவ்வர்த்தத்தையே 


“வாயினால்‌ நமோ நாரணாவென்று 
மத்தகத்திடைக்‌ கைகளைக்கூப்பி 
போயினால்‌ பின்னை இத்துசைக்‌ 
கென்றும்‌ புணேைகொடுக்கிலும்‌ 
போகவொட்டாரே "' 


என்று பெரியாழ்வாரும்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 


ஆரம்பத்திலே, ! தப்யாஸம்‌ புண்டரிகமேவமக்ஷிண்‌ '' என்று 
புண்டர்காகடினே ஆதித்யாந்தர்வர்த்தியான பரஹ்மமென்று நிர்ணா 
யித்து, *தாவாரஸ்ய மஹிமா। ததோ ஐயாயாம்ஸ்‌,௪ புருஷ; '' என்று 
புருஷிஸுக்கு மந்திரச்சாயையில்‌ படிப்பகன மூலம்‌ புருஷோத்தமனோ 
இவனா என்பதை உணார்த்தி, "தே வகிபுத்ராப கருஷ்ணய"" என்று 
இவனே தேவகீபுத்ரளுன கருஷ்ணாராய்த்‌. திருவவதகரித்தவள்‌ என்று 
அநதிவித்து, ““அச்யுதமஸி” என்று அச்யுதநாமத்தையும்‌ இவன்‌ 
விஷயமாகப்‌ படித்து, தேவதாந்தரோபாஸகர்கள்‌ கெள்ரவ்யரல்லர்‌ 
சான்னும்‌ அர்த்தத்தையும்‌ இதிஹாஸகாலமாக வெளியிட்டு, இவனோ 
யோகிகளால்‌ சண்ணில்‌ தியானிக்கப்படும்‌ புருஷன்‌ என்று நிர்ணயம்‌ 
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3௦4 விஷ்ணாசித்துவியைம்‌ 


செய்து, எமர்வலோமசம்‌ மறன வைச்வாறராத்மாவும்‌ இவனே சான்‌ நு 
திம்த்தாரணம்சேய்து, இவன்‌ விஷய க்கில்‌ ந தியாதம்‌. செய்ய 
பவேோண்டுமிமன்று எ்தித்து, பரஞுசோ தியெனப்பறும்‌ தாசயள சோ 
இவனைன்று காட்டி, உத்தமபுநஷன்‌ இவனேோயென்று உரைத்து, 
ச்யாமவர்ணணான இவயவையே உ பாணிக்மவேண்டுபென விதித்து 
இப்படி உபாஹிப்பவர்களுக்குத்‌ திரும்பி வருதலற்ற ப்ரண்மலோக 
ப்ராப்தியுண்டென்று உத்மோஷிக்கும்‌ இச்‌ சாந்தோக்ய உபனிஷத்‌ 
தாராயணனணனையே எர்வோத்கருஷிடனுகச்‌ சொல்லுகிறது என்பதில்‌ 
சன்னா ஸழ்தேஹம்‌ இருக் முடியம்‌? 


ப்ருஹதாரண்யக உபூஷத்தில்‌ ப்ரஹ்மரிர்ணயம்‌ 


இவ்வுபநிஷத்‌ ம்ம்‌ யஜுர்‌ வேகம்‌ காண்வசாகையைச்‌ 
சேர்ந்தது. த சாபதிஷத்துக்களள்‌ மிழப்‌ பெபரிய உப நிஷத்‌ 
இதுவேயாகும்‌. மிகப்‌ பெரியதாயிருக்கையாறும்‌, அரண்யத்திலே 
ரிஷிகளால்‌ ப்ரவர்த்திப்பிக்கப்பட்ட தானகயாலும்‌ ப்ருணதாரணயு௰ம்‌ 
சன்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றிருக்கிறது... இதில்‌. நாராயளை. பர்வ 
அிரணாயம்‌. செய்யப்பட்டிருக்கிறபடியைக்‌ காண்போம்‌; 


“நைவேஹ கிஞ்சராக்‌,ார ஆஸீத்‌ 
ம்ருத்புரைவேத,ம்‌ ஆவ்ருதமாஸீத்‌'' 
[ஆதிகாலத்தில்‌ இங்கு ஓன்றும்‌ இன் எம்ருக்யு' எனப்படும்‌ 
ஸஇிஷ்மப்ரக்ருநி சீற கணு பரமாத்மாவாலேயே இதெல்லாம்‌ 
வியாபிக்கப்பட்டிருந்தது | என்று இவ்வுபகிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
இரண்டாவது பரா ஹம த்தில்‌ படிக்கப்படும்‌ வாக்யம்‌, "ஏகோ ஹ 
னவ நாராயன்‌ ஆஸ்்த்‌ ந ப்‌. ரஹ்மா நேண்பாந:!* என்று மஹேோபநிஷத்‌ 
திலும்‌, ''நைவேஹ கிஞ்சநாக்‌. ரஜ ஆஸித்‌, திடவ்யோ தே,வ ஏகோ 
நாராயண: ” யஸ்ய ம்ருத்யு; சரீரம்‌: எ ஸர்வபூ தாந்தராத்மா 
நாராயணா: '' என்று ஸாு௩பாலோபநிஷத்திலும்‌ படிக்கப்படும்‌ வாக்யங்‌ 
களுக்கு. ஸ்மாரகமாயிருந்துகொண்டு நாராயண்‌ பரமாகிறது. 
ஆயினும்‌ இங்கு. ஸ்பஷ்டமாக நாராயணா நாமத்தைய படிக்காத 
குறை தீர, நான்காவது பராண்மரை த்தில்‌ அஆத்மைவேத,மக்‌ர ஆனித்‌ 
புருஷனித; ” [புருதாகாரனான ஆத்மாவாகவே இது ஆதியில்‌ 
இருத்தது. ] என்று பரமபுருஷனுடைய திருநாமமான புருஷ 
சப்நத்தை உணர்த்தும்‌ புருஷ்விதசப்தத்தைப்‌ படிக்கிறது. இங்கு 
படிக்கப்படும்‌ ஆத்ம நாராயணனே என்பதை ஆத்மா நாராயண: 


லி 


பர:” ஏகோ ஹ்வை ரகாராயண ஆஸ்ீத்‌'' என்னும்‌ வாக்யங்களும்‌ 
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உவரித்கள்‌... “ஸூ மோ. நதைற்தமக்ரிம்‌ லஸ்‌ வாராம்‌ புருஷூனித.ம்‌ 
புருட தப தித்டி குற்‌. மேது... [சாவினருவனா. எிவனும்குள்‌ 
தியானம்‌, புருஷாகாரணான வைச்வாகுராகளினை அகிலமே... 
காைறு பலவக்பரமான அவள்வாருரவித்யையிலறும்‌ புருஷ்விாப்தம்‌ 
படிக்கப்பட்டரை நிப்பது. 

“ஸோ $ஹாமஸ்மீத்யக்‌ ரே வ்யாஹாத்‌ ததோ5ஹந்காமா$ப,வத்‌'' 
[.அர்தப்‌. பரமபுருஷன்‌ “அலறும்‌” என்னும்‌ பெயருள்ள ப்ரஹ்மா 
வாகக்‌ கடவேன்‌ என்று முதலில்‌ ஸங்கல்பித்தான்‌. அரையிற்கு 


"அறம்‌" என்னும்‌ பெயனையுடையவானும்‌ முன, ] எனறு அடுத்து 
படியாகப்‌ படிக்கப்படும்‌ வாக்யம்‌, 


“தஸ்மாத்‌ பத்‌. மாத்ஸமப,வத்‌ ப்ரஹ்மா தே,வம்யோ நிதி, :| 

அஹங்கார இதி க்‌பபாதஸ்‌ ஸர்வபூ,தாத்மபூ,தக்ருத்‌ | 

[| அஹம்‌ சப்தவாச்யன்‌ என்று பாஸித்தளுய்‌, ர்வு ஸ்ரஷ்டாவாய்‌. 
கிதியோன்றவாய்‌, தேவமயனுன்‌ ப்ரண்மா அத்தப்‌ பத்மத் திளிரு ந 
ச்தானறினுன்‌. ] என்று மாணா்யாரகு மோகஷைதம்மத்தில்‌ ப்ரரு 
பரத்வாஜுஸம்பாகுத்தில்‌ படிக்கப்படும்‌ வனாக்கிறால்‌. பகவத்பர 
மாக உபுப்டிம்றணணாம்‌ செய்யப்பட்டது. ஆறு, இத்தால்‌ பமவத்பார 
மான புருஷ த சப்தத்தைப்‌ படில்து, அவன்‌ பாரணமாவைப்‌ பிறப்‌ 
பித்தான்‌ என்றதாயிற்று. இந்த ப்ரகியை ** அத. புருகோ ஹு வை 
நாராயண: அகாமயத...நாராயாக்‌.. ப்ரஹ்மா ஜாபதே”” [புகு சப்ரு 
வாச்யஞுன்‌ தாராயணான்‌ எங்கள்பித்தான்‌. நாராயணிணிடத்திவிரு ந்து 
ப்ரஹ்மா உண்டாகிறான்‌. ] என்று நாராயஹணெப ்ஷத்திலும்‌, "அத, 
புநே வ நாராயண?" என்று தொடங்கி, '*தத்ர ப்ரஹ்மா சதுர்முகேஈ 
ஜாயத'' [அவ்வகணாடத்தில்‌. சதுர்முகளானா பரண்மா கடண்டானா/ 
சான்று மழஹோபதிஷந்திலும்‌, ர எ்ஹஸ்ரசீர்ஷா புருஷ்‌” சர்ஜாறுர 
தெடங்கி *விராமதோ அதிபூருஷி”” [அண்டற்கில்‌ ப்ரஹ்மா 
உண்டாணுன] என்று புருடிஸநிக்தத்றிலும்‌ காட்டப்பட்ட ப்டக்மிவைய 
க ஒத்திருப்பது உணாரத்தக்கது.  அுத்தபடியக ட புருடிசய் த 
மனமீரு. பகவந்நாமமாாக சாஸ்திரங்களில்‌ படிக்கப்படுகிறது; 
இங்கோவெணில்‌ புருஷ்விகுசப்குமன 23 அசால்லப்பட்டிரும்கிற அ. 
அலையால்‌ இது எப்படி பகவத்பரமாரும்‌?” பலாறுடசிலர்‌ கலங்கக்‌ 
கூடும்‌ என்று. பார்த்துப்‌. புருஷசப்தத்தையும்‌ படித்து, அதனா 
பிபாருக£யும்‌ விவரிக்கிறது 

௦17 
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370 விஷ்ணாரிக்கனியைம்‌ 


எ யத்‌ பூரவோ5ஸ்மாத்‌ ஸர்ஸஸ்மாத்‌ 
ஸர்வார்‌ பாப்மந ஒளஷத்‌ தஸ்மாத்‌ புருஸ:” 
(புருஷ தநாப்தக்கால்‌ கொல்லப்பட்டவர்‌. இனையயெல்லாவற்கறுக்‌ 
காட்டிலும்‌ பூர்வத்தில்‌ இருந்தவா ௰ யா சதிர்‌, எல்லாப்‌ பாப்ங்க்கிற 
யூர்‌ சாமில்கையாலும்‌ (உஷ.அரறஹே என்று தாது] புருஷன்‌” எனப்‌ 
படுகிற] ஊான்ணும்‌ மந்திர த்தாலே. இவ்வாக்யமானா து, 


“ஆபோ வா இத.மாஸந்‌ ஸலிலமேவ | 
ஸு பரஜாபதிகரேக: புஷ்கரபர்கணே ஸமப,வத்‌।... 
ஸேோஃ5பாமந்தரத: கூர்மபூ தம்‌ ஸர்ப்பந்தம்‌ தமப்‌ரவீத்‌ | 
மம வை த்வம்‌ மாஸோந: ஸமபூ,:। சேத்யப்‌, வீத ॥ 
பூர்வமேவாஹமிஹாஸமிதி। தத்‌ புருஷஸ்ய புருஷத்வம்‌ |” 
| இவ்வுலகம்‌ முதலில்‌ ஜலமயமாகவே இருந்தது. அதில்‌ ப்யஜா 
பதியாகிய பிரான்‌ தருவளய்த்‌. தாமனரயிதழிலே தோன்றினான்‌... 
அப்பரமன்‌ தண்ணீரின்‌ நடுவில்‌ கூர்மரூரியாய்‌. நகரும்படியான 
நாராயணம்‌ பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு சொன்னான்‌? “நீ எனக்கு 
தீரு மாதம்‌ பின்னால்‌ பிறந்திருக்கிறுய்போலும்‌ ** ஊன்று. ** இல்வை 
வகு காலமாக தான்‌ இங்கிறுக்கிமறன. ” கான்று பதிலுரைத்தான்‌ 
கூர்மயவான்‌.. இப்படிப்‌ பூர்வகாலத்திலிருந்து. இருப்பவனுகை 
யால்‌ இப்பரமபுருஷன்‌ புருஷணாவிருக்கும்‌ தன்ணமயை அடைகிறான்‌. ஆ 
சாணம்‌ அருணா கேது சிரு வாக்யத்தாதும்‌, 

“யதி, வா பூர்வமேவாஹமிஹேதி புருஷம்‌ விது;:'' 
டமான பூர்வத்திகிருந்து இங்கிருக்கிறேனா ' சான்றதால்‌ புருஷ 
னென்று சொல்துகிறார்கள்‌.] என்னும்‌ பாத்மபுராணாவசனத்தாலும்‌ 
வாஸ தேவபரமாக விவரிக்கப்பட்டது. புருஷசப்தத்துக்கு மதிறு 
ாவளா பிபாருள்கள்‌ முூகாட்கோபணிஷ கத்‌ விசாரக்தின்‌போது 
காட்டியிருக்கோம. 


மெம்‌ கண்டவாறு பிரணமஸ்ருஷ்டியை விவரித்து விட்டி, 
அடுத்தபடியாக ருதராதி ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியை விளாக்குகிறுது? 
“ஸோஃபி,பே.த்‌ தஸ்மாதே,காகீ பி,பே,தி! ஸஹாயம்‌௬ஷாஞ்சக்ரே। 
யரமத,ஈயந்‌ நாஸ்தி கஸ்மாந்நு பி,பே,மீதி। தத ஏவாஸ்ய 
பயம்‌ வீயாய। சுஸ்மாத்‌,த்‌ யபே,ஷத்‌, த, விதீயாத்‌,வை 
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(ஸிந்து பரவுமா. (ஙறமையாலே? பயமடை த்தான்‌. அரளுவேயே 

(இப்போ நபம்‌ தரினமயி விருக்கும்‌ மாரிகளா பயப்‌ ்ட்கிருன. அப்‌ 

[்ர்ராகா சணா று ஆலோகிக்களின 2 8ரரந்தப்திதாவ்‌ மர படரும்‌ 

பவறுபட்டதான்‌ வஸ்து ஓனாறுமில்லாமலவிரும்கும்பிபாது நான்‌ ஏண்‌, 
பயப்படுகிற?” அன்று. இப்படி அஆலோளித்ததனுல்‌ அவனுடைய 

பயம்‌ நிங்கிற்று. தன்னாக்காட்டிலும்‌ வேறுபட்டொனறு இருந்தா 

ச்ட்ன்ரோ பயரமுண்டாரும்‌?.. [அதின்லமையாகில்‌ எற்காக பயப்பட 

வேண்டும்‌? ] 


இவ்வாகயத்தில்‌ பயமடைந்தவனறுகச்‌ சொல்லப்பட்ட ரீரமன்‌ 
கர்மவச்யனோ சானாறு தெளிவாகிறது. * தஸ்ய ப்ரஹ்மா பிர, தே” 
[ ப்ரஹணமா ம்ருத்யுவைக்‌ கண்டு பயந்தான்‌. |] எனானும்‌. ஸுபா 
ப்க்ா கியுத்‌ வயா “மாதவையா அருசமந்திப்பதறு, 


“ஸ்‌ வை நைவ ரேமே। தஸ்மாதே,காகீ ந ரமதே। 

ஸ த்‌,விதீயமைச்ச,த்‌ ஸு ஹ ஏதாவாரகாஸ்‌ யதா 
ஸ்தரீபுமாம்ஸெள 

ஸம்பரிஷ்வகமிகள। ஸ்‌ இமமேவாதமாஈம்‌ த. வேத £$பாதயத்‌ | 

தத: பதிஸ்‌, ச பத்நீ சாப,வதாம்‌। தஸ்மாதி, க. மர்த்த,ப்‌,ரக,ளமிவ 

ஸ்வ இதி ஹ ஸ்மாஹ யாஜ்ஞவல்க்ய: | 

தஸ்மாதே.காம்ற: ஸ்த்ரியா பூர்பத ஏவ! 

தாம்‌ ஸமப, வத்‌ ததோ மறுஷ்யா அஜாயக்த 


[ தணியஞயிருந்த) அப்பிரமன்‌ அருந்திம்கவிலலை. அதுலையே 
[ இக்காலத்திலுள்ளா ) தணியனனை மணிகளும்‌ ஆகும்தமாடைவ திலக. 
அவன்‌ இரண்டாவது அத்மாவை விரும்பிறான்‌. அவன்‌ இரு 
வடையொருவர்‌ அக்காத்துக்ககொண்டிரநககும்‌. தர. நாரி சுபறழ்ைகை 
யுடையவனறுக ஆனன்‌, அவன்‌ இவ்வுருவை இரண்டாகப்‌ பியித 
தெறிந்தான்‌. அந்தப்‌ பதனத்திலேயே பதியும்‌, பத்னியும்‌ உண்டா 
னர்கள்‌. அதனுலேயே இந்த சாரமானது (விவாஹத்திற்கு முன்‌ 
அரையுடம்பாகவே இபேள்ளர்தன் று. யாஜ்ரூவல்கியா. சொன்னா. 
ஆகையால்‌, ப வீவாஹத்தின்போது] (சரீரத்தில்‌) தரு பாலம்‌ 
பத்ணியாளை. நாணாமாக்கப்படுவறைது. பாரண்மா ஸ்த்ரிபாகமானா 
சதரூனபையுடன. சோரத்தார்‌. அதிலிருத்து மனுஷ்யர் களா 
உணாடாளுர் கள] 
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பசல்‌ எடுக்கப்பட்ட வாதயங்களில்‌ ப்ரண்மாவினுல்‌. உ்பாக்‌ 
ஈப்பட்டவஜய்‌, பதிமப்தவாச்யனுகள்‌ போல்லப்பட்டட மவன்‌ பகபதி 
யானா வோ என்பு, 


“பாரஹ்மம்ணாப ர மஹார்‌ சும்ராதஸ்‌ தரைம்லாக்யத. வரு 
க்ஷம: ! 
ப்‌,ருகுடீகுடிலாத்‌ தஸ்ய லலாடாத்‌ க்ரோத, தீ.பிதாத்‌ ॥ 
ஸமுத்பந்நஸ்‌ ததா ரத்‌ ரோ மத்‌ யாஹ்ரார்க்கஸமப்ரப,: | 
அர்துதராரீநரவபு: ப்ரசண்டே $திஈரீரவார்‌ || 
விப ஜாத்மாகமித்யுக்த்வா தம்‌ ப்‌, ரஹ்மாந்தர்த,ே., தத; | 
ததேரக்தோஃமஸள த்‌.விதா ஸ்த்ரீத்வம்‌ புருஷ்த்வம்‌ 
த௲ரா கரத்‌ ! 
பி,பே,த, புருஷத்வஞ்ச தாதா சைகதா புந:। 
ஸெளம்யாஸெளம்யைஸ்‌ ததர ஸாந்தாறாந்தை, ஸ்த்ரீத்வம்‌ 
௪ ஸ ப்ரபு, | 
பி,பே,த; ப,ஹுதா தேவ: ஸ்வரூபைரஸிதைஸ்‌ ஸிதை:। 
ததோ ப்‌ ரஹ்மாத்மஸம்பூ,தம்‌ பூர்வம்‌ ஸ்வாயம்பு,வம்‌ ப்ரபு, || 
ஆத்மாநமேவ கருதவாந்‌ ப்ரஜாபால்யே மறும்‌ த,விஐ | 
ுதரூபாஞ்ச தாம்‌ நாரீம்‌ தபோநிர்த்தூ, தகல்மலஷாம்‌ |] 
ஸவாயம்பு,வோ மநுரதே,வ: பத்ந்த்வேே ஐக்‌. ரஹே ப்ரபு, : | 
[ (மூதலில்‌ விருஷ்டிக்கப்பட்ட ஸநகாதிகள்‌ ஸ்ருஷ்டிசெய்வதில்‌ எழு 
படாதவள வில்‌] பிரமனுக்கு கான்றுலோகத்தையும்‌ எரிக்கத்தக்கிகோப 
முண்டாயிற்று. அப்போது கோபத்தாலே மகொழுந்து விட்டெரியும்‌ 
அப்பிரிமறுடைய கெற்குியிலிருந்து.. மத்யயண்டு வெயில்போன்று 
தி்யுடையவனுய, பாதி ஆணும்‌ பாதி பெபெண்ணுமாய்‌ விளங்கு 
பவஞுய்‌, மிகப்பெரிய சரீர த்தையுடையவளுமய்‌, மிருந்த கோபத்தை 
யுடையவளை ருத்ரன்‌ கோனின்‌. “உன்னைப்‌ பிரித்றுக்கொள்‌ " 
என்று அர்த ருத்ரணிடம்‌ சொல்லிவிட்டு ப்ரஹ்மா அங்கிரு நீது 
மனறுந்துவிட்டார்‌. அப்படிச்‌ சொல்லப்பட்ட புத்ரன்‌ (தன்ர 
வத்தை]ஸ்திரி யாகவும்‌, புருஷனுகவும்‌ இராடாகப்‌ பிரித்தான்‌. புருஷ்‌ 
பத்தை அழகியதாகளும்‌, அழகற்றுதாயும்‌, சாந்தமாயும்‌ சாந்தியற்ற 
தாயுறுளான  பதினுமு. உருவகமாவம்‌ ட ஏகாதசருதரர்களாகப்‌ ) 
பிரித்தான்‌. ஸ்தரிரூபத்தையும்‌,  வெளுப்பாகவும்‌ கருப்பாகவும்‌ 
பலபடியாகப்‌ பிரித்தான்‌. அதன்‌ பிறகு ப்ரண்மாவானவர்‌ தன்னிட 
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ட] [க ட்‌ ப ன ட்‌ ௫ ப்‌ 
(பரு றின்‌ மரினா 4 மரா பனா ரானா எ்யராமாபா புவ நாறா! பர சர்றப்‌ ட்ப 
ரக்ஷிக்கும்‌ மிபாருட்டு. நியமித்தார்‌. ந பண்ணின பேட்யே சோொடிம்‌ தீஙு 
கப்பிபற்று அந்து சதரியைபியென்‌ வம்‌ பெரா வ்வாயம்புவ முணு 
வாணலார்‌ பந்ரியாக ஏற்றுக்கொண்டார்‌. ] என்று விஷ்ஜது புராணத்‌ 
௪௩ எந | 4 ரு ்‌ ட்‌ ளி பி ப்‌ 
தலை [2-7] பராசர ப வான்‌ வெளியிட்டருவினும்‌. 


“குஸ்ய ரூபமபூ,த்‌; தீ,வதா யத்காயம்பி சக்ஷத | 
தாப்‌,யாம்‌ ரபவிப கூப்‌, யாம்‌ மிது ௩ம்‌ ஸமபத,யத ||” 
| ஈகாரவாசியனணுன ப்ரஹ்மா வின்‌ உருவம்‌ இரண ஈமிற்று. இனதையே 
காயம்‌ சானகிருரமண்‌, றந்து கருவங்களரிலிருத்து.. மிதுகுங்கள்‌ 


உ ண்டாயினா 2] காரனாறு பம்பாதவு த்தி ப்‌] ப்பி இரந்த ச்ருத்யாத்தம்‌ 
சொல்லப்பட்டறு, 


"ஸோஹேயம்க்ஷாஞ்சக்ரே | சுத,ந்து மாத்மு ஏவ ஐநயித்வா 
ஸம்ப,வதி ஹந்த திரோ5ஸாநீதி। ஸா கெ,ளரப,வத்‌ ௬ஷப, 
இதரஸ்‌ தாம்‌ ஸமேவாப,வத்‌ ததோ காம்வா5$ளாயந்த | 
படமே தராப, வத.ச்வவருஷ இதரோ சுர்த்த,பி, தரா 

கர்த்த,ப, 
இதாஸ்‌ தாம்‌ ஸமேவாப,வத்தத எகற்ப,மாயக || அஜே- 
தராஃ5ப,வத்‌ பஸ்து இதரோஃ5னிரிதரா மேஷ இதரஸ்‌ தாம்‌ 
தாம்‌ எமமேவாப, வத்‌ ததோ ஜோவயோலாயந்த | ஏனமேவ 
யதி.த.ம்‌ கஞ்ச மிது, நமாபிப்லிகாப்‌ யஸ்‌ தத்ஸர்‌வமஸ்ருஐதர॥" 
[ சகரூபையென்னும்‌ அந்த ஸ்த்ரியானவள்‌ பின்வருமாறு எண்ணா 
ஸானுள்‌: “*என்காத்‌ தன்னிடமிருத்தே பிறப்பித்து எப்படிப்‌ புணர 
லாம்‌? ( ஆசையால்‌) நான்‌ மறைந்துவிடுகிறேன்‌ '' என்று. அவள்‌ 
பசாவானுன்‌; ப்ரஜாபதியானவா காக மாடாகி அப்பகவுடண்‌ சேர்த்‌ 
தார்‌; அதிலிருத்து பகக்கள்‌ உண்டாயின அவள்‌ பெணா குதிரை 
யாணன்‌: அவள்‌ அணா குதிரையானார்‌?.. அவன்‌. கழமுறையானறாள்‌; 
அவர்‌ கழுதையாணார்‌?. அவளைப்‌ புணா்ழ்தார்‌. அதிலிருந்து ஒற்றைக்‌ 
குள ம்பையுடைய குதிரைகளும்‌ கழுவதையளும்‌ உபேணாடாயின. 
அவள்‌ பபண்‌ வெள்ளாடானுன்‌.. அவள்‌ ஆண்‌ வெள்ளா டானா 
அவள்‌ மபண்‌ செம்மறியாடானுள்‌. அவர்‌ ஆண்‌ செெம்மறியாடாக 
2உருவமெடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. அந்தந்த உருவத்துடன்‌. கூடிய 
அவளா அவர்‌ புணார்ந்தார்‌. அதிலிருந்து ஆடுகள்‌ உணா டாயின. 
இம்மாதிரியாக எறும்பு வரையிலுள்ள மிதுனங்கள்‌ எல்லாவற்கறு 
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யும்‌ அவம்‌ ஸ்ருஷ்டிதமா.[ என்று இவராசிரரின்‌ ஸ்ருஷ்டி (ப 
மம்‌ மிசான்லப்பட்டது. அபபட இவ்வளவால்‌ குத்ரனும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்‌ 
கப்பட்ட ஜார்‌ ஜீவனே என்று உணர்த்தப்பட்டது. ஆயினும்‌ ரூத்ர 
சப்தத்தை ப்ரயோகம்‌. பம்மி அவன ஸ்ருஜ்யன என்றூ சொன்‌ 
ஸஜாவிடில்‌ மந்தமதியன்‌ மயஙமுவார்கள்‌ என்று கருகி, அழுத்த சில்‌ 
மத்திரய்வளுக்குப்‌ பியுகு கூத்வையும்‌. ஸ்டுற்யாகளுடன்‌ சோதருப்‌ 
படிக்கிறது. பண்டைமதறை? 


“ப்ரஹ்ம வா இத.மக்‌ ர ஆஸிீதே.கமேவ | 

ததே,கம்‌ ஸர்‌ ந வ்யப,வத்‌। ஸரேயோரூபமத்யஸ்ருஐது 

கரத்ரம்‌ யாக்யேதாநி தேஃவத்ரா க்ஷத்ராணி | 

இந்தா வருணஸ்‌ ஸோமோ ருத்ர: 

பர்ஜந்யோ யமோ ம்ருத்யுரீஈந இதி॥' 
| இவ்வுலகம்‌ பாண்மமாகிறு ஜன்றாகவே இருந்தது. அது ஓவு 
யிருப்பதனுல்‌ பெருமையை அடையவில்லை. அந்த ப்ரஹ்மாம்‌ க்ஷித்‌ 
ரியனுகிற உயாந்த சரீரத்தைப்‌ படைத்தது. பிதவர்களுள்‌ க்ஷ£த்ரி 
யர்காயிகுப்பவர்களான இழ்திரன்‌. வருணன்‌ மேோமோமன்‌, முதன்‌. 
பர்ஜுன்யன , யமன்‌, மருத்வு ஈசான என்பவர்களைப்‌ படைத்தது.) 
என்னும்‌ மந்திரத்தில்‌ ுத்ரணாயும்‌. ண்ருஷ்டிகயப்பட்டவளுமவும்‌ 
ப தவ க்டி தீரிய ஜாதியைச்சேோர்ந்தவனுாவும்‌ குறித்திருப்பதை 
அநுஸத்திப்பது. 


“இந்தரோ தேஃவாகாம்‌ ராஜா. வருணோ யாத.ஸாம்‌. 
மஸோமோ ப்‌,ராஹ்மணாநாம்‌. ருத்ர: பாிநாம்‌, 
பர்றையோ விதூயுகாதி,நாம்‌. யம: பித்ரூணாம்‌. ம்ருத்யூ 
ரோகாதி நாம்‌. ஈராம்கா பரஸாம்‌'' 

| இத்திரன்‌ தேவர்க்கு. அரசன்‌? வருணான்‌ ஐலசரஙிா ளுக்குத்‌ 
கலவன்‌: ப்மாஹ்மலயம்பளுக்கு ஸ்வாமி ஸேோமன்‌: முதன்‌ பசுக்‌ 
சுளுக்கப்பதி: பர்ஜவையன்‌ மின்னல்‌ முதவியவையகரைக்குப்‌ பதி மத 
ருக்கரக்குப்‌ பதியயிருப்பவன்‌. யான? போகங்களுக்கு. அரசன்‌ 
ம்ருத்யு; ஜணியளுக்குத்‌ நலைவன்‌ ஈசானன்‌, |] என்று சங்கரரும்‌, 
இங்கு ருதாசப்தத்தால்‌ சொல்லப்படுமவன்‌ பசுபதியான சிவனோ 
என்று தம்முடைய ப்ருஹ்தாரணாயபதாபதநிஷத்‌ பாஷ்யத்கிலே 
வெளியிட்டார்‌. நிற்க இங்கு சொல்லப்படும்‌ குத்ரபதம்‌ ஏகாதச 
குத்ரர்கணைச்‌ சொல்லுவதானககையால்‌, சிவனைக்‌ குறிக்காது என்று 
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சிலர்‌ வாதாடக்கூடும்‌ என்று நினை தது, வைம்யரா தியைம்‌ மோ ந்தவம்‌ 

மகாடாானா ஏகாருசருந்ர்களையும்‌ பனடத்நனத அருகிலேயே பின்‌ 
ட்ட 2 ந] ப்‌ ட்‌ 

படுமாறு படிகிறது? 


“ஸ்‌ நைவ வ்யப வத்‌ ஸ னி"மஸ்ருலத। யாங்மயதாநி 
சே, வனாதாரி கணண இர யாயந்தே வஸ்னோ 
ரூத்‌ ரா ஆஜுத்யா விரவேே, வா மருத இதி” 


[ ்‌ றந்து ப்ரண்மிம அப்போதும்‌ ரர ணம அஅிடையனவில்கை; 
அது வைசியர்களை ஸ்ருஷ்டிக்கு நு... வாகம்‌, ரூதரர்கள்‌, ஆதிக்‌ 
யர்கள்‌, விச்சவேவேதேவர்கள்‌, மருத்துகள்‌ என்று கணாமாகக்‌ கூறிக்‌ 
கப்படும்‌ வைச்யதாநியர்களான. சேவையும்‌. படைத்தது. ] 
காண அ, இதிலிருந்து, சூகதகருக்ரார்‌ சாக்‌ ௭ ஈட்டியும்‌ வ்‌ பட்ட 
வளுய்‌, அவர்களுக்கு அதிபதியான ருத்ரனோ முதலில்‌ ஸ்ருஜ்ய 
கச்‌ சொல்லப்பட்டவன்‌ என்று பிதனிவாக விளங்குகிறது. இம 
மாதிரியாக சிவனும்‌ ஓர்‌ சீவனே என்பதை சிலாளிகிதாமாக்கிவைத்த து 
இவ்வுபனிஷத்‌.  அழுத்ததான. நான்காவது ப்ராஹ்மணாத்தில்‌ 


“புருஷா வா அக்ஷிதிஸ்‌ ஸ்‌ ஹீத.மர்ஈம்‌ புஈஃபுநர்‌ 
ஜநயதே...ஸ ஹீத,மந்நம்‌ இ.யாதி,யா ஐரயம்த கர்மபி,.”' 


[புருஷப்தவாச்யனறான பாமாத்மாவே அழிவற்றவன்‌? அவனன்றோ 
(இந்த ப்ராககளுக்கு வேண்டிய) அன்னத்னத மறுபடியும்‌ மறு 
படியும்‌ உண்டுபண்ணுகிறுன்‌; அவனன் பு இந்த அன்னத்தைக்‌ 
கர்மநுகளைத்‌ துணைகொண்டு ஸங்கல்பித்து ஸங்கல்பித்து ஸ்ருஷ்டிக்‌ 
கிறுன்‌.] என்று புருஷிசப்தவாச்யனே ஸர்வலோக  ரக்ஷ்கணுனா 
பரமாத்மா என்று படிப்பதன்‌ மூலம்‌ நாராயணாபரத்வ திர்ணாயம்‌ 
செய்தது. இவ்வாகயம்‌. “புருஷ ஏவேதூம்‌ ஸர்வம்‌ யத்‌.பூதம்‌ யச்ள 
பங்யம்‌...யதந்நேநாதிமராஹதி”” [எந்த ஜகத்தானது. முன்‌ கல்‌ 
பத்திலிருத்தோ எந்த ஐகத்தானது பின்வரும்‌ கல்பங்களில்‌. உணா 
டாகப்போகினறதோ, எது இந்தக்‌ கல்பத்திலிருக்கின்‌ றே, எந்த 
உலசுமானது அர்நத்தினால்‌ மறையாமலிருக்கின்றதோ, இந்த எல்லா 
உரமும்‌ புருஷணுகிற நாராயண னே.] என்றுபுருஷஸ நில்தத்திலும்‌, 
“விச்வமேவேத.ம்‌ புருஷஸ்‌ தத்‌. ஸிச்வமுபறிவதி'” [இவ்வுலகம்‌ புருஷ£னோ 
அவளுலேயே இங்வுலகம்‌ (ஆன்னாத்தைப்பெற்று) வாழ்கிறது.] 
என்று தாராயணாஸறுிக்தத்திறும்‌ சொல்லப்பட்ட வாக்யங்களை 


இைவுறுத்துவதன்‌ தூலமும்‌ நாராயண பரமாகிறது. 
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37ட விஷ்ணுசித்தனிஐயம்‌ 


நாலாவது அக்துவாயம்‌ சான்றுவது ப்ராண்மணா த்தில்‌ ஆ 
யில்‌ ய ஏஷ ஏதஸ்மிக்‌ மண்டலே பருஷி;"” [ இந்த எூிர்யமணாடலத்‌ 
தில்‌ யாவடனுரு புருஷன்‌ எழுந்நருளிமிருக்கிறு கே. ] என்றும்‌ 
யோயம்‌ த;கதிஹேோக்ஷக்‌ புரு”. | வலது நண்ரகனில்‌ வாவு 
புருஷன்‌ இருக்கின்றாஜே.......] எனறும்‌. தாயை னுடைய நாம்‌ 
மான புருஷ்சப்ததனது இராாடுதநடவை படித்து, அடுத்தபடியாக 
அவனுடைய திவ்யமங்கள யாக்‌ ரத க்தையும்‌, மறுபடி புருஷ்பததனத 
யும்‌ படித்துப்‌ பரதத்வத்தை நின்ஸந்தேஹஸமாக நிர்ணயித்துக்‌ 
தருகிறது நான்ம; 


“தஸ்ய ஹைதஸ்ய புருஷஸ்ய ரூபம்‌ யதா மாஹாரஜும்‌ வாரே 
யதா பாண்ட்‌,வாவிகம்‌ யதே.ர்த ரகே௱போமதக்‌.ந்யர்சசிர்‌ 
யத புண்டரீகம்‌ யதா ஸக்ருத்‌,வித்யுத்தம்‌ ஸக்ருத்‌, வித்யுக்‌ 
மதவ ஹவா அஸ்ய ஸ்ரீர் பவதி ய ஏவம்‌ வேத! அதத 
ஆதே,டறோ டேநதி நேதி ஈ௩றயேதஸ்மாதி,தி நேத்யநயத்‌ 
பரமஸ்தி! அ௪, காம தேயம்‌ ஸத்பஸ்ய ஸத்யமிதி | பாணா வை 

ஸ்த்யம்‌ தா மேஷ ஸத்யம்‌ ॥ ” 
| அப்படிப்பட்ட இந்தப்‌ பறுஷணுடைய அருவமான. பிதாம 
பரம்‌ போலேயும்‌, வெள்ளோக்வாபனம்‌ போலேயும்‌, இத்தி கோபம்‌ 
என்னும்‌ புழுவைப்‌ போ லையும்‌, அக்நிமில இவியைப்‌ பபேோலேயும்‌, 
தாமலரையிகம்யைப்‌ பேோமீேலயும்‌, இனாறா மின்னும்‌ மின்ன கமப்போலே 
யம்‌ நிறமுள்ளது. இசை எவன்‌ அறிகிருமீனு, அவனுடைய செல்வ 
மானது தன்றாக மின்னும்‌ மினானால்போல்‌ பிரகாசிக்கும்‌. இப்பாம 
புருஷணைப்பற்றிப்‌ பின வருமாறு: உபதேசம்‌ செய்யப்படுகிறது: 

"இவன்‌ இப்படிப்பட்டவனல்லன்‌; இப்படிப்பட்டவளாலலன்‌? (இப்‌ 

படி அளவற்றவனா)  இவணைக்‌ காட்டிறும்‌ மேலானது வேருன்று 

ம்ல்க, இவனுடைய பெயர்‌ -சம்த்பத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஸந்யமான 
வன்‌” சாணிபது.. தவர ரஸ்வரூபனிகாரம்‌ அற்றவாாகையாலே! 
ஸத்யமானவர்கள்‌: இவன்‌ பஸ்வபானவிமாரமும்‌ அற்றவனுமையா வே] 
ஸழ்யத்தைக்காட்டிலும்‌ ஸதயமானவன்‌ * ] என்னும்‌ வாக்யத்திலே 
பராமாத்மாவைப்‌ புருஷிசப்தத்தாலள்‌. சொல்லியிருப்பதிலிரு நறும்‌, 
பற்பல ச்ருதிஸ்ம்ருதிவாக்யங்களில்‌ ப்ரணித்தமான அவனுடைய 
திருமீமணியை வர்ணரித்திருப்பதிலிருந்தும்‌ இது நாராய பரமே 
என்று ஸவிீனங்குகிறுது, * ஆதி. த்யவர்ணம்‌ தமஸ்‌: பாஸ்தாத்‌”” 
[தமச சப்தத்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ ப்ரக்ருதிக்கு அப்பால்‌ 
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மை திர்யமிசாப்‌ பாமா... நீர புறடையாவறய்‌. விளங்கும்‌... புருவரளை.] 
"அித்ருகு புருஷாத்‌!' [ மினானால்‌ போன்று ஐ னவா டைய புருநணிட 
பிருப்து. ]  “நீலம்தாயத, மத யண்தா விதயுல்றேகேவ ப௱ஸ்வரா”* 
[ நில கராணா ட மின்னல்‌. போயில்‌ தனி விடுவது அத்திரு போணி] 
“ புருஷம்‌. கருவ்ளாபிங்க ளாம்‌” [ கறுப்பும்‌ மாரறறாம்‌. கலற்கு கடக 
வுடைய புருஷனை ]  இந்தராதி,த்பே வரி ண்மய 2 புருஷா த்‌ ரச்டதே 
தஸ்ய யதா கப்யாஸம்‌ புண்டரிகமேவமகதினர்‌ ' [ ஸூர்யளனுக்கு தடு 
பில்‌ ஸாவர்னாமயனறானா. யாவடுனுரு புருஷன்‌ மாச ப்பருகிறு றோ, 
அவஜும்கு ஸயியனுல்‌ பாளர்ந்து தாரரைபோன்ற இரு கண்கள்‌ 
ளா [| என்று வேதங்களிலும்‌, “மஹேஸைமாநவர்ணம்‌ "" எ தந்த்ரு 
ப ஈஸண்காவாச்சஸம்‌ '* '*பீத சகெள்சேப வாஸம்‌” | பிதாம்பரத்தை 
அணி நதிருப்பவளை ] 


ப்ரஹ்மா கமலகர்ப்பாயபோ ரூத்‌,ர: காலாக்‌,நிஸந்நிப :| 
புருஷ: புண்டரீகாபே ரூபம்‌ தத்‌ பரமாத்மா: | "' 

[| பிரமன்‌ கமல்கர்ப்பத்தைப்போன்று தூளியு ன்னா வளன்‌: ருத்ரன்‌ 
காலாக்ணியைப்பிபால்‌ நிறமுள்ள வள்‌ புருகருகிப வாஸ “தேவை 
சொணில்‌ தாமரையிலை பபால்‌ நிறமுள்ளவன்‌. அதுவே பரமாத்மாவின்‌ 
நிறம்‌. ] முகலாண  இதிஹாஎட்புராணா வா த்யங்களிலும்‌. “பித்‌ 
வானடப்‌ பிமாளுர்‌'” பிதா வையுடையான்‌ *' 1* அூக்குமலது திரை 
போலும்‌ திருபிமனரி!! * நீலமுண்ா ட மின்னானனை மேணி !. எறிபான்னி 
வாமமேணி ** எண்று ஆபழ்போர்மராலும்‌ இத்தக சருதிவாக்கயாம நாச 
யண பென்று நிரணாயிக்கப்பட்டது. *படிச்சோதியாடையொரும்‌ 
பல்கலவுய்‌ நஇின்பைமிபானா சுடிக்மோதி கலந்கறுவேோ சான்றுப்‌ 
போன. பீதாம்பர த்தின்‌ இ௮ரியினலேபமீமபே.. திருமேனி மஞ்சள்‌ 
நிறத்தை அடைகிறபடியால்‌. “மாறறாரஜுநம்‌ வாஸ" ஏன்று 
பீதாம்பரத்தைத்‌ திருமேனிக்கு உ பமானமாகச்சொல்லுகிற அ." மஹா 
த்தம்‌ பாஸ: சான்றும்‌ பாடம்‌ உண்டு. "யதா பாண்ட்‌ வாவிடம்‌ 
யே, ததர போ யது ம்‌, நயர்ச்கி: யா புண்ட ம்ம்‌!" 
சான்று பலதிறமுன்ன பல பள வங்துக்கக்ா க பமானமாம 
சொல்லுகையாலே இவனுடைய திருமேனிக்கு தருபொருளும்‌ மூ 
உ வமையாகாது என்று காணா பிக்கறுது.. முது பண்டரி கம்‌ 
“புருஷா  புண்டனிகாப,??  என்னுமிடங்களிலை புண்டரிகபதம்‌ 
தாமடையிகமயைக்‌ குறிக்கிறது என்பதை * அக்கமலத்திலைபோனும்‌" 
சான்று ஆழ்வாரும்‌, ஆசாரியர்களும்‌ அறிவித்தார்கள்‌. அன்றி 
0.48 
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“இந்திரனை த்நபராகளை செங்களிவாய்‌ சொத்கமலம்‌ செந்தாமரை 
யடிகள்‌ * **மமலத்துடம்போல்‌ பெபாலித்தன ''. என்கிற திவ்யாவய 
வாங்கின ஓியானா து. இருமேணியையும்‌ செந்தாமரைதிறமாக்கு 
கிறுது என்றும்‌ கொள்ளாலாம்‌ **சம்க்ருத்‌, விதயுக்தேவ ஹ வா. அன்ய 
ஸ்ரீர பூலதி” [ ழன்றாம மின்ணும்‌ பண்ணல்‌ போல்‌ இனையதிபவ 
ுனண்டமா திரு பர்சாங்குகிறுது. 1]. சான்று பட்சப்த்றைப்‌ படித்த 
விருந்து யதா ஸக்ருத்‌வித்‌ யுத்தம்‌” என்னுமிடத்திலும்‌ ஸ்ரீசப்த 
வாச்னயயாய்‌ விகயுத்பாக்ளாயான பிராட்டியின ஸம்பந்தத்தாலேயே 
இவனுடைய இிருதிறம்‌ மின்னல்‌ திறமாகிறது என்று உணர்த்தப்‌ 
படுகிறது. இத்தால்‌ திருவூக்கும்‌ திருவாகிய இவனோ ஸர்வாதிகனோ 
வபயோழியத்‌ திருவில்லாத்தெவர்‌ ஸர்வாதிகரன்லரன்று கடணார்த்தப்‌ 
படுகிறது. ரூமில ரூபமில்லை என்னும்‌ மாயாவாதி. மதத்த 
மடியுச்செய்கிறது இம்‌ மாறறை வாக்கியம்‌. அஇதேச்சப்தம்‌ உபடுத்கர்‌ 
பசய்ய பும்‌ பரமா தமாக மசாவ்றுகிறுிகனறும்‌ இய ர்ருன்‌ 
ெயொன்வர்‌, "*தாமதேோ யம்‌ ஸத்யஸ்ய எழ்யம்‌'" ஏன்றுகாள்‌ “ஸத்யம்‌ 
ஞாநமநந்தம்‌ ப்‌ ரஹ்ம' என விடத்தில்‌ சொன்ன அரந்தனே இவன 
என்று அறியிக்கப்படுகிறுது. 


“அஸ்ய மண்தோ பூ,தஸ்ய நிற்வஸிதம்‌ ஏதத்‌, யத்‌, 
ருக்‌, வேதோ யஜுர்வேத,ஸ்‌ ஸாமவேதேர$த.ர்வாங்கிரஸ 
இதிஹாஸ: புரஈ ணம்‌ ஸவித்‌;யா உபறிஷத;; ா$லாக.ஸ்‌ 
ஸுூ௫த்ராணி அறுவ்யாக்‌,யாநாரி வ்யாக்‌,யாநாஙி அஸ்யை 
வைதாஙி ஸர்வாணி நி.உஊவஸிதாநி '' 
| குக்வேதம்‌, யா மிவரும்‌, ஸா்மேேதம்‌, அ காவதம்‌, இது 
எறாஸம்‌, புராணம்‌, கலைகள்‌. உபநிஷத்துக்கள்‌, சலோகங்கள்‌, 
ஸடுதரங்கள்‌, பாஷியவ்யாகயானங்கள்‌. பாஷியங்கள்‌ அகிய 
சால்லாம்‌. இந்த: மணாபூதந்தினுடைய அசறச்சுக்காற்றுகள்‌. 1 அகணிட 
மிருந்து அரநாயாஸமாக வெளிவந்தலை.) ] என்று நான்காவது 
அத்தியாயம்‌ நான்காவது பராஹ்மரைத்தில்‌ படிக்கப்பட்டது. 
தில்‌ பொல்லைப்பட்ட *மஹத்பூத " சப்தம்‌ விஷ்ணுவை ேயே 
குறிக்கும்‌ என்பதை, 


“ஏகோ விஷ்ணுர்‌ மஹத்‌.பூ,கம்‌ ப்ருத,க்‌,பூ தாந்யகேக; | 
தாரீர்‌ லோகாந்வ்யாப்ய பூ,தாத்மா பு,ங்க்தே விச்வபு,க,வ்யய.।'' 
| வீஷ்ணு இருவரே மஹத்பூதம்‌ என்று சொல்லப்படுபவர்‌. பூதாத்மா 


வாய்‌ எல்மாவற்னையும்‌. உண பவராய்‌, அழிவற்றவரான அவரே 
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்‌ ட்‌ ்‌] 5 [டு ப்‌ ] எ ஜ்‌ 
கவுல்‌ ங்ளாயம்‌. ஏீயாபிக்து.. மாற்று பூரநுங்களய்‌ வழங்‌ நுறிரும்‌. ] 
சான்று சறாபாரதத்திலே வியாஸர்‌ விளக்கினார்‌. பவேருங்களொல்லாம்‌ 
மறறைத்புகத் திறனுடைய நூச்சக்‌ காற்று என்று செொ்ணானதிலவிருற்று. 


மயா ப்‌. ரஹ்மாணம்‌ வித,தாதி பூர்வம்‌ 
யோ வை வேதராம்ாச ப்ரஹிமேதி தஸ்மை 


“ர 


[எவ னறுருவன்‌. பிரமா முன்‌ படைத்து அவறுக்கு வேதங்களை 
முன்‌ உபதேசித்தாறோ .... ] சான்று மீவகுங்மரிரவும்‌, இ்றாஸ 
புராணங்களில்‌ பலவிடங்களரிலும்‌, ப்ரா்மாவுக்ளும்‌ உத்பா துகாகப்‌ 
பிரணித்தனைனை. நாராயணனே இங்கு சொல்லப்படும்‌ மணகுபூதம்‌ 
என்று ிதொரிவாகிறது. இதிஹஊாஸபுராணதிகள்‌ இவனுடைய நூச்சுக்‌ 
காற்று என்று சொன்னதிலிருந்து அவற்றை இயற்லினாவா்ககரம்‌ 
இவனுடைய அம்சபூதர்கள்‌ என்று தெனிவாகிற்து. 


*கருஷ்ணத்‌ னவபாயந்ம்‌ வ்யாணம்‌ வித,தி, நாராயணம்‌ பரம்‌ | 
மீகா ஹயர்யோ பு,வி மைத்ரேய மஹாபாரதகிருத்‌, பவேத்‌ ॥' 


[மைத்பேயை 1 கிருஷ்ணா நிவையாயனாரான வியாஸரைப்‌ பரமாத்மா 
வான. நாரயவானொன்றே அறிவிராக, வேறு மாவன்‌ இவ்வுலகில்‌ 
மஹாபாரதநத்தை இயற்றுராடியும்‌ 2] என்று ஸுடிவிஷ்ணுபுராண த்‌ 
தில்‌ சொன்னாதிவிருந்து, இதிறாஸங்களையும்‌ நூச்சுக்‌. காறும்‌ 
உடையதாக இங்கு: உரைக்கப்பட்ட பறாத்பூதம்‌. நாராயணானோ 
சான்று தெனிவாகிறுது. இரந்த சருதிவாக்யத்னது. அதாரமாகக்‌ 
மிகாண்டே, தாராவிடவேத. தரஷ்டாக்களான அழ்வர்களை அபிநவ 
தசாவதாரமென்றும்‌, ப்ரஹணாமஸ ல்‌ நர பாஷியமார ரானா சம்ப நமர்‌, 
த்ராவிடவேத பாஷ்யகாரரான கருஷிணா ஸம்‌ நூதளான மாசா 
யர்களை பகவதம்சபூதார்கள்‌ என்றும்‌ நாம்கொண்டாழுகியோம்‌,. நிற்‌ ப 
இப்படி மறத்பூத எப்தத்திறுல்‌ மஹாபுருஷ்‌ நஇிர்மையம்‌ செய்ததுடன்‌ 
திருப்தியடையாமல்‌, அடுத்தபடியாக இதம்‌ மஹுத்து தமகந்தம 
பாரம்‌!” [ இத்த மறத்பூதமான து ஸ்வரூபத்தாலும்‌, குணாத்தாலும்‌ 
அளவற்றது. 1]. என்று பகவதஸாதாரணமான அருந்தசப்தக்கதை 
மஹத்பூத விஷயத்தில்‌ படித்தது. மறத்பூதாப்தற்றுக்கும்‌ தக 
வாறு அதந்தசப்தமும்‌ இங்கு பப /!1:ச௩ கவி பாகற்றய்‌ காணாங்குகிறுது ன்‌ 
ஆகையால்‌ இதுபகவத்பரமேயாகும்‌, அடுத்தபடியாக, நான்காவது 
அத்தியாயத்தில்‌ 
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இயம்‌ ப்ருதி,வீ ஸர்வேஷாம்‌ பூ, தாராம்‌ மது... அஸ்யை 
ப்ருதி, வினையை ஸாவானரி பூ, காரிமது., யஸ்‌,சாயமஸ்யாம்‌ ப்ரதி, 
வயாம்‌ தேஜோமயோ 5ம்ருகுமய: புருஷோ யஸ.,சாயமத,யாத்மம்‌ 
மாரீரஸ்‌ தேஜோமயோடம்ருதமய: புருகோ$யமேவ ஸ யோ$ 
யமாத்மேதமம்ருகுமிதம்‌ ப்‌ ரஹ்மேத.ம்‌ ஸர்வம்‌ 


[இத்த நுமியானது எல்லா பூநங்கட்ரும்‌ இனியது: இந்த பூமிக்கு 
எல்லா பூதங்களும்‌ இணியவை; இந்த பூமியினுன தேப்ஜாப யும்‌, 
அம்ரு கமயஞாய்‌, யாவஜொரு புருஷன்‌ விளாங்குகிரும்னு, தே ஜோமய 
ஜய்‌ அம்ருதமயஞான ய வபினகு புருஷன்‌. சாராந்காயாமியாய்‌ 
அமச்மாவினுள்‌ வினளங்குகிறாபே அவனோ ஆத்மாவென்றும்‌, அம்ருகு 
கொன்றும்‌. ப்ரண்டெெறுர்‌, ஸர்வமென்றும்‌. வேதாழ்தங்களிலே 
மசாலல்ப்படுபவனா.] எலு தொடங்கி, “யஸ்‌, சாயமப்ஸஙு தேஜோ 
ம்யாம்ருதமய: புருஷ, யஸ்‌,சாயம்‌ அக்‌,யாத்மம்‌ ரைதஸ்ஸ்‌ ம்தஜோ 
மயோம்ருதமய: புரு: எனறும்‌, “யஸ்‌ சாயமஸ்மிர்ஈக்‌ ரள தேஜோ- 
மயோம்ருகமய: புருஷ:, யஸ்‌;சாயமத்‌ யாத்மம்‌ வாங்மயஸ்‌ தேஜோமய? 
அம்ருதமய: புரு: எனறும்‌, “யஸ்‌, சாயம்‌ அஸ்மிந்‌ வாயெள...புரு:, 
யஸ்‌, சாயம்‌...பராண?.. பருக” என்றும்‌, “யண்சாயமள்மிர்‌ ஆகாம்ச 
புருஷ, யஸ்‌, சாயம்‌ ஹ்ருக்‌ யாகாச: புருஷ" சான்றும்‌, “யஸ்‌, சாயமஸ்மிக்‌ 
ஆதி,தயே...புருஷ:, யஸ்‌, சாயம்‌ சாக்த டி: புருஷ: சான்றும்‌, “யஸ்‌, சாய. 
மஸ்மிந்‌ சந்த்‌ ,ரே...புருஷ, யஸ்‌ சாயம்‌ மாநஸ; புருஷ: சான்றும்‌, யஸ்‌, 
சாயமாஸு தி.க புருஷ: யஸ்‌ சாயம்‌ ஸ்‌,ரெளத? புருஷ: என்றும்‌, 
“யஸ்‌ சாயமன்யாம்‌ வித்‌.யதி புருஷ? யஸ்‌, சாயம்‌ கைள: புருகஷி” 
என்றும்‌, “யஸ்‌, சாயமஸ்மிர்‌ ஸ்தாயித்நென புருஷ்‌: யஸ்பச சாப்து; 
புருஷ: என்றும்‌, "யஸ்‌ சாயமஸ்மிக்‌ தரமே புருஷ, யரடிசாயம்‌ தர்ம: 
புருஷ” எணாறும்‌, “யஸ்‌ சாயமஸமிந்‌ ஸத்யே புருஷ, யஸ்‌,சாயம்‌ 
ஸாத்ய: புரா: எனறும்‌,  “யஸ்சாயமஸ்மிர்‌ மாநுஷே புருஷ, 
யஸ்‌, சாயம்‌ மாநுஷ: புருஷ" என்றும்‌, "யஸ்‌ சாயமஸ்மிந்‌ ஆக்மநிபுடுஷ: 
யஸ்‌சாமமாதமா புருஷ:”” எனறும்‌, பலகால்‌ புருஷாப்தத்றைப்‌ 
படிப்பதன்‌ முலம்பாமபுருஷ்ணன பரவாஸுேேவனேோ இங்கு சொல்லப்‌ 
படும்‌ பாமாத்மா சான்று நிர்ணாயிதீறுத்தருகிறுது. நான்மறை. 


சமலும்‌, இங்கு ப்ருதினி முரலானா பஞ்சபூதங்கள்‌, சத்தா 
சிரியா கண்‌, அிக்ருகளா, மின்னால்‌, ற்யு ட்‌ நாமம்‌, ஸத்யம்‌, ஆதம 
முூதலானணவற்றுக்கு. அர்தாயாமியாயிருப்பவன்‌ இந்தப்‌ புருஷனா 
சான்று கூறுகையால்‌, இவ்வாக்யங்கள்‌ ஸுாபாலோபநிஷத்திலுள்ள 
அர்தாயாம்‌ி பிராஹ்மைவாக்யவ களுக்கு ஸ்மாரகமாயிருந்து 
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பகாண்டு. நாராயணா பப ாலின்றுன. இவ்வாதிஷத்தினேயே மேலே 


யரும்‌ அரந்தாயாயம்‌ி பமாண்மனரா வால்யங்‌ மா விசயயிகளும்‌2! [மாது 
இனத விளக்குவோம்‌, “மீதுஜோமய: புருஷ: என்றுநனுல்‌, “ஷிதயுத: 
புநஷாத்‌”” “அதி ந்யவர்ணம்‌ புருஷம்‌” னித யல்லேகே வ பாஸ்வரா'* 
“தஸ்ய ஹைதஸ்ய புருஷஸ்ய ரூபம்‌ வதர மாதறாரறகம்‌. வாஸ..." 
பழ்தலான ஊ்டங்வ்ணில்‌ மொன்னி ப்பட்ட நார ஈயை ளோ நதி நு ஸர்‌ 
அசால்லப்படுகிறான்‌ என்று ஜதேணிவாகிறது. “ம்ருநுமய: புருஷ" 
சான்று தால்‌, “உதாம்‌குததவஸ்பயேசா ந: சான்று புருகஷமரந்க்தத்கில்‌ 
சமாகஷியலப்ரதாராச்‌ சகொலைப்பட்டவனோ இவொன்று விளங்கு 
ஷ்ண. இப்பாரு பர்மபுருஷைனோ எ்யர்ர்பா ந்ந்ர்யாமி சாறு ப்சாவ்வி, 


“எ வா இயமாத்மா ஸர்வேஷாம்‌ பூ,காநாமதி,பதிஸ்‌ 
ஸாவேஷாம்‌ பூ தாராம்‌ ராஜா। தத்‌. யக.ஈ ரக நாபெள ரத,நே- 
மள ௪ அராஸ்‌ ஸர்வே ஸமர்ப்பிதா ஏவமேவாஸ்மிர்‌  கத்மறி 
ஸ்ர்வே ப்ராணாஸ்‌ ஸர்வே லோகாஸ்‌ ஸாவே மீத வாஸ்‌ 
ஸர்வாணி பூ,தாரி ஸர்வ ஏத ஆத்மாஈஸ்‌ ஸமர்ப்பிதா: || ”' 


[ அப்படிப்பட்ட அத்துப்‌ பரமாத்மா எல்லாபூ தங்களுக்கும்‌ அதிபதி: 
சால்லா பூதங்களுக்கும்‌ ராஜம்‌... எப்படி ரதசக்காத்தின்‌ தாயியிலும, 
ப்நமி (மெவெணி வளையம்‌) யினும்‌ அரங்கள்‌ கோர்க்கப்பட்டிருக்கின்‌ 
றனாவோ, அப்படியே இந்தப்‌ பரமாத்வினிடரநும்‌ எல்லா ப்ராணன்‌ 
களம்‌, எல்லா லோகங்களும்‌, எல்லா ேவர்களும்‌, எல்லா பூதுவ்‌ 
களும்‌, எல்லா ஆத்மாக்களும்‌ ோர்க்கப்பட்டிருக்கின்றன்‌. | என்று 
இவனுடைய பெருமை உதமீேகோஷிக்கப்பட்டது. “ஸர்வேஷாம்‌ பூதா 


நாம்‌ அதி,பதிஸ்‌ ஸர்வேஷாம்‌. பூ. தாகாம்‌. ராஜா '' என்னும்‌ வாக்யம்‌, 


“ ராஜாதி, ராஜஸ்‌ ஸர்வேஷாம்‌ விஷ்ணுர்‌ ப்‌, ரஹ்மமயோ மஹாக்‌'' 
ஈஸ்‌,வரம்‌ தம்‌ விஜாரீமஸ்‌ ஸூ. பிதா ஸ ப்ரஜாபதி; ।| ”? 


[ பாஹ்மஸ்வருபியாய்ப்‌ பெரியவராயுள்ள விஷ்ணுவே எல்லாருக 
கும்‌ ராஜாதிராஜராய்‌ வஊிளாதகரபைவர்‌. அவரே டணுக்ளாவர்க்கும்‌ ] 
குத்னக, அவரே ப்ரஜாபதி, அவரே ஈர்வரரென்று அதிகிமீரும்‌. ] 
என்று பாரதம்‌ மோக்ஷதகார்மத்திலே விஷ்ணுபரமாக. விவரிக்கப்‌ 
பட்டது. "பதிம்‌ விஸ்‌, வணிய'” விஸ்‌, வாத்மாநம்‌ நாராயணம்‌”* “தந்தம்‌ 
பஹிஸ்‌,௪ தத்‌ ஸர்வம்‌ வயாப்ய நாராயனாஃஸ்தி,த:'”' முகுலானா பாம்‌ 
வேதவாக்கியங்கிவிரு ந்தும்‌ இவ்வாக்யங்கள்‌ நாராயண பரமெனாறு 
பபிளாங்குகிறுது. 


ரி ம 
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22 விஷணாசித்தனிலயம்‌ 


அடுத்த சம்‌ மந்திரங்களுக்கும்‌. பிறகு இவ்வுபணிஷத்தில்‌ 
முதலிலும்‌, நடுவிலும்‌, முடி வ்ரிவும்‌. பல்கால்‌ படுக்கப்படுவ தும்‌, 
வாஸுுதேவனறுடைய தனிப்‌ பிெபயராயிருப்பதுமானா புருஷுசப்தத்‌ 
தின்‌ பெபொருகா்‌ விவரிக்கி ற.நு- 


* புரஸ்‌,சக்ரே த விபத.: புரஸ்‌,சக்ரே சுதுஷ்பத,: | புரஸ்‌ 
எ பக்கி பூத்வா புர: புருஷ ஆவி!த.இ।) ஸு வா அயம்‌ 
புரூஸ்‌ ஸர்வாஸு பூர்தா புரிறமயோ நாநேக திஞ்சா 
அராவ்ருதம்‌ நாம்ந௩ கிஞ்சந அஸம்வ்ருதம்‌ '' 
[ அத்தப்‌ பரமாத்மாவானவன்‌ இரண்டு காகயுடைய தேவமறுஷ்‌ 
யாதி சரீரதிகளாகிற புரங்களையும்‌, நாது கால்களையுடைய பச்வா தி 
சமிரங்களாகிற புரங்களையும்‌. ஸ்ருஷ்டித்தான்‌, அதிகாலத்திலே 
அப்பரமபுருஷன்‌. காமங்மளாகிறு சிறகுகண்ாயுடைய இிவளுகிறு 
பக்ஷியாகி (மேலே சொன்ன) புரங்களினுன்‌ நுழைத்தான்‌. இவன்‌ 
எல்லாப்புரங்களிலும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ வின ஙய்குவகால்‌ புருஷன்‌ 
எனப்படுகிறான்‌. இப்புருஷனுல்‌ உள்‌ ளோயும்‌. வெளியிலேயும 
வியாபிக்கப்படாத வஸ்து ஐன்றுமில்லை. | என்று இப்படிப்‌ புருஷ 
சப்தத்தின்‌ பொருள்‌ விவரித்து இவணுல்‌ உன்ளாம்‌ புறம்‌ வியா 
பிக்கப்படாத வஸ்து இன்றுமில்லை என்று உதமகோஷிக்கிறுது சப 
நிஷத்‌. ** அந்தர்‌ பிச்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண: எதி, த: ** 
[| அகைய யெல்லாவற்றையும்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ வியாபித்து விளங்கு 
கிருன்‌ நாராயணான்‌. | என்று அந்ய முக த்தரல்‌ பமெசொன்னா 
அர்த்தத்தையே, இவ்வாக்கியம்‌ வ்யதிரேக முமத்தாலே விளக்கு 
கிறுதானகயாலே இதுவும்‌ நாராயணாபரமே என்று நிஸ்ஸத்தேஹ 
மாக நிர்ரையிக்கப்பட்டதாகிறது. அணிுவாயிருக்கும்‌ பதார்த்தங்‌ 
களில்‌ அந்தாவ்யாப்தியும்‌, ஸவிபுவாயிருக்கும்‌ பதார்த்தங்கரில்‌ 
பஹிரவ்யாப்தியும்‌ இவனுக்கு. உண்டாமமாட்டாது. என்று சிலம்‌ 
ஸ.ந்தேஹிக்கக்கூடும்‌. என்று கருதியே, '* அந அராவ்குதம்‌ 
கிஞ்சந நாஸ்தி, அகேர்‌ அஸம்வ்ருதம்‌ கசிஞ்சு நாஸ்தி '' [ இவனுல்‌ 
( அவெளரியில்‌ ) சூழப்படாதது ஒன்றும்‌. இல்லை; இவருள்‌ (ன்னே 
வியாபிக்கப்படாதது ஒன்றும்‌ இல்லை. ] என்று அதிஸ்பஷ்டமாக 
அறிவிக்கிறது அருமறை. அக,.டிதகடடதா ஸமர்த்தனுன இவனுக்கு 
ஆகாததும்‌. ஐன்றுண்டோ? இங்கு வியாக்யானம்‌ செய்த ரங்கு 
ரரமாநுஜருதிவரும்‌ * அந்தர்‌ பஹிஸ்-ச அரே௩ பரமாத்மநா அவ்யாப்‌- 
தம்‌ கிஞ்சந-கிமபி வஸ்து நாஸ்தீத்யர்த்த;:"” [ உள்ளும்‌ புறமும்‌: இப்‌ 
பரமாத்மாவினுல்‌ வியாபிக்கப்படாத வஸ்து ன்றும்‌. இல்லை என்று 
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பொருள்‌ [ என்று மிறழ்மிகுரிவாக ௪ ைத்தாம்‌. நற்கா்‌ எல்லாப்‌ 
புரங்களிலும்‌ உைவதாலேபமயே இவன்‌ புருஷணுிருன்‌ என்று இவ்‌ 
பாக்கியத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ புருஷன்‌ ஹிமே எணப்தை, 


புரஸம்ஜ்ஞே ரீரே5ஸ்மிந்‌ யகாத புருஷோ ஹரி: । 
ப்காரஸ்ய ஷ்காரோஃயம்‌- வ்யதயயர பரயுற்யதே |" 


[ பூரம்‌” எனப்படும்‌ இரந்த சரீரத்தில்‌ சயனணித்திருப்பதால்‌ புருஷன்‌ 
எனப்படுகிறுன்‌. ஹரி. பவேதமானையாலே ச்மார க்தி ற்கு பதிலாக 
ஷ்காரம்‌ பிரயோகிக்கப்படுகிறது.] என்னும்‌ பாத்ம புராண வசனம்‌ 
நிர்ணயித்தது. இப்படிப்‌ புருஷாப்தத்தைப்‌ படித்துதிலும்‌ திருப்தி 
யு௫ுமன்‌, அழுத்த மந்திரத்தில்‌ பலவா னுடைய அஸாதுாரலசா நாம 
மான ஹரி தாமத்தையும்‌ படித்துப்‌ பரதத்வ நிரறையம்‌ செய்கிறது 
பண்டைமறை. முன்‌ மந்திரத்தில்‌ ஜிவன்‌ தூல்மாக ஸுாவ வஸ்துக்‌ 
களையும்‌ வியாபித்திருப்பது புருஷசப்தார்திமமென்று சொல்லப்‌ 
பட்டது... பின்‌ வரும்‌ மந்திரத்தில்‌ அருந்தமானா இவ்மாமங்களா 
விக்ரணத்தாலும்‌, ஸ்வருபத்தினுலும்‌. வியாபித்திருப்பதாகிற புருஷ 
சப்தார்த்தும்‌ விவரிக்கப்படுகிறது;:-- 


ரூபம்‌ ரூபம்‌ ப்ரதிரூுபோ பபூவ தத;ஸ்ய ரூபம்‌ ப்ரதி 
சுகஷணாய | இரத ரோ மாயாபி,: புரரூப ஈயதே யுக்தா ஹ்யஸ்ய 
ஹாய: தா த. ॥இதி। அயம்‌ வை ஹரய:, அயம்‌ வை தா 
௪ பாதாரி ஸஹஸ்ராணி ப,ணாஙி ௪। 


[அந்தப்‌ பரமாத்மானானவன்‌ தவ்வொரு வஸ்துவிலும்‌ பூர்ணாளும்‌ 
( பரிஸமாப்ய ) வியாபித்திருக்கிறான்‌. வ்யவஹரிக்கப்படும்‌. இப்‌ 
பொருள்களெொல்லாம்‌ இவனுக்கு சரீரமாயுள்ளான. பாரமைக்வர்யத்தை 
5 டைத்தாயிருக்ையால்‌ இத்தரசப்சவாச்யணனை அப்பரமாத்மா 
கன்னுடைய ஸங்கல்பங்களால்‌ பல. உருவையுடையவளுகிறுன்‌. 
(இப்படிப்‌ பல அந்தம்யாமி வீகரறங்களை கஉனடயவனுகிருனுகை 
யால்‌) இவ்வுலகிலுள்ள வஸ்துக்களில்‌ ஆமிரக்கணக்காண ஹரிகள்‌ 
எரு ந்தருஎரியிருக்கிருர்கள்‌. ஹமியான இவன்‌ ஒருவளுயினும்‌ கணால்‌ 
கற்ற ஹரிகளாக ஆகிறன்‌.] என்னும்‌ இம்மந்திர த்தில்‌ ஐறுரி 
நாரத்தை இரண்டுதடவை படித்துப்‌ பரதத்வநிரணாயம்செய்கிறது 
பண்டை மறை. ( இரு்தரோ மாயாபி: புருருப ஈய ) “இதி. 
பாமைச்வர்யே'” என்று தாதுவாகையாலே பரமபுருஷன்‌ இந்த்ர 
சப்தத்தினல்‌ சொல்லப்படுகிறுன்‌.. மாயா வயுகம்‌ ஜ்ஞாரம்‌'” [மாயை, 
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ன்‌ வி௲ணுசிக்களியைல்‌ 


பயணம்‌ சானணும்‌ பப்ருவமர ராண னுள்‌ சோொல்வுயவை.]. காளாறு 
நிகண்டுகள்‌ செல்லப்பட்டிருக்கிறபடுயால்‌. மாறாக எ சப்தம்‌ 
மங்கல்பருபமானா லதா த்தைச்‌ ொல்லறுகிக து. பரமேச்வரணானா 
பகவான்‌ தண இர்ையினுபள்‌ பல எரும்பிகொணாடு வின ங்ருகிறானா 
என்று பொருள்‌. இவ்வாக்கம்‌ பராசரபபவாக்‌. இச்சா 
க்‌.ருஹிதாபி மதோருதே ஹ்‌.” என்று வி தபர ரசாக்‌ தில்‌ விஷ்ணு 
யரமாக வினக்கியருனிஞர்‌; பகவான்‌. கணக்கற்ற. திவ்யமக்கள்‌ 
க்க்ரதரங்வரடனா வினங்றுகிறாணுையால்‌... ஹரய:” [ தறுரியன்‌ / 
காணு பதலாவானமாகப்‌ படிக்கப்பறுகிறுது... கபம்‌ நபம்‌ 
ப்ரதிருபோ பழு” சான்றதிஞல்‌ இவன்‌ ப்ரதிவண்து பர்ணாண 
யீருக்கிறுன்‌ சான்று இ. யமா ஈத்தப்படுதிற து. '* அயம்‌ வை நாய... 
அதந்தாநி ௪” என்றவிடத்திலுள்ள.. ஈகமாரத்தினுல்‌. இவன்‌ ஐவ்‌ 
பவாரு பேதஹத்திலும்‌ திவ்யமங்கள்‌ வீக்ரணத்தைக்கொள்கு வியா 
பித்திருப்பதைப்பபோல்‌ இவ்வொரு வஸ்துவிலும்‌ தன்னுடைய ஸ்வ 
ரூபம்‌ முழுவதையும்‌ அடக்கிக்மிகொணடு அாழுந்தருணியிருக்கிறான்‌! 
அதனாலும்‌ *ஹரய:” சான்ற ப.ஹாவசந நிர்த்தேசம்‌ பிபொருந்தும்‌ 
என்று மைர்த்தப்பருகிறது. இவ்வர்த்தத்தையே வேதம்‌ தமிழ்செய்க 
மாறனும்‌ * பர ந்ததளை பரவையுன்‌ மீர்தொறும்‌ பரந்துளன்‌ பரந்த 
அண்டமிதென ”* [ பரப்பையுடையதாய்‌, குணிர்‌ நததான மடவினுன்‌ 
ஒவ்வொரு நீர்த்திவலையிலும்‌ பரப்பையுடைந்தான அண்டத்திலிரப்‌ 
பதுபோல்‌ பூர்ணஞய்‌ ஷீயாபிததிருப்பவன்‌; ] என்று. ஆருளிச்செய்‌ 
ஜர்‌. “சேதம்‌ * [பர்வாயிருக்கும்‌ தன்மை |] என்னும்‌ ஜாதி 
யானது ஐன்றாயிருந்தயபோதிலும்‌ இவ்வுலகினுள்ளா பசுக்கள்‌ எல்லா 
வற்திலும்‌ வியாபித்திறுக்கிறது... ஐவ்பவொரு பசவினிடத்திலும்‌ 
பூர்ணமாய்‌ வியாபித்திருக்கிறது. கோதவராதிற்ன்‌ ஓவ்வொரு 
பருதி தவ்வொரு பாவிடம்‌. உள்ளது என்று ஐழுவரும்‌ கொல்லு 
வில்லை... அம்மாதியியே நிரவயவமாண பகவத்‌ ஸ்வரூபமும்‌ வ்‌ 
வொரு அறறுவிலும்‌. பூர்ணமாய்‌ வியாபித்திருக்கிறது. என்பது 
வேதா ந்திகளின்‌ ப்காண்ன்‌ ்ிபுவான ஸ்வரு பம்‌ அ்ஜ்துவானா 
மபாருளில்‌ எப்படி பூர்ாமாய்‌ வியாபித்திருக்கறுடி யும்‌ ? எணில்‌; 
அகடிதகடநாசக்தியாலே அப்படி வியாபித்திருக்கிறுன்‌ என்று 
ஆசாரியர்கள்‌ அருள!ச்செய்வர்வள்‌. பரத்த தண்‌ பரவை! சானா ணும்‌ 
பாட்டிலே -இவையுண்டகரளோ' என்னும்‌ பருதியினுளே ஆழ்வாரும்‌ 
இதை உணார்த்திஞர்‌. இப்படி சருதியினாலும்‌, ஆழ்வாராலும்‌, 
ஆசாரியர்களாலும்‌ ஆதரிக்கப்பட்டது இவ்வர்த்தம்‌ என்பதைத்‌ 
திருவுவ்ள த்திற்ககொண்டே  பாமப்ராமாணிகரான ரங்கரஈமாநுஜ 
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ப்ருணதாரண்யசக உபநீஷக்கில்‌...... பிகு 


முணிலடும்‌, இந்த வாக்கியத்தின்‌. பாஷ்யாத்திலே. “ஏவம்‌ பாக்யேகல்‌ 
ஸ்வர பேபி பர்பாப்தியா ஸர்வசரீரத்வம்‌. உபபத்‌ யந்த இறி சப்‌. 
கார்த்த, :1| விசிதாசக்கே: பரமாத்மந: கா இநுபபத்திரிதி பாவ; 
| இம்மாதிமியாக ஒவ்வோரு வஸ்றுவினர்‌. ஸவருபத்தினறாலும்‌ பரி 
ஸமாப்ா ஸாவசரிரித்திவம்‌ (பரமாகத்மாயுக்குப்‌) பொருந்தும்‌ என்‌ று 
சரப்தத்தின பொருள, விசிதாசக்தியான  பாமாத்மா இப்படி ஷியா 
பித்திருக்கிருனென்றால்‌ அதில்‌ என்ன அநுபபந்தியுள்ளது?? என்று 
பாவம்‌ ] என்று அழகாக அமுரிச்செய்தார்‌. 


இற்கு, சரிபுவான பரமாத்மா தன்னுடைய ஸ்வருபத்தின்‌ ஓவ்‌ 
வொரு பருதியினறால்‌, ஒவ்வொரு வஸ்றுனவ. வியாபித்திருக்கிறான்‌ 
சான்று கொண்டால்‌ கறத கபி தாரமாக ல்ளோகமில்‌ சப்ருமனாம்‌, பகவா 
றுடைய அகடுதகடதாசக்தியயக்ொண்டு நீர்வஹிக்கபவண்டிய 
அருமையில்லா மலுமிருக்கும்போது நதம்டபார வ ஸ்துவிதுூம்‌ ஸவரபம்‌ 
பரிஸமாப்ய வியாபித்திருப்பதாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ பாரணாமிானான்‌ 2 எனா 
னும்‌ கேள்வி எழக்கூடுமாலகையால்‌ அதற்கு பதிலளிக்கிறது. “தகது 
ப்ரஸ்ம அபூர்வம்‌ அருபரம்‌ அருக்நரம்‌ அபாஹ்யம்) எண்று. நதிழ்மு 
ப்ப்ஹ்மாமானது விளிமாமானத  தன்னசாப்பேோல்‌ வேரு வஸ்து 
வற்றது: உள்‌, கவெொரிசன்னும்‌ ப்/தேசங்கள ற்று ன்று பெபொறம்‌, 
உடட்ப்ரேோசம்‌, சவவெள்ப்ரமிருரம்‌. மூதமான்‌ அவயவயங்களாற்றுதான்‌ 1 
யாலே (நி ராவவவமாமையாலே 1) இந்த பவத்ஸ்வரூபம்‌ ஒவ்வொரு 
பொருளிலும்‌ பரிஸமாப்ய வியாபிக்து விளாங்குகிறுதுசானா ழே கொள்ள 
வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌ ப்ரண்மஸ்வரூபம்‌ ஸாவயவம்‌ ( அவயவ: 
களையுடையது] என்னும்‌ தோகஷிம்‌ வரும்‌. விலிரரமானதும்‌, ஜோ 
விலஷணாமான துமான ப்ரஹ்மம்‌ ஒவ்வெரு அன்றுவிலும்‌ பரம 
மாப்பு வியாபித்திருக்கிறதென்றும்‌ அதில்‌ அதுபபத்கியொன்று 
மில்லையென்று பாவம்‌. டணுயமாதமா பரஹ்ம) இந்த பிரஹ்ம 
மானது. இம்மாதிரியாக ஸர்வ வஸ்துக்கருக்கும்‌. ஆத்மாவாயிருக்‌ 
கிறது. [ஸர்வாதுபூ?). இது எர்வலஜ்தமாவவும்‌. விளங்குகிற தா 
* அபூர்வம்‌ அபரம்‌” என்று காவ்பரிச்சேதமும்‌,  * அருந்தரம்‌ 
அபமாண்யம்‌ ”* என்று. பேதச௪  பம்சிமிசதமும்‌, ** அயமாத்மர 
என்று வஸ்து பரிச்சேதமும்‌ அற்றது இந்த பீரஹ்மம்‌ எனறு 
சொல்லுவதாகவும்‌ கொள்வர்‌. ஆக, இங்வசாவால்‌ ஜீவாத்மாவைக 
கொண்டும்‌, திவ்யமங்களா விகரஹத்தைக்கொண்டும்‌. வீயாபித 
திருப்பதாலும்‌, .ஸ்வரூபத்தினாலும்‌ ப்ரதிவஸ்து பரி்ஸமமாப்ய வியா 


ணன்‌ 2 
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அவிர்‌ விஷ்ணுசித்தவிலயம்‌ 


மித்திமுப நாறும்‌ புுந்கடிரப் நவா. யினை நாறாயவபை! படப்பு ண்ட 


உசா 7 இர யிக்மப்பட்ட ஞா, 


ம்சே வனை! நர படி ப்ட்திவண்‌ நூ. பநர வரா ஷயிருக்கை பயான்‌ புத 
ரப் ார்யணுலா நாரமய/சை சோ ப்ரஹ்மர்‌ வாராரு இிர்ாயித்குபிறகு, 
அரத்நாயாமி ப எம்மை மென்று ப்சணிக்ராயான நாண, 1 ந்காலாது 
அத்தியாயம்‌ எழாது ப்ராஹ்மணாடந்தில்‌ இவன்‌ மவ்த்‌ வாண்று 
ச்ம்‌ அந்ருர்ய மியாமிழுப்பை விரிவாக வர்டயிக்கிறது -.- 


“ய; பருதி. வயாம்‌ திஷ்டர்‌ ப்ருதி,வ்யா அந்தரோ யம்‌ 
ப்ருதி,வீ ௩ வேத, யஸ்ய ப்சூதி,வீ சீரம்‌ ய: ப்ர.௫ி,வீம்கரோ 
யமயதி எ த நதமா அஇந்தர்யாம்யம்ரு த; 

[| எவ9ெருவன்‌ பூமியில்‌ நின்றுகொண்டு, பூவ்யினுன் ஏிருக்கிருே 
அவா. நமி அதியவில்கமபியா,. சாவணுக்கு. பூமியானது. சரிரமோ, 
வன்‌ பூமிமை உள்‌ நூழைந்து நியமிக்கிறுே, அந்த அந்தும்‌ 
மாமியே உள்ணுடைய  அம்றுதமயமான ஆர்ம்‌, ] ப பகர்த] 
சிதாடங்கி “யோப்ஸு இஷ்ட ந்‌......... அம்ருத: * “யோக்‌, நெள இஸ்‌ 
ட.ந்‌... அம்ருத: “யோற்தரிகேே இஷ்ட. ந்‌... அம்ருத: '' “டியோ வாயெள 
இஷ்ட, ந்‌...அம்௱த:'' யோ தி.ஸி இஷ்ட, ந்‌...அம்ருது:"” உய ஆ. தயே 
துஷ்ட,ந்‌:..அம்ரக:” யோ இ.க்ஷு இஷ்ட ந்‌... ரம்ருது: “மச்சந்தர 
கார்கே திஷ்ட,ந்‌... அம்ருத: '' “ய. ஆகாசே இஷ்ட ந்‌...அம்ருத:'" “யஸ்‌ 
கமஸி இஷ்ட,ந...அம்ருத:”” “யஸ்‌ தேஜஸி இஷ்ட ந்‌...அம்ருத:"" பயஸ்‌ 
ஸர்வேஷாு பூ தேஷா திஷ்ட நீ...அம்ருத:'” “யோ வாசி திஷ்ட,ந...அம்‌ 
ருத:” ஈயச்‌ சஷாவி இஷ்ட ந்‌...அம்ருத:'* “ய: சீரோத்ரே இஷ்டடந்‌... 
அம்ருத: * “யோ மநலி திஷ்ட,ந.. அம்ருத." “யஸ்‌ தவசி திஷ்ட,ந்‌...அம்‌ 
ருத:” “யோ விஜ்ஞாதநே திஷ்ட,ந்‌... அம்ருத:'' “யோ ரேதஸிதி ஷ்ட,ந்‌.., 
அம்ருத: என்று பஜுசபூதங்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌. முதலான பல 
வஸ்துகள்‌ எடுத்துஅவைலவ்வொளன்றிலும்‌ உள்ளும்‌ புறரும்‌ வியா 
பித்திருக்கிறான்‌ பரமாத்மா சான்று உத்கோஷிக்கும்‌ இவ்வாக்கியங்கள்‌ 
நாராயண பரமே என்பதை *யள்ய ப்ருது வீ.சரீரம்‌ ய: ப்ருதி,வீமந்தரே 
எப்ஞ்சர நயம்‌ ப்ருதி,வீ நவேத,, யஸ்யாப: சரீரம்‌...பஸ்ய தேஜ: சரீரம்‌... 
வஸ்ய மாயு: சரீரம்‌...யஸ்ய துகாச: சரீரம்‌...யஸ்ய மந? சரிரம்‌...யஸ்ய 
பு ததி சரீரம்‌...யஸ்யதுஹங்கார: சரீரம்‌, யஸ்ய சித்தம்‌ சரீரம்‌. .யஸ்ய 
அவ்லக்தம்‌ சரீரம்‌...ய்ய அக்ஷரம்‌ சரீரம்‌...யஸ்ய ம்ருத்யு: சரீரம்‌,..யம்‌ 
ம்ருத்யுர்‌: ந வேத, ஏஷ ஸர்வபூ தாந்தராத்மா அபஹதபாப்மா தி.வ்யோ 
தேவ, ஏகோ நாராயண: என்னும்ஸாபாலோபாதிஷத்‌் வாக்யங்கள்‌ 
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ப்குணதாரண்யக உயநிஷக்கில்‌...... பிபி 


இர்சா பர்துரனா. இங்கு வர்றியா ரச வாண்துளலை மாயும்‌ எடுக்‌ ம. அரணசம மவ 
இவானா மறும்‌ / மாதமா அருகுர்யயரியாரிரும்கிறுன்‌ எாண்றுொல்வா 
ஊன்‌? என்னில்‌: ஓவ்வொளன்திலும்‌ பாரணாமாம்‌ வியாபித்திருக 
கிரன்‌ என்று அறி்க்கைக்மாகள்‌ மோரொன்ணுகிறலு. * யோ விஜ்ஞாரே 
திஷ்ட.ந்‌ '' என்றதினுள்‌ * வேத்‌யாம்‌ ஃக்கிஸ்‌ இடத [யாக 
மீமடையில்‌. அம்லா! இருக்கிறது | [ரத ப்போ ச ராகவரசகா 
ஜிவாத்மானின்‌ வெளியில்‌ வியாபித்திருப்பதையும்‌,  * விஜ்ஞாநா 
க.ந்தர: ' என்றதினால்‌. “இலே நைலம்‌ திஷ்டதி'” [ என்வினுள்‌ 
சாண மினாய்‌ இருக்கிறது. 1] என்டுப்போலே. மா த்மாரா வினா 
உன்சோயும்‌ வியாபித்திருப்பதையும்‌ தெரிவிக்கிறது. என்று சருகு 
ப்ரதாசிகாசாரியா அருணிச்மசெய்வர்‌.. இழு 


இப்படி 1112 போய திஷத்ன ரு ததர ர (ரி ப்ப, மா ராயு மரா 
என்று நிர்ணயில்உத்தக்க தாயிருப்பினும். இங்கு நயா யலை றுடைய 
நாமத்தைப்‌ படிக்காத குறையுாடு. இக்குறை இன்பதாவ நு 
ப்டாஹ்மண த்தில்‌, “ப்ர வ்யேவ யஸ்யாயதரநம்‌ அக்‌. நிர்வோகோ 
மநோ ஜ்யோதிர்‌ யோ வைதம்‌ புரம்‌ வீத யாத்‌ ஸ்ர்வஸ்யத்மந; 
பராயணம்‌ ஸுவை வேதி தா ஸ்யாத்‌ யாஜ்ஞூவல்க்ய வேத, வா அதறப்‌ 
தம்‌ புருஷம்‌ ஸர்வஸ்யாத்மந: பராயணம்‌ யமாத்த, ய ஏவாயம்‌ சாரா: 
புருஷ்‌- 
| அணா ராது ஆசா சேறு, நண்ணா னது மா தகி 11 தி ந்த நமா 
மான தோ. எல்லா ஆத்மாக்களுக்கும்‌ பராயணமான அந்தப்‌ புருஷனை 
எவறைரவன்‌ அறிகிருகோே அவனோ அறுவாளனவான.  யாஜ்ஞ- 
வல்க்யர்‌:-- எல்லா ஆதுமாக்களுக்கும்‌. பராயணமாக இர்‌ சத்துபு 
புருஷனைக்‌ சொன்னிபீரர, எந்தப்‌ புருஷன்‌ மல ஜக க்னகுயும்‌ உர 
மாகக்தொண்டவே அவளை தான அறிவேன்‌ 1] என்று தாடங்க, 
** காம ஏவ யஸ்யாயதரம்‌.”' 
எவ யஸ்யாயதநம்‌”' -*தம ஏவ யஸ்யாயதநம்‌ '' “ரூபாண்யேவ 
யஸ்யாயதநம்‌'' “ஆய ஏவயஸ்யாயதநம்‌'' “ரேத ஏவ யஸ்யாயதநம்‌'” 
என்றூ இவ்வாரு பரயாய த திலும்‌ முவற இடவை பகவகு 
ஸாதாரணாமான புருஷுசப்தம்தைப்‌. படித்துப்‌ பரத்தவரிர்ணாயம்‌ 
செய்கிறது. பண்டை மை. மேலும்‌, ஒவ்வொரு. போக்யந்திலும்‌ 
பயாயணாசப்தத்தை இரண்டுதடவை படிப்பதிவிரகு நறும்‌  “நாடாயண*ு 
பாராபணம்‌''. என்று நாசாயணாவல்லியில்‌ சொல்லப்பட்டவ வோ 


[ யாஜ்றவல்க்யமே 1 எனுக்கு. ம்ம இருப்பிடமே 


“நபாண்யேல யஸ்யாயதநம்‌ '' ஆகாச 


இவன்‌ என்று நீர்ணாயித்துத்தருகிறது. இத்துடன்‌ நில்லாமல்‌ அல 
மத்திரங்களுக்குப்‌ பிறகு தம்‌ த்வெளபறிஷத.ம்‌ புருஷம்‌ ப்ருச்ச மி" 
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மிப விஷ்ணுசிக்கனியைய்‌ 


[உ பத்ஷததுக்கிளை பாரகிபாதிக்கப்படும்‌ அந்தப்‌ புருண்னை ்னாவு 
கின. ] என்று உபதிஷத்வேத்யன்‌ புருஷுப்துவாச்யமீன என்று 
மிஸ்னநு்தறைமா ம நிர்ணயிக்கிறது. 


.இந்சேர ஹ வை நாமைஷ யோகயம்‌ த,௯நிணே 5க்ஷந்‌ 
புருஸை தம்‌ வா ஏதுமிந்தும்‌ ஸந்தமிந்தார இதயாசக்கிதேே 
பரோக்கணணேவ பரோகுஷப்ரிபா இவ ஹி தேவா: பரத்யஃ 
க்ஷத்‌, விஷ: | அதை,கத்‌, வாமே 5க்ஷினரி புருஷரூபமேஷா5$ஸ்ய 
பத்நீ விராட்‌ தயோரேஷூ ஸம்ஸ்தாவோ ய ஏஷோ அந்தர்‌ 
ஹ்ருதய ஆகா: | அதை தயோரேதத.நநம்‌ ய எஷோ5$ஈதா 
ஹ்ருத,யே லோஹிதபிண்ட,; । அதை, ஈநயோடீரதத்‌ பராவரணம்‌ 
யதே.தத்‌ அர்தர்ஹ்ருசு,யே ஜாலகமிவ। துதை, நயோரேஷா 
ஸ்ருதிஸ்‌ ஸஞ்சாணி யைஷா ஹ்ருத;யாத்‌ ஊர்த வா நாடீ, 
உச்சுரதி '” 


[பிர மாசிக்கிரபடியால்) இந்தன்‌' என்னும்‌ பபெயரையுடையவஞய்‌ 
வலதநுவண்ில்‌ பாவூனொரு புருணின்‌ இருக்கிறானே அவர்சா மிதவர்‌ 
கள்‌ மறைவாக இந்த்ரன்‌. என்று பெசொல்லுகிருர்கள்‌? பிதுவர்கள்‌ா 
மறைவாகச்‌ ெல்னுவத்ல்‌ பிரியமுள்ளவர்ா௰ளும்‌, வெணிய்படை 
யாகச்‌ சொல்லுவதில்‌ வேறுப்புன்ளவாகளாகளவும்‌ இருப்பவர்‌ 
களான... “விராட்‌ " என்னும்‌ பெயமையுடையவளாய்‌, மறுஷ்ய 
௬ பததையுடையவளான, இவனுடைய பத்னி இடதுகை வில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கிறாள்‌.. இந்த தம்பதியள்‌ இருவர்களும்‌ ஹ்ருதய 
ப்ரதேசம்‌ பனள்ணியறையாயிருக்கிறுது.  ஹ்ருதயற்திணுவ்‌ எரிருக்கும்‌ 
சிவந்த மாம்ஸபிணாடம்‌ இவர்களுக்கு ோக்யமானா விளையாடு 
மிடமாயிருக்கிறது.  ஹருதயத்தில்‌. நூல்போல்‌ விளங்கும்‌ நாடி 
விசேஷங்கள்‌ இவர்களுக்குப்‌ பட்டு வஸ்த்ரமாகிறது. ஹ்ருதயத்தி 
ஸிருத்து மேல்நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ ஸுகிநம்ந நாடியானது இவர்‌ 
கக்கு. (சேதனாளைப்‌ பரமபகுத்தற்கு. இட்டுச்செல்லுவதற்று த] 
தடையற்ற வழியாயிருக்கிறது ] சான்று அறுவது அத்தியாயம்‌ 
இரண்டாவறு ப்ராஹ்மண த்தில்‌ புருடுசப்த வாசியன்‌ வலது 
ரில்‌ எழுந்தருளியிருப்பகாவவும்‌, அவனுடைய பதரி இடது 
கண வளிலவிருப்பதாகவும்‌, அவர்களுக்கு ஹ்ருதயம்‌ பயர்ணியனறயா 
யிருப்பதாகவும்‌ சொல்றுவதன்‌ தூலம்‌ பரதத்வதாாணாயம்‌ பண்ணறு 
கிறது பண்டை மறை. * இந்த; !' [பிரகாசிப்பவன்‌ ] என்று பெய 
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ப்ருறணதாரண்டிக உபறிஷக்கில்‌...... ௮29 


குடையவளய்‌, அஹ்ருருயத்தை இருப்பிடமாக காம்ப வணுகச்‌ 
சொல்லப்படும்‌ இந்தப்‌ புருஷன்‌ நாராய கோ என்பனரு, 


"நிவதோயத. மத்‌ ,யஸ்தா£ வித்‌,யுல்லேகே,வ பாஸ்வரா.... 
ஸ்‌ ப்ரஹ்மா ஸ்‌ சிவஸ்‌ மேஸேர்கடரஸ்‌ வோ5க்ர: பாம: 

ஸ்வராட்‌ | ”” 
[ இலிமேகமுண்ட மின்னலைப்பபாலே ஒளிவிடா ஙிற்பது அவனுடைய 
திருபேரி. அவனே பிரமணையும்‌, 11 வக்கா யாம்‌, இ! ந்துரககாயும்‌, முத்‌ 
தாத்மாவையும்‌ வபூதியா குத்தா காட ராயா [பி்‌ 1] ட்ரீ வானும்‌ 
நாராயணவல்லி வாக்யம்‌ நிர்ணாயிற்கதது. 1 மேற்க்‌?” என்று 
வியூதியாகர்‌ சொலலைப்பட்ட சேவர்‌ ஈறு னுள்‌ இந்தரனணுல்கும்‌ 
துலைவளுன. நாராயணா னே இங்கு இந்காரஎப்தவாச்யளுகிறான்‌ என்று 
தெளிவாகிறது. இவளை ப்ரணித்த இத த்ரனுக மிக டட அடா 
ர பது பா கவே ப பதவர்கள்‌ நிற ககா ப்‌ ட] நதர ச்சா" சான்று பாரு 
துச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌” என்று சொல்லப்பட்டது... இந்தி ரோ 
மாயாபி,: புரரூப ஈய்தே "" முதலானவிடங்களில்‌ வேதமே இப்பா 
மாத்மாவை இந்நாரனொன்று சொள்லியிருப்பகையும்‌ காண்பு, 
"இத. நத்டரான்‌' என்னும்‌ பெயருடைய தேவராதுளை, மறைவாக “இத்து, 
ரன ' என்று செல்லுகிறார்கள்‌ தேவர்கள்‌ என்று வேிருரு ச்ருதி 
வாக்யத்தில்‌ பெொொல்லியிருப்பதைக்‌ காட்டியிருக்கியறும்‌.. இப்படி 
மானறவாகச்‌. ொல்துவதற்குக்‌. காரணாம்‌. அளமராரப்ரம்ருதிகள்ர 
மொதறிப்பிக்னக.. மறையா வேதமும்‌, இந்தபன்‌.'.. என்றும்‌, 
்‌ இருதுரன்‌ ' என்றும்‌ ஆஸ பரக்ருதிகள்‌ மயங்கி அழிவதற்காக 
மறைத்துச்‌ சொல்லி, தைவப்ரக்குதியன்‌ தெரித்து உய்வதற்காஃப்‌ 
புருஷ்சப்ததனதயும்‌ படிக்கிறது. அப்படியே இப்புருஷூணுடைய 
பத்ணியானவளன்‌ விராட்‌ * என்னும்‌ பெயரையுடையவள்‌ சான்று 
மறைத்துச்‌ சொல்லுகிறது. ஆனால்‌, தைவப்ரகருதிகள்‌ தெளித்‌ 
துய்யவேண்றும்‌ சான்று வதைத்திரியமத்தில்‌, “விராட ஸி ப்‌. மஹ 
ஸ்ரீரணி. இந்த ரபத்நீ தர்மபத்நீ* என்று இங்கு விராட்சப்தத்திறுல்‌ 
பிெசொல்லப்பறும்‌ இந்தா பத்ணியானவளன்‌ ஸமிேதேவியே என்று சிதரியச்‌ 
சொல்லுகிறது. இவ்வள வால்‌ ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ சேதனா யின்‌ 
கண்காரிலும்‌. எ்ருதயத்திலும்‌. எழுந்தருணியிருப்பவன எண்று 
விளங்கவைக்கிறது டப்‌ ்‌"' அரவிந்தப்பாவையும்‌ தானும்‌ அகும்‌ 
படி வத்து புகுந்து '* *கருமாணரிக்கம்‌ என்‌ எண்ணுள தாருமே ”* 
கமலக்கணணான்‌ என்‌ கஉண்ணினுள்ளாள்‌ “கண்ணுள்‌ நின்றுக்‌ 
ஸான்‌'" “என்‌ மனத்தும்‌ புகுத்தான ! நெஞ்சமே. நீன்ட ருகராக 
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்‌்‌ ப்‌ ம்‌ அட ட] 1 பி ன வ்‌ ன்‌ ை்‌ 1 அ 3 
இருந்த” “மாதவன்‌ ஜிற்பதும்‌ இழுப்பதும்‌ கிடப்பதும்‌ என்‌ ரஷ்‌ 
களே" சான்று ஆழ்வாரா ளம்‌ இவ்பவேதவாக்கியகளை  வினக்கி 
யரின்‌ உள, பபாகவான்‌ பிராட்டியுடன்‌.. கூடியவளுமுவே. பெரு 
திஹும்‌ (ஊர ரய ஊனா காகுநிறுன்‌. சான்பணரு ஏஎிூளால்ளும்‌.. சொ 
மண்ளா பாகவத எது புிடகாய்களன்‌ பிரி எட இவற்றைப்‌ பினும்‌ 
நாட்டுமிவாம்‌. அகட இரவா ம்யர்தில்‌ எடிமந்‌ நாராயணாரபினா பரத்‌ 
பாத்யன்‌ பாஷா நிர்ணாயில் உப்பட்டது; 


“யதை,தத,நுபறியத்யாத்மாஈம்‌ தே.வமஞ்ஜுஸா | 
ஈுாநம்‌ பூ,தப,வயஸ்ய ந ததா விஜுாகு.ப்ஸம்த।॥ 
[ முன்னிருந்துவையும்‌, இணிவருமவையுமான ஸர்வ வஸ்துக்‌ நரக 
கும்‌ ஈசாலாஷயிருப்பவணும, பீரவசியா நிற்பவனுமாலா பரமபத 
மாவை எப்போது நனருகப்‌ பார்க்கிழமுசு. அப்போது இரு 
பொதுளாக்களாடும்‌ மெெறுப்படையமாட்டான்‌. |] எண்றும்‌. 


ய ஏழிஷா அந்தர்ஹ்ருக,ய ஆகாஸ்‌ தஸ்மிந்‌ போட்த 
ஸர்வஸ்ய வச ஸர்வஸ்யேறாஈஸ்‌ ஸர்வஸ்யாதி,யதி:... 
எஷ ஸர்வே வர ஏஷ பூ,ருபத்‌ ஏஷ பூ,தபால: '' 

[ ஹ்ருதயத்தினுள்‌ எரிருக்கும்‌. ஆகாசமாகிறு இவனிடத்தின்‌.. எல்‌ 
ஸானணாரும்‌ வசப்பிந்துபவனார்‌.. சால்லாருக்கும்‌. எராரனானும்‌, சால்‌ 
லாருக்கும்‌ அழிபதியுமானா. பரமாகுமா  எழுநுதுராரியிருக்கிருன்‌. 
அவே ஸர்வேச்வரன.. இவனோ பூதங்களுக்கு அதிபதி: இவபினா 
பூதங்ககாப்‌ பரிபாறிப்பவளன்‌, ] என்றும்‌, அவது. அத்தியாயம்‌ 
நான்காவது ப்ராணாமணாத்தில்‌ ஈசானன்‌, ஈச்வரணா, பூதபதி; பூத 
பாலன்‌ முதலான சுபதங்களைப்‌. படித்திருப்பதனறுல்‌. இவ்வுபமிடித்‌ 
சிவ பாமே என்று சிலம்‌ கொல்லுகிறார்கள்‌.... தது தவறு: இங்கு 
சரால்லப்படுபவன்‌ சிவன்‌ என்று இக்சாத்றுக்‌ களங்கக்கூடும்‌ என்று 
அரறுிழ்ச்த மாகாபித்சஸைஹறைண்ரங்களைக்காட்டிணும்‌. அணபுமிக்ககாளா 
அருமறை -: பூதப வ்யஸ்ய ஈசாநம்‌ '” “ஸர்வஸ்ய ஈசார:”* ** ஸர்வ 
ஈச்வர: '* என்னும்‌ பதங்கக்‌ா  இட்டிருக்கிறுது... ( பூதபன்யஸ்ய 
ஈசாதம்‌.) இங்கு சொலைப்படுபவன்‌ ஈசானன்‌ என்று பிரணித்தனுனாை 
சிவனன்று. அவனுக்கும்‌, பூகுபவியங்கள்‌ அசினை த்துக்கும்‌ ஈர்வரனன 
நாராயணனே இவன்‌ என்கிறது. (ஸர்வஸ்ய ஈத சிலர்க்கு 
மட்டும்‌ நியந்தாவான்‌ அவனன்று.. எல்லாருக்கும்‌ இயழ்தாவானா 
பரமபுருஷுனே இங்கு சொல்லப்படுபவன்‌, (ஸர்வேச்வா.) ஈச்வர 
என்று லோலப்ரஸித்தனுன அவனல்லன்‌ இங்கு மொல்லப்படுபவன்‌ 7 
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அவன்‌: ஸர்வேர்வரன்‌ என்கிறது. நதபதியயன் றும்‌, புருபால: 
என்றும்‌ கொனனை தவிடு நறு பநிவன்‌ | பகுதியான அனான்‌ வானாறு 
தோன்றுகிறதே எனில்‌, ஸர்பவேச்வைன்‌. முருலான. ஏப்றுங்களும்கு 
அதுகுணமாகம்‌  பிபொாருனவ்்‌ வொன்‌ ஐம்போறு, இல்கள்ளா எழகுசப்‌ 
தங்கள்‌ எமரிவாரதுங களையும்‌. குறிக்குமேமெயொழிய. சிவ ணுடைடய 
பாரிஷதா்களான.. பூதகணாங்களளை ம்‌. குறிக்காது. அறகுளேயே 
க்தாகார்யனுமர்‌ “ஈச்வர ஸர்வபூ.தாநாம்‌ ஹ்ருத்‌ தே பிீஸடர்தாந 
திஷ்ட,தி'" | ஸர்வபூதங்களுக்கும்‌ ஈச்வரன்‌ ஹ்ரூதயப்ர தேகத்தில்‌ 
அிற்கிறுன்‌ ] என்று இவ்வாக்யத்தமை விவரிழ்தரகுஎ£ரினை. ஆகையால்‌ 
இவிவாக்கியங்கள்‌ விவ்பரமாகமாட்டா. ஈராகன்‌, ஈச்வரன்‌ முறலான 
சப்தங்கள்‌ சிவனிடத்திலை ரூடினய உ டையவையேயொழிய “ஸர்‌ 
வஸ்ய ஈசாந: ஸர்வேச்வர:”' முதுவானா பதங்கள்‌ சிவளரிடத்தில்‌ ரூடி 
யுடையவையலலை. மேலும்‌ இவ்வபனிஷத்தின்‌.. ஆரம்பத்திலேயே 
ருதாான்‌ ஸ்ருஷிடிகபைபட்டவளன்‌. என்றா. மெொொல்லப்பட்டிருக்கிறுது. 
அ[வகசா ண்ருட்டித்த பரமாழ்மா புருஷிாப்தவமச்யன என்றும்‌ காட்டி 
யிருக்கிறது. புருஷன்‌, ஹரி முதலான பகவந்தாமங்களையும்‌ பலகால்‌ 
படித்து, அவனுக்க அகலஙாதகாரைா மான அடையா ங்கள்ையும்‌ இழி 
வித்திருக்கிறுது. ஆகையால்‌. இங்கு சொல்லப்படுபவன்‌ நாரா 
யணனே. இனத போனும்‌ தெளிவாக்கவேண்டும்‌ என்றே * சாதம்‌ 
பூ. தப வ்யஸ்ய “* அஎனணும்‌ மத்திரத்திற்கு ழுந்த. மந்திரத்தில்‌, 
'தம்‌. தேவா ஜ்யோதிஷாம்‌ ஜ்யோதி: * என்று. படிக்கிறது; 
* நாராயண பரோ ஜ்யோதி: '' எனறு சொல்லப்பட்டவனோ இவன்‌ 
சான றபடி. ஆருவது அத்திமாயம்‌ ஐந்தாவது ப்ராண்மணாத்தில்‌ 
1" அஸ்ய மணறாதோ பூ,தஸ்ய நிஸ்‌ஸ்‌.வஸிதம்‌ '” என்னும்‌ வாக்யத்னரை 
மறுபடியும்‌ படிக்கிறது.  இங்வாக்யம்‌ ஸிபயாலோபநிடஷித்திலும்‌ 
படிக்கப்பட்டதாகையாள்‌ அங்கு ப்ரதிபாதிக்கப்படும்‌ நாராயணா ளோ 
இவ்வுபதிஷத்திலும்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்படுகிறுன்‌ என்று தெளிவாகிறது. 


அடுத்தபடியாக, ஏழாவது அத்தியாயம்‌ ஐந்தாவது ப்ராவ 
பாணத்தில்‌, *ய ஏனை ஏதஸ்மிந்‌ மண்ட;லே புருலோ யச்சாயம்‌ 
தஷிணே $க்ஷந்‌ புருக :"' [ எ ந்தப்புருஷன்‌ ஸஇர்யமணா டலத்தில்‌ எழுந்‌ 
தருணியிருக்கிருே.... எந்தப்‌ புருஷா வலது தண்டில்‌. எழுநு 
குருணியிருக்கிறாபேனு... ]. என்றும்‌ “ய ஏஷ ஏதஸ்மிந்‌ மண்டில 
புருஷ்ஸ்‌ தஸ்ய பூரிதி கர: என்றும்‌, “மோயம்‌ த. குகிணேக்ஷந்‌ 
புருஷஸ்‌ தஸ்ய பூரித சிர: '' என்றும்‌, *ம$நோமயோயம்‌ புருஷ: ”” 
] (சுத்தமான மனத்தினால்‌ அறியப்படுபவன இந்தப்‌ புருஷன்‌. ] 
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சான்றும்‌ புரு ப்துதன்றநம்‌. புலால்‌ படி பதன்‌ காளர்‌ பாதத்வ 
ிர்ளசாயப. பெய்கிறது. இவனே. ஸம்மமணைடலரந்திலுளான்‌ புரு 
கயி சன்று சொல்லுவன்‌ தூமம்‌ 1 அந்தரா இட்டே ஹிரண மய: 
புருஷூஃ...தஸ்ய யதா கப்பயாஸம்‌ புண்டரீகமேவம௬்ணி'” எண்று 
ஊாறிர்யம்ணை டத்தை. எழுந்தருவியிருப்பனளு ச்‌ சாந்தோல்யத்‌ 
ஆிம்்‌ இால்சப்ப்பட்। புண்டர்கா௬க்‌ புழுஷிீனோே இன்னா வலாறு 
அழறிவிக்கப்படுகிறுது. ற்ப (ய பரதத்வத்ைரை இரண யித்துவ விட்டது 1-1 
ஸர்வஸ்யேசாநஸ்‌ ஸர்வல்யாதி பதிஸ்‌ ஸர்வமிதம்‌ ப்ரஸ ஈஸ்தி யதி 
த.ம்‌ இஞ்சு'' | இவளோ எல்லாருக்கும்‌ எசானனுமவும்‌, எல்லா 
ருக்கும்‌ அத்பதியாகவும்‌ இமிந்துகொண்டு இவை எல்லாவற்றை 
யும்‌ இயமிக்கிறருன்‌.] என்று இவனே மாவேச்வாளுகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவன்‌ என்றுரைப்பதன்‌. நலம்‌. ஸர்வேசாணறாதிசப்தங்கள்‌ சிவ 
பரமன்று என்று வேதமே விளங்கவைக்கிறது. கடைசியாக, ஏழா 
வது அத்தியாயத்தின்‌ மூடிவில்‌ “யத்‌ தே ருபம்‌ கல்யாணதமம்‌ தத்‌ 
தே பச்யாமி யோஸாவஸெள புருஷ்ஸ்‌ ஸோஹமஸ்மி '* [பரம்‌ புரு 
க்ஷண! 1) க ணாணுனடைய எல்யாணதமமான ரூபத்தைப்‌ பார்க்கக்கட 
பவன்‌. சிருதிப்ரணித்தளுளா புருஷனை அந்தர்யாமியாக உடைய 
வளான்பீறா. நானா] எனறு புருடிசப்தத்தைப்‌ படிக்கிற து, 
இப்படி அடியிலும்‌,  முடிவிறும்‌, நடுவிலும்‌ பலவிடங்களில்‌ 
புருஷாப்தவாச்யளே பாமாத்மா என்று பிரமல்லுவதன் காலம்‌ நாரா 
யணா பரத்வதிர்ணாயம்‌. செய்கிறது. இவ்வுபனிஷத்‌. அடுந்தபடி 
யாக "ஓம்‌ கரதோ ஸ்மர க்ருதம்‌!" | கரதுசப்தவாச்யனை பத 
வாளே 1 நான செய்ததை நிணைப்பாயாக?] என்று காரதுசப்தத்தை 
இவன்‌ விஷயமாகப்‌ படிக்குது. “அஹம்‌. கரதுரஹம்‌ யஜ்ஞ:'" 
சான்று பகவான்‌ தானே தன்னா அகரறுசப்தவாச்யனுச்‌ சொல்லி 
யிருப்பதால்‌ இதுவும்‌ பகவத்பரமேயாகும்‌, -ஸ்மர” இட்‌ ளன்னை 
நினைப்பாயாக.| என்று இங்கு பலகால்‌ படிக்கப்பட்டதை “ஷம்‌ 
ஸ்மராமி மத்பக்தம்‌”” [ நான்‌ என்‌ பக்தா நினைக்கிறேன்‌ ] என்று 
பகவான்‌ மவராஹசாரமச்போகத்திலே விவரித்தான்‌. இம்மந்திரங்‌ 
கள்‌ கசாவாமயை ௪ பணிஷரந்தினறும்‌ படிக்மப்பட்டனா. 


ஆக, ஆரம்பத்தில்‌, புருஷவிதனென்றும்‌ புரு ஷசொன்றும்‌ பிர 
எ த்தணுனா இவனோ பாரண்மாவையும்‌ ருத்ர யும்‌ படைத்கான்‌ 
கர்‌ சர ஜூ மிர்‌ நரா யித்து, இவனுக்கே அரள்மா தாரமா மானா (நுஷனா, 
ஹரி, அதுந்தன்‌ முதலான சய்தங்கக்£ப்‌ பலகால்‌ படித்து, புருஷ 
சப்தவாச்யனனை இவனுடைய திருமேனியையும்‌ விவரித்து, பிராட்டி 
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யுடக்‌. கூடியவஞய்‌ இவன்‌ கண்விலும்‌. செர்சினும்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்க ன காணாறு  முர்வசாயிக்து, இவணய ட ார்த்தும்‌. அஸா 
தாரண மான அடையாவங்கள்‌. பலவற்றையும்‌. அறிவிக்கும்‌ இவ்‌ 
வுபணிஷதக்‌ நாராயணாக்சாமிய ஸஎர்வயாடுயான்‌. என்று செல்லுகிற 
தென்பதில்‌ ஸற்தேஹம்‌ அகிறிதுமில்கை.  இவைகணிலிருந்து நாரா 
யணாபீன தமோபனிஷத்துக்களிலும்‌ ப்ரதிபாதியன்‌ என்று திர்ணா 
யிக்கப்பட்டதாகிறது. கையால்‌ தசோபனணிஷத்துக்களிலும்‌ படிக்‌ 
கப்யடும்‌ காரணாவாக்கியங்களில்‌ ஊச்வகாரகாஞகச்‌. பெசொல்லப்‌ 
பட்டவன்‌ இவனே என்றதாகிறது. 


பைங்கி ரஹஸ்ய ச்ருதியில்‌ ப்ரஹ்ம நிர்ணயம்‌ 


ஏகோ ஹ வை நாராயண ஆஸீகர்‌ நப்‌, ரஹ்மா நச பங்கர: | 
எம்‌ முரிர்‌ பூத்வா ஸமசிந்தயத்‌ | தத௲ ஏம்த வ்யலாயந்த। 
விச்வே ஹிரண்யகடர்ப்பேோ5க்‌,நிர்‌ வருணவிஷ்ணுருத்‌, 

ரேந்தரா:॥ ' 
[நாராயணன்‌ ஒருவனே ஆதிகாலத்தில்‌ இருந்தான. பிரமனும்‌, 
சங்கரனும்‌ இல்லை, அந்த நாராயரைன்‌ முனியாகிச்‌ கிந்திக்கவ்ற்றுன்‌, 
அதவ பிறமு வறிரணி யமாப்பன , அக்னி, யமன்‌, வருசான்‌, 8ப9ஈபி எற, 
ருத்ரன்‌, இந்தா ன ஆகிய அளைவரும்‌ உண்டாளுர்கள்‌.] என்றுபைங 
கிரஹணய சருதியில்‌ சொல்லப்பட்டது. இவ்வாகயங்கள்‌ ப்ராசீசா 
சரளா வேதாந்த மெ ஸ்துபகாரரால்‌ எடுக்கப்பட்டவை. இன்வாக 
யங்கள்‌ மஹேோபனப்டித்‌ வாக்யஙகை அடியோ ழ்தியுள்ளான்‌.. நாரா 
யணான்‌ ஐருவனே ஆதியில்‌ இருந்தான்‌. என்று சொல்லுவதுடன்‌ 
திருப்தியடையாமல்‌, “பிரமணுமில்லமை சியவனுமில்லை. * என்று கூறித்‌ 
காரணபுருஷனை நஇஸ்ஸத்தேஹமாக தர்ணாய்த்துத்‌ தருகிறது. 
சறிரண்யகர்ப்ப ௬ுத்சாதிகளுக்குக்‌. தாரணாபூதன்‌. இவனே என்று 
மிகத்ததெொரிவாகக்‌ காட்டுகிறது. *வருணாவிக்ணுருத்ரே தந்த்ரா?! 
என்று விஷ்ணனவயும்‌ பிய ந்நதிவளுகச்‌ சொல்லியிருக்கிறகதே எனில்‌: 
வருண ருத்ரேந்தரர்களுடன்‌ கூடப்படிக்கப்படும்‌ இந்தவிஷ்ணுசப்‌ 
தம்‌ ஸுிர்யகக்குறிப்பதாகக கொள்ளலாம்‌. விஷ்ணுசப்தத்தை 
ஸுர்யனோக்‌ குறித்தும்‌ வேதத்தில்‌: பலவிடங்களில்‌ பிரயோகித்‌ 
திருக்கிறதா தாகையால்‌.  அன்றிக்கே பகவான்‌. விஷ்ணுவையே 
சொல்லுவதாமக்‌ கொண்டாலும்‌ இது அவதாரரூபமான பிழப்பைச்‌ 
பிசொால்லுகிறது. "அஜாயமாநோ ப.ஹாுதா விதாயதே'' [பிறப்பற்று 
ண] 
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களுயிருநபோதிலும்‌ பலபடியாமப்‌ ரிக்‌ கிடு பாமபுகுஷன்‌.] 
சான்று. அழுங்லாறுபட்டதன்‌ ரு. அருமறை ஸ்ருடிடுஸும்்டு த 
க்கரூற்தாகு ப்பஹ்மருதிாரர்பளைப்படைத்து ரவை தர்மம்‌. வேறொரு 
வவட த்தும்‌ இலை நில்லா காையா மே தடனோ விஷ்ணுவாம அவ 
குரித்துநிற்கும்‌ நி்ைைம்‌ சொல்லுகிற து. 


“ஸ்ருஷ்டிஸ்தி,த்யந்தகரணீம்‌ ப்.ரஹ்மவிஷ்ணு பவாத்மிகாம்‌ | 
ஸ ஸம்ஜ்ஞாம யாதி ப,க,வாந்‌ ஏக ஏவ ஐநார்த்த.ந; ॥'' 

| ஜநார்த்தனனாகிற்‌ பாவா அருவே, ஸ்ருஷ்டி, ஸ்தித, ஸம்‌ 
ஹாரம்‌ என்னும்‌ துறையும்‌. செய்யும்‌ பிரஹ்ம, விஷ்ணு, சிவனா 
என்னும்‌. கான்று பெபயர்கள்‌ை உடையவளுகிறான்‌ ] எனறு விஷ்‌ராறு 
புராண த்தில்‌ இவ்வாத்தம்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. 


"ஸர்வே தே,வாஸ்‌ ஸபிதரோ ப்‌, ரஹ்மாத்‌,யா.சாண்ட, 
மத்‌,யக.ா: ॥ 
விஷ்ணோஸ்‌ ஸகாறாதடத்பந்நா இதயம்‌ வைதி,கீ சீருதி: |] 
இந்த்‌,ரோ ஐகூத்பதிர்‌ விஷ்ணுர்‌ யமோ ருத்ர: எஎ7ததா | 
பிதராங்சேதி ஸம்பூ தா: ப்ராத_ாந்யேக ஐக,த்பதே. ॥ 
[அண்ட ததினுள்ளேயுள்ளா எல்லா தேவர்களும்‌, பித்ருக்களும்‌, நாரா 
யண்னிடமிருத்று உணாடானறார்கள்‌ என்று வேதவாக்யங்கள்‌ சொல்லு 
கின்றன. இழ்நிரன்‌. கத்பதியான விஷ்ணு, யமனா, ரூதரன்‌, 
சந்திரன்‌, பித்ருக்கள்‌ அகிய அம்ரவரும்‌ ஐகத்பதியான நாராயணா 
டமிருந்தேதே உண்டானாகள்‌.[ என்று வராஹபுராணாம்‌ பதி 
மீன டாவது அத்தியாயத்திலும்‌, 


யஸ்ய ப்ரஸாதாத,தஹமச்யுதஸ்ய 
பூ,5: ப்ரஜாஸர்க்க, கரோ$ந்தகாரீ | 
க்ரோதாச்ச ௬ுத்‌,ர: ஸ்தி,திஹேதுபூ,தோ 
மத்‌ ம்ய ௪ யஸ்மாத்‌ புருஷ: பரஸ்மாத்‌ | ”' 
[சாந்த அசியுதறுடைய அருளாலே ப்ரறைககை ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ 
பிரமனுகிறு நாணும்‌, ஸம்தறரிக்கும்‌ ருத்ரணனும்‌ உண்டாஜோப்மா. 
எந்தப்புருஷன்‌ எங்களுக்கு நடுவில்‌, ரக்ஷிக்கும்‌ புருகனாய்‌ அவதமித 
இருக்கிறாளோ... ] என்று. விஷ்ணுபுராணத்திலும்‌ இவ்வாகயம 
தாராயண பரமாக உபப்ரும்ஹணகசாம்‌ செய்யப்பட்டது. 
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. மக்மீயவிரிஞ்சகிரி ம்‌ ப்த,மாவதாரஸ்‌ 
தத்ஸாம்யத: ஸ்த,கூயிதும்‌ தவ சீசத்‌ ஸ்வரூபம்‌ ”' 

[ பிரமனுக்கும்‌, சிவனுக்கும்‌. நடுவே முதலவதாரம்‌ எடுத்திருப்பது 
அவர்உஊணடன்‌. ன்ருமிருக்றையை உணர்த்தி உன்ணுடைய பரண்வ 
பத்தை மறைப்பகுற்காகில்‌... [ என்று. பட்டர்‌ அருளிச்செய்த 
படியே ஆஸுரப்ரகருதிகக்‌ை மோஹிப்பிப்பதற்காக. பகவான்‌ ரகு 
வம்சத்திலும்‌ யதுவமாத்திலும்‌ மணிகளும்‌ அவதரித்தாப்போலே 
ப்ரஹமருத்ார்களரக்கு. நடுவே விஷ்ணுவாயவதர்‌த்திரப்பதைச்‌ 
சொல்வியிறக்கிறதாகையாலே இங்கு. “தாராயணானிட மிருத்‌து 
விஷ்ணு பிறந்தார்‌?” என்று சொன்னதில்‌ தேோ௱ஷமில்கம. அடை, 
இவ்வபைனிஷத்திலிருந்தும்‌ நாராயணனே ஸரவகாரணன்‌. என்பது 
அகிலங்கு ெரலலிக்ியாகக்‌ காட்டப்பட்ட நு. 


மந்தரிகோபறிஷத்தின்‌ முடிவு 


இவ்வுபனிஷத்‌ நம்‌ அசாரியர்சனால்‌... அதரிக்கப்பட்டது. 
நிபாஷ்யத்திலே பைத்‌ ராமாரநுரும்‌. வதோதரவியாக்யானத்‌ 
திலே பெரியவாச்சான்‌ பின்னையும்‌, இவவபநிஷத்திறுள்ன. “ஷ்கார 
ஜநநீ மஜ்ஞாம்‌ அவ்டரூபாமஜாம்‌ த ருவடம்‌!' ]( பதிஜெரு இத்திரியள்‌ 
களா ஜுற்நு பூதிஙி யன்‌ ஆறிய) பதினாறு விலார த்திற்கும்‌ காரணாகர 
ய்ருப்பதும்‌, (ப்ரக்ருதி பணால்‌ அஹங்காரம்‌ பஞ்சத த்மாத்திரை மா 
என்னும்‌] எட்டு பரக்ருதிய பிருப்பதும்‌ அமேதனாமானாதும்‌, கடத 
பத்தி விதாசங்களாறுமதுமான வூளப்ரகத்குதியை...[. கொள்ள நாத. 
யந்தவத்‌. ஸா ஜரித்ரீ பூதபாவிநீ'* [ ஆதியத்துமற்றுதும்‌. ஸயஷ்டி 
வ்யஷ்டி ஸ்ருஷ்டிகளுககுமக்‌ காரணாமாயிருப்பதுமான. பாவைப்‌ 
பபான்ற தமூலயிரக்குகி] என்னும்‌. வாக்யங களை! அருதிப்ற நாவ 
மாக எடுத்திருக்கிறார்கள்‌. ரங்கராமாநுது முறிவரும்‌ இவ்வுபறிஷ ந்‌ 
இற்கு பாஷ்யம்‌. மெய்திரகரிறார்‌. இங்வுபதிஷத்தில்‌ பவல்‌ 
காரணாத்வம்‌ பபேசப்பட்டிருக்கிறபடியைப்‌ பார்ப்போம்‌, இவ்வ 
காஷத்தின்‌ ஆரம்பத்திலேயே, 

 அஷ்டபாத,ம்‌ வுசிம்‌ ஹம்ஸம தரிஸூித்ரமணுமவ்ய-பம்‌"' 

[எட்டு பப்ரக்ருதிகனளாகிற? கால்ககாயுடையவனும்‌, பரிஈுத்தனும்‌ 
(ஸ்ருஷ்டி ஸ்தீதி ஸம்ஹாரங்களாகிற 1). முத்தொழில்ககாயுடைய 
வனும்‌, அதறியவொண்ணாகவனும்‌, அறுவற்றவனும்‌, ஹம்ஸளப்த ர 
தால்‌ சொல்லப்படுபவனுமான பரமாதமாவைப்‌ பார்க்கிறான்‌. ] 
என்று பகவானுடைய திருநாமங்களில்‌. ஒன்றான ஹம்ஸநாமத்தைப்‌ 
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பபாடுத்தது. கறம்ளராமம்‌ பகவாதந்தாபராகுமோ? எண்ணில்‌: “ழி 
துமே வறம்ஸ:'' என்று ர விஷ்சறு கம்ஹஸ்ர நாமத்தில்‌ விஷ்ாது 
நகாமங்மளில்‌ இன்றாகப்‌ படிக்கப்படிமையாலும்‌. ! ஹம்ணேோ விஹங்‌ ய 
பேயீத. ஸ்யாத்‌ அர்கிேமே விஷ்ணெள'' “ஹம்ணோர்க்கே விப, 
விஷ்ணெள'' சஎனாறு விச்வப்ரகாசம்‌, வைய ந்தி, சப்தரத்நாரம்‌ 
மூதலான. அுபிதாநகோசங்களில்‌ ஹம்ஸாப்றந்துக்கு. விஷ்ணுவும்‌ 
அர்த்தமாகப்‌ படிக்கப்படுகையாலும்‌ இது விஷ்ணுகாமமாகிற து. 
அனனமாய்‌ அண்றுங்கு. அருமனறு பயந்தவளுகையாலும்‌, இறும்‌ 
ஸ்த்தைப்போமலே அஆச்சாாயத்த விளாவிப்பவஞயும்‌, பிரகர்சிப்ப 
வஹுயும, ஸாராஸார விவேகற்மளறுவுமிருக்கிருணையாலும்‌ பகவாண்‌ 
ஹம்வெனப்படுகிறான.. அடுத்தபடியாக, 
த யாநக்ரியாப்‌ யாம்‌ ப,க.வாந்‌ 
புங்க்ததகஸ்ள ப்ரஸப,ம்‌ விபு: 

[ஸர்வவ்யாபியான இந்த பகவான்‌, ஸங்கல்பண்ருஷ்ட்யா திகளாலே, 
(ப்ரக்குதியாகிற பசுவை) அதநுபவிக்கிறான.[ என்று தநாராயண தை யே 
முக்யார்த்தமாகக்‌ கொண்ட பகவச்சப்தத்தைப்‌ படிப்பதன்காளம்‌ 
பரதத்வ திர்ணாயம்‌ செய்கிறது. 


“ப.கவாறிதி எப்‌. தேர$யம்‌ ததர புருஷ இத்யமி | 
நிரூபாத்‌, ௪ வர்தகேசே வாஸுாகதே. மவ எ்நாத கே |'' 
[பகவான்‌ சானானும்‌ சப்தரும்‌,. புருஷசப்தருுும்‌.. இயற்கையாகவே 
ஸநாதனனை வாணங்தேவளிடமே அவினங்குகினாறன. | என்று 

வராஹபுமாற ததிலும்‌, 


. எவமேஷ மஹாரப்‌, தேரா மைத்ரேய ப,க,வாறிதி | 
பரமப்‌,ரஹ்ம பூ,தஸ்ய வாஸுதே.வஸ்ய நாந்யக;: | '' 
தத்ர பூஜ்யபதார்த்தே௱க்தி பரிபாரஷாஸமந்வித: । 
அப்‌, மே ர5யம்‌ நோப்சாரேண ஆஅர்யத்ர ஹ்யபசமாத: ॥ 

[மைத்ரேயரே ! இம்மாதிரியாக பகவான்‌ என்று இந்த மதாசப்தம்‌ 
பரப்ரண்மமான வாஸாதேவனுக்கே உரியது; வேறொருவளையும்‌ 
சொல்லாது... பூஜிக்கத்தக்க பொருளைச்‌ சொல்லும்‌: இந்த சப்தம்‌ 
அவனா விஷயத்தில்‌ அமழுக்கியமாகப்‌ பிரமியாகிக்கப்படுவதில்லை, 
மற்றவர்கள்‌. விஷயத்தில்‌ உ பசாரத்திற்காகவே சொல்லப்படு 
கிறது. ] என்று விஷ்ணுபுராணாத்திலும்‌ உத்கோஷிக்கப்பட்ட 
தன்றோ. சில மந்திரங்களுக்குப்‌ பிறகு, 
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"உதாஸீ௩ம்‌ தரூவம்‌ ஹம்ஸம்‌ ஸ்நாதகாத்‌, வர்பவோ ஐ." 
12 தாணினஞாய்‌, அனாயாதவும்‌, ார்ணாப்நவாள்யளளை இவளை 
வ்நாதமாத்‌ வர்றுக்கள்‌ பாழுகிரும்மள்‌]) எனறு மறுபடியும்‌ ஹம்ஸசப்‌ 
குதனதைப்படிக்கிறது. இரண்டாவது கண்டத்தின்‌ தியில்‌ 


தம்‌ ஊட்‌ விம்ராமித்யேகே ஸ்ப்தனிம்‌மத.ஈ$பரே | 
புருஷம்‌ நிர்க்கு, ணம்‌ ஸாங்க்‌,யம்‌ அத.ர்வறிரஸோ லிது;:।'' 

[சிலா அவா இருபத்தாறாவது தத்துவமாகக்‌ கணக்கிடுகிறுர்கள்‌. 
பற்றும்‌ சிலர்‌ ட்காலதல்வகளதத்‌. தணியாகக்‌ மிகாணாடு ] அவக 
அருபத்பிதுழாவது தக்வாராக காணா தறுகிலாறுவார்‌. அதும்வகிரஸ்ணாஎனா 
அவளா ஸத்பரஜுஸ்குமோகுணாமற்று புருணனாக அறிவிக்கின்‌ ஒன. ] 
என்று பகவதஸாதாரணாமான புருஷாங்தந்தையும்‌. படித்துப்‌ 
பாரதத்தை திர்ணாயம்‌ செய்து, 


ப்‌, ரஹ்மாத்‌யம்‌ ஸ்தாவராந்தஞ்ச பரயந்தி ஜ்ஞா௩சக்ஷாஷ: | 
தமேகமேவ பச்யந்தி பரிசுத்‌,த,ம்‌ விபூம்‌ த விஜா: | 

யஸ்மிந்‌ ஸர்வமித,ம்‌ ப்ரோதம்‌ ப்ரஹ்ம ஸ்காரவரறங்க,மம்‌ | 
தஸ்மிந்நேவ லயம்‌ யாதி ஸ்ரவர்தயஸ்‌ ஸாக,ரே யதா ॥ 
யஸ்மிந்‌ பாவா: ப்ரலீயந்தே லீநாசாவ்யக்கதாம யயு: | 
பச்யந்தி வ்யக்ததாம்‌ பூயோ ஜாயந்தே பு,.க.பு.த.ார இவ 
[பிரமணிவிருந்து. தாவாங்கள்‌ வரையிலுள்ள பூதங்‌ ஊரில்‌ ஞானிகள்‌ 
அவன்‌ ஒருவனை யே பார்க்கிறார்கள்‌. தீனிஜர்கள்‌ அவளையே பரிசுத்த 
ஊகவும்‌, விபுவாகவும்‌ அறிகிலுர்யள்‌. ஸ்தாவர ஜங்கமமான இந்த 
ஊிவஸகூஹம்‌ எலலாம்‌. எவணிடத்திலே கோர்க்கப்பட்டிருக்கின 
றஐனபவோ, அவவணிடத்திலேயே ஸழமுதர த்தில்‌ விழும்‌ நதிகண்ப்பபோல்‌ 
வ்யமடைகிறாறளா, எவனிடத்தில்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌, ம்யமடை 
கின்றனவோ,.. லயித்தபின்‌ அவ்யக்கு நிலையை அடைகின்றன வோ, 
மறுபடியும்‌ வ்யக்து நிலையை அடைந்து தீர்க்குமிழிசள்பபோல்‌ 
உண்டாகின்றன வோ. அவை நானிகள்‌ அறிகிறார்கள்‌. ] என்று 
இவனோ ப்ரஹ்மா. நுதலாகப்‌ புல்‌. ஈருகவுள்ள. ஸமம்‌ ஐ ந்றுக்களுல்‌ 
ரும்‌ சார்ணமுதன்‌ என்று காட்டி, 

ஏவம்‌ ஸ்‌ ப,க,வாந்‌ தேவ: பசயத்யஸ்ய பு: புந” 

[ தேவறுனா அந்த பகவான்‌ இம்மாதிரியாக மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ 
( உத்பத்தி வீதாசங்களை ந ஸங்கல்பிக்கிறுன்‌. ] என்று அவன்‌ பகவர்‌ 
சப்தவார்யமனா என்று மறுபடியும்‌ வினங்கவைக்கிறுது. இவரு 
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விலிருந்து இவ்வுபதிகஷ த திறம்‌ தாராயமாவோ ஊர்வமாரணானு ம்‌ 
அொல்லப்படுகிறான்‌ கான்று வி எயங்குவிறுது. 


பூர்வோக்த ஸங்கா ஹம்‌, 


ஹிம்ஜறாவளோ ௨௫ ந்யாயற்தாலே இறுவரையில்‌ ரிவிஷ்‌ ணு 
சித்தவிஜயத்தி ல ஸாதிக்‌ நிருப்பவைமை வங்கா றிப்போம்‌, முதன்‌ 
முதவில்‌ நாராயஹேபனணிஷத்‌, மறேகாபதிஷக்‌, குபாலோப நிஷத்‌ 
என்னும்‌ துன்று உேபறிஷ்துக்களை கொண்டு. நாராயணானேோ 
ப்ரஹ்மருத்ராதி ஸகல கோடி கரணாபூதன்‌ என்று மிஸ்ஸ ந்தவ 
மாக நிர்ணயம்‌ செய்யப்பட்டது அடுந்தபடியாக புருஷ்மடுக்‌ 
தத்தை விவரிப்பதன் றாலம்‌ அதல்‌ சொல்லப்பட்ட கார எபுடுஷன்‌ 
நாரராயணாங்னா எனறு நிர்த்தாரணாம்‌ செய்யப்பட்டது. அடுத்து 
பஒயாக நாராயணன்‌ இக்தத்னதை. ஷீயாக்யானம்‌. ரெொய்வரன்‌ தூமம்‌ 
அவனே பரப்ரஹ்மா தா ப்தவாச்யணாளா ஸர்வகாரணின என்று தா்‌ 
டப்பட்டது, அடுத்தபடியாடி விசிதிவாதிகளின்‌ பிறப்பைச்‌ சொல்‌ 
னும்‌ வேருவாக்கியஙாகா ஒருங்குசேர்த்தல்‌ காட்டுவதன்‌ காலம்‌ தரம 
பாணா பேன ப்ரஹ்மரும்ப மாரரான்‌ சான்று திண்யஷ்டமாக அறிவிக்‌ 
வபபபட்டது. அடுத்தபடியாக தருஙிம்நடதாப்‌ நீமியாப நிஷத்திலுள்‌ 
பரகாவாக்யவ்ைைக்‌ கொண்டு. நாராயணா ரண த்வதிர்ணயம்‌ 
செய்யப்பட்டது. அடுத்தபடியாக அப்ரணித்தங்களான்‌ மா 
நாராயணேபதநிஷத்‌. கோபாலதாபிழ்புபனிஷத்துகளிலாக இவனே 
கரரணைபுரூஷனுகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிரான்‌ என்று காட்டப்பட்டது. 
அடுத்தபடியாக ஸாப்ரஸித்தங்களான த்சாப இஷத்துக்களிலும்‌ 
ப்ரதிபாதிக்கப்படுபவன்‌ பரமபுருஷனோ என்று விளக்குவதன தூலம்‌ 
அனவ்வுபணிஷத்துக்கரில்‌. ஸ்வகாரணா கச்‌ பெசொல்லப்பட்டவளன்‌ 
இவனோ சான்று நர்சாயிக் ப்பட்டது, கடைகியாக பைங்கிரஹஸ்ய 
ம்ந்த்ரிமிகா பணிஃடி ஆறுல்‌ 2ளமில்‌ கார்ய புருவ ண சச்‌ பிகு ல்லப்பநுபவ 
னும்‌ தாராயண மனே எனறு திர்த்தாரணம்‌ செய்யப்பட்டது. ஆக, 
இவ்வளவால்‌ பதியல உபடிஷத்துக்களிலும்‌, வேதவாக்யங்களிஷம்‌ 
ஸானகாரணானுமச்‌ சொல்லப்பட்டவளன்‌ நாராயணனே என்‌ த்‌ 
அதினிக்கப்பட்டது. இணி, அருத்தபடியாக சிவனுக்குக்‌ காரணத்‌ 
வத்தைச்‌ சொல்லுவதாகந்‌ கோனறும்‌ ச்வேதாச்வதரம்‌, அதர்‌ 
வசிகை, அதாவசிரஸ்‌ என்னும்‌ மூன்று உபணிஷத்துக்களும்‌ பகவத்‌ 
பரங்களே என்று நிர்ணயித்து, ஊுபாலோபனிஷ த, மைத்ரா 
யணியம்‌, கெளஷிதக்‌, ப்ரண்மபிந்து முதலான உபதிஷத்துக்களைக்‌ 
கான டு நாராயணா றுடைய ஊர்வரசுடிகத்வ ஸர்வாந்தர்யாமித்வ 
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வட்ரிரு எமர்‌ கறார்‌ கரு நிலா தி வண்‌ இருப்‌ க நப்பட்டிம்‌. அதற்குப்பின்‌ பூர்வ 
பாகத்தன்‌ பவற்பர பரவா பரவாசாான. வரகிய கல்‌ கா்‌ 
மு. பழகு பி வையம்‌ செய்து கடைசியா. இதிவறுரமம 
ன ன்‌ ்‌ ்‌ ல்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ட ்‌ 
புகா வாக க்மொண்டு பாதத்வதிர்பையம்‌ செய்து முடிக்கப்படும்‌. 


சிவ காரணத்வ சங்கா நிராஸம்‌ 


கம்ம 


மேலே சாடுத்துக்காட்டப்பட்ட நூற்றுக்கணக்கான பெவெதவபோக்‌ 
யங்கள்‌. நதாராயுமாகற யே. எமம்வகாரசகாணுள்‌. சொல்லியிருக்க, 
ச்வேதாச்வதரம்‌,  அதர்வகிகா,  அதா்வகிரஸ்‌ என்னும்‌. மூன்று 
உபனிஷத்துக்களிலுள்ன சில வாகியங்களில்‌ சிவ சம்பு முத்ரடதி 
சப்தங்கள்‌ படிக்கப்பட்டிருப்பகுதம்‌. கொண்டு சிவபரத்வரற்தை 
ஸ்தாயிகக முயலுகிறார்கள்‌ சிலர்‌... அந்த முயற்சி விற தே என்‌ 
பதை இணி திரூபிப்போம்‌. 


இவ்வுபதிஷத்துக்களை விசாரிக்கச்‌ செல்வதற்கு முன்‌ பின்வரும்‌ 
விஷயங்களை செெஞ்லில்‌. நன்றாகப்‌ பதியனவைத்துக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
நும்‌: (1 உபனிஷத்துக்களில்‌ சொல்லப்படும்‌. பரப்ரஹ்மம்‌ 
ஒன்றே. ஈச்வார்கள்‌. பலம்‌ இருக்கமுடியாது. ஆகையால்‌ நாரா 
யணான்‌., கிவண்‌ அகிய இருவரும்‌. பரப்ரண்மம்‌ என்று சொல்லை 
முடியாது. இருவரும்‌. தரூவரே. என்று கொள்னளாமே எணில்‌: 
ஒருவகை ஸரஷ்டாவாகவும்‌, நருவளை ஸ்ருஷ்டிக்உப்படுபவளுமவும்‌, 
ஒருவளை அபறைகபாப்மாவாகவும்‌, மற்றொருவை  அரபஹது 
பாப்மாவாகவும்‌,  இருவளைக்‌  கரிவைசக்யனுகவும்‌; மற்றொருவகா 
அகர்மவச்யளணாகவும்‌, பற்பல வேதவாக்யங்கள்‌ சொள்னுகையால்‌ 
இருவரும்‌ ஒன்றாக முடியாது, ஆகையால்‌ தாராயணான்‌, விஷ்ணு 
தரி, அநந்தன்‌, புருஷன்‌, மஹாபுருஷன்‌, உத்தமபுருஷண்‌, எிவன்‌ 
சம்பு. ருத்ரன்‌, என்‌, ஈச்வரன்‌ முதலான பதங்களால்‌ உப ிஷதி 
துக்களிலும்‌ உரைக்கப்படுபவன்‌ ஒருவனோயாகவேண்டும்‌. (2] இணி, 
இப்பதங்களால்‌ சொல்லப்படுபவன்‌ நாராயணானு குதீரறா என்னும்‌ 
கேள்வி எழுகிறது. தாரறாயணன்‌ என்று கொள்ளில்‌ சிவருத்ராதி 
பதங்கள்‌ மெளகிகமாக தாராயண ச்‌. சொல்லுகின்றன. எனறு 
சொல்லவேணும்‌. ருத்ரன்‌. என்று. கொள்ளில்‌, தாராயணாதி 
நாமங்கள்‌ மெளகிகமாக சிவணைச்‌ சொல்லுகின்றன. என்று 
சொல்லவேணும்‌. இதில்‌. எப்படிக்கொள்வது பரமாஷாயுக்தி 
காக்கு. ஐத்தது என்னும்‌ கேள்னணியே கடைசியில்‌ விஞ்சி இற்‌ 
கிறது. (8) நாராயஹறதி சப்தங்கள்‌ விஷ்ஜதாவினிடத்தில்‌ சூடியை 
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உடையவை எனபதும்‌, வாது சப்தங்கா அகிவலரிபடக்இில்‌ சூடை 
உடையவை எனபதும்‌ நிம்விவாகும்‌. இஙவ்ணிரு வருப்புவில்‌ இனா 
றில்‌ ரூடியைத்தள் ள்‌ பெெளாகிகமாகப்‌ பொருள்‌ மெயொரணாடே நீர 
வேண்டும்‌. அதில்‌ நாராயமா எப்தம்தில்‌ ரூடியைந்தன் எரி * நாராவு 
ளுக்கு அயனாமாயுள வனச்‌! என்னுர்‌ பொெொளனகிபப்‌ பொருமராக்‌ 
கொண்டு. சிவபரமாக்கப்‌ பார்த்தால்‌, நாராயனளை சப்தம்திலுள்ள 
'ணத்வம” பாதிக்கிறது. * பூர்வபதாத்‌ எம்ஜ்ஞாய மகுட: என்னும்‌ 
பாிகி ஸறிதாப்படி ** நராயரு"” |] நாரங் ப கருக்கு அயன மாயுன்‌ 
சாவன்‌ ] என்னும்‌ பொருளிையுடைய பதம்‌, அப்பெயரால்‌ ஸப்ர 
ஸித்தனனை விஷ்தாறுவைக்குறிக்கும்போது  * நாராயணா” எண்று 
மாறும்‌, பயதம்‌ வேறு எவரையாவது குறிக்கவேணாடுமாகில்‌. 
* நாராயந: ” என்டேோற கிடக்கும்‌, “நாராயணா: என திருந்தால்‌ 
சஷ்ணுவைத்தவிர வேறு எவங்றரையும்‌ இறிக்காறு. *நாராயந;" 
என்றிருந்தால்‌ அப்சிபொாருரிக்குப்‌ பொருந்திய எவையும்‌ குறிக்க 
ஸாம்‌. வேதத்தில்‌ காரண புருஷம்சாக்‌. சொல்லும்‌ பற்பல வாக்யங்‌ 
கிலும்‌ *நாராயண:”” எனறு பிரயோகம்‌ காண்கிறுதேயொழிய 
“நாராயந?'" என்று தரிடத்திலுமில்லை. ஆகையால்‌ காராயணா 
மாமத்ணதகு சிவபரமாக்குவதென்பது முடியாத. காரியம்‌. சிவபரத்‌ 
ந்தை ஸாதிக்க அரும்‌ பாடு பட்ட அப்பய்ய அிக்ஷிகரும்‌ “எரத்வம்‌' 
பாதிக்கிறது என்று சசவாங்கினா என்பது பிரஸித்தம்‌. ஆகையால்‌ 
சிவாதி சப்தங்களை நாராயணபரமாகக்‌ கொள்ள வேண்டுமே 
மியாழிய நாராயணா சப்ருக்து சிவபரமாகக்‌ கொள்ளமுடி யாது 
சான்‌ ஐதாயிற்று. அகையால்‌ உபழிஷத்துக்களெொல்லாம்‌.. நாரா 
யணனணை மே ஸர்வகாரணானாக உரைக்கின்றன என்று கொள்வதே 
சரியான து. 


மேனும்‌, நாராயணான்‌, விஷ்ணு, ஹரி, அருந்தன்‌, புருஷன்‌ 
முதலான சப்தங்கள்‌ உபனிஷத்துக்களில்‌ நூற்றுக்கணக்கான 
விடங்களில்‌ உத்கோஷிக்கப்பட்டிருக்கின்றன.  சிவாதிசப்தங்கள்‌ 
பத்தெட்டு இடங்களிலேயே படிக்கப்படுகின்றன.  நாராயணாதி 
தாமங்கள்‌ பெரும்பாலும்காரணவாக்யங்களிலே காணப்படுகின்றன. 
சிவாதி சப்தங்கள்‌ ஒன்றிரண்டு இடங்களிலேயே காரண 
வஸ்துவைக்‌ சூறித்துப்‌ பிரயோகிக்கப்படுகின்றன. இதைக்கொண்டு 
சிவ காரணாத்வத்தை ஸாதிக்கப்பார்த்தால்‌ ஊரணா வாக்யங்களில்‌ 
படிக்கப்படும்‌. ஆகாச. பராணத்யோதிராதிசப்தங்கணாக்மொண்டு 
ஆகாசாதி காரண ஃவம்‌ சொல்லவேண்டிவரும்‌. அவை அசேதன 
மாகையாலே காரணமாகமாட்டாவெளில்‌, ருதாரனும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்‌ 
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பட்டவதகையும்‌, பாபம்‌ இிங்கப்பெபடுநவனு வம்‌ வேருவாக்யங்களில்‌ 
பிசொால்லப்பட்டவனுகைய மலே. மாரா புருநணு பாட்டா... அமை 
யான்‌, எத்‌ ப்றாண்மு, திமா. அரடி பம்‌, ஆகாசம்‌, ஜ்யோதி, 
ப்மாணான்‌ முதலான சப்தங்ககாப்‌ போலே சிவருத்ராதி சப்தமும்‌ 
நாராயணபரமாவதாகவேகொள்ள வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌ வேதம்‌ 
முழுவதும்‌. பரஸ்பர விருத்தமாய்‌ தயாஜ்யமாகும்‌, இரகுணுலையே 
நதாராயணஸ்டிக்குத்‌ ஜில்‌ அகடு பரம்பாண்ம பரமாத்ம பரச 
ஜ்யோதி: பரதத்வ எம்பு சிவாதிசப்கஙளன்‌ தாராாயுணபரமமை என்று 
திர்ணாயிக்கப்பட்டது.. மேலும்‌, அவைருத்ராதி பதங்கள்‌ ர்பிஷ்னறு 
ஸுணைஸ்ா மாமத்திலும்‌, இதிஹாஸபுராலறதிகளில்‌ பலிடங்களிலும்‌ 
நாராயணபரமாகப்‌ படிக்கப்படுகினற்ன.. நாராயணா நாமம்‌ சிவளை க 
குறித்து அப்படிப்‌ படிக்கப்‌ பழுவதில்கம்‌. பரணுமாவால்‌ யக்‌ 
ஊுடையு பயா்களான்‌ சிவரு தா ர்‌. இமங்மளா ரூ இர ணு க வ] 
வையஃ்கப்பட்ட ன என்று சதபதப்ராஹ்மணத்தல்‌ தெளிவாகச்‌ 
சொல்லியிருப்பதைக்‌ காட்டிோேம்‌, 


ந து நாராயணாத்‌.காம்‌ நாம்நாமந்யதீர ஸம்ப,வ:। 
அக்யஙாம்காம்‌ கதிர்‌ விஷ்ணுரேக: ஏவ ப்ரகீர்த்தித: |) 
௬த நாராயணுதீ,நீ காமாஙி கட்டட்பமனு 
ப்ராதாஈதற்யதர ப.கூவாக... 

[நாராயணன்‌ முதலிய பெயர்கள்‌ மற்ற தெய்வஙகளாக்‌ குறிக்க 
மாட்டா. மற்ற தெய்வங்களின்‌ பெயருக்கும்‌ விஷ்ணு ஓருவே 
சேருமிட மாகக்‌ ல்ர்த்திபெற்றிருக்கிறான. நாராயணன்‌ முதலிய 
பெயர்களைத்‌ தவிர மற்ற பெபயர்கள்‌ார பகவான்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தருளினன்‌.] என்று வாமன புரானாத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
ஆகையால்‌, அபெளருஷேயமான வேதம்‌ ருத்ராதி நாமங்களால்‌ 
பஉவாணைச்‌ சொல்லுவதில்‌ ஆச்சர்யமொன்றுமில்லை. ததவவித்துக்‌ 
கள்‌ இதைக்கண்டு ஐரூபோதும்‌ கலங்கமாட்டார்கள்‌. இணி, இவ்‌ 
வுபனிஷ த்துக்கள்‌ விசாரிப்போம்‌, 


ச்வேதாச்வதர உபரிஷத்‌ விசாரம்‌. 


இவ்வுபநிஷத்தில்‌ சிவபாத்வம்‌ ொல்லியிருப்பதாகள்‌ சிலர்‌ 
வாதாடுகின்றனர்‌. அவர்களுடைய வாதங்கள்யும்‌, அவற்றுக்கு ஸமா 
சாதங்களையும்‌ பூர்வபக்ஷஸித்தாந்த ரூபங்களாகக்‌ காட்டுப்வாம்‌. 


௨-1 
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பூர்வபக்ஷம்‌. (1) 
திம்‌ காரணம்‌ ப்ராஷ்ம ரத: ஸ்ம மாதா: 
ஜீவேம கேர கவ ௪ ஸம்ப்ரதிஷ்ட.ஈ | 
இதி,ஷ்டி, 5௭: மகர ஸுல்க, நரா 
வர்த்தாமஹே ப்‌ ரஹ்மவிதே. ர வ்யவஸ்தம்‌ ॥'' 


[ப்ர ந்‌) மணித்‌ துக்லளே 1. குரானா ப்ராண்மும்‌ சா ம்‌ நாம்‌ சாதி 
வீருந்து உண்டாவனும்‌ ? எறதனுல்‌ வாழ்கிபிறும்‌ ? பதில்‌ வயமனா 
கசர்ரிம்‌ 12 சாதனம்‌ தாக்கப்பட்டு சய்ர்சாகார துக்கத்றின்‌ இலை ப்‌ ழ்‌ 
ஆம்ளும்‌ 2] சான்று இவ்‌ ப்ர 1 கிஷ ந்திரம்‌. ஐற்ந விம ப்ர வமஹீத்‌ நூல்‌ 
கயா ணா றுகூடி காழரா மாலா பிபுண்மும்‌ சாந்து மேதவனகு 0 என்று 
தங்கணல்குள்ளோயே. வேள்கி. மேட்டுக்கொண்டதாகள்‌. காண்கிறு 
படியால்‌ இவ்வுபநிஷத்‌்பாரஹ்ம வஷிறைருத்ரா இிகளில்‌ எ த்தமதேவதை 
பரப்ரண்மம்‌ என்று நிர்ணாயிப்பதற்காகளே தோன றியதென் று தெளி! 
வாகியது. இப்படி கசாத்து அர்த மிஷின்‌ தே தயாநயோகரா 
நுக.தா அபச்யந்‌ '' | அவர்கள்‌ தியானாயோக நிக்யை அடை ந்தவர்‌ 
காய்ப்‌ பார்த்தார்கள்‌] என்கிறபடியே பரதெய்வக்தகைக்‌ கண்ட 
தாகவும்‌ சொல்னப்பட்டது. சில மந்திரங்‌ உளுமகுப்பின, 


" ஸம்யுக்தமேதத்‌ க்ஷரமக்ஷ£ஞ்ச 
வயக்தாவ்யக்தம்‌ ப,ரதே விற்வம்‌3ம: | 
அத்றஸ்சாத்மா படத்‌ யதே பே௱க்த்ருபாவாத்‌ 

ஜஞாத்வா தேவம்‌ முச்யம்த ஸர்வபாை: || '” 
[க்ஷராக்ஷரங்கள்‌ என்றும்‌, வயக்தாவ்யக்தங்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பழம்‌ ப்ரக்ருதி புருஷர்கள்‌ ஐன்றுடனொென்று பிணை நீ்துள்ளனா? 
சல்லாவனற்றையும்‌. எசன்‌ தரிக்கிறான்‌. அநீசனான ஜீவாத்மா 
(அகிதனைத) புஜிப்பவராயிருக்கையால்‌ கட்டுண்டுகிடக்கிறான்‌. 
தேவனை அறிந்தாணுகில்‌ ஸர்வபாசங்கரிலிருகுதும்‌ விடுபறுகிறுன்‌. ] 
என்று எசப்தத்தைப்‌ படிப்பதன்முூலம்‌ இவ்வுபனிஷத்தில்‌ ப்ரதி 
பாதிக்கப்படும்‌ பாம்டுபாருள்‌ சிவனே என்று தெளிவாக்குகிறது. 
இத்துடன்‌ நில்லாமல்‌ அடுத்த மந்திரத்திற்குப்‌ பின்‌, 


ட ச்ஷரம்‌ ப்ரத, ஈநமம்ருதாக்ஷரம்‌ ஹர: 
கஷராத்மாநாவீறதே முத, வ ஏக. 
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[வாரப்தத்தினுல்‌ சொல்லப்பட்டது ப்மக்ருதி; அம்ரு நமே அரை? 
ரர த்தையும்‌. ஆத்ராவையும்‌ ஹானுகிற தேனா ஒருவனோ நியமிக்‌ 
நிழுனா. ] சானா பரிப்பநனாகாலம்‌ று சப்குவாகச்யறுனா. சிவமீனா 
இங்கு ப்ரதிபாதிக்கப்பழிபவன்‌ என்று விளக்குகிறது வேதம்‌. 


இதற்கு பதில்‌ சொல்லும்‌. “இம்‌ காரணாம்‌ ப்ரஹ்ம” எனா 
வும்‌ முதல்‌ மந்திர ந்திரிருந்து ப்ராற்மமானாது எந்த தேவதா ரூப 
மானது என்று விசாரிப்பதற்காகத்‌ தோன்றியது இவ்வுபறிஷக்‌ 
சான்று சொன்னது தவறு. இரண டாவது மந்திரத்தில்‌, 
"தால: ஸ்வபாவேோ மியதிர்‌ யத்‌.ருச்சரா 
பூகாநி யோறி: புருஷ இதி இிர்த்யம்‌ | 
ஸம்யோகூ., எஷாம்‌ ந த்வாத்்ப௱வாத்‌ 
ஆத்மாப்யரீறஸ்‌ ஸுக,து.க்க,ஹேக்தா: |"! 
[ ஜகதி காரணமான பிர ணு மாம்‌ காஸ்மேம? ஸ்வபாவம்மா 2 
நியதியயா 2 யதருர்ளாபியா 7? புரங்ளோ ? புருஷனை? எனில்‌: 


ப ்‌. ்‌ ம்‌ ॥ கபன்‌ ்‌ ப்‌ ்‌ 
இலையா மமாட்டா. டபுருவஷ்ரா து வி்ற்கு்‌ இவையெல்லபம்‌ மேத 


தாலும்‌, சோகுனாத்தன்‌மையில்லாமையால்‌ காரண மாமாட்ட 
எிவ்னுவெளில்‌ கத துக்கங்களை அருபலவிக்கிருணுகையமல்‌ 


நியந்தாவல்லன்‌. | சான்று காலம்‌ முதலியவற்றையும்‌ ஐது 
காரணமோ சான்று எழுத்துக்‌ கழிக்கிருர்களாகையால்‌. காலஸ்வ 
பாவப்ரகருதி புருஷாதிகள்‌ வாராமா 2? அஇலிலது இனவைகறளாக்‌ 
காட்டிதும்‌ விலகடிணம்‌,  ஸர்வளஜ்ருளும்‌, வாவரக்தியானா பர 
பரமசேதனன்‌ இ கத்உாரணானறா என்று மர்ணாயிப்பதம்காஃத்‌ 
போன்றியதேடியாழிய ஜகத்காரணம்‌ எந்த தேவதை என்று. நிட்ணா 
யிப்பதற்காகத்‌ தோனியது இவ்வூப ஜெ எண்று சொல்ல வழி 
யில்லை. ஜகக்காரணம்‌ எந்த பீதவகதை என்று ஆராயுமவர்களா 
யிருந்தால்‌ இரணடாவதுமத்திர ந்ஜில்‌ “ஐூமத்கமாரமம்‌ ப்ரண்மாவா? 
விஷ்ணுவா? ருத்ரா?” ஸுவ?!” என்று பர்னாம்‌. ஏற்பட்டிருக்‌ 
குமேயொழிய **காலமா? ஸ்வபாவமா? * என்னும்‌ பேள்விக்கு 
இடமேயில்லை. காலாதிகளைக்காட்டிலும்‌ விலக்ஷணன்‌ என்று திர்ணா 
யிப்பதுடன்‌ அவன்‌ இன்னா தேவனது என்றும்‌ திர்காயிக்கல்‌ குறை 
ெென்ன 2? இங்குள்ளா எசறறராதி ராப்தங்களிலிருந்ற அப்படியே 
திர்ணயிப்பதாகத்‌ தோன்றுகிறதே எணில்‌: அன்று. தேவதா 
விசெழைத்தையும்‌ நார்ணாயிக்கத்‌ தோன்றியது சான்று கொகசளைடாலுல்‌ 
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இங்கு. பெல்லப்படும்‌ சேவரறை ருத்ரனுக முடியாது. * வ்யக்தாவ 
யக்தம்‌ பரதே. விச்வம்‌ ஈம: அறீமாங்காத்மா பூத்யதே'” [ மண்‌ 
வ்யக்தாவ்யக்தங்களை தரிக்கிறுன?.. அநீசனாுன ஆத்மா கட்டுண்டு 
கிடக்கிருன்‌ ] என்று அதியானுக்கு ப்ரதியோடியாக ஈாபதத்கைப்‌ 
பிரயோகித்திருப்புதாகத்‌ செதெணிவாகிறுபடியல்‌ இங்கு ரூடி விவக்ஷித 
மன்று; அலையால்‌ இதைக்கொண்டு. இங்கு சிவனா ப்ரதிபாதயண்‌ 
என்று சொல்லவொண்டைது. மேம்‌, * ஆத்மா நாராயண: பர: 
“அந்தர்‌. யடஹிர்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண; ஸ்இ,த: ஸம 
முதலான வேதவாக்காங்களுடன்‌. ஏகார்த்தமாயிருப்பதால்‌ இவ்வாக்‌ 
யம்‌ நாராயணாபரமே என்று ஸித்திக்கிறது. மேலும்‌; இப்படி ஸத்‌ 
கேணப்படும்படி விடங்கூடாதென்றே இதற்கடுத்த மந்திரத்தில்‌, 
ஜ்ஞால்ஸளெள தவாவஜாவீஸறந்மஹேள 
அளா ஹ்யேகா போக்த்ருபேோகார்தத, யுக்தா | 
அநந்தணற்சாத்மா விய்வரூபோ ஹ்யகர்த்தா 

த்ரயம்‌ யதா விந்த,தே ப்‌, ரஹ்மமேதத்‌ | 
[| எனாணும்‌. அரிறனும்‌. ॥ முறையே) ஸர்வஜ்ரூணாக வம்‌, அஜ 
ஞுகவும்‌ உள்ளனர்‌.  பிறப்பற்றுதான. ப்ரக்ருதி போக்காவான 
ஜீவனின்‌ போகத்திற்காக ஏற்பட்டிருக்கிறது.  வீச்வருபனாய்‌ 
அநந்தனான்‌ பாமாதமாவோவெனில்‌ கரா்த்ருத்வமற்றவளுனயாலே 
கர்மபலபோக்தாவல்லன்‌. இம்கன்னறையும்‌ அறிந்தானுகில்‌ தவன்‌ 
முக்தணுகிறுன்‌. ] என்று தாராயமா .நாமங்களான அதந்தாப்தத்‌ 
தையும்‌, விம்வருபறப்தத்தையும்‌ படிக்கிறது பண்டைமற, 
“ அநந்தமவ்யயம்‌ ** என்றும்‌, ** புருஷம்‌. க்ருஷ்ரை பிங்கனாம்‌... 
விர்வருபாய வை நம '*' சான்றும்‌ ஸர்வவேதாந்த நிகமனபூதமான 
நாராயண ஸூதிக்தத்திலும்‌ அருந்தவிம்வருப நாமங்கள்‌ நாராயணா 
பரங்களென்று காட்டப்பட்டதன்றோ,.  “அுநந்தோ நாகுடராட்‌; 
விஸ்ணு '* * அநந்த: போக விஷ்ணவோ? ஸ்யாத்‌ '”* *சக்ரீ கைட்‌ 
ப,ஜித்‌ ஸரோஜநயநோநந்தோ முகுந்தேர ஹரி: "” என்று வைஜயத்தி 
விச்வப்ரகானா ஈப்தாத்நாகராதகிகளில்‌ அகுந்தறப்தமும்‌, * பதும 
நாபேோ விச்வருப: '" *“விஷ்வக்ஸேநோ விஸ்வரூபோ முராரி: '' 
* விம்வருபர்‌ சதுர்ப்புறு? ”” என்று வைஜயந்தி அப்தானர தன மாலா 
ஈப்தரத்நாகரா திகில்‌ விச்வருபசப்தமும்‌ விஷ்ணுநாமமாகப்‌ 
படிக்கப்பட்டன.. ஆதையால்‌ இவ்வுபனிஷத்தின்‌ உபக்ரமத்தில்‌ 
(ஆாம்பத்தில்‌ ) பகவத்பரத்வம்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்பட்டது. ஆகையால்‌, 
* உ புக்ரமத்திற்கு அதுகுண மாகவே பின்வருமவற்னைப்‌ பொருள்‌ 
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அகானளாசவேோண் டு "" என்னும்‌ தியாயத்திரறுல்‌ ரன ணுல்‌ வரும்‌ ருத்ர 
சிவா திமப்துவ்‌ ரையும்‌ அருந்தபாமாகவே மொள்ள வேண்டுமென்‌ று 
ஸித்திக்கிறது... இதற்கடுத்ததான.. * கூரம்‌ பிரத தமம்ருதாக்ஷரம்‌ 
ஊர: கராத்மாநாலீராதே தேவ ஏக: என்னும்‌ பதத்தின்‌ ஹர 
பதத்றைப்‌ பிரயோகித்திருக்கிறபடியால்‌. இவ்வுபணிஷத்‌ சிவபரத 
கா வா ரர தமம்‌ அவரு. இங்கு கறுரயகும்‌ உ ப்ர தாரும்‌ அ திமா 
பபரக்யத்வேந] ஹரறீதி ஹர? 1 (ப்ரத்ருதியைத்‌ தனக்கு 
போக்யமாக ந] ஹரிக்கிருணைகையால்‌ தறான்‌. ] என்னும்‌ வ்யுத்பத்தி 
யால்‌ ூவசைக்குறிக்கிறது. சான்று கொள்வதே. உ ரிதமானா து. 
வணொனில்‌? “*ஸம்யுக்கமேதத்‌ கரமகாஞ்ச வ்யக்தாவ்யக்தம்‌ பரம்‌ 
விம்வமிற'' ரிவ்யக்தாவ்யக்தங்களாய்‌, கூராக்ரங்களாகிய அரசைத்‌ 
சதயும்‌ ஈசன்‌ தரித்து நிற்கிறான்‌.] என்னும்‌ மூன்‌ மந்திரத்திலுள்ள 
அரராக்ஷாபதங்களா விவரிப்பதறிகாரத்‌ தோனியது இவ்வாக்கியம்‌. 
உ க்டிரம்‌ ப்ரத ாரரம்‌* என்னும்‌. பாகத்தாலே. கடிரப்தத்தினுன்‌ 
சொல்லப்படுவது அசேதனமான ப்ரகருதியென்று காட்டப்பட்டது. 
* அும்ருதாக்ஷரம்‌ தார:"” என்னும்‌ பாசத்தினால்‌ * அழிவற்றதான 
அக்ஷரம்‌ ஹரசப்தவாச்யனை ஜீவாத்மா” என்று காட்டப்படுகிறது, 
ஆகையால்‌ இங்கு ஹஊாரசப்தம்‌. சிவபர மனா று, 


குது: ''ும்ருதாக்ஷிரம்‌!' என்னுமிடத்திலுள்ள அம்ருதபதமே 
அக்ஷரபததந்தை அவிவரிக்கிறததன்று கொண்டால்‌ ஹாரபதத்தில்‌ 
சிவனுக்குள்ன ரூடியை விடாமல்‌ திர்வணிக்கலா மே; அப்படியிருக்க 
ரபதத்திறால்‌ பேவறங்கும்‌ சொல்லப்படாது தீவளை இங்கு அப்‌ 
பதத்திறுல்‌ குறிப்பதாகக்‌ கொள்ளலாமோ? எலரில்‌: அகஷரபதததி 
ஹல்‌. சொல்லப்பட்டதை அம்ருதபதத்தினுல்‌. விவரிக்கிறது. என்று 
கொள்வதில்‌ பல மீதாதைங்களுணாடு: அம்ருதாகடிரம்‌ என்னும்‌ 
பதமானது ஸமஸ்தபதமாகையால்‌ அதில்‌ ஓன்றை உத்தேச்ய 
மாகவும்‌. ஓண்றை விதேயமாகவும்‌ கவொள்ளிவொணாணாது. பூர்வ 
மிமாம்மையிலும்‌ தர்யங்கரா கி கரண த்தில்‌ இவ்விஷயம்‌ விவரிக்கப்‌ 
பட்டுள்ள து. “அம்ருதாகடிரம்‌"" சன்னும்‌ சப்தமானது “நாராயணா 
பரம்‌ ப்ரஹ்ம”* என்றவிடத்திற்போலே ஸமஸ்தபதமன்று. விபக்தி 
லோபம்‌ வந்துள்ளது என்று கொள்ளலாமே எனில்‌: '*தாராயணா 
பரம்‌ ப்ரண்டு?" என்றவிடத்தில்‌ அடுத்தபடி “தத்வம்‌. நாரயண: 
பர:*” என்று பிரித்துப்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறதாகையால்‌. அதை 
அதுஸரித்து விபக்திலோபம்‌ வந்திருக்கிறதென்று கொள்ளுகிறோம்‌. 
இங்கு அப்படியில்லை. ஆகையால்‌ இது தோஷமேயாகும்‌. மேலும்‌, 
அஷரரப்தம்‌ அம்ருதபதத்தால்‌ விவரிக்கப்படுகிறதென்று கொண் 
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டால்‌ * தடிரம்‌ ப்ரநாறம்‌ !' சன்றுவிடத்தில்‌ பிபாமில்‌ 1 ஒணுமாம்‌ 
அம்ருதம்‌?” எண்று க ந்பீதுசியாயதுகானா அரஷர எப்நகதிற்குப்‌ 
பிறரு அம்ருதுப।தம்‌ படிக்வப்பட்டிருக்கவேண்டும. இங்ப் வேெளில்‌; 
அச்ராுநாக்ஷரம்‌ என்று படிக்பப்பட்டிருக்கிறு து. க்ஷாம்‌ தீவனித மா 
ஹ்யம்ருதம்‌ தூ விற்டா'' |ச்வே (9:21) என்னும்‌ வாக்யத்முலும்‌ 
உ ந்தேச்ய விமீதயங்கள்‌ மபுட்வாபரஸ்தானங்பறிலேயே படிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதை நோக்குவது. மேலும்‌, கறாரமப்முந்னதை. “மேவ ஏகு: 
சானனும்‌ பதத்றுடமா கூட்டினுல்‌ நூராந்வயம்‌ என்னும்‌ பேதம்‌ 
ப்ரஸங்கிக்கும்‌. மேலும்‌, இரு யாதத்திலுளினா. அரு பாதகம்‌ அப்‌ 
பாதத்திலுன்னா மற்று பதஙகளுடலனா கூடி அர்த்துவியவண்ணரு 
ஏற்படக்கூடியதாயிமுககும்போது, அப்பதத்தை மற்றொரு பாதமுதி 
தன்ன பதங்வருடன்‌ கூட்டுவது சரியான தன்று. அடு இப்படி 
மூண்று (2 ஜாஷங்யள்‌ ஏற்பழுவதுால்‌ கரரபதுக்கிலு்ளா ரூடியை 
தன்சுரி, அதை ஜூவாத்மயடமாகக்‌ கொள்ளுகிபரோம்‌. இவற்றையியல்‌ 
ஊம்‌ திருவுன்ன ததிற்சிகாண டே. “அம்ருகாக்ஷரம்‌ ஹர? இதி பேக்தா 
விர்த்து ச்யதே। ப்ரதாநமாத்மநோ போக்‌.யத்வேந ஹாத்து ஹர; * 
| அம்ருமாகடிம்‌ கர: சானாறு. போக்றாவமனா ஜீவன்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌.  பரக்குதுமைத்‌ தனக்கு பெபொக்பிமாக ரிக்கி 
யால்‌ (சீவன்‌) ஹரணுகிறுன்‌. | மானது கிதா பாஷ்யத்திமலே பகன்‌ 
பாஷ்யகாரம்‌ விவரித்தகுரினும்‌. அ ையால்‌. இவ்‌ டு முர்பதத்றைல்‌ 
ககாண்டு சிவபரத்வம்‌ ஸாதிக்கயுடுயாது. இதற்கு ரன்‌ மத்தித்து 
வுள்ள அருந்தபதந்திலிருந்து இவ்வ ிஷத்‌  நாராயனாபரமீம 
சன்று அஇர்ணாயிம்உப்பட்। து... இம்மத்நுிரத்திமிலமயே “கடழராக்றாறா 
விய்தே தேவ எக: [ஷிராநுமாக்யனா தேவன்‌ ஒருவன்‌ நியமிக்‌ 
கிருன்‌..] என்று படித்தருப்பத்விருந்து “தி.வ்யோ தே.வ ஏகோ 
நாராயண? ரபரமபதத்திறிருர்கும்‌. நாராயணாரனுகிறு கதேவன்‌ 
ஒருவனே.| என்று ஸுபாலோப ழிஷழ்தில்‌ ஓப்பற்று தேதேவமப்‌ 
படிக்கப்படும்‌ நாராயணானே  இங்ரும்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்படுபவன்‌ 
சான்று கெளிவாகிற து. அஆ ையால்‌ இரம்மந்திரத்தில்‌ ரிவபர த்வ்‌ 
சங்ககக்ளுச்‌ சிறிதும்‌ இட மில்கீப 


பூர்வபக்ஷம்‌ (2) 
“யத. தமஸ்‌ தக்‌௩ திவா ஈ ராத்ரிர்‌ 
௩ ஸர்‌ ந சாஸச்‌ சி,வ ஏவ கேவல; 
தத௲,க்ஷரம்‌ தத்‌ ஸவிதுர்‌ வரேண்யம்‌ 
பரஜ்ஞா ௪ தஸ்மாத்‌ ப்ரஸ்ருதா புராண |'' 
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எப்பொழுது தஸ்‌ மட்டும்‌. இருந்ததோ, பமல்‌, இரவு. ஸத்‌, அஸத்‌ 
ஆனிய ஹாரம்‌ பல்கறைமையா , சிலா ட்டும்‌ இர நருரமிற்‌, அர்தப்‌ 
பரவண்துவே அழிவற்றது. அருவே வுியணுக்குளவ்ளிருக்கும்‌ 
விரும்பத்தக்க. வஸ்து... புழைகமாய௱னா தரகர அறிவும்‌. அதனிட 
மிருத்தே வெளிப்பட்டது.] என்று இவ்டபைிஷத்தின ண்மானாது 
அத்தியாயத்தில்‌ படிக்கப்படும்‌ வாக்கியத்திலியுந்து சிவனோ ஸர்வ 
காரணானுஈச்‌ பிொல்லப்படுகிறுன சான று கெணிவாகிகும்‌.. “ஸதே வ 
ஸோம்யேத.மக் ர ஆஸீத்‌” என்றும்‌ “ப்ர ஹம வா இதமக்ற ஆஸ்த்‌"” 
“ஆத்மா வா இத.மேக ஏவாக்‌.ர ஆஸணீத்‌'' வறும, 


“தமோ வா இத,மேகமாஸ। நாஸத.எலீக்கோ ஸதாஸீத்‌ ததராடீம்‌ 
தம: ஆஸித்‌। பரஜாபதிர்‌ வா இத,மேக ஆஸீத்‌। நாஹராஸ்த்‌ ந 
ராத்ரிரஈஸீத்‌। ஸோ5ஸ்மிந்‌ அந்தே, தமஸி பராஸர்ப்பத்‌|'' 

[முகவில்‌ தமஸ்‌ ஜன்றே இருந்தது. அப்போது ஸத்துமில்லை 

அஸத்துமில்லை. நமண்ணை சரீரமாகக்‌ ” பொண்ட ப்ரதாபதி இருவ 

இருந்தார்‌. பகனுமில்லை; இரவுமில்லை. அவர்‌ இந்த அந்த, தமண்ஸீல்‌ 
அரைந்துகொண்டிருந்தார்‌.] என்றும்‌ பற்பல ச்ருதிவாக்யங்களரில்‌ 
படிக்கப்படும்‌ பரவிட சிவனோ என்று இரந்த உபறிஷத்வாக்யம்‌ 
நிர்ணயித்து ஆகிடுது. மேலம்‌, “தது ஷம்‌” சான்றுகள்‌ மூண்ட 
மாதி உபறிஷத்துக்களில்‌ அக்ஷாரமென்றும்‌, “நற்‌ ஸவிதுர்‌ 
வரேண்யம்‌ '" என்றதால்‌ சாத்தோக்யகருதிகளரினும்‌, காயத்ரியிலும்‌ 
அிர்யமத்‌ வா ந்தம்வர்‌ த்தியென்றும்‌, ““ப்ரஜ்ஞா ௪ தஸ்மாத்‌ ப்ரஸ்ருதா 
புராணீ” என்றதால்‌ “ததை க்ஷத ப.ஹுஸ்யாம்‌ பரஜாயேயேதி'' 
முதலான. வாக்யங்களில்‌ ஜமக்ஸ்ரூஷ்டி ஸங்கள்பமச்ர யமா கவும்‌ 
இசால்லப்பட்ட பரவவ்து சிவனை என்று இந்தவாக்யத்தால்‌ நிர்ணா 
யிக்கப்படுகிறுது. அஆனைையால்‌ இவ்வுபணிஷத்‌ சிவபரமேயாகும்‌, 


ஸித்தாந்தம்‌ (2) 

“யதா தம:...மிவ ஏவ கேவல:'* என்ற வாக்கியத்தில்‌ ருத்ர 
எ்ர்வகாரணனுகள்‌ சொல்லப்படுகிருன்‌ என்று சேசொலிலுவது தவறு? 
“யதா தம... '' [ எப்பொழுது. தமஸ்மட்டும்‌ இருந்ததோ ] சான்று 
இவ்வாக்கியம்‌ தொடங்குவதால்‌ இது மற்றொரு பிணித்த வாக்ய 
திற்கு அதநுவாதம்‌ சன்று தெணிவாகிறுது. அந்தப்‌ புரவாத 
வாக்யம்‌ எது என்னும்‌ கேள்வி பிறந்தவளவில்‌, “ ப்ருஇ,வ்யப்ஸு 
ப்ரலீயதே...அவ்யக்த மக்ஷரே வீயதே அக்ஷரம்‌ தம்பி ண்ட தம்‌. 
பரே தே,வ ஏபே,வஇ பரஸ்தாத்‌ ந ஸந்நாஸந்‌ ந ஸதூஸத்‌ * [பூமி 
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404 ளிஷ்ணுசிகத்கவியைம்‌ 


யாமாது ஜலத்தில்‌ மயில்கிறமு... அவ்யக்கும்‌ அமரரத்தில்‌ வயிக 
விறுது. அக்ஷரம்‌ தமண்ஸில்‌ லயிக்கிறது. தமண்‌ பரமாத்மாவிடம்‌ 
ஒன்றாகிறது. அந்தத்‌ தமஸ்ஸாுக்கு வேலே ஸத்துமில்லை: அஸத்து 
மில்லை: ஸதஸத்துக்களு மில்லை. ந] எனும்‌ ஸுபாலோபதிஷத 
பாக்யமே புரோவ தம்‌. ஈன்னத்தகுந்தறு. என்று விலங்கும்‌. 
அவ்வபழிஷத்திலேமே மேலே ** நைவேத இஞ்சு அச்‌.ர ஆணித்‌! 
தி.வ்யோ தே;வ ஏகோ நாராயண: ** [முதலில்‌ இ௫கு ஓன்‌ நுமில்‌ லே. 
பரமபதநிலயனனை நாராயணஞகிற தேவன்‌ ஒருவனோ இரு ந்நாண்‌.] 
சான்று தாராயணாக யே ஸகல கத்காரணாணுமம்‌ சொல்லு 
யாணம்‌, **யூஸ்ய அவ்யக்தம்‌ எாரீரம்‌ யஸ்ய அக்ஷரம்‌ மரீரம்‌ யஸ்ய 
ம்ருத்யு: மரீரம்‌...ஏஷ ஸர்வ பூ, தாந்தராத்மா அபஹதபாப்மா இ.வ்யோ 
தேவ ஏகோ நாராயண:'' [எவனுக்கு அவ்யாக்கும்‌ சரீரமே, எவனுக்கு 
அக்ஷரம்‌. சரீரமோ, எவனுக்கு ம்ருத்யு எனப்படும்‌ தமண்‌ சரிரமமோ, 
அல்பா எமாவயத்நாகட்கும்‌ அந்தராத்மாவாய்‌, பாபமற்ற்வளுமய்‌, பாரம்‌ 
பதத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ நாராயணா கிற சகதேவன்‌ ஒருவோ. ] 
என்று தமனண்ணஸை அதிஷ்டித்திரப்பவன்‌. நாராயணனே என்று 
சொல்லுமையாலும்‌. இங்கு சொல்லப்படும்‌ சீவனும்‌. தாராயணனோ 
என்று செெணிவாகிற ந. 


தமோ வா இத,மகமாஸ। நாஸதஈஸீந நோ ஸகராஸீத்‌ 
ததீம்‌ தம ஆஸீத்‌ । ப்ரஉாபதிர்‌ வா இத,மேக ஆமீத்‌। 
நாஹராஸீத்‌ ௩ ராத்ரிராஸீத்‌'' 
[முதலில்‌ தமஸ்‌ தன்றே இருத்தது,  அப்மீபாது ஸத்துமில்ளை, 
அஸத்துமில்லை. தமஸ்ஸை சரீஈமாகக்கொண்ட ப்ரஜாபதி இருவரே 
இருந்தார்‌. இரவுமில்லை, பகதுமிலலை] என்ற வாக்யத்தைப்‌ புரோ 
வாதமாஃக்ககொாண்டு, அர்த வாக்யத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ ப்ரஜா 
பதியே இங்கு சிவனை ன்று நிர்ணாயிதமப்படுவதாகக்‌ கொொள்ளாலாமே 
எணில்‌: ப்ரஜாபதி மப்தத்துடன கூடிய இவ்வாக்கியததைப்போலே, 
நாராயணா எங்தத்துடன்கூடிய அந்த வாக்யமும்‌ புரோவாதமா 
யீருக்கையால்‌, ப்ரஜமபதி மப்நததைக்காட்டிலும்‌ ப்ரபபலமானா நாரா 
யணரப்தததைக்கொண்டே அர்த்த நிர்ணயம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ட்ரஜாபதிாப்தத்தைப்‌ பரமபுறுஷன்‌ விஷயத்திலே சருதிஸ்ம்ருதிகள்‌ 
பலவீடங்களில்‌ படிற்திறுப்பணது. முன்பே காட்டியிருக்கியோம்‌. 
சிவன்‌ விஷயமாக அப்படி பரயோகங்கள்‌ அதிகமாகக்‌ கிடையாது, 
பமலும்‌, பாரஜாபதியப்தம்‌ ப்ரண்மாவிடத்திமலயே ேடியுடைய 
கதானாயாலே அதைப்புரோவாதமாகக்கொண்டாலும்‌, யதா. தமா* 
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ச்வேகாச்வதர உபநிஷத்‌ விசாரம்‌ ய 


என்னும்‌ இற்று வாக்யம்‌. சதும்முகபபும்‌. என்று ொல்லவவே்டி 
கரும்‌, அணியாக விய தவம்‌. ஸித்துக்க வழியில, “ஏகே ஸஹ 
பவை நாராயளா ஆஸித்‌ ந ப்ரஹ்மா நேமாந:” நாராயண பரம்‌ 
ப்ரஹ்ம” முதலான பல வேதவாக்யங்கமிள டும்‌. விம்மோதுக்கும்‌. 
அடடையால்‌ ஸபாாலேோ பதிஷ்த வாக்யங்ககைரம்கு.. அரறுமகுணாமாக 
"னிவ ஏவ கேவல: என்று இங்கு மொல்லப்படுபவன்‌ நாராயணா ம்னா 
சான்று கொள்வது சிறந்தது... “ராம்வதம்‌ ஸிவம்‌ அச்யுதம்‌'' எண்று 
நாராய நுவாகத்திலும்‌, “ஸாவு? மரவ? ஸிவ: ர ப என்று 
ஸ்ரீசிஷ்ணு ஸஹண்‌்ரநதாமத்திலும்‌ சிவழாமம்‌ நாராயணபரம்‌ என்று 
நிர்ணாயிக்பப்பட்டதையும்‌ அதுஸநத்திப்பது. மேலும்‌, “ததுகடிரம்‌” 
சான்று அகருசசப்தத்தால்‌. சொல்ைலைப்பட்டவனும்‌. தாராாயணாமேோ 
எனபதை :: அக்ஷரம்‌ பரமம்‌ ப்ரபு, ம்‌ நாராயணம்‌ '' எண்று. நபா 
யணுதுவாமம்‌ நிர்ணயித்த து, அஷமாப்தத்னதைப்‌ படிக்கும்‌ 
முணடலமாதி உ பறிஷத்துற்ககம்‌  தாராயணபரமேமே வனா பது 
முன்பே திணாயித்திருக்கிறறோம்‌... சாந்தோக்யாதி சருதிகில்‌ 
கமதிர்யமகசைாடலத்தின்‌ நடுவிலிருப்பவனறாஉ கோஷிக்கப்படுபவனும்‌ 
புண்டர்காகஷிசனை நாராயணனே என்பதை நிர்ணயிம்திருக்கியே 
மாகையால்‌, '* தத்‌ ஸவிதுர்‌ வரேணாயம்‌ '* என்று இங்கு கோஷி3 
மப்படுபவனும்‌ அவனே, காயத்ரி விராரத்தில்‌ இதை மேலும்‌ 
விவரிப்போம்‌, மேனும்‌, இத்து எருதிவாக்யத்தை * ஆஸணிீதி,த.ம்‌ 
தமோபூ,தம்‌ ”' / இது எல்லம்‌ தமஸ்மாதவே இருந்தது. [ என்று 
தொடங்கி, "தேந நாராயண: ஸ்ம்ருத: '' சான்பதுவரையிலுள்ள 
வாக்யங்களாமலே பகவான்‌ மது நாராயமாபரமாக விவரித்தார்‌. 


"நாஹோ ஈ௩ராத்ரிர்‌ ந நபே௱ ௩ பூமிர்‌ 
நாஸீத்‌ தமோ ஜ்யோதிரபூ,ச்ச நார்யத்‌ | 
சீரோத்ராதி. ப.க்‌.த்‌,யா* நுபலப்‌,யமேகம்‌ 
ப்ராகஉ௱ஙிகம்‌ ப்ரஹ்ம புமாம்ஸ்தத.£ஸீத்‌ | 
விஷ்ணோ: ஸ்வரூபாத்‌ பரதோதி;தே தவே 
ரூபே பரதராநம புருஷஸ்ச விப்ர '' 
[ அப்போது பஜுமில்லை:. இரவுமில்லை;. ஆகாயமுமில்லை: பூமியு 
மில்லை; தமஸ்ஸாுமில்கம்‌ வேறுரு சோதியுமில்றை, காதுகள்‌ முத 
லான இந்திரியஙகளால்‌ அதியப்படாததாய்‌, ஐப்பற்றகான ப்ர 
கானமும்‌. நரீவஸகமூஹமும்‌ இருந்தனா. பராஹ்மணாரே! விஷ்ணுவின்‌ 
மேலான சரிரத்திலிருந்து ப்ரதானம்‌, புருஷன்‌ என்னும்‌ இரண்டு 
நவ்‌ 
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2410 விஷ்ணசித்தவியயம்‌ 


ச குலு பம்‌ உ ணி ட டமின.] சானாறு விட்று புரராணாகுில்‌. புறா 


கலா ளும்‌ இள்ணால்மா க்கு விஷு 291117 கு விரிவா இதர பக பட்டி 
இனைடெயெல்லாவ பிறையும்‌ திருவள்ன ததுிற்டுிகா ணா ட்ட 


॥ தா 1 தரி (24 ரி கப்தரிர்‌, 


விஷ்ணோரப்யஸ்த்யபி,க்‌,யா சிவ இதி 
சுப காரூடிரத்ராநுபாதி.: 
தஸ்மாத்‌,த்‌, யய: ஸ்ருதோ$ஸென 
ஸிவ இதி ஸரிவ ஏயவேசி வாக்யம்‌ தவராக்தி. | 
உக்தம்‌ நாராயணுதிஸ்ஷ்டி,தமிதி ௪ 
தமோஃ$நேகபரதே $ந்யக.ா ஸ்யாத்‌ 
ப்‌ ரஹ்மேறமாதேர்‌ மஹத்யாமுபரிஷதி. 
லியாத்‌யுக்கமேவம்‌ து நாத்ர |” 
| 10] டி குரும்‌ ிலனென று நாாமருமாராடு, ஊார்வாரகளா ஞி க்கை 
யால்‌ உண்டானா ரூடியும்‌ இவணிடபமே இயரங்கடியா யுள்ளது. ஆகை 
யாலேயே இவன்‌ தியாணிக்கத்தக்கவளுக சுருதிகளில்‌ சொல்லப்பட 
உரன்‌... “திவ என மேவி”. ள னானும்‌ வாக்யமோடிவனில்‌, 
(வேிளாரு வாகயகிற்கு) அருவாதகுமாயுள்ளாது. தமஸ்ணோவெளில்‌ 
( புரேவாதகமான ஸுயாலேோபணிஷ த்தில்‌) காராயுராணான்‌ அதி 
பூக்கப்பட்டதென்று. கரைக்கப்பட்டுள்ளாது... இல்லாவிடில்‌ பல்‌ 
1 பாகூகங்கள்‌ ாறுபடும்‌, மந்த பறம) [கரி யர க்திம்னாவெணில்‌ (“நப்‌.ர ஹம ப்‌ 
நேராந:' என்றா) பிரமன்‌, சிவன்‌ முநலாஜர்க்கு லயாதிகள்‌ சொல்‌ 
உப்பட்டது.. “யதா தம?!” எவனும்‌ வா்க்யத்கில்‌ காராாயளை இக்கு 
யம்‌ ொலலப்படவில்கமை, ] எனறு தத்வமழுக்தாகலாபத்தில்‌ அழ 
உ அருச்கெய்தாம... ம்‌, இவ்வளாவால்‌ இங்கு ரி வ 
மவெவல:?”. எனறு ஜகதாரணாறாகளச்‌ சொல்லப்பட்டவன்‌ நாரா 
யராகோ எனறு நிரணாமிக்கப்பட்டதகா ிற்று, 


பூர்வபக்ம்‌ (3) 


இந்த ச்மிவாதாச்வதரேோப நிஷத்தில்‌ பலனிடங்களிலும்‌ சூத்ர 
ம்க்மள்‌ படிக்கப்படுகையாலே. இது: சிவபரமே. என்னால்‌ கற 
ய்ர்ளை.. “ஏகோ ஹி ருத்‌ ரோ ந த.விதீயாய தஸ்து, '* [ருத்ான்‌ 
ஒருவனை: இரலாடாவதானக்க்கு. ஒருவருமில்லை.!. யோ தவா 
நாம்‌ ப்ரயவம்சோத்பு வம்ச. வீம்வாஇு கோ ரத ரேோ. மஜர்ஷி2[ 
ஹிரண்யகர்ப்ப,ம்‌ ஜநயாமாஸ்‌ பூர்வம்‌ ஸ நோ புகுத. யாரபையா எ்ம்யு 
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நக்து!!'” [எவனெருவன்‌ தேவர்களுக்கும்‌ மரரனைனு வும்‌, வர த 
கும்‌. இருக்கிறாளோ, விசி வாதிகளும்‌, துறும்‌ (ஸரயி ன்‌] 
ஆன்‌ எந்த ருத்ரன்‌ ம்தமில்‌ ஊிரசாயகர்ப்பணப்‌ பிறப்பிற்‌ முட்மினு. 
அவன்‌ எங்களுக்கு நல்ல ினகைக்‌ கொடுப்பா] யா தே ருத்‌ ர 
மிலா தநாரகேோரா பாபகாசிநீ'” [ருதிரனே ! அழமானாதாய்‌, பாபம்‌ 
ஆதப்போக்கடிப்பதான உன்னுடைய யாதொரு ரூபமுணா டோ... 
ஈமம்‌ தம்‌ ஜ்ஞாத்வா சும்ருதா பவந்தி '* | அந்த ஈசனை அறதிற்து 
நூக்தராகிறுர்கள்‌. ] " தஸ்மாத்‌ ஸர்வக;: பவ?!” [ அணமையால்‌ 
சிவன்‌ ஸர்வலதனி. |] “ஸர்வஸ்ய ப்ரபு மீஙாநம்‌ ' [எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ ப்ரபுவான ஈசானனை. ] - தாது: ப்ரஸாதாந்‌ மஹிமா நமி எம்‌... 
பச்யஇ '” [பரமாத்மாவிறுனடைய அருளாம்‌, பதறியைபெழுநிரக்கும்‌ 
ஈசனைப்‌ பார்க்கிறா. ] “ஐுஷ்டம்‌ யதா பரியத்யக்யமீலம்‌ '' [டுதன்காக்‌ 
காட்டிலும்‌) வேருனவவளுமய்‌, [தன்ணிடம்‌) அன்புன்ளவளுன ஈசன்‌ 
எப்போது பார்க்கிழுலே......].. '*மாயாம்‌ து ப்ரக்ருஇம்‌ வித்‌ யாந்‌ 
மாயிநம்‌ து மஹேம்வரம்‌ '* [ மாயையே பரகருதியெனறும்‌, மாயை 
யுடையவன்‌ மஹோச்வானென்றும்‌ அறியக்கடவளன.] *ஜஞாத்வா 
ிலம்‌ மாந்திமத்யந்தமேது'' [இவனை அறிந்து மேலான. சாது 
தியை அடைகிறான்‌. ] **பரிவம்‌ ஸர்வபூதேஷா. கூடம்‌” [எல்லா 
பத்‌ நளரிஹூம்‌ மஸ்றுந்திரும்கும்‌ கிவள, ] ** சிவ எவ கேசுவல்‌; 
| சிவன்‌ தருவன இருந்தான்‌. ] “ருத்ர யத்‌ தே .த.ச௬ணம்‌ முகம்‌ 
தேந: மாம்‌ பாஹி நித்யம்‌ ” | ஈதரனே! உணானுடைய நக்ஷிஎய 
முகத்தாலே என்னா எப்போதும்‌ காப்பாற்றுவாயாக ] மா நோ 
ரதா மாமிதோவத்‌,:'” [ருத்ரனே! எங்களை இ ஹிம்எம்க்காதே ] 
“பூய: ஸ்ருஷ்ட்வா பதயஸ்‌ ததேறா: ஸர்வாதுயத்யம்‌ குருதே 
மஹாத்மா '* [மாணாத்மாவன ஈசன்‌ மறுபடியும்‌ பதிகள்‌ ஸருஷிடிய் து 
எல்லாருக்கும்‌ அதிபதியாயிரு கருன்‌. ] “பா வாபாவகரம்‌ வம்‌” 
[ஸ்ருஷிடிஸம்ணாரங்களைம்‌. செய்யும்‌ அவச. தமிற்வராணும்‌ 
பரமம்‌ மஹேப்வரம்‌ ” [மாச்வரர்களுக்கும்‌. மேலாலா மேன்‌. ரை 
அவளை. |. சாலாறு இவ்வுபநிஷத்தில்‌, சிவன்‌, கசன்‌, எச்வரண்‌, 
மணைச்வரன்‌ ருத்ரன்‌ முதலான. சிவதாமங்கண்ப்‌ பலதைப்வைக ப! 
படிப்பதிலிருந்து ட சிவய மே என்று 
நிஸ்ஸந்தேகமாக ஸித்த றிது. விஷ்றது. நாமங்கள்‌ கிற 
ல்‌ இங்கு படி வ்‌ சப்பட்டிரு அத பதிம்‌ “பூ யபாகமாம்‌. யாது, 
ப,லீயஸ்த்வம்‌''[எது அதிகமாகப்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கிறதோ அதுவே 
பல்முடையது.] என்னும்‌ நியாயத்தைக்ககொணளாடு பார்த்துல்‌ சிவ 
நாமங்களே ப்ரபலுங்களாகையால்‌, இவ்வுப நிஷத்‌ வபர மேயாகும்‌, 
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ஸித்தாந்தம்‌ (3) 

றுத்சாத்‌ நாமஙான்‌. விஷ்ணு மாமங்களைக்காட்டிறும்‌. அதிக 
மாகப்‌ படிக்கப்பட்டியு்னையபல்‌ இது சிவபரம்‌. என்று கொள்ளுவது 
நவ்ற. அப்படி க்கான பால்‌ திர ச பாதிஷர்தக்களில்‌ அு்காமமா.தி 
இர்ம நக்மா டவ] 9 ம்க்‌. | பக கப்பா ட்மிருக்ையால்‌ ஆகார தி 
ராரத்வம்‌ மேரல்லபவண்டிவரும்‌. பீமனும்‌, இங்கு பகவானுடைய 
பல பல்‌ நாமங்களநம்‌ ,அவணுக்சே அஸறாதாராமானா அடையாளங்‌ 
கரம்‌ பலகால்‌ படிக்கப்பட்டுன்ளனா. அநந்தம்‌ சாக்மா விர்வருபோ 
ஹயசர்த்தா'' [விச்வருபஞாய்‌, அதந்தனான பரமாதமா மர்திருத்வ 
மற்றவன.] * ஹிரண்யக.ர்ப்ப ம்‌ ஐநயாமாஸ்‌ பூர்வம்‌ !* * ஹிரண்ய 
கர்ப்பம்‌ பஜ்யதி ஜாயமாநம்‌.'” மயா ப்‌. ரஸண்மாணம்‌ வித.தாது 
பூர்வம்‌ யோ வை வேத ம்ம்ச ப்ர ஹிேோேோ இ தஸ்மை '" [காவஙம்முருவன்‌ 
பீரபக்றா. முண்‌ படைத்து, அவனுக்கு பேவேதங்களை. அடபம்தசிக்‌ 
கிருஹே...[... “வேதா காமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ ஆதி.த்யவர்ணம்‌ 
தமஸ்‌: பாஸ்தாத்‌'' [தமாஸ்ணாக்கு மேலே எழுந்தருளியிருப்பவளும்‌, 
ஆதித்யவாணானுன இந்த மஹாபுருஷனை நான்‌ அறிவேன்‌.[ *யஸ்மாத்‌ 
பரம்‌ நாபரமஸ்தி கிஞ்ரித்‌ யன்மாந்‌ நாணீயோ நஜ்யாயோஸ்தி சும்சித்‌! 
வருஷ இவ ஸ்தப்‌ தேர இ,வி இஷ்ட,த்யேகுஸ்‌ தேநேத;ம்‌ பூர்னாம்‌ 
புரூணை ஸர்வம்‌!!'' [சாவணைக்காட்டிலும்‌ மோபானாது. வேபிருன்‌ று 
மில்லையோ,. எவண்ம்காட்டிலும்‌ சிறிதாயிருப்பவனும்‌, பபரிய 
யிருப்பவனும்‌ வேறு இருவனுமில்லையோ விருக்டிம்போல்‌ வணங்காகு 
வும்‌, பரமபறகத்திலவிருக்கும்‌ அகுதப்புருவனணாலே இவையெல்லாம்‌ 
வீயாபிக்கப்பட்டு வினங்குகின்‌ ரன.[ “ஸர்வ வ்யாபீ ஸ ப,க;வாந்‌'” 
[ஸவவயாபியாயிருக்கும்‌ அதற்கு பகவான்‌] “மஹாந்‌ ப்ரபு ர்வை 
புருக்ஸ்‌ ஸத்வஸ்யைக ப்ரவர்த்தக: "" | பரபுவாயிருக்கும்‌ இந்த 
மஹாபருஷன்‌ ஸத்வகுணத்திற்கு பரவர்த்தகன்‌. ] ““அங்கு;ஷ்டமாத்ர: 
புருஷ்‌: [கட்டைவிரல்‌ அனவ புருஷன்‌ [| “எப்ஹஸ்ரனறாீர்ணா 
புருஷ்ஸ்‌ ஸஹ ராக்ஸ்‌ ஸஹன்ரபாத்‌।! ஸூ பூமிம்‌ விர்வதோ வரத்வா 
அத்யதிஷ்ட த்‌ தாங்கு வம்‌11! புருஷ ஏவேத.ம்‌ ஸர்வம்‌ யத்‌, பூதம்‌ 
யச்௪. பவ்யம்‌! அகதாம்ருதத்வஸ்வேயாநோ யத.ந்நேநாதிரோ.ஹது' 
[புருட ிக்து மந்திரங்க] "தமாஹுரக்ர்யம்‌ புருஷம்‌. மஹாந்தும்‌'” 
[அதியான அவை மஹாபுருஷனென்று (வேதங்கள்‌ 1] சொல்லு 
கன றன.] *: ருஷிம்‌ ப்ரஸாதம்‌ சுபிலம்‌ யஸ்தமக்$ீர ஜ்ஞாநைர்‌ 
பியர்த்தி '' [எவனைருவன்‌. அுதிமாலத்தில்‌ கபிலரீஷியானவர்‌ 
பீறுக்கும்பபோது. தன்‌ ஞானாத்தாலே அவரை தரித்துகின்‌னோே...] 
'ஏவம்‌ ஸ்‌ தேவோ பகவாந்‌ வரேண்ய:'” [இம்மாதிரியாக அத்த 
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தேவளுகிற பகவான்‌ வரிக்நத்குகு ந்தவ. [ "ஸு விம்வருப:”” [அவே 
விக்வருபன்‌ [ -அநாக்‌ யநந்தம்‌ கலில்ஸ்ய மதமே” ॥ அராதியாயும்‌, 
அநந்தனாயும்‌ இருப்பவஞய்‌ ஜலத்தின்‌ நடுவில்‌ எழுநகருளியிருப்‌ 
பவை... [ “தம்‌ விம்வருபம்‌ ப வபூதமீட்டம்‌ !'" [| இதிக்கத்தக்க 
வளப்‌ ஸர்எமார சேோஙுவாகா அந்ரு. விச்வரூபனை [ * ஏங்கா 
ஊம்ஸோ. பு வநஸ்ய மத்ய ஸ ஏவாக்றிஸ்‌ ஸலிலே எந்நிவிஷ்ட; "” 
[ உலகின நடுவிலே வின ங்‌ கும்‌. ஒப்பற்று ஹம்ளம்‌ அவனே; 
அவளோ அக்கி. அவனே ஜலத்‌ இல்‌ எழுந்தருளியிஈப்பவன்‌. ] என்று 
பற்பலவிடங்களில்‌, அருந்தன்‌, விச்வளுபன்‌, புருஷன்‌, பகவான்‌. 
ம்ம்‌ முதனான விஷ்ணு ஆர மங்காப்‌ படி ப்பகதோடன்றியில்‌, 
புகுடுணதிங்கு மந்திரங்கள்‌, ஜலமாயித்வம்‌, கபில நுபரகத்வம்‌. 
த்வப்ரவர்த்தகத்வம்‌, சதுர்முக ஸ்ர ஷ்ட்ருத்வம்‌ முதலான பகவா 
ணுக்கே மிபாருந்திய அடையாள ங்்ராயும்‌ (விங்‌ கையும்‌) அதி 
விக்கையால்‌ இவ்வ பநிஷத்‌ பகவ்திபரமே சான்பது தெளிவாகிறது. 


அருந்தன்‌, விச்வருபன்‌, புருஷன்‌, பகவான்‌, ஹம்ஸம்‌ முதலான 
நாமங்கள்‌ பகவந்நாமங்களே என்பதை ச்ருதிஸ்ம்ருதிகளணிவிருந்தும்‌, 
அபிதாருகோரங்களிவிருந்தும்‌ நிருபித்திருக்கியோேம்‌. புருஷிமநிக்கும்‌ 
பகவத்பரமே என்பனதையும்‌ பல ப்ரமாண எகக்‌ காட்டி நிலைநாட்டி 
யிருக்கிறோம்‌. க தயவர்க்தித்வமாகிற லிங்கம்‌. நட ராயண னையே 
காட்டும்‌ என்பனத. நாராயமகாவல்லியிலிருந்தும்‌, பற்பல ஸ்ம்ருதி 
வாக்யங்கணிலிரு த்தும்‌ இர்ணையி த்திருக்கிறறோ ம்‌. “*நாராயணாத்‌ ப்ரஹ்மா 
ஜாயதே'' முருலபன பல வேதவாக்யங்களையும்‌, ஸ்ம்ருதி திஹாஸ 
புடாணா வாக்யங்ககயும்‌ காட்டி, சதுர்முகலந்கன்‌ நாராயமானேோ 
சன பையும்‌ திண்ஸந்தேஹமாக நிச்சயித்கிருக்கிோம்‌. கபில 
மஹாஷி பகவதம்சம்பிபற்றவர்‌ என்பது பாகவதாதி புராண பம 
ஹித்தம்‌. ஸத்வப்ரவாத்தகத்வமாகிறு அடையாளமும்‌ அவளையே 
குறிக்கும்‌ என்று மேபல்‌ ஸ்தா பிக்கப்போகிறோம்‌. ஆகையால்‌ 
இவ்வுபதிஷக்‌ நாராயண பரமே எனபதில்‌ ஸந்ேேஹம்‌ சிறிதுமில்லை. 
'“பூயஸாம்‌ ஸ்யாத்‌. பவீயஸ்த்வம்‌'” [அதிகமாகப்‌ படிக்கப்பட்டதே 
அதிக. பல்முடையது.! என்னும்‌ நியாயத்னதைக்கொண்டு இவ்வுப 
பிது சிவபரம்‌ என்று ஸாதிப்பதும்‌ முடியாது. இவவுபநிஷ த்தில்‌. 
சூத்ர நாமத்துடன்‌. கூடிய பற்பல வாக்யங்களும்‌, அறுவாதருபமா 
யிருக்கையால்‌, புரோவாக. வாக்யங்கள்‌ அருஸரித்து அவை 
நாராயணபரமே என்று திர்ணாயித்தாகவேணா டும்‌. “யதா தம:.. 
ீவ ஏவ சேவல:'” என்னும்‌ வாக்யம்‌ ஸுபா மேலோப நிஷ்தீ 
வாக்யத்திற்கு அரறுவாதமாகையால்‌ நாராயணாபரமே எனறு 
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மான்னமே நிர்ணயம்‌ திகுக்கிபிறும்‌." யோ தே வாழாம்‌ ப்ரப வம்சோத்‌. 
ப,வர்ச விய்வாதி கோ ரூர்‌ ரோ மஹரா்வி:। ஸஹிரண்யகர்ப்பம்‌ ஐயா - 
மாஸ்‌ பூர்வம்‌” / எவனொருவன்‌ தேவர்றளதக்குக்‌. காரா மலம்‌ 
வர்த்தகளுகவும்‌ இரக்கிறுவோே, பச்பாதியனும்‌, ஊர்வள்டிுறனா எந்த 
ரூதான்‌ முருவில்‌ ஹரிரணையமாப்பவப்‌ பிறப்பிக்தாமனு...] எண்ணும்‌ 
உாக்யமுூம்‌ அதுவா காடிபமாய்யல்கயைல்‌, நர உணும்‌, ப்ர வரமா 
ஜாயதே! என்னும்‌ புராவாத வாக்யத்தை அருஸகித்து. அதை 
நதாசயணாபாமாகக்‌ கொள்வ வேண்டும்‌, நாராயணவல்ளியில்‌ இந்த 
வாக்யம்‌ படிக்கப்பட்டதகாறளையாலும்‌ இது நாராயமாபரமே என்று 
அித்திக்கிறுது. “ஏகோ ஹி ருத்ர” என்னும்‌ வாக்யத்திலும்‌,. ஹி: 
வான்னுர்‌ ப்ரஸித்தியைக்காட்டும்‌ பதமிருக்கையால்‌, “திஃவம்யா தேவ 
கோ நாராயண: முன்‌! வாக்யங்களிற்கசோன்னா நாராயணா னே 
இவன்‌ என்று தெணிவாறிறது. “யர நே ருத்ர சிவா தநு:” [தரமோ 
அழகியதாலளா உன்னுடைய யாதொரு திருமேனி உண்டோ... ] 
என்னும்‌. வாக்யமும்‌ அருவாதரூபமாயிருக்மையால்‌. “நு தய 
வர்ணம்‌'' “வீத்‌.யுத: புருஷாத'' ““நீவதோயத மக்‌ யஸ்கா வித,யுல்லே 
கேவ பரஸ்வரா'” புருஷ்ஸ்ய ரூபம்‌ யதா மாற்மாரஜ௩ம்‌ ஸாஸ....”" 
“ஹிரண்மய: புருஷ:”' முதலாலா பற்பல வேதவாக்யங்களில்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ பரமபுருஷனுடைய  திருமிமணியையே உரைக்கிறகென்பது 
ெதொரிவு... மவகேோரசிவறாப்கம்‌. அகாரவாச்யணுன.. நரா யுவா சம்‌ 
சொால்லுவதென்று தாராய்கசா வல்லி இரணையித்தது.. “னர்வவ்யாபி்‌ 
ஸ்‌ ப,கவாந்‌ தஸ்மாத்‌ ஸர்வகத: பல: [ஸர்வவ்மாபியாயிரு த்த 
போதிலும்‌ அவன்‌ ஷஷட்குணாங்கள்‌ தினறர்த பவாறயிருப்பவன்‌. 
அத னு ே மய ஸர்வகதனுயிரயுத்தபோதிலும்‌ (வியாபிக்கப்பறும்‌ 
வாஸ்துக்கணிலுள்ளா தோஷம்‌. ஐட்டாமல] மங்காமாமிருக்கிறான.] 
மண்ணும்‌. வாக்யத்திலும்‌, முதலில்‌ பகவச்சப்தம்‌. படிக்கப்படுகை 
யாலும்‌. கர்வவ்யாபித்வாக் இரண்‌ இதுடனைலா படித்திருப்பதால்‌ 
விவசப்சதனதை வெளகிகமாகப்‌ பொருள்ளொள்வதே அறந்தை 
யாலும்‌, சிவசப்தம்‌ ர௬ுத்ரபாராமன்று. ஆக, இப்படி ருத்ர நாமங்களிற்‌ 
பல நாராயண பரமாகிறுபடியால * பூயஸாம்‌ ஸ்யாத்‌, படஸீயஸ்த்வம்‌'” 


சான்னும்‌ நியாயத்திற்கு இங்கு இடமில்லை, 


மேனும்‌, ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயந்யாயத்தாலே, பல்லா அபு 
நதிஷதுதுக்களிலும்‌ சொல்லப்படும்‌. பரவண்து ஐன்றேயாயிருக்க 
வேணா டுமாலகையாள்‌, அப்படி எல்லா உபறிஷத்துக்களரிலும்‌ படிக்‌ 
மப்பும்‌ நாமங்கக்ப்‌ பார்க்கும்போது பகவந்நாமங்கள்‌ ருத்ர 
நாமங்களைக்காட்டிலும்‌ பலமடங்கு அதிகமாயுள்ளான. ஆசையால்‌, 
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ய 


"பூயமாம்‌ ஸ்யாத்‌, பலீயஸ்த்வம்‌" [அறமாக பாயு உ யப்படுவா த 
அதிகபலமுன்ளாது.] எண்ணும்‌ இயாமாப்படி பார்த்தானாம்‌. பகவந்‌ 
பரத்ைம தெறி நிற்கும்‌. மேலும்‌. *பந்ாநஸ்‌ ஸ்ந்து தே மிவா: 
[உன்னுடைய வரி மங்களாமானா. வழியாகட்டும்‌] “யா தே ருத்ர 
மீவா தந: [ரூதானோ! 2 ண்ணுடைய யாதொரு மங்கள மானா 
ஜிருமேணியுணா டோர்‌. என்று சோம வேதங்களில்‌ பற்பலனிடக்‌ 
ரில்‌ சிவசப்தம்‌. மங்களம்‌. என்னும்‌ பெபொருனிலே பிரியோகிக்கப்‌ 
படுகிறுது. கற்‌ தேடத்ரிஷாு பரிவாரக்கோளண்ட்ர்யாம்‌ '! என்று சிவ 
சப்தமூம்‌. *“இப்ய ஆட்டீயோ த. ஸ்வாம்‌ தலீர்வர? பததியாதா "* 
 ஈரேர்வரெள பார பென முத்‌.ரே *' எனறு சிவ என, ஈம்வரசப்‌ 
தங்களும்‌. அரிதாநாசோசங்களில்‌. பல. பொருள்‌ உடையனவாகப்‌ 
படிக்கப்படுகின்றன. எனறாரு மறேறச்வரரப்தும்‌ யஷம்‌, “ய? பரஸ்‌ 
ஸு மஹேம்வர:”' * அம்ருதத்வஸ்யேனாந; ”” “அல்யேறாநா ஐக.த: 
“யோ மாமமநாஇஞ்ச வேத்து லோகமஹேர்வாம்‌'” என்று பழ 
வயாணிடத்திலும்‌ பீராட்டியினிட ததிலும்‌ ச்நுதிஸ்ம்ரு இிகளில்‌ ப்ரோ 
அிக்கப்படுகின்றன... “ஹரா ௬ுத்ராக்றி கர்த்தா?" | ருத்ரன்‌, 
அக்னி, கருத கிற. கவரும்‌ ஹஊராப்நவர்சியா்‌.] சான்று வது 
யந்தியின்‌ ஹரமப்தாாம்‌. பலிபொருரு வயதாகப்‌ பேோப்பட்டது. 
நுத்ரசப்தமும்‌ அக்ணியிணிடததிலும்‌... “பராண வா ருத்ரா." சான்று 
இத்திரியங்வவடை மும்‌ பீவதங்டளில்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டுள்ளது. 
இம்மாதிரியாக நாமாயையப்தம்‌. வேறுபொருள்களிடத்தில்‌ மிர 
வபொகிக்கப்பநுவை, வேேருங்‌ உ,  சிருதிஸ்மருதிகளிலோ, 
அுயிதாநமரோாறங்களிலோ. கண்டதில்கமை.. இறை மயெளகிமமாதக்‌ 
கொண்டு. தேவதாந்தரங்களிடத்தில்‌  பிரமியாகிக்கப்பார்த்தாலும்‌ 
“நாராய்‌ என்றோ பிர்யோகிக்கவேண்டும்‌. வேதவாக்யங்‌ கணிபலோ 
* நாராயணா?” என்றே பிரயோமம்‌ காண்கிறநு... ஆமையால்‌ பல்‌ 
இபாருவகணையுடைய அிவருகுரா திநாமங்களை  நாராயணாபரமரககி 
அமா கா போனா பி பியாடிாழிய,  புமவான்‌ வரையே சொல்லும்‌ 
அாசாயணா நாமத்தை சிவபாமாகக்‌ கொள்ளா வழியேயில்லை. இது 
காராயனளா நாமத்திற்குவ்ா எப்தப்ராபல்யம்‌. 


தாசாயண மாமந்திற்கு சிவாதிநாமங்வருக்கில்லாத அம்த்கப்றா 
பல்யமுக உணடு, சிவருத்ராதிாப்தவாச்யனுள.. தேவன்‌, மாளா 
யா விடமிருந்து பிறுந்தானா சான்றும்‌, அவைளேயே வாழ்கிறான்‌ 
என்றும்‌, அவணிட ய்‌ ஸ்ய்த்கிறுனா சாணார்‌, க்மவச்யன்‌ என்றும்‌ 
பாபம்‌ நீங்கப்பெபருவவன்‌ என்றும்‌. கீருரமானாவளா என்றும்‌. மற்று 
வா்களிடமிருந்து வரம்‌ பெற்றவன்‌ என்‌ றும்‌ வெொதுங்க வேய 
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பலபலவிடங்களில்‌ க ந்்கோஷிம்மப்படுமிறு து, நாராயணாசப்த 
வாயனுன பகவானுகிவோவெளில்‌, இவ்விதத்‌ தாழ்ச்சிகள்‌ ஒரிடத்‌ 
திலும்‌ உனாக்கப்படாததோடன்றியில்‌, ஸர்வஸ்ரஷ்ட்ருத்வம்‌, ஸர்வ 
ச்க்டிக்துவம்‌, கர்வம்‌ ரமற்வம்‌, ஸர்வாத்தரியாமித்வம்‌ முதலா 
பற்பல பெருமைகள்‌ பேோப்படுகின்‌ மனா; அது நாரரயணா நாமத்‌ 
இற்குள்ள. அர்த்தப்ராபுல்பார. ஆகையால்‌ எல்லா வேதுவாக்யய 
களும்‌ நாராயமாம்காயே பரவஸ்துவாகப்‌ 2 பககின்‌ னா எண்று 
கொசாவச்த நல்வழியாகும்‌, 


பூர்வபக்ஷம்‌ (4) 
*யஸ்மாத்‌ பரம்‌ நாபரஸ்மஸ்தி கிஞ்சித்‌ 
யஸ்மாந்‌ நாணீயோ ந ஜ்யாயோ$ஸ்தி கஞ்சித்‌ | 
வருஷ இவ ஸ்தப்‌,தோ தி;வி திஷ்ட,த்யேகஸ்‌ 
தேநேத.ம்‌ பூர்ணம்‌ புருஷேணே ஸர்வம்‌ ('' 
[எாவணைக்காட்டிலும்‌ மேலானாவலா பேவேிருருவனுமில்‌உபயோ 
எவணைக்காட்டிவும்‌ சிதியவனுயிருப்பவனும்‌, பிபரியவளுயிருப்பவணும 
பேறாருவனுமில்லை மோ, பரமபதத்தில்‌ எவனொருவன்‌ வ்ருக்ஷம்‌ 
போலி வாங்கா தவறாயிருக்கிறானோே. அந்தப்‌ புருஷ£ணுலே. இனை 
அயல்லாம்‌.. பூர்ணாமாயுளன ன. என்று. புருஷசப்தவாரியளுனை 
நாராயண்‌ சொல்லிவிட்டு. 


“ததோ யது.த்தரதரம்‌ தத.ர௬பமகாமயம்‌ | 
ய ஏதத்‌, விது,ரம்ருதாஸ்‌ தே பவந்தி 
அதே,தரே துக்க, மேவாபியந்தி || 
ஸர்வாகஈணிரோக்‌ ரவ: ஸர்வபூ தகு,ஹாஸய: । 
ஸர்வவ்யாபீ ஸ்‌ ப,க,வாந்‌ தஸ்மாத்‌ ஸர்வக;த: ஸ்ரிவ;।'' 


| அதற்குமேல்‌ உள்ளது யாதொன்றுண்டோ. அது ூவமற்றது. 
வியாதியறறது, அதை அதறிபவர்கள்‌. மோக்ஷ டைகி மும்மல, மற்று 
வர்கள்‌ துக்கத்தை அடைகிறுர்கள்‌.. வர்வபூதங்களின்‌ அயைவங்‌ 
கணையும்‌ தன்‌ .அவயவமாக உடையவனும்‌, ஸமாவரடுதங்களினா 
ஹ்ருதயருணஹையை இருப்பிடமாம உடையவனும்‌. ஸர்வஙவ்யாபியாய்‌ 
இருப்பவனும்‌ அந்த பவான... ஆகையால்‌ சிவன்‌ ஸர்வகதன்‌ ] 
யன்று அந்த நாராயனானுக்கு மேலேயும்‌ ஜன்று இருக்கிறதென்றும்‌ 
அவனோ சிவனா என்றும்‌ இவ்வுபதிஷத்தில்‌ சொல்லப்படுவதால்‌ 
இவ்வுபதிஷத்‌ கிவபர்மேயாகும்‌, 
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ஸித்தாந்தம்‌ (4) 


'"தேநேதம்‌ பூர்ணம்‌ புநஷேண எர்வம்‌'!' | அரதப்‌ புருஷ னுலே 
இுவைபியல்லாம்‌. பூரணாமாயிருக்கிறது] என்று சொல்லினிட்டு, 
"ததோ யது.த்தாதரம்‌*' | அதக நாட்டிலும்‌ மேலானாது யாிதான று 
உண்டோ] என்று சொன்னதிலிருந்து நாராயணாசைக்காட்டினும்‌ 
மேற்பட்ட ஒரு -தத்துவமுண்டு என்று ஏற்படாது, முன மந்திரத்‌ 
தின்‌ ஆரம்பத்திலேயே . " யலஸ்மாத்‌ பாம்‌ நாபாமஸ்தி இஞ்சித்‌, யஸ்‌ 
மாந்‌ நாணீயா ந ஜ்யாயோஸ்து கற்ித்‌'” [எவசைக்காட்டிலும்‌ 
ீமலானவன்‌ ஓருவனுமில்லையோ, எவணைக்காட்டிலும்‌ சிறியவனுூம்‌, 
மபரியவனும்‌ வேறுஇல்லையோ ] என்று வேதமே இந்தப்‌ புருஷிகைக்‌ 
காட்டினும்‌ பமஸான வன்‌ ஐருவனுமில்றை கான்று பிசால்லியிருக்கும்‌ 
போது அத்த வேதமே இவணைக்காட்டிலும்‌ மேலான குத்துவம்‌ இன்று 
உண்டேன்று அடுத்த மந்திரத்தில்‌. உளாக்கிறது சன்று சொல்லு 
வது சிறிதும்‌ பொருந்தாது. கடபக்ரமத்பாய விருத்தமுமாகும்‌, 


வேத ரளுமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ 
ஆதி.த்யவர்ணம்‌ தமஸ: பரஸ்தாத்‌ | 

தமேவ விதி,த்வா அதிம்ருத்யுமேதி 
நாந்ய: பந்தா வித்‌.யதே$யநாய ॥ '' 


[| தமஸ்ஸாக்கு. அப்பாற்பட்டவளும்‌, அதிக்யவர்ணனுன்‌. இந்து 
மஹாபுருஷசீனா ப ய்ப்ப அறிக்‌ றன்‌. அபு அறித்தாமலேமயே ஸம்‌ 
ஸமாரத்தைத்தாணாமுகிறான்‌. மோகஷுமடைய வேறு மார்க்கமில்லை. ] 
என்னும்‌ புருஷுஸுுக்கு பாந்திரந்தைப்‌ படிப்பதன்குலம்‌ இன்வுப 
விஷத்தில்‌ சொல்லப்படுபவன்‌ பசமமோகடிபலப்ரதளும்‌ மஹாபுரூவ 
ஜுன தாராயணானோ என்றும்‌, அவரா அறிவதைத்தவி. வேது 
மோசக்ஷிஸமாதனாம்‌ இல்கல என்றும்‌ உபதேசித்து, அடுத்த மத்தி 
ரத்தில்‌ “மயஸ்மாத்‌ பரம்‌ நாபாமஸ்க...... தேநேத.ம்‌ பூர்ணம்‌ புரு 
ஷே ஸர்வம்‌” என்று அதக்கப்பரமபுருஷா ஐத்தாரும்‌ மில்கா 
ரூம்‌ இல்லாதவன்‌ சான்றும்‌ ஸர்வவ்யாபியாயிருப்பவன்‌ எனாறும்‌ 
உத்கோஷிக்கிறது. உபநிஷத்‌, அப்படியிருக்க, அடுத்த மந்தி 
ரத்தில்‌: இவக்ராக்காட்டிலும்‌. மேலானவள்‌. ஒருவன்‌ உனனென்‌ 
றும்‌, அவசையறிவசதை மொக்ஷ்ணஹேதுவென்தும்‌, அவனே ஸர்வ 
வ்யாபீயென்றும்‌ வேதம்‌ சொல்லுமோ? *தததோ யதுடத்தரதரம்‌' 
சான்னும்‌ வாத்யத்திற்கு வேறு எப்படிப்‌ பொருள்‌ கொள்வது? 
விம்‌ 


110://8௨௦8௫/௨.010 


414 வித வுரிக்களிஐலயம்‌ 


நர ரசக்‌ (மக்கம்‌ 19ம்‌. 1* தத; இப்பட கணத்கா ரம்‌ ம்‌ மடம்‌ பிப்கப்ச க 
பர்யும. அரிவிய [ப்ரியா யக, (கவு 18 ந்றா்‌ நாயம்‌ ற்கு த மயி 
பத்‌ யாதொரு முந்குவிமானண து, கந்குர தமம்‌ பிதவும்‌. போலான று 
உர்ருக்கிறோட தம்‌ அந்ருப்பர வண்‌ 1. அரூபம்‌ அநாமயம்‌ (பரக்‌ 
நாரானண பம்‌ வியி மூதவாலாவையம்‌ ஈர ய எத்த விதுரம்ரு- 
நரன்‌ மத பவந்தி. சாமம்‌  இரிப்பார மம்வத்காரு அமிகிறும்கவே 1 
அர அண்‌ ப்‌ ்‌ க்‌ அப்புற கிரா 1 ம்‌ 3) | 117 ச்சர] 1] [20 க்ரிஷ்‌] கரம்‌ மும்‌. 
ஒப்படிப்‌ சொொருள்பிகொண்டடால்‌.. மண்‌ ஹூம்‌ பிண்ணுமுவ்ன என்லை 
வாக்கியங்களும்கும்‌ வீரோரும்‌ வாரா இப்படியவைமல்‌, மற்ற 
சீதா கவரார்‌ ஸ்‌ ஆசரியர்‌ ல்க. திந்த. சிசுதினுபந்பாக்ா து இய 
பணிக்கிறார்கள்‌... “மீத்ருதம்‌ பூர்ணம்‌. புருஷேனா. மர்மம்‌” 
[| அரும்‌. புரடினுலேயே  இவையேல்லாம்‌. நிறைந்திருக்கிறுநு.] 
ண்‌ ஜூம்‌ மற்திரத்தின்‌. கடைசியில்‌: சர்வம்‌" சாளானும்‌ சப்த த்‌ 
ராலள்னப்பறில்‌ ஈத்த மான்‌ அதிதிடு வத “ததோ யது.த்தரதரம்‌'' 
(பூன பிரால்மப்பட்ட) இக்தைக்காட்டினும்‌ பாடிதாரு.. இர்துமம்‌ 
பலான தே! ] என்று. அருது ஐரத்னரும்நப்டிலும்‌ உடத்க்ருஷ்ட 
ஈனா பரவணதுவீன ஸ்வபம்‌ விவரிககப்பறுகிறுது என்று பொருள்‌ 
ான்கிளுர்றன்‌, இப்படி முன்பின்‌. எீரோகமில்லாயல்‌. இடி வாடு 
பர்தமாகப்‌ மா புவ்கொள்னத்தக்‌ க நயிருக்கும்போடு,.. உருத்த 
பிது.நரரதுா ம்‌" காண்ணும்‌ வாடியார்‌. முூண ப்ப பு. மிக்கறநுா 
இல்லாதவ அடர பசால்லி ப்பட்ட புருஷரீமால்‌.. கரம்முனுப 
பள்ச்ம்ச ரர்‌ நத்துவதனகு கதத | ந்தி து சாண்‌ நரப்ம்‌ பிர்‌ தணதுயை 
வவைதிகார்கள்‌ மேியோற்றாட்டாம்‌. இவறுறைமயல்லாம்‌ திரு 
புள்ளா கதி ம்மா டே, 


ய: பம்ராக்தஸ்‌ ஸர்வகர்த்து: 
பாமக,லதகோர்‌ நாபரம்‌ கிஞ்சித.ஸ்தீ.. 
தயஸ்யைவ ஸ்யாத,நாூக்த்யோத்தாதாகக.ஈம்‌ 
௩ த்னிதோ$ந்யஸ்ய பாதஈத்‌' 
யானா புருஷ / மாட்டினம்‌ போல 
வது ப முன்றுமில்லை” எலாறு எவெருவன்‌ சொல்ப்பட்டாே 
வசை ய அதுவாதம்பேய்து போலான” என்று சால்லப்படு 


| சாம்ப ர கப்பட, 1 வாய்‌. எக 


்‌ ட்‌ ்‌ 12 அணக ஆட ட்டது. ப்பட்டு 

யப்‌ ௨711) ககாட்டுனும்‌ மேடான கவெரொருவளை ர ஆர்‌ ஜ்வர பு 

ுன்றுரைப்பது சரியல்ல. மானா ணுக்குப்பீன்‌. முரற படியால்‌. ] 
கு 


உன்றுவேதாந்ததேசிகர்‌ தத்வமும்தாகலபபத்திலேஅ உரிர்செய்தாம்‌, 
"ததோ யது.த்தாதரம்‌” என்று செகொப்டு. சொல்வ றிட த்தில்‌ 
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செய்வதென்‌? என்னின்‌: கீழே ஸர்பவேம்வப ப்‌ புருஷாப்தவாச்ய 
அதம்‌ மிரால்லி, இணி ௪ ரபி கரம்‌” எ வாணு்சபோது புருவ த்தர 
வான்றுத்மத்துக்ளா. அறுந்து அருமென்? என்டுர்ம்‌,. யஸ்மாத்‌ பரம 
நாபரமஸ்தி இஞ்சித்‌ எனறு திவைத்து, “அறுக்குமோலே ஓன்றுண கு 
காண்‌" சான்னுமபேோது ஜிரவுய்ச்‌ ொள்லுமந்குளை: முதவியே 
வ்நாதுவனா வரா த்கையாமத்களை”' சானு. அஆராம்யச் ரேடிர 
கும்பின்னாயும்‌ ஜன்றும்கேவு பிவேப நுதி. அருவரிச்போய்தாா. 
பகவான்‌ பாஷியகாமகும்‌ பவேராம்த்த ஸங்கரறைந்தலே இவற்றை 
யெல்லாம்‌ அருளிச்செய்தார்‌. அஜி விஷ்ணுித்த கிடியராய்‌ அம்மான்‌ 
சாணறு ஸுப்ரமித்நுராறை பதா சயர்யரும்‌, 


்‌. ப்ரஸ்துத்யாம்ருதஹேதுமாதிஃபுருஷம்‌ 
ந்யக்கருத்ய மார்க்கு ராந்தரம்‌ 
தஸ்யைதத்‌,;க,டநாய நிஷ்ப்ரதிப,டாமுத்கு. ஷய 
எ்ராரவறவரீம்‌ | 
உக்திஸ்‌ தத்ர ததோ யதுத்தரதரம்‌ 
தக்முக்திதரயீதி யா 
தச்ச்‌,வேதாறவகராக,மே நிகூமநம்‌ 
ப்ரோக்தஸ்ய ஹேதூக்திமத்‌ | 
[ ஆதியுருஷுன மோ றது சி செல்ஸ்‌, வேறு செரக்ஷ 
மார்க்கம்‌ இல்லையென்‌ முரி எழு, இதைப்‌ பபா டுத்தவைப்பதற்‌ 
காக, அவளோ  நிதரற்று எட! வேர்வ ன்‌ சன்று. உ தமோவித்து. 
அதற்குப்பிறுரு. “நதோ யதுத்தா தரம்‌” என்று படித்து அதுவே 
அமாகுஷித்தைகு நருவபு என்று யாடி நாரு அயாக்யும்‌ சந நகல்‌ உபகார 
ரோபனிஷத்தில சொல்ல முடிக்கப்பட்டிருககிறதேட இது முன 
சொன்னதும்‌. பரரககாரப ம்்மோண்டது? ஏனுவதி, (சானி) பர்ட 


தாண்ட தன்றப. [ வவ்று அத்வுளைர மில்‌ அருளமலரய் தார, 


“எ்ா்வாககணிரோரக்றிவம்‌ ஸாவபூ ருரு. ஹுாணய: | 

ஸா்வவ்யாப்‌ ஸ்‌ ப,க,வார்‌ தஸ்மாத்‌ ஸர்வக,த: ஸிவ; 
[என்க அகவரவங்ககையும்‌. நதலானுடையனாவயா ந பேறடையவனும்‌, 
எர்வபு தங்கைய ஹிடதயகுஹையையும்‌ இருப்ப மாக உடைய 
வாய்‌, விவஙவ்யாயறியாயுள்ளவன்‌ அந்த பசுவான்‌. | இப்படி ஷூட்குலை 
பூர்ணானாயிருகமையால்‌) ஸர்வவ்யாபியாயிரு ந்தபோ திலும்‌. வயா 
பங்கத்தனமி நக்கிரான்‌.] என்னும்‌ அடுத்த மந்திரமும்‌ சிவபாமாக 
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ச்ச்‌ 


முடியாது. ஸராவாறரு பரிரோக்‌ மவ: ன்னும்‌ பூதத்தான்‌, 
“ஸறறஸ்ராரிர்கரா புருக:!' என்று புழுஷிுிக்கத்தில்‌. சொல்லப்‌ 
பட்டவனோே இவன என்று க ார்த்தப்படுகிறது. “ஸர்வபு,த 
றாயா" எனி றும்‌ பழுந்கான்‌, 1 அங்கு ஷ்ட,மாத்ர: புருஷ: '” 
“அநந்தம்‌ ப்ரஹ்மயோ வேத, நிஹிது கு ஊாயாம்‌'” முதலான வேத 
ாக்யங்கணில்‌ சொல்லப்பட்ட பரமபுருஷனே இவனென்று அறி 
விக்கப்படுகிற்து.. “ஸர்வவயாபி” எண்றுதால்‌ “அந்தர்‌ படஹிர்ச 
தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண? ஸ்தி,த:'' என்று: சொல்லப்பட்ட 
நாராயணனே இவனா என்று உ ணார்த்தப்படுகிறது. இந்நதுடன்‌ 
நில்லாமல்‌, “ப,சுவாறிதி றப்‌, தேயம்‌” முதலான ப்ரமாணங்களிலே 
வாஸாசேவபாமாச பிரணித்தமான பகவச்சப்தத்தைப்‌ படிப்பதன்‌ 
மூலமும்‌ இவன தாராயணானே என்று திஸ்ஸந்தேஹமாக திர்ணா 
யித்துத்தருகிறுது. அடுத்தபடியாக “தஸ்மாத்‌ ஸர்வ: ஸிவ”? 
சானனும்‌ பகுதியாலே, “இப்படி அகிலமேேயப்ர தயதிக கல்யாணா 
ககானனுனா பமவாராயிருக்கையால்‌ ஸர்வவ்யாபியாயிருந்தபோதிலும்‌ 
சிவஜய்‌ (பரிசுத்தம்‌) இருக்கிறான்‌." என்று ிசொல்லுவதன்‌ மூலம்‌ 
இயங்கு சிவசப்தம்‌ யமெளகிகமாகப்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டுன்ளதே 
யொழிய சூட்‌ யாத்தத்தில்‌ பிரயோகிக்கப்படவில்லையென்று தெளி 
வாகக்‌ காட்டுகிறது. இப்படிக்‌ கொள்ளாவிடில்‌ “தஸ்மாத்‌”” (ஆகை 
யால்‌) என்னும்‌ பதம்‌ அர்த்தமற்றதாகும்‌. “ஹர்வவ்யாபி"" அமர்வு. 
கத” எனறு இரசணாடுகடவை படித்ததும்‌ புருருக்திமீதாஷதுஷ்ட 
மாரும்‌. முதலில்‌ படிக்கப்பட்ட  பகவச்சப்தாறம்‌, எமம்வாகுநு 
விரோகரிவத்வாதிகளும்‌ பொருத்தாமற்போய்விடும்‌.. அூதையால்‌ 
இவ்வாக்யத்தில்‌ புருடிக க்காட்டிலும்‌ மேலான சிவகர்‌ சொல்லு 
கிறது என்று சொன்னாது சிறிதும்‌. பொருந்தாது... உண்மையில்‌, 
இங்கு சிவசப்தத்தை மயெள்கிகமாவப்‌. நீரயோகிப்பதன்கூமம்‌ இவ்‌ 
வுபணிஷத்தில்‌ பலவிடங்களிலும்‌ படிக்கப்படும்‌ சிவாப்தங்களும்‌ 
இயற்கையாகவே சுத்திகுளா தனதையுடைய பகுவானையே குறிப்பவை 
என்று காட்டப்படுகிறது. இவ்வளவுக்கும்‌ மோமே, 


மஹாந்‌ ப்ரபர்‌ வைபுருஷஸ்‌ ஸத்தவஸ்யைஷ ப்ரவர்த்தக; '' 
[ ப்ரபுவான மஹாபுருஷனன்றோ இவன்‌. இவன்‌ ஸத்வகுண த்திற்கு 
ப்ரவாத்தகளன்‌. ] என்று பகவானுக்கே பொருத்தியதான மஹாபுருஷ 
எப்தத்னதையும்‌ ஸத்வப்ரவரீத்தகத்வமாகிற அடையாள தனையும்‌ 
அடுத்த மந்திரத்தில்‌ அறிவிப்பதன்றூலம்‌. பரததவ திரணாயம்‌ செய்‌ 
கிறது. பண்டைமறை. புருஷஸுுக்காதிகணில்‌ மஹாபுருஷனுகச்‌ 
சொல்லப்படுபவன்‌ இவனை என்பதைக்‌ காட்டியிருக்கிறேம்‌. “மஹா 
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புருஷ ஈப்‌,த.ம்‌ ஸ்‌ பிபர்த்யேகஸ்‌ ஸதாதந: '' [மறாபுருஷாப்த த்தை 
பகவான்‌ துருவோ அரிக்கிறுன்‌.] ஏன்று ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டது. “மான்‌” ' பூருஷ்‌' என்று தொடர்பற்ற பதங்களாகவும்‌ 
கொள்ளளாம்‌. புருஷாப்தம்‌ பாவதற்பரமே என்பதையும்‌ பல்காள்‌ 
நிருபித்திருக்கிமோோம்‌. எாம்வ ப்‌ ரவர்த்தகள்‌ இவனோ என்பதும்‌, 
“யோ ஸூ க, வா அல்ய ஸாத்விகோம்றா: மேஸோணெள ப்‌. ரஹம 
சாரிஷகே யோயம்‌ விஷ்ணு: [ப்ரஹ்மாாரிகளே ! எவனொருவன்‌ 
இந்தப்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஸாத்விகமானா அம்சமோ, அவனே விஷ்ணு 
வென்று ப்ரஸித்தனுனவன்‌.] என்று மைத்ராயளீய உ பழிஷத்தில்‌ 
சடரைக்மப்பட்டது.. இதியராஸபுராணுதிகரிதும்‌ பன்லயிரக கணக்‌ 
கானவிடங்களில்உ தகோஷிக்கப்பட்டது. மைகராயணியவிசாரத்தில்‌ 
இதை விவரிப்போம்‌. அஆனகையால்‌ இன்வாக்மங்கள்‌ விஷ்ணுபரமே 
என்று தெளிவாகிறது. இவற்னறயேல்லாம்‌. நிஜைத்தே 
அம்மாளும்‌, 


"யச்ச, வேதாறயவதராக,மே ப,க.வதி ஸ்பஷ்டப்ரயோ க.ந்தரம்‌ 
தஸ்மிந்‌ நிர்த்தி,ாதி த்‌ ரூவம்‌ விவபக,ம்‌ பரக்ராந்சு முக்திப்ரதே. 
ஸ்ர்வவ்யாபிரி ஸர்வதோமுக பறிரோ கரீம்வ ஸ்‌ ஏவ ப்ரபு,ஸ்‌ 
ஸத்த்வஸ்யைஷமஸஹார்‌ ப்ரவர்த்தக இதிங்யக்த:புந: பூருஷ:1'' 

[ சீவேதாச்வதர உ. பறிஷத்தில்‌, மோக்ஷப்ரகள்‌ என்று தொடங்கப்‌ 

பட்டவளும்‌, ஸர்வவயாபியாய்‌, எங்கும்‌ மூகம்‌ தலை நூதலவிய அவ 

யவங்களை உடையவறனை பகவான்‌ விஷயமாக சிவன்‌ என்று 
படிக்கப்பட்ட நாமமானது, (0 “சாச்வதம்‌ சவம்‌' என்றுவிடத்தில்‌ ) 
பகவாணிடத்திலேமயே தெளிவாகப்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
அவனே ப்ரபுவென்றும்‌, அவே ஸத்வப்ரவர்த்தகனெொன்றும்‌ 
மறுபடி படிப்பதிலிருந்தும்‌ அவன்‌ புறுஷனே என்று தெளிவாகிறது. 
சான்று தத்வஸாரத்தில்‌ அருளிச்செய்தார்‌. இவைகளிலிருந்து, 

"ததோ யது. த்தரகரம்‌”!" எண்றுவிடத்தி.ற்‌ சொல்லப்படுபவன்‌ 

பகவானே என்று டெதெனிவாகிறது. இங்கு. சொல்லப்படுபவன்‌ 

பகவான்‌ நாராயணா என்பறு, 


'* யஸ்மாத்‌ பரதரம்‌ நாஸ்தி புருஷாத்‌ பரமேஷ்டி,௩: | 
ந ஜ்யாயோஸ்தி ௩ சாணீய: ஸ்‌ து நாராயஷணோ ஹரி: | 
யேரநேத;மகி,லம்‌ பூர்ணம்‌ புருேணே மஹெளலஸா | 


ஸ்‌ து காராயணோ தே,வ இதயம்‌ வைதிக ச்ருதி: |'' 
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நவம்‌ படற சட்டம ன்‌ உர்வா வர பதட்ட ப்யவு 
1] அரற்கப்ரினா கப்ரு கா ருரு. வர்திட் பதும்‌. ப வு ட பு முர ல்ச்‌ தப்ட்டி 
ட்ட சகம்‌ ம. இருமி ஆர்‌ அக்கம்‌ இரிய ரய ளி பகத 

வாம்‌ சேோஸாணாறும்‌, இெபரிதும்‌, எட்டியும்‌. பிறையே... அவச்சொ முய ம 

யணாசொனப்படும. வெசியாாணாதா.. பாறு ச்தஸ்வியானை சாழ்ருப்‌ 
௬ எடி ப ௩ ட ன்‌, [11 

புருஷ்லை இவையயனைவைம்‌ புரிண மாய்‌ வியாங்குகிறதோ அவனே 

தாராயைனுகிறு 2 வன்‌ என்று பேவ வாக்யங்பவ்‌ விளாக்குமின்றனா 


வாவ்று பார்க்கல வர்‌ டத யம்‌ ம தவ்க ம அிவமிக்‌ பப்பட்டது, 


இத்து வேத வதம்‌ உ பறிஷக்குண்று. பாவத்‌. நாராயணா 
ட்டம்‌ பதி ன்‌ ] டப ன்‌ ப்‌ 3. ன்‌ ப்பர்‌ பாகவத ன்‌ 
கரா டய பர துததுயாமாமக்‌ மாட்டு தது ரந வாவு திரி 00 படி (ப 
ர! 4 படல்‌ ்‌ ப்‌ | (்‌ ம்‌ ட பு ப 3 ்‌] 
கியமான பெறு உ ஊலிமுந்து. விலாங்கு முதலாவது. இவ்வுப 
நிஷைத்துல்‌. ** சாறறஸ்டினிர்ஷா புரு! முதுலவா புருஷம்‌ யல்ல 
மந்திரங்களில்‌ பாஸ்கர்‌. படிம பப்படுகின்‌ உனா. அப்புருகடமை நிக்கும்‌ 
பக்வத்பரமே. என்பதைப்‌ பள ப்ராணா ங்களளம்‌ காட்டி விரிவா 
11 நக்க ட்‌ பாடத்‌ ை்‌ ப்‌ ம ்‌ ப ட்‌ ப்‌ 
இர்ணாயித்தி கு கிறும்‌.. * நாராய மே ஸம்வமாரணானுய்‌, ஸு 
ப்‌ ௪. ரூ ப்‌ பூ ப ப்‌ ன ௪. 1 [்‌! ப 
வப நுதாயாம்பப ய, வப்‌ டிஷய்‌, ஸர்லமாம்தியா பர, எம்ரிவசபி தயா 
பா தட்டு எணரட்பர்‌ ரி வர. கற்்‌ ர னன க ணப்கடப்‌ 
கிலும்‌ அடபபமிகயப்படுமவறாய்‌,. மோகபலப்ர நணாமிருப்பவன்‌ 
சானுக எப நளையுடைய அம்மந்த ஙிகரப்படிக்கும்‌. இவ்வா 
நஷத்தும்‌ பப்பி யே புரமடிபரன்‌ மம்‌ மேச பர்லுகிறுது. என்‌ பதில 
அட்‌] ப்‌ ட ட பதர்‌ | | ட்டி ப்‌ ர ்‌ க ்‌ 
ய நும்தற்றும்‌. அநு க்கமுடியாது... பத்ர ம்ந்திரங்களில்‌ சிலவும்‌ 
இவ்வுபதிஷத்தில்‌ படிக்கப்பழிகின்‌ னை வானானவும்‌.. அனும பரமபத 
ப்ரா வுக்கெயான அடையானங்பிரன்‌ மே ரஜ்வுவினாவல் வா கையாள்‌ 
்‌ ப்‌ பக்‌ | ட்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ ௩ [ட்‌ ப்‌ [்‌ ட்‌ ட்‌ 
அவைக்க்கொண்டு. இவ்வ நிஷக்து. வவைப்பர மபொருள்‌ உலர 
சொல்லுகிறுது. என்னாவோன்‌ா வறு, 


இரண்டாவது காரணம்‌: - “ ஹிரண்யகூர்ப்பம்‌ ஐநயாமாஸ பூர்‌ 
வம்‌” [எவனெருவளா அருரனைய ப்பா முதலில்‌ படைத்தாஜனே... | 
“ஹிரண்யக ர்ப்படம்‌ பற்யதி ஜாயமாநம்‌ '" [ பீறக்கும்போது பிரமனை 
எவொெருவன்‌ பட அ ஷிக்கிறுமேனு. ] “யோ ப்ர ணமாணம்‌ வித்தா இ பூர்‌ 
ம்‌!” வெருவ “பமக மூக படைம்கி முசு... என்று ர 
மண்ப்படைத்தவளு ப்‌ பிரணித்தளுயிரப்புவமீா பரமாத்மா எனாறு 
இவவுபநிஷத்தில்‌ பலகால்‌ கமோக்தப்படுகிழ து. மறற பநிஷத்‌, 
நாரமயணேபணிடஷத்‌, பஹ்வ்ரு௪ மாதபடப்ராறைமணங்கள்‌. முதலான 
பல வேதபபகங் பில்‌ ததிரவாயகர்பபனறுல்‌. படைக்கப்பட்டவளுமச்‌ 
சொல்லப்படும்‌ ரூத்ரன்‌ ஜறிரணாயகர்ப்பகைப்‌ படை த்தவருக இருக்க 
முடியாது. அவ்வேதவாக்கியமுகிலேயே ஹிரண யகர்ப்பனுளா பிர 
மாணப்‌ படைர்தவறகச்‌ சொலைப்படும்‌. நாராயணனே இங்கும்‌ 
ப்ரஹ்மாவுக்குப்‌ பிதவாத சதோஷிக்கப்படுகிறான்‌. என்று கொண்‌ 
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2112. ர்வ ராகும்‌. எஜுருமல்பம்‌ தில்‌ பூமான்‌ திவராப்‌. பப்‌ ம 
ச] அ ட்கடட டக கக ௩ அப்ப ஸு க்‌ . த்‌ ்‌ ௩ ஆ கர்தலு பப 
பார்ரா ௨ பிறிமப்மாரட மென்ப நறில்‌ ரிவர்‌ டர மி ப் பாற ம்‌ கப்ரில்‌. மார்ச முர 
மாளவ வாமே சான்‌ ஜ்‌ அப்பா அம்‌ இற்கு வபடிம்‌ பார்மா ரால்‌! 
லர்‌ எான்சிறு பேதறிமிங்கும்‌. நர பய்ளசாணுற்கு. அம்டிரா திம்‌ ஒருவ 
ரர ர சப) உள 19. ட்‌ ட பி அ | 1 ப 4] ப] ட்பிரி பிடிப பப்பி நதிக்‌ ய்ய 
ருந்தும்‌ ஸ்ருஷ்டி சொள்ளப்பட தில்லையை பையால்‌ அவிமனா. இஷா? 
1 ின்ல்லைகமுயும்‌ படை. என்பும்‌ பேடி தி நம்‌. சேம்‌, 
அத்திரி. முகுல்‌ அன்மா? பாணினி பார மசி இழ டியது பண்டு 
ப. க பரப எர கு வ்க்க ன்‌ நட்‌ ்‌ ்‌ ட்‌ ப்பன்‌ டா ்‌ ்‌ ம்க்‌ பம 
10 கொற றும்‌ பி னாடு [ம தி நர கரிர்ரிர அர 1 வரி பெரி சபி பப நூ. பதம 11 நா: [ய 
ரை 0 ப்பட ஷ்‌ கட்‌ யு டடத கக்‌ 8. ர்‌ ல்‌ ப அ அப்‌ பய 
ப்ச்ச்‌ பர்பி அ தோரு மரப்பா த்க்‌ பா முது ்தா பா டி்யாருள்‌ (கத 
சல்யத்தில்‌ சூரியன்‌. பரம்சிபொ படத்து சான்றும்‌ பொல்லவேணாடி 
கபமும்‌. தா ச தி வதநம்‌ இலக டடு அல்பத்குல்‌ உரம்‌ ரா சானா 
அம்‌ கஉரைக்பவேளையுவரும்‌, ஆ இப்படிப்‌ படின்பரம்‌ விருத்த 


டான்‌ கேரம்‌ முழுவதும்‌ அ வமத்தப்ரளபிகுல்‌ ிபத்தியம்காரணிவ்‌ 
கற்றல்‌ ] என்று சொல்ல: வேளைடிவமும்‌.  பிப்ிபரியா கோஷல்‌ 


கருற்குவிர்ப்பதற்காகவே வியாஸர்‌ ஈதல்‌ டன ணான்கள்‌ உப 
நி ல்றுக்‌ ளில்‌, எமது, பரற்ப யம்‌, அத்து. அபரம்‌, அ காமம்ப்சா 
ண்‌, யோக, இங்கண்‌. சிவன்‌, புத்ரன்‌ புடிஷன்‌. நாராய 
காண்‌, அருந்தும்‌. முதுமானா சார்துக்ப எறல்‌ பழுக்கய்படும்‌ படம்‌ 
பருவ ஆத வளவ இருவ ஈனா று ஜ்‌: 1437 யி திருக்கிறார்கள்‌, 
இக்காரணங்வைபனல்‌ இன்வுபகநிஷத்‌ பலவ்ப பே என்று எரித்திய்‌ 
அது, இங்வைவுக்கும வேளை உட புப்பும்றண மள னா இதிஹாக்பு 
சங்கமும்‌ அவ்கா இவ ர்‌ 911 வட்‌ ஹுபாரமாகு அபிவரிம்பப்‌ 
மிட்டுனன து. 


“காரணம்‌ புருஷோ மேஷாம்‌ ப்ரதாஈம்‌ சாபி காரணம்‌ | 
ஸ்வப ஈவணசாபி கர்மாணி தைவம்‌ யேஷாஞ்ச காரணம்‌ ॥ 
பஞ்ச காரணஸங்க்‌, யாதோ நிஷ்டரா ஸர்வத்ர வை ஹரி: 
தத்த்வம்‌ ஜிஜ்ஞாஸமாகாநாம்‌ ஹேதுபி,ஸ்‌ ஸர்வதோமுகை,:। 
த்க்க்வமேகோ மஹாயோகி, ஹரிர்‌ நாராயண: ப்ரபு,” 
| வைக றக்குப்‌ புருகஷனாம்‌, படிக்குதியாம்‌, எிவயுதும்‌, ஒர்ரங்‌ 
ககாதம்‌, வருவமும்காரண மாகி, இவ்வைந்துகாரளைங்‌ பன 
பயத்த எனவைக்கரக்வெள்ளார்‌.. ஊடே. பாமகாரரளுகி பரன்‌, 
எச்பி 2) 2௨ காரரை எ மாவும்‌ பரதத்துவாக்ளரு அரிய கம்பு 

பாவர்‌ ருக்கு, மறாயோகியாய்‌, ஹரியெண்னுர்‌ பெயரையுடைய 
வளம்‌ , எட்ர்பஸ்லப வியா ஜா காராயலசாகா அரு்பனே பரத்‌ துவ 

மாவன்‌... சானானும்‌ பம ட துர்மவசனாஙவ னா “ல்‌ ஸ்வபாவோ”” 
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என்று தொடங்கும்‌ சவேதுர்வதர உபறிஷத்‌ மந்திரத்தை 
விவரிக்கின்றன வென்பது ஸ்பஷடம்‌, 


* ஸர்வவ்யாபீ ஸர்வமு தாந்தராத்மா ” | ஸர்வவ்யாபியாகவும்‌, 
ஸுர்வபூதங்க ளுக்கும்‌ அந்தர்ம மியாகவுமிறுப்பவன்‌ ] “ஸர்வவ்யாபி 
ஸ.ப,க.வாந்‌'' முதலான மந்திரங்களை எடமபாலோபமிஷத்‌ அந்தர்‌ 
யாமி. ப்ரரண்டணாம்‌ மதலானானவயும்‌ 

“மயா ததமித.ம்‌ ஸர்வம்‌ ஐக.க,வ்யக்தமூர்த்திநா '' 

[ அவ்யக்துசரீரகணுனா என்னால்‌. இவையெல்லாம்‌. வியாபிக்கப்பட்‌ 
இள்ளான [ என்றும்‌ “ஸர்வம்‌ ஸமாப்நோஷி ”' 1 எனள்லாவற்றையும்‌ 
வியாபித்திருக்கிறாய்‌] என்றும்‌ கீதையும்‌ மற்றுமுள்ள பற்பல இதி 
ாஸ புராணாவாக்கியங்களும்‌ விவரித்தனா,. '*அஸ்மாந்‌ மாயீ ஸ்ரு 
ஐதே விவ்வமேதத்‌”' [ மாயனுனாவன்‌ இவ்வுலகை ஸ்ருஷ்டிக்கிறா னா. | 
“"மாயாந்து ப்ரக்ருஇம்‌ வித்யாந்‌ மாயிநம்‌ து மஹஹேம்வரம்‌”” [ மான்ய ய 
ப்ரக்குதியென்றும்‌ மாயை மழறேரச்வரொன்றும்‌ அறிவாய ப. 
நூதலான வாக்கியங்கக்ா 


ஸர்வபூ,தாரி கெளந்தேய ப்ரக்ருதிம்‌ யாந்தி மாமிகாம்‌। 
கல்பக்ஷ்யே புஈஸ்தாரி சுல்பாதென விஸ்ருஜாம்யஹம்‌ || 
ப்ரக்ருதிம்‌ ஸ்வாமவஷ்டப்‌,ய விஸ்ருஜாமி புஈ;புஈ; | 
பூ,தக்‌ராமிமம்‌ க்ருத்ஸ்நம்‌ அவராம்‌ ப்ரக்ருதேர்‌ வணாத்‌। 
மயாத்‌,யக்கணே ப்ரக்ருதிஸ்‌ ஸுயதே ஸசராசரம்‌ | '' 
[ அர்ஜுனா! எல்லா பூதங்களும்‌ கல்பம்‌ முடிவில்‌ என்னுடைய 
தாசா .ப்ரக்ருதியை அடைகின்றன. (அடுத்த) கல்பத்தின்‌ ஆதி 
யில்‌ அலவற்னறி நாண்‌ மறுபடியும்‌ ஸ்ரூஷ்டிக்கிறேன்‌. என்னுடைய 
ப்ரக்ருதியைப்‌ பற்றுக்கொண்டு, ப்ரக்ருதிக்குக்‌. கட்டுப்பட்டிருக்கும்‌ 
இந்து பூதஸமுணங்களெல்லாவற்றையும்‌ மறுபடியும்‌. மறுபடியும்‌ 
ஸ்ருஷ்டிக்கிறேன்‌. எனத்‌. நலைவனுகக்கொண்டு பரக்ருதியானது 
சராசரங்களாடங்கிய உலயையெல்லாம்‌ ஸ்ருஷ்டிசெய்கிறுது.] 


்‌ அவலஜாநந்தி மாம்‌ மூடா மாநுஷீம்‌ தநுமாறரிதம்‌ 
பரம்‌ பஈுவமஜாநந்தோ மம பூ,தமஹேறவரம்‌ ॥ '' 
[ பூத்மஹேச்வரனுயிருக்கும்‌ என்‌ மேலான தன்மையை அ.நியா தவம்‌ 
களாய்‌, மனுஷ்யதேஹத்தை அடைந்திருக்கும்‌ என்னா மூடர்கள்‌ 
அவமகிக்கிறார்கள்‌, ] என்னும்‌ கீதாவாக்கியங்கள்‌ விவரித்தன. 
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ந தத்ஸமம்சாப்‌ யதி கம்ச த.ரும்யதே '' | அவணுக்கு இப்பாரும்‌ 
மிக்காரும்‌ தருவரும்‌ காணாப்படுவதிலலை ] என்னும்‌. மத்திரப்‌ 
பகுதியை * ந தவத்ஸமோஸ்த்யப்‌ யதி: குதோந்ய: '* [உனக்கு 
அத்தவரே இல்லை, மேலானவர்‌ எப்பட இருக்கைடியும்‌? ] 2 ன்று 
கீதையில்‌ அர்ஜுனான்‌ க்ருஷ்சாபரமாம எவரித்தாண்‌. “ஸூ வேத்தி 
வேத்‌யம்‌ ந ௪ தஸ்யாஸ்இ. வேத்தா '' [ அழியவேண்டியவற்னறு 
அவன்‌ அறிகிருன. அவை அறுபவன்‌ தருவனுமில்க. |! என்னும்‌ 
மந்தரபாகக்தை 


" வேதராஹம்‌ ஸமதிதாநி வர்த்தமாநாரி சார்ஜுஈ | 

ப,விஷயானாரி ௪ பூ,தாறி மாம்‌ து வேத, ந கஹண்ச௩ | '* 
[ நான்‌ சென்றவையும்‌, இருப்பவையும்‌, வருமனவையுமாளர்‌ எல்லா 
பூதங்களையும்‌ அறிகிேேன்‌.. சானா அருவும்‌ அறிவதில்லை, 
என்று அகினதயில்‌ கண்ணன்‌ தானோ விவரித்தருளரிறான்‌. இப்படியே 
ச்குதிஸ்ம்ருதிகணில்‌ பற்பலவிடங்களில்‌ இந்த ச்வேதாச்வதர மத்தி 
ரங்கள்‌ நாராயண பரமாம விவரிக்கப்பட்டிரூப்பதைக்‌ கணடுகொள்‌ 
பது. ஆக, இவ்வளவால்‌ இங்வுபதிஷத்‌ பமவத்பரமிமனாது திர்ணா 
யி்க்கப்பட்ட து. இலரி, அமபுத்தபடியாக அவிவகாரணா த்வசங்ைவைய 
விகாக்கும்‌ மற்ோோருபணியத்காறிற “இதவசிரஸ்‌ என்னும்‌ 
உடபணிஷ தை விசாரிப்போபா 


அகர்வசிரோவிசாரம்‌ 


பூர்வபக்ஷம்‌ (1) 

தே,வா ஹ வை ஸ்வர்க்கம்‌ லோகமக,மந்‌ । தே தேவா 
௬த்‌,ரமப்ருச்ச,ந்‌ கோ ப,வாறிதி। ஸோ ப்‌ ரவீத்‌ | அஹமேக: 
ப்ரத;மமாஸம்‌ வர்த்தாமி ச ப, விஷ்யாமி ௪ காந்ய: கஸ்சிந்‌ மத்‌ 
தோ. வ்யதிரிக்த இதி டீஸா$ந்தராத,ந்தரம்‌ ப்ராவிறத்‌ திஸ்‌ 
சாந்தரம்‌ ப்ராவிரஙத்‌। மஸோ5ஹம்‌ நித்பாநித்யோ$ஹம்‌ ப்ரஹ்‌ 
மா$ஹம்‌ ப்ராஞ்ச: பரத்யஞ்சோஹம்‌ த,க்கிணஞ்சோத.ஞ்‌ 
சோஹம்‌. அக ம்ம்சார்த்‌,வம்‌ ௪ தி.யயஸறச விதி,ான்சாஹம்‌ 
புமாஈபுமாம்ஸத்ரியண்சாஹம்‌ கரயத்ர்யஹம்‌ ஸாவித்ர்யஹம்‌ 
ஸாஸ்வத்யஹ தரிஷ்டுப்‌ ஐகத்யநுஷடுப்‌ சாஹூம்‌ சர்கேதடா 
ஹம்‌ கர்ஹபத்யோ$ஹம்‌ த,க்ஷிணாக்நிராஹவந்யோ$ஹம்‌ 
வி-94 
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ஸத்யோஹம்‌ கெ.ளாஹம்‌ கெளர்யஹம்‌ ஜ்யேஷ்டேர$ஹம்‌ 
சரேஷ்டேோ$ஹம்‌ வரிஷ்டேடரா ₹ஹம்‌ ஆபோ ஹம்‌ 
தேஜேோ3ஹம்‌ ருக்‌ யஜுஸ்ஸாமாதர்வாங்்‌கரஸோ$ஹம 
அக்ஷரமஹம்‌ க்ஷரமஹம்‌ கேரப்யோ$ஹம்‌ கு,ஹ்யோ ஹம்‌ 
அமண்யோஹம்‌ புஷ்க்ராஹம்‌ பவித்ரமஹமக்ராஞ்ச மத்‌ யஞ்ச 
ப;ஹிஸ்ச புரஸ்தாத்‌ த.ாாஸ-* தி. வவஸ்தி,தமஈவஸ்கி,சும்‌ 
ச ஜ்யோதிரிதயஹமேகஸ்‌ ஸர்வே ச மாமேவ மாம்‌ யோ வேத, 
ஸர்வாந்‌ தே,வாந்‌ வேச, । காம்‌ கோேபிர்‌ ப்‌ ராஹ்மணாந்‌ 
ப்ராஹ்மணேஈ ஹவீம்ஷி வஊனிஷா ஆயுராயுஷா ஸத்யம்‌ ஸத்‌ 
யே தர்மம்‌ தர்மேண தாப்பயாமி.ஸ்வே௩ தேளஸா | ததோ 
கதே.வா ர௬த்‌.ரம்‌ நமபஸ்யரங்‌ | 


[ தவர்கள்‌ ஸவாக்களோழத்கு றகுச்‌ ன்‌ ன்ற... அவர்மள்‌ 11 இறு 
ச்ஸ்‌ 


க்க மாமி சான்று மூத்ரகிராக்‌. படட்டனர்‌. அவள்‌ | பின்வருமாறு] 
பத்துனைத்தார்‌...! கான்‌... இருனனோ மூகளில்‌. இடுந்தேன்‌.. இப்‌ 
போதும்‌ இருக்கிறன்‌; இணியம்‌ இருப்பேன்‌, அன க்காட்டினும்‌ 
பவே வன்‌ திருவ ைில்லை!* சான்று. அவர்‌ எ்இிகஷா தனருக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஸி வயாதுதில்‌ பிர ப்வ 10. இது ஸ்ரீ ரினுனள்‌ எமக்கும்‌ 
81/11 வவில்‌ பிரமிவளித்தாம்‌. 14 அப்‌ யு ப்ட்‌ காலா நித்யா இதயா 
வணஸ்துக்கள யிருக்க உன, நான. பாரற்பாலரா கிமிரன்‌ கானே 
கிழக்கு, மேற்கு, மிதற்டு, வடக்கு, கீழ்‌, மேல்‌ என்னும்‌ திக்குகளாக 
யும்‌. (தென்கிழக்கு முதுவிய்‌ விதிம்குவா அம அசிமேேண, ஆணும்‌ 
அலியும்‌, பெனாணுமாகிறேன்‌. வயதா எவ்வித. ஸஎரண்வதிகளா 
கீமிறணன்‌. தரிஷ்டுப்‌ முதலான அந்தஸ்மை பமாகிறேன்‌.. வேதமாகி 
பென்‌. கரரறபக்யம்‌ நுூதலான துன்று அக்ணிகளாகிறேன்‌. ஸத்ய 
வா கேன்‌. ரசு வாகி$றன்‌. மிகள்்யிப க்்றுண்‌. க க்குவனுகிே ன்‌. 
சறந்தவனுகியறேன்‌. வரிக்கத்தக்கவளணுகி றன்‌. ஜலம்‌, தீ முகிலா 
பூதங்கள்‌ ஈகிறேன்‌. ௬க்யஜு ண்ஸாமா தாவ பவேதங்லவளாகிமிறனா. 
அழிவற்றதும்‌ அழிவுள்ள்‌ துமாகிறேன்‌. பரந்தாமா கிறேன்‌. ரல்ரஸ்ய 
மாகிபீறன. காடாகிறேன்‌?. மலராகிறேன? பரிசுத்தறாகிறேன்‌. ஆதி 
யும்‌, நடவும்‌ ( அந்தமும்‌, உள்ளும்‌) புறமும்‌, முன்னும்( பின்‌ ணும்)பத்று 
திக்குகளிலும்‌ உவ்பாதும்‌ இில்சப்தூம்‌ , சோசதியுமா கினா. க்ளா 
ஒருவனே எல்லாமாகிறேன்‌. இப்படி என்னை எவன்‌ அறிகிருவே. 
அவன்‌ எல்லா தெவாகசளாயும்‌ அதிகிறுன. பசுக்களைப்‌ பசுக்களாலும்‌, 
ப்ராண்மனாச்களை ப்ராண்மணார்களாலும்‌, ஊவிஸ்ஸுக்களை ஹவிஸ்‌ 
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எட்டி எனும்‌, ஆயுளை அயுளானும்‌, ஊத்த ஸஎத்யத்தாலும்‌, 
கும்பத்ணரு தாமர்தாலும்‌ தர்க்கா கம. ம ள்ண்ண ரளி யிட 2 தியடை 
யச்செய்கிறேன்‌ '" அதைபியுகு பேதனம்கள்‌. முதல்ல கானா வில்லை. | 
எாண்று இவ்வதர்வாரிர ௪. பணிஷத்தில்‌ குர்ரான்‌ நானே ஸர்வா ரணான்‌ 
வவ்தும்‌ எர்யாந்து்ளாமியேலாறும்‌ உணரந்குகாகக்‌ வறுப்பட்டிருப்பு 
தால்‌ இங்கு முத்ரனோ பரம்ளெபருளாகள்‌ செபல்லப்பறுிகிறாம்‌ எனபது 
ளிய. சூத்ரா முன்பே அறிந்த மேதவர்டள்‌ அவருடைய ப்ர 
பாவம்‌ எப்படிப்பட்டது. என்பனத அறிவகுற்காக நீர்‌ யாள்‌! 
சான்று மீேகட்க, '! நானே எர்வமாரணான்‌ ஸர்வந்தர்யாமி " என்று 
ய தில ரதக்திருப்பதினிருந்து. எரு பரகுவார கமையிகப்விகு. பிறுல்லிக்‌ 
கணியாக. ஸித்திக்கிறது.  ஆைநயால்‌ இங்வுபநிஷத்திலிடுந்து 
ரூத்ரனோ பரம்ெபொருளி என்று ஸித்தித்தவளாவில்‌, மற்றவிடங்களில்‌ 
நாராயணா னா, பிரணறமா முதமானறுைப்‌ பர ம்பொருன ல்ச்‌ ெொொல்தும்‌ 
வாக்கியங்களை ருத்ரபரமாகப்‌ பொருள்கொள்ள வேண்டுமென று 
விளங்குகிறது. ஆகையால்‌ ஸகல வேதாந்தங்களிலும்‌ ருதானே 
காரணாபுருஷிருக கோஷிக்கப்படுகிறான்‌ என்று ஸித்தித்தலு. “இத 
ஸோந்தராத;ந்தரம்‌ ப்ராவியாத்‌ இடார்சாந்தரம்‌ ப்ராவீறத்‌'” | என்று: 
அவர்‌ ஸிக்ஷிமந்னாருக்காட்டிலும்‌, ஸராஷ்மகுைப்‌ பிரவேசிற்‌ நார; 
அிக்குகாரினுள்ளிருப்பதை பரவேரித்தார்‌ ] என்னும்‌ வமக்கியம 
நடிவில்‌ அத்வயிக்காதாதலால்‌ நுதரவாக்யம்‌ முழுவதும்‌. முடிந்து 
ீறகு அனத்சி சேர்த்துக்க 1 யகரம்‌ அபக பம்‌, 81 இது மு கானும்‌ 
பதம்‌. ருத்ரவாகயம்‌ மூடு திதுவட்டதைக்‌ காட்டுகிறது. அது ரூத்ர 
வபாகயத்தின நடுவிலவிருக்கத்றுவாறு. அகுணறுலெயே இதி ஸோகு 
தராதி* என்னும்‌ வாக்கியத்தை இருகருமிட த்தைஸீட்டெ டு த்துக்‌ 
கடைசியில்‌ சேர்த்துக்க கொள்கியேோம்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ (1) 


இரு வேதா நததாத்பா பத்தையும்‌ வாக்யாதவயக்ரமங்களையும்‌ 
அறியாதார்‌ வார்த்தையாகும்‌. “இதிேத்பத்‌" என்று தொடங்‌ 
கும்‌ வாக த்தை இருக்குமிட த்னதவிட்டு எடுத்துப்‌ ருள்‌ உண்க 
சதன்பது அத்யாய்யங்கரில்‌ தலையான தாரும்‌. அப்படிப்‌ பொருள்‌ 
கொள்வதை எங்குமமோகண்டதில்லை. இருக்குமிடத்திலேயே வைத்து 
அன்வாக்கியத்திற்குப்‌ பலவிதமாகப்‌ பொருள்கொள்ள முடியும்‌. இது 
சப்தம ருதாவாக்யத்தின்‌ மூடிவைக்‌ அாட்புகியகாகையால்‌ அருக 
கடைசியில்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கூட்டுகிோம்‌. என்று சொன்னாதும்‌ 
தவறு... ஆதி எனானும்‌ சப்தத்திற்கு (்‌ வாக்யத்தின்‌ ந்‌ அர்முவு 
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மட்டும்‌ பொருகால்லை. “இதிர்‌ பவேதுப்ரகரணப்ரகாரா இ. ஸ்மாப்‌ இஷா” 
என்று நிக ா இவில்‌ படித்தபடியே இதிறப்தத்திற்கு பேறு 
ப்ரகாரம்‌ முடில சான்று மூன்று பொருள்கள்‌ உளச, இக ன் று 
பொருள்களையும்‌. கொண்டாலும்‌ “இதிஸோந்தராத்‌"' என்னும்‌ 
வாக்கியத்தை இருக்குமிடத்திமலேயே னவத்து அஇழ்வயிக்கலாம்‌ 
என்பதை இணிக்காட்டுகிபிரும்‌, 

இதி." என்னும்‌ சப்தம்‌ ஹேதுவைக்‌ குறிக்கும்‌, “* தவம்‌ ஹர்‌ 
வஜ்ர இதி தவாம்‌ வ்ருவேை "* [ நீ ஸர்வஜ்ருன்‌ என்னும்‌ காரணத்‌ 
தால்‌ உன்னை வரிக்கின் றேன்‌. |] சான்ணும்‌ வாக்கியத்தில்‌ இதிாப்தம்‌ 
சாரணப்பொருளில்‌ பிரம கிக்கப்படுகிறது. இங்கும்‌ அப்பொரு 
க்கொண்டு இரண்டுவிதமாக திர்வஹிக்கிறோம்‌-. (1) “மத்தோ 
வயதிரிக்த:-- என்னாக்காட்டிலூம்‌ வேருளவன்‌, நாந்ய: கஸ்ரித்‌ இதி 
ஒருவனும்‌ இல்லையென்றும்‌. காரணத்தினால்‌, அஹமேக: ப்ரத,ம 
மாஸம்‌- நான்‌ இருவனோ முதலில்‌ இருந்தேன்‌, வர்த்தாமி ச 
ப,விஷ்யாமி ௪- இப்போதுமிருக்கிறேன்‌;.. இணியும்‌ இருப்பேன்‌ '* 
என்று முதல்வாக்கியத்திற்குப்‌ பொருள்‌. இகற்குமேல்‌ “ஏகோ 
ற வை நாராயண ஆஸீத்‌ ந ப்ரஹ்மா நேமாந: * ' நாராயணாத்‌, 
ருத்‌ ரோ ஜாயதே” '* நாராயணபரம்‌ ப்ரஹ்ம ' முதலான பற்பல 
வேதவாக்யங்களில்‌. நாராயணான ஓழுவபின ஆதிகாலத்தில்‌ 
இருந்தானெொன்றும்‌, அவனே ரூதாரனுகிற உம்மையும்‌ படைத்தா 
சென்றும்‌, அவே பரம்ப்ரண்மரென நும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்க, 
இம்‌ "நானோ முதலிலிருந்தேன்‌ ' என்று சொல்லல்‌ காரண மென்னா? '” 
என்று தேவாகள்‌ ஸத்தேஹிக்க, அத்த ஐயதனகு ருத்ரன்‌ போக்கு 
கிருர்‌ “மோந்தராத்‌ *! என்னும்‌. அடுத்த வாக்கியத்தாலே,. 
வடை வேேதவாக்கியங்கணிலே. பரமா தமாவாகப்‌ பிரசமித்தணை 
அத்த நாராயணன்‌, அந்தராத்‌-- (வெளிமிலுள்ள அத்நமயாதி 
கோசங்களைக்காட்டிலும்‌) கஉன்னருப்பதான ப்ராணமயாதிகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌, அந்தரம்‌ -ஸுகடிமமான விஜ்ஜஷானமயன்‌ என்னும்‌ 
ஜீவாத்மாலை அதாவது சிவனுகிறு என்னுடைய ஆத்மாவை 
ப்ராவிறத்‌-வ்யாபித்திருக்கிறான்‌ ;தியர்ச அந்தரம்‌... ஸகல திக்ருகணிலு 
முள்ன எல்லாப்‌ பெபொருள்கக£யும்‌ வியாபித திருக்கிறுன்‌, 
அதனுளேயே பரமாத்மாவுக்கே அஸாதாரணாமான ஸர்வகாரணத்‌ 
வாதிகள்‌ என்னிடம்‌ சொன்னேன்‌" என்று அத்த வாக்கியத்தின்‌ 
பொருள்‌. பரமாத்மாவே என்னிடமும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ 
கபியாபித்திருக்கிறானுகையால்‌, “ஸ்தல கத்காரணனுனா பரமாத்மா 
தானே என்றும்‌, “எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌. நானே '" என்றும்‌ 
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சொல்லலாம்‌ எனறு தார்பர்மாம்‌.. “ஹர்வம்‌ ஸமாப்ரோஷி .ததோஸி 
எப்ரகை?'! [ரீ சல்வா வற்னறுயும்‌ வியாபித்திருக்கிறுயான யால்‌ 
எல்லாமுமாகிருய்‌. |] “அவஸ்திஃதேரிதி காரக்ருத்ஸ்க!” [பரமாத்மா 
விவணிடத்தில்‌ நில்கிறுறனுரையால்‌ (அவனை இவனென்னலாம்‌ ) 
என்று காசக்ருதஸ்னம்‌ உரைத்தார்‌. “தத்ங்த.த்வாத. நுபற்யந்தி 
ஹமயேக ஏவேது ஸாத,வ: " [ ஜிவணுகருள்ளோ பரமன நினறத்து 
நிற்கிருகையாலே. ஸாதுக்கள்‌ இருவரையும்‌ துருவலு உ வே காணா 
அருர்கள்‌.] என்னும்‌ ப்ரமாணாக ளா அநு த்திப்பது, இது முதல்‌ 
இர்வாஜரம்‌, இரண்டாவது நிர்வா ஹம்‌: -டீஸாந்தராத.ந்தரம்‌...ப்ராவி 
பதி;தி. அந்தப்‌ பரமாத்மா மிகஷமமான ஜிவாத்மாவினுள்ளும்‌ 
எல்லாப்‌ பொருள்வளினுள்ளும்‌ வியா பித்திருக்கிருன்‌ என்னும்‌ 
காரளாத்கினால்‌. அஹமேக: ப்ரத, மமாஸம்‌ வர்த்தாமி ௪ ப விஷ்யாமி ௪. 
நான ஒருவனே முதலிலிரு ந்தேன்‌: இப்போதுமிருக்கியறேன்‌) இனியு 
மிருப்பேன்‌'' என்றூம்‌ போடு கொள்ளலாம்‌. இங்கும்‌ இகிாப்கும்‌ 
சேது என்னும்‌ பொருளையுடைய து. ்‌ 


** இதி ஸோந்தராத்‌”” என்றவிடத்திலுன்ள இதிமப்தத்னரு 
ப்ர்காரப்‌ பொருளில்‌ கொண்டும்‌ இெபாருள்வொள்ளாலாம்‌, இதி. 
இம்மாதிரியாக எனற்படி. 1" இதமேக:....வ்யதஇரிக்த:-- நான 
ஒருவனோ முதலில்‌ இருந்தேன்‌, இப்போதுமிருக்கிறேன்‌,  இனியு 
மிருப்பேன்‌, என்னைக்காட்டிலும்‌ வேறான ஐருவனுமில்லை, இதி- 
என்‌ றிம்மா திரியாக ( நான்‌ சொல்லும்படி ), ஸ்‌:-- ௮.த்தப்‌ பாமாதிமா 
வனவா, அந்தராத;ந்தரம்‌-- ஸுஇிகடிமத்தைக்காட்டிலும்‌ ஸ-இிக்ஷ்ம 
ளன ஜீவாத்மானவ, பீராவியத்‌ -வியாபித்திருக்கிறார்‌. இற்கு 
அந்தரம்‌--திக்குகளிலுள்ன பொருள்களிலும்‌, பராவிஎத்‌--வியாபித்‌ 
திருக்கிறார்‌!" என்று பொருள்‌. அன்றிக்லே. *பரமாத்மாவானவர்‌ 
ஜியாத்மாவினுள்ளே வியாபித்திருக்கிருர்‌ என்னுமிவ்வழியாலே 
நானோ முதலிலிருத்தேன்‌. எனளைக்காட்டினும்‌ வேரருருவருமில்கல* 
ன்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. இவ்விரணாடும்‌ ப்ரகாரார்த்தம்‌, 


இதி மாப்தத்தை வாக்கியத்தின்‌ முடிவா-க்கொண்டும்‌ பின்வரு 
மாறு பொருள்கொள்ளலாம்‌:- அஹமேக:..வ்யஇரிக்த:'' என்னும்‌ 
பகுதிக்கு முன்போலவே பொடுனள்‌. இதுமப்தம்‌ அந்த வாகயத்தின்‌ 
முடிவைக்‌ காட்டுகிறது. இதற்கு மேலுள்ள “ஸோந்தராத.ந்தரம்‌ 
ப்ராவிமத்‌ இராம்சாந்தரம்‌ ப்ராவிரத்‌'” என்னும்‌ வாக்கியம்‌ வேதபுருஷ 
சின்‌ வாக்கியமாகும்‌, நீர்‌ யார்‌" என்று தேவர்களால்‌ வீனவப்‌ 
பட்ட ருத்ரன்‌ நாளே முக்காலங்களிலுமி௫ு ந்த காரண புருஷன்‌" 
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சான்று பதில்‌ பபெொணனி யுடன்‌, ர்வு வசாணுமா த்ராயுமராணுக்‌ 2 
பொருந்திய இத்த கு ்தை பத்மன்‌ தைணிட புன்‌ எாதும்கமி சவ்வு 
யது சாப்படி தட்டும்‌ எலாறு எமக்மித வ ிமழுக்‌ உடுமாணைால்‌. அத்த 
ஸம்சயத்னதைப்‌ பரிஜரில்கன நன வேதபுமுவடன்‌ ோந்தராத்‌.” என்று 
தொடங்கும்‌ வாகயத்தா மே. “ஸூ. அத்த ருக்பன்‌, அர்தபாத்‌ அந்தரம்‌- 
(மீதே ந்திய ங்உளைா க்‌ உ ட்டூறும்‌] ள்‌ பிர்கா [॥ரமா நமா, 
ப்ராவியத்‌-புததியாலே அட ந்தான்‌” 
அரு்தா யாய்யாய்‌ இிசரபமு ங்த்ரவ்கும்‌ கராய கர அரசு எம ஜித்து 
பாாவதாப்ரகர்ஷத்தாலை [ நிவின்‌ முதிட்ச்சியலே ) தன்னை 


சணாறு பொருளா. தனவிடம்‌ 


அரும்ப ஸக்வே கனா வு பேசின்‌ 2 அதகுணறுளே ருதாரவாக்யத்தில 
எவ்வித அனுபத்தியுமிறறை சாலாறூ பாவம்‌, “மஸோஹம்‌ திதயா 
நித்ய” என்பதவிரு ந்து மறுபடியும்‌ நத்ரவாக்யம்‌ தொடங்குகிறது. 
'ஸோப்‌ ரவீத்‌-- அந்த முத்ரன்‌ மறுபடியும்‌ பின்வருமாறு உரைத்தார்‌! 
என்னும்‌ பதங்வைச்‌ மி2ர்த்துக்‌ கொ வ்ளாவேண்டும்‌.. இப்ெபாழுகப 
“அதர்வ ஸமிரஸ்பிலே. ருத்ரன்‌ தன்‌ வைபவத்தைப்‌ பரக்கதின் று 
அபின்‌: மனக்கு அடங்காகு மஐர்வர்யமாயிருந்தது.. இவனா 
அப்படிப்‌ பேகமைக்கு அடியென்‌ எ ன்று ச்ருதிதாளோ சங்கிதுது 
“ஸோந்தராத;ந்தரம்‌ ப்ராவியாத்‌' என்று பரமாத்மப்ரவேளத்தாளே 
சசான்னுன்‌ என்றதியேே, அத்த பாவம்வத்தாள்‌ அப்படியேசொலாா 
வாயிருக்கும்‌'" என்று ஆசார்யச்ரேஷ்டரான தம்பிள்கமை கட்டிலே 
(௮-6) அருளர்ச்செய்தாா. 


இற்க; இப்படிப்‌ பரமாம்மாவை அனுபவித்து, அந்த பாவதநா 
ப்ரகாஷத்தாலேயும்‌, அவள்‌ தனக்கு அத்தர்யாமியாயிருலக்கிருன்‌ 
என்னும்‌. ஞானத்தாலும்‌ தன்னாமயே பரமபுருஷனு டப்‌ பேசினா வேறு 
எவரேனும்‌ உ ண்ப்டா என்னில்‌ பாண்ரும்‌ உணடு, கர்ரண யைல 
கடலிலே. இடப்பட்ட பரஹ்லாதாழ்வான்‌ அத நந்தனை யே தியா சித்‌ 
துக்கொண்டிருந்து அந்திகாவின்‌ முதிர்ச்சியாலே 


மத்தஸ்‌ ஸர்‌ வஹமஹம்‌ ஸர்வம்‌ மயி ஸர்வம்‌ ஸராதே। 
அஹமேவாவ்யயோ3நந்த: பரமாதமாதமஸமரய: || 
ஸார்வக_த்வாத,நந்தஸ்ய ஸ்‌ ஏவாஹமவஸ்தி,த: ।'' 
[ என்னிடமிரு நமத எல்லாமூண்டாகின்றன? நாண்‌ எல்லாமுமாகி 
போறன்‌. பழைமையானவனுனை என்னிடமே எல்லாம்‌. டிபாருத்தி 
யிருக்கின்றன. நானே அழிவற்றவளும்‌, தனக்குத்தானோ ஈசனுன 
அநந்தனெொன்னும்‌ பரமாத்மாவாகிறேன்‌. . அருந்தன்‌.. எங்கும்‌ 
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நிறைந்திகுப்பநலை அனே. மானும்‌ மிற்கிறேன. ] என்று 
தாயே பாரமாதுா கா கள்‌ ெொொல்லிந்ககோொண்டான்‌. எாண்ணும 
விஷயம்‌ விஷ்தறு. புரா ததுலே. விவரிக்கப்பட்டது. திருவாய்ப்‌ 
பாடு யில்‌ பண்‌ மதம்‌ பானதாய்ரா யம்‌ ஏர்தாே  கறுஷ்ளாா ல மத்‌ 
குங்களை. அதுகரித்தார்கள்‌. சான்றும்‌ ஏிலழயப்தம்‌ விஷ்‌ தறுபுராறறு த 
உளமே ப்ரணித்தள்‌, 
கேரப்யஸ்ச ப்‌.ருந்த மா: கருண்ணகசே ஷ்டா 
ஸ்வாயத்தமூர்‌த்தய: ! 
அக்பதே றம்‌ க,கே க்ருஷ்ணே சேரர்‌ ப்‌,ருந்தர வநாந்தரம்‌ ॥ 
க்ருஷ்ணே நிப,த்‌,௪,ஹ்ருத;யா இரச: பாஸ்பாம்‌ ॥ 
கருஷணோ5$ஹமேஷ வலிதம்‌ வரஜாம்யாலோக்யதாம்‌ கதி: | 
அர்யா ப்ரவீதி கருஷ்ணஸ்ய மம கீ.கிர்‌ நிறாம்யதாம்‌ || 
துஷ்ட காளிய திஷடராத்ர கருஷ்ணேோ5ஷமிதி சாபரா | 
பாஹுமாஸ்பேோட்ய க்ருஷ்ணஸ்யலிலாஸர்வஸ்வமாத,கே.! 
அர்யா ப்‌ ரவீதி உஹஊ கேரபா நிற்றங்கை: ஸ்தீயதாமிஹ , 
அலம்‌ வ்ருஷ்டிப,யேநாதா த,ரும்தா கே௱வாத்த நோ மயா ॥ 
தே,நுகோஃ$யம்‌ மயா க்ஷிப்தோ விசாந்து யே, பஸயா | 
கரலோ ப்‌,ரலீதி சைவாந்யா க்ருஷ்ணலீலாநுகாரிணீ |'' 
[ கோபியளும்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடிக்‌ பண்ணானுடைய பிசஷ்டை களை 
அனுசரிக்கும்‌ சரிரத்தையுடையவர்யளாய்‌, கண்ணான்‌ வேறு 
பெசத்திற்குப்‌ போயிருக்கும்போது ப்றந்தாவன த்தினுள்‌ ஸஞ்சரித்‌ 
தார்கள்‌. கருஷ்ணாணர்டம்‌. ஈடுபட்ட ரெஞ்ரையுடையவாகளாம்‌, 
ஓுருவருக்கொருவர்‌ பின்வருமாறு உரைத்தனர்‌. “தாபன கருஷிணான 
என்னுடைய அழகிய நடைனயக்‌ காணுங்கள்‌”! சானாறு. ஒருத்தி 
சொன்னுள்‌. “க்ருஷ்ணானுகிற என்னுடைய பாட்டைக்‌ சேகளுங்கள்‌'' 
என்று மறடிருருத்தி உரைத்தாள்‌. மறிிருருத்தியோ வெனில்‌ 
நுஷ்டனே! காளிய! இங சேயே இலி சாணறு பிரரைக்மிகாணாடு, 
ையைக்‌ தட்டிக்கொண்டு கண்மைஹனடைய (காரியமாத்தன]ு விக 
யயட்டைடியல்லாம்‌. செய்துமாட்டினாள.. ஆயர்களோ!. ஸதிம்குஹிந்‌ 
காமல்‌ இங்கேயே நில்லுங்கள்‌; மழையைப்பற்றி பயப்படவேண்டாம்‌. 
கோவர்த்தன தனது நான்‌ குடையாந எடுதறுவிட்டேன்‌ !” சான்று 
மற்றொருத்தி உணரைத்தாள்‌. வேறொருத்தியோவெணில்‌ “நானா 
கேனுகளைக்‌ கொன்று விட்டே: ட யயமில்லாமல்‌ ) எங்கும்‌ 
செல்லுங்கள்‌'' என்று கண ணானுடைய (தேனூகமர்த்தன) வீயை 
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அதுகரித்தவளாய்‌ பககம மேராக்கிச்‌ சொல்லுகிறான்‌. ] எண்று 
விஷ்ணறைபுராணம்‌ வின ம்பிற்றன்‌ ர. 


கடல்ஞாலம்‌. செய்தேனும்‌ யானே என்னும்‌ 
கடல்‌ ஞாலமாம்வனும்‌ யானே என்னும்‌ 
கடல்‌ ஞாலம்‌ கொண்டேனும்‌ யானே என்னும்‌ 
சுடல்‌ ஞாலம்‌ &ண்டேனும்‌ யானே என்னும்‌ 
கடல்‌ ஞால்முண்டேனும்‌ யானேயென்னும்‌ “* என்றும்‌ 


*“ காண்கின்ற நிலமெல்லாம்‌ யானேயென்னும்‌ 
காண்கின்ற விரும்பெல்லாம்‌ யானேயென்னும்‌ 
சாண்கின்ற வெந்தீயெல்லாம்‌ யானேயென்னும்‌ 
காண்கின்ற இக்காற்றெல்லாம்‌ யானேயென்னும்‌ 
காண்கின்‌ ற கடலெல்லாம்‌ யானேயென்னும்‌”' என்றா 
பாாவநாப்ரகர்ஷதந்தாலே பழாங்குடாகிறு நம்மாழ்வார்‌ பேசின பேபி 
சுக்கன்‌ பீரணிதுதமனறோ. "தந தைத்த பர்யுந்‌ ர௬ுவிர்‌ வாமதேவ: 
ப்ர தபேதே., அஹம்‌ மநுர்ப, வம்‌ ஸுிர்யன்ச '* [பரமா தமா ஷிணுடைய 
எஉடர்வாதமபாவத்தை அறிந்த வாமமீதவ. ரிஷியானவர்‌, தானோ 
மனுவாகவும்‌. ஸஹடுர்யஞுகவும்‌ ஆகிமேன்‌. எண்று உழைத்தார்‌. | 
என்கிறபடியே வேதத்திலும்‌. வாமதேவ? என்னும ரிஷியானவர்‌ 
பரமாத்மாலினா ஸாரவாத்மபாவுதுளைக்‌ தன்டைடமுவ்வ தாகப்‌ பேசி 
ஞ்‌ என்பது ப்ர்ணித்தம்‌. "*மனுவுக்கும்‌ ஸூிர்யனுக்கும்‌ அத்தர்‌ 
யாமியாயுள்ளவனே எனக்கும்‌ அத்தம்யாமியாயிருக்கிறாணுனமயாள்‌ 
தானோ மனுவாகவும்‌ ஸிரயனு கவமாகியேன !'" என்று தாத்பர்யம்‌. 
இவ்வர்த்தத்தையே ஸூிதரகாரரும்‌. “ஸாஸ்த்ரத்ருஷ்ட்யா தூப 
தே ம்போ உாமதே வவத்‌' |வாமதசேவரைப்போல்‌ சாண்தரத்ருஷ்டி 
ம்னு. (இங்கு) உபதேசம்‌ செய்யப்பறுகிறது. 1] என்றார்‌, இங்கு 
வாமசேவாப்தத்தை இட்ட. வியாஸருக்கு வாமதேவாப்தவாச்யு 
ஜய்‌, அதா வளிடுஸ்ணிலே .!! அறுமே? ப்ரத மூமாஸம * என்று 
வாண அிவனும்‌ விவகூதிதன்‌ சானு ரணிகாகள்‌ உரைப்பர்கள்‌. 
இதிற்‌ இந்திரனும்‌ “மாரமுபாஸ்ண்வ ” | என்னை அந்தர்யாமியாகக்‌ 
மகொண்ட பரமாத்மாவை உபாணிப்பாயாக. ] எனறு இப்படி 
உபதேசித்தான்‌. இவ்வாக்கியவ்கணைப்போனறதே அதர்வரிரஸ்‌ 
ணிலேயுன்ன இந்த ருதரவாகயமும்‌ என்பது “ஸோ ந்தரா த்‌" 
என்னும்‌ வாக்கியத்தாலேயே செளிவாகிறது. ப்ரஹ்மா தனுக்கும்‌, 
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கோபி பருக்கும்‌, நும்மாழ்வாருக்கும்‌, எபம்கேவரிவிக்கும்‌; மிந்தி 
க்கும்‌ ஸர்வமாரனா தவமும்‌ புரமாத்மத்வரும்‌ உண்டாகின, 
சிவனுக்கும்‌. இந்த வாக்கியத்திலிருந்து பரமா தமத்வமும்‌ காரலாாத்‌ 
வரும்‌ ஏற்படலாம்‌. அலையால்‌. இங்குள்ள ருத்ரவாக்யததிலிரு தது 
ரூதரனுக்கு. காரணாத்வகனதகு ஸாதிக்க நிளைப்பது பகற்கண வே 
டத மே விவரித்தபடிமீய ட்‌ இதி ஸா ந்தராத்‌ !* சான்று 

கொடங்கும்‌ வாக்கியத்தை இருக்குமிடத்திலேயே ஊவத்துப்‌. பல 
படியாகப்‌ பொருள்‌ கொள்ள த்தக்கதாயிருக்கும்பேமது, அவ்வாக்கி 
யத்தைப்‌ பற்பல வாக்கியங்களுக்குப்‌ பினானுல்‌ மொண்டு மிபாய்க்‌ 
சேர்த்துப்‌ பொருள்கொள்ளவேண்டுமென்று கூ வதை வாகியா 
இவயக்ரமத்தை அறிந்தவர்கள்‌ செவியேற்கவும்‌ மாட்டார்கள்‌. ஆமை 
யான்‌ அதாவரறிரஸ்மிலவன்‌ னள ருதாவாகயத்திளிகு ந்து ருதானுல்குப்‌ 
பரத்வம்‌ ஸாதிக்கவொண்ணறைது என்று திரூபிக்கப்பட்டதாயிற்று. 

பூர்வபக்ஷம்‌ (2) 


“தே தேவா ருத்‌,ரம்‌ த்‌,யாயந்தி | ததோ தேவா ஊர்ச்‌, வ 
பளஹவ:; ஸ்துவந்தி। ஓம்‌॥ யோ ஹ வை ருக்‌.ரஸ்‌ ஸ 
பகவாந்‌ பூர்பு,வஸ்‌ ஸுவர்‌ யஸற்௪ ப்ரஹ்மா தஸ்மை வை 
நமே நம: | யஸறாச விஷ்ணு. யறச மஹேனண்வர:. யா சோமா, 
யண்ச விநாபக:. யமா ஸ்கந்த யஸசேந்த்‌,ர:, யஸ்சாக்‌,ரி;, 
யச ஸர்வம்‌ யஸ்ச ஸத்யம்‌ 
[ ( ருத்ரகாக்காணாத] அந்த செவர்கள்‌. ருத்ர தியானித்தனர்‌, 
பிறகு கையை உ யரததூக்கியவாகஉளாய்‌ அவர்கள்‌ ுத்ரகைத்‌ துதித்‌ 
தார்கள்‌. எவடினாருவன்‌ ருத்ரசப்தத்தால்‌ சொல்லப்படுகிற 
அவன்‌: பகவானே. எவனொருவன்‌ பூர்புவஸ்ஸ அவர்லோகங்கள்‌ ஈக 
வும்‌ பரஹ்மாவாகவுமிருக்கிறாணே அவனுக்கு நமஸ்காரம்‌; ஏவு 
மனாமுவன்‌ விஷ்ணுவாகவும்‌, மஹேர் வு கயம்‌, உமையாகவும்‌, 
விநாயகனுமவும்‌, கங்க ந்நணுகவும்‌, இந்திர உம்‌, அக்கியாகவும்‌... 
எல்லாமாகவும்‌. ஸத்யமாகவம்‌ இகுககிருளே (அவனுக்கு. நமஸ 
காரம்‌] எனறு இவ்வதர்வ:மிரஸ்ணில்‌ இரண்டாவது கண்டத்தில்‌ 
தேவர்களும்‌ இந்த ருதானே ஸர்வாந்தர்யாமி எனறு திதித்தகாகக்‌ 
காண்கிறது. அஆமையால்‌ இதிலிருந்து குத்ரனேோ பரமாத்மா 
வென்று விளங்குகின்றது. “யன்ச விஷ்ணு; என்று விஷ்ணுவை 
யூம்‌ ஒத்ரனுடைய விபூதிகோடியில்‌ படித்திருப்பதால்‌ கடத்‌ 
கும்‌ அருதாயாமியாயிருப்பவன்‌ இவளோ என்று தெளிவாகிறது 
2-ல்‌ 
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ஸித்தாந்தம்‌ (2) 


இதுவும்‌ தவறா முதல்‌ கண்டத்தில்‌ பரமாத்மா தனக்கு அந்தர்‌ 
யாமியாக. இருப்பதாலேயே தன்னையே பரமாத்மாவாக அரும்‌ 
அஇிப்பதாக ரூத்‌ தானோ சகொல்லுகையான்‌, அந்து கஉபதேசத்தைக 
மேமட்ட தேவர்களும்‌. அவளை அப்படியே அுறிக்கிறுர்கள்‌. ஆள்க 
யால்‌ இரந்த ஸ்தோத்ரம்‌ ருத்ரனுக்கும்‌. அதந்தாயாமியானா்‌ பரம 
புருஷணையே சொல்லும்‌, மேலும்‌, யே னவ ருத்ர?” என்று 
ருத்ரசப்தவாச்யக்‌ அனுவதித்து. “ஸப லவாத்‌'" என்று அவளோ 
பாகலான்‌. என்று கரிதம்மப்பட்டிருக்கிறது.... பகனச்சப்தத்திற்கு 
யுகயாரத்தமாயிருப்பவனா வாஸாுகசேவனே என்பனத 


“பசூவாரிதி மப்‌, த.ரரயம்‌ ததா புருஷ்‌ இத்யபி | 
நிரூபாதீ்‌, ௪ வர்த்தேதே வாஸு$த,வே ஸகாதநே |'' 
பகவான்‌ என்னும்‌ சப்தம்‌ புருருனென்ணும்‌ சப்தமும்‌ இயற்றை 
யாகவே ஸதாதன்னைனை வாஸுசேவனிடமே உள்ளன.] என்றும்‌, 


“தத்ர பூஜ்யபதார்த்தே க்தி பரிபாஷா ஸமங்வித | 
மாப்‌, தேரா$யம்‌ கோபசாரேண அந்யத்ர ஹ்யுபசாரத: |'' 


[பூரிக்கக்தகுந்தவன்‌ என்னும்‌ பொருளையும்‌ வழக்கையும்‌ உடைய 
இந்த பகவச்சப்தம்‌ வஎாஸுசகேவனணிடமே இயற்கையாகப்‌ பீரயோகிக்‌ 
தப்பருகிறது. மற்றுவிடங்காரில்‌ இன்ப மிகமால்வே பிரயோகிக்கப்‌ 
பழுகிறது.] என்று பராசராதி ப்ரஹ்மரிஷிகள்‌ திர்ணாயித்தனர்‌. 
யன்‌ விஷ்ணு” என்றதால்‌. விஷ்ணுவும்‌ ருத்ரணுடைய விபூதி 
கோடியில்‌ சேோந்தவளுகிறுன்‌. என்றதும்‌ தவறு; அடுத்தபடியாக 
எயர்ச மஹேச்வர: என்று மம்றச்வா சப்தத்தால்‌ பிரணித்தனுன 
ருத்ரம்‌ விபூதிசோடியில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்னையால்‌,. உணானமயில்‌ 
“டூயோ ஹூ வை ருத்ர: என்றவிடத்தில்‌ படிக்கப்படும்‌. ருதான்‌ 
ரவகணைடக்தீற்படியே  நுத்ராந்தர்யாமியான  பரமாத்மாவான 
நாராயணனேையாகையாள்‌ அவனுடைய விபூதியாக ப்ரண்மவிஷ்தாது 
சூத்ராகள்‌ மூவரும்‌ உ ரைக்கப்படுகிறுர்கள்‌,  நாராயணானுக்கு 
விஷ்ணு விபூதியாவனோே? எனில்‌: ப்ரஹமருத்ரர்களுடன்‌. படிக்கப்‌ 
படும்‌ விஷ்ணுபகவான்‌ நாராயரானுடைய முதல்‌ அவதாரமாகை 
யான்‌ அவனுடைய அவதாரருபமான்‌ விபூதியென்னாத்‌ குறையில்லை. 
கீரையில்‌ கணாணானும்‌ “ராம; பாஸ்த்ரப்‌ ருதாமதம்‌ ' [ில்விரர்‌ 
க்கரக்குள்‌ நாசே ராமன்‌.] சான்று தன்னுடைய பூரவாவதாரமானா 
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ராமணாத்‌. இன விபூதியாகம்‌ படிந்தானன்‌ ம. வியூந்வக்யாயத்தில்‌ 
இவ்‌ வேதவாக்கியம்‌ தனியே கட்டுகிறதென்பனத கிதாசார்யுனுன 
கண்ணானும்‌ விவரித்தான்‌. ஸாதிதரகாரரான வியாஸடும்‌ 


 விஷ்ணுராத்மா ப,க,வதா ப,வஸ்யாமிததேறஸ: | 
தஸ்மாத்‌; த, நுர்ஜ்யாஸம்ஸர்க்க,ம்‌ ஸு விஷேஹே 
மஹேஸ்வர: | 
[அதிகமான ோகணிைணையு/படைய பமமாண ர்வ வுக்கு ்ர்ஷ் ணு 
ஆத்மாவாயிருக்கிறுர்‌. அதனாலேயே மஹேச்வரனணுன அந்த ருத்ரன்‌ 
அர்த வில்லையும்‌ நாக்ணயும்‌ தொடமுடிந்தது.]. என்று தரிபூரணம்‌ 
கறாரஸமய த்திலும்‌, 


்‌ தவாந்தராத்மா மம ௪ யே சாற்யே தே.ஹிஸம்ஜ்னாிதா:॥ 
சர்க்கம்‌ ஸாக்ஷிபூ,தோஃஸெள ஈ கூராஹ்ய: 
கோசித்‌ க்வசித்। "” 

[( குழத்தாய்‌ நதர 1) கனக்கும்‌ எனக்கும்‌ சேதறை க்துடண்டூடியு 
மறிெல்லாருக்கும்‌ அத்தாம்மாவாமிருப்பவர்‌ நாராயணா மஜா; 
எல்லாருக்கும்‌ பஈஷியூதா பவம்‌, தருவராலும்‌ ஒருபோதும்‌. அதி 
யப்படாதவராமவுமிருப்‌ வர்‌ அவரே! என்று ப்ரா்மருத்ர எய்ம்‌ 
வாதத்திலும்‌ 


"ஏதெெள்‌ த, வெள விபு ந றரேஷ்டெடெடள பாஸாத,க்ரோத,- 
ஜெள ஸ்ம்ருதெள | 
த௲ாதர்றிதபந்தாாகெள ஸ்ருஷ்டிஸம்ஹாரகாரகெள॥? 
| இவ்விரண்டு தேவச்போஷ்டர்களும்‌, பகவானுடைய அருளாலும்‌, 
கோபத்தாலும்‌ பிறந்தவர்கள்‌, அவனுலே காட்டப்பட்ட வழியை 
யுடையவர்களாய்‌ ஸ்ருடிடுஸம்ஹாரங்பளைச்‌ செய்கிறார்கள்‌] சன்று 
மற்சோபிடத்திலும்‌, மறறாபாரகுத்திலே சிவனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி 
நாராயணனே என்று திஸ்நாட்டியிருக்கிு?்‌, அதற்கு விரோத 
மாக இங்கு. பொருள்கொள்வது ஒருகாலும்‌ பொருந்தாது. ஸ்‌ 
ப்ரஹ்மா ஸு ஸிவஸ்‌ ஸேந்த்ன: ' என்று தமாபயணாவல்லியிலும்‌, 
“ப்ரஹ்மா நாராயண: । ஸரிவர்ச நாராயண?। பாகரர்சு நாராயண: 
[பரஹமருதமோ ந்திரர்யளுக்கும்‌ அந்தாயாமி நாராயணானோ[ என்று 
ஸாுபாலோபழிஷத்திலும்‌ படிக்கப்பட்ட மந்திரங்களுடன்‌. ஐயீர 
பபொருளையுடையதாமிருக்கையால்‌ அக்கண்டவாக்யங்களும்‌: நாரா 
யணபரமே என்பது ளிய. 
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இற்ல்‌ சில்‌ அனைதியட்டள்‌ 1 நாராயன்‌ அபாகாருமா! யர 
மாகவும்‌, முதன்‌ நிமித்தகாரணாமாகவும்‌. ஆகிஞுர்மணாானயால்‌ 
இருவரும்‌ காரசைபுருஷர்கள்‌ என்னலாம்‌. இருவருக்கும்‌ காரணத்‌ 
வத்தைச்பொல்லும்‌. வேதவாக்யங்வளுக்கும்‌ வீமீராதமின்‌ நியீலே 
மொழியும்‌ '' என்கிறார்கள்‌. இவ்வார்த்தை வேதவித்துக்களின்‌ 
கோஷ்டியிலே விமைசெல்லாது. “ஸதே.வ ஸோம்யேத.மக்‌.ார ஆஸீத்‌ 
எகமேவாத்‌; விஜயம்‌ '” [ இவ்களகிற்கு இிமித்த 2 உ.பாதாந எஹணகாரி 
காரணங்கள்‌. மூன்றும்‌. பிரஹ்மமே] “ப்ரஹ்ம வரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸ்‌ 
வருஷ ஆஸீத்‌.....பரஹ்மாத்‌ யதிஷ்ட.த்‌; பு,வநாரி தாரயந்‌'' முது 
காளா சிருகிவாகியங்களிலும்‌,  “ஐங்மாதி யஸ்ய யத: ப்ரக்ருஇர்ச 
ப்ர திஜ்ஞாத்‌.ருஷ்டாந்தா நபரோதாத்‌ '” முதலான ப்ரண்மஸூித்ர 
வாக்யஙகளிலும்‌ நஇமித்தேதோபாகாநகராணங்கள்‌ இரண்குமாகும்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்டே என்று உத்கோஷிகஃஃப்பட்டிருக்கிறது. இவை 
ககரக்கு ஊீரோதமாக ருத்ரன்‌ திம்த்தகாரகைமென்றும்‌, நாராயான்‌ 
உபாதானகாரணாமின்றும்‌ சொல்லுவது பரிஹனிக்கத்தக்கதாகும்‌. 
* நாராயளுத்‌, ரூத்‌ ரோ ஜாயதே" முதலான வேதவாக்யங்களில்‌ 
நாசாயணானிட மிருந்தும்‌, ப்ரஹண்மாவிடமிருந்தும்‌ ருத்ரன்‌ பிறந்தான்‌ 
சான்று சொல்லும்‌ வாக்கியங்களும்‌ அர்த்தமற்றுவையாகும்‌. ஆகை 
யால்‌ இவ்வதாவகிமரோ வாக்கியங்களுக்கு நம்மால்‌ விவரிக்கப்‌ 


பட்டதே பொருத்தமான பொருளாகும்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ (3) 


"ஹ்ருதி.ஸ்த_ா தே,வதாஸ்‌ ஸர்வா ஹ்ருதி, ப்ராணா; 
ப்ரதிஷ்டி,தா : 
ஹ்ருதி, த்வமஸி யோ நித்யம்‌ திஸ்ரோ மாத்ரா:புரஸ்து ஸ:॥ 
தஸ்யோத்தரத: ஸறிரோ த,க்சிணத: பாதெ,ள யது,த்தரத: 
ஸு ஒங்கார: 
ய ஓங்காரஸ்‌ ஸ ப்ரணவோ ய: ப்ரணவள்‌ ஸ ஸர்வ- 
வ்யாபீ யஸ்‌ ஸர்வவ்யாமீ ஸோ$நந்தோ யோ$நந்தஸ்‌ 
தத்தாரம்‌ யத்‌ தாரம்‌ தத்‌ ஸக்ஷமம்‌ யத்ஸக்ஷமம்‌ 
தச்சு,க்லம்‌ யச்சு,க்லம்‌ 
தத்‌; வைத்;யுதம்‌ யத்‌, வைத்;யுதம்‌ தத்‌ பரம்‌ ப்‌,ரஹ்மேதி 
ஸு ஏம்கா ருத்‌ ரஸ்‌ ஸ ஈணாஈஸ்‌ ஸ்‌ ப,க,வாந்‌ ஸ 
மஹேறவரஸ்‌ ஸ்‌ மஹாதே,வ | '' 
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[( ஜிவணின்‌) ஹ்ருதயத்தில்‌ எனலா சேவனதநாளரம்‌ இருக்கின்றார்‌ 
கனி; ஹருதயத்தில்‌ ப்ராணான்‌ கரம்‌ நிலைநிற்கின்றன. நித்யமாய்‌, 
அாண்று மாத்திரையுடையதாயுள்ளா. [ஜங்காரமாகிற) இியும்‌ இருக்கி 
ய்‌; (உனக்கு) முன்னால்‌ அந்தப்‌ பரமாத்மா இருக்கிறான்‌. அத்துப்‌ 
பரமாத்மாவுக்கு இடதுபக மத்தில்‌ பவேரக்தின்‌) தலையும்‌, வலது 
பக்கத்தில்‌ கால்களும்‌. சன்னான்‌... இடதுபக்கத்தினுள்ள.. தலை 
ஓங்காரமாகும்‌? அதுவே ப்ரணாவூம்‌, எார்வவ்யாபி, இருந்தன்‌, 
தாரம்‌, ஸ்வம்‌, பாக்ஸ்ல, னைவந்யுகள்‌, பரப்ரண்மமென்று பண்கள்‌ 
வாப்படும்‌; அதுவே ருத்ரன்‌; அதுவே தன்ட அதுவே பகவான்‌; 
அதுவே மஹேச்வான்‌? அதுவே மஹாதேவன்‌] என்று இவ்வதர்வ 
மிரஸ்ணின்‌ நான்காவது கண்டத்தில்‌ ப்ரணவத்திற்குப்‌ பொருளாய்‌, 
ஸர்வ வ்யாபியாய்‌, அருந்தறுயிருப்பவன்‌ ரதா ஈனாகு மஹேச்வர 
பாணா சேவயாப்தவாச்யறணனை சிவனே என்று சசொல்லப்பட்டதாகை 
யால்‌ இன்வுபறிஷத்து சிவபரமோே சான்பது தருடமாகிறது. அடுத்த 
தான ஐந்தாவது கண்டக்கில்‌, 


“ அசு, கஸ்மாதுச்யதே ஏகோ ருத்‌,ர:?) ஏக ஏவ ருத்‌,ரோ 
௩ த்‌, விதீயாய தஸ்துர்ய இமாந்‌ லோகாநீறத்‌ ஈாநீபி,: | ப்ரத்‌ 
யஞ்ஜநாஸ்திஷட,தி ஸஞ்சுகோசாந்தகாலே ஸம்ஸ்ருஜ்ய 
விறவா பு,வநாநி கேரப்தா தஸ்மாதுச்யத ஏகா ருத்‌: 
அத, கஸ்மாதுச்யத ஈறாந:£। யஸ்ஸர்வாந்‌ லோகாநீாத 
ஈருரீபிர்‌ ஐநநீபி. பரமாாக்திபி, | அபி த்வா றர நூரமா- 
துக்‌, கா இவ தே,நவ: ஈறாநமஸ்ய ஐக,தஸ்‌ ஸுவர்த்‌,ரு 
றம்ஸாஈமிந்த,ர தஸ்துடஷஸ்‌ தஸ்மாது,ச்யத ஈறாக:| அச, 
சுஸ்மா தூ,ச்யதே ப,க.வாக்‌ 1। யஸ்‌ ஸர்வாந்‌ பாவாநிக்ஷதி 
ஆத்மஜ்ஞாரஈம்‌ நிரிக்ஷயதி யோகம்‌ க,மயதி ஸ ஏவ தஸ்மா 
து,சயதே ப,கூவார்‌। அச, கஸ்மாது சயதே மஷஹேறவர: ? | 
யஸ்‌ ஸாவாக்‌ லோகாற்‌ ஸம்ப,க்ஷஸ்‌ ஸம்ப, சக்ஷயதி அஸ்ரம்‌ 
ஸ்ருஜதி விஸ்ருஜதி வாஸயதி தஸ்மாது,ச்யதே ம$ஹேன்வா:। 
அத, சுஸ்மாது,சயதே மஹாதேவ: 2! யஸ்‌ ஸர்வார்‌ பாவாந்‌ 
பரித்யஜ்ய ஆத்மஜ்ஞா நயோகை.ன்வர்யே மஹதி மஹியதே 
தஸ்மாது,ச்யமத மஹாதேவ: |" 
( “ரூத்ரன்‌ ஒருவனே ” என்று ஏன்‌ சொல்லப்படுகிறது? ருத்ரன்‌ 
ஒருவனே இருந்தான்‌. இரண்டு ஆவதற்கு வேறெருவருமில்லை: தன்‌ 
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சம்தியாலே அவன்‌ இவ்வுல? ,ஆள்கிறுன்‌... பராணிதகா ப்ராய 
காலத்தில்‌ ஹர்றைரித்து (ராறுபடியும் ந ஸ்ருஷ்டிக்து சால்லா உங்‌ 
களையும்‌ ரக்ஷிக்கிறான்‌. அதனால்‌ “ருத்ரன்‌ தஇருவனோ ” என்று சொல்‌ 
லப்பருகிறது.. சாரண" என்று ஏன்‌ ரரொலைப்படுகிறது.? வோ 
ஸ்ருஷ்டியையும்‌ அயமலாதனதையும்‌ செய்யும்‌ மேலான சக்தியால்‌ 
அவன உலகத்தை நியமிக்கிறுன்‌. ரூரனே ! பரமைச்வரயயுக்‌ தமனா! 
இவ்வுலகிற்கு. வரனும்‌, ஸர்வஜிரணும்‌. தியந்காவுமான இணர்சா 
மீதாக்கி நிற்கிம்றும்‌. அதனால்‌. ஈறானன்‌ ! என்று சொல்லப்பட 
கிறுது. பகவாந்‌! என்று ஏன்‌ சொல்லப்பருிகிறது? எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌. அவண்‌ மாண்கிறுமா...நண்‌ விஷயமானா அறிவைக்‌ 
காண்‌ பிக்கிறாலா. தன்னுடன்‌. சேர்ப்பிக்கிரான. அதனால்‌. அதுவே 
"பவான" சான்று! மா ஸ்லப்பழுகிற து. மழஹேச்வரன்‌' சானா மு தாரா 
சசொாற்லப்படுகிறுது ?. அவன்‌ எல்லை ஐ .லடங்‌ கணையும்‌ பகடியைம்‌ 
செய்கிற, இறைவிடாமல்‌ கருஷ்டிக்கிறான, வணி்க்கிறான. அத 
னல்‌ மஹேச்வபன்‌. என்று செல்லப்படுகிறது. "மாதேவன்‌" 
என்று ஒன்‌ சொல்லப்பதுகிறது? எல்லாப்‌ பெர நண்கணையும்‌ கணி) 
யாமல்‌ மேலான்‌. ஆத்ம நுபவமாகிற செல்வந்தில்‌ ஆழ்ந்துகிடல்‌ 
கிருன்‌. அதனுல்‌ எாஹணாசேதேவன்‌” ான்று மசொலலைப்படுகிறது] என்று 
ருத்ரன்‌, கறானானா பதலானா பெயர்களின்‌ பொடுளாயும்‌ விவய்ப்‌ 
பதன்காலம்‌ ருத்ரமீண்‌ எமர்‌ ஸுக॥ ரா னா சான்று தனிஷபடுத்து 
கிறது. மையால்‌ ரூ திபா ம நவ ரம்‌ இவ்வுப நிஷித்திலிருந்து 
மீது மிற்கும்‌ பொருள்‌, 
ஸித்தாந்தம்‌ (3) 

இதுலாம்‌ தவறு. பரமாத்மாவின்‌ இடதுபக்கத்றில்‌ வேதமிரண்‌ 
எான ஜங்காரம்‌ இருப்பதாகச்‌ மிரால்க!. அடுத்தபடியாக ப்ரணவம்‌, 
ஸர்வவ்யாபி, அருந்தன்‌, தாரம்‌, எுஜிஷ்மம்‌, ஈாக்லம்‌, வைத்யுதம்‌ 
பரப்ச ஹ்மம்‌, ருத்ரன்‌, எணா்னாடை பயான்‌. ஈச்வரன்‌, மஹா தவன்‌ 
என்னும்‌ எபயர்களை அர்த ஓங்காமத்தைக்‌ குறித்துப்‌ படிக்கிறது. 
ஐந்தாவது கண்டதந்திதும்‌ அந்த நாமங்களி ஷா பொருளை விவரிப்‌ 
பதனா நலம்‌ பாணாவத்கன்‌ பெருமையைப்‌ பேபேகிறது. "ருத்ராதி 
காமங்களினா செபருமையைச்‌ சோல்தும்போது ஐத்‌ ஸ்ருஷ்ட்யாதி 
களையும்‌. உரைத்திருக்கிறதாகையால்‌ இது ப்ரண வத்தின்‌ 
சுபகுமையை மட்டும்‌. உ ரைப்பதாகள்‌ சொல்லுவ து பொருந்தாது? 
ஆனமையால்‌ இவை ருத்ரபர மேயாகும்‌!" என்று பூர்வபக்ஷிமள்‌ 
பாதித்தக்கூடும்‌. அது சரியன்று. “அத; கஸ்மாது,ச்யத ஒங்கார:? 
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யஸ்மாதுச்சார்யமாண ஏவ ஸர்வம்‌ ஊாரீரமூர்த்‌ வமுந்நாமடதி தஸ்மாது, 
ச்யத ஓங்கார:'' [அது வனா ஒங்பாரமிமானாறு சொல்லப்படுகிறது. 
உச்சரிக்கும்போதே சரீரம்‌. ரதாரவனதயும்‌ மேலை கினப்புகிறுதாலை 
யாலே ஓங்காரம்‌ சான்று செல்லப்படுகிறது] எனறு எிதாடங்க்‌, 
ஒங்காரம்‌, ப்ரணவம்‌, ஸர்வவ்யமபி, அரங்கன்‌, தாரம்‌, ஸிக்ஷ்மம்‌ 
௬க்லம்‌, வைத்யுதம்‌, பரப்ரஹமம்‌ என்னும்‌ ஒவ்வொரு நாமத்தையும்‌ 
விவரிக்கும்போது * உச்சாரியமாண ம!* என்னும்‌ பதத்தைப்‌ 
பிரயோகிப்பதன்‌ மூலம்‌. இங்கு. சொல்லப்படுவது பரணவத்தின்‌ 
நாமமும்‌ பெருமைகளுமே என்று விவக்குகிறது வேதம்‌. இதிலிருந்து 
அடுத்தபடியாகப்‌ படிக்கப்படும்‌ ருத்ரண்‌, எனன. முதலான 
நாமங்களும்‌, அவற்றின்‌. பொருளும்‌ ப்ரணனவத்தைக்‌ குறித்தே 
மிசால்லப்படுகின்றன்‌ என்பது மிகு... ஜதத்ஸ்ருஷிட்யா திகள்‌ 
ஓங்காரத்திற்குப்‌ பொருந்துமோ என்னில்‌: 


'ஓங்காரண்சாத,றப்‌,த,.றச த்‌.வாவேதெள ப்ராஹ்மண: புரா। 

கண்ட,ம்‌ பி,த்வா ப்ரரிர்யாதெள தஸ்மார்‌ மாங்க,ளிகாவுபெள।” 
[ஒங்காரறும்‌, *அதறாப்தமும்‌ அதிலாலத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ கழுத்தி 
விருந்து வெளிப்பட்டன. அதனால்‌ அவையிரண்டும்‌. மங்கள கர 
மானவை] என்கிறபடியே தங்காரத்தை உச்சரித்துக்கொண்டே 
ஜகத்ஸ்ருஷ்ட்யா திக வாச்‌ செய்கிறபடியால்‌ அவ்வேோங்கார த்திற்கும்‌ 
ஜக்க்காரணாதவாதிகள்‌: படிக்கப்படிகின்‌ றன. அன்றிக்பிக தங்கார 
வாச்யமான  ப்ரஹ்மத்துக்குள்ளா. ஜகதகாரணாத்வம்‌ முதுனியவை 
ஒங்காரத்திலே உ பசரிக்கப்படுவதாகளும்‌ கொள்ளலாம்‌. ஐங்கார 
வாச்யன்‌ காராயணானே என்பதை முன்பெப நிர்ணயித்திருக்கிறோம்‌. 
ஆக இங்குள்ள ருத்சாதிதாமங்களும்‌, அவற்றின்‌ நிர்வசனங்களும்‌ 
ப்ரணவத்தின்‌. பெருமையைப்‌ பெபசுகினாறனாவாகையால்‌.. து: 
கொண்டு ருத்ர பரத்வம்‌ ஸாதிக்கவொண்ணாது. அருந்தன்‌ பகவான்‌ 
என்னும்‌ பசுவந்நாமங்கள்ாயும்‌ ஒங்காரததைக்‌ குறித்துப்‌ பிரயோ 
கித்திருப்பதையும்‌ தோக்டகவேணும்‌. இங்கு மேலுள்ள உ பாஸனாது 
திற்கு அங்கமாக ங்காழம்‌ படிக்கப்படுகிறதானகையால்‌,. அதனா 
பெருமையை விவரிப்பதும்‌. பொருத்தநுள்ள தாகும்‌, 


பூர்வபச்ஷம்‌ (4) 


“ வ்ரதமேதத்‌ பாஸாபதம்‌ | அக்‌,நிரிதி பூஸ்ம। வாயுரிதி 
ப,ஸ்ம। ஐலமிதி பஸ்ம ஸ்தவ்மிதி பஸ்ம! வ்யோமேகு பஸ்ம 
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ஸர்வம்‌ ஹ வா இதம்‌ பஸ்ம! மந இத்யேதாறி சக்ஷிம்ஷி 
ப,ஸ்மாறி | அக்‌,நிரித்யாதி, நா ப,ஸ்மாரி க. ருஹித்வா5ங்க ஙி 
ஸம்ஸ்ப்ருமேோத்‌ | தஸ்மாத்‌, வரதமேதத்‌ பாறாபதம்‌ பற பாற 
விமோக்ஷ£ய ॥| '' 


[ பகுபதிமம்பாந்தமானா வரதம்‌ இது: பஸ்மமே அக்கி; பஸ்மமே 
வாயு: பஸ்மமே ஜலம்‌? பஸ்மமே பூமி; பஸ்மமே ஆகாசம்‌: இது 
எல்லாம்‌ பஸ்மமே. மதம்‌ முதலிய சால்லா இந்திரியங்களும்‌ பஸ்மமே. 
'அக்நியும்‌: பஸ்மமே* முதலான. வாக்கியங்களை உச்சரித்துக்‌ 
கொண்டு பஸ்மத்தை எடுத்துக்கொண்டு அங்கங்களளாத்‌ மாதாட 
வேண்டியது. ஆசையால்‌ இந்தப்‌ பசுபதி வீரதமானது படி. பாச 
மாகிற ஸம்ஸாரத்திலீருந்து விடுபடுவதற்லாக வூற்பட்டது.] என்று 
இவ்வுபகிஷத்தின்‌ அறுவது கண்டத்தில்‌ புபதியாகிறு சூத்ரா 
உபாஸிக்க வேண்டுமென்றும்‌.  பஸ்மதிதை தரிக்கவேண்டுமென்‌ 
தும்‌, முத்ரா உபாணிப்பது மோக்ஷத்தைத்‌ தருமென்றும்‌ கோஷிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளது. அடமையால்‌ ர௬த்ரனே மோக்ஷமனிக்கும்‌ பரமா தமா 
எனபதே இவ்வுபதிஷந்தின்‌ கருத்து என்னக்‌ தட்டில்லை. 


ஸித்தாந்தம்‌ (4) 


இங்கு சூதாரளைக்குறுத்து உட பாஸனாமும்‌ அதற்கு. அங்கமாக 
பஸ்மதாரணாரும்‌ விதிசகப்படுவது உமையே, ஆணுல்‌ குதல்‌ 
கண்டத்தில்‌ உபபீரகிக்களதை. அனுகரித்து இங்கு விதிக்கப்படும்‌ 
9 பாஸனாம்‌ ருத்ரனுக்கு அுகுர்‌ யாம்யாானா பரமாத்மாளவையே 
விஷயமாககடிமாண்டது என்று கொள்வதே சிறந்தது. ம துபித்மயை 
ய்ல்‌ சேவர்களைக்‌ குறித்து உபாஸலனம்‌ செய்யவேண்டுமென்று 
வீதிக்கப்படுகிறது.  அவ்விடத்தல்‌. ேவர்கள்‌. விஷயமான உபா 
ஸனத்திறால்‌ மோக்ஷமடைய முடியாதாகையால்‌ அத்த தேவர்களுக்கு 
அத்தாயாமியான பரமாத்மாவே உ. பாஸிக்கப்படுவதாகக்‌ கொள்ளு 
கிட்ரும்‌. பிரதர்த்தன வித்யையில்‌ இந்திரன்‌ என்னா உ பாணிப்பர 
யாக. அதுவே உனக்கு மிகவும்‌ சிறந்தது” என்று உபதேசிக்‌ 
கிரான்‌. கா்மவச்யனுள இந்திரன்‌ இப்படி உபதேசிப்பது எப்படி 
என்று சங்கித்து பரமாத்மா தனக்கு அந்தர்யாமியாயிருப்பதா மே 
அப்படி உபதேகிக்கிறான்‌. (என்னா உபாஸிப்பமாக) என்றது 
சானக்கு. அத்தர்யாமியான பரமாத்மாவை உபாஎம்ப்பாயால்‌ சான்று 
படி'” என்று இந்தாப்ராணுதிகரணத்திலே பகவான்‌ பாதராயணார்‌ 
பேசியருளிஞர்‌, “இந்திரனும்‌, பீதவர்களும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட 
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வார்கள்‌, கர்மவயற்யாகள்‌,. ீவர்கள்‌. எ ணும்‌ காரணங்களால்‌ 
அங்கு அப்படிக்‌ கொள்ளுகியோேம்‌. இம்ேோசோமெளில்‌, ருதரனுக்குக 
காரணாத்வாதிகள்‌ சொல்லப்படுகின்றனாவாகையால்‌ ரூக்ராமேே 
உட பாஸ்யனுக கரைக்கப்படுவதாகக்‌ கொன்னே மாவில்‌, 
ேவேந்தராதிகள்ப்போல்‌ ௬த்ரனும்‌ ஸருஷ்டிக்கப்பட்டவனோ என்‌ 
பதும்‌, கர்மவச்யமனே என்பதும்‌, பாபம்‌ தீஙகப்பெறுதவன்‌ எண்‌ 
பதும்‌ பற்பல வேதவாக்யங்களில்‌ பேோப்பட்டிருப்பதைக்‌ காட்டி 
யிருக்கிறோம்‌. இங்கு. சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌. மாரணாத்வாதியளும்‌ 
பரமாத்மா அந்தர்யாமியாயிருப்பதா லேயே என்று நிரணயித்திருக்‌ 
க்சோரம்‌. அகையால்‌ மது,ப்ரதர்தத., நயிக்யைப எற்ற்போல்‌ இங்கும 
ரூத்ரக்ரா ச ரமாகக்கொண்ட பரமாத்மாவே உபாஸிக்கப்பறுகிறுன்‌ 
என்மேே பிகொள்ளாவேண்டும்‌. இல்லையேல்‌, "உதாம்ருதத்வஸ்யேனா ௩?” 
[ மோகடித்திற்கு பரபு பரமபுருஷுனோ.]  " நாநிப்‌: பந்தா வித்ய 
தேயநாய'' /பரமபுருஷளை உபாணிப்பனதம்‌ தவிர மோகடைத்திற்கு 
வேறு வழியில்லை] என்று முணமயிரும்‌ மறை வாக்யங்களொல்லாம்‌ 
பொருளற்றதாகும்‌, ஆகையால்‌ இவ்வழியாலும்‌ இங்கு. ருத்ர 
பரத்வம்‌ சுமித்திக்க வழியில்கம்‌, 


ஆஸி 27 இவ்வுபாஸன த்தில்‌ பஸ்மதாராம்‌ அங்கமாக விதிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதால்‌ அது எல்லா வித்மைகளிலுமே ரிக்பப்படவேண்டிய 
பிதான்று என்று சிலர்‌ வாதிக்கிறார்கள்‌. அது சரியன்று. இங்க 
ருத்ரனுக்கு அந்தர்யாமியான பரமாத்மாவை க பாஸிப்பதால்‌ ரதா 
ஜல்‌ தரிக்கப்படும்‌ பஸ்மத்தை தரிக்கும்படி விதித்தது. இதல்‌ 
மற்ற விதயைகளிலும்‌ இதை தரிக்கவேணா டுமென்பிரு, ஸத்துக்கள்‌ 
இதை அதரிக்கவேண்டுமென்றோே. ஏற்பட்டுவிடாது... “ஸெளாத்ரா 
மீ” என்னும்‌. ஐரு யாக விளோடித்தின்‌ ஸாராயானம்‌. செய்ய 
வேண்டுமன்று “ஸுராக ர ஹாந்‌ க.ருவ்ணாதி'” என்னும்‌ வாக்கி 
யத்தினுல்‌ விதிக்கப்பட்டது. இதுகொண்டு எல்லா யாகங்களிலும 
ஸாராபானம்‌. செய்யவேண்டுமென 2௫, ஸத்துக்கள்‌ அக்வரும்‌ 
கன்காக்‌ குடிக்கவேண்டுமமென்றோ எவராவது ட ரப்பார்களார்‌ 
ஸுராபான த்தைய்‌ பஞ்சமஹாபாதங்களில்‌ ஓனமுஃவன்‌ மர ஸத்துக்‌ 
கன்‌ மருதுகின்றார்கள்‌.  அம்மாகதிரிபிய பஸ்மதாரணரும்‌ இத்த 
விதைக்கு அங்கமாயிரு ந்தே திலும்‌ நல்லோர்களால்‌. அதரிக்கப்‌ 
படமாட்டாது. ஸ்ம்ருதி புராங்ற திரில்‌ பற்பல வசனங்களும்‌ 
பஸ்மதாறணா ததை நிண தித்தன்‌. 


ணை! 
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ஜார்க்‌ வபுண்ட ரம்‌ ம்ருக கார்யம்‌ யதீநாஞ்ச விமோேஷகு: 
ப,ஸ்மசந்த, நக,ந்த ஈதர்‌ வர்ஜயத்‌, யாவதாயுஷம்‌ | 

[ எல்லாருக்கும்‌, விமோேஷமாக எற்யாணிக றுக்கும்‌. கஊளர்றுவபுண்ட்ர 

மானது மணா ஹை லையே நிக்க த்துக்கு. பண்மம்‌, சத்தரும்‌ வாரங்களை 

திரவியங்கள்‌. முதவியவரற்னை விளக வேண்டியது [ எனண்றுவ்ருத்த 


வணிஷ்ட ஸ்ம்ருதியிலும்‌, 


- தரிபுண்ட்‌, ரத ரிகோ நித்யம்‌ ப,ஸ்மோ த்‌ தூ ளநதத்பரா: | 
ப,விஷ்யத, தாரயியபாாண்யா மித்‌, யாஜ்ஞாநப்ரலாபிந: || '' 
| பஸ்மத்தைப்‌ பூரிக்கொண்டும்‌. தரிபுண்டா த்தைத்‌ தரித்துக்கோண்‌் 
இம்‌, போய்‌ அறிவைப்‌  பீழம்றிக்கொண்றடும்‌. வேதபாஹ்மார்மளா எத 
அக்க்கடலவிர்கள்‌ ] 


“ ரஷீணாம்‌ மாயயா ஸர்வமிதி ஸஞ்சிந்த்ய ததா வை! 
ஹணாப தார்‌ ஐடாப,ஸ்மமித்‌ யாவரதகராம்ஸ்‌ ததா |” 
[ம ஷிகளுடைய மாறயயினுமலை யே இக்க ஈரியம்‌ செய்யப்பட்‌ 
இெதன்றுவிந்து கெள குமா அவம்ககளா ஜை னயயம்‌, பஸமதுனதயும்‌, 
பொய்விரதத்தையும்‌ தரிப்பவாரகளாரும்படி பித்தார்பிளன்றுது தித்ய 
வராஹ புராணங்களில்‌ கொல்லப்பட்ட கெள்தமசாபத்தாலும்‌, 


குல்நோ ப்‌. ராஹ்மமணே வித்‌.வாந்‌ ப,ஸ்மத௱ரி பவேத்‌, யதி, 
வர்றயேக்‌ தாத்‌.ருறம்‌ தே,விமத யோச்சி நடக டம்‌ யதா | 
[சேவியே! குற்குவத்கிறுபிறு ந்து பிராவை ஈரய்‌ சதி த்கமா ஜயிரு களும்‌ 
ஒருவன்‌ பஸ்பத்தைய்‌ தரித்தாளுகில்‌, அவைக்‌ கன்குடத்தைப்‌ 
ப்பால்‌ வீகைகவேணாடும்‌.] சான்று வர ஜஹ்புமாணாத்திலும்‌, 


“ம்ருதை,வ வைஷ்ணவ: குர்யாத்‌ அலாபே, சந்த,நேந வா; 
ஈ ப,ஸ்மரா சுகராசிச்ச ஊர்த்வ வபுணட்‌ ரம்‌ ஸமாசரத।। 
[வள்ளை மண்ணாலேயாவது, அதுகிடைக்காவிடில்‌ சந்தன த்தாலே 
யாவது வைஷ்ணவன்‌ களாதவ புணா்ட்ரத்தைத்‌ தரிக்கவவேண் டும்‌. 
பஸ்மத்தினுல்‌ இருபோதும்‌ சகளா்த்வபுணட்ரம்‌. தரிக்கலாகாது.] 
என்று குண்டிலாப்ரோக்தமானா கருஷ்ணாமந்தரகல்பத்திலும்‌, 


தீ. பாக்ரிர்‌ தீ பதைலஞ்ச பஸ்‌,ம சாஸ்தி, ரகஸ்வலாம்‌ | 
எதாநி ப்‌, ராஹ்மண: ஸ்ப்ருஷ்ட்வா ஸவாஸா ஐலமாவியேத்‌ || * 
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[வபாக்கி, பபதைலம்‌, பஸ்மம்‌, எலும்பு, காரண்தர்‌ லிய இவை 
பணத்‌ பெதொட்டாணுகில்‌ பிராண்ராஷான்‌ வஸ்த்ாா நுதுடன்‌ கூடக 
குணிக்க வேண்டும்‌.] என்று. மங்கஸ்ம்ருதியிலும்‌, “ந. ப.ஸ்ம்கேர 
துஷ கபாலாமேத்‌யார்யஇ தஷ்டே,த்‌'” என்று கெவதாம ஸிதாத்‌ 
அனும, “பஸ்மதுஷாதி.ஷ்டாநம்பத.ா பாத.ஸ்யப்ரக்ஷாள நமதி,ஷ்டா- 
நஞ்ச வர்ஜயேத்‌”* பண்றது. அபண்தம்பளட்டு இர திலும்‌ பஸ்மதமரகா 
எ்பாசாதிகள்‌ நுப்ஷத்க்யப்பட்டனவன்‌ ம... ஆகையால்‌. இங்கு 
விதுக்கப்படும்‌. பஸ்பாதாரணாம்‌. இவ்வுபாளனை த்திற்கு அங்மமே 
அயாழிய ஸாம்வகரிகம்‌ [எங்கும்‌ அனுஷ்டிக்கப்படமவேண்டியது ] 
அன்று என்றதாயிற்று... ஆகையால்‌ இவ்வுபதிஷத்தில்‌ சிவபரத்வ 
ஈங்மைக்கே இடமில்லை.  இவ்வளைவுல்குற்மேல்‌. இதை ஸிஷ்ணுபர 
மா விவரிக்கும்‌ உபப்கும்ஹமாங்களம்‌ உணடு, 


"அத ர்வறிரஸா சைவ நித்யமாகூர்வணா தீவிஜா. | 

ஸ்துவந்தி ஸததம்‌ யே மாம்‌ தே5பி பாாக,வதா: ஸ்ம்ருதா: |'' 
(| சாத்த அதாவணைத்விஜர்கள்‌.. இனழ்பீதாறும்‌. இடைவிடாமல்‌ 
என்னா அதுர்வசிரஸ்மால்‌ நுதிக்கிறார்களோ, அவர்களும்‌ பாக 
வதர்கனளென்றே. எண்ாத்தகுந்தவர்கள்‌.] என்று மறறாபாரது 
ஆச்வைதிக பரிவத்தில்‌ பமவானுலேயே இவ்வதர் வதிர 
உபணிஷந்து முழுவதும்‌ தன்கை யே சொல்லுவதென்று உணர்த்தப்‌ 
பட்டது... இங்மகாரத்தைச்‌ சொல்லும்‌ நாமங்கள்‌ தத்வா ச்யனுளா 
ப்ரகணாப கனதுயம்‌ மேசால்லுவ்ன்றன என்‌ ர சிவா ண்டடரு ஜூம்‌ அந்து 
நாமங்களரிலும்‌ பல விஷ்ஹறுபாமாக: இதிஹாஸ புராணங்களின்‌ 
விவரிக்கப்பட்டுள்ளன. . “ருத்ரோ ப,ஹுபரிரா பப்‌ ர: தாந: 
ப்ராணத;: ப்ராண: ஆதி, தேவோ மஹாதே.வ:'” “வீரோநந்தோ 
த,நஞ்ஜய:'" என்று புறிவிஷ்டதுன வண்டி நாமத்தில்‌ ஸூத்ர, பான, 
மாணாபிதவ, அதந்தமப்தங்களரம்‌, வதா வம்பாக்கில்‌ னகலாஸயாத்ரா 
ப்ரகரணாத்திலுள்ள ருத்ரவாக்யங்பவரில்‌ 


''ஈஸஸ்த்வம்‌. ஸர்வபூ,தாநாம்‌ ஈஸ்வரோ$பி ததோ ஹரே | 
ப்‌. ருஹத்த்வாத்‌, ப்‌,.ரும்ஹணத்வாச்ச தஸ்மாத்‌, ப்‌, ரஹ்மேதி 
ஸப்‌_தி,த:॥ 
[| ஊரியே! எல்லா பூதங்களுக்கும்‌ நீயே கான்‌: அதனாலேயே 
[அவாகளுக்கு] சாச்வரனுயுமிருக்கிறாய்‌. ப்பிதாயிடுப்பதாலும்‌, 
(1ரறரைப்ரி பெரிகாகச்‌ செய்வதாலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறும்‌.] என்று னை, எர்வர, பரஹ்மயப்தங்களும்‌ க்ருஷ்ண பர 
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444 விண்ணுசித்தவியைம்‌ 


மயான று கா்ட்டப்பட்டன. ட்டி றிக்‌ மார கசா நாரா ர இவ்வ தாவ 
ரஸ்‌. ௬ுதரபரமனாறு, பகவ்க்பரமமே சாகாறு நிலை ந றுத்தப்பட்ட ஆ. 


அதர்வணிகா விசாரம்‌ 
பூர்வபக்ஷம்‌ 


அதாவலிகோபனிஷத்தில்‌ சிவனே ஸர்வகாரணை கவும்‌, 
2 -பாஸ்யனறாகவும்‌ உற்மீமாஷிக்கப்படுகிறான்‌. என்பது ஸ்பஷ்டம்‌,. 
இவ்வுபணிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ பிப்பலாதர்‌, அங்கிரஸ்‌, ஸர 
குமாரர்‌ என்னும்‌ தவரும்‌ அதர்வர்‌ என்னும்‌ திஷியையடை நீது 
"கிம்‌ தத்த யாநம்கோ வா த,யாதா கம்ச த்‌ மயேய:"' [எந்த மந்திரத்‌ 
தால்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌? தியானிப்பவகை எந்த தேவதா 
ரிய மாச தியானிக்கவேண்டும்‌?. தியானிக்ப்படுபவன்‌ எ ங்கு 
தவனத?] என்று மகென்கி கேட்டதாகவும்‌, அவர்‌ எ ஒமித்யேதத; 
அரம்‌...த.யாநம்‌ த, யாயிதவ்யம்‌ '* [*ஐம்‌' என்னும்‌ அடிரமாகிறு 
ம குதிர ததா மேபியு தஇியானாக்ல வேண்டும்‌ ] சான ற [2] த டடங் தி 
தியானிக்கப்படும்‌. மற்திரமாகிற ஓங்காரத்தின்‌. பெருமையைப்‌ 
பேசிற்று முதல்‌ கண்டத்தில்‌, இரண்டாது கண்டத்தில்‌, 


“ஸர்‌ வகரணாறி ம௩ஸி ஸம்ப்ரதிஷ்ட ஈப்ய த்‌,யாஈம்‌ விஷ்ணு: 
ப்ராணம்‌ மஈஸி ஸஹ கரணைஸ்‌ ஸம்ப்ரதிஷ்டரப்ய த்‌,யாதா 
ருத்ர: மஈஸி பிரவிலாபிதைரிந்த, ரியைஸ்‌ ஸஹ ப்ராணமபி 
ஜீவமபி | ப்ராணம்‌ மகஸி ஸஹ கரணைர்‌ நாதந்தே பரமாத்மநி 
ஸம்பாதிஷ்‌..ஈப்ய த்‌. யாயீதேஸாகம்‌ ப்ரத்‌,யாயிதவ்யம்‌ | ஸர்வ 
மித;ம்‌ ப ரஹ்மவிஷ்ணு ருத்‌,ரேர்த்‌ ராஸ்‌ தே ஸர்வே ஸம்ப்ர 
ஸயந்தே ஸர்வாணி சேர்த்‌, ரியாணி ஸஹ பூதை:॥ ந 
காரணம்‌ காரணாநாம்‌ த்‌ூயாதா தாதா ப்ரஹ்மா காரண 
பூ, தோஃபி த்‌ யாதா ருத்ர, இதி।| காரணம்‌ துத்‌,யேய: ஸர்வை 
ஸ்வர்யஸம்பாஸ்‌ ஸர்வேஸ்வர: ரம்பு,ராகாமத்‌,யே த்‌,யேய3ி 
பரிவ ஏகோ த்‌,யேய: ஸங்கரஸ்‌ ஸர்வமக்யத்‌ பரித்யஜ்யர்‌... 
எதாமதீ,த்ய த,விஜோ கூர்ப்ப,வாஸாத்‌; விமுச்யத இதி | 
[ எல்லா இந்திரியங்களையும்‌ மனஸ்ஸில்‌ நிலை திறுத்தி விஷ்ணுரூப 
மானா தயானத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. ப்ராண மருஸ்ஸில்‌ மற்ற 
இத்திரியங்களுடன்‌. நிலைநிறுத்தி, (அப்படி) நிலைநிறுத்தப்பட்ட 
ப்ராணே ந்திரியங்களையும்‌ தன்னுடைய ஆத்மாவையும்‌ ருத்ரணாக 
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அதர்வரிகாவிசாரம்‌ ஏத 


தியானிக்கவேண்டும்‌.. ப்ராணன்‌, மருஸ்‌. இந்திரியங்கள்‌ (சீவன்‌) 
ஆசியனவைகளை ஓங்கார நாகத்தின்‌. கடைசி மாத்திரைக்குப்‌. பொரு 
ளான பரமாதமாவிடத்தில்‌ நிலை மிறுக்கி, தியாணிங்கத த குந்த 
வனா ஈமானனை தியானிக்கவேண்டும்‌. இந்திரியங்களும்‌, பஞ்சு 
பூதங்களும்‌ ப்ரஹ்ம விஷ்ணுருத்ரேந்திரர்களும்‌ ஆகிய இவையெல்லாம்‌ 
பிறப்பையுடையவையாகின்றன. தாதாவாகிற ப்ரண்மாஷும்‌, தயராதா 
வாகிற. ருதீரனும்‌ காரணாபூதராயிருந்திபோதிலும்‌ ஜகத்காரண 
காரணார்களாக அவதில்லை. [அர்த ஐடக்காரணாு? காரணனே 
தியாணிக்கத்தக்கவன்‌,. ஸர்வைச்வர்யத்துடன்‌ கூடியவனும்‌, ஸர்வேச்‌ 
வரனுமான சம்பு ஹ்ருதயாகாசமத்தியில்‌ தியானிக்கத்தக்கவன்‌...... 
ற்று எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு சிவனை அக்கரன்‌ ஐருவனே 
தயாாணிக்கத்தகு ந்தவள்‌, இரந்த அதர்வசினாமயை அதமயனம்‌ 
செய்யும்‌ இருபிறப்பானன்‌ எர்ப்பவாஸத்திலிரு ந்து ிடுபட்டு ஸார்வ 
பா்பங்ினிருந்துர்‌) விடுபடிகிறுன்‌.] என்று இரண்டாவது. கண 
டக்தில்‌ தியானம்‌ கஷ்ணுரூபமான தி, தியாளிப்பவளன்‌ குத்ரி 
யானவன்‌ என்று இயானாத்னதையும்‌, தயாதாவையும்‌ திர்ணாயித்து, 
தியாணிக்கப்படும்‌ தேவனது யார்‌ என்னும்‌ ப்ரச்னத்திற்கு பாதிலாக 
"சசானகை தியாணிக்கவேண்டும்‌' என்று விதித்தது, எனான 
எப்தத்தினலை. பிரணித்துமிருப்பவன்‌. பரமசிவனே என்பது திர்‌ 
விவாதம்‌. *தியாணிப்பவன்‌ ரூதரன்‌* என்று முதலில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவளும்‌, ப்ரஹ்மவிஷ்ணுரும்ளேந்தரா..... ஸம்ப்ரஸய ந” 
சானறு அழுத்தபடியாகப்‌ பிறப்பை உடையவளனுக்‌ சொல்லப்படும்‌ 
ருத்ரன்‌ வேறு: தியாணிக்கப்படுபவளுகை ஈறான எம்பு ரீவ ங்க 
ராதி மப்தங்களால்‌ சொல்லப்படும்‌ பரமரிவன்‌ வேறு, ருதானுக்குப்‌ 
பிறப்பைச்சொல்லும்‌ பற்பல வேதவாக்யங்கசொல்லாம்‌. இந்தத்‌ 
தாழ்ந்த ருதிரணைப்பற்டுயவை; ப்‌ அமாவிஷ்ணறைரூ த்ரருக்குக்‌. காரண 
ூதனாக இங்கு படிக்கப்படும்‌ பரமசிவனைப்பற்றியவையல்ல. இந்தப்‌ 
பரமகசிவனோ துரியப்கான்‌ காவதான) ப்ரஹ்மம்‌ சானறும்‌. சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. இவனே பாரஹமம்‌, இவனிடமிரு ந்து பிறப்பே ப்ரண்ம 
விஷ்சதுருத்! நீதாராரதிகளான உடலம்‌ முழுவதும்‌. 

இற்கு; இப்படி “எறானவனை தியானிக்கத்தக்கவன்‌ " என்று 
விதித்த பிறரு, : ப்ரண்மவிஷ்ணபைருதரேந்திராகளும்‌. காரணாபூதா்‌ 
களாகவும்‌, உ பாஸிக்கத்தகு நதவர்களாகளவும்‌ கிற்தில வேதவாக்யங்‌ 
களில்‌ உரைக்கப்படுகிறார்களே ' என்னும்‌ ஸத்தேஹம்‌ எழ, அதற்கு 
பதிலளிக்கின்றன. மேலுள்ள வாக்கியங்கள்‌: அசேதனங்களான 
பூதேந்திரியங்களோடு வாசியற ப்ரஹ்மவிஷ்ணுருத்ரே ந்திரர்களும்‌ 
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24௦ னிஷணுசிக்கவிஐயம்‌ 


பியக்கிறார்கள்‌ : நனரயால்‌. அவர்கள்‌ நகர்தினா. ஓல்டு கடர 
குதிக்கும்‌ காரணாபூதாளாயிருந்தமோ ரட்ணம்‌ எர்வமாரவசா ரிகளார 
தாரிகள்‌; ஸர்வமாரகானோ  தியாணிக்மம்தகுந்தவன்‌ 2. அனண்‌ 
யாமேணில்‌, ஸர்வைச்வர்யஸம்பந்நளும்‌, ஸர்வேச்வரனுனா. எம்புவே 
யாவான்‌. அவனோ ஹீருதயாகாபமத்தியில்‌ தஇியாவர்க்கக்தகு ந்தவள்‌ , 
மாற்ற எல்லா தேவதை வாயும்‌, ப்ரமோ துலாவ மலராயும்‌ விட்டு ரவ 
மங்கராதியப்தவாச்யுனை அவர்க த வகையே தியாணில்வவேோணடும்‌ 
என்று இப்படி விர்வாகவும்‌ தெணிவாாகவம்‌ பதிலனிப்பதன்‌ மூலம்‌ 
பரமசிவனே பரமகாரணா ன்‌ வானி அம்‌ மூ முல்குக்களால்‌ உபாணிக்குப்‌ 
படுபவன்‌ என்றும்‌ தெளிவாக்குகிறது. இவ்வுபணிஷ த்து... ஆகை 
யால்‌ அதறிடு. அனுகுவை பாரே. மற்று பவேகுவாக்கியவமணப்‌ 
பொருள்கொள்ள வேண்டும்‌. “ஏகோ ஹ வை நாராயண ஆஸீத்‌ 
ய்‌] ப்ரஹ்மா தே! (ஈர: ட்‌ முத்மானா வக்தியன் டில்‌ ராயா கி ர 
விஷ்ணு பாரஹ்மாவுக்கும்‌, குயழ்ந்கு) முமாணும்கும்‌ வரண னொன்று 
சொல்லப்பறுகிறான்‌ ; இவ்வுபவிஷதற்தில்‌ அத்த விஷ்ணுவுக்கும்‌ 
பரமசிவன்‌ காரணன்‌ எலாறு கொலலைப்படுகறுன்‌ சான்று பிகொள்சா 
லாம்‌. இப்படிக்‌ கொள்வது எல்லா வாக்கியங்களுக்கும்‌ பொரு த்தி 
யிருக்கும்‌. “ந காரணாம்‌...” என்னும்‌. வாக்கியத்தில்‌ ப்ரஹ்மா னவை 
யும்‌, ரூத்ரணாயும்‌ சொன்னது விஷ்ணுவுக்கும்‌. உ பலக்ஷினைம்‌, 
“ப்‌ ரஹமவிஷணுருத்‌ ரேந்த்ரா: ” என்று கிஷ்துவையும்‌ சடத்பத்றி 
யுள்ளவகுகவே படித்ததன்‌, “ழமாரணாம்‌'* எனறு தொடங்கும்‌ 
வாக்கியத்தைப்‌ [தப்ப தது 1. வாரணம்‌ கார ர்‌. மறு: நர்‌ ஜாதா குயாாதுா 1 
என்று இவ்வ யவ படிக்கிறுர்கள்‌. அப்படிப்‌ பாடமானபோது 
வர்வகாரவானும்‌, தாரகணுய்‌, அ திஸ்ங்கல்பந்காவாயுள்ளா பழ 
மாதமா (ப்ரஹண்மவிஷ்சதுரு தரே ந்திரார்களை ப்‌ பேல் பிறுப்பதில்லை”" 
என்று பயா ருள்‌, அல்‌, இவ்வுபணிஷத்தில்‌ விஷ்ணுவுக்குப்‌ 
பிறப்பைச்‌ சொல்லியிருப்பதாலும்‌, எறாந எம்பு விவங்கரா திறப்த 
பச்யனோ விஷ்ணுவுக்கும்‌ காரணாபூதன்‌ என்றும்‌, முழுர்ஷாக்‌ 
களால்‌ ௪ பாணிக்கப்பழடுபவன்‌ என்றும்‌ உ தகோஷிக்கட்‌ பபடுவதாலும்‌ 
சிவனை ஸாவகாரணான்‌. என்று. தேறிஙிற்கிற து. 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இது மேவேதாந்த வாக்கியங்களின்‌ பரஸ்பர படிலாபங்களை 
அறியாதார்‌ மேச்சாகு்‌. அனவுபனிஷர்தில்‌ ப்ரஹ்மவிஃட்‌ ுருத்ரம்‌ 
அக்கு மேற்பட்டவனு2? தருவன. சொல்லப்படுகிகன்‌. என்பது 
கஉனாமை, அனால்‌ அவரை மாம்‌ என்பதை நீர்ணாயிப்பதிலேயே 
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வாகம்‌, முகுல்‌ கண்டத்தில்‌ அவ்வியம்‌. நிர்கையிக்கப்பட்டி 
ருக்கிறுது. ஒங்காரந்துக்கு நானா ரு மாத்திரை கருன்ளலா எனபதும்‌ 
அவற்றின்‌. தேவதைகள்‌ மாவா என்பதும்‌. பின்வ ர௬மரறு 
விவயரிக்கப்படுிகின்‌ றலா. 


'- பாத,மா ரக்தப்தா மஹத்‌, ப, ரஹ்மன த.வத்யா | 
த்‌,விதியா வித்‌,யுமத்‌ க்ருஷ்ண விஷ்ணுதை,வத்யா 

ஸித்யுமதீதி ஸ்ம்ருதா | 

த்ருதீயா மாபா மாாக்லா ருத்‌, ரதை,வத்யா ! 
யா5$வஸாநே5ஸ்ய சதாத்‌ யர்த்த,மாக்ரா வித்‌புமதி ஸர்வ- 
வர்ணா புருஷ்தை,வத்யா ॥ ” 
| (இங்காரத்தின்‌] மூதுவையடது அர்த்த மாதையாகிற அகாரம்‌ சிவப்‌ 
ரம்‌ மருளும்‌ அல்ருது நிறும்தையுடையது: போ நமையை குணாமாமக்‌ 
சேோதோசாட பாண்மாவை சேவளரநயாமக்கோொ ண்டு. இரணிடாவறது 
அர்திதமாந்மையாகிற 2 சார ம்குந்த துரியையுடையதாய, குறும்பு 
இற்த்தையுடையதாய்‌  வபிஷிணுவை  பீேதேவனதையாகக்கொண்ட தா 
எணண ப்படுகிறது.  கானராவதான்‌. மகாரம்‌ சபமானாதாய்‌, 
வெளுத்ததாய்‌, ருத்ரகர சேவதையாகக்ககொண்டகாய்‌ விளங்குவது. 
நூடிவிறுனன்‌ நான்காவது அர்த்தமாத்ரையா லாது மிருந்த இளி! 
யுடையதாய்‌ எல்லா வர்ணாங்களையுமுடைய தாம்‌, புருஷனை தேவளது 
யாகக்‌ கொண்ட நாய்‌ ஊினங்குவது. ] சானு. மங காரத்தின்‌ முனா 
காது அர்த்த மாத்ரைக்கு கேத வளை புருஷாப்தவாச்யன்‌ என்று 
வஜிற்று: தானகாவது அர்த்தமாத்ளா பரமாத்மாணவச்‌ சொல்லுவ 
மதன்பது பல சுருதிவாக்யங்களிலும்‌,.. இறந்து உட பண்ற த்திய 
இரண்டாவது கண்டத்தில்‌ “நாதாாந்தே பரமாத்மரி " [பாரணவரநா 
தத்தின்‌ கடைசிமாத்திரசைக்குப்‌ பொருளான பமாத்மாவினிடத்தில்‌ ] 
சான்னும்‌ பதங்கணிதம்‌ பிரணித்தும்‌.  புருஷாப்தவாச்யன்‌ வாஸ 
தேவனே என்பதைப்‌ பற்பல ச்ருதிஸ்ம்ருகிதிஹாஸ்‌ புராண வாக்கி 
யங்கசாக்கொண்டுிரணாயித்திருக்கிறோம்‌. ஆகையால்‌ இங்குப்ரண்ம 
விஷ்சாதுருதாராகளுக்குக்‌ காரணமாகப்‌ படிக்கப்படுபவன்‌ புருஷ 
மப்தவாசியரன மாராயா னே என்று முதல்‌ கண்டத்திலிரு ந்தே 
விளங்குகிறது. இப்படி உபக்ரமத்தில்‌ அரம்பந்தில்ப்பரமபுகுஷினோ 
பரம்பொருள்‌ என்று ஸித்தித்தவள வில்‌, இரண்டாவது கண்டத்கி 
ஹுள்ளா ராம்புளிவாதி எப்தங்கள்‌ இவையே குதிக்கின்‌ றன வேன்பது 
சரெளிவு. இங்கு விஷ்ணுவுக்கும்‌ காரணனுகப்‌ புருஷ்சப்தவாச்யப்‌ 
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படித்திருப்பது எப்படியென் வில்‌: “மத யே விரிஞ்ச கிரிரம்‌ ப்ரத, 
மாவதார: '* என்கிறபடியே விஷ்ணுசுரா ததியான து. நாராயனா 
ணுடைய முதல்‌ அவதாரமாையால்‌, அவ்விடிணுவிற்கும்‌ காரமா 
மாகப்‌ பரமபுருஷச்‌ சொல்லலாம்‌. இனி இரண்டாவது கண்டந்தி 
விருந்தும்‌ சிவபர த்துவம்‌ ஏஎன்த்திக்கவரியில்லை சான பளருக்‌ 
1] ட்க்வோம்‌. 


இணணாடாவது கண்டத்தில்‌, மூரலில்‌ தியானம்‌ விஷ்ணுரூப 
மானா று என்று சால்லைப்பட்ட து, இதிலிருந்து /ிஷ்ணுஸ்வரு ப 
தியானமே இங்கு செய்யப்படுகிறது. எனபது தெளிவு. அடுத்த 
படியாக தியாணப்பவன்‌ ரூகரரூபி என்று. சொல்லப்படுகிறது. 
இதிலிருந்து தியானிப்பவன்‌ தன்‌ கர க்க தியாலிக்கவேணாடும்‌ 
என்று ஏற்படுகிறது. அடுத்தபடியாக ப்ராணம்‌ மறலி ஸஹ கரணைர்‌ 
நாதாந்தே பரமாத்மரி ஸம்ப்ரதிஷ்டராப்ய த. யாயிதே௱ாநம்‌ பத்‌. 
யாயிதவ்யம்‌'' [ப்ராணேந்திரியங்ககா ஓங்காரத்‌ தின உனயைசி 
மாத்திரைக்குப்‌ பொருளான. பரமாதமாவிடத்தில்‌ நிகமதிறுத்தி, 
தியாணிக்கத்தகு நதவனறனா ஈனானனை தியா லரிக்கக்கடவன்‌.| சான்‌ 
னும்‌ வாக்கியத்தில்‌ தியாகரிகயப்படுபவன்‌ யாரி சான்று விவரிக்கிறது, 
இதில்‌ முதலில்‌ ஓங்காரத்தின்‌ சனடசி மாத்திரைக்குப்‌ பிபொருளான 
னோ பரமாத்மா என்று மசால்வுவதனா கூலம்‌ முதல்‌ கண்டத்தில்‌ 
புருஷாப்தவாசியஞுகச்‌ எெொன்கப்பட்ட வாமஸாபிதவளை பரமாத்மா 
எனறு காட்டுகிறது. இதற்கு அனுகுணாம।! கவ அடுத்து வரும்‌ 
சமான மபத்ததுக்குப்‌ பொருள்கொள்ளவேணடும்‌. ஆகையால்‌ 
இங்கு தியாணிக்கததக்கவளுக உ ரைக்கப்படுபவன்‌ நாராயணனே 
எனபது மிதனிவு. “ஈனாந: ப்ராணத; ப்ராண: ”* முதலானவிடங்‌ 
றில்‌. பகவானும்‌ ஈமானாரப்தத்தால்‌. குறிக்கப்பட்டிரக்கிரான்‌ 
என்பதை மறைக்கமுடியாது. 


இப்படிப்‌ புருஷ்ப்தவ சியம்‌, சமர்வேச்வராணனனை பாமாத்‌ 
மாணவயே ஈஉடபாஸிக்க வேண்டும்‌ சானாறு சொன்ன வன வின்‌, இர காடு 
மேவ்விகள்‌. எழுகின்றன. ப்ரஹ்மருத்ராதிகளை ஏன்‌ உபாஸிக்தக்‌ 
கூடாது 2? என்பது ஒரு வேள்வி, பரமாத்மாவே சி பாஸிக்கத்‌ 
தருந்தவளனுகில்‌, அதிதிஹினரான நாம்‌ அவளை உபாஸிக்கலாம்படி 
வளியஞயிருப்பேே? அல்லது கட படணிக்க. அமிதாம்படி நாக்கு 
எட்டாதவஞாயருப்பானே? என்பது இரண்டாவது கேள்னி. இன்‌ 
விரைய பிகெள்விககரைக்கும்‌. ஓரே வாக்கியத்தில்‌ பதில்‌ சொல்லு 
கிறது. “ஸர்வமித)ம்‌ ப்‌ ரஹ்மவிஷ்ணுருத்‌,ரேர்த்ராஸ்‌ தே ஸர்வே 
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எம்ப்ரஸயந்தே... " எலானும்‌ அடுக்கு வாககியத்தில்‌. அசேதன 
மானா பூதேற்தியிய இய்சேமாடு. வானியறு. பிர ண்மிட்‌ எதுரு கிரே ந 
அர்க்‌ பிறுண்றா பன்‌”. என்று இவ்வால்கியம்துளா இருள்‌, 
இதில்‌ மேலை எ மரத்து. இரண்டு போள்னியரிக்கும்‌ பதில்‌ தெரிவிக்கப்‌ 
பட்டதாகிறது... ப்பும்மருகுமர ந்தரர்கள்‌.. பிறப்ணா.. அஉடடையவா 
எணண: அட பவமிக்க க்த்கு நுதவாரசால்லார க்ர்ர்மாம பரு முது 
பேன்விக்கு பதில்‌, *யமமாகுமாவான நாராயணன்‌ ஸர்வஸ்மாது 
பரணாயிருந்தபோ தலூர்‌, இரத்த ஸம்ஸாரி செதனாவைத்‌ த்ருத்துவதங்‌ 
காகவும்‌, அவரப்‌ தன்‌ விஷயத்தில்‌ அத்வேடஷாதிமன்‌ா உடைய 
ரானவபோது மம்‌ ளுக்கு. சாணியறஹவதற்காகவும்‌ விஷ்தறுவாகப்‌ 
பீறக்கிருன. (ஷே த்தாாண்‌ தாத பிங்ப்பி க்கப்பட்ட பிரகடூம 
ருத்ரர்களோடும்‌, அசேதனமான  பூதேற்கிரியா திம ரும்‌. இரு 
நீராகும்‌ பிறக்கிறான்‌... என்ன நீர்மை! என்னா நீர்மை!” என்பது 
இரண்டாவது பேள்னிக்கு பதில்‌, மாறையாையாலே. சிலம்‌ மயங்கு 
வதற்கா இவ்வி டண்டு பதில்களையும்‌ ஐ வாக்கியத்தில்‌ கருங்கள்‌ 
சொல்லியிருக்கிற. இைதையறியாதார்‌ பரஹ்மருத்ரம்கலோகு 
விஷ்ணுவுக்கும்‌ பிறுப்பைச்‌ சொல்லிவிட்டது மீவதம சான்று அரகுந்துக்‌ 
கூத்தாடுகிருர்கள்‌ . தாங்கள்‌ கரோ டாடும்‌ பவணுக்குப்‌ பற்பல 
பெபதரபாக்கியங்கணில்‌ ெெொிவாகப்‌ பிறப்பும்‌, தாழ்வும்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருப்பதையும்‌, ராமக்குஷ்ணாதிமளுக்கு இதிஜமாஸபுராணதிகளில்‌ 
சாவ்வளா போ இடங்கள்‌ ப்றுப்பு சொல்லப்பட்டிருப்பதையும்‌ மந்து 
சிடுகிருர் என்‌... ரமமல்ருஷ்தைதிகளுக்கு எர்மாதரியான.. பிறப்பு 
உள்ளதோ அம்மாதிரியான பிறப்பே விஷ்ணுவுக்கும்‌. இவ்வாரகி 
யத்திலிருந்து ஏற்படும்‌ னனபதை விரிவா: இரு பிப்போம்‌. இலர்‌, 


உப்ரஹ்மவிஷ்ணருத்மே நுற்ரர்வள்‌ பிறக்கிருர்கள்‌ * எண்று 
இங்கு வாக்கியமிரு க்ரூம்போது, பரண்மருகுமர நதிரட்கள்‌ தாழ்‌ 
வான  பிறுப்பையுடையவர்களாகையாலே உபாஸிக்கத்தக்கவர்‌ 
கனல்லம்‌ என்றும்‌, பரமாத்மா விஷ்ணுவாகிறு அவதாரஞூபமானா 
பிறப்பையடை ந்து. ஸஹுல்பனுயிருக்கிறைகையாலை. அடபாணிக்கது 
தகுந்தவை எனறும்‌ இப்படிப்‌. பிரித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்வது 
தியாய விருத்தமல்லவா என்னும்‌ ஸுந்தேறம்‌. எழல்கூடும்‌, இது 
நியாயமானஸதந்ததஹ மே. ப்ர்பலமானப்ரமாணங்களிருப்பதா லேயே 
இப்படிப்‌ பொருள்‌ வெொள்ளுகிறோம்‌. என்பதைக்‌. காட்டுவோம்‌. 
“பரமாதிமாவான ஸர்பவேச்வரக யே தியாணிக்கவேண்டும்‌'* என்று 


80-47 
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450 விஷ்ணுசித்கவியைம்‌ 


ப்ர ல்விறுறு ப்ற்ு்‌ ுாகிதியம்‌. று மரிதிலபக்‌ ம்பா, இதில்‌ 
ம்மானலைப்‌। ர்ப்டும்‌ அரு நம்‌ செ டிஷ்கள்‌ சா பீட சாகா பது ்்லாரியப 


குறுகத்‌ ம. கரன்‌ இமா “வமா விதப்‌. கடார ற்‌ சாவிய ந3. ந: அர்கா 


ஜூம்‌ வாக்கியம்‌, இது அர்‌ த்தவளா கைக நியமம்‌. மற்று சேருக 
மரங்களில்‌ மிகப்‌ பிரசம்‌ நருபபர தில அழ்த்துஙாகள்ராக்‌. பபட்டுவ னா 
கூலம்‌ நுதுவிற்கொன்னா எர்திவாக்கியம்‌ பெெொருத்தமுவ்ளா2 ற. எனா 
தை மிரூபிப்படுற்யாகத்‌ தோன்றியது. இர்த வாக்கியம்‌. தனு டர 
தின அர்த்தங்களை விதிப்பகற்மாகள்‌ தோன டியதன்று இது, அபலை 
பம்‌ *ஸர்வாமிகம்‌..?” வலாணும்‌ இரவமா கம்யததை மற்ற. வேத 
வாக்கிய களுக்கு அணுருணமாகவே பொருள்‌ பான்ன பேவேண் டு ம 
அப்படிப்‌ பார்கிரும்போ து ப்ரண்மவிஷ்‌ எறுரு திர குதிர ம்ம தருக்கு 
வேக வமக்கியங்வளரில்‌ சமமா திரியான பிறப்பு செல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. என்று... ஆராய கின்றது... “நாராயளத்‌, ப்ரஹ்மா 
த்யதே நாராயணாத்‌. றாத்‌ோரோர ஜாயதே நாராயணாஇ.ந்தி ரோ ஜாயதே” 
நூதலாளா வாக்கியங்வளின்‌ நாராயமைவிடமிருந்து ப்ரஹண்ர ரத்ரே ந்தி 
ரர்ககுக்குப்‌ பிறப்பும்‌ “அநபஹத பாப்மா வாஹம்‌'" நு. தலான மற்றும்‌ 
பல வாகியங்களில்‌ பாபம்‌ நிங்கப்பேராமை முதலிய தாழ்ச்சிகளும்‌ 
அணர்களும்கும்‌ சொல்ளப்பாட்டிருப்பறைக்‌ காண்கிறோம்‌. இதிலிருந்து 
இவர்கள்‌ உ பாஸிக்கத்தகு ந்தவர்சளால்லர்‌ என்பதை ஸ்தாபிப்பதற்‌ 
காகவே “*ஹாவமிதம்‌'” என்னும்‌ இவ்வாக்கியத்தில்‌ அவரமரடைய 
பிறப்பு படிக்கப்பட்டிருக்கிறது. என்று. அறிகிபறும்‌. 


்‌ 41] வுவுக்கோவெணில்‌ பு (ப ஈஜிசிய னா பிறப்பும்‌ காழ்ச்சி 
தகம்‌ இரு மேவேதவாக்கியத்திலறும்‌ சசொல்லப்படவில்றை சான்பனருயும, 
ஊர்வகராணாத்வம்‌ முத்சசானா பல இ பருனபை கள்‌ அவனுங்குப்‌ 
படிக்கப்படுகின்‌ பன என்பருயும்‌ நாகர்‌ கிபிர்‌. சாவ்வகையிய்‌ா 
வ்து பகவானுக்குப்‌ பிறப்பு சொலைப்பட்டிருக்கிறதா என்று ஆரா 
ஙும்போது இருவிதமான பிறப்பு அவனுக்கும்‌ உண்டு என்று ம்வதங்‌ 
கள்‌ வீளம்புவதைக்‌ கண்திபிராம்‌. பரமபுருஷம் யே பரதியாதிப்ப 
தனா புலவ்ஷஸ்ரிக்கும்‌ “அஜாயமாநோ ப;ஹுதா வீஜாயதே தஸ்ய 
நரா: பரிஜாநந்தி யோரிம்‌'' [பிறப்பற்றவளயிருந்தும்‌ பலப்டியாகப்‌ 
பிறக்கிஷன்‌ பரமபுருஷன்‌. மிகச்‌ சிறந்தபுத்திமான்களே அவனுடைய 
பிருப்பின ரண ஸ்யதக்தை அருிகிறுர்கள்‌.] என்றும்‌, 


எத்ரிபாதூர்த்‌, வ உதை.த்‌ புருஷ: பாதேரஸ்யேஹாப வாத்‌ புக.। 
த$தா விஷ்வங்‌ வ்யக்ராமத்‌ ஸாறநாநறகே அபி,।!' 
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அகதர்வசிகாவிசாரம்‌ 5] 


| பாரமபுருஷ்ன்‌. எரனாறு. வியூணத்ரநை. இ ையவனய்க்கொளண்டு 
ஏங்மல்பிற்தா ன, அரவதுடைய ஒரு னிரழத்றமாக்‌ அ டிருத்துண்‌ மறு 
படியும்‌ இவ்வுளலிள்‌. ரனிஷ்ணூவாகப்‌? பிறந்தான்‌... அதன்‌ பிரகு 
ஸ்களதிவுடா னிய எடியம்படவும்‌. உலமையெ லாம்‌. 1 அவதாரம்‌. செய்‌ 
வதண்தாமம்‌) கம்யாபிம்நான்‌. [ என்றும்‌ அவதாாஷபராமா பிறுப்பீப 
அவனுக்கு உண்டு என்று சோல்லியிருப்பறதைம்‌. மாணா றிரோம்‌. 
ஆகையால்‌ இலகு விஷ்துநுவுக்குச்‌. சொல்ம்ப்பட்டிருக்கும்‌ பிழப்பு 
அவகாரகபமானா தே எண்பனதுயும்‌, அன்னாணடைய இலாப கடர 
ஏற்றுத்தை உ யைாத்துவறற்காகவே அது இங்கு 1 ரைக்கப்படுகிற து 
என்பதையும்‌ அறிலிமம்‌, 


பரமாதமாவுக்குத்‌ தனணிச்சையாலே எடுக்கும்‌. பிறப்பு உம்‌ 
எடன்றும்‌, மர்மஸம்பத்தத்தினுல்‌. வரும்‌ ப்ராக்குதமானா பிறப்பு 
இல்லையயனறும்‌. பற்பல ம்ருதிஸ்ம்ரு நீதுஹாஸ புடாடணா ங்களா 
உடைக்க ஐன்‌, 


“யூவா ஸுவாஸா: பரிவீத ஆகத்‌ 
ஸ்‌ உ பாரம்ரயார்‌ ப, னதி ஜாயமாந: 
(| யுவாவபய்‌, அழகிய வஸ்திரத்தை உடையவளும்‌, எிர்களால்‌ 
சூழப்பெற்றவளுமய்ப்‌ பாமபுகுஷன்‌ வர்தான்‌. அவன்‌ பிறக்கப்‌ 
ரிறுக்கவே பெபெரியோனுகிவன்‌ | சான்றும்‌, 


" பிதா புத்ரரண பித்ருமார்‌ யோரியோரெள 
நாவேத,னிர்‌ மநுதே தம்‌ ப்‌,ரஹந்தம்‌ * 
[ஸர்வலோகபிதாவானாவளன்‌ தன்‌ பிள்கசாயொருவளப்‌ பிதாவாகக்‌ 
கொண்டு பல பிறவிகள்‌ பிறக்கிறுன்‌. வேதமறுயாதவளன்‌ அவளைப்‌ 
பபெரியோனென்று அறியமாட்டான.] என்றும்‌ வேருங்களாஷம்‌, 


“ப, ஹுூரி மே வ்யதீதாநி ஐந்மாநி தவ சார்ஜுந | 
அஜோஃபி ஸர்ஈவ்யயாத்மா பூ,காகாமீன்வரோ பி ஸந்‌। 
ப்ரக்ருதிம்‌ ஸ்வாமதி,ஆடராய ஸம்ப, வாம்யாத்மமாயயா ॥ 
பரித்ராணாய ஸாதூ,ராம்‌ விகாஸாய ௪ து.ஷ்கருகாம்‌ | 
க௱்மஸம்ஸ்‌ தரபரார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே, யுகே. 
ஐந்ம காடி ௪ மே திவ்யம்‌ ஏவம்‌ யோ வேத்தி தத்த்வத: ॥ 
தயக்த்வா தேஹம்‌ புநர்‌ ஐந்ம ரைதி மாமமகி ஸோர்ஐுந['! 
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42 விஷ்ணுரித்தவிரயம்‌ 


[| அரதரானாு! பப்ராக்குதனறுன்‌] உனக்குப்போல்‌ படு சான்சு 
ஜூம்‌ பல ஜருமங்கள்‌ அட ந்றுளிட்டன. மிறுப்பற்றுவணு பம்‌, அமுரி 
யறிறுவளுமயும்‌, பூதுங்கதரிக்ு கர்வ ணுமராரிகு ந்த போதிலும்‌. என 
ணுடைய எவபாவருனதைல்‌ மைய்சிமாகராடு, எனை விபவ பபத்‌ நயாம்மிய 
நான பிறக்கியமேன்‌.  ஸாதுக்களை்‌  ரகறிப்பதரற்குா,  மிய்வார்ககி 
அமிப்பதற்கும்‌ அவைதிகதா்மத்தை நிரை மிறுத்நுவகுற்கும்‌.. ஏாஉர 
2 தாறும்‌ பிறக்கிமிறுண்‌ எணனுடைய அப்ராகருகாரான பிடுப்ணா பாம 
சேண்டி தங்கண்யும்‌ எவன்‌ இப்படி உண்மையாக அறிகிருவிறு. 
அன்னா சேதன விட்டு மறுஜழ்மம்‌. அ ன்டமான்‌?. சான்கிற 
அடைகிறுன்‌.] என்று தீதையில்‌ கண்ண லும்‌, 


"௩ பூ,தஸங்க, ளம்ஸ்த ஈரோ தே.ஷஹோ5$ஸ்ய பரமாத்மந; 


்‌ ட்‌ பட ம்‌ ட ப்‌ ப்‌ அ ப ள்‌ 
[ இந்தப்‌ பரமாதமாவினுடைய திருமோனி பஞ்சபூதங்‌ / ஞூடைய 
பமாகிமையால்‌. உ னாடான்‌ ஆன ..] சரா றும்‌, 


௩ தஸ்ய பராக்ருதா மூர்த்திர்‌ மாம்ஸமேதோ5ஸ்தி,ஸம்ப,வா”' 


[| அவனுக்கு மாம்ஸம்‌, மஜ்ஜை, எலும்பு இவைகளால்‌ உண்டான 
பரகருதிஸமைபற்தரமுளனள உடம்பு கிடையாது.] என்றும்‌, 


இச்சாக௬ஹிதாபி, மதோருதே,ஹ:'' 


[தரணிச்ரையினால்‌ எடுக்கப்பட்ட பல இஷ்டபிதவரங்களை உடைய 
வை] சான்றும்‌, 


மரீரகரஹணம்‌ லயாபிந்‌ தர்மத்ராணாய கேவலம்‌ 

அமாவவயாபியே! நீரரீரமெருப்பத தாமஸம்ரக்ஷை த்திற்காகவே, [ 
உறும்‌ பராசராது பிஷிகளாலும்‌ இவ்விஷயம்‌ 2 ததிக்கப்புட்ட து. 
(நுராமாராயணா பாரத பாகவதாறி ஸாதவிக மாஸ்தரங்களொல்லாம்‌ 
பாகவாணுடைய பிறப்பின்‌. பபெருமையைப்‌ பேசுவதற்கரகவே ஏழ்‌ 
பட்டவை. இங்வவகாரங்வரக்கெல்லாம்‌ கூல மரம்‌ ர்்ஷ்ரை 
தர்மத்தை நடத்துவதாய்‌, பரஹ்மருத்ரர்சளுக்கு நடுவே படிக்கப்‌ 
பழுவதாயுள்ள ப்ர தமாவதாமே விஷ்ணுரூபியாய்‌ விளங்குவது 
என்பலைத ' விஷ்ணுத்வமுபஜக்‌,மிவாந்‌ '” [விஷ்ணுவாயிருகரும 
தன்மையை அடைந்தான்‌.] என்பது முதலான பல பரமாணாங்கள்‌ 
மபகியிருக்கின்றன... ஆகையால்‌ “ஸர்வமிதகடம்‌'* என்னும்‌ வாக்கி 
யத்தில்‌ விஷ்ணுவுக்குச்‌ சொல்லப்படும்‌ பிறப்பு அவதாரரூபமான 
சானண்பது பிதாரி, 
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ஆம இதுவானடையின “ஸாவமிது ம்‌" எவனும்‌ வாக்கியம்‌, “த யாய்‌ 
த 1/1 ந்த்‌" பத ப்ப கம தியா வயரை ம கன்‌! சரம்‌ அரா ந்துவாரத 
வாக்கியமாளிருக்ையபல்‌ சிருத்ற ம்‌ நரகை க்கொலளாடே இதற்குப்‌ 
பொருள்கொள்ள வேண்டுிளென்‌ ஜர்‌, அப்படிப்‌ வெஜுல்‌ செொள்ளும்‌ 
ப்ச்‌ பத 12 பிற ய) 7நத்ரர்கள்‌ அர்மமம்ாற்குருகால்‌. வரும்‌ 
ருறப்பை த டையவரைாரணகையால்‌.. இடரராகமிய்க த்தருந்தவரல்லர்‌? 
பரமாத்மாவானவன்‌ விஷ்ணுருபியாம்‌. அவர்கோறு தருகிற 
அனதரித்து மாளைபளுமிரும்கிறளை யாள்‌ மி்‌ உ பாணிக்கது 
தரு த்தன.” என்னும்‌ பொருளே இவ்வக்கியத்கினிரு தது ஏற்படும்‌ 
ஈர ணாறுபம்‌ இரு பிந்கப்பட்டவோயிற்று.  அடபபபபடியாக முற்றும்‌ த்ரூ 
வெதுவாலும்‌. இங்தக. விஷ்ணறுவக்குச்‌. பஇெளைப்படும்‌.. பிழப்பு 
தாழ்ந்ததனறு என்பனத நிருப்ப்போம்‌, 


ப்ரஹணமவிஷிலதுரு தே ந்திரராவளுமக்குப்‌. பிறப்பைர்‌. மோரும்‌ 
* ஸரவமிதம்‌”” என்னும்‌ இவ்வாக்கியத்திற்கு அடுத்த வாக்கியம்‌ 
* ந காரணம்‌ காரணாந।ம்‌ தயாதா காதா ப்ரஹ்மா காரணபூ கோபி 
தயாதா ருத்ர இதி” ரதியாணிப்பவறையச்‌. போல்லப்பட்ட சுத்ரா 
ணும்‌, “த௱தா” எனினும்‌ பெயளாருடைய ப்ரஹ்மாவும்‌ காரண 
பூதராயிருந்தபோதிலும்‌ காரண காரகாரகளாவதிலகை] சான்று 
உரைக்கிறது. சிலர்‌ இவ்வால்கியந்தை "ந காரணம்‌ காரணாகாம்‌ 
தாதாத்யாதா'' பன்னும்‌ இவ்வள வே துதுகிருர்கள்‌.. அப்போதும்‌ 
'தாாதா' என்னும்‌ சப்தம்‌ பிரஹ்ம விடந்தியலமேே ரூடியையுடைய 
தாகையாமீல பிரப ச்ொொல்ஷம்‌: தீயாதா" என்னும்‌ பதம்‌ தயாதா 
ருத்ர! என்று இவ்வுபணவடித்துேமிய ுத்ரகிரச்‌ பெசொல்னுவதாக 
விவரிக்கப்பட்டிருக்கையால்‌. ரூதாகச்‌. கொல்லும்‌, ஆகையால்‌ 
எப்ரஹ்மாவும்‌ ருதரனும்‌ காரா பர ணார்கள ல்ல"! எவ் றே இவ்‌ 
ஊாக்கியத்திற்றுப்‌ பொருள்‌ ஏற்படும்‌ இங்கு விஷ்ணு வள்‌ 
மசாலிலாமனிருப்பதை தோக்கவேண்டும்‌.. இதிலிருந்தும்‌. முந்திய 
வாக்கியத்தில்‌. விஷுவுக்குப்‌ பிறப்பைக்‌ சொன்னது தாழ்ம்சிக்‌ 
காகவன்று என்பறை உணரலாம்‌. இங்கு இர்துரணாயும்‌ சொல்ல 
வில்லையே எனில்‌: இந்திரன்‌ ஜிவனொன்பது. ஸுப்ரணித்தமா கை 
யாலும்‌. நிர்விவாதமாகையாலும்‌. வசைச்‌ சொல்லவேண்டிய 
அவசியமில்லை என்று விட்டிருக்கக்கூடும்‌... ஆனால்‌. விஷ்ணுவின்‌ 
விஷயம்‌ அப்படியனறு. அஆனவஃயால்‌ விஷ்ணுவின்‌ பிறப்பு அவதார 
ரூபமானாது என்னும்‌ காராசமா த்தாலேயே விட்டிருக்கவேண்டும, 
“தாாதா-தாரகளும்‌, தயாதா-அதியில்‌ ஸங்கல்ப்ப்பவளுய்‌, காரணம்‌ 
காரணாநாம்‌-மாவகாரணானறாயுனளா பரமாத்மா, ந (ஸம்ப்ரஸசியதே] 
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பிறப்பதில்லை.” என்று இவ்வாக்கியந்திற்குப்‌ பொருளா சமொலவ்னா 
மாழீம சாவில்‌: இப்படிப்‌ பொருள்‌ இதானா வகினள்‌ புல மேறுரயயாம்‌ 
மதரசா டு. த்தும்‌” சா ர்க பம பபதுக் நு | புண்மா வினய்‌ ய்ய 511 
ப்ருணித்தியை மட மாவா யு பப்‌ ப்பது தரு பவா ஈரம்‌. தமாகா 
குத்‌. என்று இன்வுபண்ஷத்திவெயயேருளா  விவரணாந்திற்று 
ஊரோதமாகப்‌ இெயாமுவ கொள்வது. இரகசா டாவது கோஷம்‌, யூன்‌ 
ாக்கியத தில்‌ வா '* றம்‌ படு வய யந்த *  சசாவூம்‌. பதற்ஸ்கு 
உ காரம்‌ ப்ரிய சேத ்‌ பிறு ணைாயா கவிச்‌ மகா த்துப்‌ ம்பா 
கொள்ள வேண்டியிருப்பது மூன்ழாவறு தோஷம்‌... சழமையயால்‌ 
கும்மால்‌ விவரிக்கப்பட்ட பெபறுனே. பொருழற்கியறு... ஆகையால்‌ 
இவ்வாக்கியத்திலிருந்று. 2 ஷி ஹு வுக்‌ ரூ.௫ கர்மஸம்பறத்தத்தினு 
ஊிண்டாகும்‌. தாழ்த்து பிறப்பு ஏற்படாது. 


“வம்ச ந மயய:” [நியாணிம்கப்படும்‌ தேவதை யார்ட்‌ என்னும்‌ 
கேள்விக்கு பதிலாக "த யாயீதேவாநம்‌ * [ஈறான தியாகியுங்கள்‌ ] 
சண்று அ ரைத்திருக்கிறுபடியால்‌ எறரானாப்தவாசயனுனா சிவனே 
இங்கு கியானிக்கப்படுபவறான்‌ காரணானுகிழுன்‌. என்று சிலர்‌ 
மிசொால்லுவதும்‌ தவறு. மூதற்‌ கண்டத்திற்கு அனுகுணாமாகப்‌ 
பொருள்வொள்ளும்மபோது இங்கு படிக்கப்படும்‌ ஈமான்‌ புருஷ 
ஈப்தவாச்யனனை வாஸுதேவவேயாகளவேண்டும்‌ என்பதை நிரூபித்‌ 
்‌" சராம்‌ பரள்னத்திற்கு 
எத யாயிதேறாதம்‌” [எனக தியானியுங்கள்‌ [பன்னும்‌ வாக்கியம்‌ 
பதிலனாறு.  'ஊரிவமிறும்‌'” சாணம்‌. வாக்யந்தும்கு அடுித்ததான 
“தாரணம்‌ துத்‌,யேப: /காரவாவணஸ்துவே தியாணிக்வத்தகு ந்தது] 
என்னும்‌ வாக்கிய ப்ரச்னாத்திற்குப்‌ பபொருந்தியிருக்கிறதானகயால்‌ 
பதிலாயிருக்கத்தகு ந்தது. அஆ, “இயாணரிக்கப்படுபவன்‌ யார்‌?” 
என்ற கேள்விக்கு 'மஊாரணவஸ்குவே தியாணிக்த்ககுந்தது' என்றூ 
பதில்‌ சொல்லப்பட்ட தாயிற்று. முத்திய வாக்கியத்தில்‌ “ந- காரணம்‌ 
காரணாநாம்‌ தாதாத்‌ யாதா[பரண்மாவும்‌ ருதாரனும்‌ காரணாகாரளளார்‌ 
கனன்று] என்று சோசோல்லி, அடுத்த வாக்கியத்தில்‌ “காரணந்து 
த்‌ யேய- [காரணவஸ்துவே தியானிக்கத்தகுந்தது] என்று விதித்ததி 
லிருந்து முன வாக்கியத்தில்‌ கொல்லப்பட்ட ப்ரஹ்கருத்ரர்களுக்குக்‌ 


இருக்கிபிறும்‌.  சேம்தூம்‌, “டீர்ா தஇயேயப 


காரண னயிருப்பவலோ இங்கு தியானிக்வத்தக்கவனுல. விதிக்கப்‌ 
படுகிறான்‌. என்பது ஸ்பஷ்டம்‌. "காரணம்‌ து என்னும்‌. து* மப்‌ 
கத்திவிருந்து பற்பல வேதவாக்யங்களில்‌ ப்ரஹ்மருதாசகாரணஞரக 
ப்ரஸித்தனிரப்பவனே இங்கு காரணாமாப்தத்தால்‌ அதுவதிக்கப்‌ 
படுகிறான்‌ என்று விளங்குகிறது. நாராயணாத்‌; ப்‌. ரஹ்மா ஜாய£த| 


110://8௨௦8௫/௨.010 


அதர்வசிகானிசாரம்‌ 42 


நாராமணாத்‌, ரூ ரோ. ஜாயதே” நாராயணம்‌ காரண புருகம 
காரணம்‌'' [காரண புஞகாடிணாய்‌. நுணாம்செொரு காழணா மழு மவஞயிருக்‌ 
தூம்‌ நாராய! எது பிரஹ்ராகுத்ராதி. ஸர்வகாரணானுக 
மர கவ்க்கப்படுிம்‌ நா ராயன்சா சச இது அறுவை யப்பறும்‌ காரண 
வஸ்து என்று னடயிலங்கு கணர்யாய்‌ விளரி ரது. அரு இப்படி 
௪. பகரமத்திறுள் க புருகரமப்ததுன அ யாம்‌ தப்ியரில்‌ பிராற்மருத்றாம்கள்‌ 
காரண காரா ம்கால்லர்‌. ன்று த ௮] விலியிருப்பகையும்‌, புய 
பாதவாக்கியங்களளையும்‌. பார்ம்கும்பேோ று, அடுத்தபடியுள்‌ ளா ம்பு 
ியாதிராப்கங்கள்ை நாராயளிபப மாகோ ம யாரு மானின்‌ 
செயுணாடும்‌. என்று பிரிவா எம்‌. 


இங்கு சில்‌ தேட பங்கள்‌ மெசெய்யப்பருகின ஊன. தாராணம்‌ | 
தங்யய?'” என்றும்‌ வாக்கியத்தில்‌ “2 சேயா” என்று புமளிங்கமாகம்‌ 
(அணை பாலாகப்‌]) படுத்திட விறு து... எம ணும்‌்‌ எனும்‌ புது 
தபும்ஸவவிங்கமாரும்‌.  அப்படியிருந்ட “நிமியம்‌” என்று புல்லிங்‌ 

| ்‌] ்‌்‌ ப்பத்‌ ன்‌ உடு ம்‌ ்‌ ர்‌ [5 ்‌ 
மாகப்‌ படிப்பாளனோன்‌? என்று ஆராயும்ப பாது முன ஊாககியந்தில 
“தயாயிதேோாதம்‌' என்று தியாணிம்கப்படுபவகைம்‌ சொலும்‌ ஈறான 
ாப்தம்‌ புல்லிய வமா ையா ளே த கும்‌ த ப்சியயு:" சான்று புல்விங்க 

3. ப்‌ பகல மட ன ரர ்‌ ப ப்‌ ழ்‌ டல்‌ 
மாகவே படித்திருக்கயவோடும்‌ சான்று நெரிகிறது... ஆகையால்‌ 
இங்கும்‌ தியாணியதம்தக்கவறயள்‌ ப சமல்லப் படும்‌ காரணா்ன 
ட ன்‌ த ரணை ்‌ ப தட 
எாரனுோ வன்றரநாயிற்று. 


இவ்வாகேக்ஷோமம்‌ சமியவாறு... நமது குழ்து பார மா தமி” சாண்று 
விடத்திலுன் ளா பரமாத்மாப்த மதிறுலேயே இங்கு. பல்லிங்கமா 
ப்ருப்புதாகக்‌ கொள்ளலாமாையபல எானாாய்‌ அழ்தின்‌ அபேனணகரு 
யில்லை. மேனும்‌, “அுத்மாறாராா யன்‌ பர" ஏறு நாராயணா னே 
பரமாத்மம்ப்தவாச்யன்‌ என்று வேடய்‌ மல இம்ம பீத்திருப்பதால்‌ 
இங்கு சொல்லப்படும்‌ காரகன்‌ நாயை வோ என்று விளங்கும்‌, 
காதாந்தமான தானாவாவது அர்த்கமாக்ளாக்குப்‌ மி அருவா உயில்‌ 
கும்‌ பரபாத்மா புருடாப்தவாச்யமனே. என்று மூன்‌ அண்டமும்‌ 
நிர்ணயித்தது. ஆகையால்‌ ஈறானபதம்‌ பரமபுருஷ்சையே குறிக்கும்‌. 
இக்காரணங்களால்‌, இக்கு மாரணமாகள்‌ சொல்லப்பதிபவன்‌ 
கிவனன்று டெரால்ல வழியில்ல. 


இணி, மற்கிருரு அமக்க்ஷைபப. உ காரணாம்து த மியயா” என்ற 
விடத்தில்‌ காரணாபுருஷன்‌ ருவன்‌ சொல்லைப்படுகிறான்‌ எண்பது 
தெளிவு. இவன்‌ யாருக்குக்‌ காரான்‌ என்று ஆலோசிக்கும்போது 
முந்திய வாக்கியத்தில்‌ எப்‌ ரஹ்மவிஷ்ணுருதுரேந்கராஸ்‌. தே 
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எமர்‌. ஸம்ப்ரர்‌ ய ந்மீரு” சான்று பிறப்புள்வைவைர்பளிாகச்‌ சோல்‌ 
ப்பட்ட பரத மவ்ஷி தாரு ம்ப! நர்பு ம்வட்குக்‌. உரளைனு சான்‌ ய) 
பிவி ட ்‌ ர ப | ்‌] ல்‌ ௪, 7 ப்‌ ்‌ 
கொள்வதே சிறுந்தடி உன்ற மிகா கழுகிஐ ஆ. ஐட்டிந்துபடியாக மம்மு 
்‌ (ு பழு பி ப்‌ ்‌ ன ம 
உரியா அமா குவைப்‌ படி ம கல்ப பதில்‌ நால்வைபடி உரு. தரச்‌ பது 
பாரமகியவ ய்‌ அட்்குப்‌ 4 நக்கா ஜந:டச்‌ அர்கம்‌] மும்ம வ ஙி பது 
ப்டஸ்கு. ட்‌ ர்‌ போ்‌ ப்‌ ர 2 [்‌ 5 ப 

திய... அளரயால்‌ இயரு. பவே ரு மேவளுக்குப்‌ ப துதுவம 
ஆ ்‌ ச ்‌ ்‌ 

மசால்லுவதாம அரைப்பது சிடுறும்‌. பொருந்து வு” சாடு. 


இவ்வா க்ஷ பழுறம்‌ கம ந்௮ வரி: “மாரரரராம்‌. வு சான்பறயம்‌ 
வாக்கியத்தில்‌ ப்ரஹ்மன்‌ எரு த்ர து. அராரணா ளோ. சொல்லப்‌ 
படுவதாகக்‌ சகொண்டாதுர்‌. அவனா இட்டாய்கடனோ வ வே மிதி 
நிற்கும்‌... "ஏகா வ வை நாராயண அஆஸிீத.. தத ஏதோ வ்யதாயந்த 
விசுவ ஊண்யக ர்ப்பேோோக்‌ நிர்‌ வருண விஷ்ணுருகு பந்தா?! [நாரா 
யா்‌ ஆதிகாளததல்‌ இருந்தான்‌... அவணிடமிருத்து நவா ச. மா 
காப்பலா, அக்கி, யம்‌ வருமான, விஷ்ணு, சூத்ரன்‌,. இந்திரன்‌ 
ஆகிய அனைவரும்‌ உளை டாஜா்கள்‌.] என்று பைங்கிரஹஸ்யச்ரூதி 
ய்லும்‌, நாராமணாத்‌ ப்ராணே ஜாயதே மநஸ்‌ ஸர்வேந்த ரியாணி 
௪...நாராயணத்‌, டரஹ்மா ஜாயதே... நாராயணாதி.ந்த ரோ ஜாயதே'' 
என்து. நாராயையதிஷத்த்தும பிரதம கிஷறுருத்ரே ததிரர்‌ 
களாரக்கும்‌ பூதேர்திரியங்‌ ரரம்கும்‌ தரரனரானி நாறராமயமணா என்று 
சாக்வப்பட்டிருகனகய ல அமி இங்கும்‌ நாரா னுகச்‌ போம்லப்‌ 
படுக்ருன்‌ என்பது தெய. 


இங்கு ப்ரண்மவாஷ்ணதுரும் மே ந்திரரிஉரகருல்‌ பார ணாக, சர்ப 
சியாக சஎப்ச்வாயாப்‌ படிகத்திறப்பதால்‌. இம்மூவருக்கும்‌ மேற்‌ 
பட்ட பரமசிவன்‌ என்று இருவகைக்‌ ஃல்பிப்பறும்‌ புக்தியுக்‌ தமனறு. 
ச) ங்கிரறைகங்யதக்கி கும்‌. எப உபரவிலய பணிவு ம்தினும்‌ ப்ரஹ்‌ மஃபிஷி று 
ச தரர்கசநக்கு?்‌ காரண னாதவும்‌ இத்தர்யாமியாகவும்‌ நராயணச்‌ 
சொல்லியிருகையாள அவனோ இவனா. எ ன்று கொள்வது எணிதா 
யிருக்க மறுிருருவணைக்‌ சல்பிப்பது அரியன று. அப்படிக்‌ உல்யிக்கப்‌ 
பாரத்தால்‌. வபங்விரஹஸ்ய  சருதியிலிருந்து புரமரநாராயணான்‌ 
னற ஐருவணைக்‌ கல்யிக்கவெண்டிவரும்‌.. ஆமையால்‌, பரமசிவன்‌ 
பரமநாராயவையா ஆகிய இருவர்‌ ஸாவாரணார்‌ என்று உரைத்த 
வேண்டிவரும்‌ பரமாத்மா இழுவர்‌ இருக்கமுடியாது. எண்‌ பது 
எல்லாரும்‌ இப்புந்மிசாணட விஷயம்‌, அூனமயால்‌ இவ்வுபனிஷ க்‌ 
தில்‌ படில்கப்பழும்‌ சம்பு சிவாதிப்தங்களாயாவது நாராமாணா பர 
மாகப்‌ பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. மஹோபனிஷத்‌, ஸுபா 
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னர்‌ பலிக்‌, நாராய பீ (க்ஷ த்‌, ்புயலிப ஹண்யம்‌ முரனியவற்றி 
21 பிக யத கிராப்நுவ்‌ உகர யர ௮. இெவ்பாரமாா கக்‌. பிலானானா 
கயா ய... அறும்‌, நாராய பாப்ததனரை ஸிவயரமாகம்‌ கொள்‌ நவ 
தற்கு கா த்ட பமதிக்கிறவென்பதை முன்பே காட்டியிருக்கிரோேம்‌. 
ஆபையபம்‌ இங்குள்ள சிவாதியப்தங்பணையே நாராயணாபரமாகக்‌ 
கொள்வவேண்டுமிமன்று இதணிவாகிற து. 


2, மயில்‌, பரமசிவன்‌ எண்று ருதர்காக்‌ கட்டிலும்‌ ம்யாரு 
பட்டவனா? தருவனிருப்பதாகச்‌ பிதா மிவுவது பிவ்ளைப்‌ பப்டி 
யாகும்‌. அதற்கு வேதத்தில்‌ ஒரு பிரமா மும்‌ கிடையாது. ரூத்ர 
னுக்கும்‌ காரணானாய்‌, எம்பு சிவா ஜி. மப்தவாச்யணுயிருப்பவன்‌ ஒருவ 
துணி. ஆனால்‌. .அவலா நாராயணா யொழிய வேளிருருவரு 
மில்லை. தம்முடைய மதத்தில்‌ னிஷ்தைவுக்கும்‌ காரணன்‌ நாறா 
யணான்‌ என்ப ஓப்புக்கொள்ளு றி சரம்‌, ணுல்‌ இருவரும்‌ பெறு 
பட்டவர்கள்‌. என்று நாம்‌ சொல்லுவ ஜில்டலை, நாராய னுடைய 
அவதாரமாயீருப்பவனோ விஷ்து என்று 8 ரைக்கிறேம்‌. ஆண்ரு 
யால்‌. தத்‌, விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌ "* எனறும்‌, * நாராயணபரம்‌ 
ப்ரஹ்ம '” எனறும்‌ நாராயணா நாமத்‌ தாலும்‌ விஷ்ணுநாமத்தாலும்‌ 
குறிக்கப்பறிபவனை பாமாத்மாவே என்பதை மாம்‌ மறுப்பதில்லை. 
விஷ்ணுவுக்கு எந்த மொதவாக்கியந்திஷும்‌ பாபம்‌ அிங்கப்பெபருனா 
முதலானா தாழ்ச்சி நி. இசொல்லப்பாட யி வ்வையா னகயால்‌ இப்படிக்‌ 
கொள்வது மிகவும்‌ பிபா ஒ்ரந்துமுவவ தாகிய. பைவரகளணோ வெனில்‌ 
ருத்ரனுக்கு பரஹ்மாவிடமிருந்து பிறப்பு, பாவம்‌ மியஃப்பெஷுமை, 
குரூரத்தனமை முதலான பல்‌ தாழ்ச்சிகள்‌. வேதத்தில்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறபடியால்‌ முதரன்‌ ஜீவனே என்பதை மறுக்க முடியாத 
சமாகளாாகிறுர்கல.... இதற்காக. இந்த சிவன்‌ நதாழ்த்த சிவன்‌, 
காரணனுகச்‌ சொல்லப்படும்‌ சிவன்‌ பரமசிவன்‌ சான்று. ஒரு கல்பளா 
செய்கிறார்கள்‌. ந ப்ரஹ்மா நேளாந:" என்றவிடத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ எனானன தாழ்ந்து எவளும்‌. “தயரயிோளா ரும்‌" சான்றவிடத்‌ 
தில்‌. சொல்லப்படும்‌ ஈறான பரமசிவம்‌, இப்படி உரைப்பது 
மிகவும்‌ பரிறணிக்கத்தக்கதாகவே உள்ளா து, இப்படிக்‌. கல்பிப்ப 
தாகில்‌ சிற்க்ல வேதவாக்கியங் வரில்‌ ப்ரஹ்மா, இந்திரன்‌. முதலா 
ர்க்கும்‌. பர தவாப்‌ சொல்னுவதுபே டல்‌ ொன்றுவதாவ்‌ பப்ராம்‌ 
ப்ரளுமா என்றும்‌, பரம இத்றிராண்‌ சானதும்‌, பரம அமாம்‌ 
எனறும்‌ கல்பீத்துக்ள்காண்டே போகலாம்‌, 


வி-ற8 
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இன்வுபணிஷத்திலேயே ந காரணம்‌ காரணாநாம்‌ தாதா 
த,யாதா' என்ணுர்‌ வாக்கியத்தில்‌ ஸர்வமாரகமானும்‌, தாத்ரூநு மாத்‌ 
ப்தவாச்யறுவுள்ளவளன்‌ பிறப்பற்றவன்‌ சாணாறு சொலிலப்படிவ 
தாகக்‌ கூறுகிறாள்‌ இவர்கள்‌. தாாத்நாரப்தத்தால்‌.. பிரஸித்துறு 
யிருப்பவன்‌ ப்ரண்மாவே ச்‌ சரா ட] ட்டு கயா டும்‌, "வரா சநெள 
ஹஊாதாதாரெள”' ஈன்று ஈவாதமப்தமும்‌,  “மம்புர்‌ பிரஹ்மத்ரி 
லோசிநள'” மம்பூர்‌ தாதிருணரார்ஹந்ஸுா''  “மார்பூர்ப்‌ ர ஹமார்‌ 
ஹதகோ ஹர:!'' “விள்வாத்மா ப்ராணத? எம்பு,ர்‌ தருஹிளார்ச 
ஸாது: “மாம்பூ; ஸ்வயம்பூர்‌ தருஹவிண:'” என்று. சம்புசப்தமுவர்‌ 
(முறையே ஊவரயருக்‌, அமரககோசம்‌, வைரயந்தி, விச்வப்ர உகர, 
சப்தரத்நாகரம்‌, அபிதாநுரத்நமாக்‌ சன்னும்‌ இகண்டுஉ ணில்‌ 
சதுர்முகபா மாகப்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கின்றன. கையால்‌. தாத்ரு 
ஈாப்தவாச்பனை பரமப்ரஞ்மாவே இங்கு அவரப்பாஹ்மு விண்ணை 
முத்ரே நதிரர்களுக்குக்‌ கமாணருகிறுன்‌. சான்று தருவர்‌ சோன்றணால்‌ 
இவர்‌ என்னா ராதில்‌ உணாக்கமுடுயும்‌? இதற்கு. முன்னானுன்னா 
ஈஉவானாாப்த பிரஸித்தியை அனுரித்து இந்த காத்ருறப்தத்தைப்‌ 
பமமகிவபரமாக்குகிமோறோம்‌. எனபார்கமேேயாகில்‌, அஇகுற்கும்‌ மூன்றா 
வூள்ளா புருஷாப்த பரணித்தியை அனுஸ்ரித்து இவ்வுபனிஷ த்து 
சநருவதும்‌ பரவாஸுதேவபரம்‌ என்றா. கொள்ளவே பொருந்தி 
யது என்று நாம்‌ சொல்லுகியீரும்‌. அகையால்‌. ஆகாசம்‌, ப்ராணன்‌ 
இந்தரன்‌, பிரஜாபதி, சிவண்‌, சம்பு, ருத்ரன்‌, புருஷன்‌, விஷ்ணு, 
கரி, அருந்தன்‌, நாராயணன்‌ என்னும்‌ பெயர்களால்‌ வேதத்தில்‌ 
குறிக்கப்படும்‌ காரணாவஸ்து நாராயணன்‌ ஐரவசளனை என்றும்‌ சிவ 
ரூத்ரப்ரஹ்மாதி மப்தத்திறல்‌ கூறிக்கப்படுபவர்களாய்‌, தாராயனா 
எிடமிஞு ந்து பிறப்பவர்களா ரந்வும்‌, கரமவசியா களாகவும்‌ கோஷிக்‌ 
கப்படுமவா்களானா பரகஹ்மாருத்ராரகள்‌ காரளராபுருஷால்லா என்றும்‌ 
கொள்வதே தல்வழியாகும்‌. 


கடைகியாக தர்‌ அ கசேடியம்‌ செய்யப்படுகிற்று: - “இவ்வுப 
இஷித்தில்‌ ஈசானன்‌, ராம்பு, விவன்‌, மங்கான முதலான பல்‌ சிவ 
காமங்கள்‌ படிக்கப்படுகின்றன. ஆரம்பத்தில்‌ புருஷுாப்தம்‌ ஒன்றே 
பவர்‌ நாமமாகும்‌. தடுவினுள்ளா தாத்ருசப்தம்‌. ஒன்றே ப்ரண 
மாவுக்கு அமா தாரனாமானை பயப்‌ சூம்‌. ஆணைகயால்‌ 'பூய்ளமாம்‌ 
ஸ்யாத்‌; ப,ஃலீயஸ்தவம்‌'" என்னும்‌ நியாயதனதைக்கொண்டு பார்க்கும்‌ 
போது இவ்வுபழிஷத்து சிவபரமென்றே. கொள்ள வேண்டும்‌'" 
எனறு. 
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அதுவம்‌ சமியன்று.. சடபக்ரமத்திலுன்ளாது ஒரு தாமமாவிஜும்‌ 
அதுவே பலமுன்ளாது என்பது உபக்ரமத்யாயவித்தம்‌.  மேதும்‌, 
சலுர்குயர் கி மாத்ரைக்குப்‌ புருனை ரேவதையாகச்‌ சொன்னதோ 
டலாறியில்‌, *ஸர்வவாணா'' என்று அத்தகு தேவதை ஸாவவர்ணாங்‌ 
கணையுமுடையது என்றும்‌ உரைத்தது. கிதையில்‌ விச்வளுப 
காசனத்தின்‌ போது **நாநாவர்ணாக்குகரபி” என்று பரமபுருஷக்ள 
நாகாவர்ணங்களையுடையவளுகளச்‌ சொல்கியிருப்பதிலிருந்து இது 
வும்‌ பரமபுருஷ்ுுடைய அடையாள மென்று தேரிகிறுது. ஆகையால்‌ 
அரம்பத்தினுள்னள புருஷச்ருதியையும்‌ ஸஎர்வவர்ணத்வளிங்கத்தையும்‌ 
ச்ரூதியந்தரங்களையும்‌ அனுணரிந்து முடிவிலுன்றா மம்புமரிவாதி 
பப்த; ங்களை விஷ்ணறுயபரமாகக்‌ கொள்ளுவதே பொருந்தியது, 


மேலும்‌, ராத மம்புரிவாதி எப்தங்வ்‌ சிவனுக்கே அள 


தாரணமானவை என்றதும்‌. சொல்லற முடியாகுட. அவை பிரமனுக்கு 
முண்டு என்பதை மேலே விவரித்தோம்‌. ஈனமான. ப்ராணத; ப்ராண:'' 


ப்ராபுராதி,த்யவர்ணம்‌ தம்‌ புருஷம்‌ தமஸ்‌: பரம்‌। 

ப்‌, ரூுஹந்தம்‌. ஸர்வக.ம்‌ தே,வமீயாஈம்‌ வரதம்‌ ப்ரபு,ம்‌ | 
[| ஆதித்யவர்ண்‌. தமண்ஸ க்கு மேற்பட்டவளுய்‌, பெரியோய்‌ 
ஸாவங்யாபியாய்‌, வர்குறம்‌, ஸ்ப மியாய்‌, உர ரனுன அத்தப்‌ பரா 
புநஷனா அடைத்தனர்‌. 

“தாரி த்வாமாஹ ரீறாகம்‌ பூ,தாரி தரிஐஜக.த்பதே'" 
[மூவுலகிற்கும்‌ பதியாயிருப்பவனோ!. அர்த பூதங்கள்‌. உன்ர 
ஈனானன்‌ எனகினறன.! என்று ௪றானனப்தம்‌ விஷு நாமமாகவும 
படிக்கப்படுநிறது. “மம்பிவோஜவாரீறாநா:'' “மாம்பூர்‌ தாத்ரு ஹரீ- 
ோஷாு்‌" என்று அபிதான கோளரங்களிலும்‌, ஸ்வயம்பூ. மம்புரஈ- 
தி.த்ய:'' என்று ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸஹஸ்ர தாமத்திலும்‌, 

 த௲ாந்யத்‌, ரூபமாஸ்தராய மாம்புர்‌ காராயமணா5வயய: ” 
[ அழிவற்றுவளும்‌, சம்புவெளன்றும்‌ தாராயணனெனறும்‌ பமிசால்லப்‌ 
படுகிற பகவான்‌ வேடிறுரு பத்தை எடுத்துக்கொண்டான்‌.] 


“ இதி நாராயண: ஸும்பர்‌ பகவாந்‌ ஐக.த: பதி: | 
ஸந்தி,ற்ய விபு,தார்‌ ஸர்வாநஜாயத யதேர: குலாத॥ 

| ஜக த்ராதியாய்‌, சம்பு என்றா? நாராயணனென்றும்‌ பெயர்கொண்ட 

வணுனா பகவான்‌ எல்லாதேவர் யும்‌ நியமித்துவிட்டு யதுகுளாத்‌ 
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தில்‌ பிறுந்தான்‌ ] என்று ச பப்மும்தறலை வகளிலும்‌. இையெல்லா 
பற்றுக தும்‌. அடுயம்க “விர்வாக்ஷம்‌ விஸ்வ ம்பு வ”" சான்று வாதக்‌ 
வேததியமனபுதமான காராயணாுநுவாகக்கிளும்‌ ஈர்புசப்தம்‌ ஊடு 
நாமமாவவும்‌ படிக்வப்படுகின்‌ றந. “மாழ்வதம்‌ அரிவமசியுகம்‌'” என்று 
காராயமு றுவாகக்கிறும்‌.. “ர்வ: மரவ. படவ: ஸ்தாணு: என்று 
ஈிஷ்ணு ஸஹஸ்ர நாடகத்திலும்‌, 


“ஏஷ வை புருஷோ விஷ்ணு: பாத ஈம்‌ நிஷ்களம்‌ ஸுரிவ: '' 


| புருஷிணாய்‌, பர தானனாய்‌, சவமப்தவாக்ளணுவன்ன உண்க இவரே. | 


பாஹி தவள ஸ்காபயாமாஸ க்ருஷ்ண: 
ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்வயம்‌ ஸுமிவ; "" 


[தரே சிவளுயிருக்கும்‌ பகவான்‌ க்ருஷ்ணான்‌ (வாண னுடைய) 
இரண்டு கைகள மட்டும்‌ (மீவட்டமமல்‌ இிறுக்திறுன்‌. ] “விஷ்ணும்‌ 
ப்தாம்ப ரம்‌ ஸரிவம்‌”” [| பீதாம்பரணாம்‌, ரிவனுன விஷ்னு கை ] சானு 
ஹரிவம்சம்‌ ரரலஸானா அ பப்ரும்றைவைங்களிலும்‌, சிவநாமம்‌ பகவத்‌ 
நாமமாகப்‌ படிக்கப்படுகிறது... “ஏஷ ஸர்வேள்வர:'' என்று ஸுபா 
மலோபனிஷழ்திலும்‌, "ஓங்காரம்‌ ஸர்வேர்வரம்‌ த்‌.வாத ாந்தம்‌'” 
வனாறு தாபதிமீயாபனிஷத்திலும்‌, “எரர்‌ வேள்வி வ்யஷ்டிஸமஷ்டி 
ரப:'” ஸர்வேள்வரஸ்‌ ஸர்வத்‌.ருக்‌ ஸர்வவேத்தா”' அலஸ்‌ ஸர்வே 
வரஸ்‌ ஸித்த” எ ன்று (ரீவிஷ்ணாபுராணாதிஈ ளிலும்‌ கர்வேச்வர்‌ 
மப்தும்‌ பரமபுருடி நாமமாகப்‌ படு க்கப்பட்ட து. ஆசையால்‌, இங்கு 
'பூயஸாம்‌. ஸ்யாத்‌; ப.ஸீயஸ்த்வம்‌” [அதிகமாகப்‌ படிக்கப்பட்டது 
அதில பளமுன்ள நு] என்னுபம்‌ நியாயத்திற்கு. இடமில்லை. உபஸம்‌ 
ஐறாரத்திதுள்ளா ம்பு விவா திப்தங்கள்‌. யர ரர்‌ சொல்லுகிற 
தென்பது ஸந்திக்தமாசையால்‌, ஆதியிலுள்ள பகவந்நாமலிஙகங்‌ 
கண்க கொண்டுப்‌, மற்ற வேதவாக்கியங்களைக்‌ கொண்டும்‌. இது 
பகவத்பரமென்று கொள்வதே சி௰ந்தது. இதிஹாஸபுமாணங்களைக்‌ 
கொண்டு, குத்ரபாமான ோகப்ரணித்தமாக சிவாதிநாமங்களை 
வீஷ்ணுபரமாக்குவது நியாயமோவென்னில்‌; 


்‌” இதிஹாஸபுராணாப்‌,யாம்‌ வேதம்‌ ஸமுபப்‌,ரும்ஹயேத்‌ | 
பி,பே,த்யல்பஸ்ருதாத்‌, வேதேரா மாமயம்‌ ப்ரதரிஷ்யதி || '' 
[இதிஹாகம்‌! /ரமணங்களை க்கொண்டு வேதத்தை டபப்கும்றைணாம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இவன்‌ என்னைக்‌. கலக்கிவிடுவான்‌" என்று 
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ாஇதிணாளாதி சரவ்ணாம்‌ மெய்யாக அல்பர்ருதக கண்டு வேகும்‌ 
பயப்பழுகிறது.] ௭ காறும்‌, 
ம்‌ ப்‌ ஈர ்‌ ௫ 7 ஸு 1 ப பூ க்‌ 8ம்‌ 
வ தோபப்‌, ரும்ஹணணர்த்தாாய தாவக்‌, ராஹயத ப்ரபு, 
| வேோபப்‌, நுகர த்தின்‌. பொருட்டுக்‌ குசல வால்மிலி 
ஏற்றுல்ககொண்டார்‌.| என்றும்‌ கொல்லியபடியே வேதத்தை விவரிப்‌ 


பதற்கெனெறே எற்பட்ட இிறராஸருராணாங்ககளை க்கட 
பவெதார்த்ததி மையம்‌ செய்யவேண்டுபமயேியலேப்ரணி. கதியை 


மட்டும்கொண்டு திர்ணாயிக்கலாவமாறு. அப்படி நியமங்பிகாண்டால்‌ 


பலாலப்ரணித்தியைம்கொண்டு பிரஸித்த அகாராப்ராலயான்‌ பளக்கும்‌ 
பரத்துவம்‌ சாலை வேண்டிவரும்‌. அப்படியாகில்‌ பிஷ்ணுநாமங் 
அம்‌ சிவனா விஷயமாகப்‌ புராணங்களில்‌ படில்கப்பட்டிரு்மையான, 
சான்லாவற்றையும்‌ சிவ்பரமாகம்‌ ெொள்னக்கட கோ எனில்‌, 


 அற்யறாம் நாம்‌ க.திர்‌ விஷ்ணுரேக ஏவ ப்ர£ர்த்தித: 

ர௬தே காராயணுத்‌,நி நாமாரி புருஷோத்தம: || 

ப்ராத_ாத,ந்யத்ர ப,க.வாந்‌......” 
| மது தெய்வங்களின்‌ நாமக்கிற்கும்‌ விஷ்ணு தரவனே கதியாக்க்‌ 
கீர்த்திக்கப்பருகிறான்‌. நாராயணாதிகளான சில அஸணாதாரணாமான 
பபயர்கண்த்‌ தவிர்த்து மற்று பெயர்களை பகவா ம்‌ புருஷோத்தமன்‌ 
நற்றுவர்களுக்குக்‌ பிகொாறுததான்‌.] என்கிறுபடியே மற்ற தெய்வங்‌ 
கின பெபெயாகளும்‌ உண்மையில்‌ பகவானுடைய பேயரேமிெயென றும்‌, 
தாராயணன்‌ முதலிய சியா பெயர்கள்‌ அவனுக்கே அஸாதாரணா 
மானவையென்றும்‌. சாஸ்திரங்கள்‌ சொல்லியிருக்கையால்‌ பிஷ்‌ துறு 
நு்மஙாகளாால்‌. இதர தெய்வங்களைக்‌ கூறிப்பது இனபசாரிஃமாக 
வென்று கொள்ளுகிபிறும்‌. வேகாந்தங்வரில்‌ மிக அதிகமாக தப்‌ 
படும்‌ நாராயணா நாமத்தை சிவபரமாக்குவதற்கு வியாகாள சாஸ்‌ 
தரம்‌ இடம்கொடாதகெணன்பதையும்‌ ஏற்கனவே சொல்லவியிருக்கிபீரும்‌, 


*“மம்புராகாயாமத்‌ மே த யேய:'' என்று ஹ்ருநயாகாறமத்தியில்‌ 
தியானிக்க ததகமவளன்‌ சம்பு என்று இங்கு உரைக்கப்படுகிறது. ஸ 
யம்‌ சாயம்‌ புருஷே யம்சாஸாலாதி;த்யே'' என்னும்‌ வாக்கியத்தில்‌ 
ஆதிதயமண்டலக்திலுன்ன புண்டரிகாக்ஷினோ ஹ்ருதயருறைறயில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கிறான்‌ என்கையாலும்‌, “அங்கு ஷ்டமாத்ர: புருஷ:"” 
மூகலான வாக்கியங்களில்‌ ஹிருதயாகா௱த்திலுள்ளவன்‌ புருஷாப்த 
வாச்யனே என்று படிக்கையாலும்‌ “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்‌.ரஹ்ம 
யோ வேத, ஙநிஹிதம்‌ கு;தறாயாம்‌'' என்று ஹீ.ரூ.தயரகுணைஹயில்‌ 
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442 ஸிஷ்ணுசிக்களிறயம்‌ 


கியாணிக்கத்தக்கவண்‌ அறுந்த என்று விறுக்மையாலும்‌ "பதம 
கோர௱ப்ரதீகாறம்‌ ஹ்ருதயம்‌” என்று தோடம்‌ “ஸூ ப்றுஹ்மா ஸ 
விவஸ்மேேோந்த.ா?.... சானா பறுவரையின்‌ நாராயணாவர்வியின்‌ ப்ர்வ்மா 
்‌, ந பரி ய்‌ ப ர 
குத்ரே நீக்ராந்தாயாமியான  நுாராயவாமீன்‌ நறருநுயாகாயாத்தில்‌ 
தியாணிக்கத்தக்கவன்‌ கான்று இடரை க்கையாலும்‌ இங்கு எண்ருகுமா 
காளமத்தியில்‌ தயேயனாமள்‌ சொல்லப்படும்‌ அன்பு. நாறாயைனே 
சான்று அறிலிமிரும்‌. ஆமையால்‌ இங்குள்ள எம்புசிவகங்வ எப்தங்‌ 
கணை தாராயவைபரமாகி மகான்‌. வத கலவேகுங் உருக்கும்‌ 
பொருந்தியிருக்கும்‌ என்று தாயிற்று. 


அன்றிக்கே சம்பு சிவாதியாப்நதங்கள்‌ பாரணித்தருதாணைன்‌ சொன்‌ 
ஹூவதாகவே கொண்டாலும்‌, அதரா்வறிரண்ணிற்‌ போல்‌ இவ்வ 
ணிஷத்திலும்‌. ருத்ராந்தாயாமியான பரமாத்மாவை இட பரணிக்க 
வேண்டுமென்று விதிப்பதாகவே கொள்ள வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌, 
உபக்ரமத்தில்‌ படித, பகவந்‌ நாமலிங்கங கறக்கும்‌, மற்ற ச்ருதி 
வாக்கியங்களுக்கும்‌ வ்ரதம்‌ வருமானகயால்‌, இணி, கடபப்ரும்‌ 
்ற்சாங்‌ கவிகவும்‌ இல்வுபலரியத்‌ பவதபரமாக விவமிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறது சானபன்குக்‌ பட்டுவேோம்‌.. ஊரிவம்சத்திலே. வ திகள்‌ 
பிள்ளைகளைத்‌ தன்றுறடைச்‌ ௪ தியிலிரூ ந்து அழைத்துவரும்‌ 
ப்ரகரண த்தில்‌, 


ப 


-மர்மயம்‌ வித்‌,தி, கெளந்தேய க்ஷயம்‌ ஸ்ருஷ்டிஞ்ச ரக்ஷணம்‌ ) 
இதஃமப்யபரம்‌ பூய: ங்ருணு குஹ்யம்‌ ஸுாதும்‌ | 
ஸாவேஷ்வபி சு வேதே,ஷு புராணேஷு ௪ க்ருத்ஸ்‌ நய: | 
யத;க்‌.ரமுகு,தம்‌ பார்த்த, ஸர்வைர்‌ முநிவரைஸ்‌ ஸ்த. || 
வர்ணத்ரயஸமாயுக்கம்‌ ர௬க்‌,யலாஸ்ஸாமலகஷிதம்‌ | 
ப்ரணவாக்‌,யம்‌ மஹாப ஹோ வித்‌தி, மாம்‌ ஐக,தீபதிம்‌ | 
இதம்‌ ஜபம்‌ மஹாபாஈஷஹோ மாம்‌ நமஸ்குரு யத்நத:। 

ததோ மாம்‌ வேத்ஸ்யமஸே ஸம்யக்‌ ஸத்யமேகதச்‌ ௪,பாரமி தே 
அந்யத்‌ ஸர்வம்‌ மஹாபராஹோ விஹாயைதத்பரோ ப,வ | 
இத்த,மேவ பாம்‌ றாரேயோ நாத்ர கார்யா விசாரணா॥'' 

ர] அர்ஜுனும்‌ ஸ்ருஷடிஸ் திதிஸம்ஹாரங்கள்‌ என்றாலேயே செய்யப்‌ 
படகின்‌ றன வென்று அறிவாயாக. மற்டோரு பழைமையான ஹஸ்‌ 
யத்தைக்‌ கேள்‌. எல்லா வேதங்களிலும்‌ புராணங்கள்‌ அளண்த்திலும்‌ 
எல்லா முனிவர்களாலும்‌ ஆதியாகச்‌ சொல்லைப்பட்டதாய்‌, மூன்று 
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அருர்னசிகானிசாரம்‌ ௮3 


வர்சாங்களை புருடையகுாய்‌. சுக்யு ைஸாமங்களாகச்‌ ரகல்லப்‌ 
படுவதாய்‌, பீமணி வென்னும்‌ பெபெயரையுடையதாக மோவதிக்கப்‌ 
படும்‌ அரம்‌ ுாக்பகியான நானோ என்று. அறிவாயாக. இலகு 
குபித்துக்வொண்டு,  முயற்கிசெய்து வசி வயாங்குவாயாம. 
அப்பபாது என்னா நண்ரு அமிவசய்‌, இனகு படவா கமசியன்று 
அஆணையிடருகிறேன்‌. மத்ற எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு இத்லேமே ஈதி 
படுவாயாக. இதுவே மேலான மேன்மை. இதில்‌ விசாரிப்பதற்‌ 
கொன்றுமில்லை.! என்று அர்ஜூனன்‌ குறித்து பகவான்‌ க்ருஷ்ணமானா 
அருரிச்செய்த வசனங்களால்‌ இவ்வுபணிஷித்தினா ஆதியில்‌ “ஸர்வ 
வாணா புரனுதை வத்யா'”' இத்யாதியால்‌ சொல்லப்பட்ட ங்கா 
அவபயவமும்‌, "காராணந்து தயேய:”' 'ரிவ ஏகோ தமயேயஸ்‌ ஸர்வ 
மந்யத்‌ பரித்யஜ்ய ” முதலிய வாக்கியங்களால்‌ சொல்லப்பட்ட அம்த்தங்‌ 
கரம்‌ பகவத்புமாக விவரிகவப்பட்டன.... தறரிவம்சத திலேயே 
கையாஸயாதரா பரக த்தில்‌ 


** இத்யுக்த்வா தே,வதேஃவேோம்‌ முநீநாஹ புந: ஸஙிவ: | 
எவம்‌ ஜாகீத ஹே விப்ரா யே விப்ரா த்‌,ரஷ்டுமாக,தா: ॥ 
ஏததே,வ பரம்‌ விப்ரா த்‌,யேயம்‌: பரமமாகறை: | 
ஏதத்‌,வ: பரமம்‌ ஜம்ளுயமேதத்‌, வ; பரமம்‌ தப: || 
ஏதத்‌, வோ ஜந்மந: கிருத்யம்‌ ஏதத்‌, வஸ்‌ தபஸ்‌: படலம்‌ | 
ஏவமேவ விஜாரீத நாத்ர கார்யா விசாரணா | 
ஹரிரேகஸ்‌ ஸதா த்‌ ,யேயோ ப,வத்‌,பி,ஸ்‌ 
ஸத்வஸம்ஸ்தி,தை: | 
நாந்யோ கைதி தே,வோ$ஸ்தி விஷ்ணோர்‌ ஈாராயணாத்‌ பர: 
ஓமித்யேவம்‌ ஸதா விப்ரா: பட,த்‌,வம்‌ த,யாத கேளவம்‌ | 
ததோ வ: ரா3ரயஸ: ப்ராப்திர்‌ பவிஷ்யதி ஈ ஸம்றாய: || 
ஏவம்‌ த,யா?தா ஹரிஸ்‌ ஸாக்ஷ£த்‌ ப்ரஸநங்நோ வோ 
ப,விஷயதி | 
ப,வராறமயம்‌ தேவ: கரிஷ்யதி ந ஸம்ஸய:!| 
ஸதா த.யாத ஹரிம்‌ விப்ரா யதீ,ச்ச ப்ராப்துமச்யுதம்‌ | 
ஏஷ ஸம்ஸாரவிப,வம்‌ வ்யபோஹதி ஐகத்கு,௬: | 
| இம்மாதிரியாக தேவதேவேோசணன கருஷ்ணனிடம்‌ சொல்லிவீட்டு 
சிவன்‌ முணிவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிரா- இங்கு வந்திருக்‌ 
சூம்‌ விப்ரர்களே! இப்படியே நீங்களுமறியுங்கள்‌.. மேலானா 
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சநுத்கடைய அடங்மளால்‌ இதுவே தியணிக்மற் கும்மு. இதுவே 
ிங்களாடியவேணாடியவற்றுன்‌. சிறந்து... இதுவே அிங்களுக்கு 
மேலான தபஸ்‌, இதுவே நிறமன்‌ பிறனியெடுத்த மான்‌. உங்கள்‌ 
தவத்தின்‌. பலனும்‌ இதுவேயாகும்‌. இஙப்ராடு மய அறியுங்கள்‌. 
இதில்‌ அவர்சாளிக்கவேண்டியமிதான்றுமில்கல. ௯ல்வத்தில்‌ நிலை 
இிற்ரும்‌ உங்களால்‌. நரி இருவனே தியாறிக்கக்நகா வளன்‌. தாரா 
யமணானுன்‌ விஷ்தைவைய காட்டிலும்‌ மேலான சேவன்‌. என்வாகினு 
மில்லை. விப்ரர்காள்‌! ஓட என்மேற எப்போதும்‌ படியுங்கள்‌: கேசவனை 
இயானியங்கள்‌. அப்படிச்‌ செய்கால்‌ ௪. ங்ககாக்கு நண்மைகபின ணா 
உண்டாகும்‌, அதில்‌ ஸருமிதணமில்கை. இம்மாதிரி தியாவரிக்கப்‌ 
பட்ட பகவான்‌ உங்களிடம்‌ மிரிதியுடையவனறுவான்‌... ஸம்ஸார 
நாசத்தையும்‌ அழற்து தேவன்‌ செய்தகுளுவாண்‌; அதில்‌ ஸழத்ச்தடு 
மில்லை. விப்ரச்மவே! அச்யுத அடையவேண்டுமாகில்‌ எப 
போதும்‌ ஹரியை தியானியுங்கள்‌. ஜூலதபதியானா அவம்‌ ஸம்ஸார த்‌ 
அனபத்தைப்‌ போக்கடிப்பார்‌.] என்று பேசறின்ம மிவறுலேயே 
"காரணாம்‌ து த்‌யேம:' முதலான வாக்கியங்கள்‌ னிஷ்ணுபரமாக 
விவரிக்கப்பட்டன. 


'ஆமலோட்‌்ஃய ஸாவஸமாஸ்த்ராணி விசார்ய ௪ பு; புந: | 

இத.,மேகம்‌ ஸுநிஷ்பர்நம்‌ த்‌ யேயோ மாராயணஸ்‌ ஸகூ |' 
[எல்லா சமண்திரங்களையும்‌ ஆராய்ந்து. மறுபடியும்‌. மறுபடியும்‌ 
விசாரித்தவளனில்‌, “நாராயணன்‌ எப்போதும்‌ தியாணிக்கத்தக்கவளன்‌ 
சான்னுமிவ்வாத்தமே நன்கு தேறி நிற்கும்‌] என்று ஆதநுணாஸனிக 
பாரவத்தலும்‌, 


 ஐமித்யேகாகரம்‌ ப்‌ ராஹ்ர வயாஹரங்‌ மாமநுஸ்மரர்‌ | 

ஆத்,பம்‌ புருஷமீராமாஈம்‌ புருஹூதம்‌ புருஷ்டுதம்‌ |” 
[ஆதியாய்‌, புடிஷனென்றும்‌ ஈரானனென்றும்‌ படிக்கப்படுமவளுய்‌, 
யாகங்காதும்‌, துதிகளாஷும்‌ பிறவும்‌ ஆராதிக்கப்‌. பழுபவனுனை 
என்னா நிலற்துக்கொண்டு தம்‌". என்னும்‌ ஐற்றையெழுத்தை 

உச்சரிக்துக்கொண்டு...] என்று ஸதவராஜ கீதாதிகளிலும்‌, 


'"ஓமித்யேகாக்ஷரம்‌ ப்‌, ரஹ்ம யத்‌ தத்‌ ஸத,ஸத: பரம்‌ | 
அகாதிமத்‌,யபர்யந்தம கூடஸ்த,மசலம்‌ த்‌,ரவம்‌ | 
யோகே,்வரம்‌ பத்‌,மநாப,ம்‌ விஷ்ணும்‌ ஜிஷ்ணும்‌ ஐக,த்பதிம்‌।” 
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[புண்மாமாய்‌, ஸதுஸத்துக்களரக கு மேற்பட்டதாய்‌, அறிமத்யாத்கு 
ரவரிதமாய்‌ மூலமாய்‌, அசையாததாய்‌. நிலைநிற்பதாய்‌, பயோபெெச்னாச 
ஹம்‌, நூகத்பதியாம்‌, விஷ்ணு ௰்‌  ஜயசாளியாய்‌, இங்யாரவாள்யளுனா 
பதுமதாபரளை...[ எாகாறு அரும்‌ துமாரருக்ர ஊம்வாகுத்திலும்‌, 


“ஓமித்யேதத்‌ த, யாயமாகோ ந கச்சே,த்‌ 
துர்க்கம்‌ பந்த ாராநம்‌ பாபகர்மாபி விப்ர;। 
மாம்‌ ஜாநாஇ ப்‌, ரஹ்மஸீர்ஷம்‌ வரிஷ்ட,ம்‌ 
வாறவேண்வரம்‌ ப்‌, ரஹ்மயோரிம்‌ ஹ்யயோரிம்‌ |'' 
[ஹம்‌ என்னும்‌ அக்டா நுரை தியானிக்கும்‌ ப்ராணன்‌. பாடியாயி 
ஜூம்‌ நரகவழி மெல்லான்‌. பவேமாத்தவிழுப்பொருளாம்‌, சிறந்தது 
ஹய்‌, பரஜ்மாவு்கும்‌ நரரவராணாய்‌, தனால்ளு தரு குர 21 மறி பவளம்‌ 
விச்வேச்வாரனயுள்ள என்கை அதிகிருன்‌.] என்று மற்ராரமதவ்யாஸ 
ஸமவாதத்திலுமாக பநிபஹாபாரதத்தில்‌ இவ்வுபணிஷத்‌ வாக்கியவ்‌ 
தன்‌ பலவும்‌ விஷ்ணுபரமாம விவமிக்கப்பட்டன. 


"கர்த்தா பவார்‌ காரணமப்யவோேலகார்யஞ்ச 
நிஷ்காரணகர்‌ த்ரருப: | 
ப்ரஹ்மா பவார்‌ ஸர்க்கூக்ருகராதி, காலே 
விற்வ ஸ்வரூபோ ஸி த௲ரதிஃஸ்ருஷ்டென | 
ஈிஷ்னறு: ஸ்தி,ெதெள பால்பைடது க கக்ஷ்ய; 
௬ுத்ரோ பவார்‌ ஹந்தணி ரணே பாஜாகாம்‌. | 
எபி,ஸ்‌ த்ரிபிர்‌ நாத, விபூ,தியே,தைர்‌ 
யச்சிந்த்யதே காரணமாத்ம$ நாபி। 
வேதாந்தவேதேதி,தமஸ்தி விஷ்ணோ; 
பதம்‌ த்‌. ரூ.வம்‌ தத்‌ பரமம்‌ த்வமேவ |'' 
[ஜத்காத்தாவான தேவரே ( இவ்வுலகிற்கு ) நிகித்தோபாதா ந 
காரணாமாகவும்‌, மார்யவஸ்துக்கள்‌ எ ஸ்லாமாமவுமாகிறிர்‌. க்ர்ற்ரு 
ரூபாரானா உமக்கு தரு காரணாமில்லை. அதிகாள ஜின்‌ ப்ரண்மாவா 
யிருந்து ஸ்ருஷ்டியைச்‌ செய்கிறீர்‌.  அவ்யாதிஸ்ருஷ்டியிலேயே, 
விச்வஸ்வருபராய்‌ ரகடிணாத்திலேயே நிலைநிற்பவராலா. விஷ்ணு 
வாகிறிர்‌, ஸம்தராரமாலத்தில்‌ ருத்ரரூபியாய்‌ நின்று ப்ரை கள 
ஸு்தறரிக்கிறிர்‌. நாதனை! இம்குனாறு விபூதிபபேதங்பளேோ ரடுகூடிதி 
இண்க்கும்‌ காரைமாக யாதொரு வண்து வேதவேதாந்தங்‌ கள்ல்‌ 
மேடாகஷிக்கப்படுகிறதோ... மேலானதாம்‌,  நீக்மியானதான துத்கு 
829 


110://8௨௦8௫3/௨.010 


46 விஷ்ணுசித்கவியயம்‌ 


விஷ்றைஸ்வபம்‌ நிரே.] என்று விஷ்றைதார்மத்தில்‌ கருஷ்சைகேல்‌ 
குறிக்க அம்ஜுாளாவசனங்‌ களாகவும்‌, 
“யஸ்ய ப்ரஸாதாத,ஹமச்யுதஸ்ய 
பூத: ப்ரஜாஸர்க்க,கரோூந்தகாரி | 
கீரோதாச்ச ர௬ுத்‌;ர: ஸ்தி,திஹேதுபூ,தோ 
மத்‌, ய ௪ யஸ்மாத்‌ புருஷ: பாஸ்மாத்‌] 
ஸு ஸர்வபூ தப்ரப, மவ துரிதர்யாம்‌ 
ஸ்வாம்மோந விஷ்ணுர்‌ நருபதே5 வர்ண: | 
[அச்யுதனுன்‌ எவனுடைய ப்ரஸாதத்தினுல்‌ பிரமனான. தான்‌ ஸ்ருஷ்டி 
செய்யவளுகவும்‌, சகொபததினறுல்‌ முதானா ஸம்ஹரிப்பவனுப வும்‌, 
(எங்களுக்கு) நடுவில்‌ பரமபுருஷன்‌ ரக்ஷிப்பவளுகவும்‌ ஆனே மேட, 
அவன்‌ சால்லா பூதங்கட்ரும்‌ காரணன்‌. உ எகில்‌ கன்ணுறடைய அம 
சத்திறுல்‌ விஷ்ணுவாக அவதரிக்கிறாுன்‌.] என்று விஷ்ததுபுராஊாம்‌ 
தல்‌ அதுள்முகயாநங்களானும்‌. “ப்‌ ரஹமவிஷ்ணுருத்‌ சேந்த ராஸ்‌ ம 
எட்ர்ம்வ ஸம்ப்ரஸ்ியந்தே ந காரணம்‌ காரணாநாம்‌'' மூதலான வாக்கி 
யங்கள்‌ வாஸுதேவபரமாக விவரிக்கப்பட்டன. இக்காரணா ங்கள்‌ எல்‌ 
இஙவ்வுபணிஷத்து புருவ நதமபரமே என்று விளங்குகிறது, 
அதர்விால்சாரம்‌. மூற்கிறிறுட 


எக்‌ அரனார்‌ ராரா | 

ஜவா எளி, ராணு | 

வான்‌ எிரிணப்ப்ரளணோணன ॥ 

எழி ரான்‌ ஈரி | 

விரி எண்ணான! 

வி்ர்ளான்‌; ஸ்ரார்‌ ஊர 
வந்தே ஹம்‌ ஸ்ரீநிவாஸார்யம்‌ விஷ்ணுஹ்ருத்‌,வம்றபூ ,ஷணம்‌। 
ஸுத.ர்ற௩ப்‌, ருதம்‌ விஷ்ணோ: ஸுத.ர்றாமிவாபரம்‌ | 
ஆரப்‌,க,ம்‌ ஸ்ரீரிவாஸார்யைர்‌ விஷ்ணுண்ருத்‌,விறயாக்‌,யகம்‌ | 
அத்‌;பு,தம்‌ க்ரந்த, ரத்ஈம்‌ தத;சயுதப்ராப்தி விக்‌.ரிதம்‌ || 
ஸ்ரீக்ருஷ்ணஸ்வாமிதாரஸேஈ ஸ்ரீரிவாஸார்யஸூ நுநா । 
ஸ்ரீவிஷ்ணுசித்தவிறயயோளஷ: ஸம்பூர்யதே மயா ॥ 


[வீஷ்ணமசித்த வம்ச தீதிற்கு ஓர்‌ பூஷூணாமாயிருந்தவரும்‌, 
பபப டிவைஷ்ண௭வ) ஸுதர்சனத்தை தறித்து நின றவரும்‌, விஷ்ணுவின்‌ 
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ப பறுமிமாரு. ஸாதர்சனாம்‌. பெபொன்றவருமான  பூரிநிவாஸாசாரிய 
ஸ்வாமியை நான வணங்குகிறேன்‌. (அத்த) ஸுரிரிவாஸாசாரய 
ஸ்வாமியால்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்ட விஷ்ணுசித்த விஜயம்‌ என்னும்பெயரை 
புடைய அருிபுதமானகிர ந்தர த்தினாம்‌ அவர்‌ (அடியவரை நழுவவிடாத] 
அச்யுதகசை அடை நீ்தமையால்‌ தடைபட்டது... (அர்த) ஸ்ரீ நிவாஸுா 
சார்ய ஸ்வாமியின்‌ புத்திரனான. ஸ்ரீக்ருஷ்ணாஸ்வாமி தாணனுகிறு 
அடிமேயேனுல்‌ ப்ரீ விஷ்ணறைசித்தவைையத்தில்‌ எஞ்சிய பகுதி பூர்த்தி 
செய்யப்படுகிற து.] 

ஆஃ இவ்வளவால்‌ நாராயனாே ஸர்வகாரளைபூதன்‌ என்று 
பற்பல வேதவாக்கியம்‌ காரை நிர்ணயித்து, சிவனுக்கும்‌ 
அாரணாத்வத்வை உரைப்பதாமத்‌ பிறானாறும்‌ நூனறு ௪. புநிஷத்துக்‌ 
களயும்‌ விசாரித்து. அவ, திதிலும்‌ தபாாயணபரத்வமே ேறிதிழ்கும்‌ 
ம்பாருள்‌ சாண ன தடிவுக்ட்ட ப்பி. 12 து. விட்‌ கு சி ததவிய கத்தினா 
தொடக்கத்திலிறுந்து இதுவரையில்‌ சொன்னா அர்த்தங்களாமியல்‌ 
ம்ஈயுத்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணைசிக்தருடைய ப்ய்யவிஷியராாான நடா தரா அம்மான்‌ 
தத்வறாரமமேன்னும்‌ திய்யக்ரத்தத்தியே... ஒரு. நலக த்திலே 
ஸங்க்ரஹ்மாகவும்‌, அழகாகவும்‌ விளக்கியிடுக்கிறார்‌.. ஒரு ப்ரண்டு 
இஞானிக்கும்‌ மற்றொரு பரஹ்மிஜ்நாஸு (ப்ரஹ்மத்தை றிய 
யிரும்புமவயன்‌ ம்‌ அழுக்ணாம எம்ப லும்த அமைந்திருக்கும்‌ அத்த 
ச்மீலாகத்தை அரறுபணித்துவிட்டு மேலே செல்வோம்‌. 


கணம்‌ எனறங்களை எரு ஈாச்‌ ரக ஈட்‌ ரள; குல்‌ 

எனின்‌ ர கரனை என்னா | 

எனக்‌ மே கும்‌ ளாக ௭: எல்‌ 

சனா கரணை எனன எஸ்ரா | 
குஸ்த்வம்‌ தத்த்வவித,ஸ்மி வஸ்து பரமம்‌ கம்‌ தர்ஹி விஷ்ணு; 

கதம்‌ 

தத்த்வேதடம்பர தைத்தியக மூகு,த்ரய்யந்த ஸந்தர்றராத்‌ | 
அக்யாஸ்‌ தர்ஹி கிடா. ௬த.ம்‌ கூணவஸாத;த்ராஹ ருத்ர: கதம்‌ 
ததத்‌.ருஷ்ட்யா ௧த,முத,ப,வத்யவதரத்யரயத்‌ சதம்‌ நீயதாம்‌ | 


ப்ரஹ்மஜ்ஞாஙி ஜிஜ்ஞாஸு ஸம்வாதம்‌ 
ஜிஜ்கால்‌-டகஸ்த்வம்‌?-நீர்‌ மார்‌? 


ஞானி: தத வித ஸ்மி-சித்‌, அசித்‌ ஈச்வான எலாணும்‌ சான்று 
தத்துவங்களையும்‌ மதுிவாக அறிந்தவன்‌ யாணன்‌. 


வஇிஜ்ஞாஸு:--உஸ்து பரமம்‌ இம்‌. தர்ஹ்‌அப்படியாகில்‌ பரதத்‌ 
துவமாய்‌--மேலான உ ைமையா இருப்பது. எது? 
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ஞானி:-- விஷ்ணு: -விஷிணாே பாதத்துனவமாவானா. 


லிஜ்ஞாரா- கதம்‌ -.. விஷ்ணுளோ பரதத்துவம்‌ என்று நிர்‌ 
சொள்னூவது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? 


ஞானி தத்வேத.ம்பார தைத்திரியகமுக, தரய்யந்த ஸந்தர்௱ாநாத்‌- 
பரதத்துவத்னதை திரணயிப்பதற்காகவேவந்த ஊதுக்திரியக நாராயலறு 
நார்‌, இரா யஷேப நிஷத்‌, மாோபறதிஷத்‌, புருடிஸுக்கும்‌, 
விதிகினாதிகளுக்குப்‌ பிறப்பைர்மொல்லும்‌ பற்பல வேதவாக்கி 
யங்கள்‌, தருணிம்மற தாபிந்யுப ஷக்‌, கசோபநிஷத்துக்கள்‌ முதலான 
பற்பல வேதாந்த பாமங்களிலையுள்ளவையான, "நாராயண பரம்‌ 
ப்‌,ரஹ்ம தத்த்வம்‌ நாராயண: ப::1 நாராயணபரோ ஜ்யோ இ: ஆத்மா 
நாராயண: பர: | யச்ச இஞ்ித்‌ ஐக த்யஸ்மிந்‌ த்‌ ரர்யதே ரர தேபி 
வா அந்தர்‌ ப ஹிர்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வயாப்ப நாராயண: ஸ்தத.॥” 
“ஐாராயணாக்‌, ப்ரண்மா ஜாயதே! நாராயணத்‌, ருத்ரோ ஜாயதே” 
எகா ஹூ லவ நாயண .ஆஸித்‌ .ந ப்ரஹ்மா நமா ந::... ததர 
ட்ரண்மா சதுர்முகேரஜாயத...ல்லாடாத்‌. சர்யகத பாகிலபாணி: 
பருணோஜாயத'* * லலாடாத்‌. க்போத; தோ த்ரோ ஜாயதே” 
"தாதா விதாதா கர்த்தா விகர்த்தா தி.வ்யோ ₹த வ ஏக ஏவ நாராயண: 
ப அற்ப வஸ்‌ எம்பவோ தி.வ்யோ த.வ ஏகோ நாராயண, மாதா 
பிதா ப்‌.ராதா நிவாஸ: யாணம்‌ ஸுஹ்ருத்‌, க.இர்‌ நாராயண:'' “*எம்ஹஸ்‌ு 
பீர்ஷா புருஷ்‌: எ்தஸ்ராக்ஷஸ்‌ ஊாஹஸ்ரபா5!' “புருஷ ஏவேதும்‌ 
ஸ்லம்‌ உதாம்ருதர்வஸியேலா ந: தஸ்மாத்‌, வபா ஜாயத “புருஷம்‌ 
- மஹாந்தம்‌ ஆதி;தயவர்ணம்‌'' “*ஹ்ரீர்சு தே வக்ஷமிம்ச பத்மன்‌ 
வின்வம்‌ நாராயணம்‌...பாமம்‌ ப்ரபு ம விர்வத; பரமம்‌ நிஃ்யம்‌ விம்வம்‌ 
நாராயணம்‌ ஹர்ம்‌| பதும்‌. விம்வஸ்யாத்மேம்வரம்‌ மான்வதம்‌ ரிவ 
மச்யுதம்‌ நாராயணம்‌ மாவராஜ்ஷேயம்‌. விர்வாதமாநம்‌ பராயணம்‌ 
“ஸ்‌ ப்ரஹ்மா ஸ வஸ்‌ ஸேந்த்ர:'' பரம்‌ ப்ரஹ்ம புருஷம்‌" 
ப்ரஹ்மா தே,வாநாம்‌ ப்ரதமஸ்‌ ஸப வ!” “புருஷம்‌ ப்ரஹ்ம 
யோறிம்‌'* “யோ ப்ராஹண்மாணம்‌ வித தாதி பூர்வம்‌" “தே. வரரா 
க்ஷத்ராணி இந்த, ரோ வருணஸ்‌ ஸோமோ முத்ரா: பர்ஜந்யோ யமோ 
ம்ருத்யூரீமாந இதி" “மாதறிர்ஷா ர௬ுத்ரஸ்மைப வத்‌." ப்ரஜாபதர்‌ 
வை ப்ரறஜாகாமஸ்‌ தபயோதப்யத! சமஸமகரோத்‌... தஸ்மிநீரே தஸ்‌ ஸம 
ஸிஞ்சம்‌1। த௲ உத,கிஷ்டது ஸதறஸ்ராகஸ்‌ ஸ்ஹல்ரபாத்‌! ஸ்‌ 
ஏஷோஷ்டநாமா அஷ்டகா விஹிாதா மஹாதேவ: பூ தாநாம்‌ ௪ 
ப்ரஜாபஇஸ்‌ ஸம்வத்ஸராய இ,க்ஷித: கஷட பத்நீ। பூதாநாம்‌. பதிஸ்‌ 
ஸம்வத்ஸு. உணறி ரேதோஸிஞ்சத்‌ | ஸம்வத்ஸரே குமாரோஜாயத!। 
ஸோரோரத்‌,த்‌ | தம்‌ ப்ரஜாபதிரப்‌ரவீத்‌ | குமார கிம்‌ ரோதுஷி। யச்‌ 
ச்‌ ரமாத்‌ தயஸோது, ஜாதோஸீதி | ஸோப்,ரலீத்‌। அநபஹதபாப்மா 
வாஹம்‌ அநாஹிதநாமா ! நாம மே தேஹி பாப்மநோ அப ஹத்யை | 
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கம்‌ புந. பாஜ பதிரப் ரலீத்‌ ॥ ௬ுக்ரோண்தி 1” “யகோ ல்க உக்ராஸ்‌ 
நுவேஷ நரும்ண:''. ஏம பிரதாபிரோக: புஷ்சுரபர்ணே மய வத்‌” 
"தந்‌; விஷினோற: பரமர்‌ பது” பூநஷாதற்ந பரம்‌ இரஞ்சித்‌! விர்வ 
ரூபம்‌ ஹரிணம்‌ ஜாதவேத; மம்‌ பராயணம்‌ ஜயாதிரேகம்‌ தபந்தம்‌'” 
“ பராத்பாம புரியாயம்‌ புருஷமீஷூதே'” "தி,வி இஷ்ட டேக்ஸ்‌ தேநேத.ம்‌ 
பூர்ணம்‌ புருமேதணா! “பூரூஷோ ஹ்யவ்யயாத்மா'' “*படஹ்வீ: ப்ரஜா; 
புருஷாத்‌ ஸ்ம்ப்ரணனிதா:”” எபுருணோ மர$நோமய... கே௱ரந்தோ 
விவர்ந்ததே'' “அருந்தும்‌ ப்ரஹ்ம” விஷ்ணுக்ராந்தே வுயாந்தாா”' 
"உறத்‌ ருதாஎமி வராஹேண கருஷ்ணேந”" ஹீரண்யகர்ப்ப,ம்‌ பரியத 
றாயமாநு'' உத்திஷ்ட; புருஷ ஊரீ லோஹிதரிங்களாகி” “அம்‌ 
பட, ஸ்யபாடர '” யமந்தஸ்‌ எமுத்‌ ரே கவயா வயந்தி”” ய ஏஷோந்த 
உ இத்யே. ஹிரண்மி௰ புருணோ தருக்யதே...தஸ்ய யதா கப்யாஸம்‌ 
புண்ட ர்கமேவமவணணி''  கருஷ்ணுய தேலக்புராய!. “ய. ஏலவே 
கதிலி புருஷோட த்‌ ரர்யாத. ஏஷ உவ வாமநி '“ஆத்மையவேத.மக்‌ ர 
ஆப்த புருஷவ்த..'  எம்யத்‌ பூரவோஸ்மாத்‌ வர்வஸ்மாத்‌. ஸஊர்வாந்‌ 
பாப்மந இனத்‌ தஸ்மாத்‌ புருஷ: எபுருஷோ ப. அதிஇ:” “தஸ்ப ஐ 
வா ஏதஸ்ய பரு1ளப்ய ரூபமயத ர மாறவறாாரஜநம்‌ வாஸ: அயம்‌ வை 
தறிரய:'* “வாமேக்ஷிணி புருஷருபம்‌ ஏஷாஸ்ய பத்நீ வீராட்‌'" “விராட எபி 
ப்ப ருக்‌ ஸ்ரீரஸி இர்திரப்த்நி தர்மபத்தி'' '"ஏம்கா ற வை நாராயண 
ஆஸீத்‌ தத ஏங்த வ்யஜ யந்த | விர்வே. எறிண்யகூர்ப்போக்றீர 
வருணவிஷ்ணுருக, சேந்த: “அஷ்டப தம்‌ இர்‌ ஹம்ஸம்‌ தரி 
எ்வித்ரமணுமவயயம்‌'” த யாநக்ரியாப்யாம்‌. பக;வாந்‌ புங்க்தே'' 
''பூழுகடிம்‌ நிர்க்கு ணம்‌ ஸாங்க யம்‌'' உ முதலான நுறுறுக்கணாக்கான 
பவேதாந்த வாக்கியங்களிலே தாராயளான்‌ ஒருவனா. பிரம 
2 ர.தஅிரகர முரணிய அக்சா கர்்கும்‌ வரச பப மிருப்பவன்‌. பன்று 
காணப்படுவதால்தான்‌. விஷ்ணுவே. பரருதிறுவாம்‌. என்று தாவ 
கூறினா. 


ஜிஜ்ஜாஸு:.- அந்யாஸ்‌ தர் ஹி இாரடகத.ம்‌ன ஸர்வோ வை ர௬ுதர:"" 
] எல்லாம்‌ உருக்க பன] என்றுப்போலே சிவறுக்குப்‌ பெருமை 
யச்‌ சொல்லும்‌ எற்று வாக்கியங் வா என றுவகு்‌ 


ஞானி: க ைவணாத்‌- புய உந்மைய்‌ முருமிய பரமாதும குறைத்‌ 
தில்‌ ஒரு சிறு பகுதி ருத்ராதகணிடத்திதும்‌ காணப்படுவதால்‌ அவ்‌ 
வ்ர்க்கியங்மளன்‌ பொருட பணிவை யு ரலினா றன, ॥ குத்ர பூத்யபதார்த்‌ 
தேரக்த பரிபாாஷாஸமந்வித; எப்‌,தே யம்‌ நோபசாரேண அந்யத்ர 
வயுபசாரத:'' [பூஜுய்பதநாராத்தத்தைச்‌ சொல்லும்‌ வழக்குடன்‌ கூடிய 
இந்த பகவச்சப்தம்‌ அந்த பகவத்‌ விஷயத்திலே யே இன பசாரிக 


* இப்பிரமாணாங்கருக்கு முன்பேபொருளர வினக்கப்பட்டுள்ளது. 
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மல்லாமலிருக்கிறது. பாறிறவிடங்வளரில்‌ 8 பரரரமாகளவளே போரயோகிக 
ஃப்படுகிறது.] என்றுப்பிபாபில வளா்ப௰ந்வாதி அளசாலேயஙயோகத்‌ 
காமல்‌. "இபோ வா இத;ம்‌ ஸர்வம்‌'' | இலையியல்லாம்‌ ஜலமே] 
என றதுசபோன்று பிரயே கங்வகழம்‌ வேதத்தில்‌. வண்பதறுபோலே 
*ஸ்ர்ம்வா வை ருது?!” முகுவிய பிரம்மா கங்பளயும்‌ நிர்வகித்து 
விடலாம்‌. 


_ ஜிஜ்ஜாஸு*;-அ ராஹ ருத்ர: கதர்‌ நானே ஆதிகாலகதிலிருத்த ' 
அருமறைப்‌ பொருள்‌ என்று குத உரைத்தது எப்படி ஐட்டும்‌? 
அதர்வசிரஸ்‌ என்னும்‌ உபணிஷத்திலை தே.வாஹ வை ஸ்வர்க்கம்‌ 
மோகமக.மந்‌ தே தே.வா ருத்‌ ரமப்டிச்ச,ந கோ ப,வாறிதி ஸோப்‌.ர 
வீத்‌ அதஹமேக; ப்‌ த,மமானம்‌ வர்த்தாமி ௪ ப,விஷ்யாமி ௪ நாநீய; 
கம்சிந்மத்தோ வ்யதிரிக்த இது மஸோந்தராதந்தரம்‌ ப்ராவ யத்‌ 
இ.ரா்சாந்தரம்‌ ப்ராவியத்‌ மோஹம்‌ நித்யாறிந்யஃ..”' | தேவர்கள்‌ 
ஸ்வாக்கலோகத்திற்றுச்‌ செண்றுளார்‌. அவர்கள்‌ தூநுகள்‌ யார்‌” 
எனது ருதரண்ாக்‌ கேட்டனர்‌. அவர்‌ பின்வருமாறு பதிஹரை த்தார்‌? 
“நான்‌ இருவனோ மூலி இருந்தேன்‌... இப்போதும்‌ இருக்கின்‌. 
இனியும்‌ இருப்பே. என்னைக்மாட்டிலும்‌ வேருனவன்‌ ஒருகாணு 
ம்க்‌,” என்று கச்சா ச்மந் வடா தணல்‌ காட்டில ட எடம்‌ ய்ட்மத்தில்‌ 
பிரவேசித்தார்‌. திக்குகளினறுள்‌ எரிருக்கும்‌ வாஸ்துவில்‌ பிர பிவசித்தார்‌. 
அப்படிப்பட்ட நான்‌ மித்ியாதித்யவஸ்துக்களாயிருக்கிறேன்‌”! | 
எண்று! தொட காலி சிவனா தானோ ஸர்வமாரணான்‌. எ ன்றும்‌ ஸா 
வாந்தாயாமியென்றும்‌. உரைத்தது விஷ்ணுவே பரதத்துவம்‌ என்‌ 
றுரைக்கும்‌. உமமுடைய பகஷித்திலே. எப்படி ஓட்டும்‌? 


ஞானி:-- ததத ருஷ்ட்யா- தனக்கு அந்தாயாமியாயிருக்கும்‌ பர 
மாத்மாவை நித்து சிவன அப்படிப்‌ பேசியிருக்கிருராகையாலே 
விரோதமில்லை. பரமாக்மனிஷயமான  பாவதநாப்ரகர்ஷத்தாலே 
(நிணைவின்‌ முதிர்ச்கியாலே) அப்படிப்‌ பேசுவதாகவும்‌ கொள்ளாலாம்‌ 
இப்படிப்‌ பேசினார்‌ பலர்‌ உளர்‌. “தத்தை தத்‌ பம்யந்‌ ரிதிர்‌ வாம 
தேவ; பரதிபேதே, அகரம்‌ மநுப வம்‌ ஸுிர்யக்ச'” [பரமாத்மாவின்‌ 
ஸர்வாதமபாாவத்னது அறிந்த வாமதேவ ரிஷியானவர்‌, நானே மனு 
வாகவும்‌ எமுர்யனுகவுல்‌ ஆகிறேன்‌ என்றுரைத்தார்‌.].. என்கிற 
படியே வேதத்திலும்‌ வாமதேவர்‌ என்னும்‌ ரிஷியானவர்‌ பரமாத்‌ 
மாவின்‌ ஸாவாத்மபாவத்தைத்‌ தன்னிீடமுள்ளாதாகப்‌ பேகிளா்‌ 
என்பது ப்ரஸித்தம்‌, இதையே மாஸ்தரத்‌ரூஷ்ட்யா தூபதே.ங்மா 
வாமதே,வவத்‌'' [வாமதேவரைப்போபமீேல மாஸ்தரத்ருஷ்டியினுலே 
இங்கு உபதேசம்‌. செய்யப்படுகிறது, என்று ஸஙித்ரகாரரும்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌ செய்தார்‌. இந்திரனும்‌ '*மாமுபாஸ்ஸ்‌வ'" [என்கா- 
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(அதாவது, - என்னை சர்மா திக்டு தா காட பரமாத்மாவை )- 


உபாணிப்பாயாக! சாண்‌ பூன. முத்தம்‌ ஸர்கமஹம்‌. ஸ்வம்‌.” 
[என்னிடமிருந்து எல்மாநுஹாடாகிறது.. நானோ அபலடிகல்லாம்‌. ] 


எண்று பாண்னாதகனா.. இருவாய்ப்பாடியில்‌ இெபுமை களும்‌ படாவதா 
ப்ர்காரஃடி த்தாஸே தங்களை கருட னா ஸஞ்ு அனுரித்கார்‌ பள்‌, “கடல்‌ 
ஞாவம்‌ செய்தேனும்‌ யானேயயென்னும்‌'* வும்‌ ஆழ்வார்‌, பிரஷ்‌ 
வதனுக்கும்‌. சகோடர்களு்க்கும்‌. மரராழ்கராருக்கும்‌, வபமேதேவரிஷி௰ 
கும்‌, இக்கிரனுககும்‌: மோளே பண்ட வாக்கியங்களிலிருந்து. பர 
பாத்மற்வமும்‌.. ஸர்வகாரவாத்வமும்‌.. உணாடாகில்‌, கிவணுல்கும்‌ 
இந்த வாக்கியத்திலிரு ந்து பாராம தரர்‌ க்யா ஈ.ஈ முடிரார குயேமும்‌ ஏற்பட 
வம்‌, “ணஸோந்தாத ந்தாம்‌. ப்ராவியத”' என்னும்‌ வாக்கிய மதிஷள்‌ 
வேதமே, இங்கு ரத்‌ ரிஸ்‌ பேச்ச பரமாத்ம பஷடியிறுலே வா 
பட்டது என்பதை விணக்குகிம தூ. அபமகையா ப  அர்வரிர ஸ்வர 
வண நுத்ரவாகய குழு ப்ர பர தவம்‌ அரிக்க ம வழ் யி ம்கல. 

ஜிஜ்ஜாஎ:ு;- கத முத்‌, வதி? விஷிணுயுககுப்‌ பிறுப்பைல்‌ சொல 
லுூம் வாக்கியம்‌ விஷ்ணுபரத்வக்துடன்‌ எப்படு ஒட்டும்‌? அதம்வரியலை 
என்னும்‌ உபதநிஷத்திலே “த யாயிேோநம பாத்‌ யாமிதவ்யம்‌ 1! ஸர்வ- 
மிதம்‌ பிரஹ்மவிஷணு ருத்ரர்‌” ராஸ்‌ தே ஸர்வே ஸம்ப்ரஸூயந்தே 
ஸர் வாணி சேந்த ரியாணி ஸஹ பூத: ந காரணம காரணாநாம்‌ 
தாதா த்‌. யாதா”! [தியாணிக உ த்தருந்தவறானா ஈசானாளை தியாவரிக்க 
வேண்டும்‌. இந்திரியங்களும்‌ பஷ்ச்பூகுங்மறார்‌ பியுஹ்மவிஷ்சறு 
ருத்சேத்திரர்களும்‌ ஆகிய இயவையியல்லையம்‌ பிறப்புடையவை 
யாகினறனா. இரதாவாகிற பிரமனும்‌, தயாதா எனப்பட்ட ருத்ர 
ஹும்‌ கதாரணாடுகராமிருந்தம்பாதிலும்‌ காரணாகாரணாரல்லம்‌.|] என்று 
விஷ்ணுவுக்கு பபுறயருத்ரேோந்தர பூமீதந்தரியங்களே டி கூடப்‌ 
ப்றப்பைச்‌ சொல்லியிருப்பது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? 


ஞானி: அவதாதி-விஷ்ணுவுல்குச்‌ சொல்லப்படும்‌ பிறப்பு அலா 
தாரரூபமாயிருக்ளையால்‌. பெயருழுதும்‌... எராலா. பரமாத்வாபத 
வாச்யனுளா பரமபுருஷா தியாணிக்கவேண்டும்‌ சான்னும்‌ விதிவாக்கி 
யத்தில்‌ சொல்லவபையட்ட அர்த்தம்‌ பொருத்தமுள்னாதே. என்பதை 
இதர வேத வாக்கியங்களில்‌ ஸுப்ரணித்தமான சில ஆஇர்த்தங்களைச்‌ 
சொல்லி நிருபிப்பதற்காகத்‌ தோன்றியது “ஸர்வமிதம்‌ ப்ரஹ்ம 
விஷ்ணுருக்‌ ரேந்தி ராஸ்‌ தே ஸர்வ எம்ப்ரஸூயந்தே' என்னும்‌ 
அர்த்தவாகவாக்கியம்‌. ஆனகயாலே இங்வேதவாக்கியத்தை மற்று 
வேதவாக்கியங்களைத்‌ துைகயொண்டே மெய ரு. கான்‌ னா 
வேண்டும்‌. அப்படிப்‌ பார்க்கும்போது, “நாராயணுத்‌, பீராஹ்மா 
ஜாயதே நாராயணாத்‌; ரூத்‌ ரோ ஜாயகே” முதலான வாக்கி 
யங்களில்‌ ப்ரஹ்மருத்ராதிகளுக்கு நாராயணனிடமிருந்து பிறவியும 
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தாழ்ச்சியும்‌, '*அதஜாயமாநோ பாதா விஜாயதே” [பிறப்பற்றுவளு 
யிருந்தும்‌ பலபடியாகப்‌ பிறக்கிறான்‌ பரமபுருஷன்‌] முதலான 
வாக்கியங்களிலே புருஷோத்தமனுக்கு அவதாரகுபமான பிறப்பே 
உண்டெனபதும்‌ சொலைப்பட்டிருப்பதைக்‌ காணாகிமேோேம்‌.. ஆகை 
யால்‌ இங்கு உரைக்கப்படும்‌ பிறப்பும்‌ அவதாரூபமானதேயாக 
வேணடும்‌. ஆகையால்‌, "பிரதமர நமா திகள்‌ ஆ ழ்வான பிறப்பை 
உ டையவா்சகளாாளையாலேல்‌ பாஸி க தகக்கவர்மனாலலைர்‌; பரமாத்மா 
விஷ்ணுவாகிறு அனதாரமுபமான  பிறப்பையடைந்து ஸு அணு 
யிருக்கிறாளான யாலே. எட ம்டத்துகு ந்தவனுகிறான்‌”" என்பதத 
இவ்வாககியத்தின்‌ தீண்ட பொருள கும்‌. ந காரனாம்‌ காரறாற. 
நாம்‌ தாதா த.யாதா” என்னும்‌ அடுத்த வரக்கியத்தில்‌ பாஹ்மருற்ரா்‌ 
கன்‌ இருவபை மட்டும்‌. எடுத்தும்‌. காரண காரார்களால்லா எனறு 
சொல்லியிருப்பதும்‌ இவ்வர்த்தத்தையே வலியுறுத்‌ நுகின்ற து. 


விஜஞாஸு:--அந்யக்‌ கதம்‌:-சிவருத்ராதி ஈப்தங்களால்‌ சொல்‌ 
எ்ப்படுபவனே பரமாத்மாவென்றுார்‌, கார ஊணபுருஷுனென்றும்‌ பீேவத்த 
திலே பலவிடங்களில்‌ ஒதியிருப்பளதை எப்படி நிர்வஹிப்பது? எரிவ 
ஏகோ தறியய: பங்கரஸ்‌ ஸர்வமந்யத்‌ பரித்யலய'* ஐர்வைய்வர்ப 
ச்மம்பந்ந: ஸர்வேய்வர மபுராகாயமத்‌ யே த யயேய:”"  “ஏகோஹ்‌ி 
ருத்ரா ந தவிதீயாய தஸது;:'” -விர்வாதி கோ குத்‌.ரோ மஹர்ஷி: 
ஹிரணயக.ரப்பம்‌ ஜரயாமாஸ"” தஸ்மாத்‌ ஸர்வக.கு: ஸிவ:'” **மாயிரம்‌ 
தும்ர்வரம்‌”' 'ஜராத்வா பரிவம மாட்இமத்யந்தமேதி"' புவன்‌ 
ஸர்வபூ,தேஷு கூட்டம்‌!” “ிவ ஏவ கேவல:"" “சமஸ்‌ ஸர்வாஇ.யத்டம்‌ 
குருதே! 'ப௱ரவாபாவகரம்‌ மிவம்‌ ” முதனானா. வாக்கியங்களில்‌ 
டருமாத்மால்கேயுள்ளன. தர்மன்‌ சவணிடமுள்ளாதாகச்‌ சொல்லி 
யிருப்பது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? 


ஞானி:- நீயதாம்‌- பரமா த்மாக்மள்‌ இருவர்‌ இருக முடியாதாகை 
யாலும்‌, வேதத்திலும்‌ படிக்கப்படும்‌ நாராயணதி நாமங்கள்‌ சிவாதி 
நாமங்களைக்காட்டிலும்‌ அர்த்தத்திலும்‌ மப்தத்திலும்‌ பா பலமானவை 
யாகையாலும்‌ இத்த. சிவாதிருப்தங்கள்‌ நாராயணன்‌ சொல்லுவ 
தாகவே கொள்ளவேண்டும்‌. கிற்சிலவிடங்களில்‌ சிவாதிகளைக்‌ 
சூறிப்பகாஃவே ஏற்பட்டாலும்‌, அவர்களுக்கு அந்தர்யாமியான 
நாராயண பர்யந்தம்‌ பொருள்கொண்டால்தான்‌ எர்வவேத வாக்கி 
யங்களுக்கும்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌. ஆமையாள்‌ ஐரு விரோதருமில்கலை. 


விஷ்ணுரித்து ஏிஜயத்தில்‌ வேதவேதாந்த நிர்ணயம்‌ எ ஈனும்‌ முதலத்தியாயத்தில்‌ 
நாராயணனே ஸர்வ காரணபுருஷன்‌” எனும்‌ இரண்டாம்‌ பாதம்‌ முற்றிற்று, 
அலல்வதிதிவ்டடயு 
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